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Code	Index	
 

'92 
‐20, a nema stakala 
"(tektonski) poremecaj" 
"balkanski sindrom" 
"biti vjernik" 
"Blago mirotvorcima oni ce se sinovima božijim 
zvati." 
"Dani tolerancije" 
"Dobar dan. ‐ Dobar dan." (low niveau of dialogue) 
"Dok živim ‐ nadam se!" 
"gradanski rjecnik" 
"I mi smo nacinili zlo, tražimo oprost." 
"iskrice" 
"Izvršni odbor" 
"Kako je bitnije moliti se nego djelom pokazati 
molitvu prema bogu" 
"Konrad Adenauer" 
"Mi ostajemo" 
"otvorene kapije" 
"Ovdje se ništa ne može promijeniti!" 
"Pa kad ga vidim kažem mu dobar dan" (bad 
interreligious dialogue) 
"persona non grata" 
"pod tepih" 
"public space‐ javni prostor" 
"raznim bolestima", od kojih ljudi umiru 
"Red Bull" što mi daje krila (religion) 
"Religija je privatna stvar, ne petljajte se u politiku!" 
"rupu" u vjerskom obrazovanju 
"ugroženi" kao etnicki 
"velika braca" 
"veliki vjernik" 
"veseli zapadnjaci" 
"visenje u praznom" 
"visoki predstavnik" 
"Znate šta, nemamo mi ništa s tim, to neko tamo 
radi!" (religious communities in denial) 
(BiH unable to) završili svoju tranziciju 
(BiH) uci u NATO 
(Europe) nije je razumio (BiH) kao zemlju u tranziciji 
(false) vjernici 
(hypocrisy) on pozivao na dijalog, na pomirenje 
(illusion of) nezavisnim medijima 
(Jewish) izgona iz Španije 
(lack of ) dovoljnu vjersku naobrazbu 
(lack of a) ministarstvo za religije 
(lack of) funkcionalnu državu 
(lack of) promašena ideja 
(lack of) vezano za žene 
(learning about) opcoj kulturi 

(overestimation of the) Islamsku deklaraciju 
Izetbegovica 
(political) blokade 
(reis) prototip muslimana kakvog zapad hoce 
(religions) nije sasvim uporedivo 
(religious) miješanje u stvar države 
(threat to) granica Bosne i Hercegovine 
(treating churches as) nova nevladina organizacija 
(UNPROFOR) ne zna da drži red i mir 
“60 minuta” (TV show) 
“Conflict resolution” 
“Ko uradi malo a ne može više, puno mu se piše.“ 
“Nije meni kriv onaj druge vjere nego ovaj ovdje.” 
“Oce sklonite ovo, sutra cete osvanuti na CNN‐u da 
ste ih sve silovali." 
„crna ovca.“ (minorities) 
„entitetsko glasanje“ 
„Mene niko ne sluša, mene niko ne sluša i to je 
problem.“ (quoting the Cardinal) 
„muslimanski diznilend“ 
„Svi popovi su lopovi.“ 
000‐AGE OR BIRTHYEAR 
000‐EDUCATION 
000‐OCCUPATION 
10 godina tražim dozvolu 
1219. godine osnovana je naša eparhija 
13 vlada 
15 godina ‐ živimo u miru 
15 godina (since Dayton) 
15 godina skoro 
15 sahrana 
1941. godine 
29 župa koje su na rubu opstanka 
50 spomenika 
6 miliona žrtava 
90‐ih godina 
90% mojih prijatelja su otišli 
91' 
91'. i 94'. 
999‐WASTE 
A desilo se najgore! 
Abrahamovsko "U nadi protiv svake nade" 
adekvatan nacin izvještavati 
administracija suda 
agresije na državu 
Ahmedinedžad 
Ako vas mrzim ‐ mrzim vas! (honesty) 
aktivnosti u zatvorima 
Albanac 
albanskom pitanju 
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Aleksa Borena 
Alijom Izetbegovicem 
alternativu vjeronauku 
ambulantu 
americka ideja 
Amerika i Francuska i Evropska 
anarhicnom i blago haoticnom 
angažmana 
animiram i druge 
animozitet prema Sarajevu 
antijevrejstva 
apolitican 
apoteku 
apsolutna neinformiranost medija 
apsolutno iscrpilo 
apsolutno ništa ponuditi 
apsolutno otvoren 
apsolutno razjedinjeni 
apsolutnog nezadovoljstva 
apstinencije sa izbora 
Arkana 
aroganciju vecine 
asocijacije ,,Nezavisnih intelektualaca 99“ 
ataka 
Auschvitz 
autenticnog nezadovoljstva 
autocenzura 
Avaz 
bacati smece u tudu avliju 
baciš se u vodu i moraš plivati 
baciti (jogurt) na crkvu ili na džamiju 
balastu prošlosti 
Balkan 
balkanski covjek 
banke 
banke koja vas prevari 
barijere jezika 
bez iskljucenja ikoga, i bez izostatka ikoga 
bez konkretnih projekata ne može 
bez obzira koje vjere i nacije 
bez obzira na genetski kod 
bez uopšte razmišljanja ko je koje vjere 
Bibliji 
bijedu povratnika 
bijesa 
bili razliciti i, i družili se, i bili zajedno 
birokratije 
biskupija 
biskupsko redenje 
biti realan 
biti uz narod 
bivšeg režima 
bivšeg sustava komunistickoga 

bivšem sustavu 
bivših komunista 
blagoslova vojnika 
blaži infarkt 
Bleiburg 
blesave konferencije (empty talks) 
blisko povezane sa tim nacionalnim 
Bliskom Istoku 
Bog 
Bog covjeka stvara cistog, s vjerom 
bogatstvo u razlicitosti 
bogobojazni 
bogomolje 
bogosluženje 
Bohoreta 
bojala da joj granata 
boji, naciji, vjeri 
Bolesni "status quo" 
bolest 
boli ta cinjenica raseljenosti 
bolje je da postoji nego da ne postoji 
bolje sutra 
boljitak 
bolju buducnost 
bolnicu 
bolovanjima 
bombardovanja 
bombardovanja Srbije 
bore za zajednicko dobro 
bosanski duh 
bosanski duh nadanja u bolje 
Bosanskog duha 
Bosna 
Bosna i Hercegivina je dobila više sredstava (without 
much results) 
Bosna ne opstane ovakva kakve jest 
Bosne da nema bez regiona 
bošnjacki mediji 
Božija volja 
Božije odredenje 
Božiji zakon 
branim svoje nacionalne interese 
Branio se ustvari sam od sebe 
Branko Copic 
brat professor na Bogosloviji 
brat sveštenik 
bratoubojstvo 
bratstvo i jedinstvo 
briselskog zakonodavstva 
Britanski savjet 
broj nepismenih raste 
bude posvecen 
budi lojalan 
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bunila 
Caritas 
ce reci da si ti sve ovo silovao 
cemo imati priliku promijeniti 
centre socijalne 
cenzuriralo 
Cerica 
cetiri ceremonije otvaranja skupština 
cetiri evropske politike koje su sasvim razlicite 
cetiri istorije 
cetiri vjerske zajednice tradicionalne 
cetnici 
cetri dana divnog druženja 
cetri istine 
cišcenju pamcenja 
civilno društvo 
civilno i pluralno 
cjelokupnu državu 
corbom stavlja i kolace 
Covjek je otvoreniji 
covjek kojemu ja mogu vjerovati 
covjek poima postojanje Boga 
crkava i vjerskih zajednica 
Crkavava i vjerskih zajednica 
Crkva 
crkva funkcioniše po principu vjernika 
crkva ili jedna vjerska zajednica 
Crkva je bila uz narod 
Crkva to kritizira 
crkvama i vjerskim zajednicama 
crkve i zajednice 
crkve, vjerske zajednice 
crkvene institucije 
crkvene zajednice 
crkveno ucenje 
crkvenu zajednicu 
Crkvu i vjersku zajednicu 
crna rupa u tom sanitarnom kordonu 
crni humor 
Crvenog krsta 
Da li je moj susjed "zvijer koja spava"? 
da li je to tradicija ili je religija 
da opstanu zajedno 
da se nešto promijeni 
Danima 
dati drugi obraz 
Dayton 
Dejtonska Bosna i Hercegovina 
dejtonska medjuentitetska linija 
dejtonskih tekovina 
deklarisan vjerski život 
demistificirati tog neprijatelja 
demografska struktura 

demokratija 
demokratizacije 
demokratska država 
demokratsko 
demokratskoj pluralnoj državi 
demokratskom sustavu 
demorališe 
deset Božjih zapovjesti 
Desmond Tutu 
dešavanja u Gazi 
dijalog 
dijalog na papiru 
dijaloški stav 
dijalošku duhovnost 
dijelimo državu, prostor 
diktatorski 
dileme 
direkciju za vjere 
diskriminacija 
divne‐krasne projekte 
djeca 
djeca bez roditeljskog staranja 
djeca drugih nacionalnosti ucestvuju zajedno 
djeca jednonacionalna 
djece bez roditeljskog staranja 
djeci pricam da je ona druge vjere 
djecija skola 
djecom bez roditeljskog staranja 
dnevnu novinu, štampu 
dobar posao za stanovništvo 
dobar temelj 
dobar vjernik 
dobra volja 
dobre ocjene (of his son) 
dobre odnose s osobama i s institucijama 
dobre odnose sa susjedom 
dobrih i cestitih ljudi 
dobrih odnosa sa susjedima 
dobrobit i države 
dobrobiti samo jednog naroda 
dobrosusjedske odnose 
dobrovoljno 
Dodik 
Dodikova stranka 
doktoru 
dokumentima crkvenog uciteljstva 
donatora 
doprinos kao ljudske zajednice 
dosta zauzeti 
dovoljno svjesni, i dovoljno pokažu mudrosti 
drug‐druže 
drugaciji (religious) postulati 
druge zajednice 
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Drugim vatikanskim saborom 
Drugog svjetskog rata 
drugom narodu, drugoj vjeri (political lobbyism) 
društveno politicka situacija 
društvo podijeljeno 
druženja sa svima 
druženje žena 
država 
država je anormalna, anomalija 
država je izostavila socijalnu dimenziju 
država nema socijalni program 
državne potpore i politicke potpore 
državnih zvanicnika 
državnim institucijama i funkcionerima 
državnu ambulantu 
držimo na okupu 
duh 
Duh koji djeluje prilicno nesalomljivo. 
duhovno‐religijske 
duhovnost 
duhovnu snagu 
duhu naše vjere 
dužni kao sveštenik da blagoslovite 
dužnicko ropstvo (critical dependency) 
dužnost 
dvije istine o ratu 
educiranja javnosti 
educiranje i osvješcivanje 
educiranje svih vjernika 
educiranje vjerskih službenika "Kako komunicirati s 
medijima" 
educiranju mladih 
edukaciju 
edukaciju što vjerskih službenika 
edukativni rad 
egzistencijalne probleme 
egzistencijalnih 
ekološkog problema 
ekonomska situacija 
ekonomski zaostatak vas pravi inferiornim 
ekonomskom ucjenom ili vojnom silom 
ekstremni vehabija 
ekstremnim grupama 
ekumenskih i religijskih susreta 
ekumenskom 
elite 
Engleskoj 
entitetskom glasanju 
entuzijazma 
episkop Srpske crkve 
episkopom 
etnicizigrala 
etnicka dimenzija 

etnicki cist 
etnicki ciste teritorije 
etnicki cistim sredinama 
etnicko cišcenje 
etnickog na prvo mjesto 
etnicku zajednicu 
evandeljem 
Evropa 
Evropa igra prljavu igru 
Evropi 
Evropska unija 
evropske velesile imaju svoje regionalne interese 
ovdje 
evropske zajednice 
evropski muslimani 
evropskog puta 
Evropskom unijom 
evropskom upravom 
Evropsku zajednicu 
fakultet 
Federacije (...) Republici srpskoj (political divisions) 
Ferhadija i Titova je na prodaju 
film Jasmile Žbanic, “Grbavica“ 
Finansije 
formirana je radna grupa 
forum vjerskih poglavara istocne evrope 
forume 
franjevacka 
fraze iz svake religije 
frontovski rat 
frustrira svakoga 
Funcionira (JZ/LB) 
fundamentalista 
generacijama žive skupa 
generalni sekretar Bendly 
genocid 
gladni i žedni i bosi 
gladnih i žednih 
glasackim procedurama (in BiH) 
glasova 
glasovi odu po automatizmu HaDeZe‐u 
glava je sva monolitno nastrojena 
globalizacije 
globalno zajednicu 
glosar religijskih pojmova 
glumiti 
gojiti dobre odnose 
Goraždu 
gorcinom 
gospodari rata 
gradani drugog reda 
gradani siromašni 
gradevinska mafija 
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gradi crkvu 
gradi džamiju 
gradjanskim sukobima 
gradjansko društvo 
gradskih vlasti 
granata 
grob 
grozomornost 
grube otimacine i pljacke na bojnom polju 
grupu za mlade 
grupu za žene 
gube osjecaji prema patriotizma 
gubite identitet 
haos 
haosa i zlocina 
hipi religija 
Hirošima 
historijske greške 
holokaust 
horizontalnim pogledom 
hrabreci svecenike i narod 
hrabrosti 
hranio nekoliko dana 
hrišcani 
hrišcanske crkve i ove dvije vjerske zajednice 
hrišcanskim vrijednostima 
hrišcanstvo 
hrišcanstvo i jeste stradanje 
Hrvatska i Srbija 
hrvatska televizija u Mostaru i hrvatski radio 
bankrotirao 
Hrvatske 
hrvatski jezik (separation of languages) 
hrvatski mediji 
humane principe 
humane, plemenite pothvate 
humanitarni rad 
humanost 
humor 
ide u crkvu da, ali ne crkven u smislu 
ideja da je onaj drugi moj neprijatelj 
ideja koja je bila importirana 
ideja umrla ili otišla u duboki san 
ideja, da je moj komšija, moj neprijatelj 
ideju da nas vjera snaži 
ideju ljudima o drugom kao njegovom neprijatelju 
ideju ljudima usadite u glavu 
ideju o drugome kao njegovom potencijalnom 
prijatelju 
identifikuje sa izraelstvom 
identitet 
identitet njegovati 
ideološkim osnovama svake od vjerskih zajednica 

ignorirane u društvu 
iluziju da svi mi u Jugoslaviji 
ima neku cvrstinu 
ima puno jacu snagu 
ima stvari koje idu u dobrom pravcu 
imamo covjeka, imamo necovjeka 
imamo državu u državi 
imamo konfliktne stavove 
imati deset seminara godišnje o pomirenju i to je 
apsolutno nista 
imovine 
imovine o restituciji 
imovinsko pravnih pitanja 
inat (steadfastness) 
Indonezija gradi svoju džamiju 
infantilno (dialogue) 
infarkt 
inspiraciju 
instituciju dijaloga 
institucionaliziranu medjureligijsku saradnju 
institucionalno raditi zajedno 
instruktore iz sasvim razlicitih pozicija 
integrira u Evropu 
intelektualni projekt 
interesa pojedinih zapadnih zemalja 
interese koji su cesto sukobljeni (European politics) 
IOCC, to je Medjunarodna ova pravoslavna 
organizacija za pomoc 
Iracionalne (nationalism) 
Iraka 
Iran 
iseljavanja ili umiranja 
isfrustrirane 
isjecen na komadice 
isjeci dijete na komadice 
isjekao mladica na komadice 
iskren 
iskreno (...) vjernici 
iskreno Boga moli 
iskrica mladih talentovanih ljudi 
iskustvo suživota 
islam 
islam i za judaizam 
islamofobiju 
Islamska zajednica 
islamska zemja u Evropi 
ispoljavanja religijskih osjecaja 
ispoštuje drugog 
ispovijedam vjeru 
Ispunjenje zapovjedi Božanskih 
iste aršine iste principe 
istim aršinima, po istim mjerilima 
istinski vjerujuci 
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istinskom pravom zajedništvu 
istinu 
istinu i pomirenje 
istospolni brak 
istraživanje teološki 
istukao ispred crkve 
Isusovu 
Ivo Andric 
IZ i kabinet reisul‐uleme 
izbace (of controversial parlamentarians) 
izbjeglica 
izbora 
izdajemo knjigu 
izdržat 
izgradnja dobrih odnosa medu zajednicama 
izgradnja gradanskog društva 
izgradnju am mirnog društva 
izgradnju mir 
izgradnju njihovog identiteta 
izjave 
Izjavu o zajednickoj moralnij obavezi 
izložbi 
izmišlja se da bi se pokazalo koliko je on Hrvat 
(separation of languages) 
izmišljotina (separation of languages) 
izmjestiti 
izmjestiti crkva 
Izrael 
izraelsku politiku 
ja sam ona koja prenosim nešto 
ja sam to krio od medija 
jacanja zajedništva 
jako malo znanja dobijaju 
jako potreban OHR 
jako skromno vjersko obrazovanje 
jako slaba i nerazvijena ekonomija 
javno mnijenje ne postoji 
jedan mali izlog (MRV) 
jedan vakuf je islamski, drugi vakuf je hrišcanski 
jedna istina 
jednoga Boga 
jednonacionalne 
jednonacionalne škole 
jednostranog usmjerenja 
jela na kotacima 
Jevrej 
Jevreji nisu ni malo monolitni 
Jevrejska opština 
Jevrejska zajednica 
jevrejska zajednica nema svog vjerskog poglavara 
jevrejske vjere 
jevrejski folklor 
Jevrejski glas 

jevrejsku kulturu 
jevrejsku religioznost 
jevrejsku tradiciju 
jevrejstvu 
jezika (xeno)fobicnosti 
jezika mržnje 
Jom kippur 
Jordan gradi džamiju 
još nije proveden 
još nismo poceli "lijeciti" 
još uvijek sam tu 
judaizmu 
judo‐hrišcanska kultura 
Jugo nostalgije 
Jugoslavija 
jugoslovenstvu 
južnoafricka komisija za istinu i pomirenje (imported 
to BiH as MRV) 
Kafka ‐ Proces (juridical system in BiH) 
Kajinu i Abelu iz Biblije 
kako ce (...) ljudi ispovijedati 
kako mnogi žele otici iz države 
kampanja 
kampove sa djecom 
kao divljaci, kaubojci i indijanci (international policies 
in BiH) 
kap u moru 
kapitalizma 
Karadžic 
kardinal 
kategoriji pomoci bližnjem 
katolici 
Katolicka crkva 
Katolicka Crkva bila otvorena 
katolicka srca i pameti 
Katolicki školski centar 
katolickoj obitelji 
kažete ovaj blagoslovijo zlocinca (accusation) 
kler, biskupi, institucija 
knjige vjerske 
knjigu o vjerskim obicajima 
Ko ne moli 
kocili džamiji 
kocnicar tog procesa lijecenja rana (false believers) 
koja (religija) se prezentira kroz medije 
koji su prijetili 
koliko je religija opasna 
Komarica 
komisija (...) za istinu i pomirenje 
Komisija za istrage i pomirenje 
Komisije za istinu i pomirenje 
Kompletno srušen 
komšija je preci nego brat 
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komšija, komšiluk 
komšijama, prijateljima 
komšije postale neprijatelj 
komšiji i svu familiju pobije 
komšijom koji je druge vjere 
komuniciraju sa drugim religijama 
komuniciramo sa drugim religijama 
komuniciranja države, medija i crkava i vjerskih 
zajednica 
komunikacija 
komunikacija s drugim ljudima 
komunikaciju (interreligious) 
komunizam 
konferencija 
konfesionalnim vjeronaukom 
konflikte, nova nasilja 
konkurse (religious) 
konsenzus 
konstantno se iseljavaju 
konstruktivno pridonosimo zajednickom dobru 
konstruktivno ugradio 
kontakata medu vjerskim poglavarima 
kontakata s kršcanima koji nisu katolici, sa Židovima, 
muslimanima 
kontaktima sa drugim 
kontaktiram s nekatolicima i nekršcanima 
kontaktu 
kontempliram 
konzervativnim biskupom 
kooperiraju, saradjuju, posjecuju se, žive 
koristili situaciju defakto zaradjivali na svojima 
(spoilers) 
koristimo cesto “lets pray” ništa više 
korupcije 
Kosovo 
košer 
krajnje iluzorno 
krajnosti da se izbace 
kraljevine i rata i komunizma 
kreativnost i umjetnost 
kriminal 
Kristove 
kriticari društva 
Kritika je ovdje jako teško prihvacena. 
kritike pojedinca, institucije 
krivice 
krivice na medijima 
Krstan kad je umro 
krstiti, vjencati, ukopati 
kršcanske vjere 
kršcansko‐muslimanskom dijalogu 
kršiti ljudske živote 
krštenja, vjenjcanja, sahrane 

kucama starcima i staricama 
kuce uzurpirao 
kula od karata 
kultura, književnost, muzika, film 
kulturni život 
kulturno‐prosvjetna društva 
kulturnom aspektu 
kulturnom i na prosvjetnom planu 
kulturnom pluralizmu 
kulturnom, prosvjetnom radu 
kulturnoprosvjetnom društvu 
kupiti kruha 
Kuran 
kurvu 
La Benevolencija 
labilnog identiteta 
latentni otpor 
laž 
legitimitet 
licemjeran 
licnu kartu 
lijecenja 
lijecnicka 
lijekova 
liniju fronta 
liturgiju dva puta godišnje 
ljetni kamp za djecu 
ljubav 
ljubav je kruna 
ljubav prema bogu i prema bližnjem 
ljubi Boga i svoga bližnjega kao samoga sebe 
ljude koji nemaju od cega živjeti 
ljude koji su tad bili angažovani 
ljude s pištoljima 
ljudi (...) posebni i specificni 
ljudi ce zamrziti državu 
ljudi ginu 
ljudi iz opštine uopšte ne znaju da postoji zakon o 
slobi vjere 
ljudi koji (...) nemaju pojma šta je religijski život 
ljudi koji od rata nisu sreli covjeka druge vjere 
ljudi koji s vjerom 
ljudi pobijeni 
ljudi radili neljudske stvari 
ljudi razbježali 
ljudi susretati, družiti, raditi 
ljudima koje nominuju crkve 
ljudska prava 
ljudska sloboda 
ljudski elemenat 
ljudski odnos 
ljudskih prava, evropskih i medunarodnih vrijednosti 
lojalni ovom gradu 
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lokalna mafija kuce 
lokalne institucije vlasti 
lokalnim politicarima 
lokalno vezan za Sarajevo 
lopovi na vlasti 
loše organizirana 
lovu (media witch hunt) 
ludacka košulja (Dayton) 
majka koja je izgubila dijete 
Majorizacija 
majoriziranim sredinama 
Makedonija 
maksimalna manjinska prava 
mali korak 
malo politicke volje 
malo više ravnopravan 
malog broja (minority) 
maltretiraju 
manipulacija 
manipulacijom politickom 
manipulira mojim glasom 
manipulisati ljudima 
manipuliše sa religijom 
manjina 
manjina i vecina 
manjinske zajednice 
manjinske zaštite 
Markom Oršolicem 
Maršalovog plana (lack of similar results in BiH) 
materijalizmom 
Media plan institut 
medicinskim ustanovama 
medija 
medije 
mediji (...) biti bezdušni 
mediji i vrlo senzacionalisticki 
mediji nece to da objave 
medijima, incijativama taj neki projekat 
medijske komunikacije (pilot project) 
medijski "bombardovani" 
meditacija 
medjuljudsku saradnju 
medjunarodna institucija 
medjunarodna zajednica 
medjunarodne strukture 
medjunarodne zajednice (...) nema ovdje partnera 
Medjunarodni dan tolerancije 
medjunarodnim više grantovima nego kreditima 
(critical dependency) 
medjunarodno gledajuci 
Medjunarodnog monetarnog fonda 
medjureligijski dijalog 
medjureligijski odnos 

Medjureligijsko vijece opstalo 
Medjureligijsko vijece postalo autoritet 
medjureligijsku saradnju 
Medjuvjerski rjecnik 
medjuvjerskim kontaktima 
medusobno poštovati 
Memorandum 
mentalitet 
mentalitet (irrational nationalism) 
mentalitet treba mijenjati 
mentaliteta 
mentalnu bolest 
metropolit 
mi djeca 
mi idemo dosta sporo 
mi je više nemamo 
mi koji smo ovdje rodeni 
mi nismo u stanju da vodimo državu 
Mi samo usaglašavamo stavove. 
mi smo bili 400 godina "pod Turcima" 
mi smo ili Balkan ili Jugoisto?na Evropa 
Mi smo išli u muzeje! 
Mi smo komunicirali 
Mi smo mala zajednica 
mi smo nesretna zemlja 
Mi smo sad jako, jako mali (JZ) 
mi smo Slaveni 
mi smo svi lijepo živjeli (in Tito's Yugoslavia) 
mi stagniramo 
mi sve odluke donosimo konsenzusom 
mi sve radimo naravno sa blagoslovom crkava i 
vjerskih zajed.. 
mi svi istog mentaliteta 
Mi to ovdje nemamo (societal influence of religious 
actors) 
Mi uvijek sebe doživljavamo kao Abele 
micve 
mijenjati stavove, svijest 
miješanih brakova 
mina 
ministara 
minskim poljima 
mir 
mir i na ljubav 
Mir i poštivanje drugog 
mir i socijalizam 
mirotvorni rad 
mirotvorno djelovanje 
mirotvorno djelovanje, mirotvorno zalaganje 
mirotvorno djeluje 
mirotvornu dimenziju 
mirovnih misija 
misija 
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misionarska religija 
misli ne njegov ne može biti kriv 
misli vi ste neprijatelj svog naroda 
mito, korupcija, kriminal 
mjesto susreta (MRV) 
mješovitih brakova 
mlade generacije 
Mlade generacije nisu opterecene ratom 
mlade teologe 
mladi 
mladi ljudi napustili 
mlako pod navodnike 
MMF 
moderne demokratske zemlje Evrope 
moderni nacin religije, ne vjere 
modernu evropsku demokratsku državu (empty 
term) 
mogu mirno umrijet jednog dana 
mogucnost da suraduju 
moj život je ispunjen 
moja djeca 
moja odrednica nije nacionalne prirode 
moje generacije 
moje vjerovanje 
molitva 
monografija religija u Bosni i Hercegovini 
monoteistickih religija 
mora platiti porez na duhovni centar 
mora vratiti zgrada 
moral, elan, nadu 
moralna nacela urušila 
Moralne mjere ima! 
moralnih nacela 
moralnim postavkama principima 
morate glumiti 
Mostar 
Mostara i Trebinjsko‐Mrkonjske biskupije 
Mostara podjeljenog 
možemo biti dosta dobar primjer cijelom regionu 
možete osloniti na susjeda 
mreža žena vjernica 
mrtvi glasaju 
MRV 
mrzi cijelu tu medunarodnu zajednicu 
mržnja 
mucenja 
muftija bihacki koga su tukli 
multietnicka škola 
multietnicnosti 
multikonfesionalan 
Multikonfesionalno društvo 
multikulturalni dijalog 
multikulturalnom drustvu 

multikulturalnom radu 
musliman 
musliman ili neki terorista 
muslimani, pravoslavci, židovi, katolici 
muslimanka pravi 
muslimanska bilo pravoslavna bilo katolicka 
na Berkeley i na UCLA 
na državnom nivou ne postoji ministarstvo vjera 
na papir staviti 
na vrhu (source of interreligious problems) 
nacela 
nacela ljudskih prava 
nacionalisti, ili politicari 
nacionalisticki 
nacionalizirana 
nacionalizovane imovine 
Nacionalizovat 
nacionalna retorika 
nacionalne 
nacionalne elite 
nacionalne manjine 
nacionalnih grupa 
nacionalnim bojama 
nacionalnim interesom 
nacionalnim sredinama gdje ne mogu drugog da 
susretnu 
nacionalno 
nacionalno pitanje 
nacionalnom korpusu 
nacionalnu frustraciju 
nacrta crkvu on nacrta pored džamiju 
nadahnjuje 
nadaju da ce sutra biti bolje 
nadam se vjecnosti 
nadu 
naduvani balon 
nagla industralizacija i (...) urbanizacija 
nagon za boljitkom 
nagon za životom 
najmanja nepravda jest da se ova država reformira 
najvažnije viziju 
najvecu odgovornost kao vecina 
najviši vjerski poglavari 
nakon svih ovih 12 godina 
nametati 
napad 
napada religiju 
napade na vjerske objekte 
napade na vjerske službenike ili na vjerske objekte 
napadi na vjerske objekte ili vjerske službenike 
napadi na vjerske službenike 
napali da biskupi 
napetosti 
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napredak 
napuštam Sarajevo 
narkomani 
narod knjige 
narod pati 
narodima koji vjekovima se mrze 
nas generalizuje, kao narod 
nas nekad uguraju u tu Evropu 
nas svi smo mi bili i Kajini i Abeli 
nasilje ucinjeno i plodovi nasilja traju 
Nasiljem 
nastaviti naprijed 
naš duhovni kapital 
Naš guverner Centralne banke 
naša grupa mladih 
naši lijepi unproforci 
naši vjerski lideri 
našu školu 
Nataša Kandic 
Natašu Perolin 
NATO 
nazivajuci ih izdajnicima 
ne bi nekoga povrijedila 
ne diramo ona podrucja koja su vruca 
ne dozvoiljava komunikacija 
ne izgubiti te temelje 
ne miješajuci niti suprostavljajuci 
ne mješa u politiku 
ne mogu da se borim protiv toga 
ne mogu doci do izražaja 
ne mogu iznijeti svoj stav 
ne mogu ništa promjeniti 
ne mogu reci 
ne mogu studirati oni koji nisu kršteni 
ne mogu upotrebljavati svoj (churches/rel. 
communities) autoritet 
ne može funkcionirati (state) 
ne može ništa 
ne možete govoriti o teologije 
ne možete imati projekat pomirenja 
ne možete natjerati nekog' da vas voli 
ne možete sprovesti 
ne možete živjeti svoju vjeru 
ne nosimo odgovornost 
ne nudi alternativu 
ne osvrcu na druge koji su u potrebi 
Ne pravi ga Bog. (the evil of war) 
ne razumiju onog drugog 
ne slušaju ništa što dolazi preko Drine 
ne smijete govoriti ništa protiv 
ne teologiju, ne ideologiju ‐ nego vjeru 
ne teži istini (political rhetorics) 
ne treba insistirati na ljubavi 

ne uskrati to moje vjerovanje 
ne vide drugog kao zlo 
ne vidi se izlaza 
ne vidim nikakvu perspektivu 
ne vidim perspektivu za ovu djecu 
ne vodi nicemu 
ne žele krivnju dati na jednu stranu 
neadekvatnog odnosa prema medijima 
nebuloznim 
nece niko da pošteno prizna kako je poceo rat 
necemo ekonomski moc 
Necu da priznam poraz, necu da priznam 
bespomocnost. 
nedacama 
nedostaju sredstva 
nedostatak iskrenosti 
nedvojbeno 
nefunkcionalnosti države 
negacija dostojanstva 
negacija ljudi 
negacija pravne države 
negativan odjek 
negdje u vazduhu lebdi (theology) 
negira zlocin u Tuzli 
neimaština 
neinformirani 
neizvjesno 
nekakvim ugovorom prestao rat 
nekakvu sumu novca 
neki ekstra napredak 
neki pojedinac se tu izdvojio 
nekih teškoca sa zdravljem 
neko izvana pokušava neki svoj interes ostvariti 
nekomunikacije 
nelegalnog ponašanja 
Nema apsolutno nikakvih sukoba. 
nema djece 
Nema dobre volje. 
nema jedinstvene ideje šta hocemo i kako to 
možemo postici 
Nema ko da vas zaštiti 
Nema kritike 
nema mosta na Neretvi 
nema nacije 
nema nijednog Srbina 
nema povjerenja u vjerske strukture 
nema realan utjecaj u javnosti 
nema saglasnosti 
nema samokriticnosti 
nema smisla ici polovicno 
nema te zemlje koja je napisala ustav 
nema vjere 
nema zakona o restituciji 
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nemaju nikakvog drugog izlaza 
nemam dovoljno novca 
nemam ih pravo tumaciti 
nemam mlijeko za dijete 
nemamo jednaka prava 
nemamo mladih ljudi 
nemamo rezidentnog izraelskog ambasadora 
nemamo to sad pomirenje 
nemamo vjernike 
nemate cime zagrijati sobu 
nemate forme 
nemate u Bosni i Hercegovini selo u kojem su 
zajedno živjela svi tri naroda 
nemira 
nemoc, da se stvari mijenjaju 
nemogucnost zajednickog koncepta ideje 
nenormalnijih situacija 
nenormalnim životom ‐ prihvativši ga kao normalan 
nenormalnom, haoticnom društvu 
neodredeni i nesredeni život 
nepismenog covjeka 
Nepovjerenje 
nepovjerenje (...) elitama 
nepravda 
nepravilnog prezentiranja 
neprihvacanje krivice 
neprijateljstva, mržnje, antagonizma 
neravnopravnost ljudi 
nerazumijevanje i neprihvacanje 
nerezidentni rabin 
neriješena nacionalna pitanja 
nesporazum 
nestabilnost 
nestanka Republike Srpske 
nesvrstana zemlja 
nešto ljudsko 
nešto ne promjeni 
nešto sad ugroženo 
netoleranciju 
netoleriranje manjine 
Neumu 
neupucenost 
neuredenom društvu 
Neuroticni politicki predstavnici 
nevladin sektor 
nevladine organizacije 
nezadovoljstva i nesrece ljudi 
nezainteresiranost 
nezaposlenih ljudi 
nezaposlenih povratnika 
nezaposlenosti 
ni crkvu kao neki projekt 
ni velikog izbora 

nije "pravi vjernik" 
nije bilo boje, nije bilo papira, nije bilo struje, nicega 
nije bio iskren (religious feelings) 
nije bio vjerski rat 
nije hrvatski kanal (separation of languages) 
nije mi dosadno živjeti, svaki dan je pun 
nije ni jedan vojnik (from UNPROFOR) poginuo u 
sukobu 
Nije puno uradilo 
nije stvar ni nacije ni religije 
nikakve izmjene 
niko nije optužen 
nipodaštavanja 
nismo imali moci 
nismo nikada prekinuli kontakt 
nismo se razilazili u kontaktima 
nismo zatvoreni 
nisu htjeli da objave tu informaciju 
nisu ni shvatili ni znali o toj svojoj religiji 
nisu se vratili 
nisu sve vjerske zajednice radile toliko bez muke 
nisu u mogucnosti da bilo šta izmjene 
ništa nije krenulo 
Ništa novo 
ništa se ne može nametnuti 
nivo kulture 
nivo vlasti 
njega su pucali 
njegovati tradiciju i kulturu 
njegujemo jevrejske praznike 
njemacka politika, francuska politika, engleska 
politika i ostatak Evrope 
Njemacku 
normalizacija te situacije 
normalizacija života 
novac 
novinara gdje brkaju babe i žabe 
novine 
nuklearnog programa 
obavezno školovanje 
obeshrabren 
obicaj 
obilazimo te starce i nemocne 
obilježavanje (rata) 
obitelj 
oblikuju sebi 
obnavljanje kulturno‐historijskog spomenika 
obnovu infrastrukture 
obogacen ‐ osobito kad susretnem vjeru drugih 
obrazovanja 
obrazovanje 
obrazovanje na kantonalnom nivou 
obrazovanju fakultet je besplatan 
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obrazovne institucije 
obrazovnom procesu 
obrazuju te svoje vjernike 
obrne, pa idete drugim smjerom 
ocekujemo jednu novu svježinu 
ocitujemo, iskazujemo i da utjecimo 
ocuvanje tradicije 
od rijeci stvoriti djelo 
odbor za medjureligijsku saradnju 
odbora za medjureligijski dijalog 
odbori 
odgoj djece 
odgojnom procesu 
odjednom je to puklo 
odjednom okrenu se jedan protiv drugoga 
odjednom se okrenuti ("war believers") 
odnos politike prema ljudskim zajednicama 
odnosu vjeroucitelja prema ucenicima 
odradimo zajedno 
odrasla sa muslimanima 
odredeni pojedinci ne žele 
održanje identiteta 
odsjeci glavu 
Odsustvo javnog mnijenja 
odužim zajednici 
odvajanje 
ogorcenost 
ogroman mitraljez 
ogroman platni deficit sa inostranstvom 
OHR 
okruglih stolova 
ombudsmen 
omladinske organizacije 
on je odjednom (...) veliki vjernik 
ona ne može preci preko toga 
one koji su od faktora u toj lokalnoj zajednici 
onih koji i dalje religiju smatraju apsolutno stranim 
tijelom 
onih koji su na vlasti 
onima koji ne prihvataju tu drugu stranu medalje 
onog drugog koji se pati pored vas 
opasnost konflikta 
opasnosti od novoga nasilnog konflikta 
opce dobro zajednicki zastupati 
opcenito napredak 
opredijeli u odredenu religiju 
opredjeljenje 
opstaju 
opstanak (of MRV) 
opštu kulturu nemaju 
optuži da su moji pobili njene bukvalno 
optužujuci drugog 
organizovali straže 

ortopedskih 
osamljeni 
OSCE 
osjecaj onoga da sam ostvaren 
osjecaja za suživot 
osjecate manje vrijednim (discrimination vs. 
minorities) 
oslobodenje 
osloboditi covjeka od mržnje 
oslobodjenje iz ropstva 
osnova 
osnovni zakon zašto nema dogovora 
osobne interese ili interese samo svoga naroda 
ostajemo uz svoj narod 
ostajemo zajedno s drugima 
ostale džamije prazne 
ostali samo stariji 
ostali u kontaktu 
ostalo oko 150 starijih parova 
ostati i raditi, zajedno s drugima 
ostati otvoren za Boga i za ljude 
ostvarenje kontakata 
ostvarivanja mojih prava 
Otcjepljenje, ne otcjepljenje 
otici iz države 
otici u džamiju i klanjati, moliti se Bogu svom 
Otomanska imperija 
otpora (steadfastness) 
otvoren za kontakte s drugima 
otvoreni prema drugima 
otvoreni za sve 
otvorenog dijaloga medju vjerskim zajednicama 
otvoriti jedni drugima 
otvoriti vrata 
ova situacija je prolazna 
ovdje sve ostat ce starci 
ovo najnovije povijesno iskustvo (war) 
ovo nije vjerski rat 
ozakonio etnicko cišcenje 
ozdravljenju ovog društva 
pališ sela 
Papin govor u Regensburgu 
Papom 
parlamentarci 
Parlamentu 
partije 
partizanske spomenice 
patriotizam 
Pavlovih poslanica 
pedagoški i karitativni 
penzije najlošije 
period djecijih bolesti 
periodima krize 
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Pesah 
pesimistican 
pisanu rijec ‐ knjigu 
pištolj u crkvu 
pitanja ljudskih prava 
pitanje politike 
pitanje vjerskih objekata 
placamo PDV 
plemenitosti 
pljuju (slander vs. SPC in media) 
pluralizam 
pluralnom svijetu 
poboljšati tu saradnju 
pobrkani i neusaglašeni interesi medunarodne 
zajednice 
pod pritiskom tadašnje 
podjela 
podjela Bosne i Heregovine 
podjele narodi u okvirima Bosne i Hercegovine 
podnosilac zahtjeva za azil 
podršku 
pogrešna politika 
pogrešnim temeljima 
poimanje religije 
pojedinac živi svoju vjeru 
pojedinci u vjerskim zajednicama 
pola vijeka (of communism) 
polako širi 
policija nije htjela 
policije 
policiju 
politicari 
politici 
politicka retorika 
Politicka retorika i politicka neaktivnost 
politicka situacija 
politicke igre 
politicke naocale 
politicke propuste 
politicke retorike stvara strah 
politicke stranke 
politicke stranke okrenute onome što zovemo 
„maticama“ 
politicki ambicije, programi ili nacionalne 
politicki isceniran 
politicki manipulirana 
politicki proces 
politicku konfliktnost 
politika zatrovala 
politike države 
politiku jel podjele Bosne i Hercegovine 
Polupredsjednicki sistem. 
pomagati 

pomak (progress) 
pomažu 
pomesti svoju avliju 
pomirenja 
pomirenja poslije rata 
pomoc 
pomoc za djecu 
pomoci finansijski 
pomogli slijepima 
pomogne u lijecenju tih rana 
pomogne upravo u ovom periodu tranzicije 
pomognemo jedni drugim 
poniženju 
popravak svijeta (religious concept) 
popravili svijet 
populacija slijepih 
porodica rasporedenih 
porodice prave 
porodicni život 
porodicu 
posao 
posjete sirotištima, djeci bez roditeljskog staranja 
posljedice saniraju 
posmatrati kroz covjeka 
postali dosta otvoreniji 
Postoji dobro, samim tim postoji zlo. 
poštenje 
poštivanje 
poštivanje vlastite vjere 
poštivati drugacije 
poštovanje 
potenciraju onih 5 ili 10% (religious) razlicitosti 
poticanju tolerancije 
potpiruju vatru 
potpisati sva cetvorica poglavara 
potplatio sve stranke 
pouzdanje u Boga 
povezanost regionalna 
povezivanja države, crkava, vjerske zajednice 
Povijest od '91. 
povijesti kroz koju smo prošli 
povjerenja 
povjerenje podrške 
povrata imovine 
povratnik 
povrijedio, uvrijedio 
pozicije su ugrožene 
pozicije vecine (...) manjine (majority‐minority‐
habitus) 
prakticno bez djece 
praštanje 
praštanje, pomirenje i povjerenje 
prava 
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prava ‐ ljudska, etnicka, religijska 
pravdi i istini 
prave vrijednosti 
pravi hrišcanin 
pravilo ne o istoriji i ne o teologiji 
pravnih pitanja 
pravnom položaju Crkve 
pravo na zaposlenje (...) po vjeri 
pravoslavlje 
Pravoslavna crkva 
pravoslavni sveštenici blagovili ove zlocince (public 
image) 
Pravoslavnih zajednica je u Sarajevo jako malo 
pravoslavnih, muslimana, rimokatolika i jevreja 
pravoslavnim crkvama (internal quarrels) 
pravu i slobodi vjere 
praznik slobode 
predavanja 
predrasuda 
predrasude o Jevrejima 
predsjednik 
predsjednik države 
Predsjedništva 
predstavnik americki u OHR‐u 
predstavnik svoje zajednice 
preko medija vjerski poglavari 
prelaznoj fazi 
premijer Republike Srpske 
prepoznaje 
prepravimo) kucu 
pretucen covjek na pravdi Boga 
prevest na srpski 
prevesti na hrvatski 
previranja u Islamskoj zajednici 
previše je nacionalno vjerskim pokriveno 
preživio 
prica je kad ste medju svojima 
Prica o izborima 
prica za domacu publiku 
prica za medjunarodnu zajednicu 
pridonijeti svojoj zajednici 
prihvatanje 
prijatelj, komšija 
prijatelja Bošnjaka 
prijatelja iz inostranstva 
prijatelja iz sve tri etnicke grupe 
prijatelji 
prije ovoga rata bili nekako isprepleteni 
prijetnje referendumom 
Prilicno nesalomljivo bez obzira na sve te teškoce 
primit ce vas kao covjeka 
primjene tog zakona 
principima ljudskih prava 

pripadnici vjerski službenici 
prisiljavati 
privatizacija 
priznamo i slobodu drugih 
problema i sa strujom 
problema obrazovanja 
problema sa srcem 
problema sa susjedima 
proces dugotrajan 
proces praštanja 
procišcavanja 
prodavali brašno po desetorostrukim cijenama ili 
cigarete ili oruzje (spoilers) 
proglašavajuci to vjerskim ratom 
progres 
projekte 
promjena 
promjene pameti i srca 
propagande 
propatili 
propovjednik 
prosjek godina je nešto preko 60 
prostor za manjinu 
prosvijetliti 
prošlom sistemu 
protjera 
provokacija 
prvog komšiju da ubijem 
psihickoj situaciji 
psuju i jedni i drugi (fake interreligious dialogue) 
pucaju u prijatelje 
pucanja 
puno civila pobijeno 
Puno više nego prije rata (religious people in BiH) 
pustiti ljude da oni sami rješavaju svoje probleme 
putna isprava vrijedila u cijelom svijetu 
putnici su mirno gledali (instead of helping) 
rabin 
rad sa djecom 
radi humanitarno 
radi sa mladima 
radikal 
Radikalna stranka 
radim sa djecom 
radimo šta možemo 
radimo zajedno 
radionice 
raditi zajedno 
radobudni novinar 
raka 
rascjepkanost partija s etnickim predznakom 
raspece 
raspece, spasenje 



Frist‐MRV Codes 

16 
 

rasulo 
rat 
rat ‐ apsolutno nije bio vjerski 
rat ‐ i da ta vatra bukne 
rat i krvoprolice 
ratne retorike 
ratnih sukoba 
ravnopravni 
ravnopravnost manjina 
razbijanja Bosne i Hercegovine 
razbijen prozor na džamiji 
razbijen prozor na onoj crkvi 
razdvojeni 
razilaženja izmedu muslimana i pravoslavnih 
razini komuniciranja za blagdane 
razmijene svoje mišljenje 
razmjena iskustava 
raznopravnost crkava i vjerskih zajednica 
raznoraznih predaja, mitova, povjesti 
razocaranja u ekumenskom i medureligijskom 
dijalogu 
razocaravaju 
razumije drugog 
razvijam projekte 
razvoj dobrih odnosa sa državom 
razvoj politike 
razvoju mira 
referendum ovakav, referendum onakav 
regionalnih ideja propalo 
reis i naš kardinal i naš mitropolit 
reisa iz Makedonije 
reisom Selimovskim 
relaciju prema covjeku 
Relativizacija 
relativizacija bola 
relativizacija odgovornosti 
relativizacija zlocina 
religija 
religija je bila potisnuta 
Religija je javna 
religija kao religija 
religija sama po sebi 
religija se zalaže i za oprost i pomirenje 
religija zauzima prostora u društvu 
religije ratovale 
religiji i religijskim pricipima 
religijska i nacionalna posebnost 
religijske zajednice 
religijskih osjecaja 
religijskih poimanja 
religijskim zajednicama 
religioznih poglavara 
represalije 

Republici Srpskoj 
Republika Srpska 
resorna ministarstva 
restitucija 
restituciji i nacionalizaciji 
retorika 
retorika na zapadu i retorika u Bosni 
retorika vjerskih službenika 
režim 
Richard Holbrooke 
rijeke, planine, ravnice, klima 
rijetko imamo teološke teme 
rizik ta neiskrenost 
robovlasnicki 
rodim u Bosni i Hercegovini 
rodna gruda 
Romima 
RTRS 
Rumuniju u Bugarsku 
rušili vjerske objekte, crkve 
ružno dobacivali : hodže 
ružnu situaciju u autobusu 
sa istim šansama, istim mogucnostima 
Saborine crkve 
Sad smo jedan, jedan‐jedan, možemo li dalje? 
sadašnja BiH 
sadašnje stanje javnog mnijenja 
sadejstvu sa vjernicima 
sahranio daleko više mladih ljudi nego starijih 
sam novce donosio 
sam ponosan na istoriju svog naroda 
sam zdrava 
sam živio u laži 
samo dijalog koji ce se voditi uz okrugli sto 
samo folklor (lack of religious understanding) 
samo konkretni projekti 
samo na papiru 
samo nominalni hrišcanin 
samo svoje vjere, jedne vjere 
samo u Sarajevu (interreligious dialogue) 
san srpskog naroda 
sanitarnim kordonom (exclusion of BiH from 
EU/NATO) 
sankcije 
saradnja 
saradnja nacionalnih društava 
saradnji sa savjetom ministara 
Sarajevo nikada nece biti ni Bec ni Minhen niti Rim 
Sarajevo u Evropi 
sarajevska djeca nisu vidjela muzeja 
sarajevski taj duh 
sastajati 
sastanak 
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Saudija poklanja džamiju 
savjesti 
sekreterijat za vjere 
sekularizacijom 
sekularne države 
Selimovski je potjeran 
seminar 
shvacanju i temeljima 
Sidartu od Hermanna Hessea 
Sigurna luka (JZ) 
sigurnost i mir 
siledžija 
sin 
Sinagogu 
siromaštvo 
sistem društva 
sistem dvostrukog prava glasanja 
sistem vrijednosti 
situaciji koja je bezizlazna 
skidati krivnju s drugoga 
skoro polovica nas je nestalo 
slijepa lica 
slijepim i slabovidnim osobama 
slika koju religije ostavljaju 
sloboda 
sloboda kulta, sloboda obreda 
Sloboda religije 
sloboda vjere 
slobodna država 
slobodne volje 
slobodu djelovanja vjerskih zajednica crkava 
smjeni generacija 
smo dio Zapada 
smo mi zla nanijeli drugima 
smo na pijaci (international politics) 
smo svi ljudi isti 
snagu da ne ocajavam 
snajper 
socijalisticke Jugoslavije 
socijalizam 
socijalizma 
socijalna služba 
socijalni princip 
socijalnu skrb 
sole pamet kako treba ovdje uspostaviti pravni 
državu 
solidarnost 
specifican nacin humora 
sprovodite u Bosni 
spržila dio tog duha 
Srbi mogli biti zlocinci (inconcievable for some) 
Srbi mogu to sami sebi prikazat. 
Srbije 

Srbiji 
Srbiju i Kosovo 
srcu 
središnja kuca crkvena 
Srpska pravoslavna crkva 
Srpske pravoslavne crkve 
srpski mediji 
srušen 
stabilan brak 
stabilnost 
stalnu prošlost 
stanja društva 
stanje prava 
stanje strašnog nezadovoljstva 
starije žene da su sve sretne 
starim i nemocnim 
starim ljudima 
starim osobama 
starosna struktura 
stavlja zid 
ste dio jednog, jednog društva, jedne cjeline 
ste vi protiv svega što ja imam i svega zašto se ja 
zalažem (political a priori‐antagonism) 
stega koji smo prije imali 
sto devedeset i osam džamija 
stolovima, seminarima 
stradali 
stradanje 
strah 
strah da je to pocetak stvaranja Bosanske 
pravoslavne crkve 
strah od te neizvjesnosti 
strana armija 
stranac 
stranci jako teško shvataju 
strani diplomati 
strašne izgubljenosti u osjecaju 
strašni zlocini 
strogom upravom države 
strpljenja 
studentima naših teologija 
studirali 
stvarno bilo teško ovdje u Sarajevu 
stvarno narod vjerujuci 
Stvoriteljem 
su svi lopovi (politicians) 
sukob medu ljudima 
sukob sa Federalnom televizijom 
sukoba 
sukobu Kosova i Srbije 
Supruga 
suradivati 
suradivati s drugima 
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susjedi, prijatelji, rodbina ubijani i stradali 
susjedstva izuzetno velika opasnost (Serbia/Croatia) 
susrela sa djecom druge vjere 
susrete djece 
susreti mladih teologa 
suštini dobri ljudi 
suštinskim pitanjima nece ni razgovarati 
suživot 
suživot od 500 godina ranije 
svaka bol je bol 
svaka hrana, pice, voda, u svemu oskudjeva 
svaki covjek jedna strijela odapeta 
svaki hrišcanin nosi svoj krst 
svako ima Novu godinu 
svako je negdje manjina 
svako je pljackao svoje 
svakodnevno iskušenje hrišcana 
sve cetiri crkve tradicionalne vjerske zajednice 
sve dozvoljeno 
sve ludo (times and people) 
Sve naše religije 
sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo 
sve pod nekim plaštom 
sve se zasniva na inatu 
sve tri religije 
sve zajednice stoje iza toga (reputation of MRV) 
svecano proglašenje 
svecenickog djelovanja 
svecenickom pozivu 
svecenik 
svecenik i sveštenik 
sveštenik 
Svetom pismu 
svi' zajednica 
svi imati ista prava 
Svi ocekuju da netko drugi to riješi. 
svi rade protiv onoga što ih uci vlastita religija 
svi stali (political blockage) 
svi su, na kraju, ispali gubitnici (end of the war) 
svi vjeruju 
svih vjernika 
svijesna 
svijesti o gradjanskom društvu 
svjedocenja Hrista 
Svjetska konferencija religija za mir 
Svjetskog saveza crkava 
Svjetskom vijecu religija za mir 
svoju težinu kad Medjureligijsko vijece izadje 
svoju viziju o ratu 
šabat 
šabatnu molitvu 
šalili 
šerijatsku državu 

Šest mjeseci cekanja papira. 
šest ofanziva 
školstvo 
školstvo je palo u nekakvom nivou 
špijunske mreže 
Šta danas znaci biti religiozan? (post‐enlightenment 
culture) 
štampana, printana medija 
takav brak (same‐sex) 
Tako srušen. 
takozvanim deklaracijama 
Talmud 
tata sveštenik 
te dvije zemlje (dependency on Serbia/Croatia) 
televizije 
televiziji 
televizijske emisije 
temelj mi je vjera 
temelje u vjeri 
temeljima 
temeljima bilo koje religije 
temeljima, koji ne garantiraju stabilnost 
temeljna Saborine crkve 
tenzije 
tenzije ‐ idu ka dole 
teokratsku državu 
teologija pokrene 
teologiji 
teologiju susjedstva 
teološke saradnje 
teološke tacke gledišta nije isto 
teološki pristup 
teološkog dijaloga 
teret majcinstva 
teritorijalni apetiti 
teritorijalnih integriteta Bosne i Hercegovine (threat 
to) 
terorista 
tiho izumiranje 
time dali primjer 
Tito 
Titov pionir 
Titovo vrijeme 
tjedan solidarnosti 
tjerali su je da po 30 litara vode odjednom 
tjeram dijete da cita 
to je vaš ustav (imposition of values) 
To je za svetog, za svetog nikada 
To nije u redu, ali nisam ja za to kriv (opportunists) 
to nije vjerski pristup (traditions) 
to nismo mi, to su stranci nametnuli 
to nisu ljudi koji lažu 
tolerancija 
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Toma Nikolic 
tona hrane, uci, lijekova, odjece 
topove na Vrace 
Totalna nebuloza! 
totalno nesigurna ekonomska situacija 
tradicije 
tradicionalne zajednice 
tradicionalni 
tradicionalni Jevreji 
Tradicionalno (religiosity) 
tradicionalnog prisustva judaizma 
tragedijom 
tranzicije na vreme 
tranzicijske pravde 
tranzicijskom društvu 
traži novac 
treba nam takodjer neki prostor 
trebaju veika sretstva 
tri episkopa 
tri jezika 
tri price (international, local, intra‐ethnic) 
medjusobno vrlo malo korespondiraju 
tri religije kršcanstvo, judaizam i islam 
trpe 
turcin, balija, ustaša 
turistickih zajednica 
turizam 
U Bosni toga nemate! (real theological discourse) 
u dubini svoje duše 
u ime religije 
u ime vjere 
U nešta vjerujem. 
u ovom regionu 
u papirima 
u ratu spašavao i Hrvate i muslimane 
u socijalizmu obilježavali tradicionalno 
u suglasju što nije 
u svemu znaci iskrenosti 
Ubijali smo komšije. 
ubijaš ljude, djecu, žene 
ubijeno je oko 350 sveštenika 
ubili su ga Albanci 
ubio imama Bošnjaka na Kosovu 
ubiti covjeka 
uciti djelovati, nenasilno u demokratskom društvu 
udruženje gradjana „ Istina i pomirenje“ 
ugroženih kategorija 
Ujedinjenih nacija 
ukazivanja mogucnosti saradnje 
Ukinuti hrvatski pisci 
ukinuti srpski pisci 
Ulaskom u Evropsku uniju 
ultraortodoksnih Jevreja 

umorni od toga svega 
umre joj majka od tuge, umre joj sestra od tuge 
umrla od tuga 
umro na mukama 
unucad 
unutarnje oslobodenje 
unutrašnje zadovoljstvo pozivom 
unutrašnjoj komunikaciji s Bogom 
unutrašnjost 
upornošcu može dosta toga 
urbani mladi 
Uredimo svoj gradanski život 
urušava 
uslovnog raslojavanja i razilaženja 
ustaše 
Ustav je vrhovni normativni akt 
Ustavni sud 
ustvari širiti mrežu 
utanjite 
utemeljenje 
utice na svijest ljudi 
uvezan sistem 
uvezanosti politike i crkve 
uvezivanju države i crkava i vjerskih zajednica 
uvijek ce se izvuci ono najružnije 
uvijek onaj drugi kriv 
uvijek postoji 
uzajamnog poštivanja 
uzajamnom uvažavanju 
Uzurpiraju 
uživamo u svojoj vjeri, slobodu, a u isto vrijeme 
vamo‐tamo (actual reason omitted) 
vas mora poštovati 
vas pitaju šta ste (religion) 
Vaseljenski sabor 
Vasiljevskog patrijarha 
veci sukob izmedju stranaka 
vecinom 
velika farsa 
velika vecina nije živila iskreno 
velike svjetske religije 
velike tenzije recimo SPC, IZ itd. 
veliki “no sense” projekat pomirenja 
veliki državni projekti 
veliki muftija Engleske 
veliki pomak 
verbalno napadnut 
Vesna Petrovic 
veze nema sa nacijom 
viceve 
Vijeca za (fetve) 
Vijetnamskom ratu 
više koordinatori sa lokalnom zajednicom 
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više nego što Bosnu i Hercegovinu smatra svojom 
viznim režimom 
vjera 
Vjera je koji put manipulirana 
vjera nije uzrok rata 
vjera oslabljena mentabilno u ratu i kroz rat 
vjera se ovdje iskrivljuje 
vjernici izdržavaju crkvu 
vjernicke obitelji 
vjernickog poimanja 
vjernickog znanja 
vjernik 
vjernik i nadati 
vjernike koji misle i govore da se ništa pozitivno nije 
dogodilo 
vjeronauk u školama 
vjeronauka 
vjeronauke u školama 
vjeronauku za slijepa lica 
vjerska naobrazba u školi 
vjerska zajednica ili crkva 
vjerske lidere 
vjerske praznike 
vjerske službe u zatvorima, u bolnicama 
vjerske službenike da komuniciraju 
vjerske zajednice 
vjerski lideri 
vjerski lideri zajedno (public image of MRV) 
vjerski osjecaji 
vjerski poglavari 
vjerski rat 
vjerski službenici bili zloupotrebljeni 
vjerskih nacela 
vjerskih zajednica u multireligijskom 
postsocijalistickom drustvu 
vjerskih zajednica, i do nacionalnih zajednica etnickih 
vjerskim nacelima 
vjerskim slobodama 
vjerskim ubjedenjima 
vjerskim zajednicama i crkvama 
vjersko obrazovanje 
vjerskog poglavara 
vjerskog života 
vjerskog, kulturnog, nacionalnog identiteta 
vjerskoj zajednici, vjerskom službeniku 
vjerskom podrucju 
vjerujem 
vještackog osmjeha 
vlada ogromno medjusobno nepovjerenje 
vladati blagostanje, ekonomsko, politicko 
vladati u Srbiji 
Vladika Jefrem 
Vladike Grigorija 

Vladikom Vasilijem Kacavendom 
Vladislav je bio bolestan 
vlasnik „Dnevnog avaza“ (with political ambitions) 
vlasti 
vodi briga o covjecanstvu 
vodi Vladu (lack of power sharing) 
vojnicki, spartanski 
vojnim policijskim 
voljne suradivati 
volju 
volju tu viziju 
vremena od '45 
vrijednosti multietnickog, multikulturalnog 
vrijeme (...) radi protiv Bosne 
vrijeme lijeci sve 
vrijeme ne radi za Bosnu 
vrijeme praznog prostora 
vrijeme rata 
vrijeme Tita 
vrijeme totalne nesigurnosti 
vrjednosti jevrejske kulture i tradicije 
vrlo dobro organizovani koristeci i vjeru i crkvene i 
vjerske institucije, dzamije i crkve 
(instrumentalization of religion) 
vrlo lako moci kontrolisati (international 
dependency) 
vrlo skromno vjersko obrazovanje 
vrlo sporo realizuje 
vrlo vješti govornici (opportunists) 
vrstu duše 
WCRP 
za ovu djecu ja ne vidim perspektivu 
zaboravljamo da smo bilo Kajini 
zaboravljanja svojih zlocina a isticanje sebe kao zrtve 
zabrani odlazak u crkvu 
zadržavanja identiteta 
zajednicama 
zajednicka policija 
zajednicka rijec 
zajednicke izjave 
zajednicki djelovati 
zajednicki rad 
zajednicki stav 
zajednickih djelatnosti 
zajednicko dobro 
zajedno da riješe 
zajedno možda popiju kahvu 
zakon 
zakon o slobodi vjere 
Zakon o slobodi vjere i pravnom položaju 
Zakona o slobodi crvenih vjerskih zajednica 
zakona o statusu vjerskih zajednica i crkava 
zaljubit i oženit 
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zanemarim (...) medjureligiski dijalog 
zanos 
Zapad 
zapadnicki pravnici 
zapale nekoliko sela pa deset ljudi 
zapalite tri džamije 
zapostiti 
zaštitu drugih 
zatrovani interesima 
zatvoreno kazalište 
zatvoru 
završit fakultet pa se ispalit 
zbližavanje medu vjernicima 
zbližavanju 
zdrav interes za drugoga 
zdravlje 
Zdravlje na produktivnost na poslu 
zdravo prosperitetno humano tolerantno društvo 
Zdravstveno osiguranje 
zdravstvenu zaštitu 
zemljama koje su ugurane u Evropu 
zemlje oduzeto od Crkve 
zgrade cistile 
zlocin 
zlocin nad civilima 
zlocina koji su se desili, genocida 
zlocine u ime religije 
zlocinima, ratom i sukobima 
zlouporabe religije 
zloupotreba 
zloupotrebljava (of refugee status) 
zvanicnika 
Žele podijeliti krivnju na sve strane 
želja za boljom buducnošcu 
želju da se druže 
ženama vjernicama 
žestoke borbe 
živimo odvojeno 
živio stvarno u iluzijama 
živjeti unutarnju slobodu 
živjeti zajedno 
živjeti zajedno i raditi zajedno 
življenje s drugacijima 
život nakon ovoga života 
života sa Bogom 
životna mudrost 
žrtva 
žrtvama holokausta 
žrtveno janje 
žrtvu rata 
župe 
župe zatvarati 
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Code	list	notation	
 
Free primary code {total number of entires} 
 
Primary  document  number  ‐  sequential  quote 
number [abbrev. quote name] (quote word count) 
[Linked codes  ‐  respective code  families according 
to syntagmatic relations] 
 
Note: Includes the code at hand 
 
 
Source text 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Second entry, same format as before 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Third entry, dito 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Code: Bibliji {3‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:57 [tom nekom smislu@, da, ovaj…,kroz, 
kroz projekat pokušate ne..]  (19:19)    
Codes:  [Bibliji  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[hrišcanstvo  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[islam  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Kuran  ‐ 
Family:  Positive  Interpretation]  [ljudska  prava  ‐ 
Family:  Positive  Interpretation]  [vjera  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
 tom nekom smislu@, da, ovaj…,kroz, kroz projekat 
pokušate  nešto,  jer  ne  može‐/to,  to  je  znači 
problem, ma  koliko  se mi  (          ) da  smo hrišćani, 
muslimani,  jevreji,  da  je  naša  vjera  ovakva  ili 
onakva, da, am…, propovjeda, sad da se napiše na 
temu ljudska prava i ne znam i hrišćanstvo ili islam, 
svi  će  isto  pisati…,  [2PITANJE:  Mhm...  2], 
[ODGOVOR:  …naravno  znači  moraju  biti  ljudska 
prava, samo što ne‐/pod tim nazivom ih nema ni u 
bibliji ni, ni u, ni u kuranu… 
 
P 3: 3 ‐ 3:39 [Ehm... (...) I:, ehm..., tu su u pitanju:, 
eh:m.....]  (28:28)    
Codes:  [Bibliji  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[komunizam  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[Kuran  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [pisanu 
rijec  ‐  knjigu  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[Talmud ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ehm...  (...)  I:, ehm...,  tu  su u pitanju:, eh:m...,  (...) 
gdje imate (...)  pisanu rijec ‐ knjigu:, ...], [²PITANJE: 
Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...je l'... ‐ Bibliju (Kur'an, 
šta  god)  (...)  (Talmu:d)  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...) ...ehm..., i:, ehm..., odredeni nacin 
življenja  'spram  toga:,  odnosno  ‐  'spram  svog 
ubje:de:nja,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR: 
(...)  ...eh:m..., koji ni:je: (...) privatan ‐ kao: što: su: 
to  insistirali  komunisti  ‐  (...)  nego  je,  u  principu  ‐ 
javan. 
 
P 4: 4 ‐ 4:9 [motiviranost da se mirotvorno djeluje 
((zveckanje ..]  (5:5)    
Codes:  ["Blago mirotvorcima  oni  ce  se  sinovima 
božijim  zvati."  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[Bibliji  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[mirotvorno djeluje ‐ Family: Positive Experience]  
motiviranost da  se mirotvorno djeluje  ((zveckanje 
šalice))    i naravno ehm..  (...) najveci oslanac može 
naci u Bibliji u ehm..., Kristovom govoru na Gori, u 
osam blaženstava od kojih je najbitnije ovo: "Blago 
mirotvorcima oni ce se sinovima božijim zvati." 



 
 

Code	list	
 

Code‐Filter: All 
 
Code: '92 {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:136 [Vracaju se ljudi koji su otišli '92. ‐ i to sam do..]  (28:28)    
Codes:  ['92 ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Vracaju se ljudi koji su otišli '92. ‐ i to sam doživio. Otišli su '92. zato što nisu želili da ucestvuju u tom ratu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ‐20, a nema stakala {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:110 [U ratu su znaci ‐20, a nema stakala.]  (20:20)    
Codes:  [‐20, a nema stakala ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
U ratu su znaci ‐20, a nema stakala. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "(tektonski) poremecaj" {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:199 [A:, eh:m..., eh:m..., (...) ova druga: stva:r, koj..]  (73:73)    
Codes:  ["(tektonski) poremecaj" ‐ Family: Negative Interpretation] [Zapad ‐ Family: Negative Interpretation]  
A:, eh:m..., eh:m..., (...) ova druga: stva:r, koja se de:ša:va: na za:pa:du ‐ ona je, u suštini, mnogo dublje:‐/(...) du:blji: 
"(tektonski) poremecaj". 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "balkanski sindrom" {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:46 [Buni ono što je: (...), u suštini, da kažem ‐ "bal..]  (12:12)    
Codes:  ["balkanski sindrom" ‐ Family: Negative Interpretation]  
Buni ono što  je: (...), u suštini, da kažem ‐ "balkanski sindrom" ovog prostora, ehm..., za mene  je (...), ehm:...‐/ne 
mogu da shvatim da smo mi drugaciji od svih drugih ljudi na svjetu! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "biti vjernik" {2‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:31 [Dakle, monopol "biti vjernik" nemam samo ja kao ka..]  (10:10)    
Codes:  ["biti vjernik" ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dakle, monopol "biti vjernik" nemam samo ja kao katolik. 
 
P11: 11 ‐ 11:32 [To sam sreo kod židova, kod muslimana, kod pravosl..]  (10:10)    
Codes:  ["biti vjernik" ‐ Family: Positive Interpretation]  
To sam sreo kod židova,  kod muslimana, kod pravoslavaca. I to me zadivljuje ‐ otkriti to njegovo "biti vjernik" . 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "Blago mirotvorcima oni ce se sinovima božijim zvati." {1‐0} 
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P 4: 4 ‐ 4:9 [motiviranost da se mirotvorno djeluje ((zveckanje ..]  (5:5)    
Codes:  ["Blago mirotvorcima oni ce se sinovima božijim zvati."  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [Bibliji  ‐ Family: 
Positive Interpretation] [mirotvorno djeluje ‐ Family: Positive Experience]  
motiviranost da se mirotvorno djeluje ((zveckanje šalice))  i naravno ehm.. (...) najveci oslanac može naci u Bibliji u 
ehm..., Kristovom govoru na Gori, u osam blaženstava od  kojih  je najbitnije ovo:  "Blago mirotvorcima oni  ce  se 
sinovima božijim zvati." 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "Dani tolerancije" {2‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:6 [to nam je osnovni cilj, a taj cilj se ustvari ostv..]  (8:8)    
Codes:  ["Dani tolerancije"  ‐ Family: Positive Experience]  [projekte  ‐ Family: Positive Experience]  [sloboda vjere  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [stanje prava ‐ Family: Positive Experience] [susreti mladih teologa ‐ Family: Positive 
Experience]  
to nam je osnovni cilj, a taj cilj se ustvari ostvarivao kroz razne projekte, razne aktivnosti koje mi vodimo, a to su  (   
)stanje prava,sloboda vjere, "Dani tolerancije", susreti mladih teologa, i tako dalje i tako dalje, uglavnom osnovni cilj 
je, ovaj...., 
 
P 6: 6 ‐ 6:24 [pored toga što imaju jos "Dani tolerancije", to sv..]  (11:11)    
Codes:  ["Dani tolerancije" ‐ Family: Positive Experience] [napadi na vjerske objekte ili vjerske službenike ‐ Family: 
Negative Experience] [tolerancija ‐ Family: Positive Interpretation] [zanos ‐ Family: Positive Interpretation]  
pored toga što imaju jos "Dani tolerancije", to svake godine traje do 16. Novembra, pa obilazimo ove, mjesta gdje 
su vršeni napadi na vjerske objekte ili vjerske službenike, želimo na taj dan da obidemo ta mjesta, da pokažemo svoj 
zanos, da osudimo napade i da pozovemo na toleranciju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "Dobar dan. ‐ Dobar dan." (low niveau of dialogue) {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:82 [Ne samo (...), em..., na tom nekom (...) životnom ..]  (41:41)    
Codes:  ["Dobar dan. ‐ Dobar dan." (low niveau of dialogue) ‐ Family: Negative Experience]  
Ne samo (...), em..., na tom nekom (...) životnom nivou kao: "Dobar dan. ‐ Dobar dan." nego da to  ide malo (...) u 
neke: (...) dublje‐/teološka, (...) ehm..., razmatranja, ...], [²PITANJE: Razmatranja.²], [ODGOVOR: ...da, tog dijaloga. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "Dok živim ‐ nadam se!" {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:105 ["Dok živim ‐ nadam se!"]  (73:73)    
Codes:  ["Dok živim ‐ nadam se!" ‐ Family: Positive Interpretation]  
"Dok živim ‐ nadam se!" 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "gradanski rjecnik" {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:26 [Prevedeno na nekakav (...) "gradanski rjecnik" to ..]  (22:22)    
Codes:  ["gradanski  rjecnik"  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [ne možete natjerati nekog' da  vas  voli  ‐  Family: 
Negative Experience]  
Prevedeno na nekakav (...) "gradanski rjecnik" to bi bili ‐ zakoni,...], 7:23 [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ... je l'... 
Dakle:, (...) em..., n:igdje u svije:tu ‐ ne samo u Bosni ‐ ne možete natjerati nekog' da vas voli! I z‐, zašto bi nekog' 
terao!? 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: "I mi smo nacinili zlo, tražimo oprost." {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:229 ["I mi smo bili krivi." ],[²PITANJE: Mhm...²], [ODG..]  (62:62)    
Codes:  ["I mi smo nacinili zlo, tražimo oprost." ‐ Family: Positive Interpretation]  
"I mi smo bili krivi." ],[²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: "I mi smo nacinili zlo, tražimo oprost." Ja toga ne vidim toga 
trenutno nema. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "iskrice" {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:87 [To su (...) @svijetle (...) "iskrice"!@ ], [²PITAN..]  (54:54)    
Codes:  ["iskrice" ‐ Family: Positive Experience]  
To su (...) @svijetle (...) "iskrice"!@ ], [²PITANJE: @@@ ²], [ODGOVOR:  @Ako se i nadu ‐ to je JAKO svijetla iskrica! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "Izvršni odbor" {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:22 [E ta radna grupa koja je tada oformljena da ahm..,..]  (8:8)    
Codes:  ["Izvršni odbor" ‐ Family: Positive Interpretation] [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
E ta radna grupa koja je tada oformljena da ahm..,(...) da‐da napravi tu izjavu, da je sroci, oni su danas tijelo koje se 
zove "Izvršni odbor". ],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: Naime nama  je to bilo neophodno  imati takvu strukturu  i 
to je jedno od pravila koje je postavljeno Medureligijskom vijecu da nitko nije glavni. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "Kako je bitnije moliti se nego djelom pokazati molitvu prema bogu" {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:177 [I mislim naravno to je ono apsolutno što nije (.....]  (43:43)    
Codes:  ["Kako je bitnije moliti se nego djelom pokazati molitvu prema bogu" ‐ Family: Negative Interpretation] [u 
suglasju što nije ‐ Family: Negative Interpretation]  
I mislim naravno  to  je ono apsolutno  što nije  (...) u  suglasju  što nije ehm..., onako kako bi  trebalo biti ne  znam 
mislim ono cucete da, da neki kažu "Kako je bitnije moliti se nego djelom pokazati molitvu prema bogu". 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "Konrad Adenauer" {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:78 ["Konrad Adenauer" i Media plan institut su uradili..]  (14:14)    
Codes:  ["Konrad  Adenauer"  ‐  Family:  Positive  Experience]  [bošnjacki mediji  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[hrvatski mediji ‐ Family: Negative Interpretation] [Media plan institut ‐ Family: Positive Experience] [srpski mediji ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
"Konrad  Adenauer"  i Media  plan  institut  su  uradili  jako  dobru  studiju  gdje  su  tijekom  nekoliko  mjeseci  ovaj 
evoulirali rad medija i gdje uistinu onako vrlo jasno i precizno pokazano, postoje bošnjacki mediji, postoje hrvatski 
mediji, postoje srpski mediji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "Mi ostajemo" {1‐0} 
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P11: 11 ‐ 11:135 [Ima knjiga franjevca Petra Andelovica naslovljena ..]  (26:26)    
Codes:  ["Mi ostajemo" ‐ Family: Positive Experience] [franjevacka ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ima  knjiga franjevca Petra Andelovica naslovljena "Mi ostajemo" ‐ franjevacka ‐  ali to je zapravo deviza svih nas! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "otvorene kapije" {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:34 [U svijetu, to je vama bolje poznato nego meni, pos..]  (10:10)    
Codes:  ["otvorene kapije"  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [molitva  ‐ Family: Positive Experience]  [predrasuda  ‐ 
Family: Negative Interpretation] [predrasude o Jevrejima ‐ Family: Negative Interpretation]  
U svijetu,  to  je vama bolje poznato nego meni, postoje  razlicite predrasude,  (...) ehm..., a mi pokušavamo da se 
borimo protiv tih predrasuda, (...) otvorene‐/ono što kažu, "otvorene kapije" ‐ da ljudima pružimo ono‐/uvid u ono 
šta mi radimo,...], [²PITANJE: Da...²], [ODGOVOR: ...gdje radimo, na koji nacin družimo, kako se, ako treba, i molimo 
i predstavljamo ovom svijetu ‐ da bi razbili te predrasude o Jevrejima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "Ovdje se ništa ne može promijeniti!" {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:110 ["Ovdje se ništa ne može promijeniti!"]  (28:28)    
Codes:  ["Ovdje se ništa ne može promijeniti!" ‐ Family: Negative Interpretation]  
"Ovdje se ništa ne može promijeniti!" 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "Pa kad ga vidim kažem mu dobar dan" (bad interreligious dialogue) {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:166 [Pa kako se vi, kad ga neko upita: "Kako se vi, kak..]  (36:36)    
Codes:  ["Pa kad ga vidim kažem mu dobar dan"  (bad  interreligious dialogue)  ‐ Family: Negative  Interpretation] 
[medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa kako se vi, kad ga neko upita: "Kako se vi, kako‐kako vi vodite medureligijski dijalog, kako‐kako se ponašate?", 
"Pa kad ga vidim kažem mu dobar dan" . ],[²PITANJE: @@@.²], ],[²PITANJE: @@@.3], [ODGOVOR: To je njegov, to 
je njegov, njegov odgovor na medureligijski dijalog. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "persona non grata" {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:86 [I cak ako je ima (...) te su osobe "persona non gr..]  (14:14)    
Codes:  ["persona non grata" ‐ Family: Negative Interpretation]  
I cak ako je ima (...) te su osobe "persona non grata" u svojim zajednicama. Najcešce, najcešce ih se gleda kao neka, 
@ neke izrode@...],[²PITANJE:@@@²],[ODGOVOR: ...kao neke crne ovce, ne daj bože kritizirati negdje nekoga. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "pod tepih" {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:130 [Nasiljem ne rješavamo probleme nego ih samo još vi..]  (25:25)    
Codes:  ["pod tepih" ‐ Family: Negative Interpretation] [Nasiljem ‐ Family: Negative Experience]  
Nasiljem  ne rješavamo probleme nego ih samo još više guramo "pod tepih"! 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: "public space‐ javni prostor" {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:60 [Znate, nakon propasti socijalizma, u demokratskoj ..]  (15:15)    
Codes:  ["public  space‐  javni  prostor"  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [demokratska  država  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [religijskim  zajednicama  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [socijalizma  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Znate, nakon propasti socijalizma, u demokratskoj državi, religijskim zajednicama se pruža  ono što se u engleskom 
kaže: "public space‐ javni prostor". 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "raznim bolestima", od kojih ljudi umiru {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:34 [Dakle, (...) to je stvar, ehm..., ehm..., ehm..., ..]  (25:25)    
Codes:  ["raznim bolestima", od kojih ljudi umiru ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle, (...) to je stvar, ehm..., ehm..., ehm..., ehm..., ehm...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...življenja: ‐ mi 
to zovemo ‐ "raznim bolestima", od kojih ljudi umiru. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "Red Bull" što mi daje krila (religion) {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:208 [Ono "Red Bull" @ što mi daje krila...],[²PITANJE: ..]  (56:56)    
Codes:  ["Red Bull" što mi daje krila (religion) ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ono "Red Bull" @ što  mi daje krila...],[²PITANJE: @@@.²], ],[²PITANJE: @@@.3], [ODGOVOR: ...@ da idem dalje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "Religija je privatna stvar, ne petljajte se u politiku!" {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:68 [A s druge strane, imamo jedan niz bivših komunista..]  (15:15)    
Codes:  ["Religija je privatna stvar, ne petljajte se u politiku!" ‐ Family: Negative Interpretation] [bivših komunista ‐ 
Family: Negative Interpretation] [partije ‐ Family: Negative Interpretation]  
A s druge strane, imamo jedan niz bivših komunista koji su sada u svim ovim partijama te i dalje govore: "Religija je 
privatna stvar, ne petljajte se u politiku!" 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "rupu" u vjerskom obrazovanju {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:71 [Pošto je dosta njih (...) ima (...) tu: (...) "rup..]  (39:39)    
Codes:  ["rupu" u vjerskom obrazovanju ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pošto  je dosta njih (...)  ima (...) tu: (...) "rupu" u vjerskom obrazovanju, (...) pa dosta cesto brkaju, (...) ne zna:m:, 
ehm..., folklor sa‐, sa:‐, sa propisima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "ugroženi" kao etnicki {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:54 [Je l', dosta im je bilo te price "ugroženi smo", o..]  (27:27)    
Codes:  ["ugroženi" kao etnicki ‐ Family: Negative Experience]  
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Je l', dosta im je bilo te price "ugroženi smo", ovi su "ugroženi", ovi su "ugroženi" kao etnicki,...], [²PITANJE: Mhm..., 
mhm...²], [ODGOVOR: ...grupe...‐ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "velika braca" {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:127 [Da li ce je "velika braca" na vrijeme vidjeti da j..]  (25:25)    
Codes:  ["velika braca" ‐ Family: Negative Interpretation]  
Da li ce je "velika braca" na vrijeme vidjeti da je to opasnost blizu i nešto uciniti da  do nje ne dode, da ne eksplodira 
‐ ne znam. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "veliki vjernik" {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:83 [On je sad "veliki vjernik", on je‐/(...)O:n u džam..]  (48:48)    
Codes:  ["veliki vjernik" ‐ Family: Negative Interpretation]  
On je sad "veliki vjernik", on je‐/(...)O:n u džamiji je s‐/(...) cijeli dan! (...) I samo "grabi" ‐ vi vidite da on "grabi". 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "veseli zapadnjaci" {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:205 [Mi smo se borili, (...) to su nam: (...) opet ti "..]  (73:73)    
Codes:  ["veseli zapadnjaci" ‐ Family: Negative Interpretation] [parlamentarci ‐ Family: Negative Interpretation]  
Mi  smo  se borili,  (...)  to  su nam:  (...) opet  ti  "veseli  zapadnjaci"  smislili nekakav  zakon,  što god mi  radimo  ‐ oni 
smisle, (...) ali naši parlamentarci to ni ne procitaju! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "visenje u praznom" {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:41 [Ako dugo, potraje ovo "visenje u praznom" ljudi ce..]  (12:12)    
Codes:  ["visenje u praznom" ‐ Family: Negative Experience] [ljudi ce zamrziti državu ‐ Family: Negative Experience]  
Ako dugo, potraje ovo "visenje u praznom" ljudi ce zamrziti državu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "visoki predstavnik" {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:89 [Preko puta Saborine crkve je (...) kalaj, (...) ko..]  (44:44)    
Codes:  ["visoki predstavnik"  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [Saborine  crkve  ‐ Family: Positive  Interpretation] 
[topove na Vrace ‐ Family: Negative Experience]  
Preko puta Saborine crkve  je  (...) kalaj,  (...) koji  je namješten  za Bosnu  i Hercegovinu kao:,  (...)  što bi  rekli  ‐ pod 
navodnicima ‐ "visoki predstavnik" ‐ ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ... ‐ on @nadgleda situaciju (...) kako 
ce  to da  tece@  ‐  (...)  i  stavili  su  topove na Vrace  ((rubni dio  grada  ‐ naselje u  Sarajevu, ne  zove  se Vrace nego 
Vraca!)), (...) u sluca:ju: (...) ako dode: da se ne može osvetiti...], [²PITANJE: (   ) ²], [ODGOVOR: ...Saborina crkva ‐ da 
se onda: puca:. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: "Znate šta, nemamo mi ništa s tim, to neko tamo radi!" (religious communities in denial) {1‐0} 
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P 6: 6 ‐ 6:33 [Ovaj..., manipulacijom, ja znam da imate vi ljudi ..]  (22:22)    
Codes:  ["Znate  šta,  nemamo mi  ništa  s  tim,  to  neko  tamo  radi!"  (religious  communities  in  denial)  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [manipulacija ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ovaj..., manipulacijom,  ja  znam da  imate  vi  ljudi  iz  vjerske  zajednice bila  to  pravoslavna,  katolicka,  ali  kad  se  s 
njihovom vjerom manipuliše, onda oni kažu: "Znate šta, nemamo mi ništa s tim, to neko tamo radi!" 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (BiH unable to) završili svoju tranziciju {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:74 [I puno smo radili, upore?ivali se sa drugim zemljama isto?ne..]  (5:5)    
Codes:  [(BiH unable to) završili svoju tranziciju ‐ Family: Negative Experience]  
I  puno  smo  radili,  upoređivali  se  sa  drugim  zemljama  istočne  Evrope,  sa  tadašnjom,  Mađarskom,  Poljskom, 
Čehoslovačka je još bila, da ne kažem Rumunija i Bugarska su bile zaostale, a mi smo bili za tri koplja ispred njih, po 
svemu. I dok smo se mi četiri godine tukli, oni su završili svoju tranziciju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (BiH) uci u NATO {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:171 [Kažem vam, na‐, na‐, na onom globalnom planu ‐ nad..]  (37:37)    
Codes:  [(BiH) uci u NATO  ‐ Family: Positive Experience] [Jugoslavija  ‐ Families (3): Negative Experience, Negative 
Interpretation, Positive Interpretation]  
Kažem vam, na‐, na‐, na onom globalnom planu ‐ nadam se da ce Bosna i Hercegovina u 2010. godini uci u NATO ‐ 
...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ... (...) ‐ i: to mi je: želja ‐ da bar, što kaže, kad odem i sa ove funkcije i s ove 
s:cene, ako hocete, (...) da bar imam neku viziju da‐, da je to ipak jedna zemlja, da je nešto od one Jugoslavije (bar 
ostalo) ‐ Jugoslavijom mala ostala kao zemlja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (Europe) nije je razumio (BiH) kao zemlju u tranziciji {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:72 [Zato što je ta Evropa i svijet je shvatio Bosnu i Hercegovin..]  (5:5)    
Codes:  [(Europe) nije  je razumio  (BiH) kao zemlju u tranziciji  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [Evropa  ‐ Family: 
Negative Interpretation]  
Zato što je ta Evropa i svijet je shvatio Bosnu i Hercegovinu kao postkonfliktnu zemlju, a nije je razumio kao zemlju 
u tranziciji i to zemlju u početku tranzicije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (false) vjernici {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:21 [S druge strane, religija može imati sasvim jednu k..]  (11:11)    
Codes:  [(false)  vjernici  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [kocnicar  tog procesa  lijecenja  rana  (false believers)  ‐ 
Family: Negative Interpretation] [nacionalisti, ili politicari ‐ Family: Negative Interpretation]  
S druge strane, religija može imati sasvim jednu kontra ulogu] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: može biti kocnicar 
tog procesa lijecenja rana, procesa vracanja povjerenja medu ljude, dakle i to religija može zavisno od toga, ja bih 
sad mogao biti malo, kako da kažem,(...) prizemniji, pa kazati da zavisno od toga koliko je religija (...) vjerski, može 
zvucati ehm..., paradoksalno, ali koliko su vjerski ljudi vjernici] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: u toj mjeri, ili koliko 
su oni ustvari nacionalisti, ili politicari ili nešto drugo 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: (hypocrisy) on pozivao na dijalog, na pomirenje {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:15 […ono mislim od tog dijaloga nema ništa i poslije sam pratila..]  (10:10)    
Codes:  [(hypocrisy) on pozivao na dijalog, na pomirenje ‐ Family: Negative Interpretation] [(lack of) vezano za žene 
‐  Family: Negative  Experience]  [Albanac  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [cetri  dana  divnog  druženja  ‐  Family: 
Positive Experience] [druženje žena ‐ Family: Positive Experience] [ne slušaju ništa što dolazi preko Drine ‐ Family: 
Negative Experience] [Neumu ‐ Family: Positive Experience] [reisa iz Makedonije ‐ Family: Negative Interpretation] 
[ružnu situaciju u autobusu ‐ Family: Negative Experience] [sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo ‐ Family: 
Negative Experience]  
…ono mislim od tog dijaloga nema ništa  i poslije sam pratila sve vrijeme, am…, tog našeg foruma sam pratila tog 
reisa iz Makedonije koji je inače Albanac, dole je islamska zajednica 90% Albanska, kako je on pričao slatkoriječivo, 
kako je @on pozivao@ na dijalog, na pomirenje, na ovo na ono i to mi je bio prvi taj neki šok, a drugi šok je isto bio 
vezano za žene, kad smo organizovali  jedno druženje žena ovog  regiona u Neumu  i sve  je divno krasno prošlo u 
Neumu, al` sam ja opet nakon‐/nisam bila tad u tom autobusu, (tek) saznala nakon nekih dva‐tri mjeseca od jedne 
gospođe, da su imali jednu ružnu situaciju u autobusu, kada je jedna gospođa tražila da se pojača neka muzika, na 
radiju  od  šofera  i  da  je  on  htio  pojačati,  a  da  je,  am…,  druga  žena  rekla  da…,  [2PITANJE:  Khm…,  khm…  2], 
[ODGOVOR: …da ne smije pojačati jer oni ne slušaju ništa što dolazi preko Drine, odnosno iz Srbije i to je bilo znači 
nakon nekih četri dana divnog druženja, kad smo mi‐/ali ja sam to saznala opet par mjeseci poslije kada sam susrela 
gospođu koja je bila iz Srbije i ona kaže znate mislim meni je sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (illusion of) nezavisnim medijima {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:73 [Mi govorimo o nezavisnim medijima.]  (11:11)    
Codes:  [(illusion of) nezavisnim medijima ‐ Family: Negative Interpretation]  
Mi govorimo o nezavisnim medijima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (Jewish) izgona iz Španije {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:27 [Eh..., zna?i gotovo neposredno nakon izgona iz Španije kad s..]  (2:2)    
Codes:  [(Jewish) izgona iz Španije ‐ Family: Negative Experience] [holokaust ‐ Family: Negative Experience]  
Eh..., znači gotovo neposredno nakon izgona iz Španije kad su došli Jevreji u ove krajeve i od tada pa do sada igrala 
je neku značajnu ulogu. Pogotovo u Sarajevu koji je bio veliki centar. Negdje četrdesete, četrdeset prve, znači pred 
početak  holokausta  u  ovim  krajevima,  Sarajevo  je  bio mali  grad,  šezdeset  hiljada  stanovnika  sa  deset‐dvanaest 
hiljada Jevreja, znači, gotovo je 20% samog grada  bilo jevrejsko, što je, što je imalo itekako bitan utjecaj. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (lack of ) dovoljnu vjersku naobrazbu {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:13 [Tako da nema (...) niko ko bi mogao svojim znanjem..]  (6:6)    
Codes:  [(lack of ) dovoljnu vjersku naobrazbu ‐ Family: Negative Experience]  
Tako da nema (...) niko ko bi mogao svojim znanjem pružiti im tu dovoljnu vjersku naobrazbu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (lack of a) ministarstvo za religije {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:52 [Ehm.. na državnoj razini takode nema nicega mi smo..]  (8:8)    
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Codes:  [(lack of a) ministarstvo za religije ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ehm.. na državnoj razini takode nema nicega mi smo cak bili i mišljenja da je‐ da bi dobro bilo osnovati i ehm.. neko 
ministarstvo  za  religije, da,da bi bilo dobro da država  ima  jedan ured na koji ce  se  sve osobe ehm..  iz  (...) ovog 
vjerskog podrucja imati kome obja‐obratiti za bilo kakav problem. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (lack of) funkcionalnu državu {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:35 [I nastala je Dejtonska Bosna i Hercegovina, koja j..]  (12:12)    
Codes:  [(lack  of)  funkcionalnu  državu  ‐  Family: Negative  Experience]  [Dejtonska  Bosna  i Hercegovina  ‐  Family: 
Negative Experience] [ubiti covjeka ‐ Family: Negative Experience]  
I nastala je Dejtonska Bosna i Hercegovina, koja je prvenstveno zaustavila ubijanje ali majstor ili babice nisu mogli ili 
nisu htjeli naciniti funkcionalnu državu kojom bismo svi bili zadovoljni. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (lack of) promašena ideja {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:250 [Ne?u da kažem, da fali jedan vo?a...], [²PITANJE: Mhm.., ²],..]  (35:35)    
Codes:  [(lack of) promašena ideja ‐ Family: Negative Interpretation]  
Neću da kažem, da fali jedan vođa...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...jer to je promašena ideja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (lack of) vezano za žene {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:15 […ono mislim od tog dijaloga nema ništa i poslije sam pratila..]  (10:10)    
Codes:  [(hypocrisy) on pozivao na dijalog, na pomirenje ‐ Family: Negative Interpretation] [(lack of) vezano za žene 
‐  Family: Negative  Experience]  [Albanac  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [cetri  dana  divnog  druženja  ‐  Family: 
Positive Experience] [druženje žena ‐ Family: Positive Experience] [ne slušaju ništa što dolazi preko Drine ‐ Family: 
Negative Experience] [Neumu ‐ Family: Positive Experience] [reisa iz Makedonije ‐ Family: Negative Interpretation] 
[ružnu situaciju u autobusu ‐ Family: Negative Experience] [sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo ‐ Family: 
Negative Experience]  
…ono mislim od tog dijaloga nema ništa  i poslije sam pratila sve vrijeme, am…, tog našeg foruma sam pratila tog 
reisa iz Makedonije koji je inače Albanac, dole je islamska zajednica 90% Albanska, kako je on pričao slatkoriječivo, 
kako je @on pozivao@ na dijalog, na pomirenje, na ovo na ono i to mi je bio prvi taj neki šok, a drugi šok je isto bio 
vezano za žene, kad smo organizovali  jedno druženje žena ovog  regiona u Neumu  i sve  je divno krasno prošlo u 
Neumu, al` sam ja opet nakon‐/nisam bila tad u tom autobusu, (tek) saznala nakon nekih dva‐tri mjeseca od jedne 
gospođe, da su imali jednu ružnu situaciju u autobusu, kada je jedna gospođa tražila da se pojača neka muzika, na 
radiju  od  šofera  i  da  je  on  htio  pojačati,  a  da  je,  am…,  druga  žena  rekla  da…,  [2PITANJE:  Khm…,  khm…  2], 
[ODGOVOR: …da ne smije pojačati jer oni ne slušaju ništa što dolazi preko Drine, odnosno iz Srbije i to je bilo znači 
nakon nekih četri dana divnog druženja, kad smo mi‐/ali ja sam to saznala opet par mjeseci poslije kada sam susrela 
gospođu koja je bila iz Srbije i ona kaže znate mislim meni je sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (learning about) opcoj kulturi {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:55 [Djecu svoju‐/Ja polazim od svoje: djece ‐ ja imam ..]  (39:39)    
Codes:  [(learning  about)  opcoj  kulturi  ‐  Family:  Positive  Experience]  [djeca  ‐  Families  (2): Negative  Experience, 
Positive Experience]  
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Djecu svoju‐/Ja polazim od svoje: djece ‐ ja imam dvoje. Ja @licno@ (...) polazim (...) jezike ‐ insistiram na jezicima, 
(...) na: znanju iz informatike, (...) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...i na opcoj kulturi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (overestimation of the) Islamsku deklaraciju Izetbegovica {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:194 [Eh..., ima, vi ste vjerovatno ?itali Islamsku deklaraciju Iz..]  (29:29)    
Codes:  [(overestimation of the) Islamsku deklaraciju Izetbegovica ‐ Family: Negative Interpretation]  
Eh...,  ima,   vi ste vjerovatno čitali  Islamsku deklaraciju  Izetbegovića, koji kaže da u Bosni  ima apsolutna većina ne 
može se ta (...)  islamska zemlja, bez obzira što navodno nije to o Bosni nego  je to više teoretsko razmatranje, ali 
naravno je o Bosni riječ. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (political) blokade {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:94 [Ina?e, postoje tolike mogu?nosti blokade, bez ikakavog instr..]  (11:11)    
Codes:  [(political)  blokade  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [„entitetsko  glasanje“  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Inače,  postoje  tolike  mogućnosti  blokade,  bez  ikakavog  instrumentarija  da  se  prevaziđe  neka  blokada  jer  se 
jednostavno  ne može  da  bilo  šta  učinite  jer  postoji  to  što mi  zovemo  „entitetsko  glasanje“ mada  u  stvari  nije 
entitetsko glasanje, naime u parlamentarnoj skupštini koja ima svega četrdeset dva poslanika, dvadeset osam ih je 
iz Federacije, četrnaest ih je iz Republike Srpske. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (reis) prototip muslimana kakvog zapad hoce {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:289 [Naime on ima tu prednost da je studirao...], [²PITANJE:Da. ²..]  (39:39)    
Codes:  [(reis) prototip muslimana kakvog zapad hoce ‐ Family: Negative Interpretation] [Zapad ‐ Family: Negative 
Interpretation]  
Naime on  ima  tu prednost da  je  studirao...],  [²PITANJE:Da.  ²],  [ODGOVOR:  ...da  je bio muftija, da  je bio  imam u 
Čikagu...  ],  [²PITANJE: Mhm...,  ²],  [ODGOVOR:  ...pa  je  tamo  svoj  doktorat  napravio,  istina  iz  turskog  jezika  je 
doktorirao, ali  je shvatio šta zapad očekuje...],  [²PITANJE: Da. Da.²],  [ODGOVOR:  ...od muslimana  i on  je prototip 
muslimana kakvog zapad hoće. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (religions) nije sasvim uporedivo {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:25 [Sve to nije sasvim uporedivo.]  (2:2)    
Codes:  [(religions) nije sasvim uporedivo ‐ Family: Negative Interpretation]  
Sve to nije sasvim uporedivo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (religious) miješanje u stvar države {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:45 [Dakle, kad imate, (...) eh:m..., ehm..., (...) odr..]  (28:28)    
Codes:  [(religious) miješanje u  stvar države  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [vjerske  lidere  ‐  Family: Negative 
Interpretation]  
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Dakle, kad  imate,  (...) eh:m..., ehm...,  (...) odredene, ehm..., vjerske  lidere, koji:  iznose svoje politicke stavove,  to 
jeste miješanje u stvar države i uredenja (...) te države ‐ i to je nešto što ja smatram (...) negativnim. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (threat to) granica Bosne i Hercegovine {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:59 [Zato mislim da bi garancija (...) NATO pakta, u sv..]  (14:14)    
Codes:  [(threat to) granica Bosne i Hercegovine ‐ Family: Negative Experience]  
Zato mislim da bi garancija (...) NATO pakta, u svakom slucaju, bila (partner/bar u pogledu nepovredivosti) granica 
Bosne i Hercegovine. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (treating churches as) nova nevladina organizacija {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:98 [Tako da, ehm..., vi, ustvari, najcešcu percepciju,..]  (50:50)    
Codes:  [(treating churches as) nova nevladina organizacija ‐ Family: Negative Interpretation] [Jugoslavija ‐ Families 
(3): Negative Experience, Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
Tako da, ehm..., vi, ustvari, najcešcu percepciju, ehm..., crkve, vjerskih zajednica ‐ od strane naši:h lju:di: (...) ili: (...) 
uopšte ljudi (...) sa prostora bivše Jugoslavije, imate (...) kao: da je to neka: nova nevladina organizacija, (...) 'nate? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: (UNPROFOR) ne zna da drži red i mir {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:120 [Šta je problem tu vojsku skupit što smo vidjeli na Kosovu, t..]  (14:14)    
Codes:  [(UNPROFOR) ne zna da drži red  i mir ‐ Family: Negative Interpretation] [frontovski rat ‐ Family: Negative 
Experience]  [gradjanskim  sukobima  ‐  Family: Negative  Experience]  [zapale nekoliko  sela pa deset  ljudi  ‐  Family: 
Negative Experience]  
Šta je problem tu vojsku skupit što smo vidjeli na Kosovu, to je vojska koja zna da vodi frontovski rat, a da ne zna u 
građanskim sukobima, u uličnim sukobima da interveniše i zato je u martu prije šest godina, na Kosovu bilo ono da 
zapale nekoliko sela pa deset ljudi, zato što je ta vojska jako dobro utreniran na bojnom polju da se tuče, ne zna da 
drži red i mir, nije to policija. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: “60 minuta” (TV show) {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:151 […ali uvijek imate tu negativnu, zna?i oni su blagoslovili it..]  (42:42)    
Codes:  [“60 minuta” (TV show) ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
…ali uvijek  imate  tu negativnu,  znači oni  su blagoslovili  itd;  i ono  što mi  je bilo  jako  simptomatično u onih  “60 
minuta” što svi gledaju, am…, pa su pričali o, am…, nekoliko puta  je bio na tapeti Vladika Vasilije  i sada prikazuju 
jedan segmenat na početku rata, gdje on kaže‐/ja mislim da su tad kod njega došli Fikret Avdić, Biljana Plavšić, da ti 
iz tog… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: “Conflict resolution” {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:241 […zna?i ono što može klik eh, to smo tako, imamo riješenje za..]  (55:55)    
Codes:  [“Conflict resolution” ‐ Family: Positive Experience] [pomirenja ‐ Family: Positive Interpretation]  
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…znači ono što može klik eh, to smo tako, imamo riješenje za ovo, za ono, a, am…, što se tiče pomirenja uopšteno, 
mi smo imali na početku taj, ovaj…, seminare, “Conflict resolution”, pa ovo… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: “Ko uradi malo a ne može više, puno mu se piše.“ {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:164 [“ Ko uradi malo a ne može više, puno mu se piše.“ To je Me?u..]  (20:20)    
Codes:  [“Ko  uradi malo  a  ne može  više,  puno mu  se  piše.“  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [MRV  ‐  Family: 
Positive Experience]  
“ Ko uradi malo a ne može više, puno mu se piše.“ To je Međureligijsko vjeće. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: “Nije meni kriv onaj druge vjere nego ovaj ovdje.” {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:70 [“Nije meni kriv onaj druge vjere nego ovaj ovdje.”]  (22:22)    
Codes:  [“Nije meni kriv onaj druge vjere nego ovaj ovdje.” ‐ Family: Negative Interpretation]  
“Nije meni kriv onaj druge vjere nego ovaj ovdje.” 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: “Oce sklonite ovo, sutra cete osvanuti na CNN‐u da ste ih sve silovali." {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:213 [“O?e sklonite ovo, sutra ?ete osvanuti na CNN‐u da ste ih sv..]  (51:51)    
Codes:  [“Oce sklonite ovo, sutra cete osvanuti na CNN‐u da ste ih sve silovali." ‐ Family: Negative Interpretation]  
“Oče sklonite ovo, sutra ćete osvanuti na CNN‐u da ste ih sve silovali.” 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: „crna ovca.“ (minorities) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:157 [Kolegica koja je sa mnom radila u kancelariji, koja je Hrvat..]  (20:20)    
Codes:  [„crna ovca.“ (minorities) ‐ Family: Negative Experience]  
Kolegica koja je sa mnom radila u kancelariji, koja je Hrvatica i njen sin je jedini Hrvat u razredu i on je morao možda 
ići na vjeronauku sa ostalom djecom, jer je njega sramota da on bude „crna ovca.“ On ide u crkvu na vjeronauku. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: „entitetsko glasanje“ {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:94 [Ina?e, postoje tolike mogu?nosti blokade, bez ikakavog instr..]  (11:11)    
Codes:  [(political)  blokade  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [„entitetsko  glasanje“  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Inače,  postoje  tolike  mogućnosti  blokade,  bez  ikakavog  instrumentarija  da  se  prevaziđe  neka  blokada  jer  se 
jednostavno  ne može  da  bilo  šta  učinite  jer  postoji  to  što mi  zovemo  „entitetsko  glasanje“ mada  u  stvari  nije 
entitetsko glasanje, naime u parlamentarnoj skupštini koja ima svega četrdeset dva poslanika, dvadeset osam ih je 
iz Federacije, četrnaest ih je iz Republike Srpske. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: „Mene niko ne sluša, mene niko ne sluša i to je problem.“ (quoting the Cardinal) {1‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:50 [S druge strane danas kad slušate kardinala on kaže: „Mene ni..]  (2:2)    
Codes:  [„Mene  niko  ne  sluša, mene  niko  ne  sluša  i  to  je  problem.“  (quoting  the  Cardinal)  ‐  Family: Negative 
Interpretation]  
Memos: [Lack of religious controllability]  
 
S druge strane danas kad slušate kardinala on kaže: „Mene niko ne sluša, mene niko ne sluša i to je problem.“ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: „muslimanski diznilend“ {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:190 [Ali, postoji jedna teorija koja govori da sa dvije strane im..]  (29:29)    
Codes:  [„muslimanski diznilend“ ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ali, postoji jedna teorija koja govori da sa dvije strane imamo dva visoka i vrlo čvrsta zida, s jedne strane pravoslavni 
zid, s druge strane katolički zid  i da u toj maloj sredini ne bi smetalo  čak, da se napravi  jedna mala muslimanska 
zemlja, koju sam ja nazvao „ muslimanski diznilend“. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: „Svi popovi su lopovi.“ {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:43 [I tu kad ih slušate, to je, pri?a je divna, istina, jedna st..]  (2:2)    
Codes:  [„Svi popovi su lopovi.“ ‐ Family: Negative Interpretation]  
I tu kad ih slušate, to je, priča je divna, istina,  jedna stara, stara socijalistička parola je bila: „ Svi popovi su lopovi.“ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: 10 godina tražim dozvolu {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:92 [Ja 10 godina tražim dozvolu, ništa nisu poduzeli d..]  (11:11)    
Codes:  [10 godina tražim dozvolu ‐ Family: Negative Experience]  
Ja 10 godina tražim dozvolu, ništa nisu poduzeli da je dobijem [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: 1219. godine osnovana je naša eparhija {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:160 [1219. godine osnovana je naša eparhija ‐ šta se iz..]  (56:56)    
Codes:  [1219. godine osnovana je naša eparhija ‐ Family: Positive Interpretation]  
1219. godine osnovana je naša eparhija ‐ šta se izmije:nilo od kraljeva, careva, istorije i tako dalje, (...) i tako dalje: ‐ 
(...) i šta sad je to bitno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: 13 vlada {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:141 [A ne znam ni koga bi prozvao, kad imamo 13 vlada [..]  (23:23)    
Codes:  [13 vlada ‐ Family: Negative Interpretation]  
A ne znam ni koga bi prozvao, kad imamo 13 vlada [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: 15 godina ‐ živimo u miru {1‐0} 
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P 8: 8 ‐ 8:44 [Mi sada vec, kol'ko ‐ je l' d'e 15 godina ‐ živimo..]  (19:19)    
Codes:  [15 godina ‐ živimo u miru ‐ Family: Negative Experience]  
Mi sada vec, kol'ko ‐ je l' d'e 15 godina ‐ živimo u miru i, još uvijek (...), ja stvarno ne vidim da je to: tako nigdje nije 
bilo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: 15 godina (since Dayton) {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:43 [Bojim se da: vracanje (...) u stalnu prošlost, ins..]  (12:12)    
Codes:  [15  godina  (since  Dayton)  ‐  Family:  Negative  Experience]  [demorališe  ‐  Family:  Negative  Experience] 
[krivice  ‐  Family:  Negative  Experience]  [optužujuci  drugog  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [stalnu  prošlost  ‐ 
Family: Negative Experience]  
Bojim se da: vracanje (...) u stalnu prošlost, insistiranje na onome što se desilo (...) po svaku cjenu, (...) ehm..., (...) 
optužujuci drugog za ono što se desilo  il' tražeci  izjednacavanje (...) krivice:  ili negiranje (...) ‐ cini mi se da nas ne 
vodi naprijed  i da nas na odreden nacin demorališe,  i ne bih htio biti (defecista) ‐ da kažem da nece biti bolje (...) 
a:li:, ovaj..., cini mi se da je (...)‐/evo kol'ko je prošlo godina od Daytona ‐ vec je prošlo 15 godina ‐/(...) cini mi se da 
situacija je  (...) bila daleko bolja prvih 5 godina nego što je danas. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: 15 godina skoro {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:76 [Dakle, mi smo u studenom 1995. zakopali ratnu sjek..]  (17:17)    
Codes:  [15 godina skoro ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle, mi  smo u  studenom  1995.  zakopali  ratnu  sjekiru.  Sada  je  sijecanj 2010.  ‐  15  godina  skoro. Nije  se puno 
pomaknulo u pozitivnom smislu rijeci. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: 15 sahrana {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:33 [U posljednih mjesec dana sam imao (...) 15 sahrana..]  (25:25)    
Codes:  [15 sahrana ‐ Family: Negative Experience]  
U posljednih mjesec dana sam imao (...) 15 sahrana ‐ od toga su svi koje sam sahranio bili (iznad) '50. godišta. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: 1941. godine {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:13 [...kao nešto što je‐/da njegujemo jevrejski folklo..]  (8:8)    
Codes:  [1941. godine  ‐ Family: Negative Experience]  [jevrejski  folklor  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [jevrejsku 
kulturu ‐ Family: Positive Interpretation]  
...kao  nešto  što  je‐/da  njegujemo  jevrejski  folklor,  njegujemo  jevrejsku  kulturu;  (...)  da  njegujemo  ono  što  je 
jevrejska zajednica u jednom periodu njenog "procvata" ((šumovi ‐ klepet šoljicom za kafu)) do 1941. godine, kako u 
kulturnom tako u umjetnickom, (...) privrednom, (...) naucnom i svakom drugom aspektu dala (...) sredini u kojoj su, 
(je li), (Jevreji) živjeli ‐ i da to na neki nacin, ehm..., ne prepustimo zaboravu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: 29 župa koje su na rubu opstanka {1‐0} 
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P11: 11 ‐ 11:119 [Naša biskupija ima 29 župa koje su na rubu opstank..]  (24:24)    
Codes:  [29  župa  koje  su  na  rubu  opstanka  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nisu  se  vratili  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
Naša biskupija ima 29 župa koje su na rubu opstanka, jer se nisu se vratili oni koji su tamo prije živjeli. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: 50 spomenika {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:197 [Kod nas ce otici u groblje (...) isrušit ce ti (....]  (73:73)    
Codes:  [50  spomenika  ‐  Family: Negative  Experience]  [baciti  (jogurt) na  crkvu  ili na džamiju  ‐  Family: Negative 
Experience]  
Kod nas ce otici u groblje (...) isrušit ce ti (...) @50 spomenika@ @@@ @ili ce@ (...) @baciti (jogurt) na crkvu ili na 
džamiju@, svejedno, ali vam hocu reci (...) da:, ehm...,  je ovo: (...) mo:žda‐/ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: 6 miliona žrtava {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:84 [S tim da se, naravno, ne treba zaboravljati ono št..]  (44:44)    
Codes:  [6 miliona žrtava ‐ Family: Negative Experience] [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience]  
S tim da se, naravno, ne treba zaboravljati ono što je bilo ‐ jer mi smo kao Jevreji primjer tome, mi necemo nikada 
zaboraviti  6 miliona  žrtava  koji  su  bili  u  Drugom  svjetskom  ratu  (...)  ali  ja  nemam  nikakvih  problema  (...)  da 
razgovaram  s  jednim  Nijemcom,  ne  znam,  da...],  [²PITANJE:  Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...cak  da‐/štaviše  da 
@prijateljujem s njima! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: 90‐ih godina {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:3 [Pa ja mislim, da nakon onoga što se desilo nama ov..]  (2:2)    
Codes:  [90‐ih godina  ‐ Family: Negative Experience]  [agresije na državu  ‐ Family: Negative Experience]  [pomoc  ‐ 
Family: Positive Experience] [posljedice saniraju  ‐ Family: Positive Experience] [zlocina koji su se desili, genocida  ‐ 
Family: Negative Experience]  
Pa  ja mislim, da nakon onoga što se desilo nama ovdje 90‐ih godina, nije, ne treba se puno trudit, da, da covjek 
nade motivaciju  za  jednu  vrstu  rada,  koja bi doprinijela, da  se posljedice onog  što  se desilo, dakle  tokom 90‐ih 
godina od, od agresije na državu, od zlocina koji su se desili, genocida  itd. Stradanja  ljudi u, u, u cjelini  i u suštini, 
kad to  imate na umu, onda nije problem naci motivaciju, da radite nešto što može pomoci, da se te stvari koliko 
toliko, da se dakle posljedice saniraju 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: 90% mojih prijatelja su otišli {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:127 [I znate šta, mene‐/šta me još frustrira, što moji‐..]  (28:28)    
Codes:  [90% mojih prijatelja su otišli ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
I  znate  šta, mene‐/šta me  još  frustrira,  što moji‐/manje‐više,  ehm...,  90% mojih  prijatelja  su  otišli  van  Bosne  i 
Hercegovine, s kojima sam živio prije rata. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: 91' {1‐0} 
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P 4: 4 ‐ 4:145 [Dakle ono @ ako ne znam eto od,od svih problema ko..]  (26:26)    
Codes:  [91' ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle ono @ ako ne znam eto od,od svih problema koji, koji postoje od,od 91' pa na ovamo ovaj mi se nekako sada 
cini (...) onako (...) naj nepri‐neprihvatljivijim ali naime nije to jedini problem. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: 91'. i 94'. {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:173 [I tako smo se nadali i 91'. i 94'. @ i 2004. i evo..]  (40:40)    
Codes:  [91'. i 94'. ‐ Family: Negative Experience]  
I tako smo se nadali i 91'. i 94'. @ i 2004. i evo sada 2010. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: A desilo se najgore! {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:120 [A desilo se najgore!]  (28:28)    
Codes:  [A desilo se najgore! ‐ Family: Negative Experience]  
A desilo se najgore! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Abrahamovsko "U nadi protiv svake nade" {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:209 [Ma to je, to je ono na kraju kad‐kada dodete na on..]  (59:59)    
Codes:  [Abrahamovsko "U nadi protiv svake nade" ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ma to je, to je ono na kraju kad‐kada dodete na ono Abrahamovsko "U nadi protiv svake nade". 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: adekvatan nacin izvještavati {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:62 [Znaci i tu cemo pokušati organizirati (...) neke‐/..]  (8:8)    
Codes:  [adekvatan nacin izvještavati ‐ Family: Negative Experience]  
Memos: [Media reports]  
 
Znaci  i  tu cemo pokušati organizirati  (...) neke‐/mislim  jako  je  to  teško uistinu  je  jako  teško osvjestiti urednike... 
.],[²PITANJE: Mhm...  ²],[ODGOVOR:  ...naših  tiskovina bilo  dnevne  bilo  tjedne  bilo mjesecne da  trebaju  biti malo 
osjecajniji  prema  vjerskim  pitanjima  ali  eto  pokušat  cemo  i  to  koliko,koliko  je  u  našoj mogucnosti  skrenuti  im 
pozornost da se trebaju pratiti i da se treba na adekvatan nacin izvještavati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: administracija suda {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:152 [Meni je, uopšte ‐ administracija suda izgledala is..]  (56:56)    
Codes:  [administracija  suda  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [Kafka  ‐ Proces  (juridical  system  in BiH)  ‐ Family: 
Negative Interpretation]  
Meni je, uopšte ‐ administracija suda izgledala isto k'o: (...) (Kafka ‐ Proces). 
 
______________________________________________________________________ 
 



Frist‐MRV Codes 

39 
 

Code: agresije na državu {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:3 [Pa ja mislim, da nakon onoga što se desilo nama ov..]  (2:2)    
Codes:  [90‐ih godina  ‐ Family: Negative Experience]  [agresije na državu  ‐ Family: Negative Experience]  [pomoc  ‐ 
Family: Positive Experience] [posljedice saniraju  ‐ Family: Positive Experience] [zlocina koji su se desili, genocida  ‐ 
Family: Negative Experience]  
Pa  ja mislim, da nakon onoga što se desilo nama ovdje 90‐ih godina, nije, ne treba se puno trudit, da, da covjek 
nade motivaciju  za  jednu  vrstu  rada,  koja bi doprinijela, da  se posljedice onog  što  se desilo, dakle  tokom 90‐ih 
godina od, od agresije na državu, od zlocina koji su se desili, genocida  itd. Stradanja  ljudi u, u, u cjelini  i u suštini, 
kad to  imate na umu, onda nije problem naci motivaciju, da radite nešto što može pomoci, da se te stvari koliko 
toliko, da se dakle posljedice saniraju 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Ahmedinedžad {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:149 [Nego treba, ipak ima tu i drugih razloga‐/Iran je, na neki n..]  (20:20)    
Codes:  [Ahmedinedžad  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [Iran  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nuklearnog 
programa ‐ Family: Negative Experience] [vjerskim slobodama ‐ Family: Positive Interpretation]  
Nego treba,  ipak  ima tu  i drugih razloga‐/Iran  je, na neki način, za zapad, momentalno „crna ovca.“  ],  [²PITANJE: 
Mhm.., ²], [ODGOVOR: Em..., i zbog nuklearnog programa i zbog Ahmedinedžada i svih tih stvari ali, s druge strane 
oni se, oni se onako slažu sa ovim vjerskim slobodama 
 
P 1: 1 ‐ 1:150 [Ahmedinedžad nije, i to je državnih razmjena posjeta, nije u..]  (20:20)    
Codes:  [Ahmedinedžad ‐ Family: Negative Interpretation] [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Ahmedinedžad nije,  i to je državnih razmjena posjeta, nije u zadnje vrijeme bilo, mada  je bilo nekih kontakata, ali 
non‐stop zovu Međureligijsko vjeće. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Ako vas mrzim ‐ mrzim vas! (honesty) {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:113 [Ako vas mrzim ‐ mrzim vas!]  (53:53)    
Codes:  [Ako vas mrzim ‐ mrzim vas! (honesty) ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ako vas mrzim ‐ mrzim vas! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: aktivnosti u zatvorima {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:56 [Tako da, oko toga se nade uvijek saglasnost, jer j..]  (26:26)    
Codes:  [aktivnosti  u  zatvorima  ‐  Family:  Positive  Experience]  [medicinskim  ustanovama  ‐  Family:  Positive 
Experience]  [nadu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [obrazovnom procesu  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vojnim 
policijskim ‐ Family: Positive Experience]  
Tako da, oko toga se nade uvijek saglasnost, jer je to od interesa, od zakonskih rješenja o statusu vjerskih zajednica 
i  crkava,  preko  odredenih  pitanja,  koja moraju  da  pritišcu  svaku  vjersku  zajednicu,  dakle  finansiranje  odredene 
aktivnosti]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  kao  što  su  aktivnosti,  koje  su  vezane  i  za društvo u, u  širem,  širem 
smislu  dakle,  aktivnosti  u  obrazovnom  procesu,  aktivnostu  u  med‐/medicinskim  ustanovama,  aktivnosti  u 
zatvorima, u vojnim policijskim itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Albanac {1‐0} 
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P 2: 2 ‐ 2:15 […ono mislim od tog dijaloga nema ništa i poslije sam pratila..]  (10:10)    
Codes:  [(hypocrisy) on pozivao na dijalog, na pomirenje ‐ Family: Negative Interpretation] [(lack of) vezano za žene 
‐  Family: Negative  Experience]  [Albanac  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [cetri  dana  divnog  druženja  ‐  Family: 
Positive Experience] [druženje žena ‐ Family: Positive Experience] [ne slušaju ništa što dolazi preko Drine ‐ Family: 
Negative Experience] [Neumu ‐ Family: Positive Experience] [reisa iz Makedonije ‐ Family: Negative Interpretation] 
[ružnu situaciju u autobusu ‐ Family: Negative Experience] [sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo ‐ Family: 
Negative Experience]  
…ono mislim od tog dijaloga nema ništa  i poslije sam pratila sve vrijeme, am…, tog našeg foruma sam pratila tog 
reisa iz Makedonije koji je inače Albanac, dole je islamska zajednica 90% Albanska, kako je on pričao slatkoriječivo, 
kako je @on pozivao@ na dijalog, na pomirenje, na ovo na ono i to mi je bio prvi taj neki šok, a drugi šok je isto bio 
vezano za žene, kad smo organizovali  jedno druženje žena ovog  regiona u Neumu  i sve  je divno krasno prošlo u 
Neumu, al` sam ja opet nakon‐/nisam bila tad u tom autobusu, (tek) saznala nakon nekih dva‐tri mjeseca od jedne 
gospođe, da su imali jednu ružnu situaciju u autobusu, kada je jedna gospođa tražila da se pojača neka muzika, na 
radiju  od  šofera  i  da  je  on  htio  pojačati,  a  da  je,  am…,  druga  žena  rekla  da…,  [2PITANJE:  Khm…,  khm…  2], 
[ODGOVOR: …da ne smije pojačati jer oni ne slušaju ništa što dolazi preko Drine, odnosno iz Srbije i to je bilo znači 
nakon nekih četri dana divnog druženja, kad smo mi‐/ali ja sam to saznala opet par mjeseci poslije kada sam susrela 
gospođu koja je bila iz Srbije i ona kaže znate mislim meni je sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: albanskom pitanju {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:92 [Eh..., neki dan je eh..., ministar vanjskih poslova Srbije r..]  (8:8)    
Codes:  [albanskom pitanju ‐ Family: Negative Experience]  
Eh..., neki dan  je eh..., ministar vanjskih poslova Srbije rekao da  je Srbija neutralna  i da neće nikad ući u NATO. ], 
[²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: (4s ) Naš ministar, bivši ministar odbrane, sad ambasador u Brislu koji  je vodio 
cijeli taj projekat, da kažem..., našeg približavanju NATO‐u i brojne reforme hm..., neki  ministar Radovanović koji je 
bio nravno najveći zagovornik da je Bosni mjesto u NATO‐u... ], [²PITANJE: Odjednom. ²], [ODGOVOR: ...odjednom 
je referirao , mi moramo biti neutralni, ali kad Srbija uđe u NATO ući ćemo i mi. Priznavanje Kosova, isto tako. Naš 
sadašnji  predsjednik  Predsjedništva,  Silajdžić,  je  doktorirao  na  albanskom  pitanju...],  [²PITANJE:  Mhm..,  ²], 
[ODGOVOR:  ...i on  je neko  ko  razumije da  kažem...,  albansko pitanje,  ali  zbog  kućnih odnosa mi nismo priznali 
Kosovo... ], [²PITANJE: Da. ²], [ODGOVOR: ...a sigurno su bošnjački, pa rekao bih, i hrvatski političari u puno boljim 
odnosima sa kosovskim političarima neg što su recimo..., političari iz Hrvatske... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: 
...ali to ne možeš raditi javno.], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: Jer, naljutiće nam se Srbi, a sistem... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Aleksa Borena {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:20 [I onda smo ?ak imali jedan zajedni?ki sastanak...], [²PITANJ..]  (2:2)    
Codes:  [Aleksa Borena ‐ Family: Negative Experience] [americka ideja ‐ Family: Negative Interpretation] [ideja koja 
je bila importirana ‐ Family: Negative Interpretation] [južnoafricka komisija za istinu i pomirenje (imported to BiH as 
MRV) ‐ Family: Negative Interpretation] [periodima krize ‐ Family: Negative Experience]  
I  onda  smo  čak  imali  jedan  zajednički  sastanak...],  [²PITANJE: Mhm..,  khm...,²],  [ODGOVOR:  ...sa  pokušajem  da 
formiramo‐/bila  je  ideja  koja  je  bila  importirana,  koja  je  bila  u  stvari  američka  ideja,  eh...,  jednoga  od 
podpredsjadnika  južnoafričke  komisije  za  istinu  eh...,  i  pomirenje Aleksa B‐B‐B Aleksa Borena,  koji  je  zagovarao 
regionalnu  komisiju...  ],[²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...i  ja  sam  bio  vrlo  protiv  toga,  tumačeći  da mi  ne 
možemo tako lako da se oko toga sporazumijemo a pored toga smo u različitim vremenskim periodima krize. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Alijom Izetbegovicem {1‐0} 
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P10: 10 ‐ 10:6 [Tad sam zapravo razgovarao s:a am...predsjednikom ..]  (2:2)    
Codes:  [Alijom Izetbegovicem ‐ Family: Negative Interpretation]  
Tad sam zapravo razgovarao s:a am...predsjednikom Alijom  Izetbegovicem. Tad mi  je on dao do znanja da on želi 
am...oformiti Islamsku zajednic:u samo za Bosnu i Hercegovinu, u što ja nisam htio s:e nimalo petljati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: alternativu vjeronauku {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:50 [… ili tako dalje i ono mogu re?i da je, da je zaista sre?a š..]  (16:16)    
Codes:  [alternativu vjeronauku ‐ Family: Positive Experience] [Katolicki školski centar ‐ Family: Positive Experience]  
… ili tako dalje i ono mogu reći da je, da je zaista sreća što postoji taj Katolički školski centar…, [2PITANJE: Mhm... 2], 
[ODGOVOR: …jer,  am…,  ne  a  priori,  nego  evo  on  je  sad  drugi  razred  da,  da  imamo  s‐/stvarno  divno  iskustvo, 
pogotovo  što  je  to  jedan prioritet, gdje  imate  katolički  školski  centar,  koji  jedini u  gradu  ima alternativu  (            ) 
vjeronauke… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ambulantu {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:154 [Otvorili smo jednu ambulantu, jednu apoteku.]  (33:33)    
Codes:  [ambulantu ‐ Family: Positive Experience] [apoteku ‐ Family: Positive Experience]  
Otvorili smo jednu ambulantu, jednu apoteku. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: americka ideja {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:20 [I onda smo ?ak imali jedan zajedni?ki sastanak...], [²PITANJ..]  (2:2)    
Codes:  [Aleksa Borena ‐ Family: Negative Experience] [americka ideja ‐ Family: Negative Interpretation] [ideja koja 
je bila importirana ‐ Family: Negative Interpretation] [južnoafricka komisija za istinu i pomirenje (imported to BiH as 
MRV) ‐ Family: Negative Interpretation] [periodima krize ‐ Family: Negative Experience]  
I  onda  smo  čak  imali  jedan  zajednički  sastanak...],  [²PITANJE: Mhm..,  khm...,²],  [ODGOVOR:  ...sa  pokušajem  da 
formiramo‐/bila  je  ideja  koja  je  bila  importirana,  koja  je  bila  u  stvari  američka  ideja,  eh...,  jednoga  od 
podpredsjadnika  južnoafričke  komisije  za  istinu  eh...,  i  pomirenje Aleksa B‐B‐B Aleksa Borena,  koji  je  zagovarao 
regionalnu  komisiju...  ],[²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...i  ja  sam  bio  vrlo  protiv  toga,  tumačeći  da mi  ne 
možemo tako lako da se oko toga sporazumijemo a pored toga smo u različitim vremenskim periodima krize. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Amerika i Francuska i Evropska {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:103 [Da Bosna i Hercegovina nosa ludacku košulju [²da,d..]  (14:14)    
Codes:  [Amerika  i  Francuska  i  Evropska  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Hrvatska  i  Srbija  ‐  Family: Negative 
Interpretation]  
Da  Bosna  i Hercegovina  nosa  ludacku  košulju  [²da,da...]  i  upravo  ti  isti  koji  su  potpisali  i Amerika  i  Francuska  i 
Evropska (  ) i Hrvatska i Srbija [²hmm...] peru ruke dok se u Bosni dogovore. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: anarhicnom i blago haoticnom {1‐0} 
 



Frist‐MRV Codes 

42 
 

P 3: 3 ‐ 3:29 [Dakle, (...) m:i u Bosni‐/mi imamo sve ali se ništ..]  (22:22)    
Codes:  [anarhicnom  i blago haoticnom  ‐ Family: Negative Experience] [porodica rasporedenih  ‐ Family: Negative 
Experience]  
Dakle,  (...) m:i u Bosni‐/mi  imamo  sve ali  se ništa od  toga ne  sprovodi  i:,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR: 
...ehm...,  (...) mi smo  još: uvijek u  jednom:,  (...) ehm..., anarhicnom  i blago haoticnom  (...) ehm...,  sta:nju:,  (...) u 
jednoj  situa:ciji:,  (...)  ehm...,  gdje,  ehm...,  e:hm...,  (...)  tim  dru:štvom,  eh:m...,  (...)  rukovodi:  par  porodica: 
rasporedenih (...) po Bosni, je l'. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: angažmana {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:6 […da ja odlu?im da prihvatim posao, tad je‐/imali smo, am…, d..]  (7:7)    
Codes:  [angažmana ‐ Family: Positive Interpretation] [Natašu Perolin ‐ Family: Positive Experience]  
…da  ja  odlučim  da  prihvatim  posao,  tad  je‐/imali  smo,  am…,  direktora  Amerikanca,  koji  je  inače  čovjek  koji  je 
završio na Harvard‐u, magistrirao na Yale‐u i tako je baš onako bio jedna ekstra persona i, am…, kolege, imali smo 
tad i koordinatoricu iz Zagreba Natašu Perolin, am…, koja je bila onako dosta vesela ženica uz to je bila puna zanja, 
inače je teolog, završila je institut, (…), rimokatolički i: nekako me to opredijelilo, znači nije mene ništa opredijelilo u 
smislu nekog profesionalnog angažmana, nego me opredijelilo i s druge strane… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: animiram i druge {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:167 [Dakle, (...) eh:m..., eh:m..., eh:m.., (...) norma..]  (62:62)    
Codes:  [animiram i druge ‐ Family: Positive Experience] [normalizacija života ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle, (...) eh:m..., eh:m..., eh:m.., (...) normaliza:cija života, ono što se‐/(...) Bar se ja tru:dim da (...) ti:me, eh:m..., 
eh:m..., eh:m..., (...) uvijek (animiram i druge). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: animozitet prema Sarajevu {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:174 [Ja mislim, da generalno gledaju?i, cijela Bosna i Hercegovin..]  (29:29)    
Codes:  [animozitet prema Sarajevu ‐ Family: Negative Experience]  
Ja mislim, da generalno gledajući, cijela Bosna i Hercegovina ima određeni animozitet prema Sarajevu], [²PITANJE: 
Mhm..,  ²],  [ODGOVOR: To  je otprilike  kao  što  je  recimo Hrvatska protiv Zagreba...],  [²PITANJE: Mhm,Mhm...,  ²], 
[ODGOVOR: ...svejedno jeste li vi iz Rijeke, ili iz Splita ili Osjeka, no nemoj mi samo Zagreba. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: antijevrejstva {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:84 [I taj novi val, ne bih ga nazvao antisemitizma neg..]  (18:18)    
Codes:  [antijevrejstva  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Izrael  ‐  Families  (2): Negative  Interpretation,  Positive 
Experience] [nepravilnog prezentiranja ‐ Family: Negative Interpretation]  
I  taj  novi  val,  ne  bih  ga  nazvao  antisemitizma  nego  više  (antijevrejstva)  unutar  naše  sredine,  kao  posljedica 
dešavanja u Izraelu i nepravilnog prezentiranja (...) tog problema, na nama‐, na nama se odražava. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: apolitican {1‐0} 
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P 2: 2 ‐ 2:127 [A mi o politici uopšte i‐/pogotovo suprug je apoliti?an apso..]  (39:39)    
Codes:  [apolitican ‐ Family: Positive Experience] [politici ‐ Family: Negative Interpretation]  
A mi o politici uopšte i‐/pogotovo suprug je apolitičan apsolutno, niti se spominje, mi živimo tu gdje živimo, niti on 
zna, uopšte ni ne zna… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: apoteku {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:154 [Otvorili smo jednu ambulantu, jednu apoteku.]  (33:33)    
Codes:  [ambulantu ‐ Family: Positive Experience] [apoteku ‐ Family: Positive Experience]  
Otvorili smo jednu ambulantu, jednu apoteku. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: apsolutna neinformiranost medija {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:63 [Kako je netko uspio niti toliko neinformiran.],[²P..]  (8:8)    
Codes:  [apsolutna neinformiranost medija ‐ Family: Negative Experience]  
Kako  je  netko uspio niti  toliko neinformiran.],[²PITANJE: Mhm...  ²],[ODGOVOR: Dakle  apsolutna neinformiranost 
medija... .],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: ...o ja,ja to ne zovem vjerskim stvarima @@ ali to su neke.. eto kao da 
su se ujedinili. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: apsolutno iscrpilo {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:176 […da imam taj, am…, može, može, može, ali onda do?e mi da ne ..]  (45:45)    
Codes:  [apsolutno iscrpilo ‐ Family: Negative Experience]  
…da imam taj, am…, može, može, može, ali onda dođe mi da ne mogu funkcionisati, ako ja dođem kući i ne mogu 
biti ni majka ni ništa drugo, ako je to meni to apsolutno iscrpilo… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: apsolutno ništa ponuditi {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:99 [Nemoj (...) se vracati, ((šumovi ‐ lupkanje šoljic..]  (24:24)    
Codes:  [apsolutno ništa ponuditi ‐ Family: Negative Experience]  
Nemoj (...) se vracati, ((šumovi ‐ lupkanje šoljicom za kafu)) jer ti ovde (...) ne mogu (...) apsolutno ništa ponuditi, ... 
], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR:  ...osim (...) roditeljske kuce u kojoj ceš dobiti tanjur supe. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: apsolutno otvoren {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:133 [Možda zato što sam ja apsolutno otvoren, ja (...) ..]  (28:28)    
Codes:  [apsolutno otvoren ‐ Family: Positive Interpretation]  
Možda zato što sam ja apsolutno otvoren, ja (...) sve što mislim to i kažem ‐ i nemam, stvarno nemam problema.  
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: apsolutno razjedinjeni {1‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:280 [Momentalno je, recimo..., ?lan predsjedništva je iz eSDePe‐a..]  (38:38)    
Codes:  [apsolutno razjedinjeni ‐ Family: Negative Experience] [Predsjedništva ‐ Family: Negative Interpretation]  
Momentalno  je,  recimo...,  član predsjedništva  je  iz eSDePe‐a. Ovaj Želko Komšić  za koga Hrvati kažu nije  legalan 
član Predsjedništva. Izabrali su ga Bošnjaci, zato što su Hrvati bili apsolutno razjedinjeni. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: apsolutnog nezadovoljstva {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:125 [Ali je ta situacija jednog apsolutnog nemira, jednog apsolut..]  (17:17)    
Codes:  [apsolutnog nezadovoljstva ‐ Family: Negative Experience] [autenticnog nezadovoljstva ‐ Family: Negative 
Experience] [nemira ‐ Family: Negative Experience]  
Ali  je ta situacija  jednog apsolutnog nemira,  jednog apsolutnog nezadovoljstva autentičnog nezadovoljstva među 
građanima, apsolutno prisutna. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: apstinencije sa izbora {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:132 [To me ne ?ini sretnim i ne pomaže mi da glasam za nekoga i o..]  (17:17)    
Codes:  [apstinencije sa  izbora ‐ Family: Negative Experience] [vrlo dobro organizovani koristeci  i vjeru i crkvene  i 
vjerske institucije, dzamije i crkve (instrumentalization of religion) ‐ Family: Negative Interpretation]  
To me ne čini sretnim i ne pomaže mi da glasam za nekoga i onda imamo jako visok nivo apstinencije sa izbora što 
dovodi do toga da oni koji su recimo vrlo dobro organizovani koristeći i vjeru i crkvene i vjerske institucije, džamije i 
crkve,  svejedno,  uvjek,  dovoljno  je  da mojih  deset  posto  glasa  za mene,  on  će  uvjek  glasat  za mene  ja  imam 
apsolutnu većinu. 
 
P 1: 1 ‐ 1:133 [Jer oni koji su protiv mene svakako ne glasaju jer nemaju za..]  (17:17)    
Codes:  [apstinencije sa izbora ‐ Family: Negative Experience] [urbani mladi ‐ Family: Negative Experience] [završit 
fakultet pa se ispalit ‐ Family: Negative Experience]  
Jer oni koji su protiv mene svakako ne glasaju  jer nemaju za koga da glasaju  i ta opasnost apstinencije je strašna, 
pogotovu apstinencije kod mladih koji se, svi  listom,  to  su ove statistike pokazale,  svi  listom, samo da mi  je otić 
odavde i to ovi koji su da kažem..., urbani, urbani mladi svijet se nešto aktivira, da mi je završit fakultet pa se ispalit, 
to je žargonski izraz, a ovi koji su sa sela, da mi je doći u grad, iz grada se lakše ide vani. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Arkana {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:155 [Razumijete i sad opet i, i, i zna?i i u onom najboljem hoše?..]  (42:42)    
Codes:  [Arkana  ‐  Family: Negative  Experience]  [Danima  ‐  Family: Negative  Experience]  [uvijek  ce  se  izvuci ono 
najružnije ‐ Family: Negative Interpretation]  
Razumijete i sad opet i, i, i znači i u onom najboljem hošeć opet da izvučeš nešto najgore, pa ćeš opet poslije toga 
njega, sliku, ovaj…, njega i Arkana i tako dalje mislim…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …to su, to su, am…, stvari, 
a ne, ne samo kad je pravoslavna crkva u pitanju i kad su ostali, uvijek će se izvuči ono najružnije i tamo ona rubrika 
što ima i u “Danima” i sve @onih crnih zvjezdica@… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: aroganciju vecine {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:54 [Trebao bi svatko odgajati svoju zajednicu za toler..]  (13:13)    
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Codes:  [aroganciju vecine  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [suživot  ‐ Family: Positive Experience]  [tolerancija  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [zaštitu drugih ‐ Family: Positive Experience]  
Trebao bi svatko odgajati svoju zajednicu za toleranciju, za suživot s razlicitima,  za zaštitu drugih... Mi sada imamo 
aroganciju vecine. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: asocijacije ,,Nezavisnih intelektualaca 99“ {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:11 [Ja sam tada bio predsjednik eh..., asocijacije ,,Nezavisnih ..]  (2:2)    
Codes:  [asocijacije ,,Nezavisnih intelektualaca 99“ ‐ Family: Positive Experience]  
Ja  sam  tada  bio  predsjednik  eh...,  asocijacije  ,,Nezavisnih  intelektualaca  99“  pa  sam  bio  predsjednik  i  ovog 
udruženja građana. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ataka {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:205 [Ho?u re?, nije bilo ataka na to.]  (32:32)    
Codes:  [ataka ‐ Family: Negative Experience]  
Hoću reć, nije bilo ataka na to. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Auschvitz {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:30 [Danas su, normalno, ...], [²PITANJE: ( ) da...²], ..]  (10:10)    
Codes:  [Auschvitz ‐ Family: Negative Experience]  
Danas su, normalno, ...], [²PITANJE: (    ) da...²], [ODGOVOR: ...ljudi u zrelom dobu (...) a  ili‐,  ili ljudi koji su (...) (    ) 
preživili (Auschvitz),... ], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR:  (...) ...recimo koji su tada imali (...) odredeni broj godina 
dovoljnih da budu (u logoru) i da danas, što kaže, na svu srecu ostanu živi (...) i: o njima vodimo posebnu brigu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: autenticnog nezadovoljstva {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:125 [Ali je ta situacija jednog apsolutnog nemira, jednog apsolut..]  (17:17)    
Codes:  [apsolutnog nezadovoljstva ‐ Family: Negative Experience] [autenticnog nezadovoljstva ‐ Family: Negative 
Experience] [nemira ‐ Family: Negative Experience]  
Ali  je ta situacija  jednog apsolutnog nemira,  jednog apsolutnog nezadovoljstva autentičnog nezadovoljstva među 
građanima, apsolutno prisutna. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: autocenzura {2‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:83 [I trude se ahm.., izbaciti je na,na svaki nacin il..]  (14:14)    
Codes:  [autocenzura ‐ Family: Negative Interpretation]  
I trude se ahm.., izbaciti je na,na svaki nacin ili eventualno, to mi je isto bilo jako zanimljivo, autocenzura. 
 
P 4: 4 ‐ 4:84 [Dakle imali smo režim (..) kada je cenzuriralo se ..]  (14:14)    
Codes:  [autocenzura  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [cenzuriralo  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [režim  ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
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Dakle imali smo režim (..) kada je cenzuriralo se sve što je vjersko a to‐to je posebno profesor Šarcevic naglašavao 
ali sada imamo autocenzuru prema posebno prema svojim vjerskim poglavarima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Avaz {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:103 [am…, kad smo imali za slijepe i to smo radili u udruženju za..]  (36:36)    
Codes:  [Avaz ‐ Family: Negative Experience] [slijepa lica ‐ Family: Negative Experience]  
am…, kad smo imali za slijepe i to smo radili u udruženju za slijepa lica ovdje u Kantonu isto, nigdje nikoga, Avaz ja 
mislim da, da su oni došli, eto uslikali, am…, ehm…, kada smo, (…) 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bacati smece u tudu avliju {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:64 [Ja to pojednostavljeno kažem: trebala bi svaka zaj..]  (5:5)    
Codes:  [bacati  smece  u  tudu  avliju  ‐  Family:  Negative  Experience]  [pomesti  svoju  avliju  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Ja  to  pojednostavljeno  kažem:  trebala  bi  svaka  zajednica  pomesti  svoju  avliju,  a  ne  bacati  smece  u  tudu  avliju 
[²mhm...] @@ [²vrlo, vrlo jednostavno, da.]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: baciš se u vodu i moraš plivati {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:109 [Ovo društvo ce ti, ako ništa, kupiti ( ) za plivan..]  (28:28)    
Codes:  [baciš se u vodu i moraš plivati ‐ Family: Negative Experience]  
Ovo društvo ce ti, ako ništa, kupiti (   ) za plivanje pa uci sam ‐ baciš se u vo:du i moraš plivati! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: baciti (jogurt) na crkvu ili na džamiju {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:197 [Kod nas ce otici u groblje (...) isrušit ce ti (....]  (73:73)    
Codes:  [50  spomenika  ‐  Family: Negative  Experience]  [baciti  (jogurt) na  crkvu  ili na džamiju  ‐  Family: Negative 
Experience]  
Kod nas ce otici u groblje (...) isrušit ce ti (...) @50 spomenika@ @@@ @ili ce@ (...) @baciti (jogurt) na crkvu ili na 
džamiju@, svejedno, ali vam hocu reci (...) da:, ehm...,  je ovo: (...) mo:žda‐/ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: balastu prošlosti {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:108 [I onda, unatoc tom balastu prošlosti, uociti ono š..]  (22:22)    
Codes:  [balastu prošlosti ‐ Family: Negative Interpretation]  
I onda, unatoc tom balastu prošlosti,   uociti ono što  je pozitivno   a ono što  je sporno, što  je nerješivo   pustiti na 
miru neka ceka neka  bolja vremena. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Balkan {2‐0} 
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P 3: 3 ‐ 3:110 [Ja: (...) apsolutno razmišljam pozitivno o Bosni....]  (53:53)    
Codes:  [Balkan ‐ Family: Positive Experience] [Bosna ‐ Family: Positive Experience]  
Ja: (...) apsolutno razmišljam pozitivno o Bosni...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...i o Balkanu. 
 
P 3: 3 ‐ 3:111 [Ja smatram: da je Balkan takav kakav jeste: ‐ (.....]  (53:53)    
Codes:  [Balkan ‐ Family: Positive Experience] [iskren ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ja smatram: da je Balkan takav kakav jeste: ‐ (...) iskren! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: balkanski covjek {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:109 [To je balkanski covjek.]  (50:50)    
Codes:  [balkanski covjek ‐ Family: Negative Interpretation]  
To je balkanski covjek. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: banke {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:55 [i oni su dosta problema imali s tim nisu mogli uvo..]  (59:59)    
Codes:  [banke ‐ Family: Negative Interpretation]  
i oni su dosta problema  imali s  tim nisu mogli uvoziti,  izvoziti, bankovne  racune otvoriti, ne znam ni  ja, gdje god 
dodjete traže vam dajte mi rješenje da ste registrovani, kaže mi nemamo i njoj su izlazili u susret znate, i banke i ovi 
i to uvijek oni su morali njih da mole dajte mi smo specificni 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: banke koja vas prevari {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:43 [jeste to ljudi naši nemaju tu razvijenu svijest o gra?anskom..]  (16:16)    
Codes:  [banke koja vas prevari ‐ Family: Negative Experience] [gradjansko društvo ‐ Family: Positive Experience]  
jeste to  ljudi naši nemaju tu razvijenu svijest o građanskom društvu, što je to, šta god se desi, pognu se  i šute, ne 
mislim  sad  treba  praviti  neke  nemire,  buntove,  nego,  am…,  pođete  od,  od  tih  nekih  stvari,  od  banke  koja  vas 
prevari… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: barijere jezika {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:201 […dole je, jako @@@, nezgodno i teško i pogotovo ima te barij..]  (48:48)    
Codes:  [barijere jezika ‐ Family: Negative Experience]  
…dole  je,  jako @@@, nezgodno  i teško  i pogotovo  ima te barijere  jezika, mada svi Albanci koji su rođeni  iha‐haj, 
skoro do ovog vremena govore Srpski, ali neće da govore… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bez iskljucenja ikoga, i bez izostatka ikoga {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:54 [Mnogo su to intimnija osjecanja, i licnija da tako..]  (26:26)    
Codes:  [bez  iskljucenja  ikoga,  i  bez  izostatka  ikoga  ‐  Family:  Positive  Experience]  [dijalog  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [pitanja  ljudskih  prava  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [pitanje  vjerskih  objekata  ‐  Family: 
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Negative  Experience]  [pravnih  pitanja  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [zajednicki  stav  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Mnogo su to  intimnija osjecanja,  i  licnija da tako kažem, osjecanja pripadnika odredene crkve  i vjerske zajednice] 
[²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  nego  ove  organizacije  koja  je  kažem  vam]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR: 
dogovorno nacinjena, napravljena, i sve o cemu mi razgovaramo sve što zakljucujemo, svi stavovi koje zauzimamo, 
oni nastaju kroz taj  jedan dijalog, razgovor  i bez  iskljucenja  ikoga,  i bez  izostatka  ikoga, ukoliko bilo ko nije @eto 
došao@ da kažem na  taj nivo da prihv‐/ da, da svoju  saglasnost na neki stav,  to ne postaje naš  stav]  [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: to ostaje svako to promišlja na svoj nacin, a mi eto nastojimo da artikuliramo neke zajednicke 
stavove  i oni  se, da  to možda  raz‐/  razgranicimo, oni  se  ticu  formalno pravnih pitanja,  ticu  se pitanja  vjerskih  ‐
/pitanje vjerskih objekata] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: pitanja ljudskih prava i tako. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bez konkretnih projekata ne može {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:204 […da, ovaj…, da isfunkcionišemo, da, da svakog ispoštujemo, s..]  (48:48)    
Codes:  [bez konkretnih projekata ne može ‐ Family: Negative Experience]  
…da, ovaj…, da isfunkcionišemo, da, da svakog ispoštujemo, samo kažem vam to bez konkretnih projekata, (…), ne 
može. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bez obzira koje vjere i nacije {2‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:157 [Recimo naše škole khm, khm u Sarajevu je jedina mu..]  (33:33)    
Codes:  [bez  obzira  koje  vjere  i  nacije  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [multietnicka  škola  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Recimo naše škole khm, khm u Sarajevu  je jedina multietnicka škola ta škola [²da...], u kojoj djeca bez obzira koje 
vjere i nacije su ponosni. Jer ta škola ima svoj imidž [²mhm,mhm...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:163 [Ti su ljudi plemeniti [²hmm...] i bez obzira koje ..]  (38:38)    
Codes:  [bez  obzira  koje  vjere  i  nacije  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ljudi  koji  s  vjerom  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Ti  su  ljudi  plemeniti  [²hmm...]  i  bez  obzira  koje  vjere  i  nacije  su,  ljudi  koji  s  vjerom  racunaju,  ti  i  sa  covjekom 
racunaju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bez obzira na genetski kod {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:131 […tako da, ovaj…, mislim da, da je to kroz odgoj djece i, i d..]  (39:39)    
Codes:  [bez obzira na genetski kod ‐ Family: Positive Interpretation] [odgoj djece ‐ Family: Positive Experience]  
…tako da, ovaj…, mislim da, da je to kroz odgoj djece i, i da se na jedi‐/i da ško:la, znači kadar taj koji predaje djeci, 
koji je‐/meni uvije ostaje, uvijek najviše se sjetim tih nekih dobrih savjeta iz škole iz, am…, mislim da, da se čovjek 
može oblikovati bez obzira na genetski kod, da, ovaj…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …da onaj ko te uči, da te 
može dosta naučiti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bez uopšte razmišljanja ko je koje vjere {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:63 [Nego, nego se, nego se znalo po nadimcima, po nadimcima se i..]  (5:5)    
Codes:  [bez uopšte razmišljanja ko je koje vjere ‐ Family: Negative Experience]  
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Nego,  nego  se, nego  se  znalo po nadimcima, po nadimcima  se  isto  tako  i  da  kažem..., družimo,  ali bez uopšte 
razmišljanja ko je koje vjere. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Bibliji {3‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:57 [tom nekom smislu@, da, ovaj…,kroz, kroz projekat pokušate ne..]  (19:19)    
Codes:  [Bibliji  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [hrišcanstvo  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [islam  ‐  Family: 
Positive  Interpretation]  [Kuran  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ljudska  prava  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
 tom nekom smislu@, da, ovaj…,kroz, kroz projekat pokušate nešto, jer ne može‐/to, to je znači problem, ma koliko 
se mi (     ) da smo hrišćani, muslimani, jevreji, da je naša vjera ovakva ili onakva, da, am…, propovjeda, sad da se 
napiše na temu ljudska prava i ne znam i hrišćanstvo ili islam, svi će isto pisati…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: 
…naravno znači moraju biti ljudska prava, samo što ne‐/pod tim nazivom ih nema ni u bibliji ni, ni u, ni u kuranu… 
 
P 3: 3 ‐ 3:39 [Ehm... (...) I:, ehm..., tu su u pitanju:, eh:m.....]  (28:28)    
Codes:  [Bibliji  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [komunizam  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Kuran  ‐  Family: 
Positive  Interpretation]  [pisanu  rijec  ‐  knjigu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Talmud  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Ehm...  (...)  I:, ehm..., tu su u pitanju:, eh:m...,  (...) gdje  imate  (...)   pisanu  rijec  ‐ knjigu:,  ...],  [²PITANJE: Mhm... ²], 
[ODGOVOR: (...) ...je l'... ‐ Bibliju (Kur'an, šta god) (...) (Talmu:d) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...ehm..., 
i:,  ehm...,  odredeni  nacin  življenja  'spram  toga:,  odnosno  ‐  'spram  svog  ubje:de:nja,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR:  (...)  ...eh:m..., koji ni:je:  (...) privatan  ‐ kao: što: su: to  insistirali komunisti  ‐  (...) nego  je, u principu  ‐ 
javan. 
 
P 4: 4 ‐ 4:9 [motiviranost da se mirotvorno djeluje ((zveckanje ..]  (5:5)    
Codes:  ["Blago mirotvorcima oni ce se sinovima božijim zvati."  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [Bibliji  ‐ Family: 
Positive Interpretation] [mirotvorno djeluje ‐ Family: Positive Experience]  
motiviranost da se mirotvorno djeluje ((zveckanje šalice))  i naravno ehm.. (...) najveci oslanac može naci u Bibliji u 
ehm..., Kristovom govoru na Gori, u osam blaženstava od  kojih  je najbitnije ovo:  "Blago mirotvorcima oni  ce  se 
sinovima božijim zvati." 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bijedu povratnika {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:129 [Recimo konkretno mi kao Katolicka Crkva vidjeli sm..]  (23:23)    
Codes:  [bijedu  povratnika  ‐  Family:  Negative  Experience]  [država  je  izostavila  socijalnu  dimenziju  ‐  Family: 
Negative Experience] [Katolicka crkva ‐ Family: Positive Interpretation]  
Recimo konkretno mi kao Katolicka Crkva vidjeli smo svu bijedu povratnika, vidjevši da država je izostavila socijalnu 
dimenziju [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bijesa {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:77 [To je razlog bijesa, znate, pogotovu što se tice e..]  (17:17)    
Codes:  [bijesa ‐ Family: Negative Experience] [ekonomska situacija ‐ Family: Negative Experience]  
To je razlog bijesa, znate, pogotovu što se tice ekonomske situacije. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: bili razliciti i, i družili se, i bili zajedno {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:192 [mislim da je, da je upravo taj poseban šmek tog što smo ipak..]  (48:48)    
Codes:  [bili razliciti i, i družili se, i bili zajedno ‐ Family: Positive Experience]  
mislim da je, da je upravo taj poseban šmek tog što smo ipak mi bili, ovaj…, bili različiti i, i družili se, i bili zajedno i, 
eh samo je tu, am… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: birokratije {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:139 [Jer znate, sad ne?e mo? ( ) ali vi kao podnosilac zahtjeva z..]  (17:17)    
Codes:  [birokratije ‐ Family: Negative Interpretation] [podnosilac zahtjeva za azil ‐ Family: Negative Experience]  
Jer znate, sad neće moć (   ) ali vi kao podnosilac zahtjeva za azil, dok se to riješi...], [²PITANJE: Da.²], [ODGOVOR: ...i 
oni imaju svoje birokratije koje traju par mjeseci, to se desilo i u Jugoslaviji ja ne znam koliko ste, šta ste vi radili u to 
doba, recimo devedesetih, devedesete je bio veliki pokret, nije pokret, ali velika invazija Roma na Njemačku. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: biskupija {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:170 [Ostaju župe, ostaje biskupija, ostaju neke crkvene..]  (46:46)    
Codes:  [biskupija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [crkvene  institucije  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [župe  ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
Ostaju župe, ostaje biskupija, ostaju neke crkvene institucije koje ce i dalje djelovati! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: biskupsko redenje {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:166 [Najbliža nada je u subotu je 23. sijecnja u Mostar..]  (44:44)    
Codes:  [biskupsko redenje ‐ Family: Positive Interpretation]  
Najbliža nada  je u  subotu  je 23.  sijecnja u Mostaru  jedno biskupsko  redenje. Pero Rajic,  sin odseljenih Hrvata u 
Torontu. Tamo se rodio, završio srednju školu i fakultet i došao studirati teologiju kod nas u Sarajevo. Nakon toga je 
otišao u papinsku diplomaciju, sad ga je Papa imenovao diplomatom i biskupom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: biti realan {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:38 [što imate ljude u svim našim etni?kim zajednicama, ovdje gdj..]  (13:13)    
Codes:  [biti realan ‐ Family: Positive Experience] [misli ne njegov ne može biti kriv ‐ Family: Negative Experience]  
što imate ljude u svim našim etničkim zajednicama, ovdje gdje (a prior) je misli ne njegov ne može biti kriv i da mu 
ne znam šta podaspete, e sad znači samo je razlika u tome ko će to prihvatiti i biti realan i reći zaista se to desilo… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: biti uz narod {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:157 [Ukratko, najveci uspjeh je biti uz narod.]  (38:38)    
Codes:  [biti uz narod ‐ Family: Positive Experience]  
Ukratko, najveci uspjeh je biti uz narod. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: bivšeg režima {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:47 [Ovaj.., jer populacija slijepih ehm...,je ostala t..]  (8:8)    
Codes:  [bivšeg režima ‐ Family: Negative Interpretation] [populacija slijepih ‐ Family: Negative Experience]  
Ovaj.., jer populacija slijepih ehm...,je ostala tijekom ahm...,(...) bivš:eg režima uskracena za ovaj vjerski dio. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bivšeg sustava komunistickoga {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:42 [Onda je nastao jedan problem sa starim zakonom biv..]  (2:2)    
Codes:  [bivšeg sustava komunistickoga ‐ Family: Negative Interpretation]  
Onda  je nastao  jedan problem sa starim zakonom bivšeg sustava komunistickoga gdje mi nismo mogli biti pravna 
lica [²mhm...], subjekt pravni. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bivšem sustavu {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:52 [I to je napokon teška srca prihvacena, jer niko ni..]  (2:2)    
Codes:  [bivšem  sustavu  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [Crkvu  i  vjersku  zajednicu  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
I to je napokon teška srca prihvacena, jer niko nije htio biti krivac ovog rata [²mhm...], nego su tražili krivca, a to je 
bilo u bivšem sustavu najlakše na Crkvu i vjersku zajednicu svalit krivnju i onda niko nije kriv. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bivših komunista {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:68 [A s druge strane, imamo jedan niz bivših komunista..]  (15:15)    
Codes:  ["Religija je privatna stvar, ne petljajte se u politiku!" ‐ Family: Negative Interpretation] [bivših komunista ‐ 
Family: Negative Interpretation] [partije ‐ Family: Negative Interpretation]  
A s druge strane, imamo jedan niz bivših komunista koji su sada u svim ovim partijama te i dalje govore: "Religija je 
privatna stvar, ne petljajte se u politiku!" 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: blagoslova vojnika {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:150 […tako imamo obred blagoslova vojnika…]  (42:42)    
Codes:  [blagoslova vojnika ‐ Family: Positive Interpretation]  
…tako imamo obred blagoslova vojnika… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: blaži infarkt {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:50 [Ja, naprimjer, imam problema sa srcem ‐ imala sam ..]  (34:34)    
Codes:  [blaži infarkt ‐ Family: Negative Experience] [problema sa srcem ‐ Family: Negative Experience]  
Ja, naprimjer, imam problema sa srcem ‐ imala sam ma‐/blaži infarkt. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: Bleiburg {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:193 [mislim da samo, da, da se dalo pri?ati, da, da se dalo u tom..]  (48:48)    
Codes:  [Bleiburg ‐ Family: Negative Experience] [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [komunizam 
‐ Family: Negative  Interpretation] [ljudi pobijeni ‐ Family: Negative Experience] [umre  joj majka od tuge, umre  joj 
sestra od tuge ‐ Family: Negative Experience] [zatvoru ‐ Family: Negative Experience]  
mislim da samo, da, da se dalo pričati, da, da se dalo u tom periodu, am…, komunizma da, da se zaista sve to sazna, 
ja recimo nikad nisam čula za, ovaj…, Bleiburg, ja sam to tek sad čula, ja kažem šta je ovo bilo u @tom Bleiburg‐u@, 
prosto ne mogu da vjerujem da  je toliko  ljudi pobijeni, recimo moja baka  je bila  četri godine u zatvoru, u Zenici, 
poslije Drugog svjetskog rata, zato što  je neko čuo da  je ona nekad  isplela neke čarape  i da su te čarape došle do 
Draže Mihajlovića, četri godine, u četri godine, ona je bila djevojka sa dvadeset  i kusur godina, umre joj majka od 
tuge, umre joj sestra od tuge za njom, nisu je pustili na sahranu… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: blesave konferencije (empty talks) {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:194 [Ne zna: kako da riješi problem isla:ma:...], [²PIT..]  (73:73)    
Codes:  [blesave  konferencije  (empty  talks)  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [suštinskim  pitanjima  nece  ni 
razgovarati ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Empty talks]  
 
Ne zna: kako da riješi problem isla:ma:...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...pa cemo praviti neke (...) blesave: 
konfere:ncije:, gdje cemo (...)  (nacelno) svi reci svi smo (za da nas je stvorio jedan Bo:g), sve je to divno krasno, mi 
se  volimo,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  ...mi  smo  centar  svijeta  ‐  (...)  o  suštinskim  pitanjima  nece  ni 
razgovarati, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ... krajnje se (   ) postavlja! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: blisko povezane sa tim nacionalnim {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:212 [Onda s druge strane isto se to može preslikati i n..]  (59:59)    
Codes:  [blisko povezane sa tim nacionalnim ‐ Family: Negative Interpretation]  
Onda  s  druge  strane  isto  se  to može  preslikati  i  na  crkve  i  vjerske  zajednice  koje  su  blisko  povezane  sa  tim 
nacionalnim koje je njihov naravno sastavni dio  identiteta ali prema kojemu vrlo cesto nema kritickog odnosa (...) 
nego je ta autocenzura (...) na,na, na mnogim stranama prisutna. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Bliskom Istoku {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:201 [Dakle, ne pricamo više o: (...) Bliskom Istoku...]..]  (73:73)    
Codes:  [Bliskom Istoku ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle,  ne  pricamo  više  o:  (...)  Bliskom  Istoku...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...(nego  o  nekom  ko  je 
došao). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Bog {27‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:10 [Ehm... Dakle, ja:, ehm..., mh..., (...) nedvojbeno..]  (10:10)    
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Codes:  [Bog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nedvojbeno  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vjerujem  ‐  Family: 
Positive Experience]  
Ehm... Dakle, ja:, ehm..., mh..., (...) nedvojbeno (...) vjerujem, ehm..., (...) u Boga. 
 
P 3: 3 ‐ 3:12 [Dakle:, (...) osnova mog bitisanja ovdje (...) jes..]  (10:10)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [svjedocenja Hrista ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dakle:, (...) osnova mog  bitisanja ovdje (...) jeste (misije) svjedocenja Hrista ‐ tako kako jeste, i: ‐ život po Bogu:. 
 
P 3: 3 ‐ 3:13 [Pa susrecem razne ljude, ra:zlicite ljude. (...) E..]  (13:13)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [ljudi (...) posebni i specificni ‐ Family: Positive Experience] [Sidartu 
od Hermanna Hessea ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa susrecem razne  ljude, ra:zlicite  ljude. (...) Eh:m.., (...)  i svi su  ljudi (...) eh:m..., posebni  i specificni:, (...) eh:m..., 
svaki  je:, ehm..,  (...) oti:sak  (...) Božijeg  (...)  lica, na neki na:cin,  (...) eh:m...  I  tu bih‐,  (...)  tu bi'  ja  jedino mogao 
prepricat' (...) onaj u:vod u @(Sida:rtu od Hermanna Hessea)@ @@@ 
 
P 3: 3 ‐ 3:163 [Pa, Bog.]  (59:59)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa, Bog. 
 
P 3: 3 ‐ 3:164 [Prije svega Bog.]  (59:59)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation]  
Prije svega Bog. 
 
P 6: 6 ‐ 6:59 [sve je to na neki nacin važno, mada ovaj, bez obzi..]  (63:63)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [u dubini svoje duše ‐ 
Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
sve je to na neki nacin važno, mada ovaj, bez obzira na sve kakvi god bili uskovi, ovaj..., vjernik uvijek ima nacina da 
se  obrati  svom  Bogu  i  da  živi  sa  svojim  Bogom,  komunisti  su  pokušali  da  unište,  ovaj...,  vjeri  i  oni  su  to  radili 
sistematski, vrlo vješto ali pokazalo se da je to neuništivo, da se to ne može uništiti, jer, ovaj..., svaki vjernik u dubini 
svoje duše održava kontakt sa svojim Bogom tako da to  je  jedna sfera koja nije dostupna,  jel, ni državi ni nikome 
drugom, osim vjerniku i Tom Bogu, tako da, ovaj..., mislim da je to nešto što živi u vjerniku, to je zašticeno od svega 
toga, vjerovatno je tako i Božije odredenje @@@ napravljeno tako da vjernik uvijek može svom Bogu da se obrati i, 
onaj..., da kontaktira sa Njim. 
 
P 6: 6 ‐ 6:61 [šta znam, pa ja kao vjernik uvijek vjerujem u Boga..]  (71:71)    
Codes:  [Bog  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [Božije odredenje  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [vjera  ‐ Family: 
Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
šta znam, pa ja kao vjernik uvijek vjerujem u Boga, u Božije odredenje i to ,ovaj..., amm..., i mislim da svako dobro 
dolazi od Boga i ti ljudi to što rade i oni to cine u ime svog Boga, tako da sve što je dobro, dolazi od Boga, ja tako to 
doživljavam i vjerujem, i ja to što radim i cinim motivisan sam svojom vjerom, ovaj..., u Boga. ] [ PITANJE: Mhm..., ] 
[²ODGOVOR:  i tako mislim da  je to u nekoj krajnjoj konsekvenciji nalazi tako da, ovaj..., mada u svom tom dobru 
koje dolazi od Boga mi možemo prepoznati da je to bez obzira na taj metafizicki neki izvor eto opet je dobro za sve 
nas .] [ PITANJE:  Mhm..., ] [²ODGOVOR: Bilo Boga ili ga ne bilo sve je to dobro. 
 
P 7: 7 ‐ 7:66 [A ne da govorim o njihovom personalnom odnosu (.....]  (16:16)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [religija ‐ Family: Positive Interpretation]  
A ne da govorim o njihovom personalnom odnosu (...) sa religijom (...) ‐ jer je to, prije svega, za mene ‐ licni odnos 
covjeka prema Bogu. 
 
P 7: 7 ‐ 7:76 [Tako i danas, 'mjesto da odgajamo ljude na princip..]  (16:16)    
Codes:  [Bog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [molitva  ‐  Family:  Positive  Experience]  [monoteistickih  religija  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [religija ‐ Family: Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
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Tako i danas, 'mjesto da odgajamo ljude na principima (...) svih monoteistickih religija ‐ koje u suštini (...) uce  isto 
(...)  ‐  jer  svi  smo mi  djeca  jednog  Boga  samo  što  se molimo  na  razlicite  nacine  ‐  nažalost,  dešava  se  potpuno 
suprotno  (...)  ‐  da  ljudi  koji  se  deklarišu  kao  vjernici,  koje  nalazite  u  prvim  redovima  kad  snimaju  kamere, 
istovremeno zastupaju potpuno suprotna stanovišta u odnosu na (...) religijski krug iz koga‐, iz koga dolaze. 
 
P 9: 9 ‐ 9:49 [Mnogo tu ima, covjek postavlja sebi pitanja, ali k..]  (23:23)    
Codes:  [Bog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nadu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjera  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Mnogo  tu  ima, covjek postavlja sebi pitanja, ali kao vjernika, ako vjerujete da u svemu postoji, da se  figurativno 
izrazim Božiji prst]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: onda ne, puno  vremena, ne  trošite na  to, da  sada  razbijate 
glavu oko  toga,  je  li moglo drugacije, kako  je, zašto  je, naravno  trebaju se  tražiti uzroci,  razlozi  itd., da bi se  išlo 
naprijed, ali ne u smislu sada da se  tu onda covjek zabetonira]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: u  toj prošlosti u 
svemu tome, treba covjek da  ide dalje, dalje  i mora am...,vjera ce mu sigurno svakom vjerniku  jer ce dati  i   nadu, 
dati ce mu elana da ide dalje 
 
P 9: 9 ‐ 9:65 [Bog je dao ovom društvu sve, ne baš puno pameti iz..]  (29:29)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [srcu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Bog  je dao ovom društvu  sve, ne baš puno pameti  izgleda]  [²PITANJE: @Mhm...@²]  [ODGOVOR: odnosno dobre 
volje, ali tu, tu dobru volju ljudi moraju tražit] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: moraju je tražit, mislim prvo se mora 
tražiti tu u srcu u vlastitom srcu, vlastitoj duši, tražiti tu dobru volju, dakle dobru volju da ja prihvatam, priznajem, 
drugoga, to, za to treba dobra volja 
 
P 9: 9 ‐ 9:77 [Meni licno je najvažnija veza s Bogom, i smatram d..]  (35:35)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
Meni licno je najvažnija veza s Bogom, i smatram da je to ustvari suština, suština vjerovanja, covj‐/ ja se, ja se vrlo 
rado sjecam  jednog  romana, mislim cak da su dva  razlicita  filozofa napisala slican  roman, a opet  treci, ne  filozof 
nego književnik,  je napisao knjigu koja  se bavi  slicnom u  formalnom  smislu  slicnom  temom]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR: ne u religijskom smislu, to je recimo knjiga Robinzon Kruso 
 
P 9: 9 ‐ 9:79 [E sad, vjera, knjige vjerske, ljude koji su srucni..]  (35:35)    
Codes:  [Bog  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [knjige  vjerske  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [pomoc  ‐ Family: 
Positive  Experience]  [religija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjera  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjernik  ‐ 
Family: Positive Experience]  
E sad, vjera, knjige vjerske,  ljude koji su srucni za to, oni pomažu tom covjeku  istom, da se zadrži koliko toliko na 
tom putu  i da održi tu vezu s onim koji ga  je stvorio]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i nje‐/dakle s  jedne strane 
imate civilizaciju koja vas od‐/odvlaci, tanji tu vašu vezu, i imate dakle objavljenu vjeru, objav‐/upravo to objavljenu 
vjeru, koja vam pomaže da ostanete]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: dakle  to  je protuteža]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  ovamo  kod  ovog  covjeka,  to  je  dokaz  dakle,  on  nije  imao  civilzaciju,  da  ga  vuce  nazad,  u  onom 
negativnom smislu, i njemu nije trebala objava] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: njemu nije trebalo, jer njemu ništa 
nije remetilo njegovu vezu s prirodom  i s Bogom, tako da mu niko nije ni trebao da ga podsjeca na tu vezu, e sad 
samo,  dakle  da  se  vratim, mislim  da  je  to  najvažnije,  održati  vezu]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  sa  svojim 
izvorom, pravim izvorom, nisu roditelji to, to je neko puno stariji, da tako kažem i od roditelja, dakle s Bogom, i to, 
to  je ono  što  ce covjeku osigurati epitet vjernika, ne u onom  samo  formalnom  smislu, nego da  se covjek osjeca 
vjernikom, ako uspije zadržati tu vezu. 
 
P 9: 9 ‐ 9:80 [Forme su raznorazne] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:..]  (35:35)    
Codes:  [Bog  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [moderni nacin  religije, ne vjere  ‐ Family: Negative  Interpretation] 
[Stvoriteljem ‐ Family: Positive Interpretation]  
Forme su raznorazne] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: dakle religija] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: pruža nacine, 
metode] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: itd., da covjek to zadrži, ali kao pojedinac to, ako je covjek toga svjestan, 
onda on  sam  traži metode,  jer  vi  znate  ljudi  idu na  raznorazne meditacije, danas  to  je moderni, moderni nacin 
religije, ne  vjere]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  ljudi,  ljudi ne mogu  vjerovati, u drugog  ili  treceg Boga, mogu 
samo  jednog  Boga  vjerovati,  svjesno  ili  nesvje‐/nesvjesno,  nije  ni  bitno,  ali mogu  imati milion  razlicitih  puteva] 
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[²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  do  njeg‐/do  Boga,  dakle  do  tog  svog  praizvora,  tako  da,  i  te  neke meditacije 
recimo, su sigurno neki nacini, nacin ili putevi, da covjek uspostavlja ili zadržava tu svoju vezu sa Stvoriteljem 
 
P10: 10 ‐ 10:119 [To je, zapravo, s jednim pouzdanjem u Boga.]  (20:20)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation]  
To je, zapravo, s jednim pouzdanjem u Boga. 
 
P10: 10 ‐ 10:122 [A Bog je dao ljudima ljudsku slobodu i znamo da je..]  (20:20)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [ljudska sloboda ‐ Family: Positive Interpretation]  
A Bog je dao ljudima ljudsku slobodu i znamo da je ljudska sloboda odgovorna [²hmm...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:123 [I nismo nikad, barem vecina ljudi nije nikad posta..]  (20:20)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation]  
I nismo nikad, barem vecina ljudi nije nikad postavila pitanje zašto ti to Bože dozvoljavaš, jer znamo da to ljudi rade. 
 
P11: 11 ‐ 11:88 [S druge strane, ja vidim svoje poslanje u Bosni i ..]  (18:18)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [svecenik ‐ Family: Positive Experience]  
S druge strane,  ja vidim svoje poslanje u Bosni  i Hercegovini! Bog  je dao da se rodim u ovoj državi, Bog  je dao da 
sam katolicki svecenik u ovoj državi. 
 
P11: 11 ‐ 11:134 [Ja vjerujem da je Bog htio da se rodim u Bosni i H..]  (26:26)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [identitet njegovati ‐ Family: Positive Interpretation] [rodim u Bosni i 
Hercegovini ‐ Family: Positive Experience]  
Ja vjerujem da  je Bog htio da se rodim u Bosni  i Hercegovini, ne samo  ja nego  i moja rodbina  i svi drugi katolici  i 
Hrvati ove države; da je moguce i u ovoj Bosni i Hercegovini humano živjeti i svoj identitet njegovati. 
 
P11: 11 ‐ 11:140 [Bog je ljudima dao pamet da uce iz iskustva svoga ..]  (28:28)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [gojiti dobre odnose ‐ Family: Positive Experience]  
Bog je ljudima dao pamet da uce iz iskustva svoga i tudega; da znaju: sa susjedom  treba gojiti dobre odnose! 
 
P11: 11 ‐ 11:150 [Dakle, i u njemu "radi" Bog, i u njemu djeluje Bog..]  (32:32)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [humane, plemenite pothvate ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dakle,    i u njemu  "radi" Bog,  i u njemu djeluje Bog!  I  to, otkriti u drugome, Boga koji djeluje, koji u njemu  cini 
humane, plemenite pothvate, to je velicanstveno, znate. 
 
P11: 11 ‐ 11:154 [Imam to unutrašnje zadovoljstvo pozivom, za koji j..]  (34:34)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [unutrašnje zadovoljstvo pozivom ‐ Family: Positive Experience]  
Imam to unutrašnje zadovoljstvo pozivom,   za koji ja vjerujem da je od Boga došao, radost da sam u tome pozivu 
ustrajao, da nisam neke velike ispade, pogreške, ucinio u toku svojih aktivnih godina. 
 
P11: 11 ‐ 11:162 [Pa prema mom vjernickom gledanju to je Božji dar.]  (40:40)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa prema mom vjernickom gledanju to je Božji dar. 
 
P11: 11 ‐ 11:163 [Bog je tako dao; dao da Crkva nastane, da smo mi S..]  (40:40)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation]  
Bog je tako dao; dao da Crkva nastane, da smo mi Slaveni u Crkvu ušli, da ima svecenika dovoljno, ovdje više nego u 
Njemackoj, dakako relativno više. 
 
P11: 11 ‐ 11:164 [Dakle, to je Božji dar!]  (40:40)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dakle, to je Božji dar! 
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P11: 11 ‐ 11:165 [Upotrijebit cu metaforu o satu: Bog me ovakvoga "n..]  (42:42)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation]  
Upotrijebit  cu metaforu  o  satu:  Bog me  ovakvoga  "navio"!  Bog  je  dao  da  se  rodim  ovakav  u  ovo  vrijeme,  da 
povucem neke gene od svojih roditelja, dao mi  je neki temperament  ‐ e,  ja nisam eksplozivni kolerik. Sve to  ima 
svoje male slagalice, toj je dio po dio  Bog tako ucinio. 
 
P11: 11 ‐ 11:169 [Idem prema smiraju, sa sviješcu da sam konstruktiv..]  (46:46)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive  Interpretation] [crkvenu zajednicu  ‐ Family: Positive  Interpretation] [konstruktivno 
ugradio ‐ Family: Positive Experience]  
Idem prema  smiraju,  sa  sviješcu da  sam  konstruktivno ugradio  ono  što mi  je Bog dao,  konstruktivno ugradio u 
crkvenu zajednicu, ali i da sa mnom svijet ne prestaje, znate. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Bog covjeka stvara cistog, s vjerom {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:78 [a ovamo su dvojica Ibn Sina na jednoj strani i ne ..]  (35:35)    
Codes:  [Bog covjeka stvara cistog, s vjerom ‐ Family: Positive Interpretation]  
a ovamo su dvojica  Ibn Sina na  jednoj strani  i ne mogu se sad sjetiti mislim  jedan zapadni filozof  je napisao  Ibn‐/ 
pardon ne Ibn Sina, nego Ibn Fej napisao je knjigu Živi sin bludnoga] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: u kojoj je da 
budem  skroz  kratak,  postavio  dva  covjeka  iste  generacije,  dva  mladica,  djeteta  ustvari,  jednog  da  odrasta  u 
cicilizaciji]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i  drugog  da  odrasta  na  pustom  ostrvu,  dakle  sad  radnja  nije  bitna] 
[²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: ali  jedan odrasta na pustom ostrvu,  jedan u  civilizaciji, da bi nakon 40  godina, 
odprilike u toj dobi, nešto se u toj civilizaciji desilo, da je ovaj morao napustiti tu civilizaciju brodolom, i dospjeva i 
on  na  to  ostrvo]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i  njih  dvojica  se  sastaju  i  komuniciraju]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR: ovaj koji 40 godina imao i vjeru] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i vjerske službenike i škole i ljude sve, 
i ovaj koji ne zna da postoji iko, njemu slican, sem životinja s kojima živi itd., i oni su uspostavili nacin komuniciranja 
i onda komuniciraju,  i  ispostavi se, da šta god o Bogu,  i o vjeri u Boga zna ovaj  iz civilizacije,  isto zna ovaj koji  je 
odrastao na ostrvu, šta, šta hocu reci Bog covjeka stvara cistog, s vjerom, odnosno s tom vezom s Bogom, ta, ta 
veza postoji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bogatstvo u razlicitosti {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:60 [Bogatstvo...²], [ODGOVOR: Da ‐ bogatstvo u razlici..]  (33:33)    
Codes:  [bogatstvo u razlicitosti ‐ Family: Positive Interpretation]  
Bogatstvo...²], [ODGOVOR: Da ‐ bogatstvo u razlicitosti, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...upravo to. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bogobojazni {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:162 [Pa ja vjerujem vecina ljudi koji su bogobojazni [²..]  (38:38)    
Codes:  [bogobojazni  ‐ Family: Positive Experience] [Božiji zakon  ‐ Family: Positive  Interpretation] [manipulacijom 
politickom ‐ Family: Negative Interpretation] [zatrovani interesima ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa  ja  vjerujem  vecina  ljudi  koji  su  bogobojazni  [²hmm...],  oni  su  savjesni,  oni  se  drže  Božijih  zakona,  koji  nisu 
zatrovani interesima, koristoljubivošcu ili manipulacijom politickom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bogomolje {1‐0} 
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P 6: 6 ‐ 6:58 [teško je izdvojiti šta je najteže, šta je najvažni..]  (63:63)    
Codes:  [bogomolje  ‐ Family: Positive Experience]  [molitva  ‐ Family: Positive Experience]  [vjerskim ubjedenjima  ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
teško je izdvojiti šta je najteže, šta je najvažnije, dosta toga je važno, važno je da mogu da upražnjavam svoju vjeru, 
da  imam bogomolje da mogu da se molim Bogu, da, ovaj...,  (...) da mogu da radim  , da živim u skladu sa svojim 
vjerskim ubjedenjima, sad teško je tu vidjeti šta je najvažnije, znate.., ovaj... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bogosluženje {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:164 […e sad naravno nisam baš, ne mogu svake nedelje s njima troj..]  (45:45)    
Codes:  [bogosluženje  ‐  Family:  Positive  Experience]  [hrišcani  ‐  Family:  Positive  Experience]  [teret majcinstva  ‐ 
Family: Positive Experience]  
…e sad naravno nisam baš, ne mogu svake nedelje s njima trojicom ići na bogosluženje, onako ja dok se spremim s 
troje djece već  je pola prošlo, dok dođemo već se završava  i tako dalje, am…, ne mogu, ali opet sa druge strane, 
am…, to je onaj fini teret majčinstva gdje opet zadovoljavam drugu dimenziju hrišćanskog… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Bohoreta {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:103 [Al' ja: (...), ja sam dosta aktivna u: (...) Jevre..]  (64:64)    
Codes:  [Bohoreta ‐ Family: Positive Experience] [Jevrejska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
Al'  ja:  (...),  ja  sam  dosta  aktivna  u:  (...)  Jevrejskoj  zajednici,  (...)  pa,  (...) @nadam  se...@],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR:  (...)  I u Bohoreti  sam‐/(...)  to  je ona  ženska...],  [²PITANJE: Ženska...  ²],  [ODGOVOR:  ...sekcija‐/(...)kao 
@najmladi clan ‐ (...) najviše radim...@ @@@ Ali, eto. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bojala da joj granata {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:173 [“Nau?ila je pisati lijevom rukom jer se bojala da joj granat..]  (45:45)    
Codes:  [bojala da joj granata ‐ Family: Negative Experience]  
“Naučila je pisati lijevom rukom jer se bojala da joj granata ne odbije desnu.” 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: boji, naciji, vjeri {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:206 [I onda su oni na fi:n nacin (...) provu:kli, (...)..]  (73:73)    
Codes:  [boji, naciji, vjeri ‐ Family: Negative Experience] [sloboda ‐ Family: Positive Interpretation]  
I onda su oni na fi:n nacin (...) provu:kli, (...) eh:m..., eh:m..., (...) u pitanju je: (...) ((dubok uzdah)) razne: slobode:, i 
to  je bi:o:  set nekakvi:h  za:ko:na: o  slobodama:  ‐  (...)  iz:me:du: osta:lo:g,   da:  se:‐/pa  to  je bilo  i na  televi:ziji:  ‐ 
problem oko toga, (...) eh:m..., eh:m...‐/izmedu ostalog ,da se, (...) e:‐e:hm..., (...) omoguca:va: isto pra‐/pa sad (...) 
navodi se (bracno pravo) (llll) ((kao u slengu kad se nešto treba nabrajati pa se izostave stvarne rijeci i uportijebi se 
ovakva nerazogijetna brzalica)) (...)  i omogucava se ista pra:va:, (...) nema: ra:zlike: u: (...) boji, naciji, vjeri ‐ sad to 
ide sve, sve, sve...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...i dole (...) (polu). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Bolesni "status quo" {1‐0} 
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P11: 11 ‐ 11:43 [Bolesni "status quo" traje predugo.]  (12:12)    
Codes:  [Bolesni "status quo" ‐ Family: Negative Experience]  
Bolesni "status quo" traje predugo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bolest {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:147 [Mlad covjek, najedanput neka bolest koja sve remet..]  (32:32)    
Codes:  [bolest ‐ Family: Negative Experience]  
Mlad covjek, najedanput neka bolest koja sve remeti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: boli ta cinjenica raseljenosti {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:118 [Dakle, boli ta cinjenica raseljenosti.]  (24:24)    
Codes:  [boli ta cinjenica raseljenosti ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle, boli ta cinjenica raseljenosti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bolje je da postoji nego da ne postoji {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:202 [Kada je u pitanju ehm.., (...) odnos ehm.. prema d..]  (49:49)    
Codes:  [bolje  je da postoji nego da ne postoji  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [retorika na  zapadu  i  retorika u 
Bosni ‐ Family: Negative Interpretation] [velika farsa ‐ Family: Negative Interpretation]  
Kada  je u pitanju ehm..,  (...) odnos ehm.. prema drugima zatim kada  je u pitanju  retorika na zapadu  i  retorika u 
Bosni koja kada bi se analizirala bi bila @ ((uzdah)) jedna,jedna onako @ velika farsa, jedna, jedna, jedan veliki blam 
ali opet ehm..., (...) bolje je da postoji nego da ne postoji više ce sigurno dobra  imati ako postoji nego,nego da ne 
postoji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bolje sutra {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:226 [Trebate raditi zajedno da gradite svoje bolje sutr..]  (62:62)    
Codes:  [bolje sutra ‐ Family: Positive Interpretation] [raditi zajedno ‐ Family: Positive Experience]  
Trebate raditi zajedno da gradite svoje bolje sutra. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: boljitak {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:151 [Zbog toga mislim da ovaj (...) multikulturalni dij..]  (30:30)    
Codes:  [boljitak  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [forume  ‐ Family: Positive Experience]  [multikulturalni dijalog  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [nevladine organizacije ‐ Family: Positive Experience] [štampana, printana medija ‐ 
Family: Positive Experience]  
Zbog toga mislim da ovaj (...) multikulturalni dijalog, koji se vodi (...) i ko‐/na kome treba insistirati i kroz štampana, 
printana medija, nezavisne‐/kroz nevladine organizacije,  ako hocete  i  kroz  forume,  kroz djelovanja na  tribinama 
raznoraznim ‐ može donijet' samo boljitak ovoj zemlji. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: bolju buducnost {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:220 [Dakle ehm.., (3s) može, može i biti bolje ovaj.., ..]  (62:62)    
Codes:  [bolju buducnost ‐ Family: Positive Interpretation] [politici ‐ Family: Negative Interpretation]  
Dakle ehm.., (3s) može, može i biti bolje ovaj.., i mogu vidjeti tu bolju buducnost ehm.. samo ukoliko se promijeni 
po meni politicka postavka kakva je sada. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bolnicu {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:57 [Medutim odite ovdje (...) u bilo koju bolnicu nema..]  (8:8)    
Codes:  [bolnicu ‐ Family: Negative Experience]  
Medutim odite ovdje (...) u bilo koju bolnicu nemate prostoriju   za toga.],[²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: Ja cak 
sam u jednoj vidjela, vidjela sam ja mislim da se DIP ((Dijagnostika i Pretrage, bolnica u Sarajevu, Koševo)) da je to 
DIP gore. Vidjela sam katolicka kapela ovako stoji na,na vratima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bolovanjima {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:22 [Ili budem odbijena...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODG..]  (23:23)    
Codes:  [bolovanjima ‐ Family: Negative Experience] [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] 
[konkurse (religious) ‐ Family: Negative Experience]  
Ili budem odbijena...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  ...na nekim‐/ako  se prijavim na neke  (...) konkurse  (...), 
ehm... ‐ pocinje se od ono ‐ imate dvoje djece, majka ste dvoje djece ili, ono..., kao, (...) cesto na bolovanjima, 'vako, 
'nako  ‐  to  je  kao prvi  izgovor.  ((šumovi  ‐  kroz otvoren prozor,  iz pozadine, dopire  zvuk  crkvenog  zvona)) Kad  ja 
kažem o djeci se ima ko (...) starat' ‐ suprug ne radi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bombardovanja {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:203 [ovaj…, mi smo imali jednom‐/išli smo dole i sad je bio gener..]  (48:48)    
Codes:  [bombardovanja ‐ Family: Negative Experience] [Kosovo ‐ Family: Negative Experience]  
ovaj…, mi smo  imali jednom‐/išli smo dole  i sad je bio generalni sekretar, 98‐a prije bombardovanja, mi smo došli 
na Kosovo, pošto sam ja dole išla ko dijete po tim manastirima, i meni je sad prosto strašno da ja sad dole pričam 
na engleskom i kaže meni, ovaj…, generalni sekretar ajde da vidimo taj hotel u Prištini, gdje je hotel, a ja, a ja kažem 
onako, joj znate nije profesionalno, @ali ja ne želim pričati engleski na Kosovu@,  kaže on pa šta će ti Engleski, pa 
na Srpskom kao… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bombardovanja Srbije {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:10 [Zna?i, jedan dio da bude posve?en nama i bilo je to dosta us..]  (10:10)    
Codes:  [bombardovanja  Srbije  ‐  Family:  Negative  Experience]  [bude  posvecen  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [konferencija ‐ Family: Positive Experience]  
Znači,  jedan  dio  da  bude  posvećen  nama  i  bilo  je  to  dosta  uspješno  naime,  stigli  su  svi,  to  je  bilo  i  poslije 
bombardovanja Srbije, bila  je  jako  teška  situacija u odnosu Srbi  ‐ Albanci, ali  su došli  svi,  znači bio  je prisutan  i 
Vladika Artemije  s Kosova, kosovski muftija  itd.,  znači  imali  smo pretstavnike od Hrvatske pa  čak  i Grčka  je bila 
uključena  i, (…), generalni sekretar je rekao da je to bio najuspješniji dio, ovaj…, cijele konferencije, međutim ono 
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što sam  ja, am…, @doživjela@  je upravo  taj  jedan prvi susret sa tom‐/sa tim dijalogom za stolom  i dijalogom za 
vrijeme kratke pauze, gdje ustvari vidite pravu situaciju kakva jeste. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bore za zajednicko dobro {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:116 [Volio bih politicara koji se zaista bore za zajedn..]  (23:23)    
Codes:  [bore za zajednicko dobro ‐ Family: Positive Experience]  
Volio bih politicara koji se zaista bore za zajednicko dobro! Ali s drugima! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bosanski duh {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:114 […i, am…, mislim da taj bosanski duh još uvijek postoji, taj ..]  (39:39)    
Codes:  [bosanski duh ‐ Family: Positive Interpretation] [komšija, komšiluk ‐ Family: Positive Experience] [specifican 
nacin humora ‐ Family: Positive Interpretation]  
…i, am…, mislim da taj bosanski duh  još uvijek postoji, taj zaista specifičan način humora…,  [2PITANJE: Mhm... 2], 
[ODGOVOR: …am…, druženja, am…, načina na koji se funkcioniše, uopšte taj komšiluk… 
 
P 2: 2 ‐ 2:197 […bez obzira na vjeru, taj neki bosanski duh je zaista nešto ..]  (48:48)    
Codes:  [bosanski duh ‐ Family: Positive Interpretation]  
…bez obzira na vjeru,  taj neki bosanski duh  je  zaista nešto što, što  je  tu, što, ne znam,  ljudi  i dalje vole ono,  ja, 
ovaj…, ehm…, čim krene zima pa na dalje, čaršija je puna Beograđana, ja ne znam jeste li primjetili to… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bosanski duh nadanja u bolje {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:179 [Pa ah ((uzdah)) pozitivan je ponajcešce po meni ov..]  (46:46)    
Codes:  [bosanski duh nadanja u bolje ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa ah ((uzdah)) pozitivan je ponajcešce po meni ovaj.., ehm..,(...) bosanski duh nadanja u bolje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Bosanskog duha {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:113 [Am…, pa šta ja znam, mislim da i dalje ima tog, ovaj…, zaist..]  (39:39)    
Codes:  [Bosanskog duha ‐ Family: Positive Interpretation]  
Am…, pa šta ja znam, mislim da i dalje ima tog, ovaj…, zaista finog Bosanskog duha, ovaj…, kod sviju… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Bosna {2‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:110 [Ja: (...) apsolutno razmišljam pozitivno o Bosni....]  (53:53)    
Codes:  [Balkan ‐ Family: Positive Experience] [Bosna ‐ Family: Positive Experience]  
Ja: (...) apsolutno razmišljam pozitivno o Bosni...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...i o Balkanu. 
 
P 3: 3 ‐ 3:122 [Ali, evo, (...) da podvucem crtu ‐ (...) na kraju ..]  (53:53)    
Codes:  [Bosna ‐ Family: Positive Experience] [nekakvim ugovorom prestao rat ‐ Family: Positive Interpretation]  
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Ali, evo, (...) da podvucem crtu ‐ (...) na kraju krajeva, Bosna  je  jedina zemlja gdje  je nekakvim ugovorom prestao 
rat! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Bosna i Hercegivina je dobila više sredstava (without much results) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:70 [Problem broj dva, mada su ta dva problema po meni usko povez..]  (5:5)    
Codes:  [Bosna  i Hercegivina  je dobila više sredstava  (without much  results)  ‐ Family: Negative Experience]  [jako 
slaba  i nerazvijena ekonomija  ‐  Family: Negative  Experience]  [Maršalovog plana  (lack of  similar  results  in BiH)  ‐ 
Family: Negative Experience] [medjunarodna zajednica ‐ Family: Negative  Interpretation] [obnovu  infrastrukture  ‐ 
Family: Positive Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Problem broj dva, mada su ta dva problema po meni usko povezani, je jako slaba i nerazvijena ekonomija, zato što 
je  nakon  rata međunarodna  zajednica  koja  je  jako  puno  pomogla,  ne  samo  da  se  zaustavi  rat,  nego  i  za  neku 
obnovu  infrastrukture  i  kad  pogledate  razne  statistike  Bosna  i  Hercegivina  je  dobila  više  sredstava  po  glavi 
stanovnika i po kvadratnom kilometru nego Evropa iz Maršalovog plana. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Bosna ne opstane ovakva kakve jest {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:153 [Jer (...) na mnogim stranama se može vidjeti nagin..]  (33:33)    
Codes:  [Bosna ne opstane ovakva kakve jest ‐ Family: Negative Experience]  
Jer (...) na mnogim stranama se može vidjeti naginanje da ta Bosna ne opstane ovakva kakve jest. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Bosne da nema bez regiona {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:206 [am…, što se ti?e same budu?nosti, same Bosne da nema bez reg..]  (51:51)    
Codes:  [Bosne  da  nema  bez  regiona  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Jugo  nostalgije  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
am…, što se tiče same budućnosti, same Bosne da nema bez regiona, ne mislim u smislu sad ove Jugo nostalgije… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bošnjacki mediji {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:78 ["Konrad Adenauer" i Media plan institut su uradili..]  (14:14)    
Codes:  ["Konrad  Adenauer"  ‐  Family:  Positive  Experience]  [bošnjacki mediji  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[hrvatski mediji ‐ Family: Negative Interpretation] [Media plan institut ‐ Family: Positive Experience] [srpski mediji ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
"Konrad  Adenauer"  i Media  plan  institut  su  uradili  jako  dobru  studiju  gdje  su  tijekom  nekoliko  mjeseci  ovaj 
evoulirali rad medija i gdje uistinu onako vrlo jasno i precizno pokazano, postoje bošnjacki mediji, postoje hrvatski 
mediji, postoje srpski mediji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Božija volja {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:148 ["Onda sam u svojoj vjeri našao odgovor. I to može ..]  (32:32)    
Codes:  [Božija volja ‐ Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
"Onda sam u svojoj vjeri našao odgovor. I to može biti Božija volja, i to je za ljude!" 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: Božije odredenje {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:61 [šta znam, pa ja kao vjernik uvijek vjerujem u Boga..]  (71:71)    
Codes:  [Bog  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [Božije odredenje  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [vjera  ‐ Family: 
Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
šta znam, pa ja kao vjernik uvijek vjerujem u Boga, u Božije odredenje i to ,ovaj..., amm..., i mislim da svako dobro 
dolazi od Boga i ti ljudi to što rade i oni to cine u ime svog Boga, tako da sve što je dobro, dolazi od Boga, ja tako to 
doživljavam i vjerujem, i ja to što radim i cinim motivisan sam svojom vjerom, ovaj..., u Boga. ] [ PITANJE: Mhm..., ] 
[²ODGOVOR:  i tako mislim da  je to u nekoj krajnjoj konsekvenciji nalazi tako da, ovaj..., mada u svom tom dobru 
koje dolazi od Boga mi možemo prepoznati da je to bez obzira na taj metafizicki neki izvor eto opet je dobro za sve 
nas .] [ PITANJE:  Mhm..., ] [²ODGOVOR: Bilo Boga ili ga ne bilo sve je to dobro. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Božiji zakon {2‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:159 [Pa mislim da je najvažnije upravo da sam‐/d:a ostv..]  (36:36)    
Codes:  [Božiji zakon ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa mislim da  je najvažnije upravo da sam‐/d:a ostvarim  to što Božiji zakon traži  [²hmm,hmm...]...Božiji zakon što 
traži od mene. 
 
P10: 10 ‐ 10:162 [Pa ja vjerujem vecina ljudi koji su bogobojazni [²..]  (38:38)    
Codes:  [bogobojazni  ‐ Family: Positive Experience] [Božiji zakon  ‐ Family: Positive  Interpretation] [manipulacijom 
politickom ‐ Family: Negative Interpretation] [zatrovani interesima ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa  ja  vjerujem  vecina  ljudi  koji  su  bogobojazni  [²hmm...],  oni  su  savjesni,  oni  se  drže  Božijih  zakona,  koji  nisu 
zatrovani interesima, koristoljubivošcu ili manipulacijom politickom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: branim svoje nacionalne interese {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:141 [Sad vi‐/Ja sad, kao fol, (...) branim svoje nacion..]  (56:56)    
Codes:  [branim svoje nacionalne interese ‐ Family: Negative Interpretation]  
Sad  vi‐/Ja  sad,  kao  fol,  (...)  branim  svoje  nacionalne  interese  ‐  daj  da  ti  uzme:m  to  tvo:je:  i  sad  ja:  sa:m:‐/...], 
[²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...)  ...ti: si tamo neki agresor,  ja dajem tu zemlju, mislim...  ‐ to:‐, to:  (...) tako‐, 
tako ne ide:. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Branio se ustvari sam od sebe {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:187 [Branio se ustvari sam od sebe, (...) je l'... (.....]  (73:73)    
Codes:  [Branio se ustvari sam od sebe ‐ Family: Negative Interpretation] [religija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Branio se ustvari sam od sebe, (...) je l'... (...) I:, ehm..., cini:o: je:, na taj nacin, (...) dakle, eh:m... ‐ (...) uništavajuci 
drugo:g  ‐  (ja gradim  svo:j), ostvaruje.m  (...)  taj:  svo:j  (...)  identite:!. Eto,  to  je ono  što, ehm...,  (...) nam  je  svima 
falilo...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...a to je ta: (...) religija. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Branko Copic {1‐0} 
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P 5: 5 ‐ 5:61 [Poslije rata... Ukinuti hrvatski pisci, ukinuti sr..]  (39:39)    
Codes:  [Branko Copic  ‐ Family: Positive  Interpretation] [Ivo Andric  ‐ Family: Positive  Interpretation] [rat ‐ Family: 
Negative Experience]  [Ukinuti hrvatski pisci  ‐ Family: Negative Experience]  [ukinuti srpski pisci  ‐ Family: Negative 
Experience]  
Poslije rata... Ukinuti hrvatski pisci, ukinuti srpski pisci, (...) ne cita se Branko Copic ‐ zamislite ‐ lektira u kojoj se ne 
cita Boranko Copic; ne cita se Ivo Andric, (...) ne cita se Krleža! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: brat professor na Bogosloviji {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:2 [Majka troje djece, ehm…, udata… [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOV..]  (4:4)    
Codes:  [brat professor na Bogosloviji  ‐ Family: Positive Experience]  [brat sveštenik  ‐ Family: Positive Experience] 
[djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] [tata sveštenik ‐ Family: Positive Experience]  
Majka troje djece, ehm…, udata… [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …tata sveštenik, brat sveštenik, brat professor 
na @Bogosloviji, tako da sam ono family business, što bi, ovaj... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: brat sveštenik {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:2 [Majka troje djece, ehm…, udata… [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOV..]  (4:4)    
Codes:  [brat professor na Bogosloviji  ‐ Family: Positive Experience]  [brat sveštenik  ‐ Family: Positive Experience] 
[djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] [tata sveštenik ‐ Family: Positive Experience]  
Majka troje djece, ehm…, udata… [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …tata sveštenik, brat sveštenik, brat professor 
na @Bogosloviji, tako da sam ono family business, što bi, ovaj... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bratoubojstvo {2‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:137 [Ovaj.. gdje je Abel bio nedužan a,a Kajin je bio t..]  (26:26)    
Codes:  [bratoubojstvo ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ovaj.. gdje je Abel bio nedužan a,a Kajin je bio taj koji je (...) koji je napravio jedno loše djelo bratoubojstvo. 
 
P 4: 4 ‐ 4:140 [Zaboravljamo da smo svi mi vršili bratoubojstvo i ..]  (26:26)    
Codes:  [bratoubojstvo ‐ Family: Negative Interpretation]  
Zaboravljamo da smo svi mi vršili bratoubojstvo i to jednostavno ne želimo (...) prihvatiti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bratstvo i jedinstvo {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:44 [To je bratstvo i jedinstvo, mir i socijalizam.]  (2:2)    
Codes:  [bratstvo i jedinstvo ‐ Family: Positive Interpretation] [mir i socijalizam ‐ Family: Positive Interpretation]  
To je bratstvo i jedinstvo, mir i socijalizam. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: briselskog zakonodavstva {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:71 [Cak i da nas sutra, ((šumovi ‐ klepet, kao da se n..]  (34:34)    
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Codes:  [briselskog  zakonodavstva  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [nas  nekad  uguraju  u  tu  Evropu  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [Sarajevo u Evropi ‐ Family: Negative Interpretation]  
Cak i da nas sutra, ((šumovi ‐ klepet, kao da se nešto srušilo u pozadini)) (...) pošto ja: mislim da ce biti (...) da nas 
nekad ugu:raju: u tu: Evro:pu (...) ‐ ne radi Evrope, radi nas, nego prosto radi za:ko:na: svih koji se trebaju poštovati, 
eto da bi nas smirili, (...) o:va:j, ehm..., (...) mislim da:, (...) ehm..., (...) se: (...) u: (...) drugom smislu, mimo to:g (...)  
(briselskog) zakonodavstva ‐ koje ce...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...tu vladati, ehm..., ehm..., (...) ja: ne 
vidim ništa bo:lje: (...) ehm..., ovo @Sarajevo u Evropi.@ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Britanski savjet {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:52 [British (Councile) (...) ‐ ehm..., Britanski savje..]  (27:27)    
Codes:  [Britanski savjet ‐ Family: Positive Interpretation]  
British  (Councile)  (...)  ‐ ehm..., Britanski savjet  ‐ državna  institucija, em..., Velike Britanije  ‐  je odlucila da napravi 
jedan projekat koji se zove (Look to Feith Together ) i: odlucili su da daju odreden iznos novca da bi se ti mladi ljudi 
okupili i uradili neki projekat. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: broj nepismenih raste {2‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:80 [U Bosni broj nepismenih raste.]  (17:17)    
Codes:  [broj nepismenih raste ‐ Family: Negative Experience]  
U Bosni  broj nepismenih raste. 
 
P11: 11 ‐ 11:81 [Eto, vrlo paradoksalno ‐ u Evropi imate državu u k..]  (17:17)    
Codes:  [broj nepismenih raste ‐ Family: Negative Experience] [Evropi ‐ Family: Positive Interpretation]  
Eto, vrlo paradoksalno ‐ u Evropi imate državu u kojoj broj nepismenih raste! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bude posvecen {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:10 [Zna?i, jedan dio da bude posve?en nama i bilo je to dosta us..]  (10:10)    
Codes:  [bombardovanja  Srbije  ‐  Family:  Negative  Experience]  [bude  posvecen  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [konferencija ‐ Family: Positive Experience]  
Znači,  jedan  dio  da  bude  posvećen  nama  i  bilo  je  to  dosta  uspješno  naime,  stigli  su  svi,  to  je  bilo  i  poslije 
bombardovanja Srbije, bila  je  jako  teška  situacija u odnosu Srbi  ‐ Albanci, ali  su došli  svi,  znači bio  je prisutan  i 
Vladika Artemije  s Kosova, kosovski muftija  itd.,  znači  imali  smo pretstavnike od Hrvatske pa  čak  i Grčka  je bila 
uključena  i, (…), generalni sekretar je rekao da je to bio najuspješniji dio, ovaj…, cijele konferencije, međutim ono 
što sam  ja, am…, @doživjela@  je upravo  taj  jedan prvi susret sa tom‐/sa tim dijalogom za stolom  i dijalogom za 
vrijeme kratke pauze, gdje ustvari vidite pravu situaciju kakva jeste. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: budi lojalan {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:87 [Želimo da budemo ravnopravni, sa istim šansama, is..]  (18:18)    
Codes:  [budi  lojalan  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ravnopravni  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [sa  istim 
šansama, istim mogucnostima ‐ Family: Positive Interpretation]  
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Želimo da budemo ravnopravni, sa istim šansama, istim mogucnostima, ... ehm... Jevrejstvo je opstalo 2000 godina 
na‐, (...) na: jednom jedinom, (...) što kaže, eh:m..., kako ja to kažem ‐ pravilu: "Nauci jezik zemlje u kojoj živiš (...) i 
budi lojalan zakonu zemlje u kojoj živiš!" 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: bunila {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:45 […mogu da reaguju, ne u smislu bunta, izlaska na ulice, nego ..]  (16:16)    
Codes:  [bunila ‐ Family: Negative Interpretation] [mentalitet ‐ Family: Positive Interpretation]  
…mogu da  reaguju, ne u smislu bunta,  izlaska na ulice, nego ako nešto nije uredu hajde napisat  ću pismo pa  ću 
objasniti  o  čemu  se  radi,  pa  ću  reći  da  sam  povrijeđen,  da‐/s‐/da‐/su,  da mi  je  uskraćeno  ovo  ili  ono,  nego 
jednostavno se ćuti, ne znam  ja, am…, z‐/odakle uopšte taj mentalitet ovdje, da  je to‐/da  li  je to posljedica onog 
sistema ne  znam, ali uglavnom od mnogo  ljudi  čujem  : “Zeznuli me, ali nema veze, am…,  š‐/pa  šta  i da  sam  se, 
ovaj…, bunila, ne bi mi niko pomogao.” Znači sve je to a priori, ne može… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Caritas {2‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:137 [Plus toga što niko ko se svratio u Caritas nije ot..]  (23:23)    
Codes:  [Caritas ‐ Family: Positive Experience]  
Plus toga što niko ko se svratio u Caritas nije otišao, ostao da ne pojede nešto. 
 
P10: 10 ‐ 10:139 [Oni dolaze dole u koloni prije nego što dodu u Car..]  (23:23)    
Codes:  [Caritas ‐ Family: Positive Experience]  
Oni dolaze dole u koloni prije nego što dodu u Caritas ima banja, svoje rublje u veš mašinum, dode drugo rublje, a 
onda ide na (obistinjavanje) [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ce reci da si ti sve ovo silovao {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:217 […nikome nije falila dlaka s glave, nego ?e re?i da si ti sve..]  (51:51)    
Codes:  [ce reci da si ti sve ovo silovao ‐ Family: Negative Interpretation]  
…nikome nije falila dlaka s glave, nego će reći da si ti sve ovo silovao. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: cemo imati priliku promijeniti {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:219 [Oni su ih tu postavili na kraju krajeva i kad nam,..]  (62:62)    
Codes:  [cemo imati priliku promijeniti ‐ Family: Positive Experience]  
Oni  su  ih  tu  postavili na  kraju  krajeva  i  kad nam,  kad  sami  sebi prigovaramo  kolko  nam  je  loše opet  sami  sebi 
trebamo  reci  da  smo mi  to  sami  sebi  napravili  i  da  cemo  imati  priliku  promijeniti  ali  kad  dode  vrijeme  da  to 
promijenimo opet  ce doci na,na scenu retorika koja ulijeva strah i onda cemo opet isto izabrati i tako dalje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: centre socijalne {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:130 [Onda smo organizirali am...centre socijalne gdje i..]  (23:23)    
Codes:  [centre socijalne ‐ Family: Positive Experience] [kucama starcima i staricama ‐ Family: Positive Experience]  
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Onda smo organizirali am...centre socijalne gdje idemo po kucama starcima i staricama. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: cenzuriralo {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:84 [Dakle imali smo režim (..) kada je cenzuriralo se ..]  (14:14)    
Codes:  [autocenzura  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [cenzuriralo  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [režim  ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
Dakle imali smo režim (..) kada je cenzuriralo se sve što je vjersko a to‐to je posebno profesor Šarcevic naglašavao 
ali sada imamo autocenzuru prema posebno prema svojim vjerskim poglavarima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Cerica {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:7 [Onda je on doveo gospodina Cerica koji su pokušali..]  (2:2)    
Codes:  [Cerica ‐ Family: Positive Interpretation]  
Onda je on doveo gospodina Cerica koji su pokušali uraditi jedna most suradnje, susreta. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: cetiri ceremonije otvaranja skupština {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:16 [da su oni dio nas, i njihovo prisustvo je od presu..]  (11:11)    
Codes:  [cetiri  ceremonije  otvaranja  skupština  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [legitimitet  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [medije ‐ Family: Positive Interpretation] [nevladin sektor ‐ Family: Positive Experience] [one koji su 
od faktora u toj lokalnoj zajednici ‐ Family: Positive Interpretation]  
da su oni dio nas,  i njihovo prisustvo  je od presudne važnosti za  taj prvi korak, da na neki nacin prenesu  taj naš 
legitimitet koji  imamo na te odbore,oni su prihvatili to  i ocekujemo skoro svi da ce doci ovamo (    ),   ustvari cetiri 
ceremonije otvaranja skupština, tu cemo pozvati medije naravno, nevladin sektor i sve one koji su od faktora u toj 
lokalnoj zajednici... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: cetiri evropske politike koje su sasvim razlicite {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:274 [Ovdje imamo ?etiri evropske politike koje su sasvim razli?it..]  (38:38)    
Codes:  [cetiri evropske politike koje su sasvim razlicite ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ovdje imamo četiri evropske politike koje su sasvim različite. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: cetiri istorije {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:254 […i što je to izdalo Me?ureligijsko vije?e i sad imate zna?i ..]  (55:55)    
Codes:  [cetiri istorije ‐ Family: Positive Interpretation] [MRV ‐ Family: Positive Experience] [veliki pomak ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
…i što je to izdalo Međureligijsko vijeće i sad imate znači četri istine, @četri istorije@, a nema ima samo jedna, ali 
svako ima svoju interpretaciju, ali je to veliki pomak… 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: cetiri vjerske zajednice tradicionalne {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:46 [Zato smo mi pokušali nekako da ublažimo tu interve..]  (2:2)    
Codes:  [cetiri vjerske zajednice tradicionalne ‐ Family: Positive Interpretation]  
Zato smo mi pokušali nekako da ublažimo tu intervenciju i zakon je prošao u parlamentu i mi smo svi suglasni iako 
ne  potpuno  zadovoljni,  jer  je  puno  izmjena  bilo  [²hmm...],  ali  smo  suglasni  s  tim  zakonom,  sve  cetiri  vjerske 
zajednice,  tradicionalne,  jer  cetiri  vjerske  zajednice  tradicionalne  to  je  katolicka,  pravoslavna  am...islamska  :i 
jevrejska [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: cetnici {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:171 […a kad bi nailazili ?etnici onda su oni išli kod mojih i obl..]  (45:45)    
Codes:  [cetnici ‐ Family: Negative Experience]  
…a kad bi nailazili četnici onda su oni išli kod mojih i oblačili srpsku nošnju i tako dalje i tako su se sačuvali i, am…, 
ehm…, u tom trenutku kad bi, ovaj…, ovi su bili muslimani izbjegli jedno vrijeme, nije ih bilo tu, moja baka je otišla u 
njihovu kuću i svo pokućstvo što je imalo i vrijedjelo… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: cetri dana divnog druženja {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:15 […ono mislim od tog dijaloga nema ništa i poslije sam pratila..]  (10:10)    
Codes:  [(hypocrisy) on pozivao na dijalog, na pomirenje ‐ Family: Negative Interpretation] [(lack of) vezano za žene 
‐  Family: Negative  Experience]  [Albanac  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [cetri  dana  divnog  druženja  ‐  Family: 
Positive Experience] [druženje žena ‐ Family: Positive Experience] [ne slušaju ništa što dolazi preko Drine ‐ Family: 
Negative Experience] [Neumu ‐ Family: Positive Experience] [reisa iz Makedonije ‐ Family: Negative Interpretation] 
[ružnu situaciju u autobusu ‐ Family: Negative Experience] [sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo ‐ Family: 
Negative Experience]  
…ono mislim od tog dijaloga nema ništa  i poslije sam pratila sve vrijeme, am…, tog našeg foruma sam pratila tog 
reisa iz Makedonije koji je inače Albanac, dole je islamska zajednica 90% Albanska, kako je on pričao slatkoriječivo, 
kako je @on pozivao@ na dijalog, na pomirenje, na ovo na ono i to mi je bio prvi taj neki šok, a drugi šok je isto bio 
vezano za žene, kad smo organizovali  jedno druženje žena ovog  regiona u Neumu  i sve  je divno krasno prošlo u 
Neumu, al` sam ja opet nakon‐/nisam bila tad u tom autobusu, (tek) saznala nakon nekih dva‐tri mjeseca od jedne 
gospođe, da su imali jednu ružnu situaciju u autobusu, kada je jedna gospođa tražila da se pojača neka muzika, na 
radiju  od  šofera  i  da  je  on  htio  pojačati,  a  da  je,  am…,  druga  žena  rekla  da…,  [2PITANJE:  Khm…,  khm…  2], 
[ODGOVOR: …da ne smije pojačati jer oni ne slušaju ništa što dolazi preko Drine, odnosno iz Srbije i to je bilo znači 
nakon nekih četri dana divnog druženja, kad smo mi‐/ali ja sam to saznala opet par mjeseci poslije kada sam susrela 
gospođu koja je bila iz Srbije i ona kaže znate mislim meni je sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: cetri istine {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:253 [Radi se monografija religija u Bosni i Hercegovini, što je t..]  (55:55)    
Codes:  [cetri  istine  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [monografija religija u Bosni  i Hercegovini  ‐ Family: Positive 
Experience]  
Radi se monografija religija u Bosni i Hercegovini, što je također jedan veliki pomak, jer, am…, to će prvi put biti da 
na jednom mjestu imate @@@, četri istine… 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: cišcenju pamcenja {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:228 [Znaci zahtijevati na,na cišcenju pamcenja...],[²PI..]  (62:62)    
Codes:  [cišcenju pamcenja ‐ Family: Positive Interpretation] [retorika ‐ Family: Negative Interpretation]  
Znaci zahtijevati na,na cišcenju pamcenja...],[²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...na,na koliko god (...) uistinu koliko 
god  sada  u ovom  trenutku  ta  retorika  ((buka)) nije moguca,  za nje nema dobre  volje  za nje nema  jednostavno 
ehm.., vi morate imati ljude koji žele o tome govoriti koji su vrh koji su utjecajni koji žele o tome govoriti da biste vi 
mogli o tome govoriti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: civilno društvo {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:34 [Da li pod društvenom situacijom mislite državu koj..]  (12:12)    
Codes:  [civilno društvo ‐ Family: Positive Experience] [loše organizirana ‐ Family: Negative Experience]  
Da li pod društvenom situacijom mislite državu koja je loše organizirana ili civilno društvo koje postoji prije države i 
postojat ce kad se država  raspadne ili nastane nešto novo? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: civilno i pluralno {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:47 [A sada, društvo, civilno i pluralno.]  (13:13)    
Codes:  [civilno i pluralno ‐ Family: Positive Experience]  
A sada, društvo,  civilno i pluralno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: cjelokupnu državu {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:160 [Imamo ovamo s jedne strane vjerske poglavare koji ..]  (33:33)    
Codes:  [cjelokupnu  državu  ‐  Family: Negative  Experience]  [ljude  koji nemaju  od  cega  živjeti  ‐  Family: Negative 
Experience] [vjerski poglavari ‐ Family: Positive Interpretation]  
Imamo ovamo s jedne strane vjerske poglavare koji pozivaju "Ostanite, nemojte ici, živite tu , radite tu", ali imamo 
ovamo s druge strane  ljude koji nemaju od cega živjeti. I onda ehm.. prvo što mi je upitna cijela (...) cijela Bosna  i 
Hercegovina odnosno prvo što  imam  taj strah za,za cjelokupnu državu],[²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR: S druge 
strane imam i taj strah za jedan mali dio tog naroda hoce li opstati, hoce li preživjeti i na koji nacin. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: corbom stavlja i kolace {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:68 [kada sam vidjela žena da u, u tanjir sa ?orbom stavlja i kol..]  (22:22)    
Codes:  [corbom stavlja i kolace ‐ Family: Negative Experience]  
kada  sam vidjela  žena da u, u  tanjir  sa  čorbom  stavlja  i kolače  i  sve  to  zajedno  i  jede, mislim  to  je  stvarno,  (…), 
strašno… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Covjek je otvoreniji {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:115 [Covjek je otvoreniji:, (...) nemate fo:rme:!]  (53:53)    
Codes:  [Covjek je otvoreniji ‐ Family: Positive Experience] [nemate forme ‐ Family: Positive Interpretation]  
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Covjek je otvoreniji:, (...) nemate fo:rme:! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: covjek kojemu ja mogu vjerovati {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:105 [Ili je covjek kojemu ja mogu vjerovati?]  (22:22)    
Codes:  [covjek kojemu ja mogu vjerovati ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ili je covjek kojemu ja mogu vjerovati? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: covjek poima postojanje Boga {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:172 [Ali ono što (...) je sigurno je ‐ mislim da:, (.....]  (66:66)    
Codes:  [covjek poima postojanje Boga ‐ Family: Positive Interpretation]  
Memos: [Knowledge of God makes good people]  
 
Ali ono što (...) je sigurno je ‐ mislim da:, (...) ehm..., ehm..., (...) kad covjek poima postojanje Boga, (...) ehm..., (...) 
on uvije:k ima: jednu mogu:cno:st (...) da bude: bolji:, da bude: doba:r. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: crkava i vjerskih zajednica {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:50 [Posebno kada su u pitanju pravni odnosi dakle razv..]  (8:8)    
Codes:  [crkava i vjerskih zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
Posebno kada su u pitanju pravni odnosi dakle razvoj ehm...,(3s) suradnje i boljeg razumijevanja izmedu države kao, 
kao sekularne države i ovamo crkava i vjerskih zajednica kao subjekata koji egzistiraju u ovom društvu i koji, koji se 
ne mogu ignorirati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Crkavava i vjerskih zajednica {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:71 [Kad se neki novi zakon sprema, onda se pitaju i su..]  (15:15)    
Codes:  [Crkavava i vjerskih zajednica ‐ Family: Positive Interpretation] [Mi to ovdje nemamo (societal influence of 
religious actors) ‐ Family: Negative Experience]  
Kad se neki novi zakon sprema, onda se pitaju i sugestije  Crkavava i vjerskih zajednica: "Što kažete o ovome?", dok 
je još nacrt! Mi to ovdje nemamo! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Crkva {8‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:163 [A joj u mom vjerskom životu, am…, pa, u mom vjerskom životu ..]  (45:45)    
Codes:  [Crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ispovijedam  vjeru  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [samo 
nominalni hrišcanin ‐ Family: Negative Experience] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
Memos: [Nominal Christian]  
 
A joj u mom vjerskom životu, am…, pa, u mom vjerskom životu upravo to da, da baš ispovijedam vjeru, da budem 
crkvena…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …da  ispovijedam vjeru…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …u  tom 
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nekom  smislu,  da,  da  nisam  samo  nominalni  hrišćanin,  nego  da…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …da  sam 
hrišćanin koji‐/hrišćanska koja, am…, (…), am…, (…), djeluje onako kako vjera nalaže… 
 
P 3: 3 ‐ 3:24 [Ako posmatram i od strane religi:je i od strane Cr..]  (19:19)    
Codes:  [Crkva ‐ Family: Positive Interpretation] [gradjansko društvo ‐ Family: Positive Experience] [religija ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
Ako posmatram i od strane religi:je i od strane Crkve ‐ onda mogu govo:riti (...) o necemu izmedu dobra i zla, a ako 
posmatram od  strane države, od  strane gradanskog dru:štva:  ‐ onda  je pitanje  (...)  koliko  je  to društvo:, ehm..., 
ehm..., (...) organizovano, koliko:, (...) eh:m..., se, m:h..., (...) sprovode ti neki zakoni il' ne sprovode i:... 
 
P 3: 3 ‐ 3:103 [Da vam dode vjernik i da kaže ‐ e, nisam mogao doc..]  (50:50)    
Codes:  [Crkva ‐ Family: Positive Interpretation] [televizije ‐ Family: Negative Experience]  
Da vam dode vjernik i da kaže ‐ e, nisam mogao doci u crkvu al' sam pratio preko televizije, mislim..., (...) to nije to. 
 
P10: 10 ‐ 10:17 [To je jedna stvar koja Crkva ima i onda sam ja lak..]  (2:2)    
Codes:  [Crkva ‐ Family: Positive Interpretation]  
To je jedna stvar koja Crkva ima i onda sam ja lako zastupao. 
 
P10: 10 ‐ 10:158 [Dakle, Crkva je pokušala izvršiti svoje poslanje, ..]  (33:33)    
Codes:  [Crkva ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dakle, Crkva je pokušala izvršiti svoje poslanje, služiti covjeku [²hmm,hmm...]. 
 
P11: 11 ‐ 11:93 [Naša je Crkva od drugog Vatikanskog sabora 1965. u..]  (20:20)    
Codes:  [Crkva ‐ Family: Positive Interpretation] [Drugim vatikanskim saborom ‐ Family: Positive Interpretation]  
Naša  je  Crkva  od  drugog  Vatikanskog  sabora  1965.  usvojila  novi  stav  prema  Židovima  i  sljedbenicima  drugih 
nekršcanskih religija. 
 
P11: 11 ‐ 11:96 [Posljednjih pedesetak godina naša je Crkva u služb..]  (20:20)    
Codes:  [Crkva ‐ Family: Positive Interpretation] [katolicka srca i pameti ‐ Family: Positive Interpretation]  
Posljednjih  pedesetak  godina  naša  je  Crkva  u  službenim  dokumentima  isticala  da  današnji  Židovi  današnji  nisu 
neprijatelji  covjecanstva, i to bi trebalo uci u naša katolicka srca i pameti. 
 
P11: 11 ‐ 11:158 [Dakle, ako pod Crkvom mislite kler, biskupi, insti..]  (38:38)    
Codes:  [Crkva ‐ Family: Positive Interpretation] [kler, biskupi, institucija ‐ Family: Positive Interpretation] [ostajemo 
uz svoj narod ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle, ako pod Crkvom  mislite kler, biskupi, institucija: bili smo i ostajemo uz svoj narod. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: crkva funkcioniše po principu vjernika {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:74 [Opet da potkrijepim pri:mjerom, (...) eh:m... ‐ cr..]  (37:37)    
Codes:  [crkva  funkcioniše  po  principu  vjernika  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mi  je  više  nemamo  ‐  Family: 
Negative Experience] [vjernici izdržavaju crkvu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Opet da potkrijepim pri:mjerom,  (...) eh:m...  ‐  crkva  funkcioniše po principu  vjerni:ka:,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...) ...vjernici izdržavaju crkvu ‐ mi je više nemamo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: crkva ili jedna vjerska zajednica {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:48 [Naravno, nikad nije ni jedna crkva ili jedna vjerska zajedni..]  (2:2)    
Codes:  [crkva ili jedna vjerska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
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Memos: [Innocence of religion]  
 
Naravno, nikad nije ni jedna crkva ili jedna vjerska zajednica ta koja nešto loše učini. Uvjek su pojedinci, kao što vo 
kažete, ti koji su za nešto krivi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Crkva je bila uz narod {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:159 [Vec sam rekao misao: režimi su nastajali i nestaja..]  (38:38)    
Codes:  [Crkva je bila uz narod ‐ Family: Positive Experience]  
Vec sam rekao misao: režimi su nastajali i nestajali, države, carstva su propadala, Crkva je bila uz narod. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Crkva to kritizira {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:143 [I jasno da Crkva to kritizira.]  (23:23)    
Codes:  [Crkva to kritizira ‐ Family: Negative Interpretation]  
I jasno da Crkva to kritizira. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: crkvama i vjerskim zajednicama {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:65 [Mi nismo cak ni nadtijelo religijama, crkvama i vj..]  (11:11)    
Codes:  [crkvama i vjerskim zajednicama ‐ Family: Positive Interpretation]  
Mi nismo cak ni nadtijelo religijama, crkvama i vjerskim zajednicama. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: crkve i zajednice {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:51 [Naime jedan od velikih problema koje mi osjecamo p..]  (8:8)    
Codes:  [crkve i zajednice ‐ Family: Positive Interpretation] [sekreterijat za vjere ‐ Family: Positive Interpretation]  
Naime  jedan od velikih problema koje mi osjecamo pogotovu pogotovu u Federaciji,u Republici Srpskoj  je to  iole 
bolje riješeno  jer oni  imaju takozvani sekreterijat za‐za vjere...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR:  ...ured koji se na 
odreden nacin brine za crkve i zajednice dok u federaciji nema nicega. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: crkve, vjerske zajednice {2‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:86 [Zato kažem da je: krajnje iluzorno da se crkve, vj..]  (44:44)    
Codes:  [crkve,  vjerske  zajednice  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [krajnje  iluzorno  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Zato  kažem  da  je:  krajnje  iluzorno  da  se  crkve,  vjerske  zajednice,  osvrcu  na  trenutno  stanje  jer  to  je  kod  nas 
poprilicno promjenjljivo. 
 
P 3: 3 ‐ 3:96 [Ali, ehm..., (...) brinemo danas ‐ crkve, vjerske ..]  (50:50)    
Codes:  [crkve,  vjerske  zajednice  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ne mogu  upotrebljavati  svoj  (churches/rel. 
communities) autoritet ‐ Family: Negative Interpretation]  
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Ali,  ehm...,  (...) brinemo danas  ‐  crkve,  vjerske  zajednice,  imaju:  (...)  ja:vnost  (...) u  susretu:,  (...)  ehm...,  ehm..., 
ehm..., (...) uopšte religija i:, ehm..., ehm..., (...) gradanskog društva, dolazi do iskliznu:ca s obje stra:ne, (...) je l'..., 
dakle:, ehm..., a to je (...) mjera, ehm..., koliko ja: ucestvujem u životu (...) države (...) ili ne ucestvuje:m, i šta je to 
što mene interesuje (...)  i zašto mogu upotreblja:vati svoj autorite:t, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...a 
šta je to: (...) gdje: (...) ne mogu upotrebljava:ti (...) svoj autoritet (jer) je besmisleno:. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: crkvene institucije {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:170 [Ostaju župe, ostaje biskupija, ostaju neke crkvene..]  (46:46)    
Codes:  [biskupija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [crkvene  institucije  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [župe  ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
Ostaju župe, ostaje biskupija, ostaju neke crkvene institucije koje ce i dalje djelovati! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: crkvene zajednice {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:21 [Dakle, ja svoje djelovanje ‐ kao i djelovanje moje..]  (9:9)    
Codes:  [crkvene zajednice ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dakle, ja svoje djelovanje ‐ kao i djelovanje moje crkvene zajednice ‐ gledam na dvije razine. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: crkveno ucenje {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:60 […a to vam crkva kaže, odnosno, crkveno u?enje, da je svaki ?..]  (19:19)    
Codes:  [crkveno ucenje  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [negdje u  vazduhu  lebdi  (theology)  ‐  Family: Negative 
Interpretation] [vodi briga o covjecanstvu ‐ Family: Positive Interpretation]  
…a  to  vam  crkva  kaže,  odnosno,  crkveno  učenje,  da  je  svaki  čovjek  bližnji,  eh  sad  je  kako  će  svaki  čovjek 
@shvatiti@, da mu  je čovjek bližnji,  i ono što se kaže kad, ovaj…, kad se vodi briga o čovječanstvu, o ovom da se 
spasi  čovječanstvo, to  je uvijek tako, ovaj…, negdje u vazduhu  lebdi, a ne vidite onoga što  je do vas,  čovjeka, ne 
vidite da njemu pomognete, a svi su Bože moj čovječanstvo, ovako, onako, spašavati… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: crkvenu zajednicu {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:169 [Idem prema smiraju, sa sviješcu da sam konstruktiv..]  (46:46)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive  Interpretation] [crkvenu zajednicu  ‐ Family: Positive  Interpretation] [konstruktivno 
ugradio ‐ Family: Positive Experience]  
Idem prema  smiraju,  sa  sviješcu da  sam  konstruktivno ugradio  ono  što mi  je Bog dao,  konstruktivno ugradio u 
crkvenu zajednicu, ali i da sa mnom svijet ne prestaje, znate. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Crkvu i vjersku zajednicu {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:52 [I to je napokon teška srca prihvacena, jer niko ni..]  (2:2)    
Codes:  [bivšem  sustavu  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [Crkvu  i  vjersku  zajednicu  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
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I to je napokon teška srca prihvacena, jer niko nije htio biti krivac ovog rata [²mhm...], nego su tražili krivca, a to je 
bilo u bivšem sustavu najlakše na Crkvu i vjersku zajednicu svalit krivnju i onda niko nije kriv. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: crna rupa u tom sanitarnom kordonu {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:187 [Kad kažem, radi protiv Bosne jer, zato što susjedstvo svi od..]  (29:29)    
Codes:  [crna  rupa  u  tom  sanitarnom  kordonu  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [vrlo  lako  moci  kontrolisati 
(international dependency) ‐ Family: Negative Interpretation]  
Kad  kažem,  radi  protiv  Bosne  jer,  zato  što  susjedstvo  svi  odoše mi  ostadosmo  ta  crna  rupa  u  tom  sanitarnom 
kordonu...], [²PITANJE: Mhm.., ²],  [ODGOVOR:  ...zatvoreni, bit ćemo ovdje ko crna rupa koja će se vrlo  lako moći 
kontrolisati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: crni humor {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:116 [Jeste da je to bio crni humor [²hmm...], ali to od..]  (20:20)    
Codes:  [crni humor ‐ Family: Positive Interpretation]  
Jeste da je to bio crni humor [²hmm...], ali to od svega smo pravili humor. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Crvenog krsta {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:211 […preko Vlaši?a su došli na Romaniju i pošto je tata od bogos..]  (51:51)    
Codes:  [Crvenog krsta ‐ Family: Positive Experience]  
…preko Vlašića su došli na Romaniju i pošto je tata od bogoslovija, aktivista Crvenog krsta, onda je on njih prihvatio 
sve  i  čekao ove, am…, bijele…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …da vidi gdje  će dalje, da  li  će  ih gdje‐/negdje 
smjestiti i naravno organizovao je neki, ovaj…, kamp, hranu, učenje… 
 
P 2: 2 ‐ 2:244 [mi smo imali na, na samom po?etku projekat “Nestale osobe”, ..]  (55:55)    
Codes:  [Crvenog krsta ‐ Family: Positive Experience] [donatora ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Donor‐driven work]  
 
mi smo imali na, na samom početku projekat “Nestale osobe”, pa me pita @Vladika Aretmije, koliko smo ih dosada 
našli, ja kažem nijednog@, pa kaže šta to radite, mislim…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …nego sve ste to nešto 
radili zbog tih donatora,  jer kao oni  jedino to finansiraju, nestale osobe, mislim, onda mi smo hodali po Crvenom 
krstu, pa nešto pokušavamo, pa ako ne može Crveni krst da ih pronađe, kako ćemo mi… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Da li je moj susjed "zvijer koja spava"? {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:103 [Da li je moj susjed "zvijer koja spava"?]  (22:22)    
Codes:  [Da li je moj susjed "zvijer koja spava"? ‐ Family: Negative Interpretation]  
Da li je moj susjed "zvijer koja spava"? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: da li je to tradicija ili je religija {1‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:203 [I sad, da li je to tradicija ili je religija?]  (32:32)    
Codes:  [da li je to tradicija ili je religija ‐ Family: Positive Interpretation]  
I sad, da li je to tradicija ili je religija? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: da opstanu zajedno {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:181 [Dakle ehm.. to je ono što nadahnjuje to je ono što..]  (46:46)    
Codes:  [da opstanu zajedno ‐ Family: Positive Experience] [nadahnjuje ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dakle ehm.. to je ono što nadahnjuje to je ono što ehm.. za što se covjek može uhvatiti kad nešto radi, s cime se 
može  racunati  da  ima  dobre  volje...],[²PITANJE: Mhm..²],  [ODGOVOR:  ...medu  ljudima  da  ostanu,  da  opstanu 
zajedno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: da se nešto promijeni {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:112 [Prema tome:, mislim da: (...) moramo dati sve od s..]  (28:28)    
Codes:  [da se nešto promijeni ‐ Family: Positive Interpretation]  
Prema  tome:, mislim da:  (...) moramo dati  sve od  sebe  ‐  svak' pojedinacno  ‐  (na glavnom/na onom/u glavnom) 
segmentu kojem djeluje, radi, i na onom nivou na kome to može napraviti ‐ da se nešto promijeni. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Danima {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:155 [Razumijete i sad opet i, i, i zna?i i u onom najboljem hoše?..]  (42:42)    
Codes:  [Arkana  ‐  Family: Negative  Experience]  [Danima  ‐  Family: Negative  Experience]  [uvijek  ce  se  izvuci ono 
najružnije ‐ Family: Negative Interpretation]  
Razumijete i sad opet i, i, i znači i u onom najboljem hošeć opet da izvučeš nešto najgore, pa ćeš opet poslije toga 
njega, sliku, ovaj…, njega i Arkana i tako dalje mislim…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …to su, to su, am…, stvari, 
a ne, ne samo kad je pravoslavna crkva u pitanju i kad su ostali, uvijek će se izvuči ono najružnije i tamo ona rubrika 
što ima i u “Danima” i sve @onih crnih zvjezdica@… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dati drugi obraz {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:175 [teško ostati dosljedan tim nekim hriš?anskim vrijednostima i..]  (45:45)    
Codes:  [dati drugi obraz ‐ Family: Positive Experience] [hrišcanskim vrijednostima ‐ Family: Positive Interpretation]  
teško  ostati  dosljedan  tim  nekim  hrišćanskim  vrijednostima  i  biti  fin,  krotak,  am…,  dati  drugi  obraz,  to  je  jako 
teško… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Dayton {6‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:89 [Pa uzroci društvenih problema su daleko široki, pa..]  (20:20)    
Codes:  [Dayton ‐ Family: Negative Interpretation] [nacionalnih grupa ‐ Family: Negative Interpretation] [neriješena 
nacionalna pitanja ‐ Family: Negative Interpretation] [vlasti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa uzroci društvenih problema su daleko široki, pa ono‐, ono...],  [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR:    ...što možemo 
"apostrofirati"  ‐  jedan  od  najznacajnijih  su  (...)  neriješeni  na‐/neriješena  nacionalna  pitanja,  nezadovoljstvo  (...) 
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nacionalnih  grupa,  vlasti‐,  vlastitom  položaju  unutar  države  koja  je...],  [²PITANJE:  Mhm...²],  [ODGOVOR:  (...) 
...nastala na nacin kako je nastala, (...) koja je dejtonski (...) potpuno (...) krivo postavljena, ...], [²PITANJE: Mhm...²], 
[ODGOVOR: (...) ...po m‐/(rješenju/mišljenju) mnogih. Ja se mogu složiti  il' ne složiti ali, ova:j..., (...) cinjenica je da 
su narodi: (...) u odredenoj poziciji ‐ da nisu ravnopravni. 
 
P 9: 9 ‐ 9:8 [isto kao da ne znam zidate kucu na vodi. Ona nije ..]  (5:5)    
Codes:  [Dayton ‐ Family: Negative Interpretation] [ne može funkcionirati (state) ‐ Family: Negative Experience] [rat 
‐ Family: Negative Experience]  
isto kao da ne znam zidate kucu na vodi. Ona nije stabilna jer su od rata koji je poljuljao ono, naj‐/ najvažnije ono 
najkoherentnije u jednom društvu, a to je povjerenje] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: oslabio ga am..., do krajnjih 
mogucih granica, preko Dejtona] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: koji  formulirao da tako kažem, i koncipirao ovu 
državu, onako kako ona nikad nije bila, i jednostavno onako kako ona ne može funkcionirati 
 
P10: 10 ‐ 10:97 [Drugo (...) Dayton! Zaustavio je rat, to treba da ..]  (14:14)    
Codes:  [Dayton ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Drugo (...) Dayton! Zaustavio je rat, to treba da se prizna, ali je nepravedan. 
 
P10: 10 ‐ 10:99 [I to je, jer je Dejtonska država toliko nenormalna..]  (14:14)    
Codes:  [Dayton ‐ Family: Negative Interpretation] [ludacka košulja (Dayton) ‐ Family: Negative Interpretation]  
I to je, jer je Dejtonska država toliko nenormalna da ju je s pravom Petric nazvao ludacka košulja. 
 
P10: 10 ‐ 10:142 [Ta mi smo tako mala zemlja, ko ce toliki aparat iz..]  (23:23)    
Codes:  [Dayton ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ta mi smo tako mala zemlja, ko ce toliki aparat izdržavati. E to je Dayton! 
 
P11: 11 ‐ 11:36 [Nisu predvidjeli što poslije Daytona, Richard Holb..]  (12:12)    
Codes:  [Dayton ‐ Family: Negative Interpretation] [Richard Holbrooke ‐ Family: Negative Interpretation]  
Nisu predvidjeli što poslije Daytona, Richard Holbrooke i drugi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Dejtonska Bosna i Hercegovina {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:35 [I nastala je Dejtonska Bosna i Hercegovina, koja j..]  (12:12)    
Codes:  [(lack  of)  funkcionalnu  državu  ‐  Family: Negative  Experience]  [Dejtonska  Bosna  i Hercegovina  ‐  Family: 
Negative Experience] [ubiti covjeka ‐ Family: Negative Experience]  
I nastala je Dejtonska Bosna i Hercegovina, koja je prvenstveno zaustavila ubijanje ali majstor ili babice nisu mogli ili 
nisu htjeli naciniti funkcionalnu državu kojom bismo svi bili zadovoljni. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dejtonska medjuentitetska linija {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:99 [U krajnjoj liniji ta dejtonska me?uentitetska linija je slij..]  (11:11)    
Codes:  [dejtonska  medjuentitetska  linija  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [liniju  fronta  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
U  krajnjoj  liniji  ta  dejtonska međuentitetska  linija  je  slijedila  liniju  fronta  koja  je  bila  devedeset  pete,  zatečeno 
stanje sa nekim malim pomjeranjima da bi se postigao taj odnos teritorija 51 prema 49 i to je pitanje je li tačno, u 
gram, izvagano jer ima Distrikt Brčko koji je izvan toga tamo pa, pa se tu nešto brka. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dejtonskih tekovina {1‐0} 
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P 7: 7 ‐ 7:58 [Jer, bojim se da nakon svih ovih (...) dešavanja, ..]  (14:14)    
Codes:  [dejtonskih  tekovina  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nestanka  Republike  Srpske  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [prijetnje  referendumom  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [razbijanja Bosne  i Hercegovine  ‐ Family: 
Negative Interpretation] [teritorijalnih integriteta Bosne i Hercegovine (threat to) ‐ Family: Negative Experience]  
Jer, bojim se da nakon svih ovih (...) dešavanja, i sada novih pokušaja (...) razbijanja Bosne i Hercegovine ((šumovi ‐ 
klepet šoljicom za kafu)) kroz prijetnje referendumom, kroz prijetnje raznoraznih negiranja  i dejtonskih tekovina,  i 
nestanka Republike Srpske, ... ], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...bilo s koje strane (...) one dolazile...], [²PITANJE: 
Mhm...²], [ODGOVOR: ...i‐/kontraproduktivne (...) ocuvanju teritorijalnih integriteta Bosne i Hercegovine. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: deklarisan vjerski život {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:64 [Tako da je, osim onog da ljudi nisu mogli napredov..]  (16:16)    
Codes:  [deklarisan vjerski život ‐ Family: Negative Experience] [nije bio iskren (religious feelings) ‐ Family: Negative 
Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Tako da  je, osim onog da  ljudi nisu mogli napredovati u karijeri ukol'ko su  imali  intenzivan (...)  i  javno (...) obrad‐
/javno‐,  javno, up:‐,  (...)  što  kaže, deklarisan  vjerski  život...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...i:  vjerništvo  kao 
takvo, ovaj... odjednom je poslije ovog rata, odnosno u toku njega, došlo do jednog zaokreta ‐ koji nije bio iskren. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: demistificirati tog neprijatelja {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:37 [što znaci, prvo naravno treba demistificirati tog ..]  (14:14)    
Codes:  [demistificirati tog neprijatelja ‐ Family: Positive Interpretation]  
što znaci, prvo naravno treba demistificirati tog neprijatelja, pod navodnicima raskrinkati ga,] [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR: da, da se vidi da se ustvari ne radi o ni o kakvom bauku, 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: demografska struktura {2‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:33 [Kada vidite u odredenom (...) sredini, a i toj se‐..]  (16:16)    
Codes:  [demografska  struktura  ‐  Family:  Negative  Experience]  [etnicki  ciste  teritorije  ‐  Family:  Negative 
Experience] [manjina ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Kada  vidite u odredenom  (...)  sredini, a  i  toj  se‐/al'  to  što  je  (...)  cudno  je uvijek  s‐/neko‐.../nažalost ova  s‐/ova 
demografska struktura Bosne i Hercegovine se promjenila nakon rata i mi, fakticki, manje‐više imamo: etnicki: ciste 
teritorije ‐ (...) na odredenom (...) prostoru je uvijek neko u manjini ‐ od konstitutivnih naroda ‐ ja: sad gledam iz te 
perspektive. 
 
P 8: 8 ‐ 8:69 [Pa:, u Zajednici buduci da je struktura, ovaj..., ..]  (39:39)    
Codes:  [demografska struktura ‐ Family: Negative Experience]  
Pa:, u Zajednici buduci da je struktura, ovaj..., (...) demo‐/ne demografska nego, ehm..., kako bih rekao:, (...) dobna 
strk‐/starosna. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: demokratija {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:51 [Pogotovu ne slušaju...], [²PITANJE: Pogotov u biskup Peri? u..]  (2:2)    
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Codes:  [demokratija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [demokratsko  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [pozicije 
vecine  (...) manjine  (majority‐minority‐habitus)  ‐  Family:  Negative  Experience]  [raznopravnost  crkava  i  vjerskih 
zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
Memos: [Majority ‐ Minority]  
 
Pogotovu ne slušaju...], [²PITANJE: Pogotov u biskup Perić u Hercegovini. ²], [ODGOVOR: To je to, posebna priča. ], 
[²PITANJE:Da.  ²],  [ODGOVOR: To  je priča o  tome, o onome  što  ja kažem, ne možete da povjerujete,  recimo, mi 
imamo  četiri  biskupa  u  Bosni  i  Hercegovini,  (...)  Imamo  Puljića  koji  je  jel'...,  kardinal,  biskupa  Perića,  biskupa 
Komaricu, imamo pomoćnog biskupa Sudara koji je ovdje u Sarajevu. Kad vi slušate Komaricu u Banjaluci i Perića u 
Mostaru ko da nisu sa iste planete, a ne da pripadaju istoj crkvi. Ali, jedan govori s pozicije većine u sredini gdje je 
on, a drugi govori sa pozicije manjine i kao manjina zalaže se za ravnopravnost crkava i vjerskih zajednica, za pune 
vjerske  slobode, za ovo za ono, a Perić se, na neki način, zalaže za ono  što mi kažemo demokratija.  Ja  sad kako 
radim u Švajcerskoj, pa sad su Švajcarci naučili da 51% glasova nije uvjek pametno demokratsko  rješenje. Nakon 
ovog referenduma sa minaretima koji im je propao, sad trebaju da imaju drugi referendum 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: demokratizacije {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:41 [Znaci. ovaj.., neki politicki proces, znate.., on ..]  (31:31)    
Codes:  [demokratizacije ‐ Family: Positive Interpretation] [politicki proces ‐ Family: Negative Interpretation]  
Znaci.  ovaj..,  neki  politicki  proces,  znate..,  on  dosta  usporava  naše  aktivnosti, mada  i mi  kroz  naše  aktivnosti 
podupiremo  te neke politicke procese u    smislu demokratizacije kompletnog društva, ali nekad nsimo  tako  jaki, 
znate? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: demokratska država {4‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:39 [Izrael je demokratska država; on ima svoju pozicij..]  (10:10)    
Codes:  [demokratska  država  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Izrael  ‐  Families  (2):  Negative  Interpretation, 
Positive Experience] [politici ‐ Family: Negative Interpretation]  
Izrael je demokratska država; on ima svoju poziciju i opoziciju ‐ i: neko se slaže, neko ne slaže s politikom koju danas 
vode, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...a najmanje zato (   ) (Jevreji) Bosne i Hercegovine. 
 
P 7: 7 ‐ 7:54 [Bosna i Hercegovina ima, ...], [²PITANJE: Mhm...²]..]  (14:14)    
Codes:  [demokratska država ‐ Family: Positive Interpretation]  
Bosna i Hercegovina ima, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: (...) ...da bude normalna demokratska država. 
 
P11: 11 ‐ 11:60 [Znate, nakon propasti socijalizma, u demokratskoj ..]  (15:15)    
Codes:  ["public  space‐  javni  prostor"  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [demokratska  država  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [religijskim  zajednicama  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [socijalizma  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Znate, nakon propasti socijalizma, u demokratskoj državi, religijskim zajednicama se pruža  ono što se u engleskom 
kaže: "public space‐ javni prostor". 
 
P11: 11 ‐ 11:70 [Jedno i drugo je moguce, ali izbalansirano kao što..]  (15:15)    
Codes:  [demokratska država  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [državnim  institucijama  i  funkcionerima  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [Njemacku ‐ Families (2): Positive Experience, Positive Interpretation]  
Jedno i drugo je moguce, ali izbalansirano kao što je u Njemackoj. Njemacku znam od 1966. Za mene je Njemacka 
ideal  demokratske  države,  u  kojoj  religijske  zajednice  imaju  svoju  rijec  ali  ne  diktiraju  državnim  institucijama  i  
funkcionerima. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: demokratsko {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:51 [Pogotovu ne slušaju...], [²PITANJE: Pogotov u biskup Peri? u..]  (2:2)    
Codes:  [demokratija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [demokratsko  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [pozicije 
vecine  (...) manjine  (majority‐minority‐habitus)  ‐  Family:  Negative  Experience]  [raznopravnost  crkava  i  vjerskih 
zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
Memos: [Majority ‐ Minority]  
 
Pogotovu ne slušaju...], [²PITANJE: Pogotov u biskup Perić u Hercegovini. ²], [ODGOVOR: To je to, posebna priča. ], 
[²PITANJE:Da.  ²],  [ODGOVOR: To  je priča o  tome, o onome  što  ja kažem, ne možete da povjerujete,  recimo, mi 
imamo  četiri  biskupa  u  Bosni  i  Hercegovini,  (...)  Imamo  Puljića  koji  je  jel'...,  kardinal,  biskupa  Perića,  biskupa 
Komaricu, imamo pomoćnog biskupa Sudara koji je ovdje u Sarajevu. Kad vi slušate Komaricu u Banjaluci i Perića u 
Mostaru ko da nisu sa iste planete, a ne da pripadaju istoj crkvi. Ali, jedan govori s pozicije većine u sredini gdje je 
on, a drugi govori sa pozicije manjine i kao manjina zalaže se za ravnopravnost crkava i vjerskih zajednica, za pune 
vjerske  slobode, za ovo za ono, a Perić se, na neki način, zalaže za ono  što mi kažemo demokratija.  Ja  sad kako 
radim u Švajcerskoj, pa sad su Švajcarci naučili da 51% glasova nije uvjek pametno demokratsko  rješenje. Nakon 
ovog referenduma sa minaretima koji im je propao, sad trebaju da imaju drugi referendum 
 
P 7: 7 ‐ 7:38 [Smatramo da i Jevreji (...) i drugi gradani Izrael..]  (10:10)    
Codes:  [demokratsko ‐ Family: Positive Interpretation] [izraelsku politiku ‐ Family: Negative Interpretation]  
Smatramo da  i Jevreji  (...)  i drugi gradani  Izraela (...) u  jednom dijelu (...) podržavaju, u drugom osuduju  izraelsku 
politiku ‐ kao svugdje u demokratskom svijetu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: demokratskoj pluralnoj državi {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:66 [E, sad bismo htjeli u demokratskoj pluralnoj držav..]  (15:15)    
Codes:  [demokratskoj  pluralnoj  državi  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ocitujemo,  iskazujemo  i  da  utjecimo  ‐ 
Family: Positive Experience]  
E, sad bismo htjeli u demokratskoj pluralnoj državi  nuditi neke vrijednosti i trebamo svoje strukture za to, da svoju 
prisutnost javno ocitujemo, iskazujemo i da utjecimo (We would like to shape our society!). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: demokratskom sustavu {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:87 [Dakle, bijesan sam na etnicku zajednicu kojoj prip..]  (17:17)    
Codes:  [demokratskom  sustavu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [etnicku  zajednicu  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Dakle, bijesan sam na etnicku zajednicu kojoj pripadam u državi BiH, na predstavnike koje smo demokratski izabrali, 
a nemaju politickoga osjecaja, ne znaju u demokratskom sustavu neke ljude i neke vrijednosti gurati naprijed. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: demorališe {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:43 [Bojim se da: vracanje (...) u stalnu prošlost, ins..]  (12:12)    
Codes:  [15  godina  (since  Dayton)  ‐  Family:  Negative  Experience]  [demorališe  ‐  Family:  Negative  Experience] 
[krivice  ‐  Family:  Negative  Experience]  [optužujuci  drugog  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [stalnu  prošlost  ‐ 
Family: Negative Experience]  
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Bojim se da: vracanje (...) u stalnu prošlost, insistiranje na onome što se desilo (...) po svaku cjenu, (...) ehm..., (...) 
optužujuci drugog za ono što se desilo  il' tražeci  izjednacavanje (...) krivice:  ili negiranje (...) ‐ cini mi se da nas ne 
vodi naprijed  i da nas na odreden nacin demorališe,  i ne bih htio biti (defecista) ‐ da kažem da nece biti bolje (...) 
a:li:, ovaj..., cini mi se da je (...)‐/evo kol'ko je prošlo godina od Daytona ‐ vec je prošlo 15 godina ‐/(...) cini mi se da 
situacija je  (...) bila daleko bolja prvih 5 godina nego što je danas. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: deset Božjih zapovjesti {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:29 [Eh..., neki‐/ja ne znam jeste li imali prilike susrest se sa..]  (2:2)    
Codes:  [deset Božjih zapovjesti ‐ Family: Positive Interpretation] [Markom Oršolicem ‐ Family: Positive Experience] 
[potenciraju onih 5 ili 10% (religious) razlicitosti ‐ Family: Negative Interpretation] [tri religije kršcanstvo, judaizam i 
islam ‐ Family: Positive Interpretation]  
Eh..., neki‐/ja ne znam jeste li imali prilike susrest se sa Fra. Markom Oršolićem, recimo. On nekim svojim analizama 
pokazuje kako se ove naše, da kažem sad tri religije kršćanstvo, judaizam i islam sa preko 90% jednaki, sa jednakim 
postulatima em..., kad je riječ o Nojevim zapovjedima i da kažem deset zapovjedi božijih, nego u svemu‐/ali svi više 
potenciraju onih 5 ili 10% različitosti, da bi se pokazalo da smo mi različiti i samim tim bolji i drugačiji. 
 
P 7: 7 ‐ 7:108 ["Po‐, ponašaj se po deset Božjih zapovjesti ‐ ti s..]  (26:26)    
Codes:  [deset Božjih zapovjesti ‐ Family: Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
"Po‐, ponašaj se po deset Božjih zapovjesti ‐ ti si najveci vjernik!" 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Desmond Tutu {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:7 [Ehm..., onda se rodila ta ideja o formiranju Komisije za ist..]  (2:2)    
Codes:  [Desmond  Tutu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Komisije  za  istinu  i  pomirenje  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Ehm..., onda se rodila ta ideja o formiranju Komisije za istinu i pomirenje, jer je Desmond Tutu u Južnoj Africi ehm..., 
ipak imao velike uspjehe, barem u ovoj prvoj fazi rada. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dešavanja u Gazi {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:36 [I to je: jedna pogrešna predrasuda koja je‐/na koj..]  (10:10)    
Codes:  [dešavanja u Gazi ‐ Family: Negative Experience] [predrasuda ‐ Family: Negative Interpretation]  
I  to  je:  jedna pogrešna predrasuda  koja  je‐/na  kojoj  smo dosta  radili u predhodnoj  godini, narocito poslije ovih 
dešavanja u Gazi... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dijalog {13‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:8 [Pa znate šta, ovaj…, ima tu dosta entuzijazma, ali s druge s..]  (10:10)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [dijalog na papiru ‐ Family: Negative Interpretation] [entuzijazma ‐ 
Family:  Positive  Interpretation]  [medjureligijski  dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nedostatak  iskrenosti  ‐ 
Family:  Negative  Interpretation]  [samo  dijalog  koji  ce  se  voditi  uz  okrugli  sto  ‐  Family:  Negative  Experience] 
[Svjetska konferencija religija za mir ‐ Family: Positive Experience]  
Memos: [Lack of sincerity]  
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Pa znate šta, ovaj…, ima tu dosta entuzijazma, ali s druge strane ima tu, to sve ovako izgleda lijepo upakovano, ali 
ima tu dosta,  (…), am…, kako bih rekla, dosta, am…, dosta stvari koje su  jako teške  i, am…, sve zavisi od te neke 
lične percepcije kroz šta kako proći, am…, najveći problem uopšte u dijaloga, a posebno u međureligijskom dijalogu 
jeste nedostatak iskrenosti, znači ako ste vi samo za dijalog na papiru…, [2PITANJE: Khm…, khm… 2],  [ODGOVOR: …i 
ako je taj dijalog samo dijalog koji će se voditi uz okrugli sto, a da će te zavrijeme kratke pauze pričati nešto drugo, 
eto to je nešto što, što mene najviše razočara i, am…, i moj prvi o‐/susret sa takvom jednom situacijom je bio već 
99‐te, nekih znači godinu ipo dana od kad sam počela raditi, u Jordanu smo imali konferenciju, am…, inače Svjestka 
konferencija religija za mir, ne znam koliko ste upoznati, oni imaju svakih pet do sedam godina svoju konferenciju 
gdje biraju novog generalnog sekretara itd. 
 
P 2: 2 ‐ 2:10 [Zna?i, jedan dio da bude posve?en nama i bilo je to dosta us..]  (10:10)    
Codes:  [bombardovanja  Srbije  ‐  Family:  Negative  Experience]  [bude  posvecen  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [konferencija ‐ Family: Positive Experience]  
Znači,  jedan  dio  da  bude  posvećen  nama  i  bilo  je  to  dosta  uspješno  naime,  stigli  su  svi,  to  je  bilo  i  poslije 
bombardovanja Srbije, bila  je  jako  teška  situacija u odnosu Srbi  ‐ Albanci, ali  su došli  svi,  znači bio  je prisutan  i 
Vladika Artemije  s Kosova, kosovski muftija  itd.,  znači  imali  smo pretstavnike od Hrvatske pa  čak  i Grčka  je bila 
uključena  i, (…), generalni sekretar je rekao da je to bio najuspješniji dio, ovaj…, cijele konferencije, međutim ono 
što sam  ja, am…, @doživjela@  je upravo  taj  jedan prvi susret sa tom‐/sa tim dijalogom za stolom  i dijalogom za 
vrijeme kratke pauze, gdje ustvari vidite pravu situaciju kakva jeste. 
 
P 2: 2 ‐ 2:16 [Jednostavno više nije bilo razloga za bilo, am…, kakvo više ..]  (10:10)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [instituciju dijaloga ‐ Family: Positive Experience] [iskren ‐ Family: 
Positive Interpretation] [nešto ljudsko ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience] [u ovom 
regionu ‐ Family: Negative Experience]  
Jednostavno  više nije bilo  razloga  za bilo,  am…,  kakvo  više druženje, ona  je meni  tad  rekla  više me ne pozivaj, 
[2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …ja jednostavno ne mogu, mada je to žena koja je prošla i svjetske konferencije 
tog  tipa  i  tako dalje,  intelektualka  i, am…,  to  su,  to  su neke  ružne  situacije  s  kojima  se‐/znači  sve divno‐krasno 
izgleda, mi  imamo dijalog…,  [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …imamo  instituciju dijaloga, što  je, am…, sve veća 
potreba poslije  rata…,  [2PITANJE: Khm…, khm…  2],  [ODGOVOR: …uopšte u ovom  regionu, ali ako vi nemate,  (…), 
am…, taj neki lični osjećaj, to nešto ljudsko da treba nešto da se uradi, da treba biti iskren, onda jednostavno. 
 
P 2: 2 ‐ 2:24 [Što je ti?e dijaloga, ehm…, to, to je dijaloga to je najbolj..]  (10:10)    
Codes:  [dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [koristimo  cesto  “lets  pray”  ništa  više  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [WCRP ‐ Family: Positive Interpretation]  
Što je tiče dijaloga, ehm…, to, to je dijaloga to je najbolje rekao ovaj generalni sekretar, (…), Viljam Vendli (William 
Vendley), am…, Svjetske konferencije, onda tako kad smo, am…, (…), kad stanemo, kad ne znamo šta ćemo samo 
kaže @lets prey@  i ništa više, kao jednostavno…,   [2PITANJE: Ne možete…   2], [ODGOVOR: Ne možemo ništa, eto 
tako da  i mi to @koristimo  često “lets pray” ništa više@, @@@...,  [2PITANJE: @@@2],  [ODGOVOR: …@kad, kad 
nemate kud@... [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …i onda malo to smekša, pa ide dalje, to je to. 
 
P 2: 2 ‐ 2:25 [ja sam išla nekom, ehm…, am…, hmm…, kad sam po?ela raditi mi..]  (13:13)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [infantilno (dialogue) ‐ Family: Negative Experience]  
ja sam išla nekom, ehm…, am…, hmm…, kad sam počela raditi mi smo imali dosta tih nekih projekata koji su, am…, 
(…), kako bih vam rekla, nije, nije se tol`ko osluškivala to neko, ovaj…, bilo šta bi se moglo uraditi i ta neka situacija 
uopšte na terenu, nego se išlo u smislu ajmo bilo šta raditi, pa se radilo, ne znam, neki konkursi : “Ako mene pitate” 
za djecu, pa su oni nešto pisali, pa crtali, pa nam slali, pa smo imali žiri koji bi izabirao te neke radove, međutim to je 
po meni dosta bilo infantilno, ako već hoćemo raditi neki dijalog… 
 
P 2: 2 ‐ 2:72 [Pa kažem vam nedostatak iskrenosti…, [2PITANJE: Mhm... 2], [..]  (25:25)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [nedostatak iskrenosti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa kažem vam nedostatak  iskrenosti…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR:  ...u dijalogu,  to mi  je  jako  teško  i kad, 
am… 
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P 2: 2 ‐ 2:135 [a s druge strane ovih ostalih tri episkopa nisu baš bili, ov..]  (42:42)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [tri episkopa ‐ Family: Negative Interpretation]  
a  s druge  strane ovih ostalih  tri episkopa nisu baš bili, ovaj…, blagonakloni…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: 
…spram dijaloga uopšte, i, am… 
 
P 2: 2 ‐ 2:138 [(…), onda sad kada se osvrnem zna?i sad su svi za taj dijalo..]  (42:42)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation]  
(…), onda sad kada se osvrnem znači sad su svi za taj dijalog,  jer  ipak  je tu znači dosta uloženo truda, rada  i tako 
dalje da… 
 
P 2: 2 ‐ 2:200 [am…, sravni mada smo mi ovdje još super to je‐/na Kosovu je ..]  (48:48)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [Kosovo ‐ Family: Negative Experience]  
am…, sravni mada smo mi ovdje još super to je‐/na Kosovu je tek voditi dijalog… 
 
P 8: 8 ‐ 8:80 [Za nas je (...) suživot vrlo (...) važan. Dobro, t..]  (41:41)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [ultraortodoksnih Jevreja ‐ Family: Negative Interpretation]  
Za  nas  je  (...)  suživot  vrlo  (...)  važan.  Dobro,  to  (...)  nije  više  vjerski,  više:  je  nekako...],  [²PITANJE: Mhm...²], 
[ODGOVOR: (...) ...@nacionalno@ ‐ mi smo kao zajednica (...) u svakoj zemlji u ko:‐/imate po svijetu (     ) jevrejske 
zajednice i uglavnom one su‐/nisu (...) odvojene ‐ osim ovih ultrakonzervativ‐/ultraortodoksnih Jevreja koje žive baš 
strogo u svojim zajednicama (...) i ne‐, ne njeguju dijalog nikakav. 
 
P 8: 8 ‐ 8:81 [To sve proizilazi iz toga da (...) jui:‐, jui:‐/ju..]  (41:41)    
Codes:  [dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [komunikacija  s  drugim  ljudima  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[misionarska  religija  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [multikulturalnom  drustvu  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[tradicionalne zajednice ‐ Family: Positive Interpretation]  
To sve proizilazi iz toga da (...) jui:‐, jui:‐/judaizam nije (...) misionarska religija: i onda oni strahuju da bi se to moglo 
protumaciti kao misionare:nje: i onda  zbog toga oni nece da imaju dijaloga (   ). Al' mi:‐/(...) za nas je to (   )‐/koje 
smo (...) tradicionalne zajednice, e‐eh:m:..., pa i reformirane:, konzervativne: ‐ (...) oni: (...) shvataju da mi živimo u 
jednom (...) multikulturalnom društvu (...) i da: je to: os‐/sastavni dio našeg života ‐ komunikacija s drugim ljudima. 
 
P 9: 9 ‐ 9:54 [Mnogo su to intimnija osjecanja, i licnija da tako..]  (26:26)    
Codes:  [bez  iskljucenja  ikoga,  i  bez  izostatka  ikoga  ‐  Family:  Positive  Experience]  [dijalog  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [pitanja  ljudskih  prava  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [pitanje  vjerskih  objekata  ‐  Family: 
Negative  Experience]  [pravnih  pitanja  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [zajednicki  stav  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Mnogo su to  intimnija osjecanja,  i  licnija da tako kažem, osjecanja pripadnika odredene crkve  i vjerske zajednice] 
[²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  nego  ove  organizacije  koja  je  kažem  vam]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR: 
dogovorno nacinjena, napravljena, i sve o cemu mi razgovaramo sve što zakljucujemo, svi stavovi koje zauzimamo, 
oni nastaju kroz taj  jedan dijalog, razgovor  i bez  iskljucenja  ikoga,  i bez  izostatka  ikoga, ukoliko bilo ko nije @eto 
došao@ da kažem na  taj nivo da prihv‐/ da, da svoju  saglasnost na neki stav,  to ne postaje naš  stav]  [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: to ostaje svako to promišlja na svoj nacin, a mi eto nastojimo da artikuliramo neke zajednicke 
stavove  i oni  se, da  to možda  raz‐/  razgranicimo, oni  se  ticu  formalno pravnih pitanja,  ticu  se pitanja  vjerskih  ‐
/pitanje vjerskih objekata] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: pitanja ljudskih prava i tako. 
 
P11: 11 ‐ 11:98 [Onda se covjek pita ima li smisla zauzimati se za ..]  (20:20)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [dijalošku duhovnost ‐ Family: Positive Interpretation]  
Onda se covjek pita ima li smisla zauzimati se za dijalog,  živjeti dijalošku duhovnost, kada vecina u mojoj zajednici 
kaže: "To je naivno"  ‐ "to je glupo", "to nikud ne vodi"! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dijalog na papiru {1‐0} 
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P 2: 2 ‐ 2:8 [Pa znate šta, ovaj…, ima tu dosta entuzijazma, ali s druge s..]  (10:10)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [dijalog na papiru ‐ Family: Negative Interpretation] [entuzijazma ‐ 
Family:  Positive  Interpretation]  [medjureligijski  dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nedostatak  iskrenosti  ‐ 
Family:  Negative  Interpretation]  [samo  dijalog  koji  ce  se  voditi  uz  okrugli  sto  ‐  Family:  Negative  Experience] 
[Svjetska konferencija religija za mir ‐ Family: Positive Experience]  
Memos: [Lack of sincerity]  
 
Pa znate šta, ovaj…, ima tu dosta entuzijazma, ali s druge strane ima tu, to sve ovako izgleda lijepo upakovano, ali 
ima tu dosta,  (…), am…, kako bih rekla, dosta, am…, dosta stvari koje su  jako teške  i, am…, sve zavisi od te neke 
lične percepcije kroz šta kako proći, am…, najveći problem uopšte u dijaloga, a posebno u međureligijskom dijalogu 
jeste nedostatak iskrenosti, znači ako ste vi samo za dijalog na papiru…, [2PITANJE: Khm…, khm… 2],  [ODGOVOR: …i 
ako je taj dijalog samo dijalog koji će se voditi uz okrugli sto, a da će te zavrijeme kratke pauze pričati nešto drugo, 
eto to je nešto što, što mene najviše razočara i, am…, i moj prvi o‐/susret sa takvom jednom situacijom je bio već 
99‐te, nekih znači godinu ipo dana od kad sam počela raditi, u Jordanu smo imali konferenciju, am…, inače Svjestka 
konferencija religija za mir, ne znam koliko ste upoznati, oni imaju svakih pet do sedam godina svoju konferenciju 
gdje biraju novog generalnog sekretara itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dijaloški stav {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:8 [Dakle, naš dijaloški stav prema Židovima, musliman..]  (5:5)    
Codes:  [dijaloški stav ‐ Family: Positive Interpretation] [pluralnom svijetu ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle, naš dijaloški stav prema Židovima, muslimanima, prema pluralnom svijetu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dijalošku duhovnost {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:98 [Onda se covjek pita ima li smisla zauzimati se za ..]  (20:20)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [dijalošku duhovnost ‐ Family: Positive Interpretation]  
Onda se covjek pita ima li smisla zauzimati se za dijalog,  živjeti dijalošku duhovnost, kada vecina u mojoj zajednici 
kaže: "To je naivno"  ‐ "to je glupo", "to nikud ne vodi"! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dijelimo državu, prostor {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:8 [poštivanje, ovaj...,tolerancije, drugim rijecima m..]  (8:8)    
Codes:  [dijelimo  državu,  prostor  ‐  Family:  Positive  Experience]  [poštivanje  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[tolerancija ‐ Family: Positive Interpretation]  
poštivanje, ovaj...,tolerancije, drugim rijecima mi jesmo razliciti, razlicite vjere imamo, razlicito vjerujemo, ali to ne 
znaci da ne možemo da dijelimo državu, prostor, jedno društvo... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: diktatorski {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:161 [E, narod treba voditi ali ne diktatorski, ne zavod..]  (38:38)    
Codes:  [diktatorski ‐ Family: Negative Interpretation]  
E, narod treba voditi ali ne diktatorski, ne zavoditi nego voditi! 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: dileme {3‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:48 [nismo svi isti, svi, svako je za sebe ima svoju ne..]  (23:23)    
Codes:  [dileme ‐ Family: Negative Experience]  
nismo svi isti, svi, svako je za sebe ima svoju neku granicu, neki prag] [²PITANJE: Mhm..., mhm...,²] [ODGOVOR:  gdje 
se  lomi, mislim da  kao  i  svaki drugi vjernik,  i  ja prolazim  kroz  te, dileme,  te  raskrsnice,  gdje  se  covjek pita, kud 
krenuti, ima li ovo smisla ovuda, ili je lakše ovuda, hocu li ja ovo što radim, doc‐/ doživjeti rezultat toga, itd. 
 
P 9: 9 ‐ 9:53 [Prije svega MRV je skup 4 vjerske zajednice] [²PIT..]  (26:26)    
Codes:  [dileme  ‐  Family: Negative  Experience]  [MRV  ‐  Family: Positive Experience]  [vjerska  zajednica  ili  crkva  ‐ 
Family:  Positive  Interpretation]  [vrstu  duše  ‐  Family:  Positive  Experience]  [zajednicki  stav  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Prije svega MRV je skup 4 vjerske zajednice] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i ono funkcionira ne kao organizacija] 
[²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: nego upravo kao  jedno,  jedno,  jedno  tijelo, koje pokušava da  radi na pitanjima, 
koja su i bez ikakve dileme od zajednickog interesa, i u oko kojih se mogu dakle naci zajednicki stav, i da tako kažem 
gurati ta pitanja naprijed. Vijece se time, time bavi, tako da se kada govorimo o samom vijecu ono nema tu vrstu 
duše] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: koju ima, recimo pojedina vjerska zajednica ili crkva. 
 
P 9: 9 ‐ 9:83 [Ljudi su se šalili, na kraju postoje zapisi, i rad..]  (38:38)    
Codes:  [dileme  ‐ Family: Negative Experience]  [snajper  ‐ Family: Negative Experience]  [strah  ‐ Family: Negative 
Experience] [šalili ‐ Family: Positive Experience]  
Ljudi su se šalili, na kraju postoje zapisi, i radijski i televizijski i svakakvi, tih iskustava, onda kada je strah, onda kad 
se moglo recimo pretpostaviti da strah vlada,  jer ako vi ne znate, hoce li granata pasti dok ste u kuci ili kad izadete 
na ulicu, da apsolutno 24 sata dnevno ste u toj  dilemi itd., ili snajper itd., šta drugo to može proizvesti nego strah, i 
da se covjek zatvara i da‐/ovdje je bilo obrnuto, ljudi su prko‐/ prkosili tom strahu, i šalili su se pjevali su, organizirali 
su kulturne manifestacije, sportske manifestacije svašta. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: direkciju za vjere {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:237 […imam ili, ili, ovaj…, sveštenik da nam kaže, da ga znamo up..]  (55:55)    
Codes:  [direkciju  za  vjere  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [na  državnom  nivou  ne  postoji ministarstvo  vjera  ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
…imam ili, ili, ovaj…, sveštenik da nam kaže, da ga znamo uputiti gdje da ide, jer recimo imate problem, gdje imate 
u RS‐u,  imate  tu direkciju za vjere…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …sekretarijat, na  federalnom nivou  to ne 
postoji, također na državnom nivou ne postoji ministarstvo vjera, što bi bilo prijeko potrebno da, da na državnom 
nivou postoji, da oni znaju kome da se‐/znate kada se obraća sveštenik Ministarstvu za  ljudska prava a propo tog 
nekog problema, a Ministarstvo za ljudska prava ima četri‐pet ljudi koji rade uopšte, možete misliti sad još po‐/t‐/to 
mora biti‐/ne mora biti ministarstvo, nek` bude neki sekretarijat gdje će biti uposleno najmanje pet‐šest ljudi koji će 
se samo baviti, ovaj… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: diskriminacija {9‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:214 [On je ustvari izbacio ono nešto osnovno ‐ (...) a ..]  (73:73)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience] [Totalna nebuloza! ‐ Family: Negative Interpretation]  
On  je  ustvari  izbacio  ono  nešto  osnovno  ‐  (...)  a  to  je:,  ehm...,  ehm...,  da:,  ehm...,  ehm..,  smo:  protiv  (...) 
diskriminacije: (...) že:na:, na poslu:, ovoga:, onoga:, pra:va: žene: s djetetom  i tako  ‐ on  je to sve  izbacio  i sad  je 
ispalo kao da smo mi,  (...) uopšte, u Bosni  i Hercegovini  ((šumovi  ‐ škripa, struganje))  (...) protiv, (...) o:va:j...,  (...) 
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odnosno ‐ da jesmo za diskrimina:ciju: že:na:, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...djece:, mislim... (...) ‐ tota:lno: 
nebuloz:no:! 
 
P 5: 5 ‐ 5:35 [To je meni (...) ‐ stavljanje (u torove), odvajanj..]  (32:32)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience] [odvajanje ‐ Family: Negative Experience]  
To je meni (...) ‐ stavljanje (u torove), odvajanje, (...) eh:m... Zašto me neko mora gledati je l' po vjerskom, je l' po 
imenu, je l' po prezimenu, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR:  ...je l' po polu (...) ‐ to je, znaci, diskriminacija. 
 
P 5: 5 ‐ 5:36 [Jedna vrsta diskriminacije, (...) ...], [²PITANJE:..]  (32:32)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience]  
Jedna vrsta diskriminacije, (...) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...koje je ovdje jako puno. 
 
P 6: 6 ‐ 6:20 [Pravna grupa radi na tome, radili smo zakon o zabr..]  (11:11)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience] [MRV ‐ Family: Positive Experience] [zakon ‐ Family: Positive 
Interpretation]  
Pravna grupa  radi na tome,  radili smo zakon o zabrani diskriminacije  i to moram reci da  je medureligijsko vijece, 
ovaj..., uspjelo da (    ), i s tim smo jako zadovoljni, smatram da je to ovako jedan od vecih uspjeha medureligijskog 
vijeca  koji  smo  uspjeli  da  odradimo  (...),  radimo  na  zakonu  o  javnom  okupljanju  o  pravilniku  o  slobodi  vjere  u 
kazneno popravnim ustanovama. 
 
P 6: 6 ‐ 6:56 [a sad smo rješili taj problem , oni to zaista gled..]  (60:60)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience] [primjene tog zakona ‐ Family: Negative Experience] [sloboda 
vjere  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [slobodu  djelovanja  vjerskih  zajednica  crkava  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [zakon ‐ Family: Positive Interpretation]  
a  sad  smo  rješili  taj  problem  ,  oni  to  zaista  gledaju,  imaju  rješenje,  postoje  zvanicno  (    )    [  PITANJE: Mhm...,  ] 
[²ODGOVOR: Amm..., uputstvo u primjeni  je  takode usvojeno, ovaj..., mada  još  ima problema oko primjene  tog 
zakona,  još uvijek se u potpunosti ne primjenjuje, ali to  je sada normalno da vrši  idalje pritisak na vlasti da se to 
primjenjuje,  amm...,  zakon  o  zabrani  diskriminacije  uspijeli  smo  u  amandmane    uvrstimo,  to  takode  smatram 
znacajnim kroz te naše amandmane, štiti se pravo na slobodu vjere, štiti se na slobodu djelovanja vjerskih zajednica 
crkava i, ovaj... 
 
P 9: 9 ‐ 9:18 [U suštini ni jedna dakle ne proziva ili ne poziva ..]  (11:11)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience] [prava ‐ Family: Positive Interpretation]  
U suštini ni  jedna dakle ne proziva  ili ne poziva na diskriminaciju drugih, u njihovim pravima] [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  jer nije moje pravo da  imam mjesto u prvom  redu u  crkvi]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i  ja ne 
mogu insistirati na tom pravu, to nije moje pravo, ali jeste moje pravo da imam u džamiji mjesto itd. 
 
P 9: 9 ‐ 9:23 [U praksi je sve to drugacije, ali govorim da se ne..]  (11:11)    
Codes:  [diskriminacija  ‐  Family:  Negative  Experience]  [neprijateljstva, mržnje,  antagonizma  ‐  Family:  Negative 
Experience] [religija ‐ Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
U  praksi  je  sve  to  drugacije,  ali  govorim  da  se  ne može  naci  uporište  ni  u  jednoj  religiji]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  za diskriminaciju  nad  nekim  drugim,  za  zlocin nad  nekim drugim,  za bilo  koju  vrstu  neprijateljstva, 
mržnje, antagonizma prema drugome, i ako se držimo toga u svojoj reli‐/ u svojoj vjeri, onda cemo sigurno poluciti 
pozitivne rezultate, i vjera sama kao vjera‐/vjera kao vjera ne postoji, @ukoliko je neko ne vjeruje@, razumijete 
 
P10: 10 ‐ 10:77 [Jedan najobicniji, jednu deskriminaciju!]  (11:11)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience]  
Jedan najobicniji, jednu deskriminaciju! 
 
P11: 11 ‐ 11:72 [Dakle, uloga religijskih zajednica u ovakvom društ..]  (15:15)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience] [manjina i vecina ‐ Family: Negative Experience] [muslimani, 
pravoslavci, židovi, katolici ‐ Family: Positive Experience]  
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Dakle,  uloga  religijskih  zajednica  u  ovakvom  društvu  jest    svoje  vjernike  odgojiti  da  budu  religiozni muslimani, 
pravoslavci,  židovi,  katolici,  i  s  druge  strane  odgojiti  ih  da  budu  prisutni  u  društvu  kao  vjernici,  da  ne  budu 
diskriminirani ‐ bili negdje vecina ili manjina. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: divne‐krasne projekte {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:19 […osloba?a od odre?enih mišljenja koji‐/na koje po‐/poslije s..]  (10:10)    
Codes:  [divne‐krasne projekte  ‐  Family: Positive  Experience]  [ne mješa u politiku  ‐  Family: Positive Experience] 
[politici ‐ Family: Negative Interpretation]  
…oslobađa od određenih mišljenja koji‐/na koje po‐/poslije svega što nam se izdešavalo i naravno mora da postoji, 
tako da je eto, to je, to je neki‐/imamo mi divne‐krasne projekte i divne‐krasne ljude s kojima radimo, ali isto tako, 
hmm…, zna doći do,  (…), do problema  i recimo politika  je  jako, am…, presudna,  ja bi se ogradila kad  je u pitanju 
Bosna, pogotovo što pretstavljam, ovaj…, crkvu koja unazad nekih pet godina zaista dobiva komplimente da se ne 
mješa u politiku…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …Bosne i Hercegovine 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: djeca {27‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:2 [Majka troje djece, ehm…, udata… [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOV..]  (4:4)    
Codes:  [brat professor na Bogosloviji  ‐ Family: Positive Experience]  [brat sveštenik  ‐ Family: Positive Experience] 
[djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] [tata sveštenik ‐ Family: Positive Experience]  
Majka troje djece, ehm…, udata… [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …tata sveštenik, brat sveštenik, brat professor 
na @Bogosloviji, tako da sam ono family business, što bi, ovaj... 
 
P 2: 2 ‐ 2:125 […razumijete, e to je zna?i ono kako odgajate dijete, naravno..]  (39:39)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
…razumijete, e to je znači ono kako odgajate dijete, naravno treba znati  istinu, ali tu istinu treba ispričati u smislu 
da se treba mijenjati, da treba, ovaj…, am…, drugačije funkcionisati…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …da treba, 
am…, ehm…,‐/kažem vam mi, mi zaista kroz svoju djecu‐/i ono što  je  fascinantno kako oni, am…, sami dolaze do 
zaključaka, mi sa svojom‐/znači oni tu rastu, vide u džamiju, idemo u crkvu, sve on to shvata i onda je, ovaj…, am…, 
ne pričam uopšte… 
 
P 2: 2 ‐ 2:128 […da on shvata i mislim da, da su dosta ove ve? ?ak i moje ge..]  (39:39)    
Codes:  [djeca  ‐  Families  (2):  Negative  Experience,  Positive  Experience]  [moje  generacije  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
…da on shvata i mislim da, da su dosta ove već čak i moje generacije izgubljene u svemu tome…, [2PITANJE: Mhm... 
2], [ODGOVOR: …da jedina je nada da mi, am…, djecu… 
 
P 2: 2 ‐ 2:205 [mislim da mogu naša djeca, am…, da mogu do?ekati to nešto no..]  (51:51)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
mislim da mogu naša djeca, am…, da mogu dočekati to nešto normalnije, am… 
 
P 3: 3 ‐ 3:176 [Ako uspije:mo: na:šu: djecu:, (...) ehm..., odgoji..]  (66:66)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Ako uspije:mo: na:šu: djecu:, (...) ehm..., odgojiti da budu do:bra djeca ‐ ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) 
...samim tim su oni do:bri gradani jedne zemlje. 
 
P 4: 4 ‐ 4:42 [Vjerojatno ce taj svoj osjecaj odnosa prema drugim..]  (8:8)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Vjerojatno ce taj svoj osjecaj odnosa prema drugima prenijeti i na djecu. 
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P 5: 5 ‐ 5:7 [Pošto je to sad, (...) poslije ovog rata, mala zaj..]  (12:12)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Pošto  je  to  sad,  (...) poslije ovog  rata, mala  zajednica,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  ...naš cilj ustvari da 
djecu upoznamo (...) ‐ da oni nisu ništa drugo  k'o i ostala djeca, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...da su oni 
normalna djeca koja žive u jednoj, jednoj sredini multikultul‐/ralnoj, (...) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...što 
znaci (...) ‐ osim njih (...) postoje druge vjere (...) i vjeroispovijesti (...) i da su o:‐/ehm..., da jednostavno: n:isu neko 
cudo (...)...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...al' i da i ti drugi nisu njima neko cudo. 
 
P 5: 5 ‐ 5:8 [Zna:ci..., da: jednostavno ih‐/da oni se stope (....]  (12:12)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] [djecija skola ‐ Family: Positive Experience]  
Zna:ci..., da:  jednostavno  ih‐/da oni  se  stope  (...)  s okolinom al' da  ipak  znaju ko  su oni.  ],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...) Pa eto, mi smo svoj neki ra:d‐/ja i Igor Kožemjakin, (...) eh:m..., (...) napravili takó, (...) da: (...) djeca 
kod  nas‐/naša  grupa  djece,  huh...,  ((dug  izdah))  (    )  pocinju  od  neke  devete  godine,  (...)  s  našim  radom,  ...], 
[²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...do tada radi ("sunday school") ((ja sam cula sunday a ne saturday)) ‐ kao djecija 
škola, subotnja djecija škola ‐ gdje idu mala djeca do devet godina. 
 
P 5: 5 ‐ 5:9 [Poslije toga prelaze kao u našu ško:lu ‐ mi smo ka..]  (12:12)    
Codes:  [djeca  ‐ Families  (2): Negative Experience, Positive Experience]  [našu školu  ‐ Family: Positive Experience] 
[obicaj ‐ Family: Positive Interpretation]  
Poslije toga prelaze kao u našu ško:lu ‐ mi smo kao malo (...) @stariji, malo (...) ozbiljniji@,@malo više (...) ucimo@ 
i,  znaci..., osnove‐/polazimo od  osnova,  (...)  od  prazni:ka,  (...)  od obicaja  ‐  šta  se  radi  na  koji  praznik,  (...)  kako 
izgleda, (...) šta se upotrebljava, (...) kako to izgleda u našoj zajednici, onda normalno (...) svaki praznik (...) djeca se 
ukljucuju u:  svecanost, u:‐, u‐/e‐mh...‐/(...)  kako  se  taj praznik‐/kako bi'  vam  rekla,  ona:j...,  obicaj...],  [²PITANJE: 
Mhm..., mhm... ²], [ODGOVOR: ...i proslave. 
 
P 5: 5 ‐ 5:11 [Ali ima i ljudi koji koji dovedu svoju djecu, (.....]  (14:14)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Ali ima i ljudi koji koji dovedu svoju djecu, (...) ... ²], [PITANJE: Mhm...], [²ODGOVOR: (...) ...da se upoznaju, da vide 
(...) šta  je to, da to nije nešto neobicno. ²], [PITANJE: Mhm...], [²ODGOVOR: A mi, opet, (...) pokušavamo toj djeci 
približiti na jedan vrlo jednostavan nacin, (...) te kroz igru, da je to:‐/kako izgleda to. 
 
P 5: 5 ‐ 5:12 [Znaci..., (...) kroz (...) tak'u neku formu mi pri..]  (14:14)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Znaci..., (...) kroz (...) tak'u neku formu mi približavamo i dolaze druga djeca. 
 
P 5: 5 ‐ 5:22 [Ili budem odbijena...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODG..]  (23:23)    
Codes:  [bolovanjima ‐ Family: Negative Experience] [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] 
[konkurse (religious) ‐ Family: Negative Experience]  
Ili budem odbijena...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  ...na nekim‐/ako  se prijavim na neke  (...) konkurse  (...), 
ehm... ‐ pocinje se od ono ‐ imate dvoje djece, majka ste dvoje djece ili, ono..., kao, (...) cesto na bolovanjima, 'vako, 
'nako  ‐  to  je  kao prvi  izgovor.  ((šumovi  ‐  kroz otvoren prozor,  iz pozadine, dopire  zvuk  crkvenog  zvona)) Kad  ja 
kažem o djeci se ima ko (...) starat' ‐ suprug ne radi. 
 
P 5: 5 ‐ 5:27 [Što znaci, sve nam daju da bi ta djeca dolazila i ..]  (29:29)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Što znaci, sve nam daju da bi ta djeca dolazila i da bi to bilo (...) s‐/okupljanje djece da bi ta djeca bila tu. 
 
P 5: 5 ‐ 5:54 [Pa, moj izazov, naprimjer, da radim sa djecom ‐ pr..]  (39:39)    
Codes:  [djeca  ‐  Families  (2):  Negative  Experience,  Positive  Experience]  [radim  sa  djecom  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Pa, moj izazov, naprimjer, da radim sa djecom ‐ prvo zato što ja volim djecu. 
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P 5: 5 ‐ 5:55 [Djecu svoju‐/Ja polazim od svoje: djece ‐ ja imam ..]  (39:39)    
Codes:  [(learning  about)  opcoj  kulturi  ‐  Family:  Positive  Experience]  [djeca  ‐  Families  (2): Negative  Experience, 
Positive Experience]  
Djecu svoju‐/Ja polazim od svoje: djece ‐ ja imam dvoje. Ja @licno@ (...) polazim (...) jezike ‐ insistiram na jezicima, 
(...) na: znanju iz informatike, (...) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...i na opcoj kulturi. 
 
P 5: 5 ‐ 5:69 [Djeca koja su, naprimjer, (...) odlicni daci i sve..]  (42:42)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Djeca koja su, naprimjer,  (...) odlicni daci  i sve  ‐ ne može dobiti‐/nema:/Korumprano društvo, nemamo‐/ne može 
niko  za  njega:‐/(...)  to  nema  nigdje  u  svijetu  ‐  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...  ‐  što  kažu  "štele"  ‐ 
nemamo "štele"! 
 
P 5: 5 ‐ 5:71 [Mi smo nekakva, ja kažem‐ gradska djeca (...) koja..]  (46:46)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Mi smo nekakva, ja kažem‐ gradska djeca (...) koja ne znamo se laktat', ne znamo (...) zauzimat' položa:je; (...) ... ], 
[²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...nemamo nikoga (...) @svog@ (...) negdje ‐ i niko se ne može za nas zauzet'! 
 
P 5: 5 ‐ 5:91 [Ocete da vam kažem@ ‐ što sam zdrava ‐ (...) @što ..]  (61:61)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] [sam zdrava ‐ Family: Positive Experience]  
Ocete da vam kažem@ ‐ što sam zdrava ‐ (...) @što još nisam poludila@...], [²PITANJE: @Mhm..., mhm..., mhm...@ 
²], [ODGOVOR: ...@od silne situacije@; što mi djeca su fina, kulturna ‐ jer svaki...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: 
...ko  ih  upozna  (...)  kaže:  ‐  ja  k'o majka,  ono...,  (...)  sam  sretna‐/je  l'  kaže:  "Jao,  vrlo  kult‐  zna  rec'  dobar  dan, 
dovidenja" ‐ zamislite to ‐ u današnje doba kad vam neko kaže dijete vam je kulturno jer zna pozdravit' ‐ MOLI:M!? 
 
P 5: 5 ‐ 5:92 [Meni, naprimjer, dode: "Jao, što su vam djeca, kom..]  (61:61)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Meni, naprimjer, dode: "Jao, što su vam djeca, komšije, divna", kaže, "svako jutro me, ja kad naidem, pridrže vrata i 
kaže dobro jutro!" 
 
P 5: 5 ‐ 5:93 [E, to mene k'o majku, naprimjer... eto (...) ‐ @hv..]  (61:61)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
E, to mene k'o majku, naprimjer... eto (...) ‐ @hvale mi djecu@ da su @dobra. 
 
P 5: 5 ‐ 5:104 [Pa, kad vidim sretna lica; (...) ...], [²PITANJE: ..]  (67:67)    
Codes:  [djeca  ‐  Families  (2): Negative  Experience,  Positive  Experience]  [starije  žene  da  su  sve  sretne  ‐  Family: 
Positive Experience]  
Pa,  kad  vidim  sretna  lica;  (...)  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  ...kad  vidim  kod  djece  znanje  koje  sam  ja 
prenijela; (...) kad vidim one starije žene da su sve sretne, zadovoljne kad neka priredba njima (...) uspije! (...) Eto, to 
je meni neko zadovoljstvo.], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) @Volim kad su ljudi (...) oko mene sretni! 
 
P 5: 5 ‐ 5:106 [Ja se nadam ako:‐, ako mi‐/(...)ako se vra:te ovi ..]  (77:77)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Ja  se  nadam  ako:‐,  ako  mi‐/(...)ako  se  vra:te  ovi  @koji  su  mladi@,  koji  su  otišli,  ...  ²],  [PITANJE:  Mhm...], 
[²ODGOVOR: (...) ...ako moja djeca ostanu ovdje ‐ ... ], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR:  ... to vec (...) može (...) ... 
²], [PITANJE: Mhm...], [²ODGOVOR: (...) ...da funcioniše. 
 
P 6: 6 ‐ 6:60 [pa uglavnom porodicni život i tako ne znam, djeca ..]  (66:68)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] [dobre ocjene (of his son) ‐ Family: Positive 
Experience] [porodicni život ‐ Family: Positive Experience] [sin ‐ Family: Positive Experience]  
pa uglavnom porodicni život i tako ne znam, djeca , danas mi je sin javio da je dobio peticu iz matematike, to nije 
obicna petica to je vrlo strog profesor @@@ [[ PITANJE: @@@ to je velika petica] 
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[²ODGOVOR:  jest,  jest, on  je 8 razred, cetiri godine mu  je ova profesorica  i ovo  je prvi put da  je dobio peticui do 
sada  je dobijao dobre ocjene, cetvorku  i  tako ali ovo mu  je prvi put da dobije peticu, ne  znam  ili  je profesorica 
popustila@@@, ili je on... ] [ PITANJE: @@@] 
ODGOVOR: @@@ ili se on malo više potrudio 
 
P 7: 7 ‐ 7:50 [Ja se nalazim specificno u jednoj fazi kad sam‐/go..]  (14:14)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Ja  se  nalazim  specificno  u  jednoj  fazi  kad  sam‐/govorim  (...)  pošto  ste  rekli  da  se  radi  (...)  o  individualnoj 
prezentaciji‐/...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...‐/ja sam, ehm..., (...) roditelj dvoje djece. 
 
P 7: 7 ‐ 7:52 [Ali bojim se (...) da: sve ono što se dešava (...)..]  (14:14)    
Codes:  [djeca  ‐  Families  (2):  Negative  Experience,  Positive  Experience]  [obrazovanje  na  kantonalnom  nivou  ‐ 
Family: Negative Experience] [totalno nesigurna ekonomska situacija ‐ Family: Negative Experience]  
Ali bojim se (...) da: sve ono što se dešava (...) u‐/ljudi ostaju bez posla, (...) totalno nesigurna ekonomska situacija, 
obrazovanje na kantonalnom nivou ‐ bez garancije (...) da diploma stecena ovde vrijedi negdje drugo. Bojim se da 
ako ne napravimo zaokret  u tom pravcu, (...) da cemo onog momenta kad dobije djecu i kad ta djeca dodu do doba 
kad treba da se školuju, sugerisat' da ode odavde. 
 
P 7: 7 ‐ 7:163 [I tu mislim da smo uspjeli dosta, jer djeca bi oti..]  (34:34)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
 I tu mislim da smo uspjeli dosta, jer djeca bi otišla. (...) Da oni ne žele tu bit', da se ne osjecaju tu fino ‐ djeca bi se 
razišla. 
 
P 7: 7 ‐ 7:168 [Ja imam stabilan brak, (...) dobru djecu, (...) vr..]  (36:36)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] [stabilan brak ‐ Family: Positive Experience] 
[unucad ‐ Family: Positive Experience]  
Ja imam stabilan brak, (...) dobru djecu, (...) vrijednu djecu, unucad ‐ koju (...) ja zovem "unucad na baterije" ‐ ... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: djeca bez roditeljskog staranja {2‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:37 [Ehm...,to je isto dakle jedan od projekata koji,ko..]  (8:8)    
Codes:  [djeca  bez  roditeljskog  staranja  ‐  Family:  Negative  Experience]  [zajednicko  dobro  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Ehm...,to je isto dakle jedan od projekata koji,koji oni rade pored ovog "Pomoci djeci bez roditeljskog staranja" koji 
je takoder bio po‐povrh toga što je bio socijalni program i što je ovako prilicno društveno (...) ((uzdah)) neophodno 
ehm...,društveno  veliki  problem  koji  je  neophodno  rješavati  ovaj  želja  im  je  dakle  i  ovu  drugu  stranu 
ehm...,potencirati ehm... Dakle (...) on‐oni kad su se tek osnovali njima je na‐nakana bila objasniti da u razlicitosti se 
može djelovati za zajednicko dobro  i to uporno pokušavaju svima pokazati. 
 
P 8: 8 ‐ 8:55 [Oni rekli ima ljudi koji su ugroženi bez obzira na..]  (27:27)    
Codes:  [djeca bez roditeljskog staranja ‐ Family: Negative Experience]  
Oni  rekli  ima  ljudi koji su ugroženi bez obzira na njihovu etnicku, vjersku prav‐/konkretno, djeca bez  roditeljskog 
staranja... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: djeca drugih nacionalnosti ucestvuju zajedno {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:169 [I onda, znate šta, usrecuje me kad (...) prisustvu..]  (36:36)    
Codes:  [djeca drugih nacionalnosti ucestvuju  zajedno  ‐ Family: Positive Experience]  [želju da  se druže  ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
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I onda, znate šta, usrecuje me kad  (...) prisustvujem  i ovde djecijoj priredbi na kojoj vidim  toliko osmjeha,  toliko 
razdraganih  lica  i  kad  vidim  da  djeca  drugih  nacionalnosti  ucestvuju  zajedno  sa  jevrejskom  djecom  (...)  ‐  u 
priredbama, u zabavama, (...) ucestvuju‐/idu s njima na ljetovanje, izražavaju želju da se druže, budu stalno skupa... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: djeca jednonacionalna {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:170 [Da su tamo djeca jednonacionalna i samo ispoljavaj..]  (36:36)    
Codes:  [djeca jednonacionalna ‐ Family: Negative Experience] [religijska i nacionalna posebnost ‐ Family: Negative 
Interpretation]  
Da  su  tamo  djeca  jednonacionalna  i  samo  ispoljavaju  (...)  ono  što  je  njihova,  što  kaže,  i  religijska  i  nacionalna 
pose:bno:st. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: djece bez roditeljskog staranja {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:34 [Ehm..., oni djeluju posebno ehm..., na pomoci djec..]  (8:8)    
Codes:  [djece bez roditeljskog staranja ‐ Family: Negative Experience] [pomirenja ‐ Family: Positive Interpretation] 
[radionice ‐ Family: Positive Experience]  
Ehm..., oni djeluju posebno ehm..., na pomoci djece bez roditeljskog staranja i oni takoder ehm..., organiziraju (...) 
radionice (...) na temu pomirenja izgradnji buducnosti i tako sa srednjoškolcima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: djeci pricam da je ona druge vjere {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:120 […n‐/n‐/na hodniku i tako, kao ?isto da‐/onda djeci pri?am da..]  (39:39)    
Codes:  [djeci pricam da je ona druge vjere ‐ Family: Positive Experience]  
…n‐/n‐/na hodniku i tako, kao čisto da‐/onda djeci pričam da je ona druge vjere, ali da to nije ništa ružno, da je to 
lijepo… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: djecija skola {3‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:8 [Zna:ci..., da: jednostavno ih‐/da oni se stope (....]  (12:12)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] [djecija skola ‐ Family: Positive Experience]  
Zna:ci..., da:  jednostavno  ih‐/da oni  se  stope  (...)  s okolinom al' da  ipak  znaju ko  su oni.  ],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...) Pa eto, mi smo svoj neki ra:d‐/ja i Igor Kožemjakin, (...) eh:m..., (...) napravili takó, (...) da: (...) djeca 
kod  nas‐/naša  grupa  djece,  huh...,  ((dug  izdah))  (    )  pocinju  od  neke  devete  godine,  (...)  s  našim  radom,  ...], 
[²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...do tada radi ("sunday school") ((ja sam cula sunday a ne saturday)) ‐ kao djecija 
škola, subotnja djecija škola ‐ gdje idu mala djeca do devet godina. 
 
P 7: 7 ‐ 7:161 [A što se tice, ovaj..., (...) inace u:‐, uspio‐/us..]  (34:34)    
Codes:  [djecija  skola  ‐  Family:  Positive  Experience]  [jevrejsku  religioznost  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[jevrejsku tradiciju ‐ Family: Positive Interpretation]  
A što se tice, ovaj..., (...) inace u:‐, uspio‐/uspjeli smo na odreden nacin i u aktiviranju djecijih škola, za‐, za jevrejsku 
tradiciju,  za  jevrejsku  religioznost  ‐  religiju manje‐/mi ne  (definiramo) djecu  religijom  ‐    smatram da  ce djeca  sa 
napunjenih 18 godina shvatiti da li žele ili ne žele da budu (...) vjernici. 
 
P11: 11 ‐ 11:82 [Jer roditelji nisu u stanju svoju djecu školovati ..]  (17:17)    
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Codes:  [djecija skola ‐ Family: Positive Experience]  
Jer roditelji nisu u stanju svoju djecu školovati ‐  a država ne može! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: djecom bez roditeljskog staranja {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:20 [Oni rade projekte (...) za pomoc za djecu (...) be..]  (8:8)    
Codes:  [djecom  bez  roditeljskog  staranja  ‐  Family:  Negative  Experience]  [pomoc  za  djecu  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Oni  rade projekte  (...) za pomoc za djecu  (...) bez  roditeljskog staranja,  (...) tako da‐, ehm...,  (...) da radimo  (...) s 
djecom (...) bez roditeljskog staranja, zajedno sva ta‐/(...)svi ti mladi ljudi koji: su raznih profila. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dnevnu novinu, štampu {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:120 [Pa: nek' cita: (...) dnevnu novinu, štampu, (...) ..]  (53:53)    
Codes:  [dnevnu novinu, štampu ‐ Family: Negative Experience]  
Memos: [Media vs. SPC]  
 
Pa: nek' cita: (...) dnevnu novinu, štampu, (...)  pa šta cu ja (   ) ‐ ja sam kao pravoslavni sveštenik, Srbin ‐ (...) ja sam 
za njega neprijatelj prve kategorije! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dobar posao za stanovništvo {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:3 [i: tako uglavnom mislim da je ovaj posao koji radi..]  (5:5)    
Codes:  [dobar posao za stanovništvo ‐ Family: Positive Experience]  
i: tako uglavnom mislim da  je ovaj posao koji radim  je dobar posao za stanovništvo  i: smatram da, ovaj..., kroz to 
...sam prepoznao interes u  ovome poslu,smatram da ima dosta prostora da se može uraditi da smo mi to uradili, ali 
da  isto tako još ostaje da se uradi 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dobar temelj {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:168 [A ne znam jednostavno ako,ako sami sebi ehm.. ne n..]  (40:40)    
Codes:  [dobar temelj ‐ Family: Positive Interpretation]  
A ne znam jednostavno ako,ako sami sebi ehm.. ne nadete dobar oslonac, dobar temelj teško se možete i nositi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dobar vjernik {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:42 [Jer biti: (...) dobar vjernik, ehm..., ehm..., (....]  (28:28)    
Codes:  [dobar vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Jer biti: (...) dobar vjernik, ehm..., ehm..., (...) pretpostavlja i: dobrog gradanina. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dobra volja {1‐0} 
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P 9: 9 ‐ 9:91 [Greške koje su pojedinci uspjeli nametnuti odreden..]  (38:38)    
Codes:  [dobra volja ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Greške koje su pojedinci uspjeli nametnuti odredenim vecim grupacijama etnickim vjerskim itd., su onda to gurale, 
tako  da  su,  tu  te  tektonske]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  da  tako  kažem  anomalije  nastale,  e  to  sad  treba 
ispeglat,  i ako se fino poravnaju @kao po principu ovih zemljotresa@ onda ne‐/nece bit, ne može bit] [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: da jedna ispod druge, jedna iznad druge da dode do zemljotresa odnosno do ratova, a ako su 
one  jedna  na  drugoj  i  vrlo,  stalno  ce  bit,  neka  ce  se  izmaknutu  druga  ce  se  namaknuti]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  i to je, to se ne može zaustavit] [²PITANJE: Mhm..., da, da²] [ODGOVOR: e, tu nam treba dobra volja] 
[²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: dobra volja da to vidimo, i onda u tom kontekstu radimo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dobre ocjene (of his son) {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:60 [pa uglavnom porodicni život i tako ne znam, djeca ..]  (66:68)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] [dobre ocjene (of his son) ‐ Family: Positive 
Experience] [porodicni život ‐ Family: Positive Experience] [sin ‐ Family: Positive Experience]  
pa uglavnom porodicni život i tako ne znam, djeca , danas mi je sin javio da je dobio peticu iz matematike, to nije 
obicna petica to je vrlo strog profesor @@@ [[ PITANJE: @@@ to je velika petica] 
[²ODGOVOR:  jest,  jest, on  je 8 razred, cetiri godine mu  je ova profesorica  i ovo  je prvi put da  je dobio peticui do 
sada  je dobijao dobre ocjene, cetvorku  i  tako ali ovo mu  je prvi put da dobije peticu, ne  znam  ili  je profesorica 
popustila@@@, ili je on... ] [ PITANJE: @@@] 
ODGOVOR: @@@ ili se on malo više potrudio 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dobre odnose s osobama i s institucijama {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:27 [Od tada sam to poceo sistematski ciniti. Kada su m..]  (10:10)    
Codes:  [dobre odnose s osobama i s institucijama ‐ Family: Positive Experience]  
Od  tada  sam    to poceo  sistematski  ciniti. Kada  su muslimani, pravoslavni  ili Židovi nešto organizirali  te  zvali nas 
druge, ja sam tamo išao.  Razvio sam, dakle,  dobre odnose s osobama i s institucijama. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dobre odnose sa susjedom {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:138 [Dakle, život nas je naucio da je važno imati dobre..]  (28:28)    
Codes:  [dobre odnose  sa  susjedom  ‐ Family: Positive Experience]  [možete osloniti na  susjeda  ‐ Family: Positive 
Experience]  
Dakle, život nas je naucio da je važno imati dobre odnose sa susjedom, jer ako vam je netko bolestan, ako vam kuca 
gori, prvo se možete osloniti na susjeda, a brat i tko zna koji drugi rodaci su negdje daleko! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dobrih i cestitih ljudi {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:178 [Mislim..., (imamo/znam ja) (...) dosta (...) dobri..]  (73:73)    
Codes:  [dobrih i cestitih ljudi ‐ Family: Positive Interpretation]  
Mislim..., (imamo/znam ja) (...) dosta (...) dobri:h i cestiti:h lju:di:. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: dobrih odnosa sa susjedima {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:141 [I to iskustvo, potrebe dobrih odnosa sa susjedima,..]  (28:28)    
Codes:  [dobrih odnosa sa susjedima ‐ Family: Positive Experience]  
I to iskustvo,  potrebe dobrih odnosa sa susjedima, u Bosni stoljecima postoji, bez obzira koji je bio imperij, diktator 
ili demokratski vladar. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dobrobit i države {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:58 [Tu vijece da ne bi svaka pojedinacno vjerska zajed..]  (26:26)    
Codes:  [dobrobit  i  države  ‐  Family:  Positive  Experience]  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [Sloboda  religije  ‐ 
Family: Positive  Interpretation]  [vjerske  zajednice  ‐ Families  (2): Negative  Interpretation, Positive  Interpretation] 
[zakona o statusu vjerskih zajednica i crkava ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tu vijece da ne bi svaka pojedinacno vjerska zajednica nastupala prema državi i zahtjevala rješavanje tih problema, 
lakše je i za vjerske zajednice i za državu, da se to formulira na nivou vijece i onda ide dalje prema državi kao jedan 
zahtjev]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i  to  tako  smo došli do  zakona o  statusu vjerskih  zajednica  i crkava,  i o 
slobodi religije,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: zatim, tako smo došli naravno i do ovih ugovora, dobro ugovori su 
sada pojedinacno  se potpisuju  ispred‐/svaka  zajednica  sa državom]  [²PITANJE: Mhm..., mhm...,²]  [ODGOVOR: ali 
došli  smo  i  do  mnogih  drugih  rješenja]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  koja  mislimo  na  dobrobit  i  države] 
[²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  kao organizacije  i  vijeca  kao organizacije, ali  i naroda u  cjelini, dakle društva u 
cjelini koje na neki nacin administriraju i država i vjerske zajednice 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dobrobiti samo jednog naroda {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:210 [Jednostavno to. Jer ehm.., vrlo je malo politicke ..]  (59:59)    
Codes:  [dobrobiti samo  jednog naroda  ‐ Family: Negative  Interpretation] [malo politicke volje  ‐ Family: Negative 
Interpretation]  
Jednostavno to. Jer ehm.., vrlo je malo politicke volje koja, koja ne teži dobrobiti samo jednog naroda. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dobrosusjedske odnose {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:26 [Kad je sadašnji nadbiskup Vinko Puljic preuzeo slu..]  (10:10)    
Codes:  [dobrosusjedske odnose ‐ Family: Positive Experience] [kontaktiram s nekatolicima i nekršcanima ‐ Family: 
Positive Experience]  
Kad  je  sadašnji  nadbiskup  Vinko  Puljic  preuzeo  službu    u  sijecnju  1991,  onda me  je  zamolio  da  kontaktiram  s 
nekatolicima  i  nekršcanima    ovdje    radi  biskupijskih  potreba,  da  ih  biskupija  upozna  i  da  s  njima  njeguje 
dobrosusjedske odnose. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dobrovoljno {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:160 [... on dobrovoljno ho?e, on dobrovoljno ho?e da bude sa osta..]  (20:20)    
Codes:  [dobrovoljno ‐ Family: Positive Interpretation]  
... on dobrovoljno hoće, on dobrovoljno hoće da bude sa ostalima. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: Dodik {3‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:95 [Me?utim, to se sve završava ve? u Predstavni?kom domu, jer n..]  (11:11)    
Codes:  [Dodik ‐ Family: Negative Interpretation] [Dodikova stranka ‐ Family: Negative Interpretation] [entitetskom 
glasanju ‐ Family: Negative Interpretation]  
Međutim, to se sve završava već u Predstavničkom domu, jer na entitetskom glasanju sve propadne...], [²PITANJE: 
Da. ²], [ODGOVOR: ...ako neko, ako recimo..., jedna stranka, Dodikova stranka ili jednostavno poslanici iz Republike 
Srpske, bez obzira iz koje su stranke to je stvarno „ one man show“ što bi se reklo, tu Dodik apsolutno glas ima, ali 
je, vi znate šta znači termin „đilkoš“... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...on je ko onaj seoski mangup pravi. 
 
P11: 11 ‐ 11:125 [Evo slušamo i citamo da gospodin Dodik prijeti ref..]  (25:25)    
Codes:  [Dodik ‐ Family: Negative Interpretation]  
Evo slušamo i citamo da  gospodin Dodik prijeti referendumom. 
 
P11: 11 ‐ 11:128 [Dakle, Bosna je sva izšpijunirana, ovdje postoje š..]  (25:25)    
Codes:  [Dodik  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [ekonomskom  ucjenom  ili  vojnom  silom  ‐  Family:  Negative 
Experience] [špijunske mreže ‐ Family: Negative Interpretation]  
Dakle, Bosna  je  sva  izšpijunirana, ovdje postoje  špijunske mreže koje  imaju  svoje  ljude,  i oni  sutra mogu  jednog 
Dodika ušutkati  ekonomskom ucjenom ili vojnom silom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Dodikova stranka {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:95 [Me?utim, to se sve završava ve? u Predstavni?kom domu, jer n..]  (11:11)    
Codes:  [Dodik ‐ Family: Negative Interpretation] [Dodikova stranka ‐ Family: Negative Interpretation] [entitetskom 
glasanju ‐ Family: Negative Interpretation]  
Međutim, to se sve završava već u Predstavničkom domu, jer na entitetskom glasanju sve propadne...], [²PITANJE: 
Da. ²], [ODGOVOR: ...ako neko, ako recimo..., jedna stranka, Dodikova stranka ili jednostavno poslanici iz Republike 
Srpske, bez obzira iz koje su stranke to je stvarno „ one man show“ što bi se reklo, tu Dodik apsolutno glas ima, ali 
je, vi znate šta znači termin „đilkoš“... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...on je ko onaj seoski mangup pravi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: doktoru {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:27 [Treba im pomoc u nabavci lijekova, ((šumovi ‐ klep..]  (10:10)    
Codes:  [doktoru ‐ Family: Negative Experience] [lijekova ‐ Family: Negative Experience]  
Treba  im pomoc u nabavci  lijekova,  ((šumovi  ‐  klepet  šoljicom  za  kafu))  treba  im pomoc odvodenja doktoru...], 
[²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...da ne kažem kuci, i tako dalje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dokumentima crkvenog uciteljstva {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:132 [Inspirirajuci se evandeljem i dokumentima crkvenog..]  (26:26)    
Codes:  [dokumentima  crkvenog  uciteljstva  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [evandeljem  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Inspirirajuci se evandeljem  i dokumentima crkvenog uciteljstva. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: donatora {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:244 [mi smo imali na, na samom po?etku projekat “Nestale osobe”, ..]  (55:55)    
Codes:  [Crvenog krsta ‐ Family: Positive Experience] [donatora ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Donor‐driven work]  
 
mi smo imali na, na samom početku projekat “Nestale osobe”, pa me pita @Vladika Aretmije, koliko smo ih dosada 
našli, ja kažem nijednog@, pa kaže šta to radite, mislim…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …nego sve ste to nešto 
radili zbog tih donatora,  jer kao oni  jedino to finansiraju, nestale osobe, mislim, onda mi smo hodali po Crvenom 
krstu, pa nešto pokušavamo, pa ako ne može Crveni krst da ih pronađe, kako ćemo mi… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: doprinos kao ljudske zajednice {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:4 [Mi se nekada, ponekada doticemo i uzroka naravno, ..]  (2:2)    
Codes:  [doprinos kao ljudske zajednice ‐ Family: Positive Experience]  
Mi se nekada, ponekada doticemo  i uzroka naravno, mada rješavanje uzroka,  leži na ramenima drugih subjekata, 
što ne znaci, da,da, da i mi tu ne trebamo, ne trebamo dati svoj doprinos kao ljudske zajednice tako. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dosta zauzeti {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:15 [sad spremamo svecanosti za svecano proglašenje ( )..]  (11:11)    
Codes:  [dosta zauzeti ‐ Family: Negative Experience] [MRV ‐ Family: Positive Experience] [najviši vjerski poglavari ‐ 
Family: Positive Interpretation] [svecano proglašenje ‐ Family: Positive Experience]  
sad spremamo svecanosti za svecano proglašenje    (       ), na toj   svecanosti planiramo da dodu clanovi   skupštine, 
znaci najviši vjerski poglavari, recimo prošle sedmice je bila skupština ovdje i to smo predocili, oni su dosta zauzeti 
ali smo  im naglasili koliko  je važno da oni dodu...jer  taj odbor  je dio medureligijskog vijeca  i  jako  je važno da mi 
pokažemo našu,ovaj..., podršku...tom projektu... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dovoljno svjesni, i dovoljno pokažu mudrosti {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:150 [Onog momenta kad ljudu budu dovoljno svjesni, i do..]  (30:30)    
Codes:  [dovoljno svjesni, i dovoljno pokažu mudrosti ‐ Family: Positive Interpretation]  
Onog momenta kad  ljudu budu dovoljno svjesni, i dovoljno pokažu mudrosti (...) da se pocnu pitati (...) zašto ovaj 
covjek  (...) govori ovo  i zašto ovo  ima  (...) a nije  imao do  juce  ‐ što mu  je ta pozicija donijela  (...) a da  li  je nama 
napravio put, cestu, školu, ... ], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...doveo ucitelja, doveo ovo ‐ onda ce pocet' malo 
drugacije ‐ da l' imam posao, da l' imam od cega da živim ‐ onda ce pocet malo drugacije razmišljati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: drug‐druže {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:130 […jer mi smo kaže, am…, kroz komunizam tu rije? odbacili, pa ..]  (39:39)    
Codes:  [drug‐druže ‐ Family: Negative Experience] [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation]  
…jer mi smo kaže, am…, kroz komunizam tu riječ odbacili, pa ono drug‐druže, pa je najljepše reći nekome da ti je 
drug… 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: drugaciji (religious) postulati {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:9 [Zna?ajno su druga?iji postulati potrebni za pristup i onda j..]  (2:2)    
Codes:  [drugaciji (religious) postulati ‐ Family: Negative Interpretation]  
Značajno  su  drugačiji  postulati  potrebni  za  pristup  i  onda  je,  jednostavno  cijeli  taj  projekat  prenesen  civilnom 
društvu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: druge zajednice {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:78 [Mislim, i druge zajednice ‐ ja vidim po svojim kol..]  (48:48)    
Codes:  [druge zajednice ‐ Family: Positive Interpretation] [pomažu ‐ Family: Positive Experience]  
Mislim, i druge zajednice ‐ ja vidim po svojim kolegicama, isto tako, svoje (...) ‐ pomažu! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Drugim vatikanskim saborom {3‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:257 […da se to rastuma?i ili da se govori na tu temu, pošto uvije..]  (55:55)    
Codes:  [Drugim vatikanskim saborom ‐ Family: Positive Interpretation]  
…da se to rastumači  ili da se govori na tu temu, pošto uvijek se to prigovara pravoslavnima da pravoslavni nikad 
nisu a‐/va‐/pra‐/katolici jesu, ja mislim na Drugom vatikasnkom, ali pravoslavni nisu nikad prisna‐/priznali islam kao 
religiju… 
 
P11: 11 ‐ 11:6 [Bitno mi je bavljenje Drugim vatikanskim saborom.]  (5:5)    
Codes:  [Drugim vatikanskim saborom ‐ Family: Positive Interpretation]  
Bitno mi je bavljenje Drugim vatikanskim saborom. 
 
P11: 11 ‐ 11:93 [Naša je Crkva od drugog Vatikanskog sabora 1965. u..]  (20:20)    
Codes:  [Crkva ‐ Family: Positive Interpretation] [Drugim vatikanskim saborom ‐ Family: Positive Interpretation]  
Naša  je  Crkva  od  drugog  Vatikanskog  sabora  1965.  usvojila  novi  stav  prema  Židovima  i  sljedbenicima  drugih 
nekršcanskih religija. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Drugog svjetskog rata {10‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:145 [Na prvom mjestu restitucija...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGO..]  (20:20)    
Codes:  [Drugog  svjetskog  rata  ‐  Family:  Negative  Experience]  [povrata  imovine  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[restitucija ‐ Family: Negative Experience] [vjerska naobrazba u školi ‐ Family: Positive Experience]  
Na  prvom mjestu  restitucija...],  [²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...jer  ovdje  nije  ništa  ni  početo  oko  povrata 
imovine koja je nacionalizovana nakon Drugog svjetskog rata i drugo, vjerska naobrazba u školi. 
 
P 1: 1 ‐ 1:204 [Mi imamo u Sarajevu, imali smo prije Drugog svjetskog rata, ..]  (32:32)    
Codes:  [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [Sinagogu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Mi imamo u Sarajevu, imali smo prije Drugog svjetskog rata, sedam sinagoga. Pet sinagoga je preživjelo. 
 
P 2: 2 ‐ 2:36 [ja sam ovaj, am…, isto tako bila u, u tom nekom smislu, am…,..]  (13:13)    
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Codes:  [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [predrasuda ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ 
Family: Negative Experience] [Srbi mogli biti zlocinci (inconcievable for some) ‐ Family: Negative Experience] [žrtva ‐ 
Family: Negative Experience]  
ja sam ovaj, am…, isto tako bila u, u tom nekom smislu, am…, imala jednu vrstu predrasuda  po (      ) ovog rata, jer 
obzirom da, da i u svojoj porodici imam, am…, ovaj…, članova porodice koji su završili u Jasenovcu da nisam uopšte 
mogla  shvatiti da  su Srbi mogli biti  zločinci…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …mislim,  jer  ja  sjetivši  se Prvog 
svjetskog  rata…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …toliko  žrtva  i Drugog  svjetskog  rata  i  tolikih  žrtava  i  svega 
onoga, jednostavno mi je bilo nepojmljivo, onda sam imala svoj prvi, am…, šok, kad sam upoznala bihaćkog muftiju 
koji je bio, ovaj…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: ...zatvoren i ja sam to tako strašno @preživjela 
 
P 2: 2 ‐ 2:193 [mislim da samo, da, da se dalo pri?ati, da, da se dalo u tom..]  (48:48)    
Codes:  [Bleiburg ‐ Family: Negative Experience] [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [komunizam 
‐ Family: Negative  Interpretation] [ljudi pobijeni ‐ Family: Negative Experience] [umre  joj majka od tuge, umre  joj 
sestra od tuge ‐ Family: Negative Experience] [zatvoru ‐ Family: Negative Experience]  
mislim da samo, da, da se dalo pričati, da, da se dalo u tom periodu, am…, komunizma da, da se zaista sve to sazna, 
ja recimo nikad nisam čula za, ovaj…, Bleiburg, ja sam to tek sad čula, ja kažem šta je ovo bilo u @tom Bleiburg‐u@, 
prosto ne mogu da vjerujem da  je toliko  ljudi pobijeni, recimo moja baka  je bila  četri godine u zatvoru, u Zenici, 
poslije Drugog svjetskog rata, zato što  je neko čuo da  je ona nekad  isplela neke čarape  i da su te čarape došle do 
Draže Mihajlovića, četri godine, u četri godine, ona je bila djevojka sa dvadeset  i kusur godina, umre joj majka od 
tuge, umre joj sestra od tuge za njom, nisu je pustili na sahranu… 
 
P 3: 3 ‐ 3:92 [Za vrijeme komunista, u bivšoj Jugoslaviji, poslij..]  (50:50)    
Codes:  [Drugog  svjetskog  rata  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Jugoslavija  ‐  Families  (3):  Negative  Experience, 
Negative Interpretation, Positive Interpretation] [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [ubijeno je oko 350 
sveštenika ‐ Family: Negative Experience]  
Za vrijeme komunista, u bivšoj Jugoslaviji, poslije Drugog svjetskog rata ‐ (...) ubijeno je oko 350 sveštenika. 
 
P 3: 3 ‐ 3:175 [I pristu:tno:st religije ‐ do Drugog svetskog rata..]  (66:66)    
Codes:  [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [rušili 
vjerske objekte, crkve ‐ Family: Negative Experience]  
I pristu:tno:st religije  ‐ do Drugog svetskog rata, u dru:štvu:...  (...) Pa smo poslije toga  imali  (...)  iste te  lju:de: k'o 
sjajne komuniste ‐ koji su rušili vjerske objekte, crkve, proga:nja:li...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...ljude 
koji su  se  (...)  (@molili u njoj@), ehm...  (Stvorili su/Stvorio  se)  jedan negati:van odnos,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...) ...je l'... (...) Ja mislim da je to: (...) uspjeh: (...) svi:h na:s. 
 
P 3: 3 ‐ 3:180 [Generacija koja ni:je: osjetila:, (...) ehm..., te..]  (73:73)    
Codes:  [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [sistem vrijednosti ‐ Family: Positive Interpretation]  
Generacija koja ni:je: osjetila:, (...) ehm..., teškoce koje za sobom ostavi:o: Drugi svjetski rat...], [²PITANJE: Mhm... ²], 
[ODGOVOR:  (...)  ...je  l'... Dakle, ehm..., da se  lijepo živjelo, gdje  ljudi: nisu bili  (...) optereceni al' gdje  je posto:jao 
siste:m (...) vrije:dnosti. 
 
P 8: 8 ‐ 8:45 [Eto uzmimo Njemacku za primjer, nakon onog (...) D..]  (19:19)    
Codes:  [Drugog  svjetskog  rata  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Njemacku  ‐  Families  (2):  Positive  Experience, 
Positive Interpretation]  
Eto uzmimo Njemacku za primjer, nakon onog (...) Drugog svjetskog rata (...) ‐ ...²], [PITANJE: Mhm...], [²ODGOVOR:  
‐ (...) pa je možda pet‐šest godina to sve trajalo, (...) taj neki un‐, u:n‐, unutardruštveni neki sukob, razmirica ‐ kako, 
šta i tako dalje. 
 
P 8: 8 ‐ 8:84 [S tim da se, naravno, ne treba zaboravljati ono št..]  (44:44)    
Codes:  [6 miliona žrtava ‐ Family: Negative Experience] [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience]  
S tim da se, naravno, ne treba zaboravljati ono što je bilo ‐ jer mi smo kao Jevreji primjer tome, mi necemo nikada 
zaboraviti  6 miliona  žrtava  koji  su  bili  u  Drugom  svjetskom  ratu  (...)  ali  ja  nemam  nikakvih  problema  (...)  da 
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razgovaram  s  jednim  Nijemcom,  ne  znam,  da...],  [²PITANJE:  Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...cak  da‐/štaviše  da 
@prijateljujem s njima! 
 
P 9: 9 ‐ 9:85 [Mada se ja pitam do kad] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGO..]  (38:38)    
Codes:  [Drugog  svjetskog  rata  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Jugoslavija  ‐  Families  (3):  Negative  Experience, 
Negative Interpretation, Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience] [šest ofanziva ‐ Family: Negative 
Experience] [žestoke borbe ‐ Family: Negative Experience]  
Mada se ja pitam do kad] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: vjerujte mi, pitam se do kad, jer ako se vi sjetite, to nije 
daleka prošlost  II  svjetski  rat, u bivšoj  Jugoslaviji na po‐/ podrucju bivše  Jugoslavije  se vodio  žestok  rat,  žestoke 
borbe, u sklopu tog II svjetskog rata, šest ofanziva] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: je bilo, sve su bile u BiH,(...) sve 
u BiH] [²PITANJE: Mhm...ja, ja²] [ODGOVOR: razumijete] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: imate Makedoniju, Srbiju, 
Bosnu, Hrvat‐/ Crnu Goru, Bosnu, Hrvatsku, Sloveniju] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: sve ofanzive, @to  je cudo 
pravo@]  [²PITANJE:  Mhm...da,  da²]  [ODGOVOR:  razumijete]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  samo  hocu  da 
ilustriram, kroz šta sve je ovaj narod prolazio 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: drugom narodu, drugoj vjeri (political lobbyism) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:15 [Pripadate drugom narodu, drugoj vjeri.]  (2:2)    
Codes:  [drugom narodu, drugoj vjeri (political lobbyism) ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pripadate drugom narodu, drugoj vjeri. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: društveno politicka situacija {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:41 [Meni je to problem, vrlo je teško naci pozitivno ‐..]  (12:12)    
Codes:  [društveno politicka situacija ‐ Family: Negative Interpretation]  
Meni  je  to problem, vrlo  je  teško naci pozitivno  ‐ obzirom da nas  (...) društveno politicka situacija, bolje  rec', na 
odreden nacin frustrira. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: društvo podijeljeno {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:29 [Cini mi se da je ovo sada društvo podijeljeno (.....]  (12:12)    
Codes:  [društvo podijeljeno ‐ Family: Negative Experience]  
Cini mi se da je ovo sada društvo podijeljeno (...) baš skroz ‐ da su te (...) podjele tako:, ehm..., (...) jake da:‐...], (...) 
[²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: (...) Ma, medutim, ja vidim da ima (...) nade. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: druženja sa svima {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:272 […da je to neko doba, ustvari kada je on proživio taj svoj ne..]  (55:55)    
Codes:  [druženja sa svima ‐ Family: Positive Experience]  
…da je to neko doba, ustvari kada je on proživio taj svoj neki najljepši život…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …od 
druženja sa svima i…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …((zvona crkve)) tako da eto, ja sam više tih… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: druženje žena {1‐0} 
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P 2: 2 ‐ 2:15 […ono mislim od tog dijaloga nema ništa i poslije sam pratila..]  (10:10)    
Codes:  [(hypocrisy) on pozivao na dijalog, na pomirenje ‐ Family: Negative Interpretation] [(lack of) vezano za žene 
‐  Family: Negative  Experience]  [Albanac  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [cetri  dana  divnog  druženja  ‐  Family: 
Positive Experience] [druženje žena ‐ Family: Positive Experience] [ne slušaju ništa što dolazi preko Drine ‐ Family: 
Negative Experience] [Neumu ‐ Family: Positive Experience] [reisa iz Makedonije ‐ Family: Negative Interpretation] 
[ružnu situaciju u autobusu ‐ Family: Negative Experience] [sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo ‐ Family: 
Negative Experience]  
…ono mislim od tog dijaloga nema ništa  i poslije sam pratila sve vrijeme, am…, tog našeg foruma sam pratila tog 
reisa iz Makedonije koji je inače Albanac, dole je islamska zajednica 90% Albanska, kako je on pričao slatkoriječivo, 
kako je @on pozivao@ na dijalog, na pomirenje, na ovo na ono i to mi je bio prvi taj neki šok, a drugi šok je isto bio 
vezano za žene, kad smo organizovali  jedno druženje žena ovog  regiona u Neumu  i sve  je divno krasno prošlo u 
Neumu, al` sam ja opet nakon‐/nisam bila tad u tom autobusu, (tek) saznala nakon nekih dva‐tri mjeseca od jedne 
gospođe, da su imali jednu ružnu situaciju u autobusu, kada je jedna gospođa tražila da se pojača neka muzika, na 
radiju  od  šofera  i  da  je  on  htio  pojačati,  a  da  je,  am…,  druga  žena  rekla  da…,  [2PITANJE:  Khm…,  khm…  2], 
[ODGOVOR: …da ne smije pojačati jer oni ne slušaju ništa što dolazi preko Drine, odnosno iz Srbije i to je bilo znači 
nakon nekih četri dana divnog druženja, kad smo mi‐/ali ja sam to saznala opet par mjeseci poslije kada sam susrela 
gospođu koja je bila iz Srbije i ona kaže znate mislim meni je sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: država {2‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:31 [... i takvi vode državu ‐ onda možete misliti kakv..]  (32:32)    
Codes:  [država ‐ Family: Negative Interpretation]  
... i takvi vode državu ‐ onda možete misliti kakva ta država izgleda! 
 
P10: 10 ‐ 10:140 [Jasno da od države tu nemamo potpore nažalost, jer..]  (23:23)    
Codes:  [država ‐ Family: Negative Interpretation] [država nema socijalni program ‐ Family: Negative Experience]  
Jasno da od države tu nemamo potpore nažalost, jer država nema socijalni program [²da,da...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: država je anormalna, anomalija {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:37 [Kako ja sad vidim, ova je država je anormalna, ano..]  (12:12)    
Codes:  [država je anormalna, anomalija ‐ Family: Negative Experience]  
Kako ja sad vidim, ova je država  je anormalna, anomalija je. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: država je izostavila socijalnu dimenziju {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:129 [Recimo konkretno mi kao Katolicka Crkva vidjeli sm..]  (23:23)    
Codes:  [bijedu  povratnika  ‐  Family:  Negative  Experience]  [država  je  izostavila  socijalnu  dimenziju  ‐  Family: 
Negative Experience] [Katolicka crkva ‐ Family: Positive Interpretation]  
Recimo konkretno mi kao Katolicka Crkva vidjeli smo svu bijedu povratnika, vidjevši da država je izostavila socijalnu 
dimenziju [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: država nema socijalni program {1‐0} 
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P10: 10 ‐ 10:140 [Jasno da od države tu nemamo potpore nažalost, jer..]  (23:23)    
Codes:  [država ‐ Family: Negative Interpretation] [država nema socijalni program ‐ Family: Negative Experience]  
Jasno da od države tu nemamo potpore nažalost, jer država nema socijalni program [²da,da...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: državne potpore i politicke potpore {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:38 [pa nama u medureligijskom vijecu, ovaj..., recimo ..]  (31:31)    
Codes:  [državne potpore  i politicke potpore  ‐ Family: Negative Experience]  [MRV  ‐ Family: Positive Experience] 
[naši  vjerski  lideri  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [opredjeljenje  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [rat  ‐ Family: 
Negative Experience]  
pa nama u medureligijskom vijecu, ovaj..., recimo nedostaje više drž‐/, državne potpore i politicke potpore, ja znam, 
recimo  naši  vjerski  lideri  su  formirali  vijece od  97  godine,  to  je  odmah nakon  rata  bilo,  oni  su  odmah  pokazali 
spremnost da rade na tome, da opredjeljenje, medutim nekada ovaj... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: državnih zvanicnika {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:28 [Ima dosta toga lošeg, šta je najlošije, (3S)to je ..]  (15:15)    
Codes:  [državnih zvanicnika ‐ Family: Negative  Interpretation] [zlocin ‐ Family: Negative Experience] [zvanicnika ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
Ima dosta toga lošeg, šta je najlošije, (3S)to je teško, ovaj..., sada ocjeniti, ali, khm..., khm..., amm..., pa evo recimo, 
ako  ja mogu reci možda, šta  je naj, šta mene najviše pogada, kao negativna stvar, u našem društvu, amm..., to  je 
recimo da cujemo od  javnih zvanicnika odredenih, državnih zvanicnika, da se recimo osporavaju zlocini, ovaj nad 
civilima, to je za mene recimo katastrofalno, to je za mene nešto nevjerovatno 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: državnim institucijama i funkcionerima {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:70 [Jedno i drugo je moguce, ali izbalansirano kao što..]  (15:15)    
Codes:  [demokratska država  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [državnim  institucijama  i  funkcionerima  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [Njemacku ‐ Families (2): Positive Experience, Positive Interpretation]  
Jedno i drugo je moguce, ali izbalansirano kao što je u Njemackoj. Njemacku znam od 1966. Za mene je Njemacka 
ideal  demokratske  države,  u  kojoj  religijske  zajednice  imaju  svoju  rijec  ali  ne  diktiraju  državnim  institucijama  i  
funkcionerima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: državnu ambulantu {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:51 [I, ja kad odem u državnu ambulantu (...) i predam ..]  (34:34)    
Codes:  [državnu ambulantu ‐ Family: Positive Experience]  
I, ja kad odem u državnu ambulantu (...) i predam zdravstvenu (...) knjižicu ‐ ovjerenu, ... (...)²], [PITANJE: Mhm...], 
[²ODGOVOR:  ...mene  EKG  narucuje  za  3 mjeseca;  (...)  ultrazvuk  srca me  narucuje  za  5 mjeseci;  ...  ²],  [PITANJE: 
Mhm...], [²ODGOVOR:  (...)  ...nalaz krvi mi  jedan‐,  jedan odma' rade a  jedan za  iduci mjesec  (...)  ‐ što znaci  ‐ meni 
treba godinu dana da skupim nalaze! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: držimo na okupu {1‐0} 
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P 5: 5 ‐ 5:73 [Mi smo mala zajednica pa se držimo na okupu.]  (48:48)    
Codes:  [držimo na okupu ‐ Family: Positive Experience] [Mi smo mala zajednica ‐ Family: Negative Experience]  
Mi smo mala zajednica pa se držimo na okupu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: duh {8‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:166 [Pa, pozitivno mi je... ], [²PITANJE: I op?enito i.²], [ODGOV..]  (29:29)    
Codes:  [duh ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa, pozitivno mi je... ], [²PITANJE: I općenito i.²], [ODGOVOR: ...pozitivno je generalno učinio duh. 
 
P 2: 2 ‐ 2:116 […tako u tom nekom smislu mada ja to nešto ne volim ono da ti..]  (39:39)    
Codes:  [duh  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [ekonomska  situacija  ‐ Family: Negative Experience]  [neimaština  ‐ 
Family: Negative Experience]  
…tako u tom nekom smislu mada ja to nešto ne volim ono da ti neko @upadne u kuću kad hoće@, @@@, ali i to je 
jedan  od  tih  segmenata  specifičnosti, mislim da,  am…, da u  našem  duhu  ima,  ima  još  dosta  tog  pozitivnog,  ali 
mislim da se upravo zbog te takve ekonomske situacije, neimaštine i svega toga sve to onda gubi i… 
 
P 2: 2 ‐ 2:196 […onaj model je zaista meni, ovaj…,‐/ja se sje?am, ipak sam j..]  (48:48)    
Codes:  [duh ‐ Family: Positive Interpretation] [Titov pionir ‐ Family: Positive Interpretation]  
…onaj model je zaista meni, ovaj…,‐/ja se sjećam, ipak sam ja bila Titov pionir, @nekako mi je to bilo slatko sve@, 
ovaj…, (…), am…, ne znam, zaista ima tog nekog posebnog, ovaj…, i, i taj duh, nose svi… 
 
P 9: 9 ‐ 9:61 [Am..., covjek je ovdje izvanredan resurs] [²PITANJ..]  (29:29)    
Codes:  [duh  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [humanost  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [kapitalizma  ‐ Family: 
Negative Interpretation] [materijalizmom ‐ Family: Negative Interpretation] [porodicu ‐ Family: Positive Experience]  
Am..., covjek  je ovdje  izvanredan resurs] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  i to  je ono što je‐/ možda vam najbolje, 
najbolje možda  i u svakom društvu naravno, ali ovdje sigurno zato što  je ovo  još uvijek‐/ bosansko društvo je, još 
uvijek nije zahvaceno u onoj kriticnoj mjeri ovim materijalizmom  i ne znam kapitalizmom pogotovo ovom vrstom 
ovog  tzv.  agresivnog  kapitalizma]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  gdje  vi  nemate  više  mogucnost  izbora,] 
[²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: vi morate uci u taj svijet tog kapitalizma koji vas melje, tare, koji ruši porodicu, koji 
ruši  duh  covjeka,  pravi  mašine  od  ljudi]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  strojeve  koji]  [²PITANJE:  Mhm...²] 
[ODGOVOR:  tako moraju da  se  i ponašaju  itd.]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: uglavnom ubija onu humanost u 
društvu. 
 
P 9: 9 ‐ 9:62 [Ovo društvo još nije u toj kriticnoj mjeri zahvace..]  (29:29)    
Codes:  [duh  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [kapitalizma  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [mladi  ‐  Family: 
Positive Experience]  
Ovo društvo  još nije u toj kriticnoj mjeri zahvaceno tom vrstom kapitalizma, dakle  još uvijek  ima duha,  i  ljudi koji 
imaju duha, oni mogu i stvarati, tako da, to je recimo jedan ogroman resurs, djeca pogotovu mladi svijet i naraštaj 
itd. 
 
P 9: 9 ‐ 9:84 [Mnogi, neki su naravno išli linijom manjeg otpora ..]  (38:38)    
Codes:  [duh  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [patriotizam  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [protjera  ‐  Family: 
Negative  Experience]  [rodna  gruda  ‐  Family:  Positive  Experience]  [snajper  ‐  Family: Negative  Experience]  [svaka 
hrana, pice, voda, u svemu oskudjeva ‐ Family: Negative Experience]  
Mnogi, neki su naravno  išli  linijom manjeg otpora pa  i kad su mogli  ili ako su mogli napustili su grad  i zemlju, ali 
vecina  nije,  ne  zato  što  nije mogla]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  nego  sigurno  nije,  zato  što  nije  htjela  i,  i 
nastranu, što ima tu, i naravno probudi se i patriotizam] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: to je ipak domovina to je, 
to je rodna gruda, ne može se to sad prepustiti tek tako, da, da te neko satjera, da te neko protjera, i to ima, dakle 
taj momenat] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ali pored, ne bi covjek mogao sam sa sobom preživjeti] [²PITANJE: 
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Mhm...²]  [ODGOVOR:  iako ga snajper potjera, da nema duha, da nema duha koji ga održava, od svega drugog, u 
svemu drugom oskudjeva, i cigareta, i hljeb, i sve, sve, svaka hrana, pice, voda, u svemu oskudjeva, ali u tom‐/ i to 
mu niko, cak postoje odredene pjesme i nastale u to vrijeme u kojima kaže, možeš mi sve ubit, al mi duh moj, dušu 
ne možeš ubit] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i to je, ovaj narod, stvarno ima dušu 
 
P 9: 9 ‐ 9:86 [i evo, ovo sad svako zna, i najmanje dijete zna, g..]  (38:38)    
Codes:  [duh  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [rat  ‐ Family: Negative Experience]  [spržila dio  tog duha  ‐ Family: 
Negative Interpretation]  
i evo, ovo sad svako zna,  i najmanje dijete zna, gledalo  je na televiziji, ovaj rat] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  i 
opet preživjelo se, e sad preživjelo se, dijelom zahvaljujuci upravo tom, toj unutarnjoj snag‐/snazi, tom duhu, ali isto 
tako sva ta vatra] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: je spržila dio tog duha, nepovratno 
 
P10: 10 ‐ 10:145 [Još je u Bosni i Hercegovini sacuvan jedan (...) d..]  (30:30)    
Codes:  [duh ‐ Family: Positive Interpretation]  
Još je u Bosni i Hercegovini sacuvan jedan (...) duh koji je specifican u Bosni i Hercegovini. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Duh koji djeluje prilicno nesalomljivo. {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:167 [Duh koji djeluje prili?no nesalomljivo.]  (29:29)    
Codes:  [Duh koji djeluje prilicno nesalomljivo. ‐ Family: Positive Interpretation]  
Memos: [Adamant spirit]  
 
Duh koji djeluje prilično nesalomljivo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: duhovno‐religijske {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:8 [Pa, moj cilj je:, ehm..., prvenstveno, duhovno‐rel..]  (10:10)    
Codes:  [duhovno‐religijske ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa, moj cilj je:, ehm..., prvenstveno, duhovno‐religijske prirode. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: duhovnost {2‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:56 [Jer recimo ehm.., eto mislim dolazite iz Njemacke ..]  (8:8)    
Codes:  [duhovnost ‐ Family: Positive Interpretation]  
Jer recimo ehm.., eto mislim dolazite  iz Njemacke jako dobro znate da u bilo kojem trenutku, bilo kojoj bolnici da 
poželite imati duhovnika, osobu za razgovor ili tako nešto vi cete to moci i dobiti. 
 
P 9: 9 ‐ 9:81 [Prije svega ja mislim da covjek u svojoj biti ima ..]  (38:38)    
Codes:  [duhovnost ‐ Family: Positive Interpretation] [nagon za boljitkom ‐ Family: Positive Interpretation] [nagon 
za  životom  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [religija  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Prije  svega  ja mislim  da  covjek  u  svojoj  biti  ima  nagon  za  kako  da  kažem  za  opstankom]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  kao ljudskog bica, ima nagon za životom, ima nagon za boljitkom, odnosno poboljša‐/poboljšavanjem 
uvjeta u kojima žive, mislim da su to ti prirodni urodeni nagoni u covjeku, to je jedna stvar, i to nije nikakva speci‐
/specificnost  za  ovo  društvo,  za  BiH,  ali  ovdje  ima  i  dodatnih možda  elemenata,  ja  bih  podcrtao,  sigurno,  tu 
duhovnost]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  sad  duhovnost  je  širi  pojam  od  recimo  vjera,  u  duhovnost  ulazi 
umjetnost, ulazi sport] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  ulazi puno, puno još dodatnih elementa koji nisu iskljucivo 
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ili usko]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  vjerskog,  vjerske proviniencije  tako da  sad  jedan  komplemerat  svih  tih 
elemenata  cini možda  ovo  društvo malo  drugacijim  od  nekih  drugih  društava,    i  jednostavno,  vi  ste mogli  naci 
primjere za, za ovu unikatnost da tako kažem] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: u samom ratu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: duhovnu snagu {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:51 [ili u nekim sredenijim društvima gdje nemate tu ne..]  (23:23)    
Codes:  [duhovnu snagu ‐ Family: Positive Interpretation] [moral, elan, nadu ‐ Family: Positive Interpretation]  
ili u nekim sredenijim društvima gdje nemate tu neku ogromnu oscilaciju ili oscilacije u stanjima, kako duha tako i, i 
materijalnog tog blagostanja, gdje su stvari dosta umjerenije, ujednacenije itd., u ovakvim društvima, u tranzicijskim 
društvima, postkonfliktnim društvima, konkretno dakle i u BiH vi ste svakodnevno u prilici da preispitujete, svoj, tu 
svoju  snagu, duhovnu  snagu,  taj  svoj moral,  elan, nadu,  sve  svakodnevno,  vi  to morate preispitivati]  [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: jer imate mislim bezbroj razloga, bezbroj situacija 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: duhu naše vjere {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:131 [Nosimo se u duhu naše vjere!]  (26:26)    
Codes:  [duhu naše vjere ‐ Family: Positive Interpretation]  
Nosimo se u duhu naše vjere! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dužni kao sveštenik da blagoslovite {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:146 […am…, u pravoslavnoj teologiji, bogosluženje uopšte ima obre..]  (42:42)    
Codes:  [dužni kao sveštenik da blagoslovite ‐ Family: Positive Interpretation]  
…am…,  u  pravoslavnoj  teologiji,  bogosluženje  uopšte  ima  obred  blagoslova  vojnika…,  [2PITANJE:  Mhm...  2], 
[ODGOVOR: …i vi ste dužni kao sveštenik da blagoslovite u smislu kad neko odlazi u rat i kad je već rat tu gdje jeste, 
am… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dužnicko ropstvo (critical dependency) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:86 [Nisu nam dali da se zadužujemo, da se ne bi uvalili u dužni?..]  (5:5)    
Codes:  [dužnicko ropstvo (critical dependency) ‐ Family: Negative Interpretation]  
Nisu nam dali da se zadužujemo, da se ne bi uvalili u dužničko ropstvo, što je s jedne strane dobro, s druge strane 
Bosna nema ‐/mi imamo svega dvadeset kilometara auto‐puta, odavde prema Zenici i to je to. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: dužnost {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:50 [Jer stvarno vidim, buduci da je (...) to moja dužn..]  (25:25)    
Codes:  [dužnost  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [judaizmu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [popravak  svijeta 
(religious concept) ‐ Family: Positive Interpretation]  
Jer stvarno vidim, buduci da je (...) to moja dužnost ‐ ne znam (...) da li ste upoznati al' u judaizmu ima neki koncept 
koji se zove (   ) ‐ odnosno, popravak svijeta. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: dvije istine o ratu {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:11 [Tu su bile dvije, dvije istine o ratu i to je bilo..]  (2:2)    
Codes:  [dvije istine o ratu ‐ Family: Negative Interpretation] [vjerskom podrucju ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tu su bile dvije, dvije istine o ratu  i to je bilo podrucje gdje se mi nismo našli [²hmm...].. Ali na vjerskom podrucju 
nije bilo problema. Onda kasnije  je bio  susret koji  je organizirao  rabin Šnajer  (na njem.?) kao predsjednik Apela 
dobre savjesti isto u Švicarskoj. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: educiranja javnosti {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:28 [Ovaj, ali ehm.., sve projekte koji‐koje Medureligi..]  (8:8)    
Codes:  [educiranja  javnosti  ‐ Family: Positive Experience]  [MRV  ‐ Family: Positive Experience]  [zbližavanje medu 
vjernicima ‐ Family: Positive Experience]  
Ovaj,  ali  ehm..,  sve  projekte  koji‐koje Medureligijsko  vijece  tada  radilo,  bili  su  s  ciljem  ili  educiranja  javnosti  ili 
zbližavanje medu vjernicima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: educiranje i osvješcivanje {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:103 [Ehm.., educiranje i osvješcivanje svojih, kako svo..]  (20:20)    
Codes:  [educiranje i osvješcivanje ‐ Family: Positive Experience]  
Ehm.., educiranje  i osvješcivanje  svojih,  kako  svojih  vjernika  tako  i  cijelog  gradan‐cijelog pucanstva dajuci dobar 
primjer  u  svemu  tome  ehm..  jest  kroz  socijalne  programe...],[²PITANJE:  Mhm....²],[ODGOVOR:  ...koji  vecina 
zajednica ima ali ehm.. socijalni programi su recimo gdje 100% imate kapaciteta i svega a vi 5% odredite za socijalne 
programe i to je to. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: educiranje svih vjernika {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:107 [Ehm.., dakle stavljanje naglaska na sve vjernike, ..]  (20:20)    
Codes:  [educiranje svih vjernika ‐ Family: Positive Experience] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Ehm.., dakle stavljanje naglaska na sve vjernike, na educiranje svih vjernika. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: educiranje vjerskih službenika "Kako komunicirati s medijima" {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:58 [Naime tu (...) je onako bilo jed‐jedno vrijeme smo..]  (8:8)    
Codes:  [educiranje vjerskih službenika "Kako komunicirati s medijima" ‐ Family: Positive Experience]  
Naime tu (...) je onako bilo jed‐jedno vrijeme smo nešto i radili kao pokrenuta je neka radio emisija koja i dan danas 
živi ali je mi više ne radimo na BH Radiju 1 ali evo ovih dana ako bog da cemo krenuti u proces (3s) ako, ako nam se 
uopce odobri projekt (...),((buka u ozadini)) gdje cemo edu‐naglasak staviti na educiranje vjerskih službenika "Kako 
komunicirati s medijima". 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: educiranju mladih {1‐0} 
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P 4: 4 ‐ 4:100 [Ovaj jedino što se može djelovati jest ehm.., na o..]  (17:17)    
Codes:  [educiranju mladih ‐ Family: Positive Experience]  
Ovaj jedino što se može djelovati jest ehm.., na osvješcivanju na educiranju mladih koji, ako bog da, sutra ce voditi 
ovu državu pa možda u tom smislu bude bilo neke koristi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: edukaciju {2‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:11 [Pa, prije svega, trenutno ja se baziram na edukaci..]  (6:6)    
Codes:  [edukaciju ‐ Family: Positive Interpretation] [izgradnju njihovog identiteta ‐ Family: Positive Interpretation] 
[ocuvanje tradicije ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa, prije  svega,  trenutno  ja  se baziram na edukaciju  ‐  što  je vrlo bitno...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...za 
mlade, je  li, (...) ehm..., za  izgradnju njihovog  identiteta, za ocuvanje tradicije...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: 
(...) I, uglavnom baziramo svoj rad na ocuvanju tradicije. 
 
P 8: 8 ‐ 8:67 [I m‐, malo me je bilo strah na pocetku, kako ce to..]  (37:37)    
Codes:  [edukaciju ‐ Family: Positive Interpretation]  
I m‐, malo me je bilo strah na pocetku, kako ce to sve bit', al' mislim da je upravo to‐/kroz edukaciju tu ‐ da oni uce 
jedni od drugih ‐ to im je jako pomoglo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: edukaciju što vjerskih službenika {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:88 [Meni je jako bitno ovaj..., staviti naglasak na ed..]  (17:17)    
Codes:  [edukaciju što vjerskih službenika ‐ Family: Positive Experience]  
Meni je jako bitno ovaj..., staviti naglasak na edukaciju što vjerskih službenika, što vjerucitelja, što mladih 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: edukativni rad {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:56 [I onda su oni odlucili (...) da usmjere (...) taj ..]  (27:27)    
Codes:  [edukativni  rad  ‐  Family:  Positive  Experience]  [humanitarni  rad  ‐  Family:  Positive  Experience]  [rad  sa 
djecom ‐ Family: Positive Experience]  
I onda su oni odlucili (...) da usmjere (...) taj novac u rad sa djecom, da‐/(...) i u humanitarni rad, i edukativni rad. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: egzistencijalne probleme {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:24 [Ovaj..., ljudi su jednostavno zasljepljeni tom (....]  (10:10)    
Codes:  [egzistencijalne probleme ‐ Family: Negative Experience] [etnicka dimenzija ‐ Family: Negative Experience] 
[retorika ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ovaj...,  ljudi  su  jednostavno  zasljepljeni  tom  (...)  retorikom  da  jednostavno  (...)  s‐/oni  svoje  egzistencijalne 
probleme  (...)  potiskuju  ‐  stavljaju  ih  na  drugo mjesto,  ispred‐/važnija  im  je  ta  neka  etnicka...  (...)],  [²PITANJE: 
Mhm...²], [ODGOVOR:  ...dimenzija (...) odnosa i svega. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: egzistencijalnih {1‐0} 
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P 9: 9 ‐ 9:15 [S druge, s druge strane, ljudi imaju svakodnevne p..]  (8:8)    
Codes:  [egzistencijalnih  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nepravda  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [psihickoj 
situaciji ‐ Family: Negative Experience] [zdravlje ‐ Family: Negative Experience]  
S  druge,  s  druge  strane,  ljudi  imaju  svakodnevne  probleme,  kao  i  svi  ljudi  u  svijetu,  od  porodicnih  preko  egzi‐
/egzistencijalnih, što je naj‐/ naj‐/opet najkriticnije, tako da kad se tome doda još sva ta nepravda, onda su ljudi u 
vrlo  teškoj psihickoj]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: prvenstveno psihickoj  situaciji, a  to  znam mislim, da  se  to 
odražava na psihu ljudi, na zdravlje ljudi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ekološkog problema {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:139 [Šta kako mogu živiti, mislim, šta je problem osim ..]  (28:28)    
Codes:  [ekološkog  problema  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nefunkcionalnosti  države  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [problema obrazovanja ‐ Family: Negative Experience]  
Šta kako mogu  živiti, mislim, šta  je problem osim ekološkog problema, problema obrazovanja, nefunkcionalnosti 
države...!? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ekonomska situacija {5‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:71 [ekonomska situacija je…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …to..]  (22:22)    
Codes:  [ekonomska situacija ‐ Family: Negative Experience]  
ekonomska situacija je…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …to što‐/a ne znam kako da se izvuče iz svega ovoga…, 
[2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …jednostavno nema ničega… 
 
P 2: 2 ‐ 2:116 […tako u tom nekom smislu mada ja to nešto ne volim ono da ti..]  (39:39)    
Codes:  [duh  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [ekonomska  situacija  ‐ Family: Negative Experience]  [neimaština  ‐ 
Family: Negative Experience]  
…tako u tom nekom smislu mada ja to nešto ne volim ono da ti neko @upadne u kuću kad hoće@, @@@, ali i to je 
jedan  od  tih  segmenata  specifičnosti, mislim da,  am…, da u  našem  duhu  ima,  ima  još  dosta  tog  pozitivnog,  ali 
mislim da se upravo zbog te takve ekonomske situacije, neimaštine i svega toga sve to onda gubi i… 
 
P 5: 5 ‐ 5:13 [Na društvenom planu ‐ prvo i osnovno ‐ ekonomska s..]  (17:17)    
Codes:  [ekonomska situacija ‐ Family: Negative Experience]  
Na društvenom planu ‐ prvo i osnovno ‐ ekonomska situacija. 
 
P 5: 5 ‐ 5:17 [Mislim ((nešto tišim glasom)) (...), ono..., (...)..]  (20:20)    
Codes:  [ekonomska situacija ‐ Family: Negative Experience]  
Mislim  ((nešto  tišim  glasom))  (...),  ono...,  (...)  kraj  s  krajem.],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  Što  se  tice 
ekonomske situacije. 
 
P11: 11 ‐ 11:77 [To je razlog bijesa, znate, pogotovu što se tice e..]  (17:17)    
Codes:  [bijesa ‐ Family: Negative Experience] [ekonomska situacija ‐ Family: Negative Experience]  
To je razlog bijesa, znate, pogotovu što se tice ekonomske situacije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ekonomski zaostatak vas pravi inferiornim {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:81 [Znate, neku, neki mali ?epenak, neku haj da kažem..., uslovn..]  (5:5)    
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Codes:  [ekonomski zaostatak vas pravi inferiornim ‐ Family: Negative Experience]  
Znate, neku, neki mali  ćepenak, neku haj  da  kažem..., uslovno propalu  izdavačku  kuću privatizirati, da  napraviš 
privatnu novu, izdavačku kuću. To nije u mogućnosti napravit, njih tridesetak, koji od toga mogu da zarađuju kruh 
svoj  svagdašnji  žive,  ali  to  ne  vuče  zemlju  naprijed,  nego  velike  industrije  i  taj  ekonomski  zaostatak  vas  pravi 
inferiornim u svemu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ekonomskom ucjenom ili vojnom silom {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:128 [Dakle, Bosna je sva izšpijunirana, ovdje postoje š..]  (25:25)    
Codes:  [Dodik  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [ekonomskom  ucjenom  ili  vojnom  silom  ‐  Family:  Negative 
Experience] [špijunske mreže ‐ Family: Negative Interpretation]  
Dakle, Bosna  je  sva  izšpijunirana, ovdje postoje  špijunske mreže koje  imaju  svoje  ljude,  i oni  sutra mogu  jednog 
Dodika ušutkati  ekonomskom ucjenom ili vojnom silom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ekstremni vehabija {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:148 [Meni je žao ako se to uništi [²hmm...]. recimo ja ..]  (30:30)    
Codes:  [ekstremni vehabija ‐ Family: Negative Experience] [musliman ‐ Family: Positive Experience]  
Meni  je žao ako se to uništi [²hmm...]. recimo ja sad da  ja ne znam gdje dodem u kucu muslimansku, osim ako je 
baš ekstremni vehabija, ma vidjeli bi koliko bi se ljudi obradovali [²hmm...]. Odmah bi me pocastili [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ekstremnim grupama {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:208 […i, ovaj…, da, da se mora malo više paziti o tim, am…, ekstr..]  (51:51)    
Codes:  [ekstremnim grupama ‐ Family: Negative Experience]  
…i, ovaj…, da, da se mora malo više paziti o tim, am…, ekstremnim grupama, da se i to mora… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ekumenskih i religijskih susreta {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:28 ["Iskustvo ekumenskih i religijskih susreta"]  (10:10)    
Codes:  [ekumenskih i religijskih susreta ‐ Family: Positive Interpretation]  
"Iskustvo ekumenskih i religijskih susreta" 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ekumenskom {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:146 [To je nešto što je naša‐/naš usud, i mislim da to ..]  (30:30)    
Codes:  [ekumenskom  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [multikonfesionalan  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[poštivanje vlastite vjere ‐ Family: Positive Interpretation]  
To je nešto što je naša‐/naš usud, i mislim da to poštivanje vlastite vjere svako od nas ne mora‐, ne mora se puno 
truditi  da  bude,  (...)  što  kaže, multikonfesionalan  u  onom  smislu  ekumenskom  ‐  ekumansko  djelovanja  svakog 
pojedinca. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: elite {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:37 [Tako da su te, da kažem..., elite (...) i šta ja znam (...) ..]  (2:2)    
Codes:  [elite  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [principima  ljudskih  prava  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [to 
nismo mi, to su stranci nametnuli ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Opposing human rights out of spite]  
 
Tako da  su  te, da kažem..., elite  (...)  i  šta  ja  znam  (...)  ja  sam  to  (...) na neki način pokušao da pokažem  i ovom 
svojom tužbom koju sam imao u Strazburu, jer jednostavno sad imate situaciju gdje svi kažu: „ Da, to, mi znamo da 
je to protivno principima ljudskih prava, ali znate, to nismo mi, to su stranci nametnuli, eto ih tamo, pa nek oni to 
mijenjaju.“ 
 
P 3: 3 ‐ 3:132 [Ili‐, ili: neosudivati ili (...) uzimati sebi elit..]  (56:56)    
Codes:  [elite ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ili‐, ili: neosudivati ili (...) uzimati sebi elitno pra:vo da samo ja imam pra:vo na bol a ti nemaš, ...], [²PITANJE: Mhm... 
²], [ODGOVOR: (...) ...i tako dalje i tako dalje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Engleskoj {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:204 [I oni ga tu:že:, oni ga to‐/@'em što je to rek'o, ..]  (73:73)    
Codes:  [Engleskoj ‐ Family: Negative Interpretation] [ne možete živjeti svoju vjeru ‐ Family: Negative Experience]  
I oni ga tu:že:, oni ga to‐/@'em što je to rek'o, jadan, 'em što je to rek'o u krajnje pogrešnoj zemlji, u Engleskoj, i sad 
ne može ži:v da ostane,@ (...)  je  li...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) Dakle, vi nemate pravo  ‐ što, o cemu 
onda pricamo ‐ (...) ako vi ne možete živjeti svoju vjeru! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: entitetskom glasanju {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:95 [Me?utim, to se sve završava ve? u Predstavni?kom domu, jer n..]  (11:11)    
Codes:  [Dodik ‐ Family: Negative Interpretation] [Dodikova stranka ‐ Family: Negative Interpretation] [entitetskom 
glasanju ‐ Family: Negative Interpretation]  
Međutim, to se sve završava već u Predstavničkom domu, jer na entitetskom glasanju sve propadne...], [²PITANJE: 
Da. ²], [ODGOVOR: ...ako neko, ako recimo..., jedna stranka, Dodikova stranka ili jednostavno poslanici iz Republike 
Srpske, bez obzira iz koje su stranke to je stvarno „ one man show“ što bi se reklo, tu Dodik apsolutno glas ima, ali 
je, vi znate šta znači termin „đilkoš“... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...on je ko onaj seoski mangup pravi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: entuzijazma {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:8 [Pa znate šta, ovaj…, ima tu dosta entuzijazma, ali s druge s..]  (10:10)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [dijalog na papiru ‐ Family: Negative Interpretation] [entuzijazma ‐ 
Family:  Positive  Interpretation]  [medjureligijski  dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nedostatak  iskrenosti  ‐ 
Family:  Negative  Interpretation]  [samo  dijalog  koji  ce  se  voditi  uz  okrugli  sto  ‐  Family:  Negative  Experience] 
[Svjetska konferencija religija za mir ‐ Family: Positive Experience]  
Memos: [Lack of sincerity]  
 
Pa znate šta, ovaj…, ima tu dosta entuzijazma, ali s druge strane ima tu, to sve ovako izgleda lijepo upakovano, ali 
ima tu dosta,  (…), am…, kako bih rekla, dosta, am…, dosta stvari koje su  jako teške  i, am…, sve zavisi od te neke 
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lične percepcije kroz šta kako proći, am…, najveći problem uopšte u dijaloga, a posebno u međureligijskom dijalogu 
jeste nedostatak iskrenosti, znači ako ste vi samo za dijalog na papiru…, [2PITANJE: Khm…, khm… 2],  [ODGOVOR: …i 
ako je taj dijalog samo dijalog koji će se voditi uz okrugli sto, a da će te zavrijeme kratke pauze pričati nešto drugo, 
eto to je nešto što, što mene najviše razočara i, am…, i moj prvi o‐/susret sa takvom jednom situacijom je bio već 
99‐te, nekih znači godinu ipo dana od kad sam počela raditi, u Jordanu smo imali konferenciju, am…, inače Svjestka 
konferencija religija za mir, ne znam koliko ste upoznati, oni imaju svakih pet do sedam godina svoju konferenciju 
gdje biraju novog generalnog sekretara itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: episkop Srpske crkve {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:139 […am…, sad bilo koji episkop Srpske crkve, a ima ih pet u Bos..]  (42:42)    
Codes:  [episkop Srpske crkve ‐ Family: Positive Interpretation]  
…am…, sad bilo koji episkop Srpske crkve, a ima ih pet u Bosni i Hercegovini je otvoren za saradnju… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: episkopom {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:56 [Joj, pa, (…), to, to je opet sve, am…, (5s), imate, imate on..]  (19:19)    
Codes:  [episkopom ‐ Family: Negative Interpretation] [religija kao religija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Memos: [Religion as religion vs. episcopy]  
 
Joj, pa,  (…),  to,  to  je opet  sve, am…,  (5s),  imate,  imate onaj  sistem, kad  kaže  se, eh  saćemo ovako, pa  sad moj 
episkop misli  ovako,  pa  ću  i  ja  ići  za  episkopom, međutim  am…,  ne  idu  svi  za  episkopom, @to  vam  je,  to,  to, 
ovaj…,@ ne može vam niko narediti kako da mislite, a što se tiče same religije, am…, (…), religija kao religija, kako je 
svako doživljava, ali u ovom smislu kad, am…, (…), m‐/morate imati projekat… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: etnicizigrala {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:55 [Bosna se etnicizigrala, tako da u Sarajevu imate v..]  (13:13)    
Codes:  [etnicizigrala ‐ Family: Negative Experience]  
Bosna  se  etnicizigrala,    tako  da  u  Sarajevu  imate  vladavinu  Bošnjaka‐muslimana,  u  Banja  Luci  vladavinu  Srba‐
pravoslavaca, u zapadnom Mostaru, Kiseljaku, Busovaci vladavinu Hrvata‐katolika. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: etnicka dimenzija {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:24 [Ovaj..., ljudi su jednostavno zasljepljeni tom (....]  (10:10)    
Codes:  [egzistencijalne probleme ‐ Family: Negative Experience] [etnicka dimenzija ‐ Family: Negative Experience] 
[retorika ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ovaj...,  ljudi  su  jednostavno  zasljepljeni  tom  (...)  retorikom  da  jednostavno  (...)  s‐/oni  svoje  egzistencijalne 
probleme  (...)  potiskuju  ‐  stavljaju  ih  na  drugo mjesto,  ispred‐/važnija  im  je  ta  neka  etnicka...  (...)],  [²PITANJE: 
Mhm...²], [ODGOVOR:  ...dimenzija (...) odnosa i svega. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: etnicki cist {1‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:57 [Uvjek je bila pri?a o Bosni kao o tigrovoj koži. Me?utim, ta..]  (5:5)    
Codes:  [etnicki cist ‐ Family: Negative Experience]  
Uvjek  je bila priča o Bosni kao o tigrovoj koži. Međutim, ta tigrova koža, drugo  je tigrova koža, tigrova koža  je od 
flekova napravljena, odnosno kružića, onih smeđih. Ali svaki taj kružić je kod nas bio etnički čist. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: etnicki ciste teritorije {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:33 [Kada vidite u odredenom (...) sredini, a i toj se‐..]  (16:16)    
Codes:  [demografska  struktura  ‐  Family:  Negative  Experience]  [etnicki  ciste  teritorije  ‐  Family:  Negative 
Experience] [manjina ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Kada  vidite u odredenom  (...)  sredini, a  i  toj  se‐/al'  to  što  je  (...)  cudno  je uvijek  s‐/neko‐.../nažalost ova  s‐/ova 
demografska struktura Bosne i Hercegovine se promjenila nakon rata i mi, fakticki, manje‐više imamo: etnicki: ciste 
teritorije ‐ (...) na odredenom (...) prostoru je uvijek neko u manjini ‐ od konstitutivnih naroda ‐ ja: sad gledam iz te 
perspektive. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: etnicki cistim sredinama {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:56 [Istina, možda jedan, jedan element koji je do toga doprinio ..]  (5:5)    
Codes:  [etnicki cistim sredinama ‐ Family: Negative Experience]  
Istina, možda jedan, jedan element koji je do toga doprinio i to što žive u mini etnički čistim sredinama. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: etnicko cišcenje {3‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:36 [...i etnicko cišcenje je bilo sredstvo kako da se ..]  (27:27)    
Codes:  [etnicko cišcenje  ‐ Family: Negative Experience] [podjele narodi u okvirima Bosne  i Hercegovine ‐ Family: 
Negative Interpretation] [strašni zlocini ‐ Family: Negative Experience]  
...i etnicko cišcenje  je bilo sredstvo kako da se ociste odredene  teritorije, da bi se mogla kasnije pripojiti, ovaj..., 
strašni zlocini koji su pocinjeni takoder su sredstvo da se podjele narodi u okvirima Bosne i Hercegovine, ovaj..., jer 
vi znate Bosna i Hercegovina bila dosta izmješana 
 
P 6: 6 ‐ 6:37 [i gospodari rata su znali da se to može, ovaj..., ..]  (28:28)    
Codes:  [etnicko  cišcenje  ‐  Family:  Negative  Experience]  [gospodari  rata  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[multietnicnosti  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [politiku  jel  podjele  Bosne  i  Hercegovine  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [zlocinima, ratom i sukobima ‐ Family: Negative Experience]  
i  gospodari  rata  su  znali  da  se  to može,  ovaj...,  ta  izmješanost  da  se može,  ovaj...,  poremetiti  samo,  ovaj..., 
zlocinima,  ratom  i  sukobima,  i oni  su nažalost u  tome uspjeli, Vi možete  vidjeti  sada Republika Srpska ne  znam 
koliko, 90%,    je  srpsko  stanovništvo, na  taj nacin vidimo da ustvari politika ova, politika, amm..., amm..., protiv, 
recimo ako možemo gledati  jednu politiku, amm..., etnickog cišcenja, politiku  jel podjele Bosne  i Hercegovine,  s 
druge strane da je nama jedinstvena politika, da je ova politika  amm..., multietnicnosti na neki nacin poražena... ]  [ 
PITANJE: Mhm... ]   [²ODGOVOR: ...kroz to sve, kad (  ) sve posmatramo 
 
P10: 10 ‐ 10:98 [On je ozakonio etnicko cišcenje (...) i ti isti ko..]  (14:14)    
Codes:  [etnicko  cišcenje  ‐  Family:  Negative  Experience]  [ozakonio  etnicko  cišcenje  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
On je ozakonio etnicko cišcenje (...) i ti isti koji su ozakonili etnicko cišcenje ocekuju sad da dode do promjene. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: etnickog na prvo mjesto {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:23 [Druga stvar ‐ stavljanje: etnickog, ehm..., na prv..]  (10:10)    
Codes:  [etnickog na prvo mjesto ‐ Family: Negative Experience]  
Druga stvar ‐ stavljanje: etnickog, ehm..., na prvo mjesto. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: etnicku zajednicu {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:87 [Dakle, bijesan sam na etnicku zajednicu kojoj prip..]  (17:17)    
Codes:  [demokratskom  sustavu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [etnicku  zajednicu  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Dakle, bijesan sam na etnicku zajednicu kojoj pripadam u državi BiH, na predstavnike koje smo demokratski izabrali, 
a nemaju politickoga osjecaja, ne znaju u demokratskom sustavu neke ljude i neke vrijednosti gurati naprijed. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: evandeljem {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:132 [Inspirirajuci se evandeljem i dokumentima crkvenog..]  (26:26)    
Codes:  [dokumentima  crkvenog  uciteljstva  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [evandeljem  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Inspirirajuci se evandeljem  i dokumentima crkvenog uciteljstva. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Evropa {3‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:72 [Zato što je ta Evropa i svijet je shvatio Bosnu i Hercegovin..]  (5:5)    
Codes:  [(Europe) nije  je razumio  (BiH) kao zemlju u tranziciji  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [Evropa  ‐ Family: 
Negative Interpretation]  
Zato što je ta Evropa i svijet je shvatio Bosnu i Hercegovinu kao postkonfliktnu zemlju, a nije je razumio kao zemlju 
u tranziciji i to zemlju u početku tranzicije. 
 
P 1: 1 ‐ 1:136 [U slu?aju bilo ?ega, Evropa se samo boji da ne do?e milion n..]  (17:17)    
Codes:  [Evropa ‐ Family: Negative Interpretation] [izbjeglica ‐ Family: Negative Experience]  
U slučaju bilo čega, Evropa se samo boji da ne dođe milion novih izbjeglica koji sad više ne mogu doć jer neće moći 
proći granice. 
 
P10: 10 ‐ 10:88 [Kod Pravoslavne Crkve i kod Islamske zajednice Evr..]  (11:11)    
Codes:  [Evropa  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [Islamska  zajednica  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[Pravoslavna crkva ‐ Family: Positive Interpretation]  
Kod Pravoslavne Crkve i kod Islamske zajednice Evropa bi skocila do neba [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Evropa igra prljavu igru {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:115 [Jer...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...morate shvatiti ..]  (14:14)    
Codes:  [Evropa igra prljavu igru ‐ Family: Negative Interpretation]  
Jer...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...morate shvatiti da i Evropa igra prljavu igru. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: Evropi {2‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:55 [Moje (...) želje (...) su da nas što prije prime u..]  (14:14)    
Codes:  [Evropi ‐ Family: Positive Interpretation] [Evropsku zajednicu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Moje (...) želje (...) su da nas što prije prime u Evropsku zajednicu, da bi bilo‐/da bi postalo svejedno, (...) je l' covjek, 
(...)  u  biti,  pripadnik  jednog  od  konstitutivnih  ili  drugih  naroda  unutar  Bosne  i  Hercegovine,  da  ipak  postane 
Evropljanin. 
 
P11: 11 ‐ 11:81 [Eto, vrlo paradoksalno ‐ u Evropi imate državu u k..]  (17:17)    
Codes:  [broj nepismenih raste ‐ Family: Negative Experience] [Evropi ‐ Family: Positive Interpretation]  
Eto, vrlo paradoksalno ‐ u Evropi imate državu u kojoj broj nepismenih raste! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Evropska unija {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:57 [Po mom mišljenju, možda je prva faza koje ce ovo t..]  (14:14)    
Codes:  [Evropska unija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Po mom mišljenju, možda  je prva  faza koje ce ovo teško dohvatiti Evropska unija  (...) ali, ovaj...,  (...) prva  faza bi 
trebala da bude u martu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: evropske velesile imaju svoje regionalne interese ovdje {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:276 [Zato što ove tri uslovno re?eno evropske velesile imaju svoj..]  (38:38)    
Codes:  [evropske velesile imaju svoje regionalne interese ovdje ‐ Family: Negative Interpretation]  
Zato što ove tri uslovno rečeno evropske velesile imaju svoje regionalne interese ovdje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: evropske zajednice {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:90 [Tu vidim perfidnu i evropske zajednice i medunarod..]  (11:11)    
Codes:  [evropske  zajednice  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [medjunarodna  zajednica  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Tu vidim perfidnu i evropske zajednice i medunarodne zajednice. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: evropski muslimani {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:192 [Oni su protiv terorista, protiv integrista, fendamentalista,..]  (29:29)    
Codes:  [evropski muslimani  ‐  Family:  Positive  Experience]  [fundamentalista  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[pomoci finansijski ‐ Family: Positive Experience] [terorista ‐ Family: Negative Interpretation]  
Oni  su protiv  terorista, protiv  integrista,  fundamentalista, a normalni, pristojni evropski muslimani  što da ne, mi 
ćemo to pomoći finansijski. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: evropskog puta {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:212 [Onda su nas svi ži:vi: napali: (...) ‐ (svi misle)..]  (73:73)    
Codes:  [evropskog puta ‐ Family: Negative Interpretation]  
Onda su nas svi ži:vi: napali: (...) ‐ (svi misle) da smo mi: protiv (...) evropskog puta Bosne i Hercegovine i tako dalje, 
iako i dalje niko to sve nije ni procitao! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Evropskom unijom {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:135 [Vi ste opkoljeni, Evropskom unijom i NATO‐om uklju?uju?i Hrv..]  (17:17)    
Codes:  [Evropskom unijom ‐ Family: Negative Interpretation] [NATO ‐ Family: Negative Interpretation]  
Vi ste opkoljeni, Evropskom unijom  i NATO‐om uključujući Hrvatsku, Mađarsku, Rumuniju, Bugarsku, Grćku. To su 
sve zemlje koje su u NATO‐u, ali sutra će biti i Hrvatska u Evropskoj uniji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: evropskom upravom {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:179 [Imao sam jedan interesantan doga?aj u Mostaru‐/tad je Mostar..]  (29:29)    
Codes:  [evropskom upravom ‐ Family: Negative Interpretation] [Mostar ‐ Family: Negative Experience]  
Imao sam jedan interesantan događaj u Mostaru‐/tad je Mostar već bio pod evropskom upravom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Evropsku zajednicu {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:55 [Moje (...) želje (...) su da nas što prije prime u..]  (14:14)    
Codes:  [Evropi ‐ Family: Positive Interpretation] [Evropsku zajednicu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Moje (...) želje (...) su da nas što prije prime u Evropsku zajednicu, da bi bilo‐/da bi postalo svejedno, (...) je l' covjek, 
(...)  u  biti,  pripadnik  jednog  od  konstitutivnih  ili  drugih  naroda  unutar  Bosne  i  Hercegovine,  da  ipak  postane 
Evropljanin. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: fakultet {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:72 [Prije ce dobit' pos'o neko ko je: iz sela; (...) p..]  (46:46)    
Codes:  [fakultet ‐ Family: Positive Experience] [opštu kulturu nemaju ‐ Family: Negative Interpretation]  
Prije ce dobit' pos'o neko ko je: iz sela; (...) prije ce dobit' mjesto negdje: (...) na vecem nivou ‐ on ce završit' fakultet 
ali (...) ostat ce ‐ N:Epismen, nekulturan ‐ (...) on može završit' fakultet, može tacno znat', ono..., da bude super u 
nekom svom fahu ali, ehm..., opštu kulturu nemaju! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Federacije (...) Republici srpskoj (political divisions) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:155 [I onda napravimo, (neki miš naš), koji sad, kad pogledate, n..]  (20:20)    
Codes:  [Federacije (...) Republici srpskoj (political divisions) ‐ Family: Negative Interpretation] [vjersko obrazovanje 
‐ Family: Negative Experience]  
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I  onda  napravimo,  (neki miš  naš),  koji  sad,  kad  pogledate,  ne može  vam  niko  odgovoriti  koliko  škola  u  Bosni  i 
Hercegovini postoji vjersko obrazovanje jer zavisi od kantona do kantona, što se tiče Federacije. U Republici srpskoj 
je centralizam svugdje ima kao smostalna vjeronauka i to je to, nema ništa drugo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Ferhadija i Titova je na prodaju {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:74 […to je, to je mislim baš onako, am…, strašno i: šta ja znam,..]  (26:26)    
Codes:  [Ferhadija i Titova je na prodaju ‐ Family: Negative Experience] [narkomani ‐ Family: Negative Experience] 
[nema zakona o restituciji ‐ Family: Negative Experience] [urušava ‐ Family: Negative Experience]  
…to je, to je mislim baš onako, am…, strašno i: šta ja znam, mi smo isto neki dan imali jednu situaciju, ovdje ispred 
momina,  je problem to što se ne vraća crkvama  i religijskim zajednicama, što nema zakona o restituciji, odnosno 
entiteti su to raskrčmili…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: … pa kako su to raskrčmili, cijela Ferhadija i Titova je na 
prodaju, ovaj…,  to samo vidi,  izdaje se, prodaje se  i  tako dalje,  (…),  i, ovaj…, mi smo  imali skoro  jednu neobičnu 
situaciju, ima jedna stara zgrada pored stare crkve, koja se sva urušava…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …i to c‐
/opština nije vraćala, mislim na kraju se počeli narkomani okupljati, onda kažu ovi iz crkve : “Pa da nam bar vrate da 
to očistimo više.” 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: film Jasmile Žbanic, “Grbavica“ {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:171 [To su sad, to su sad ti naši apsurdi. Recimo taj film Jasmil..]  (29:29)    
Codes:  [film Jasmile Žbanic, “Grbavica“ ‐ Family: Positive Experience]  
To su sad, to su sad ti naši apsurdi. Recimo taj film Jasmile Žbanić,“ Grbavica“ što je dobio tog  „Zlatnog medvjeda“ 
on se zove Grbavica što već dovoljno znači. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Finansije {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:173 [Finansije postaju odredeni problem, to je svima, z..]  (40:40)    
Codes:  [Finansije  ‐  Family:  Negative  Experience]  [njegovati  tradiciju  i  kulturu  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[otvoreni prema drugima ‐ Family: Positive Interpretation]  
Finansije postaju odredeni problem, to  je svima, znate, al' mi smo na neki nacin, cini mi se, kao mali  ‐ sigurno u 
nekoj  povoljnijoj  poziciji  ‐  da  sa manjim  sredstvima  (...) možemo  i  dalje  njegovati  tradiciju  i  kulturu  jevrejskog 
naroda, i biti: otvoreni prema drugima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: formirana je radna grupa {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:71 [ali sada sve cetiri] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:..]  (32:32)    
Codes:  [formirana  je  radna  grupa  ‐  Family:  Positive  Experience]  [Srpska  pravoslavna  crkva  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
ali sada sve cetiri] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: dakle što ukljucuje i SPC , bilo je jako teško napraviti, tako da na 
inicijativu dr. Renglija,  te  su  se  stvari dešavale u pocetku  tajno]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  a onda u  tom 
periodu tajnog sastajanja, dogovoreno je i formirana je radna grupa 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: forum vjerskih poglavara istocne evrope {1‐0} 
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P 2: 2 ‐ 2:9 [I pošto smo mi bili ovako u tom trenutku neka njihova najja?..]  (10:10)    
Codes:  [forum vjerskih poglavara istocne evrope ‐ Family: Positive Experience]  
I  pošto  smo mi  bili  ovako  u  tom  trenutku  neka  njihova  najjača  kancelarija, može  se  reći  u  svijetu  is  a  svojim 
projektima rano što smo postigli, ovaj…, odlučeno je da se u sklopu te konferencije napravi jedan forum, (…), am…, 
ovih, am…, vjerskih poglavara istočne evrope. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: forume {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:151 [Zbog toga mislim da ovaj (...) multikulturalni dij..]  (30:30)    
Codes:  [boljitak  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [forume  ‐ Family: Positive Experience]  [multikulturalni dijalog  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [nevladine organizacije ‐ Family: Positive Experience] [štampana, printana medija ‐ 
Family: Positive Experience]  
Zbog toga mislim da ovaj (...) multikulturalni dijalog, koji se vodi (...) i ko‐/na kome treba insistirati i kroz štampana, 
printana medija, nezavisne‐/kroz nevladine organizacije,  ako hocete  i  kroz  forume,  kroz djelovanja na  tribinama 
raznoraznim ‐ može donijet' samo boljitak ovoj zemlji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: franjevacka {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:135 [Ima knjiga franjevca Petra Andelovica naslovljena ..]  (26:26)    
Codes:  ["Mi ostajemo" ‐ Family: Positive Experience] [franjevacka ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ima  knjiga franjevca Petra Andelovica naslovljena "Mi ostajemo" ‐ franjevacka ‐  ali to je zapravo deviza svih nas! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: fraze iz svake religije {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:22 [Jer ja sam isto covjek, koji se bavi religijom, ne..]  (11:11)    
Codes:  [fraze  iz svake religije  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religija  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religiji  i 
religijskim  pricipima  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjerske  zajednice  ‐  Families  (2): Negative  Interpretation, 
Positive Interpretation]  
Jer  ja sam  isto covjek, koji se bavi religijom, ne samo što radim u vjerskoj zajednici, nego teolog sam]  [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: i razmišljam i o religiji, kao neovisno o svemu, kao o fenomenu itd., i znam sigurno, da ukoliko 
se covjek posveti samo, mislim posveti religiji i religijskim pricipima, on ne može naudit drugom covjeku, i ne može 
mu loše misliti, da sad ne citiram fraze iz svake religije, koja kaže da ne smiješ drugome mislit] [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR: što ne smiješ mislit sebi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: frontovski rat {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:120 [Šta je problem tu vojsku skupit što smo vidjeli na Kosovu, t..]  (14:14)    
Codes:  [(UNPROFOR) ne zna da drži red  i mir ‐ Family: Negative Interpretation] [frontovski rat ‐ Family: Negative 
Experience]  [gradjanskim  sukobima  ‐  Family: Negative  Experience]  [zapale nekoliko  sela pa deset  ljudi  ‐  Family: 
Negative Experience]  
Šta je problem tu vojsku skupit što smo vidjeli na Kosovu, to je vojska koja zna da vodi frontovski rat, a da ne zna u 
građanskim sukobima, u uličnim sukobima da interveniše i zato je u martu prije šest godina, na Kosovu bilo ono da 
zapale nekoliko sela pa deset ljudi, zato što je ta vojska jako dobro utreniran na bojnom polju da se tuče, ne zna da 
drži red i mir, nije to policija. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: frustrira svakoga {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:89 [Dakle ehm.., cijela ova situacija u državi, ne sam..]  (17:17)    
Codes:  [frustrira svakoga ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle ehm.., cijela ova situacija u državi, ne samo u odnosu na religije (...) frustrira svakoga. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Funcionira (JZ/LB) {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:26 [Ja se @ne smijem ni požaliti jer kad god kažem tre..]  (29:29)    
Codes:  [Funcionira (JZ/LB) ‐ Family: Positive Experience]  
Ja se @ne smijem ni požaliti jer kad god kažem treba mi novac za izle:t, (...) za ki:no ‐ djecu da izvedem@ nem‐/(...) 
nikakvih problema nema, (...) ...], [²PITANJE: Funcionira... ²], [ODGOVOR: ...funkcionira. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: fundamentalista {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:192 [Oni su protiv terorista, protiv integrista, fendamentalista,..]  (29:29)    
Codes:  [evropski muslimani  ‐  Family:  Positive  Experience]  [fundamentalista  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[pomoci finansijski ‐ Family: Positive Experience] [terorista ‐ Family: Negative Interpretation]  
Oni  su protiv  terorista, protiv  integrista,  fundamentalista, a normalni, pristojni evropski muslimani  što da ne, mi 
ćemo to pomoći finansijski. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: generacijama žive skupa {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:31 [jer kljucno je pitanje, kako je bilo moguce, da lj..]  (14:14)    
Codes:  [generacijama  žive  skupa  ‐  Family:  Positive  Experience]  [odjednom  okrenu  se  jedan  protiv  drugoga  ‐ 
Family: Negative Experience]  
jer kljucno je pitanje, kako je bilo moguce, da ljudi tako, koji generacijama žive skupa, imaju tu tradiciju, odjednom 
okrenu  se  jedan  protiv  drugoga,  kao  da  se  nikad  u  životu  vidjeli  nisu,  i  kao  da  su  oduvijek  u  životu  bili  smrtni 
neprijatelji 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: generalni sekretar Bendly {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:35 [Am...gospodin, glavni generalni sekretar Bendly je..]  (2:2)    
Codes:  [generalni sekretar Bendly ‐ Family: Positive Interpretation]  
Am...gospodin, glavni generalni  sekretar Bendly  je uspostavio kancelariju  i  ta kancelarija mi  je pomogla oformiti 
našu kancelariju [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: genocid {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:24 [prema tome, ona kroz nas i djeluje, dakle i ona ce..]  (11:11)    
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Codes:  [genocid  ‐  Family:  Negative  Experience]  [humane  principe  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [religija  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation] [zlocin ‐ Family: Negative Experience]  
prema tome, ona kroz nas i djeluje, dakle i ona  ce se, ako se tako ona prihvati,((vibracije mobitela)) ona ce kroz nas 
djelovati na, na druge  ((  iskljucen mobitel)) a ukoliko  je uzmemo površno]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i ne 
slijedimo te njene humane principe] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: onda mi možemo, vjerom opravdati genocid, 
možemo opravdati  zlocin, možemo opravdati  svaki belaj,  koji,  koji hocemo,  ]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: a 
naravno to nije to,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: to vec nije, ja licno to mogu, u svoje ime doduše kazati, to nije 
vjera, to nije religija] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: to nema veze sa božanstvenošcu tih prapocetaka vjere ili, ili 
izvora vjere 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: gladni i žedni i bosi {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:101 [Ljudi su i gladni i žedni i bosi...],[²PITANJE: Mh..]  (17:17)    
Codes:  [gladni i žedni i bosi ‐ Family: Negative Experience] [ne vidi se izlaza ‐ Family: Negative Experience]  
Ljudi su i gladni i žedni i bosi...],[²PITANJE: Mhm...²],[ODGOVOR: ...a ne,ne vidi se izlaza. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: gladnih i žednih {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:146 [Tu je‐tu je i mnogo korupcije, mnogo, mnogo krimin..]  (26:26)    
Codes:  [gladnih i žednih ‐ Family: Negative Experience] [korupcije ‐ Family: Negative Experience] [kriminal ‐ Family: 
Negative Experience]  
Tu  je‐tu  je  i mnogo korupcije,   mnogo, mnogo kriminala, mnogo gladnih  i  žednih koji  (...)  iz‐iz  sveg  tog ocaja ce 
vjerojatno i postupati na neprikladan nacin. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: glasackim procedurama (in BiH) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:49 [Ja ?u vam re?i ?injenice. Prije šest, osam godina sa?e, na i..]  (2:2)    
Codes:  [glasackim procedurama (in BiH) ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ja ću vam reći činjenice. Prije šest, osam godina saće, na izborima, nosioc liste HDZ‐ea, još je bio jedinstven HDZ‐e  
je  bio  Jadranko  Prlić. On  je  tad  bio,  dovršavo  svoju  da  kažem...,  poziciju  kao ministar  vanjskih  poslova Bosne  i 
Hercegovine. Taman je završio i bio je nosilac liste HDZ‐ea. Međutim, dva mjeseca pred izbore se posvađaju i istupi 
iz HDZ‐ea. On je, mi imamo, bilo je ono pojedinačno glasanje na listama, nije se glasalo za cijele liste, nego se može 
zaokružiti za koga hoćete da glasate. Jadranko je bio prvi na listi. HDZ‐e je dobio preko 90% glasova, (...) a Prlić nije 
izabran, (...) što je za vrlo sofisticirano društvo koje puno zna o glasačkim procedurama, gotovo nevjerovatno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: glasova {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:92 [Imate glasova u BiH, u BiH su nažalost ljudi najzb..]  (38:38)    
Codes:  [glasova  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [neko  izvana  pokušava  neki  svoj  interes  ostvariti  ‐  Family: 
Negative Interpretation]  
Imate glasova u BiH, u BiH su nažalost ljudi najzbunjeniji] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: što se svega toga tice, jer 
ih se sa svih strana kljuka, svako] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ustvari svako, preko svakoga ovdje, neko izvana 
pokušava neki svoj  interes ostvariti, znate] [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i to zbunjuje nas tu, ali mi se  i protiv 
toga moramo dakle boriti, moramo smoci snage da, da kažemo, ipak moj interes] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: 
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je moja država,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: dakle BiH je moj interes, nije Srbija moj interes, nije Hrvatska moj 
inters, ja sam se tu rodio] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i ja, moj je tu interes. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: glasovi odu po automatizmu HaDeZe‐u {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:111 [Svi ti glasovi odu po automatizmu HaDeZe‐u.]  (14:14)    
Codes:  [glasovi odu po automatizmu HaDeZe‐u ‐ Family: Negative Interpretation]  
Svi ti glasovi odu po automatizmu HaDeZe‐u. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: glava je sva monolitno nastrojena {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:91 [Dakle, ima ljudi koji idu na dijaloške susrete, al..]  (20:20)    
Codes:  [glava je sva monolitno nastrojena ‐ Family: Negative Interpretation]  
Dakle, ima ljudi koji idu na dijaloške susrete, ali ustvari njihova glava je sva monolitno nastrojena. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: globalizacije {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:12 [To je, to je nešto što ce u naj, kako da kažem, na..]  (8:8)    
Codes:  [globalizacije ‐ Family: Positive Interpretation]  
To je, to je nešto što ce u naj, kako da kažem, naj:ocitijem primjeru globalizacije doci, nadici, preci ce sve granice] 
[²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i doci ce i do onih koji mirno spavaju 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: globalno zajednicu {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:63 [Mhm..., pa ja vidim prije svega u tom poticanju to..]  (77:78)    
Codes:  [globalno zajednicu  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [poticanju  tolerancije  ‐ Family: Positive Experience] 
[uzajamnog poštivanja ‐ Family: Positive Experience]  
Mhm...,  pa  ja  vidim  prije  svega  u  tom  poticanju  tolerancije,  uzajamnog  poštivanja,  eh  sad  nam  je  najvažnije 
moramo biti prisutniji na terenu jer vidim kroz te, kroz cetiri odmora, pa zašto ne bismo imali petnaest odmora]  
[ PITANJE: Mhm..., ]  [²ODGOVOR: (   )  ....globalno...(  ) ....zajednicu... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: glosar religijskih pojmova {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:161 […on je samo prisustvovao, on nije mogao sasluživati, tako da..]  (42:42)    
Codes:  [glosar religijskih pojmova ‐ Family: Positive Experience]  
…on  je samo prisustvovao, on nije mogao sasluživati, tako da, ovaj…, am…,  imamo  i to u vidi znači da obučimo…, 
[2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …da obučimo  taj  kadar, am…, da  se‐/mada  smo mi  radili  glosar  sa  religijskih 
pojmova za novinare, ali to nešto ne pije vode…, [2PITANJE: To treba pročitati prvo, @@@… 2], [ODGOVOR: …ma 
da, ma da ali nisu. 
 
P 2: 2 ‐ 2:252 […am…, dalje opet ?emo recimo pisati glosar religijskih pojmo..]  (55:55)    
Codes:  [glosar religijskih pojmova ‐ Family: Positive Experience]  
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…am…, dalje opet ćemo recimo pisati glosar religijskih pojmova, gdje će opet ciljana grupa biti, novinari, stim što će 
biti drugo došunjeno izdanje 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: glumiti {2‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:106 [Ja, kao kršcanin, mislim da povjerenje treba prakt..]  (22:22)    
Codes:  [glumiti  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [hrišcani  ‐  Family:  Positive  Experience]  [povjerenja  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
Ja, kao kršcanin, mislim da povjerenje treba  prakticirati,  ne glumiti! 
 
P11: 11 ‐ 11:107 [Toleranciju prakticirati ‐ a ne glumiti!]  (22:22)    
Codes:  [glumiti ‐ Family: Negative Interpretation] [tolerancija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Toleranciju prakticirati ‐ a ne glumiti! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: gojiti dobre odnose {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:140 [Bog je ljudima dao pamet da uce iz iskustva svoga ..]  (28:28)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [gojiti dobre odnose ‐ Family: Positive Experience]  
Bog je ljudima dao pamet da uce iz iskustva svoga i tudega; da znaju: sa susjedom  treba gojiti dobre odnose! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Goraždu {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:220 [am…, milje svega toga, sve je to, am…, jako teško. Ja imam u..]  (51:51)    
Codes:  [Goraždu ‐ Family: Negative Experience] [isjecen na komadice ‐ Family: Negative Experience]  
am…, milje svega toga, sve je to, am…, jako teško. Ja imam u Goraždu od moje rodbine, am…, pošto su moji inače iz 
Istočne Bosne, oni su, am…, mladić 18 godina u ratu ovome je isječen na komadiće i donešen na prag mami i znate 
meni je jako teško znajući da se to u Goraždu desilo, mi radimo recimo sad u Goraždu i par puta mi se desilo da ja 
gledam u ljude i, i možda je neko taj, nekoga ga je isjekao 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: gorcinom {2‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:84 [Evo, dakle, kada to gledam ‐ onda me to puni gorci..]  (17:17)    
Codes:  [gorcinom ‐ Family: Negative Experience]  
Evo, dakle,  kada to gledam ‐ onda me to puni gorcinom! 
 
P11: 11 ‐ 11:85 [Kao Hrvata u ovoj državi posebno me puni gorcinom ..]  (17:17)    
Codes:  [gorcinom ‐ Family: Negative Experience] [rascjepkanost partija s etnickim predznakom ‐ Family: Negative 
Experience]  
Kao Hrvata u ovoj državi posebno me puni gorcinom rascjepkanost  partija s etnickim predznakom Hrvata, kojih ima 
pet‐šest. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: gospodari rata {1‐0} 
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P 6: 6 ‐ 6:37 [i gospodari rata su znali da se to može, ovaj..., ..]  (28:28)    
Codes:  [etnicko  cišcenje  ‐  Family:  Negative  Experience]  [gospodari  rata  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[multietnicnosti  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [politiku  jel  podjele  Bosne  i  Hercegovine  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [zlocinima, ratom i sukobima ‐ Family: Negative Experience]  
i  gospodari  rata  su  znali  da  se  to može,  ovaj...,  ta  izmješanost  da  se može,  ovaj...,  poremetiti  samo,  ovaj..., 
zlocinima,  ratom  i  sukobima,  i oni  su nažalost u  tome uspjeli, Vi možete  vidjeti  sada Republika Srpska ne  znam 
koliko, 90%,    je  srpsko  stanovništvo, na  taj nacin vidimo da ustvari politika ova, politika, amm..., amm..., protiv, 
recimo ako možemo gledati  jednu politiku, amm..., etnickog cišcenja, politiku  jel podjele Bosne  i Hercegovine,  s 
druge strane da je nama jedinstvena politika, da je ova politika  amm..., multietnicnosti na neki nacin poražena... ]  [ 
PITANJE: Mhm... ]   [²ODGOVOR: ...kroz to sve, kad (  ) sve posmatramo 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: gradani drugog reda {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:86 [Ali: ne‐/to: ne znaci da budemo gradani drugog red..]  (18:18)    
Codes:  [gradani drugog reda ‐ Family: Negative Experience]  
Ali: ne‐/to: ne znaci da budemo gradani drugog reda. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: gradani siromašni {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:147 [Dakle manipulacija je jako mnogo ehm.., i konstant..]  (26:26)    
Codes:  [gradani siromašni ‐ Family: Negative Experience] [manipulacija ‐ Family: Negative Interpretation]  
Dakle manipulacija je jako mnogo ehm.., i konstantno se dešavaju zahvaljujuci i tome što su gradani siromašni. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: gradevinska mafija {2‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:136 [A to ne:ma: ve:ze:, (...) nego je u pitanju mafija..]  (56:56)    
Codes:  [gradevinska mafija ‐ Family: Negative Interpretation]  
A to ne:ma: ve:ze:, (...) nego je u pitanju mafija koja: (...) ima siste:m. 
 
P 3: 3 ‐ 3:148 [A onda su pošli do:lazi:ti: ljudi oda:vde:, ...], ..]  (56:56)    
Codes:  [gradevinska mafija ‐ Family: Negative Interpretation]  
A onda su pošli do:lazi:ti: ljudi oda:vde:, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...muslimani s caršije, (...) jer su 
se ljudi boja:li: ‐ oni su ma:fija, gradevinska ma:fija. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: gradi crkvu {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:67 [Kada ne znaju jednostavno kako rješiti svoj proble..]  (11:11)    
Codes:  [gradi crkvu ‐ Family: Negative Experience] [gradi džamiju ‐ Family: Negative Experience]  
Kada ne znaju jednostavno kako rješiti svoj problem...],[²PITANJE: Mhm...mhm.. ²],[ODGOVOR: ...onda zovu nas pa 
nam kažu: "E neko nam gradi crkvu" ili "Netko nam gradi džamiju ovdje, pomozite nam." 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: gradi džamiju {1‐0} 
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P 4: 4 ‐ 4:67 [Kada ne znaju jednostavno kako rješiti svoj proble..]  (11:11)    
Codes:  [gradi crkvu ‐ Family: Negative Experience] [gradi džamiju ‐ Family: Negative Experience]  
Kada ne znaju jednostavno kako rješiti svoj problem...],[²PITANJE: Mhm...mhm.. ²],[ODGOVOR: ...onda zovu nas pa 
nam kažu: "E neko nam gradi crkvu" ili "Netko nam gradi džamiju ovdje, pomozite nam." 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: gradjanskim sukobima {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:120 [Šta je problem tu vojsku skupit što smo vidjeli na Kosovu, t..]  (14:14)    
Codes:  [(UNPROFOR) ne zna da drži red  i mir ‐ Family: Negative Interpretation] [frontovski rat ‐ Family: Negative 
Experience]  [gradjanskim  sukobima  ‐  Family: Negative  Experience]  [zapale nekoliko  sela pa deset  ljudi  ‐  Family: 
Negative Experience]  
Šta je problem tu vojsku skupit što smo vidjeli na Kosovu, to je vojska koja zna da vodi frontovski rat, a da ne zna u 
građanskim sukobima, u uličnim sukobima da interveniše i zato je u martu prije šest godina, na Kosovu bilo ono da 
zapale nekoliko sela pa deset ljudi, zato što je ta vojska jako dobro utreniran na bojnom polju da se tuče, ne zna da 
drži red i mir, nije to policija. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: gradjansko društvo {5‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:27 […u smislu nekih konkretnih stvari i od samog po?etka sam bil..]  (13:13)    
Codes:  [gradjansko društvo ‐ Family: Positive Experience] [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] 
[MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [sekularizacijom  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [zakon  o  slobodi  vjere  ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
…u smislu nekih konkretnih stvari i od samog početka sam bila za tu neku varijantu, am…, šta mi možemo uraditi za 
građansko društvo i uopšte pogotovo što sam vidjela da, da  im‐/postoji jedan nedostatak kod naših, am…, uopšte 
vjerskih  službenika u Bosni  i Hercegovini,  što ne  znaju  šta  je građansko društvo  i  to  je naravno  recivino‐/recidiv 
onog vremena, pa se boje građanskog društva, to mješaju dosta sa sekularizacijom  i  tako dalje  i, ovaj…,  i  ja sam 
uvijek težila tako nečemu šta mi kao Međureligijsko vijeće možemo, am…, da doprinesemo građanskom društvu  i 
onda sam radila na tom jednom projektu koji je usvojen, koji je dosta, ovaj…, počeo da bude neka kao naša vodilja u 
smislu, am…, kako, am…, međureligijski dijalog može pomoći u  izgradnji  građanskog društva,  i onda  smo, am…, 
krenuli  sa  tim  konkretnim,  to  će  vam  kolega  Emir  više  pričati,  o  tim  nekim  pravnim  segmentima,  al`  recimo 
konkretno je bilo da zakon o slobodi vjere koji je nastao zaslugom Međureligijskog vijeća i poslije Slovenije smo bili 
drugi u regionu, to je znači nešto apsolutno konkretno, am… 
 
P 2: 2 ‐ 2:43 [jeste to ljudi naši nemaju tu razvijenu svijest o gra?anskom..]  (16:16)    
Codes:  [banke koja vas prevari ‐ Family: Negative Experience] [gradjansko društvo ‐ Family: Positive Experience]  
jeste to  ljudi naši nemaju tu razvijenu svijest o građanskom društvu, što je to, šta god se desi, pognu se  i šute, ne 
mislim  sad  treba  praviti  neke  nemire,  buntove,  nego,  am…,  pođete  od,  od  tih  nekih  stvari,  od  banke  koja  vas 
prevari… 
 
P 2: 2 ‐ 2:249 [tako slatke ljudske situacije i tako kad možemo, ali kažem v..]  (55:55)    
Codes:  [gradjansko društvo ‐ Family: Positive Experience] [samo konkretni projekti ‐ Family: Positive Experience]  
tako slatke ljudske situacije i tako kad možemo, ali kažem vam samo konkretni projekti, građansko društvo 
 
P 3: 3 ‐ 3:23 [Ehm..., (...) pitanje je, da:kle:, kako: se, ehm....]  (19:19)    
Codes:  [gradjansko društvo ‐ Family: Positive Experience]  
Ehm...,  (...) pitanje  je, da:kle:, kako:  se, ehm..., eh:m...‐/(...) kakvo  je:, ehm..., eh:m...,  (...) društvo u:  (...) cjelini  i 
ka:ko to gradansko društvo ži:vi:, je l'... ‐ (...) ehm..., kako je organizovano. 
 
P 3: 3 ‐ 3:24 [Ako posmatram i od strane religi:je i od strane Cr..]  (19:19)    
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Codes:  [Crkva ‐ Family: Positive Interpretation] [gradjansko društvo ‐ Family: Positive Experience] [religija ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
Ako posmatram i od strane religi:je i od strane Crkve ‐ onda mogu govo:riti (...) o necemu izmedu dobra i zla, a ako 
posmatram od  strane države, od  strane gradanskog dru:štva:  ‐ onda  je pitanje  (...)  koliko  je  to društvo:, ehm..., 
ehm..., (...) organizovano, koliko:, (...) eh:m..., se, m:h..., (...) sprovode ti neki zakoni il' ne sprovode i:... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: gradskih vlasti {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:86 [Tada smo mi uz pomoc am...gradskih vlasti njegove ..]  (11:11)    
Codes:  [gradskih vlasti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Tada smo mi uz pomoc am...gradskih vlasti njegove stvari iselili i u njegovom špajzu našli svu tu središnju aparaturu 
za snimanje [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: granata {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:174 [I mislim ja, ja zaista, zna se ono eto, kad se granata spomi..]  (45:45)    
Codes:  [granata ‐ Family: Negative Experience]  
I mislim ja, ja zaista, zna se ono eto, kad se granata spominje jest jednako Srbin… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: grob {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:174 [Jednostavno ne vode racuna da su ljudi ranjivi ako..]  (44:44)    
Codes:  [grob ‐ Family: Negative Experience]  
Jednostavno ne vode racuna da su ljudi ranjivi ako su izgubili svoga najmilijega. I ako ne zna uopce gdje mu je grob 
[²da...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: grozomornost {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:263 [E, to je, to je ta, to je ta grozomornost i recimo to je nak..]  (35:35)    
Codes:  [grozomornost ‐ Family: Negative Experience]  
E, to je, to je ta, to je ta grozomornost i recimo to je nakon Dejtona devedeset šeste kad su prvi put počeli ti skupovi 
...],  [²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...da   kažem sve  tri strane],  [²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR: pa vi nešto 
govorite, a onda onaj kaže: Može li to meni neko to prevest na srpski?“ Ili: „Može li mi neko prevesti na hrvatski?“ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: grube otimacine i pljacke na bojnom polju {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:35 [Znate, nisu se naši Hrvati, tajkuni obogatili na Bošnjacima ..]  (2:2)    
Codes:  [grube  otimacine  i  pljacke  na  bojnom  polju  ‐  Family:  Negative  Experience]  [koristili  situaciju  defakto 
zaradjivali na svojima (spoilers) ‐ Family: Negative Interpretation]  
Znate, nisu  se naši Hrvati,  tajkuni obogatili na Bošnjacima  ili Srbima  i nisu  se muslimani obogatili na Hrvatima  i 
Srbima, nisu Srbi pljačkali osim one grube otimačine  i pljačke na bojnom polju  i od ovih kojekakvih divljih grupa 
nego su koristili situaciju defakto zarađivali na svojima. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: grupu za mlade {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:33 [Mi to tako kažemo spuštanje u bazu dakle razvijanj..]  (8:8)    
Codes:  [grupu  za mlade  ‐  Family:  Positive  Experience]  [medjureligijski  dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[osjecaja za suživot ‐ Family: Positive Interpretation]  
Mi  to  tako  kažemo  spuštanje u bazu  dakle  razvijanje medureligijskog  dijaloga  i  razvijanje osjecaja  za  suživot  sa 
drugima ehm...,(...) medu obicnim gradanima, medu uistinu obicnim pukom jer ehm...,voditi medureligijski dijalog 
medu nekoliko odabranih... ],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: ...pojedinaca koji su uvijek tu... ] ,[²PITANJE: Mhm... 
²],[ODGOVOR:  ...i koji u principu cije‐tu  istu pricu vrte cijelo vrijeme samo možda na @ neki drugi nacin  ili iz neke 
druge perspektive ((zveckanje šalice)) nije nešto ehm..., na šta se mi želimo fokusirati, nama je stvarno bitno sada 
do‐dosegnuti što više obicnih ljudi... ],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: ...najjednostavnije receno obicnih ljudi i to 
cinimo kroz grupu za mlade. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: grupu za žene {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:45 [Ehm.., zatim imamo grupu za žene kroz koju djeluje..]  (8:8)    
Codes:  [grupu za žene ‐ Family: Positive Experience]  
Ehm.., zatim imamo grupu za žene kroz koju djelujemo takode na socijalnim programima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: gube osjecaji prema patriotizma {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:94 [Medutim, više me frustrira, kažem vam, ljudi koji ..]  (20:20)    
Codes:  [gube  osjecaji  prema  patriotizma  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nacionalne  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [vlasti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Medutim, više me frustrira, kažem vam, ljudi koji danas ucestvuju u vlasti, koji su vecinski konstitutivni narodi, ...], 
[²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...što ne mogu da nadu, khm..., na svakom dijelu prostora Bosne  i Hercegovine, 
svoj,  (...) da  kažem  ‐  svoju punu mogucnost  ispoljavanja  kako nacionalne‐/al'  cini mi  se, prije  svega, da ono  što 
frustrira št‐/da se gube (...) osjecaji prema patriotizma prema Bosni i Hercegovini. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: gubite identitet {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:71 [Da govorite, recimo, o:‐, o‐, o onome što vas uci ..]  (16:16)    
Codes:  [gubite identitet ‐ Family: Negative Interpretation] [Parlamentu ‐ Family: Negative Interpretation] [politicke 
stranke  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [religija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [savjesti  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Da govorite, recimo, o:‐, o‐, o onome što vas uci vlastita religija (...)  ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR:  ...a: (...) 
cesto ste u poziciji (...) da zastupate ‐ ako želite da budete u Parlamentu ili u bilo kojem (...) od tih organa vlasti ‐ da 
zastupate stavove vlastite politicke stranke (...) ciji stavovi su vrlo cesto (divergentni), odnosno potpuno razliciti (...) 
od ucenja vlastite religije ‐ nalazite se u jednoj "pat‐poziciji" ‐ u kojoj ne znate... ], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: 
...gubite identitet covjeka kao bica, vjer‐/religioznog bica ‐ ako glasate za ono za šta vas tjera partija; istovremeno ‐ 
ako glas‐/ako ne glasate za ono za šta vas..., ako glasate po vlastitoj savjesti...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...u 
tom slucaju gubite, ne samo pozicije nego vas  iskljucuju, a bogami vrlo cesto proglašavaju narodnim, nacionalnim 
neprijateljem ‐ ...], [²PITANJE: Da...²], [ODGOVOR: ... ‐ što je daleko gora varijanta. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: haos {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:152 […nivo vlasti i on njima kaže, ja ne znam šta vi radite, ali ..]  (42:42)    
Codes:  [haos ‐ Family: Negative Experience] [nivo vlasti ‐ Family: Negative Interpretation]  
…nivo  vlasti  i  on  njima  kaže,  ja  ne  znam  šta  vi  radite,  ali  morate  nešto  da  uradite…,  [2PITANJE:  Mhm...  2], 
[ODGOVOR: …ovo vodi u haos, vi morate sprečiti ovo što je krenulo i on tako divno govori, ali oni opet to izvrču… 
 
P 3: 3 ‐ 3:128 [Ja (...) jesam Srbin, jako sam ponosan na istoriju..]  (56:56)    
Codes:  [haos  ‐  Family:  Negative  Experience]  [sam  ponosan  na  istoriju  svog  naroda  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Ja (...) jesam Srbin, jako sam ponosan na istoriju svog na:roda, imam svoje stavove koji ne moraju biti isti kao vaši il' 
njegovi  i bilo  ciji...],  [²PITANJE: Mhm..., mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...al'  to ne može biti osnova:, eh:m... eh:m..., 
eh:m..., eh:m..., da:‐, da:‐, da:‐, da: (...) stvaramo ha:os. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: haosa i zlocina {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:124 [Pa, nadite (mi/negdje) drugu zemlju ‐ bilo gdje u ..]  (53:53)    
Codes:  [haosa i zlocina ‐ Family: Negative Experience]  
Pa, nadite  (mi/negdje) drugu  zemlju  ‐ bilo gdje u  svijetu, da  su  ljudi  stali da  ratuju  (...) nakon  toliki'  (...) haosa  i 
zlocina! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: hipi religija {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:83 [Nara:vno:, ehm..., za razliku od:, ehm..., (...) r..]  (44:44)    
Codes:  [hipi religija ‐ Family: Negative Interpretation] [hrišcanstvo ‐ Family: Positive Interpretation]  
Nara:vno:,  ehm...,  za  razliku  od:,  ehm...,  (...)  raznih  filmova  gdje  je  to  prikazano  kao  neka @hipi  religija@...], 
[²PITANJE: @²],  [ODGOVOR:  ...@hrišcani ni:su:@  (...) ni  hipici  i:  (...) ni:su:‐/(...)  ehm..., hrišcanstvo  je:  (...)  jedno 
realno stanje koje cekamo, je l'..., (...) ehm..., ehm..., eh:m... , (...) da dode konacno stanje stva:ri:. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Hirošima {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:176 [Kad sam vidio Mostar koji je meni isti bio kao Hirošima]  (29:29)    
Codes:  [Hirošima ‐ Family: Negative Experience] [Mostar ‐ Family: Negative Experience]  
Kad sam vidio Mostar koji je meni isti bio kao Hirošima 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: historijske greške {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:90 [Nego ja se bo‐/borim za to da ovdje jer imam najve..]  (38:38)    
Codes:  [historijske  greške  ‐  Family:  Negative  Experience]  [najvecu  odgovornost  kao  vecina  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Nego ja se bo‐/borim za to da ovdje jer imam najvecu odgovornost kao vecina, da ovdje bude svima kako treba,@ 
što kažu Švicarska@, što su kod nas ehm..., cesto govorili, ali ista želja, ista volja, i ista potreba na kraju] [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: treba biti u ostalim državama jer je situacija fakticki ista, ali eto odredene historijske, kako da 
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kažem,(...) možda pretenzije  ili ne znam šta, nije ni važno sad, ja to zovem ustvari greškama,] [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR: to su greške, to su historijske greške. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: holokaust {3‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:27 [Eh..., zna?i gotovo neposredno nakon izgona iz Španije kad s..]  (2:2)    
Codes:  [(Jewish) izgona iz Španije ‐ Family: Negative Experience] [holokaust ‐ Family: Negative Experience]  
Eh..., znači gotovo neposredno nakon izgona iz Španije kad su došli Jevreji u ove krajeve i od tada pa do sada igrala 
je neku značajnu ulogu. Pogotovo u Sarajevu koji je bio veliki centar. Negdje četrdesete, četrdeset prve, znači pred 
početak  holokausta  u  ovim  krajevima,  Sarajevo  je  bio mali  grad,  šezdeset  hiljada  stanovnika  sa  deset‐dvanaest 
hiljada Jevreja, znači, gotovo je 20% samog grada  bilo jevrejsko, što je, što je imalo itekako bitan utjecaj. 
 
P 7: 7 ‐ 7:29 [Mi imamo neki, tacan broj vam možda ne mogu reci ‐..]  (10:10)    
Codes:  [holokaust ‐ Family: Negative Experience]  
Mi imamo neki, tacan broj vam možda ne mogu reci ‐ oko 100 i nešto ljudi koji su preživili holokaust, bilo da su tada 
bili djeca bilo da su danas stari ljudi. 
 
P 7: 7 ‐ 7:156 [Posebno kad mi, kao Jevreji, njegujemo (...) sve o..]  (32:32)    
Codes:  [holokaust ‐ Family: Negative Experience]  
Posebno kad mi, kao Jevreji, njegujemo (...) sve ono što je sjecanje na holokaust, al' to radimo jedan dan. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: horizontalnim pogledom {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:118 [Ja mislim da i dalje (...) silno je važno (...) da..]  (20:20)    
Codes:  [horizontalnim pogledom ‐ Family: Negative Experience] [nadu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ja mislim da  i dalje (...) silno  je važno (...) da covjek sacuva nadu, a horizontalnim pogledom ne može se sacuvati 
nada [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: hrabreci svecenike i narod {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:125 [I ja sam trajno na terenu hrabreci svecenike i nar..]  (20:20)    
Codes:  [hrabreci svecenike i narod ‐ Family: Positive Experience]  
I ja sam trajno na terenu hrabreci svecenike i narod upravo u toj nadi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: hrabrosti {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:114 [Dakle, unatoc toj turobnoj situaciji, pomoci svoji..]  (23:23)    
Codes:  [hrabrosti  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [katolici  ‐  Family:  Positive  Experience]  [konstruktivno 
pridonosimo zajednickom dobru ‐ Family: Positive Experience] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle, unatoc toj turobnoj situaciji, pomoci svojim vjernicima, katolicima u ovoj državi da ostanemo, da izduramo, 
konstruktivno pridonosimo  zajednickom dobru, da biramo naše politicke predstavnike na  razini opcine, kantona, 
države, koji imaju hrabrosti nositi se s problemima! 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: hranio nekoliko dana {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:215 […a tata onako, kaže pa kak‐/pa šta‐/pa ovo‐/pa kaže ali to s..]  (51:51)    
Codes:  [hranio nekoliko dana ‐ Family: Positive Experience] [sveštenik ‐ Family: Positive Experience]  
…a tata onako, kaže pa kak‐/pa šta‐/pa ovo‐/pa kaže ali to se radi, njima je dovoljno da je p‐/pravoslavni sveštenik 
među‐/niko neće pričati da je‐/ti si paso‐/ti si hranio nekoliko dana… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: hrišcani {7‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:89 [Pa ja ono‐/ja to gledam zaista hriš?anski u smislu krsta…, [..]  (33:33)    
Codes:  [hrišcani ‐ Family: Positive Experience] [svaki hrišcanin nosi svoj krst ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa  ja ono‐/ja to gledam zaista hrišćanski u smislu krsta…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …svaki hrišćanin nosi 
svoj krst, tako da nekako tako funkcionišem kroz sve to… 
 
P 2: 2 ‐ 2:164 […e sad naravno nisam baš, ne mogu svake nedelje s njima troj..]  (45:45)    
Codes:  [bogosluženje  ‐  Family:  Positive  Experience]  [hrišcani  ‐  Family:  Positive  Experience]  [teret majcinstva  ‐ 
Family: Positive Experience]  
…e sad naravno nisam baš, ne mogu svake nedelje s njima trojicom ići na bogosluženje, onako ja dok se spremim s 
troje djece već  je pola prošlo, dok dođemo već se završava  i tako dalje, am…, ne mogu, ali opet sa druge strane, 
am…, to je onaj fini teret majčinstva gdje opet zadovoljavam drugu dimenziju hrišćanskog… 
 
P 2: 2 ‐ 2:189 […ili ovog ili onog, am…, naravno mi svi zajedno, ali je meni..]  (45:45)    
Codes:  [hrišcani ‐ Family: Positive Experience] [ne bi nekoga povrijedila ‐ Family: Positive Experience]  
…ili ovog ili onog, am…, naravno mi svi zajedno, ali je meni veće to zadovoljstvo ako ja pazim na to kao hrišćanska…, 
[2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …znači  da,  da  ne  bi  nekoga  povrijedila,  da  ne  bi  u  ramazan  nešto  ili  nekom 
ponudila da nešto pojede ako  je ramazan, onda se kod nas uopšte ne  iznosi, ništa osim ako neko ne zatraži,  jel` 
mogu  li  vodu  ili  nešto,  onda  nećemo  forsirati  tako  ne‐/a  kažem  to  je  onda  dobro  kad  to  uradi  neko  iz  druge 
zajednice… 
 
P 3: 3 ‐ 3:41 [Ona ne može biti privatna ni zatvorena u cetiri zi..]  (28:28)    
Codes:  [hrišcani ‐ Family: Positive Experience] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Ona ne može biti privatna ni zatvorena u cetiri zida (...) ‐  iz prostog razloga, ako ništa drugo ‐ (...) ono što sigurno 
mogu  reci, kad su u pitanju hrišcani, ehm...,  (...)  jeste da:  je:, ehm..., ehm..., eh:m..., eh:m..., eh:m...,  (...) vjerski 
život ustvari (...) da pretpostavlja zajednicu (vjernika) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...okupljenih na jednom 
mjestu ‐ (je/u) život. 
 
P 3: 3 ‐ 3:84 [I ja:, kao hrišcanin mogu biti‐/ne mogu biti (...)..]  (44:44)    
Codes:  [hrišcani ‐ Family: Positive Experience] [pesimistican ‐ Family: Negative Experience]  
I ja:, kao hrišcanin mogu biti‐/ne mogu biti (...) pesimistican ‐ niti sam ikada (...) pesimistican...], [²PITANJE: Mhm... 
²],  [ODGOVOR:  (...)  ...ehm...  Na:ra:vno:  da:  (...)  se,  samim  tim,  (...)  i  lakše  nosim  ‐  jer  cjelokupnu  situaciju  ne 
posmatram kao sada i ovdje (...) nego ka:o: jedan niz dogadaja (saopšten još u našu) istoriju. 
 
P11: 11 ‐ 11:63 [Pogotovu mi kršcani ne sanjamo vladavinu jedne rel..]  (15:15)    
Codes:  [hrišcani ‐ Family: Positive Experience] [sekularne države ‐ Family: Positive Interpretation] [smo dio Zapada 
‐ Family: Positive Experience]  
Pogotovu mi kršcani ne sanjamo vladavinu jedne religije jer smo dio Zapada kojem vec 200 godina postoji iskustvo 
sekularne države! 
 
P11: 11 ‐ 11:106 [Ja, kao kršcanin, mislim da povjerenje treba prakt..]  (22:22)    
Codes:  [glumiti  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [hrišcani  ‐  Family:  Positive  Experience]  [povjerenja  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
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Ja, kao kršcanin, mislim da povjerenje treba  prakticirati,  ne glumiti! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: hrišcanske crkve i ove dvije vjerske zajednice {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:31 [Hriš?anstvo, obadvije hriš?anske crkve i ove dvije vjerske z..]  (2:2)    
Codes:  [hrišcanske  crkve  i  ove  dvije  vjerske  zajednice  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mir  ‐  Family:  Positive 
Experience] [Mir i poštivanje drugog ‐ Family: Positive Interpretation]  
Hrišćanstvo, obadvije hrišćanske crkve i ove dvije vjerske zajednice i mir. Mir i poštivanje drugog i drugačijeg. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: hrišcanskim vrijednostima {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:175 [teško ostati dosljedan tim nekim hriš?anskim vrijednostima i..]  (45:45)    
Codes:  [dati drugi obraz ‐ Family: Positive Experience] [hrišcanskim vrijednostima ‐ Family: Positive Interpretation]  
teško  ostati  dosljedan  tim  nekim  hrišćanskim  vrijednostima  i  biti  fin,  krotak,  am…,  dati  drugi  obraz,  to  je  jako 
teško… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: hrišcanstvo {6‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:51 [uopšte kad je u pitanju hriš?anstvo najbitnija je ljubav]  (16:16)    
Codes:  [hrišcanstvo ‐ Family: Positive Interpretation] [ljubav ‐ Family: Positive Interpretation]  
uopšte kad je u pitanju hrišćanstvo najbitnija je ljubav 
 
P 2: 2 ‐ 2:57 [tom nekom smislu@, da, ovaj…,kroz, kroz projekat pokušate ne..]  (19:19)    
Codes:  [Bibliji  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [hrišcanstvo  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [islam  ‐  Family: 
Positive  Interpretation]  [Kuran  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ljudska  prava  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
 tom nekom smislu@, da, ovaj…,kroz, kroz projekat pokušate nešto, jer ne može‐/to, to je znači problem, ma koliko 
se mi (     ) da smo hrišćani, muslimani, jevreji, da je naša vjera ovakva ili onakva, da, am…, propovjeda, sad da se 
napiše na temu ljudska prava i ne znam i hrišćanstvo ili islam, svi će isto pisati…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: 
…naravno znači moraju biti ljudska prava, samo što ne‐/pod tim nazivom ih nema ni u bibliji ni, ni u, ni u kuranu… 
 
P 2: 2 ‐ 2:61 […grozno, a pored vas može umrijeti na ulici, al` ti si vjern..]  (19:19)    
Codes:  [hrišcanstvo  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [pomoc  ‐  Family:  Positive  Experience]  [religija  ‐  Family: 
Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
…grozno, a pored vas može umrijeti na ulici, al` ti si vjernik hrišćanin  i tako, mislim,  jako  je teško,  (…), tu reći šta 
religija može, to je opet sve neka lična percepcija, ondosno lična u smislu kroz zajednicu, kako možeš nešto odraditi, 
pomoći… 
 
P 2: 2 ‐ 2:92 […tako da, što kaže, ovaj…, (…), am…, (…), jedan Vladika kada..]  (33:33)    
Codes:  [hrišcanstvo ‐ Family: Positive Interpretation] [raspece ‐ Family: Positive Interpretation]  
…tako da, što kaže, ovaj…,  (…), am…,  (…),  jedan Vladika kada  je gledao psa kako umire, pa oko njega, pa da mu 
pomogne, a kaže, a u tom trenutku, kaže : “U njegovim očima sam bukvalno vidio raspeće.” A raspeće je spasenje i 
nekako kaže kroz to sam, pošto je bio vezan dugo su bili zajedno sa tim psom, kaže kroz to sam jednostavno shvatio 
šta je, eto kroz taj jedan čin sa‐/s umirućim psom, šta je hrišćanstvo… 
 
P 2: 2 ‐ 2:147 [da mu date blagoslov, naravno mi taj blagoslov ne dajete da ..]  (42:42)    
Codes:  [hrišcanstvo ‐ Family: Positive Interpretation] [vojnicki, spartanski ‐ Family: Positive Experience]  
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da mu date blagoslov, naravno mi taj blagoslov ne dajete da on radi što će možda kasnije da uradi, nego da ga Bog 
čuva, da postupa vojnički, spartanski, znači u onom smislu ljudskog i onoga svega što propovijeda hrišćanstvo… 
 
P 3: 3 ‐ 3:83 [Nara:vno:, ehm..., za razliku od:, ehm..., (...) r..]  (44:44)    
Codes:  [hipi religija ‐ Family: Negative Interpretation] [hrišcanstvo ‐ Family: Positive Interpretation]  
Nara:vno:,  ehm...,  za  razliku  od:,  ehm...,  (...)  raznih  filmova  gdje  je  to  prikazano  kao  neka @hipi  religija@...], 
[²PITANJE: @²],  [ODGOVOR:  ...@hrišcani ni:su:@  (...) ni  hipici  i:  (...) ni:su:‐/(...)  ehm..., hrišcanstvo  je:  (...)  jedno 
realno stanje koje cekamo, je l'..., (...) ehm..., ehm..., eh:m... , (...) da dode konacno stanje stva:ri:. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: hrišcanstvo i jeste stradanje {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:82 [Na kraju krajeva hrišcanstvo i jeste stradanje.]  (44:44)    
Codes:  [hrišcanstvo i jeste stradanje ‐ Family: Negative Interpretation]  
Na kraju krajeva hrišcanstvo i jeste stradanje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Hrvatska i Srbija {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:103 [Da Bosna i Hercegovina nosa ludacku košulju [²da,d..]  (14:14)    
Codes:  [Amerika  i  Francuska  i  Evropska  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Hrvatska  i  Srbija  ‐  Family: Negative 
Interpretation]  
Da  Bosna  i Hercegovina  nosa  ludacku  košulju  [²da,da...]  i  upravo  ti  isti  koji  su  potpisali  i Amerika  i  Francuska  i 
Evropska (  ) i Hrvatska i Srbija [²hmm...] peru ruke dok se u Bosni dogovore. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: hrvatska televizija u Mostaru i hrvatski radio bankrotirao {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:269 [Istovremeno hrvatska televizija u Mostaru i hrvatski radio b..]  (35:35)    
Codes:  [hrvatska televizija u Mostaru i hrvatski radio bankrotirao ‐ Family: Negative Experience]  
Istovremeno hrvatska televizija u Mostaru i hrvatski radio bankrotirao jer neće da im daju pare. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Hrvatske {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:35 [Pa uzroci su u prvom redu , to su vam ovi veliki d..]  (26:26)    
Codes:  [Hrvatske  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [podjela Bosne  i Heregovine  ‐ Family: Negative Experience] 
[san  srpskog  naroda  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [Srbije  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [veliki  državni 
projekti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa uzroci su u prvom redu , to su vam ovi veliki državni projekti, kako Hrvatske, tako i Srbije, znate, to mi je, osnovni 
cilj im je podijeliti Bosnu i Hercegovinu i pripojiti odredene dijelove Srbiji, ostvariti san srpskog naroda, znate, neke 
mitove, ostvariti neke mitove, ovaj..., a sve ostalo su sredstva kako da se dode do tog cilja... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: hrvatski jezik (separation of languages) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:270 [Ovdje je sve na kantonalnoj ... ], [²PITANJE: Da ²], [ODGOVO..]  (35:35)    
Codes:  [hrvatski jezik (separation of languages) ‐ Family: Negative Experience]  
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Ovdje je sve na kantonalnoj ... ], [²PITANJE: Da ²], [ODGOVOR: ... osnovi ehm..., bazirano u Federaciji i jednostavno 
,ali  treba nama hrvatski kanal, da govori hrvatski jezik. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: hrvatski mediji {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:78 ["Konrad Adenauer" i Media plan institut su uradili..]  (14:14)    
Codes:  ["Konrad  Adenauer"  ‐  Family:  Positive  Experience]  [bošnjacki mediji  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[hrvatski mediji ‐ Family: Negative Interpretation] [Media plan institut ‐ Family: Positive Experience] [srpski mediji ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
"Konrad  Adenauer"  i Media  plan  institut  su  uradili  jako  dobru  studiju  gdje  su  tijekom  nekoliko  mjeseci  ovaj 
evoulirali rad medija i gdje uistinu onako vrlo jasno i precizno pokazano, postoje bošnjacki mediji, postoje hrvatski 
mediji, postoje srpski mediji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: humane principe {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:24 [prema tome, ona kroz nas i djeluje, dakle i ona ce..]  (11:11)    
Codes:  [genocid  ‐  Family:  Negative  Experience]  [humane  principe  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [religija  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation] [zlocin ‐ Family: Negative Experience]  
prema tome, ona kroz nas i djeluje, dakle i ona  ce se, ako se tako ona prihvati,((vibracije mobitela)) ona ce kroz nas 
djelovati na, na druge  ((  iskljucen mobitel)) a ukoliko  je uzmemo površno]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i ne 
slijedimo te njene humane principe] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: onda mi možemo, vjerom opravdati genocid, 
možemo opravdati  zlocin, možemo opravdati  svaki belaj,  koji,  koji hocemo,  ]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: a 
naravno to nije to,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: to vec nije, ja licno to mogu, u svoje ime doduše kazati, to nije 
vjera, to nije religija] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: to nema veze sa božanstvenošcu tih prapocetaka vjere ili, ili 
izvora vjere 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: humane, plemenite pothvate {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:150 [Dakle, i u njemu "radi" Bog, i u njemu djeluje Bog..]  (32:32)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [humane, plemenite pothvate ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dakle,    i u njemu  "radi" Bog,  i u njemu djeluje Bog!  I  to, otkriti u drugome, Boga koji djeluje, koji u njemu  cini 
humane, plemenite pothvate, to je velicanstveno, znate. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: humanitarni rad {5‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:180 [E, sad ja sam bio u Holandiji i neka organizacija holandska ..]  (29:29)    
Codes:  [humanitarni rad  ‐ Family: Positive Experience] [La Benevolencija  ‐ Family: Positive Experience] [Mostar  ‐ 
Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
E, sad ja sam bio u Holandiji i neka organizacija holandska pita može li La Benevolencija koju sam ja vodio za vrijeme 
rata, može li neku humanitarnu pomoć u Mostar da odnese. 
 
P 7: 7 ‐ 7:21 [Što se tice same (Benovalencije), ehm..., ciljevi ..]  (8:8)    
Codes:  [humanitarni rad ‐ Family: Positive Experience]  
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Što se tice same (Benovalencije), ehm..., ciljevi u (Benovalenciji) su (prevalentno/permanentno) bili, u prethodnom 
periodu  ‐  humanitarne  prirode,...],  [²PITANJE:  Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...dok  danas  se  oni,  na  odreden  nacin, 
preformulišu u kulturno‐prosvjetne ‐ kako nam je i (...) naziv našeg društva. 
 
P 7: 7 ‐ 7:165 [Što se tice same (Benavolencije) tu nisam toliko, ..]  (34:34)    
Codes:  [humanitarni  rad  ‐  Family:  Positive  Experience]  [kulturnom,  prosvjetnom  radu  ‐  Family:  Positive 
Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Što se tice same (Benavolencije) tu nisam toliko, kažem vam, sad eksponiran u nekom (...) kulturnom, prosvjetnom 
radu ‐ više ja‐/više su kolege koje vam o tome mogu govoriti (...), ali, ovaj..., mislim da: sam u humanitarnom dijelu 
rada koji je bio neminovan (...) to‐/do završetka rata i možda prvih 7, 8 godina poslije rata ‐ bio izuzetno uspješan, i 
tu  sam  (...) pribavljajuci  raznorazne donacije‐/samo da vam kažem da  sam u  toku  rata 100 puta ušao  i  izašao  iz 
Sarajeva. 
 
P 8: 8 ‐ 8:56 [I onda su oni odlucili (...) da usmjere (...) taj ..]  (27:27)    
Codes:  [edukativni  rad  ‐  Family:  Positive  Experience]  [humanitarni  rad  ‐  Family:  Positive  Experience]  [rad  sa 
djecom ‐ Family: Positive Experience]  
I onda su oni odlucili (...) da usmjere (...) taj novac u rad sa djecom, da‐/(...) i u humanitarni rad, i edukativni rad. 
 
P 8: 8 ‐ 8:74 [I: humanitarni rad sa starim ljudima, buduci da ih..]  (39:39)    
Codes:  [humanitarni rad ‐ Family: Positive Experience] [starim ljudima ‐ Family: Negative Experience]  
I: humanitarni rad sa starim ljudima, buduci da ih ima jako puno ‐ sve ih je više i više, stare. (...) Tako da, eto. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: humanost {2‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:9 [Što se tice same (La Benovalencije) ‐ tu je prije ..]  (6:6)    
Codes:  [humanost ‐ Family: Positive Interpretation] [misija ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative 
Experience]  
Što se tice same (La Benovalencije) ‐ tu je prije svega bio (...) humanitarni aspekt ‐ koji me je povukao (...) narocito 
(...) pred pocetak  ili u  toku ovog  rata,  tako da sam svoju misiju prakticno  (...), ehm..., z:‐/na odreden nacin vidio 
ovde  i  nisam  smatrao  da  treba  da  odem  bilo  gdje,  iako  sam  imao  realno mogucnosti,  ...],  [²PITANJE: Mhm...²], 
[ODGOVOR: ...il' eto, rekao sam vam na pocetku da mi je gotovo cijela familija otišla. 
 
P 9: 9 ‐ 9:61 [Am..., covjek je ovdje izvanredan resurs] [²PITANJ..]  (29:29)    
Codes:  [duh  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [humanost  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [kapitalizma  ‐ Family: 
Negative Interpretation] [materijalizmom ‐ Family: Negative Interpretation] [porodicu ‐ Family: Positive Experience]  
Am..., covjek  je ovdje  izvanredan resurs] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  i to  je ono što je‐/ možda vam najbolje, 
najbolje možda  i u svakom društvu naravno, ali ovdje sigurno zato što  je ovo  još uvijek‐/ bosansko društvo je, još 
uvijek nije zahvaceno u onoj kriticnoj mjeri ovim materijalizmom  i ne znam kapitalizmom pogotovo ovom vrstom 
ovog  tzv.  agresivnog  kapitalizma]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  gdje  vi  nemate  više  mogucnost  izbora,] 
[²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: vi morate uci u taj svijet tog kapitalizma koji vas melje, tare, koji ruši porodicu, koji 
ruši  duh  covjeka,  pravi  mašine  od  ljudi]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  strojeve  koji]  [²PITANJE:  Mhm...²] 
[ODGOVOR:  tako moraju da  se  i ponašaju  itd.]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: uglavnom ubija onu humanost u 
društvu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: humor {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:115 [I trece jeste humor. Mi smo od svega napravili hum..]  (20:20)    
Codes:  [humor ‐ Family: Positive Interpretation]  
I trece jeste humor. Mi smo od svega napravili humor. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: ide u crkvu da, ali ne crkven u smislu {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:59 […zna?i, kako ?e to da, da odradi, može neko postiti i, ovaj…..]  (19:19)    
Codes:  [ide u crkvu da, ali ne crkven u smislu ‐ Family: Negative Experience]  
…znači, kako  će  to da, da odradi, može neko postiti  i, ovaj…,  i biti crkven u  tom smislu da  ide u crkvu da, ali ne 
crkven u smislu da svakog 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ideja da je onaj drugi moj neprijatelj {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:32 [postoji, jednom sam gledao na, na, mislim da je bi..]  (14:14)    
Codes:  [ideja  da  je  onaj  drugi moj  neprijatelj  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [pališ  sela  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [puno  civila  pobijeno  ‐  Family:  Negative  Experience]  [ubijaš  ljude,  djecu,  žene  ‐  Family:  Negative 
Experience] [Vijetnamskom ratu ‐ Family: Negative Experience]  
postoji, jednom sam gledao na, na, mislim da je bilo na sienenu, i sad,  intervju sa jednim veteranom Vijetnamskog 
rata, i novinar ga pita, s obzirom da je u Vijetnamskom ratu puno, puno civila pobijeno, i da se, da se takva, takva je 
vrsta  rata bila, da  se  sve  smatralo  vojnim  ciljem  itd., od djece preko,  i  sada  i ovaj  ga pita  kao,  šta  je  tebe  kao 
vojnika,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: motiviralo da ubijaš  ljude, djecu,  žene, pališ  sela,  je  li  to oružje,  snaga 
oružja koja, moc oružja kojeg  imaš,  ili  je  to sila, koja  stoji  iza  sebe, država vojska  itd.,    šta  je,  šta  je  tebi dalo  tu 
motivaciju,  i on  jednostavno odgovara, nije  to ni  jedno ni drugo ni  trece nikakva  sila,  ideja da  je onaj drugi moj 
neprijatelj,  je meni dala opravdanje da pucam na njega,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: meni  se  to, kao  jedan 
egzampla, jako dopalo, 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ideja koja je bila importirana {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:20 [I onda smo ?ak imali jedan zajedni?ki sastanak...], [²PITANJ..]  (2:2)    
Codes:  [Aleksa Borena ‐ Family: Negative Experience] [americka ideja ‐ Family: Negative Interpretation] [ideja koja 
je bila importirana ‐ Family: Negative Interpretation] [južnoafricka komisija za istinu i pomirenje (imported to BiH as 
MRV) ‐ Family: Negative Interpretation] [periodima krize ‐ Family: Negative Experience]  
I  onda  smo  čak  imali  jedan  zajednički  sastanak...],  [²PITANJE: Mhm..,  khm...,²],  [ODGOVOR:  ...sa  pokušajem  da 
formiramo‐/bila  je  ideja  koja  je  bila  importirana,  koja  je  bila  u  stvari  američka  ideja,  eh...,  jednoga  od 
podpredsjadnika  južnoafričke  komisije  za  istinu  eh...,  i  pomirenje Aleksa B‐B‐B Aleksa Borena,  koji  je  zagovarao 
regionalnu  komisiju...  ],[²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...i  ja  sam  bio  vrlo  protiv  toga,  tumačeći  da mi  ne 
možemo tako lako da se oko toga sporazumijemo a pored toga smo u različitim vremenskim periodima krize. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ideja umrla ili otišla u duboki san {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:18 [I tako je cijela ideja polako, polako, da kažem..., umrla (...]  (2:2)    
Codes:  [ideja umrla ili otišla u duboki san ‐ Family: Negative Interpretation]  
I tako je cijela ideja polako, polako, da kažem..., umrla (...) ili otišla u duboki san. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ideja, da je moj komšija, moj neprijatelj {1‐0} 
 



Frist‐MRV Codes 

131 
 

P 9: 9 ‐ 9:33 [i sigurno mora imati, jer samo ideja, da je moj ko..]  (14:14)    
Codes:  [ideja, da je moj komšija, moj neprijatelj ‐ Family: Negative Interpretation]  
i sigurno mora imati, jer samo ideja, da je moj komšija, moj neprijatelj, može u mojoj glavi opravdati moj napad na 
njega i obrnuto, razumijete,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: a sad se postavlja pitanje, odkud ta ideja, 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ideju da nas vjera snaži {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:133 [Vec sam spomenuo ídèju da nas vjera snaži: ostati ..]  (26:26)    
Codes:  [ideju da nas vjera snaži ‐ Family: Positive Interpretation]  
Vec sam spomenuo ídèju da nas vjera snaži: ostati tu gdje smo rodeni i djelovati tako da mognemo i dalje ostati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ideju ljudima o drugom kao njegovom neprijatelju {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:35 [i sad, dolazimo na, na krajnje i najvažnije pitanj..]  (14:14)    
Codes:  [ideju ljudima o drugom kao njegovom neprijatelju ‐ Family: Negative Interpretation]  
i sad, dolazimo na, na krajnje i najvažnije pitanje, kako sada, šta sad uraditi. Jedini nacin je napraviti ehm..., reverse 
proces,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: dakle obrnut proces, ako su ljudi decenijama, ako uzm‐/ ako se baziramo 
na  noviju  povijest,  ili  stoljecima  cak,  ako  gledamo  to  u  jednom  širem  povijesnom  okviru,  u‐/  usadivali  tu  ideju 
ljudima o drugom kao njegovom neprijatelju, 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ideju ljudima usadite u glavu {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:59 [covjeka, mislim, covjek je (...) tako divan, ljudi..]  (29:29)    
Codes:  [ideju  ljudima  usadite  u  glavu  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [ljudi  radili  neljudske  stvari  ‐  Family: 
Negative Experience]  
covjeka, mislim, covjek je (...) tako divan, ljudi ovdje su, mislim stvarno dobri ljudi, jer to se može dokazati na milion 
primjera,  ljudi su cak u eto najtežim situacijama,  ljudi su bili  ljudi,  iako su, takoder,  ljudi radili neljudske stvari, ali 
hocu reci, govorili smo o onoj ideji, dakle zavisno od toga, koju ideju ljudima usadite u glavu i, i koju ideju vi ucinite 
prihvatljivim]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  prihvatljivom,  njima  dragom,  njima  poželjnom,  ideju  koja,  eto  za 
koju  bi  oni  napravili  neki  korak,  ili  na  kraju  krajeva,  okrenuli  cijeli  svoj  život  u  tom,  u  tom  pravcu]  [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: od toga, od toga to zavisi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ideju o drugome kao njegovom potencijalnom prijatelju {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:36 [e sada, mi jednostavno moramo raditi na tome, da l..]  (14:14)    
Codes:  [ideju o drugome kao njegovom potencijalnom prijatelju ‐ Family: Positive Interpretation]  
e  sada,  mi  jednostavno  moramo  raditi  na  tome,  da  ljudima  usadujemo  ideju  o  drugome  kao  njegovom 
potencijalnom prijatelju 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: identifikuje sa izraelstvom {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:35 [Vrlo veliki problem (...) nam predstavlja (...), e..]  (10:10)    
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Codes:  [identifikuje  sa  izraelstvom  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [neupucenost  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Vrlo  veliki  problem  (...)  nam  predstavlja  (...),  em...,  neupucenost  stanovništva  koja  nas  na  odreden  nacin  (...) 
identifikuje sa: izraelstvom! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: identitet {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:8 [I: (...) cini mi se da: je (prevalentni) cilj ‐ za..]  (6:6)    
Codes:  [identitet  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mješovitih  brakova  ‐  Family:  Positive  Experience]  [mlade 
generacije ‐ Family: Positive Experience]  
I: (...) cini mi se da: je (prevalentni) cilj ‐ zadatak inace Jevrejske zajednice ‐ tako je (ono/moje) osnovno (...), da svoj 
rad (usmjeri) na (tome) odgoju mlade generacije; da se  identitet (...) jevrejstva ‐ koji je uglavnom sada baziran na 
mješovitim brako:vima, jer (...) prije svega, Jevreji se nit' mogu u ovom broju ženit' i udavat' medusobno (...) a: nego 
se normalno nalaze u mješovitim bra:kovima  ‐ da se  identitet  jevrejske djece koja žele  to da budu...],  [²PITANJE: 
Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...ili njihovi  roditelji  žele u ovom  trenutku, pa  sutra kad postanu punoljetni oni  žele da  se 
zadrži  i da ne budemo mi (...) neka zadnja  (...) generacija koja ce, što kaže, (...) "zakucati eksere" na ovu zgradu  i 
reci: (...) "Ovde su nekad živili Jevreji ." 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: identitet njegovati {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:134 [Ja vjerujem da je Bog htio da se rodim u Bosni i H..]  (26:26)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [identitet njegovati ‐ Family: Positive Interpretation] [rodim u Bosni i 
Hercegovini ‐ Family: Positive Experience]  
Ja vjerujem da  je Bog htio da se rodim u Bosni  i Hercegovini, ne samo  ja nego  i moja rodbina  i svi drugi katolici  i 
Hrvati ove države; da je moguce i u ovoj Bosni i Hercegovini humano živjeti i svoj identitet njegovati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ideološkim osnovama svake od vjerskih zajednica {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:42 [S tim što vjerske zajednice, naravno, štite svoje pripadnike..]  (2:2)    
Codes:  [ideološkim osnovama  svake od  vjerskih  zajednica  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [vjerske  zajednice  ‐ 
Families (2): Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
S tim što vjerske zajednice, naravno, štite svoje pripadnike, prvenstveno, al  istovremeno nijedna ne kaže to treba 
raditi na uštrb onih drugih jer je to protivno, da kažem..., osnovama svake, ideološkim osnovama svake od vjerskih 
zajednica. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ignorirane u društvu {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:191 [Jer znam da ehm.. (...) mnoge zajednice imaju prob..]  (46:46)    
Codes:  [ignorirane u društvu ‐ Family: Negative Experience]  
Jer znam da ehm.. (...) mnoge zajednice imaju problema i s tim, da su apsolutno ignorirane u društvu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: iluziju da svi mi u Jugoslaviji {1‐0} 
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P 7: 7 ‐ 7:130 [Ali, istovremeno ((šumovi ‐ lupkanje šoljicom za k..]  (28:28)    
Codes:  [iluziju da svi mi u Jugoslaviji ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ali,  istovremeno  ((šumovi  ‐  lupkanje  šoljicom    za  kafu))  znaci da‐/ja  sam  gajio  iluziju da  (...)  svi mi u  Jugoslaviji 
živimo tako! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ima neku cvrstinu {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:43 [na kom bi se to cvrsto utemeljilo, jer ako se to u..]  (20:20)    
Codes:  [ima neku cvrstinu ‐ Family: Positive Interpretation] [Nepovjerenje ‐ Family: Negative Interpretation]  
na kom bi se to cvrsto utemeljilo, jer ako se to utemelji stvarno na jednom cvrstom povjerenju, onda sve što se na 
tom izgradi ima neku buducnost] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ima neku cvrstinu 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ima puno jacu snagu {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:23 [jer prvo što ce kroz zajednicki rad da nauce jedni..]  (11:11)    
Codes:  [ima puno jacu snagu ‐ Family: Positive Interpretation] [zajednicki rad ‐ Family: Positive Experience]  
jer prvo što ce kroz zajednicki rad da nauce jedni od drugih, am..., druga vrlo važna stvar je kad oni zauzmu taj stav 
prema državi, onda ona ima puno jacu snagu, kad imate cetiri zajednice, nego kad svaka od njih pojedinacno djeluje 
prema državi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ima stvari koje idu u dobrom pravcu {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:178 [Dakle mnogo toga bi moglo biti bolje ali ne mogu r..]  (43:43)    
Codes:  [ima stvari koje idu u dobrom pravcu ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle mnogo  toga bi moglo biti bolje ali ne mogu  reci opet da  se ništa ne  radi...]  ,[²PITANJE: Da..²],[ODGOVOR: 
...kada osobno znam da ima stvari koje idu u dobrom pravcu, kad ima ljudi koje se trude i tako. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: imamo covjeka, imamo necovjeka {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:129 [I:, kao drugo, ja ljude posmatram kao: lju:de ‐ ....]  (56:56)    
Codes:  [imamo covjeka, imamo necovjeka ‐ Family: Positive Interpretation]  
I:, kao drugo, ja ljude posmatram kao: lju:de ‐ ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ... ‐ imamo covjeka, imamo 
necovjeka. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: imamo državu u državi {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:102 [A onda imamo državu u državi.]  (14:14)    
Codes:  [imamo državu u državi ‐ Family: Negative Experience]  
A onda imamo državu u državi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: imamo konfliktne stavove {1‐0} 
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P11: 11 ‐ 11:102 [I onda ovo najnovije povijesno iskustvo o kojem im..]  (22:22)    
Codes:  [imamo konfliktne stavove ‐ Family: Negative Experience] [ovo najnovije povijesno iskustvo (war) ‐ Family: 
Negative Interpretation]  
I onda   ovo najnovije povijesno  iskustvo   o kojem  imamo konfliktne stavove  i posljedice kojega su  i dalje prisutne 
medu nama! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: imati deset seminara godišnje o pomirenju i to je apsolutno nista {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:247 […o ?emu, tako zna?i mi ne, nemamo to sad pomirenje, pri?ati ..]  (55:55)    
Codes:  [imati  deset  seminara  godišnje  o  pomirenju  i  to  je  apsolutno  nista  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[nemamo to sad pomirenje ‐ Family: Negative Experience]  
Memos: [Reconciliation is off the table]  
 
…o  čemu,  tako  znači mi  ne,  nemamo  to  sad  pomirenje,  pričati  i  pomirenju,  imati  deset  seminara  godišnje  o 
pomirenju i to je apsolutno ništa, nego ovo konkretno, šta možemo konkretno, pomoći na terenu… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: imovine {3‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:62 [Navešcu (...) dva primjera: ‐ jedan primjer je:, (..]  (34:34)    
Codes:  [imovine ‐ Family: Negative Experience] [predstavnik americki u OHR‐u ‐ Family: Negative Interpretation]  
Navešcu (...) dva primjera: ‐  jedan primjer  je:, (...) ehm..., bi:o: (...) u pregovo:rima, (...) svojevremeno  je:, eh:m..., 
(...)  predstavnik  americki  u OHR‐u,  prije  7,  8  godina,  (...)  ehm...,  nama  došao:  i  zvanicno  ponudio  da  prodamo 
cjelokupnu nacionalizovanu imovinu ‐ njima za (...) 6% (...) od (...) vrijednosti te imovine. 
 
P 3: 3 ‐ 3:69 [Naravno, zakon: (...) gdje: trebate: vratiti neku ..]  (34:34)    
Codes:  [imovine ‐ Family: Negative Experience]  
Naravno, zakon: (...) gdje: trebate: vratiti neku imovinu ‐ e, to ne može. 
 
P 3: 3 ‐ 3:76 [S druge strane ‐ ne vraca nam se ništa od te imovi..]  (37:37)    
Codes:  [imovine ‐ Family: Negative Experience]  
S druge strane ‐ ne vraca nam se ništa od te imovine! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: imovine o restituciji {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:58 [Recimo pitanje povratka am...oduzete imovine o res..]  (2:2)    
Codes:  [imovine o restituciji ‐ Family: Negative Experience] [povratnik ‐ Family: Negative Experience]  
Recimo pitanje povratka am...oduzete imovine o restituciji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: imovinsko pravnih pitanja {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:22 [Znaci..., ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...]  (19:19)    
Codes:  [imovinsko  pravnih  pitanja  ‐  Family: Negative  Experience]  [pravnom  položaju  Crkve  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [sloboda vjere ‐ Family: Positive Interpretation]  
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Znaci...,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...pravnom položaju Crkve:  ((institucija  ‐  v.  slovo))  ili:, ehm..., 
pravo na slobodu  vjere ili:, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...eh:m..., mogucnosti, organizovanje (je li/ili) 
imovinsko pravnih pitanja:, a:dministrativnih, kakvih god hocete. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: inat (steadfastness) {5‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:239 [Možda je mentalitet a možda je, koji puta, i inat.]  (35:35)    
Codes:  [inat (steadfastness) ‐ Family: Positive Interpretation] [mentalitet ‐ Family: Positive Interpretation]  
Možda je mentalitet a možda je, koji puta, i inat. 
 
P 1: 1 ‐ 1:240 [Jer ono šro je recimo..., bilo ovdje za vrijeme rata, to je ..]  (35:35)    
Codes:  [inat (steadfastness) ‐ Family: Positive Interpretation] [vrijeme rata ‐ Family: Negative Experience]  
Jer ono šro je recimo..., bilo ovdje za vrijeme rata, to je sigurno bio inat. 
 
P 1: 1 ‐ 1:243 [Jefinije je rukom pisat ili ko‐/ali, evo vidiš, kako mi nešt..]  (35:35)    
Codes:  [inat  (steadfastness)  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [otpora  (steadfastness)  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Jefinije  je  rukom  pisat  ili  ko‐/ali,  evo  vidiš,  kako mi  nešto  pravimo  jer  je  ta‐/to  je  bio  vid  otpora...],  [²PITANJE: 
Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...vid inata. 
 
P 1: 1 ‐ 1:249 [Ali ho?u da kažem, da je to taj neki možda ?udni inat... ], ..]  (35:35)    
Codes:  [inat  (steadfastness)  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [otpora  (steadfastness)  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Ali hoću da kažem, da je to taj neki možda čudni  inat... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR:  ... kao vid otpora... ], 
[²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...bez velike namjere da to bude nešto stvarno. 
 
P10: 10 ‐ 10:114 [Drugo, ima u Bosni nešto što se zove inat [²hmm.....]  (20:20)    
Codes:  [inat (steadfastness) ‐ Family: Positive Interpretation] [izdržat ‐ Family: Positive Interpretation]  
Drugo, ima u Bosni nešto što se zove inat [²hmm...], unatoc, unatoc izdržat. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Indonezija gradi svoju džamiju {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:227 [Koje nisu one otomanske džamije kakve su Turci ovdje donijel..]  (32:32)    
Codes:  [Indonezija  gradi  svoju džamiju  ‐  Family: Negative  Experience]  [Jordan  gradi džamiju  ‐  Family: Negative 
Experience] [Saudija poklanja džamiju ‐ Family: Negative Experience]  
Koje nisu one otomanske džamije kakve su Turci ovdje donijeli a mi nastavili graditi, nego Saudija poklanja džamiju, 
Indonezija gradi svoju džamiju, Jordan gradi džamiju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: infantilno (dialogue) {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:25 [ja sam išla nekom, ehm…, am…, hmm…, kad sam po?ela raditi mi..]  (13:13)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [infantilno (dialogue) ‐ Family: Negative Experience]  
ja sam išla nekom, ehm…, am…, hmm…, kad sam počela raditi mi smo imali dosta tih nekih projekata koji su, am…, 
(…), kako bih vam rekla, nije, nije se tol`ko osluškivala to neko, ovaj…, bilo šta bi se moglo uraditi i ta neka situacija 
uopšte na terenu, nego se išlo u smislu ajmo bilo šta raditi, pa se radilo, ne znam, neki konkursi : “Ako mene pitate” 
za djecu, pa su oni nešto pisali, pa crtali, pa nam slali, pa smo imali žiri koji bi izabirao te neke radove, međutim to je 
po meni dosta bilo infantilno, ako već hoćemo raditi neki dijalog… 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: infarkt {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:70 ['Ocete da vam kažem da sam dobila infarkt... ‐ @"m..]  (46:46)    
Codes:  [infarkt ‐ Family: Negative Experience]  
'Ocete da vam kažem da sam dobila infarkt... ‐ @"mala stvar"! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: inspiraciju {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:12 [ja sam dobio neku inspiraciju, pa sam sjeo, napisa..]  (11:11)    
Codes:  [inspiraciju ‐ Family: Positive Interpretation]  
ja  sam  dobio  neku  inspiraciju,  pa  sam  sjeo,  napisao,predložio  i  ljudi  su  to  usvojili  i  sad  idemo  u  realizaciju  tog 
projekta... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: instituciju dijaloga {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:16 [Jednostavno više nije bilo razloga za bilo, am…, kakvo više ..]  (10:10)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [instituciju dijaloga ‐ Family: Positive Experience] [iskren ‐ Family: 
Positive Interpretation] [nešto ljudsko ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience] [u ovom 
regionu ‐ Family: Negative Experience]  
Jednostavno  više nije bilo  razloga  za bilo,  am…,  kakvo  više druženje, ona  je meni  tad  rekla  više me ne pozivaj, 
[2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …ja jednostavno ne mogu, mada je to žena koja je prošla i svjetske konferencije 
tog  tipa  i  tako dalje,  intelektualka  i, am…,  to  su,  to  su neke  ružne  situacije  s  kojima  se‐/znači  sve divno‐krasno 
izgleda, mi  imamo dijalog…,  [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …imamo  instituciju dijaloga, što  je, am…, sve veća 
potreba poslije  rata…,  [2PITANJE: Khm…, khm…  2],  [ODGOVOR: …uopšte u ovom  regionu, ali ako vi nemate,  (…), 
am…, taj neki lični osjećaj, to nešto ljudsko da treba nešto da se uradi, da treba biti iskren, onda jednostavno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: institucionaliziranu medjureligijsku saradnju {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:4 [Neposredno poslije rata je bila vrlo popularna, da kažem...,..]  (2:2)    
Codes:  [institucionaliziranu medjureligijsku  saradnju  ‐ Family: Positive Experience]  [Izjavu o  zajednickoj moralnij 
obavezi  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [južnoafricka komisija  za  istinu  i pomirenje  (imported  to BiH as MRV)  ‐ 
Family: Negative Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Neposredno poslije rata  je bila vrlo popularna, da kažem...,  južnoafrička komisija za  istinu  i pomirenje  i to nas  je 
onako poprilično zaintrigiralo  i mi smo 1997....],[²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...potpisali  Izjavu o zajedničkoj 
moralnij obavezi poli‐osnovicu za bolju i institucionaliziranu međureligijsku saradnju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: institucionalno raditi zajedno {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:26 [Tako rado smo onda pokušali nekako inicirati da kr..]  (2:2)    
Codes:  [institucionalno raditi zajedno ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tako rado smo onda pokušali nekako inicirati da krenemo institucionalno raditi zajedno. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: instruktore iz sasvim razlicitih pozicija {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:152 [Jednostavno jedan od naših problema je što imamo instruktore..]  (20:20)    
Codes:  [instruktore iz sasvim razlicitih pozicija ‐ Family: Negative Interpretation]  
Jednostavno jedan od naših problema je što imamo instruktore iz sasvim različitih pozicija. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: integrira u Evropu {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:40 [Osobno sam uvjeren da ona može biti jedna država t..]  (12:12)    
Codes:  [integrira u Evropu ‐ Family: Positive Interpretation] [ljudskih prava, evropskih i medunarodnih vrijednosti ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
Osobno sam uvjeren  da ona može biti jedna država triju naroda i ostalih gradana, ako se integrira u Evropu  i ako 
drži neke standarde ljudskih prava, evropskih i medunarodnih vrijednosti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: intelektualni projekt {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:168 [Momentalno imam jedan veliki intelektualni projekt..]  (44:44)    
Codes:  [intelektualni projekt ‐ Family: Positive Experience]  
Momentalno imam jedan veliki intelektualni projekt koji se zove "Poziv biblijskih proroka". 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: interesa pojedinih zapadnih zemalja {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:61 [Nažalost, mi se nalazimo tu gdje se nalazimo, ...]..]  (34:34)    
Codes:  [interesa pojedinih zapadnih zemalja ‐ Family: Negative Interpretation]  
Nažalost, mi se nalazimo tu gdje se nalazimo,  ...],  [²PITANJE: Mhm... ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...na nekakvo:j središnjoj 
liniji:,  (...) eh:m...,  i:  (...)  ti  interesi:  su:,  (...) eh:m...,  cesto  suprotni...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...u 
okvi:ru: (...) interesa pojedinih zapadnih zemalja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: interese koji su cesto sukobljeni (European politics) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:277 [Ali ove tri se‐/imaju interese koji su ?esto sukobljeni.]  (38:38)    
Codes:  [interese koji su cesto sukobljeni (European politics) ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ali ove tri se‐/imaju interese koji su često sukobljeni. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: IOCC, to je Medjunarodna ova pravoslavna organizacija za pomoc {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:212 [došla je jedna ekipa, oni su IOCC, to je Me?unarodna ova pra..]  (51:51)    
Codes:  [IOCC,  to  je Medjunarodna  ova  pravoslavna  organizacija  za  pomoc  ‐  Family:  Positive  Experience]  [radi 
humanitarno ‐ Family: Positive Experience]  
došla je jedna ekipa, oni su IOCC, to je Međunarodna ova pravoslavna organizacija za pomoć, Amerikanci slobode i 
sad je tata njima sve pričao šta radi humanitarno i tako dalje i pokaže im sliku sa ovim muslimankama, ženama… 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: Iracionalne (nationalism) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:185 [Iracionalne.²], [ODGOVOR: ... neshvatljive, neshvatljive stv..]  (29:29)    
Codes:  [Iracionalne  (nationalism)  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [mentalitet  (irrational nationalism)  ‐ Family: 
Negative Interpretation]  
Iracionalne.²], [ODGOVOR: ... neshvatljive, neshvatljive stvari koje jednostavno nije dovoljno bilo‐/ ima onaj vic kad 
su pitali Muju : „Jesi čit'o Na Drini čupriju?“ „Šta,“ kaže, „čit'o, hod'o po ćupriji.“ E, ovo džaba vam je što ste hodali, 
opet ne možete da razumijete. Mislim razumijete dobro  i mentalitet  i sve  jezičke finese  i sve, ali to ne možete da 
shvatite. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Iraka {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:26 [Kad su se oni povukli, mislim najviše radi pitanja..]  (8:8)    
Codes:  [Iraka ‐ Family: Negative Experience]  
Kad su se oni povukli, mislim najviše radi pitanja Iraka da su onda dolje otišli, ovaj mi smo eto imali srece pa opstali 
kao lokalna...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: ...nevladina organizacija. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Iran {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:114 [I ovdje se ovi naši‐/kako ste uspjeli da Iran nagovorite na ..]  (14:14)    
Codes:  [Iran ‐ Family: Negative Experience]  
I  ovdje  se  ovi  naši‐/kako  ste  uspjeli  da  Iran  nagovorite  na  to,  jer  Iran  je  neko  ko  je...],  [²PITANJE: Mhm..,  ²], 
[ODGOVOR:  ...paradigma  jel'...,  islama  i svega  (      ) Kaže: „Jednostavno sam  im objasnio da kosovski problem nije 
problem vjere i nacije, nego problem teritorije“. 
 
P 1: 1 ‐ 1:149 [Nego treba, ipak ima tu i drugih razloga‐/Iran je, na neki n..]  (20:20)    
Codes:  [Ahmedinedžad  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [Iran  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nuklearnog 
programa ‐ Family: Negative Experience] [vjerskim slobodama ‐ Family: Positive Interpretation]  
Nego treba,  ipak  ima tu  i drugih razloga‐/Iran  je, na neki način, za zapad, momentalno „crna ovca.“  ],  [²PITANJE: 
Mhm.., ²], [ODGOVOR: Em..., i zbog nuklearnog programa i zbog Ahmedinedžada i svih tih stvari ali, s druge strane 
oni se, oni se onako slažu sa ovim vjerskim slobodama 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: iseljavanja ili umiranja {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:113 [A opada i dalje polako broj; nema više fizickih iz..]  (23:23)    
Codes:  [iseljavanja ili umiranja ‐ Family: Negative Experience] [ostali samo stariji ‐ Family: Negative Experience]  
A opada i dalje polako broj; nema više fizickih izgona ali ima iseljavanja, tihog iseljavanja ili umiranja, jer su u nekim 
selima ostali samo stariji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: isfrustrirane {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:30 [Pa negativno, to šalje se poruka, znate..., ovaj....]  (18:18)    
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Codes:  [isfrustrirane  ‐  Family: Negative  Experience]  [zlocin  ‐  Family: Negative  Experience]  [zvanicnika  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [žrtva ‐ Family: Negative Experience]  
Pa negativno,  to  šalje  se poruka, znate..., ovaj..., prvo negativna poruka žrtvama,  razumijete  imate  žrtve koje su 
isfrustrirane, druga stvar šalje se poruka zlocincima jer oni su zasticeni od strane zvanicnika, vi imate, šaljete poruku 
kompletnoj populacijiž, jel, da ovaj zlocin ne mora biti zlocin, zlocin može biti i nešto drugo... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: isjecen na komadice {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:220 [am…, milje svega toga, sve je to, am…, jako teško. Ja imam u..]  (51:51)    
Codes:  [Goraždu ‐ Family: Negative Experience] [isjecen na komadice ‐ Family: Negative Experience]  
am…, milje svega toga, sve je to, am…, jako teško. Ja imam u Goraždu od moje rodbine, am…, pošto su moji inače iz 
Istočne Bosne, oni su, am…, mladić 18 godina u ratu ovome je isječen na komadiće i donešen na prag mami i znate 
meni je jako teško znajući da se to u Goraždu desilo, mi radimo recimo sad u Goraždu i par puta mi se desilo da ja 
gledam u ljude i, i možda je neko taj, nekoga ga je isjekao 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: isjeci dijete na komadice {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:222 […i, ovaj…, i to je strašno, mislim to je‐/tako se iživljavat..]  (51:51)    
Codes:  [isjeci dijete na komadice ‐ Family: Negative Experience]  
…i, ovaj…, i to je strašno, mislim to je‐/tako se iživljavati…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …tako isjeći dijete na 
komadiće i, ovaj… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: isjekao mladica na komadice {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:223 [ovaj…, onda mu je tetak kad god nešto i on kaže, e ti kad go..]  (51:51)    
Codes:  [isjekao  mladica  na  komadice  ‐  Family:  Negative  Experience]  [niko  nije  optužen  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
ovaj…, onda mu je tetak kad god nešto i on kaže, e ti kad god ideš u Goražde‐/kako ću šta da pitam, koga da pitam, 
jer njima  je to ostalo, niko nije optužen, ne zna…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …se ko  je  isjekao mladića na 
komadiće i donio materi na prag, pozvodio i pobjegao… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: iskren {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:16 [Jednostavno više nije bilo razloga za bilo, am…, kakvo više ..]  (10:10)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [instituciju dijaloga ‐ Family: Positive Experience] [iskren ‐ Family: 
Positive Interpretation] [nešto ljudsko ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience] [u ovom 
regionu ‐ Family: Negative Experience]  
Jednostavno  više nije bilo  razloga  za bilo,  am…,  kakvo  više druženje, ona  je meni  tad  rekla  više me ne pozivaj, 
[2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …ja jednostavno ne mogu, mada je to žena koja je prošla i svjetske konferencije 
tog  tipa  i  tako dalje,  intelektualka  i, am…,  to  su,  to  su neke  ružne  situacije  s  kojima  se‐/znači  sve divno‐krasno 
izgleda, mi  imamo dijalog…,  [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …imamo  instituciju dijaloga, što  je, am…, sve veća 
potreba poslije  rata…,  [2PITANJE: Khm…, khm…  2],  [ODGOVOR: …uopšte u ovom  regionu, ali ako vi nemate,  (…), 
am…, taj neki lični osjećaj, to nešto ljudsko da treba nešto da se uradi, da treba biti iskren, onda jednostavno. 
 
P 3: 3 ‐ 3:111 [Ja smatram: da je Balkan takav kakav jeste: ‐ (.....]  (53:53)    
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Codes:  [Balkan ‐ Family: Positive Experience] [iskren ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ja smatram: da je Balkan takav kakav jeste: ‐ (...) iskren! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: iskreno (...) vjernici {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:67 [A onda, eh:m..., (...) je došlo do‐/ehm..., sada, ..]  (16:16)    
Codes:  [iskreno (...) vjernici ‐ Family: Positive Interpretation] [procišcavanja ‐ Family: Positive Interpretation]  
A onda, eh:m..., (...) je došlo do‐/ehm..., sada, ustvari‐/Sada je period (...) kada dolazi do procišcavanja ‐ (...) kada, u 
suštini,  ljudi  koji,  ehm...,  (...)  iskreno  (...)  ostaju  vjernici,  (...)  ostaju  u:  vjerskim  objektima  (...)  dok  se  ovi  drugi 
pojavljuju il' uz vjerske praznike (...) il' kada ima televizijskih kamera. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: iskreno Boga moli {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:164 [Ja to svedem u jednoj recenici: ko iskreno Boga mo..]  (38:38)    
Codes:  [iskreno Boga moli ‐ Family: Positive Experience]  
Ja to svedem u jednoj recenici: ko iskreno Boga moli, taj covjeka voli [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: iskrica mladih talentovanih ljudi {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:169 [Pozitivno je, jedna tu i tamo iskrica mladih talentovanih lj..]  (29:29)    
Codes:  [iskrica mladih talentovanih ljudi ‐ Family: Positive Experience]  
Pozitivno je, jedna tu i tamo iskrica mladih talentovanih ljudi koji bljesnu...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...na 
sportskom polju na kulturnom polju, na polju filma, muzike il tako šta. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: iskustvo suživota {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:36 [Znaci jednonacionalna škola iz srpske sredine, jed..]  (8:8)    
Codes:  [iskustvo  suživota  ‐  Family:  Positive  Experience]  [jednonacionalne  škole  ‐  Family: Negative  Experience] 
[radionice ‐ Family: Positive Experience]  
Znaci jednonacionalna škola iz srpske sredine, jednonacionalna iz hrvatske, jednonacionalna iz bošnjacke, ako je to 
moguce,  i onda njih  sastavimo...  ],[²PITANJE: Mhm...  ²],[ODGOVOR:  ...njih  tridesetoro do cetrdesetero  sastavimo 
otprilike neka dva‐tri dana, gdje kroz radionice ehm..., gdje znaci ovi mladi naši... ],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: 
...koji  su otprilike od devetnest do dvadesetpet godina  imaju, gdje oni pokušavaju njima prenijeti  svoje  iskustvo 
suživota i objasniti im da je moguce u razliticosti djelovati zajedno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: islam {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:57 [tom nekom smislu@, da, ovaj…,kroz, kroz projekat pokušate ne..]  (19:19)    
Codes:  [Bibliji  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [hrišcanstvo  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [islam  ‐  Family: 
Positive  Interpretation]  [Kuran  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ljudska  prava  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
 tom nekom smislu@, da, ovaj…,kroz, kroz projekat pokušate nešto, jer ne može‐/to, to je znači problem, ma koliko 
se mi (     ) da smo hrišćani, muslimani, jevreji, da je naša vjera ovakva ili onakva, da, am…, propovjeda, sad da se 
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napiše na temu ljudska prava i ne znam i hrišćanstvo ili islam, svi će isto pisati…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: 
…naravno znači moraju biti ljudska prava, samo što ne‐/pod tim nazivom ih nema ni u bibliji ni, ni u, ni u kuranu… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: islam i za judaizam {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:218 [To važi za islam i za judaizam.]  (32:32)    
Codes:  [islam i za judaizam ‐ Family: Positive Interpretation]  
To važi za islam i za judaizam. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: islamofobiju {2‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:80 [Isto to smatram i za islamofobiju ‐ koja je parale..]  (18:18)    
Codes:  [islamofobiju ‐ Family: Negative Interpretation]  
Isto to smatram i za islamofobiju ‐ koja je paralelna, (pandan), prisutna u današnjim uslovima. 
 
P 7: 7 ‐ 7:81 [Mislim, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ... n..]  (18:18)    
Codes:  [islamofobiju ‐ Family: Negative Interpretation] [kritike pojedinca, institucije ‐ Family: Negative Experience]  
Mislim,  ...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...  ne možete  sve ono  što  se  tice  kritike pojedinca,  institucije,  ...], 
[²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  (...)  ...cak  i  institucije,  (...)  nekih  djela  ili  nedjela  koja  su  ucinjena  (...)  ili  ne‐, 
necinjenja (...) ‐ vi time ne k‐/ne pravite, prakticno, (   ) istovremeno ne pravite ni islamofobicni... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Islamska zajednica {4‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:3 [Barem ehm..., Katoli?ka crkva, Islamska vjerska zajednica i ..]  (2:2)    
Codes:  [Islamska zajednica ‐ Family: Negative Interpretation] [Jevrejska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation] 
[Katolicka  crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mir  ‐  Family:  Positive  Experience]  [rat  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [Srpska  pravoslavna  crkva  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [živjeti  zajedno  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Barem  ehm...,  Katolička  crkva,  Islamska  vjerska  zajednica  i  Jevrejska  zajednica.  Srpska  pravoslavna  crkva  je  bila 
predstavljena  samo  sa  jednim  sveštenikom  koji  je  naime  odavde,  umro,  pokojni  Krstan  Bijeljac  sa  još  jednim 
monahom koga su doveli jer su ostali svi, po direktivi, se povukli iz Sarajeva, ali oni su bili vrlo ehm..., pristupačni i 
vrlo  spremni  za  komunikaciju  i  bilo  je  vrlo  jasno  da  poslije  svakog  rata  dolazi  mir...  ],[²PITANJE:  Mhm..,  ²], 
[ODGOVOR: ...i da zajedmo sa mirom moramo naći modalitet kako da nastavimo živjeti zajedno. 
 
P 3: 3 ‐ 3:91 [Za razliku: od Katolicke crkve, (...) eh:m..., i d..]  (50:50)    
Codes:  [Islamska  zajednica  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Katolicka  crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [Pravoslavna crkva ‐ Family: Positive Interpretation]  
Za  razliku:  od  Katolicke  crkve,  (...)  eh:m...,  i  donekle:,  Islamske  zajednice,  (...)  eh:m...,  Pravoslavna  crkva  je:, 
vecino:m,  (...) bi:la na  teritorijama:  (...) gdje  je vladao: komunizam  ‐  (...)  što  je  znatno utical‐/uticalo na:  (citavu, 
znaci...,) strukturu: (...) funkcionisa:nja:, i tako dalje. 
 
P 5: 5 ‐ 5:79 [Mislim da je Islamska zajednica (...) najgora ‐ št..]  (48:48)    
Codes:  [Islamska zajednica ‐ Family: Negative Interpretation]  
Mislim da je Islamska zajednica (...) najgora ‐ što se toga tice ‐ bar (...) što sam ja iskusila! 
 
P10: 10 ‐ 10:88 [Kod Pravoslavne Crkve i kod Islamske zajednice Evr..]  (11:11)    
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Codes:  [Evropa  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [Islamska  zajednica  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[Pravoslavna crkva ‐ Family: Positive Interpretation]  
Kod Pravoslavne Crkve i kod Islamske zajednice Evropa bi skocila do neba [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: islamska zemja u Evropi {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:193 [Islamskom svijetu treba jedna islamska zemja u Evropi.]  (29:29)    
Codes:  [islamska zemja u Evropi ‐ Family: Positive Experience]  
Islamskom svijetu treba jedna islamska zemja u Evropi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ispoljavanja religijskih osjecaja {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:107 [Nacin, (...) nacin je razlika ‐ ispoljavanja relig..]  (26:26)    
Codes:  [ispoljavanja religijskih osjecaja ‐ Family: Positive Experience]  
Nacin, (...) nacin je razlika ‐ ispoljavanja religijskih osjecaja, a samo ucenje je identicno, manje‐više. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ispoštuje drugog {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:18 [Moj najve?i, zna?i, am…, problem u ovom poslu je nedostatak ..]  (10:10)    
Codes:  [ispoštuje drugog ‐ Family: Positive Experience] [licemjeran ‐ Family: Negative Interpretation] [nedostatak 
iskrenosti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Hypocrisy and lack of sincerity]  
 
Moj najveći, znači, am…, problem u ovom poslu je nedostatak iskrenosti određenih ljudi koji, am…, jednostavno to 
shvataju kao eto neku obavezu, da dođu, da  ispoštuju  taj neki program  seminara okruglog  stola  i  tako dalje  i  ja 
naravno ne mislim da neko može mjenjati mišljenje u trenu, ali, am…, može da se potrudi…, [2PITANJE: Mhm... 2], 
[ODGOVOR: …može da pokuša da prevaziđe sebe, da, mhm…, da  ispoštuje drugog, ne mislim  licemjerno, nego u 
onom smislu nekom finom i tako dalje, (…) 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ispovijedam vjeru {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:163 [A joj u mom vjerskom životu, am…, pa, u mom vjerskom životu ..]  (45:45)    
Codes:  [Crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ispovijedam  vjeru  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [samo 
nominalni hrišcanin ‐ Family: Negative Experience] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
Memos: [Nominal Christian]  
 
A joj u mom vjerskom životu, am…, pa, u mom vjerskom životu upravo to da, da baš ispovijedam vjeru, da budem 
crkvena…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …da  ispovijedam vjeru…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …u  tom 
nekom  smislu,  da,  da  nisam  samo  nominalni  hrišćanin,  nego  da…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …da  sam 
hrišćanin koji‐/hrišćanska koja, am…, (…), am…, (…), djeluje onako kako vjera nalaže… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Ispunjenje zapovjedi Božanskih {1‐0} 
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P 8: 8 ‐ 8:61 [Ispunjenje @zapovjedi @@ Božanskih.]  (35:35)    
Codes:  [Ispunjenje zapovjedi Božanskih ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ispunjenje @zapovjedi @@ Božanskih. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: iste aršine iste principe {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:87 [Pitanje BiH] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: se rješ..]  (38:38)    
Codes:  [iste aršine iste principe ‐ Family: Positive Interpretation] [sigurnost i mir ‐ Family: Positive Experience]  
Pitanje  BiH]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  se  rješava  na  jedan  totalno  pogrešan  nacin]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR: vidite u, na ovom podrucju u koje spada Srbija, BiH, i Hrvatska, uzimam samo te tri, jer su one njih tri 
susjedne, i Crna Gora je, ali ima ona isto, isti princip, samo ona je i onoko mala] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: na 
njenom primjeru, ne možete ništa,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ali ove tri su, velike države, vece države, i u te 
tri države, žive tri naroda] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: tri velika naroda, u svakoj od te tri države, jedan od ta tri 
naroda  je  vecinski,  i  zar  nije  logicno,  da  se  pitanje  svake  te  države,  ili  svakog  tog  naroda]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  rješava  na  tom  regionalonom  nivou,  na  nivou  najmanje  te  tri‐/  najmanje  te  tri  države]  [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: što znaci, iste aršine iste principe, i jedino vjerujte mi] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ovo je 
moj, moj  licni  stav,  ja  vjerujem,  da  jedino  to  garantira,  sigurnost  i mir  u  ovim  prostorima]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR: jer dosad nije bilo tako, necemo ulaziti sada u, u povijest‐/ ja sam neki dan kupio, ustvari kupio prošle 
godine, ali došlo mi je danas, izašla nova knjiga Povijest, to je od prvog covjeka do danas, i izmedu ostalog naravno 
ima ovaj naš prostor] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i gledam, odnosno citam, fino su to poredali itd., to, i vidi se 
tamo jasno da, kako su se stvari dešavale,šta se tacno trudilo da, da, da ne bude, a ono samo po sebi jeste itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: istim aršinima, po istim mjerilima {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:88 [A hocu kazati, sve dok se na ovaj nacin ne bude rj..]  (38:38)    
Codes:  [istim aršinima, po istim mjerilima ‐ Family: Positive Interpretation]  
A  hocu  kazati,  sve  dok  se  na  ovaj  nacin  ne  bude  rješavalo  to  pitanje  dakle  ukljuciti  vrlo  ravnopravno  ukljuciti 
Hrvatsku Srbiju i Bosnu i onda hajmo, jer tada i narodi i države, se mogu po istim aršinima, po istim mjerilima rješiti, 
i jedino u tom slucaju, ne bi više bilo pretenzija 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: istinski vjerujuci {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:69 [Tako da mislim da je: (...) došlo vrijeme kada rel..]  (16:16)    
Codes:  [istinski vjerujuci ‐ Family: Positive Interpretation] [razvoju mira ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tako da mislim da je: (...) došlo vrijeme kada religija, na odreden nacin, em..., treba da bude (...) i privatna i javna 
stvar ali se, na odreden nacin,  iskristalizirao broj  ljudi koji  istinski vjerujuci (...) može da doprinese razvoju mira u 
Bosni i Hercegovini. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: istinskom pravom zajedništvu {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:211 [Nažalost vrlo je malo onih koji teže istinskom pra..]  (59:59)    
Codes:  [istinskom pravom zajedništvu  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [osobne  interese  ili  interese samo svoga 
naroda ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [True good will vs. personal/national interests]  
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Nažalost vrlo je malo onih koji teže istinskom pravom zajedništvu a koji ne gledaju osobne interese ili interese samo 
svoga naroda. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: istinu {2‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:114 [I smatram da je takva: (3s) @sturktu:ra, nažalo:s:..]  (53:53)    
Codes:  [istinu ‐ Family: Positive Interpretation] [kreativnost i umjetnost ‐ Family: Positive Interpretation]  
 I smatram da  je takva:  (3s) @sturktu:ra, nažalo:s:t:,@  (...) ali  je dobra: za: kreativnost  i umjetnost  (...) osjeca:je:, 
istine:! 
 
P10: 10 ‐ 10:167 [Da budem covjek koji uci istinu, koji se bori za c..]  (41:41)    
Codes:  [istinu ‐ Family: Positive Interpretation] [ljudska prava ‐ Family: Positive Interpretation] [nadam se vjecnosti 
‐ Family: Positive Interpretation]  
Da budem covjek koji uci  istinu, koji se bori za covjeka  i  ljudska prava  [²hmm...]  i to za  jednaka prava (...)  , a eto 
nadam se vjecnosti, jer ja sam svjestan da ovdje prolazim. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: istinu i pomirenje {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:12 [I onda smo obišli sve politi?ke stranke, sve partije i svima..]  (2:2)    
Codes:  [istinu  i pomirenje  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [partije  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [politicke 
stranke ‐ Family: Negative Interpretation]  
I onda  smo obišli  sve političke  stranke,  sve partije  i  svima  smo postavili, kako  ja kažem, malo  zaguljeno pitanje. 
Englezi kažu „tricky question“. Jeste li za istinu i pomirenje u ovoj zemlji? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: istospolni brak {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:207 [Što zna:ci: ‐ (...) da za dvije godine imate apsol..]  (73:73)    
Codes:  [istospolni brak ‐ Family: Negative Experience]  
Što zna:ci: ‐ (...) da za dvije godine imate apsolutno‐/jer se navodi: i usvajanje djece i sve ostalo, ...], [²PITANJE: Da, 
da... ²], [ODGOVOR: (...) ...‐/da imate da‐/(a toga se/automatski) vi prihvatate (...) i u ova:kvo:j Bo:sni: (...) kakva je 
naša  ‐  vi  prihvatate  (...)  jedan  (...)  istospolni  brak...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...i  (...)  dajete  im 
mogucnost da imaju djecu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: istraživanje teološki {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:39 [Dakle znanstveno istraživanje teološki utemeljeno ..]  (8:8)    
Codes:  [istraživanje teološki ‐ Family: Positive Experience] [predrasuda ‐ Family: Negative Interpretation]  
Dakle znanstveno istraživanje teološki utemeljeno fundirano istraživanje koje ehm...,ce biti bez predrasuda ali koje 
ce biti istinito da se drugi može prepoznati u tome. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: istukao ispred crkve {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:151 [Ja kad sam došao u Sarajevo mene je tu jedan istuk..]  (56:56)    
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Codes:  [istukao ispred crkve ‐ Family: Negative Experience]  
Ja kad sam došao u Sarajevo mene je tu jedan istukao ispred crkve, (...) i onda sam ja htio‐/išao sam (...) na sud ‐ eto 
‐ je l', ja sa:m (...) legalista:...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...i (ja 'ocu/mislio sam da ce) da to ide po re:du... I, 
tako, kad sam došao na sud, ta gospoda na su‐/Ja sam prvi put na sudu, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) 
...'nate. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Isusovu {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:161 [I svaka korekcija ide kroz taj, kroz tu Isusovu za..]  (36:36)    
Codes:  [Isusovu ‐ Family: Positive Interpretation]  
I svaka korekcija ide kroz taj, kroz tu Isusovu zapovijest [²hmm,hmm...kratko i jasno!.]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Ivo Andric {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:61 [Poslije rata... Ukinuti hrvatski pisci, ukinuti sr..]  (39:39)    
Codes:  [Branko Copic  ‐ Family: Positive  Interpretation] [Ivo Andric  ‐ Family: Positive  Interpretation] [rat ‐ Family: 
Negative Experience]  [Ukinuti hrvatski pisci  ‐ Family: Negative Experience]  [ukinuti srpski pisci  ‐ Family: Negative 
Experience]  
Poslije rata... Ukinuti hrvatski pisci, ukinuti srpski pisci, (...) ne cita se Branko Copic ‐ zamislite ‐ lektira u kojoj se ne 
cita Boranko Copic; ne cita se Ivo Andric, (...) ne cita se Krleža! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: IZ i kabinet reisul‐uleme {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:2 [jer, jer kako kroz samu zajednicu, IZ i kabinet re..]  (2:2)    
Codes:  [IZ i kabinet reisul‐uleme ‐ Family: Positive Interpretation] [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
jer, jer kako kroz samu zajednicu, IZ i kabinet reisul‐uleme, tako isto i kroz ovo medureligijsko vijece, koje je od 97 
godine aktivno,(...) ja sam bio ukljucen dakle u sve te, u sve te aktivnosti, tako da odprilike ono što se dešavalo na 
tom planu u BiH, a da je IZ bila ukljucena, i da je, ili da je MRV bilo ukljuceno odprilike bio sam tu negdje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: izbace (of controversial parlamentarians) {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:213 [I. onda su oni u:‐/na Parlametu to usvo:jili:, (....]  (73:73)    
Codes:  [izbace  (of controversial parlamentarians)  ‐ Family: Negative Experience]  [Parlamentu  ‐ Family: Negative 
Interpretation]  
I. onda su oni u:‐/na Parlametu to usvo:jili:, (...) medutim, jedan parlamentarac je dao komentar da se ne slaže sa 
to:m:‐, to:m: tackom ‐ kao to treba da izbace! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: izbjeglica {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:136 [U slu?aju bilo ?ega, Evropa se samo boji da ne do?e milion n..]  (17:17)    
Codes:  [Evropa ‐ Family: Negative Interpretation] [izbjeglica ‐ Family: Negative Experience]  
U slučaju bilo čega, Evropa se samo boji da ne dođe milion novih izbjeglica koji sad više ne mogu doć jer neće moći 
proći granice. 
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P 1: 1 ‐ 1:141 [Nije bio problem dokazati da nemaju nikakve opasnosti, da ni..]  (17:17)    
Codes:  [izbjeglica ‐ Family: Negative Experience]  
Nije bio problem dokazati da nemaju nikakve opasnosti, da nisu ugroženi, i da nema razloga da traže azil, ali samo 
to  traženje  je  donosilo  neku  imovinsku  korist.  To  se  sad  ponavlja  sa  ovim  izbjeglicama,  eh...,  izbjeglicama,  sa 
azilantima  iz južne Srbije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: izbora {3‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:32 [A mi ništa...‐/Kako mi‐/Ja izlazim (...) redovno n..]  (32:32)    
Codes:  [izbora ‐ Family: Negative Interpretation]  
A mi ništa...‐/Kako mi‐/Ja izlazim (...) redovno na izbore ‐ redovno glasam ‐ i nikad nije pobijedio onaj na koji sam ja 
glasala. Uvijek se pitam ko (...) zaokruži (...) (da mu bude gore).], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) Cesto puta 
se pitam da nije namješteno! 
 
P 7: 7 ‐ 7:149 [To je razlog zbog cega vam kažem da i ne ocekujem ..]  (30:30)    
Codes:  [izbora ‐ Family: Negative Interpretation]  
To  je  razlog  zbog  cega  vam  kažem  da  i  ne  ocekujem  u  ovim  narednim  izborima  ništa  znacaj‐/nikakav  znacajan 
pomak.],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  (...)  Ili:  ipak  rur‐,  ruralno  stanovništvo  dons‐/dobija  izbore,  (...)  ...  ], 
[²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR:  ...a tu se neki zaokret u tom pravcu nije desio. 
 
P11: 11 ‐ 11:86 [Naši predstavnici prilikom zadnjih izbora, nisu se..]  (17:17)    
Codes:  [izbora ‐ Family: Negative Interpretation]  
Naši predstavnici prilikom  zadnjih  izbora, nisu  se mogli  složiti  za  jednog  kandidata  koji  ce Hrvate predstavljati u 
Predsjedništvu nego Bošnjaci i drugi iz  SPD izabrali  svoga Hrvata za to mjesto. On se hvali da ne zna ne zna dobro 
hrvatski. Ne  zna  što  je  sijecanj,  veljaca  i misli da  je    vrlina  tako   predstavljati Hrvate!  Sada  stojimo pred novim 
izborima gdje isto nije sigurno da ce biti zajednicki kandidat kojega bi predložile sve partije s hrvatskim predznakom 
i pred mogucnošcu da nam SPD opet dadne izabrati podobnog predstavnika. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: izdajemo knjigu {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:59 [Sad izdajemo knjigu, takoder smo organizirali neko..]  (2:2)    
Codes:  [izdajemo knjigu ‐ Family: Positive Experience] [kampove sa djecom ‐ Family: Positive Experience] [seminar 
‐ Family: Positive Experience]  
Sad izdajemo knjigu, takoder smo organizirali nekoliko seminara po pitanju sa ženama, pitanju sa djecom i recimo 
seminare i kampove sa djecom :i okupimo cetiri ehm...‐/ manje su to grupe, ali ipak treba vjerovati u male korake 
[²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: izdržat {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:114 [Drugo, ima u Bosni nešto što se zove inat [²hmm.....]  (20:20)    
Codes:  [inat (steadfastness) ‐ Family: Positive Interpretation] [izdržat ‐ Family: Positive Interpretation]  
Drugo, ima u Bosni nešto što se zove inat [²hmm...], unatoc, unatoc izdržat. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: izgradnja dobrih odnosa medu zajednicama {1‐0} 
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P 8: 8 ‐ 8:14 [U Medureligijskom vijecu, ... ²], [PITANJE: Da, da..]  (7:7)    
Codes:  [izgradnja  dobrih  odnosa  medu  zajednicama  ‐  Family:  Positive  Experience]  [MRV  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
U  Medureligijskom  vijecu,  ...  ²],  [PITANJE:  Da,  da.]}  [05:36‐05:40]      ((Razdvojila  sam  radi  preglednosti))                                
{[ODGOVOR:  ...prije svega,  izgradnja dobrih odnosa medu zajednicama,  ...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  (...) 
...prije svega. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: izgradnja gradanskog društva {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:30 [I ehm..., izgradnja gradanskog društva kroz mirotv..]  (8:8)    
Codes:  [izgradnja  gradanskog  društva  ‐  Family:  Positive  Experience]  [mirotvorno  djelovanje  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
I ehm..., izgradnja gradanskog društva kroz mirotvorno djelovanje...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: ...je jedna od 
ovih glavnih ciljeva koje se poslje definiralo a naravno uvijek je tu nekoliko podciljeva da se ehm...,trudi na raznim 
razinama djelovati jer je nas ovdje malo tako da ne možemo naravno stici na sve strane ali imamo nekoliko grupa i 
kroz te grupe pokušavamo dosegnuti što više ehm...,(...) što više naroda u Bosni i Hercegovini. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: izgradnju am mirnog društva {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:64 [Mi se trudimo biti u službi njima utoliko koliko c..]  (11:11)    
Codes:  [izgradnju  am  mirnog  društva  ‐  Family:  Positive  Experience]  [ostvarenje  kontakata  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Mi se trudimo biti u službi njima utoliko koliko cemo ehm..,  pospješivati otvari‐ostvarenje kontakata, izgradnju am 
mirnog društva dakle kroz sve ove projekte koje inace radimo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: izgradnju mir {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:11 [kršcansko‐muslimanskom dijalogu "Svjetlo zajednick..]  (5:5)    
Codes:  [izgradnju  mir  ‐  Family:  Positive  Experience]  [kršcansko‐muslimanskom  dijalogu  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [ljubav prema bogu  i prema bližnjem  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [zajednicka  rijec  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
kršcansko‐muslimanskom dijalogu  "Svjetlo  zajednicke  rijeci"  a  znamo da  zajednicka  rijec  je otvoreno pismo 138 
muslimanskih  poglavara  koji  se  posebno  zanimaju..  ],[²PITANJE:  Mhm...  ²],[ODGOVOR:  ...  @  koji  se  posebno 
zanimaju za ljubav prema bogu i prema bližnjem odnosno koji navode ljubav prema bogu i ljubav prema bližnjemu 
kao osnovni temelj...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR:  ...za ehm meduljudske odnose a samim tim  i za  izgradnju 
mir‐mirnog  društva  kako  oni  kažu  ehm..:  "bez  kojeg  je  cijeli  svijet  je‐cije‐  u  pitanju  opstanak  cijelog 
svijeta"...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: ...ovako nešto. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: izgradnju njihovog identiteta {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:11 [Pa, prije svega, trenutno ja se baziram na edukaci..]  (6:6)    
Codes:  [edukaciju ‐ Family: Positive Interpretation] [izgradnju njihovog identiteta ‐ Family: Positive Interpretation] 
[ocuvanje tradicije ‐ Family: Positive Interpretation]  
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Pa, prije  svega,  trenutno  ja  se baziram na edukaciju  ‐  što  je vrlo bitno...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...za 
mlade, je  li, (...) ehm..., za  izgradnju njihovog  identiteta, za ocuvanje tradicije...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: 
(...) I, uglavnom baziramo svoj rad na ocuvanju tradicije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: izjave {2‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:20 [Tim formalnim cinom potpisivanjem te izjave je osn..]  (8:8)    
Codes:  [izjave ‐ Family: Positive Interpretation] [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Tim formalnim cinom potpisivanjem te izjave je osnovano Medureligijsko vijece. 
 
P 4: 4 ‐ 4:21 [Ehm.., mislim vjerojatno cete i od ostali cuti ist..]  (8:8)    
Codes:  [izjave ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ehm.., mislim vjerojatno cete  i od ostali cuti  istu ovu pricu ali potpisivanjem zajednicke  izjave  je trajalo sam,sam 
proces nastanka te izjave je trajao godinu dana, preko godinu dana. Cini mi se da je original potpisan na engleskom 
jeziku još se nisu mogli usuglasiti na kojem jeziku ovdje potpisati, pa je onda svatko prevodio sebi. Mislim sve su to 
detalji koji ehm.., koji pokazuju koliko je pocetak bio težak. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Izjavu o zajednickoj moralnij obavezi {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:4 [Neposredno poslije rata je bila vrlo popularna, da kažem...,..]  (2:2)    
Codes:  [institucionaliziranu medjureligijsku  saradnju  ‐ Family: Positive Experience]  [Izjavu o  zajednickoj moralnij 
obavezi  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [južnoafricka komisija  za  istinu  i pomirenje  (imported  to BiH as MRV)  ‐ 
Family: Negative Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Neposredno poslije rata  je bila vrlo popularna, da kažem...,  južnoafrička komisija za  istinu  i pomirenje  i to nas  je 
onako poprilično zaintrigiralo  i mi smo 1997....],[²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...potpisali  Izjavu o zajedničkoj 
moralnij obavezi poli‐osnovicu za bolju i institucionaliziranu međureligijsku saradnju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: izložbi {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:20 [Pokušavamo putem predavanja (...) raznih, putem iz..]  (8:8)    
Codes:  [izložbi  ‐ Family: Positive Experience]  [mladi  ‐ Family: Positive Experience]  [predavanja  ‐ Family: Positive 
Experience]  
Pokušavamo putem predavanja (...) raznih, putem  izložbi koja organizujemo, putem muško‐ženskih preformansa ‐ 
prepuštamo im pola:ko, što kažu, "štafetnu palicu" da preuzimaju odredene poslove unutar Opštine i cini mi se da 
je jedan od mojih najvažnijih zadataka da (...) prenesem to znanje i mogucnosti k‐/ove vještine, kako rukovodenja 
(...) tako i onog prenošenja ciljeva koji su za ovu zajednicu relevantni, na te mlade ljude koji sutra treba da postanu 
(...) rukovodioci ove Zajednice, odnosno, na neki nacin da budu oni motivatori...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: 
....daljeg rada unutar zajednice. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: izmišlja se da bi se pokazalo koliko je on Hrvat (separation of languages) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:266 [Izmišlja se, izmišlja se, izmišlja se da bi se pokazalo koli..]  (35:35)    
Codes:  [izmišlja se da bi se pokazalo koliko je on Hrvat (separation of languages) ‐ Family: Negative Experience]  
Izmišlja se, izmišlja se, izmišlja se da bi se pokazalo koliko je on Hrvat. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: izmišljotina (separation of languages) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:268 [Znate to je ta izmišljotina.]  (35:35)    
Codes:  [izmišljotina (separation of languages) ‐ Family: Negative Experience]  
Znate to je ta izmišljotina. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: izmjestiti {3‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:99 […i on sad naravno ne može da izmješta, jer u pitanju je neka..]  (36:36)    
Codes:  [izmjestiti ‐ Family: Negative Experience]  
…i on sad naravno ne može da izmješta, jer u pitanju je neka firma, vlasnik, šta li dole imate i glinicu Zvornik i svašta 
nešto, i sad neće da upada u drugi problem, jer zamislite ako nije prevedeno da izmjestite, sutra neko kaže e opet 
imamo fatu, … 
 
P 2: 2 ‐ 2:106 [… onako s tim‐/ali uvijek jedna strana, …, [2PITANJE: Mhm.....]  (36:36)    
Codes:  [izmjestiti ‐ Family: Negative Experience]  
… onako  s  tim‐/ali uvijek  jedna  strana, …,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …nikad nema, hajmo drugu,  jer on 
zaista nije kriv, ne mogu je izmjestiti, jer nije prevedeno… 
 
P 2: 2 ‐ 2:109 […da se ona izmjesti, mi smo otišli tamo, tad je isto bio Me?..]  (36:36)    
Codes:  [izmjestiti  ‐  Family:  Negative  Experience]  [medija  ‐  Families  (2):  Negative  Experience,  Negative 
Interpretation] [Medjunarodni dan tolerancije ‐ Family: Positive Experience]  
…da se ona  izmjesti, mi smo otišli tamo, tad  je  isto bio Međunarodni dan tolerancije, tad smo htjeli tolerancijom 
ukazati na to‐/na potrebu tolerancije kao te  lijepe primjere…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …i nigdje medija, 
mi se tresemo pored tamo, nigdje nikoga kad kaže ovaj sveštenik : “Hajte vi njih pozovite i recite eno pop i hodža se 
biju nasred Diviča… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: izmjestiti crkva {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:107 […i onda se svi zezaju, pa kao zanimljivije je ?itati kad je ..]  (36:36)    
Codes:  [izmjestiti crkva ‐ Family: Negative Experience]  
…i onda se svi zezaju, pa kao zanimljivije  je čitati kad  je frka dole, @ovaj…, sa Fatom nego da se kaže  izmje‐/kao 
možete misliti blama izmještena crkva@… 
 
P 2: 2 ‐ 2:111 […odmah ?e svi do?i i onda smo morali upre?‐/da upregnemo ne ..]  (36:36)    
Codes:  [izmjestiti crkva ‐ Family: Negative Experience] [sveštenik ‐ Family: Positive Experience] [televizije ‐ Family: 
Negative Experience]  
…odmah će svi doći i onda smo morali upreć‐/da upregnemo ne znam koliko veza da se bar jedna televizija pojavi i 
da se prikaže to, da će se zaista izmjestiti crkva i da će se ponovo napraviti džamija, da će to biti tako da, da su tu 
bili i imam i sveštenik zajedno… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Izrael {3‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:39 [Izrael je demokratska država; on ima svoju pozicij..]  (10:10)    
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Codes:  [demokratska  država  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Izrael  ‐  Families  (2):  Negative  Interpretation, 
Positive Experience] [politici ‐ Family: Negative Interpretation]  
Izrael je demokratska država; on ima svoju poziciju i opoziciju ‐ i: neko se slaže, neko ne slaže s politikom koju danas 
vode, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...a najmanje zato (   ) (Jevreji) Bosne i Hercegovine. 
 
P 7: 7 ‐ 7:84 [I taj novi val, ne bih ga nazvao antisemitizma neg..]  (18:18)    
Codes:  [antijevrejstva  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Izrael  ‐  Families  (2): Negative  Interpretation,  Positive 
Experience] [nepravilnog prezentiranja ‐ Family: Negative Interpretation]  
I  taj  novi  val,  ne  bih  ga  nazvao  antisemitizma  nego  više  (antijevrejstva)  unutar  naše  sredine,  kao  posljedica 
dešavanja u Izraelu i nepravilnog prezentiranja (...) tog problema, na nama‐, na nama se odražava. 
 
P 8: 8 ‐ 8:2 [...osnovne škole, je l', do pocetka rata, (...) eh..]  (2:2)    
Codes:  [Izrael  ‐  Families  (2):  Negative  Interpretation,  Positive  Experience]  [La  Benevolencija  ‐  Family:  Positive 
Experience] [napuštam Sarajevo ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
...osnovne škole, je l', do pocetka rata, (...) ehm..., kad‐a: napuštam Sarajevo...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ... 
(...)  i: odlazim u:  Izrael gdje boravim  s,  s:ljedecih  šest mjeseci, nakon  cega opet  se  vracam u Split...],  [²PITANJE: 
Mhm...²],  [ODGOVOR:  (...)  ...gdje  je  moj  otac  radio  (...)  kao  šef  logistickog  centra  Jevrejskog  kulturnog, 
humanitarnog, i prosvjetnog društva (La Benovolencija). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: izraelsku politiku {2‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:37 [Mislim da ljudima treba prezentirati da smo mi drž..]  (10:10)    
Codes:  [izraelsku politiku ‐ Family: Negative Interpretation]  
Mislim da ljudima treba prezentirati da smo mi državljani Bosne i Hercegovine ‐ 500 godina smo vec prisutni tu, da 
smo samo jevrejske nacionalnosti, vjeroispovjesti...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...a da nismo niti odgovorni 
niti želimo biti odgovorni za eventualno greške u izraelskoj politici. 
 
P 7: 7 ‐ 7:38 [Smatramo da i Jevreji (...) i drugi gradani Izrael..]  (10:10)    
Codes:  [demokratsko ‐ Family: Positive Interpretation] [izraelsku politiku ‐ Family: Negative Interpretation]  
Smatramo da  i Jevreji  (...)  i drugi gradani  Izraela (...) u  jednom dijelu (...) podržavaju, u drugom osuduju  izraelsku 
politiku ‐ kao svugdje u demokratskom svijetu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ja sam ona koja prenosim nešto {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:102 [Pa bar (...) ako @"kamcim", što kažu (ono..., nova..]  (64:64)    
Codes:  [ja sam ona koja prenosim nešto ‐ Family: Positive Experience]  
Pa bar (...) ako @"kamcim", što kažu (ono..., novac), ako "kamcim" za nešto i (...) za neke osnovne uvjete za rad@ ‐ 
da znaju da postojim i da ja sam ona koja prenosim nešto ‐ neko znanje necega (...) što, ustvari, treba (...) da znaju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ja sam to krio od medija {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:153 [I mi smo to krili, ja sam to krio od medija, 2 mje..]  (56:56)    
Codes:  [ja sam to krio od medija ‐ Family: Negative Experience]  
I mi smo to krili, ja sam to krio od medija, 2 mjeseca ‐ na kraju su oni to "proklju:vili" (...) i onda je to (...) išlo (...) po 
me:dijima, išlo je svuda. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: jacanja zajedništva {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:185 [U tom smislu ehm.. djelujemo sada na zbližavanju, ..]  (46:46)    
Codes:  [jacanja  zajedništva  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [odbora  za medjureligijski dijalog  ‐ Family: Positive 
Experience] [zbližavanju ‐ Family: Positive Experience]  
U tom smislu ehm.. djelujemo sada na zbližavanju, na osnivanju ovih odbora za medureligijski dijalog kroz koji bi oni 
sami  definirali  koja  su  to  podrucja  na  koja  se  oni  žele  bazirati  i  na  kojima  žele  djelovati  ali  sve  u  cilju  jacanja 
zajedništva. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jako malo znanja dobijaju {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:56 [...da li zbog toga smo‐/djeca su (...) naša ‐(...)..]  (39:39)    
Codes:  [jako malo znanja dobijaju ‐ Family: Negative Experience]  
...da li zbog toga smo‐/djeca su (...) naša ‐(...)ja kažem naša ‐ trenutno u Sarajevu, u Bosni i Hercegovini ‐ jako malo 
znanja dobijaju 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jako potreban OHR {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:93 [Jer, naljuti?e nam se Srbi, a sistem...]} [30:06‐32:07] Part..]  (8:11)    
Codes:  [jako potreban OHR ‐ Family: Negative Interpretation]  
Jer, naljutiće nam se Srbi, a sistem...]} [30:06‐32:07] 

 

Part‐2 

{[ODGOVOR:  ...(...) podjele vlasti  je  takav da  imate mogućnost kočenja svakog projekta  i svake  ideje  i  zbog  toga 
nam  je,  nažalost,  jako  potreban OHR, Ured  visokog  predstavnika,  neko  ko može  da  presječe  stvari  i  da  gurne 
naprijed. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jako skromno vjersko obrazovanje {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:103 [Ja bar imam jako skromno vjersko obrazovanje ‐ moj..]  (26:26)    
Codes:  [jako skromno vjersko obrazovanje ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ja  bar  imam  jako  skromno  vjersko  obrazovanje  ‐  moji  su  roditelji  bili  ateisti  (...),  tako  da  ja:  sam  vjersko 
obrazovanje,  odnosno  ((šumovi  ‐  lupanje))  mogu  rec',  kako  se  to  ovde  @  može  reci  ‐  gdje  on  postao 
"novokomponovani" jevrej@ ‐ u teološkom smislu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jako slaba i nerazvijena ekonomija {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:70 [Problem broj dva, mada su ta dva problema po meni usko povez..]  (5:5)    
Codes:  [Bosna  i Hercegivina  je dobila više sredstava  (without much  results)  ‐ Family: Negative Experience]  [jako 
slaba  i nerazvijena ekonomija  ‐  Family: Negative  Experience]  [Maršalovog plana  (lack of  similar  results  in BiH)  ‐ 
Family: Negative Experience] [medjunarodna zajednica ‐ Family: Negative  Interpretation] [obnovu  infrastrukture  ‐ 
Family: Positive Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
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Problem broj dva, mada su ta dva problema po meni usko povezani, je jako slaba i nerazvijena ekonomija, zato što 
je  nakon  rata međunarodna  zajednica  koja  je  jako  puno  pomogla,  ne  samo  da  se  zaustavi  rat,  nego  i  za  neku 
obnovu  infrastrukture  i  kad  pogledate  razne  statistike  Bosna  i  Hercegivina  je  dobila  više  sredstava  po  glavi 
stanovnika i po kvadratnom kilometru nego Evropa iz Maršalovog plana. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: javno mnijenje ne postoji {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:22 [Ja bih to naveo, da ovdje stvarno javno mnijenje n..]  (10:10)    
Codes:  [javno mnijenje ne postoji ‐ Family: Negative Experience]  
Ja bih to naveo, da ovdje stvarno javno mnijenje ne postoji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jedan mali izlog (MRV) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:162 [Ali i ovaj dio posla što radi dobro je da ima i to... ], [²P..]  (20:20)    
Codes:  [jedan mali izlog (MRV) ‐ Family: Negative Experience] [nisu sve vjerske zajednice radile toliko bez muke ‐ 
Family: Negative Experience]  
Memos: [MRV as showcase]  
 
Ali i ovaj dio posla što radi dobro je da ima i to... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...ako ništa to je jedan mali 
izlog...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...da se pokaže da nisu sve vjerske zajednice radile toliko bez muke. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jedan vakuf je islamski, drugi vakuf je hrišcanski {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:59 [Pa jedan vakuf je islamski, drugi vakuf je hriš?anski.]  (5:5)    
Codes:  [jedan vakuf je islamski, drugi vakuf je hrišcanski ‐ Family: Negative Experience]  
Pa jedan vakuf je islamski, drugi vakuf je hrišćanski. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jedna istina {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:39 […nema ih više, postoji jedna istina i to tako trebamo do?i s..]  (13:13)    
Codes:  [jedna istina ‐ Family: Positive Interpretation]  
…nema  ih  više,  postoji  jedna  istina  i  to  tako  trebamo  doći  svi  doći  do  te  jedne  istine…,  [2PITANJE: Mhm...  2], 
[ODGOVOR: …a ne jedni pričati ovo, drugi ono, treći ovo, mislim to je…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …to je 
baš strašno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jednoga Boga {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:97 [Al', u principu ‐ svi vjeruju ‐ ako i vjeruju, ako..]  (61:61)    
Codes:  [jednoga Boga ‐ Family: Positive Interpretation] [svi vjeruju ‐ Family: Positive Interpretation]  
Al', u principu ‐ svi vjeruju ‐ ako i vjeruju, ako su vjernici u jednoga Boga. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: jednonacionalne {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:150 [Ehm.. ja sam bila u Trebinju kada (...) su se pred..]  (30:30)    
Codes:  [jednonacionalne ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ehm..  ja  sam bila u Trebinju kada  (...)  su  se predamnom ono posvadali  ljudi koji  (3s)‐/  jedan  je službenik  trebao 
pozvati sve medije a pozvao je samo jednona‐iz,iz svoje tradicije odnosno jednonacionalne. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jednonacionalne škole {2‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:35 [Sa srednjoškolcima gdje posebno biramo jednonacion..]  (8:8)    
Codes:  [jednonacionalne škole ‐ Family: Negative Experience]  
Sa srednjoškolcima gdje posebno biramo jednonacionalne škole. 
 
P 4: 4 ‐ 4:36 [Znaci jednonacionalna škola iz srpske sredine, jed..]  (8:8)    
Codes:  [iskustvo  suživota  ‐  Family:  Positive  Experience]  [jednonacionalne  škole  ‐  Family: Negative  Experience] 
[radionice ‐ Family: Positive Experience]  
Znaci jednonacionalna škola iz srpske sredine, jednonacionalna iz hrvatske, jednonacionalna iz bošnjacke, ako je to 
moguce,  i onda njih  sastavimo...  ],[²PITANJE: Mhm...  ²],[ODGOVOR:  ...njih  tridesetoro do cetrdesetero  sastavimo 
otprilike neka dva‐tri dana, gdje kroz radionice ehm..., gdje znaci ovi mladi naši... ],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: 
...koji  su otprilike od devetnest do dvadesetpet godina  imaju, gdje oni pokušavaju njima prenijeti  svoje  iskustvo 
suživota i objasniti im da je moguce u razliticosti djelovati zajedno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jednostranog usmjerenja {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:92 [To su ljudi jednostranog usmjerenja, jedne knjige ..]  (20:20)    
Codes:  [jednostranog  usmjerenja  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [samo  svoje  vjere,  jedne  vjere  ‐  Family: 
Negative Interpretation]  
To su ljudi jednostranog usmjerenja, jedne knjige u smislu samo svoje vjere, jedne vjere. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jela na kotacima {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:136 [A ovdje u Sarajevu imamo preko 160 am...kuca kojim..]  (23:23)    
Codes:  [jela na kotacima ‐ Family: Positive Experience]  
A  ovdje  u  Sarajevu  imamo  preko  160  am...kuca  kojima  se  svaki  dan  donosi  topli  obrok  na  prag.  To  su  jela  na 
kotacima [²da,da...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Jevrej {5‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:124 [Ne moram se brinuti šta ?e biti sa mojom djecom, šta ?e biti..]  (17:17)    
Codes:  [Jevrej ‐ Family: Positive Experience]  
Ne moram se brinuti šta će biti sa mojom djecom, šta će biti s mojim unuci‐unucima jer će živjeti u Americi il će kao 
Amerikanci  negdje živjeti po svijetu, bit će im puno bolje nego da žive u Bosni i Hercegovini šta god da su, a negoli 
što su Jevreji. 
 
P 1: 1 ‐ 1:196 [Znate šta, malo je teško kad to pitate nekoga ko je Jevrej.]  (32:32)    



Frist‐MRV Codes 

154 
 

Codes:  [Jevrej ‐ Family: Positive Experience]  
Znate šta, malo je teško kad to pitate nekoga ko je Jevrej. 
 
P 1: 1 ‐ 1:213 [Prema tome,tehni?ki ne postoje uslovi za tako što, što ne zn..]  (32:32)    
Codes:  [Jevrej ‐ Family: Positive Experience]  
Prema tome,tehnički ne postoje uslovi za tako što, što ne znači da eh..., svi Jevreji ovdje jedu svinjetinu. Daleko od 
toga. 
 
P 7: 7 ‐ 7:79 [A ne napad na‐, na mene ‐ nije ( ). Ako sam ja neš..]  (18:18)    
Codes:  [Jevrej ‐ Family: Positive Experience]  
A ne napad na‐, na mene ‐ nije (   ). Ako sam ja nešto pogriješio kao Jevrej (...) i sad vi odjednom mene kritikujete, 
ljudi (   ) nema blage veze s tim. 
 
P 7: 7 ‐ 7:88 [I tako su Jevreji opstali ‐ i tako živimo i dan‐da..]  (18:18)    
Codes:  [Jevrej ‐ Family: Positive Experience]  
I tako su Jevreji opstali ‐ i tako živimo i dan‐danas.], [²PITANJE: Mhm..., mhm...²], [ODGOVOR: I nema razloga da se 
to mijenja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Jevreji nisu ni malo monolitni {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:206 [Jer Jevreji nisu ni malo monolitni kao što to izgleda izvana..]  (32:32)    
Codes:  [Jevreji nisu ni malo monolitni ‐ Family: Positive Experience]  
Jer  Jevreji  nisu  ni  malo  monolitni  kao  što  to  izgleda  izvana.  Nego  su  itekako  podjeljene  te  struje  između 
ortodoksnih,  konzervativnih,  liberalnih, ovakvih, onakvih. Kad  god oni mene pitaju:  „Kakva  ste  vi  zajednica?“  Ja 
kažem: „Mi smo tradicionalna sefardska zajednica,“ što je odgovor koji ništa ne znači i niko to ne zna protumačit, a 
mi smo pretežno Sefardski Jevreji, porijeklom iz Španije i to je jedna tradicija koja je zadržana ovdje pošto smo bili, 
opet, neki slijepi ćošak], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: Nađe se ovdje recimo..., i (   ) se zadržao, jer govorio se 
puno u Grčkoj, govorio se puno u Turskoj, (     ) koncem devetnaestog vijeka,  i kulturni Jevreji se okrenuli da uče  i 
govore francuski], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: Jer govorit španski je bilo malo primitivno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Jevrejska opština {2‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:74 [Za sve što mi je te:ško ja se obratim Jevrejskoj o..]  (48:48)    
Codes:  [Jevrejska opština ‐ Family: Negative Interpretation]  
Za sve što mi  je te:ško  ja se obratim Jevrejskoj opštini,  je  l' mi vjerujete,... ²], [PITANJE: Mhm...], [²ODGOVOR: (...) 
...za pomoc. 
 
P 8: 8 ‐ 8:7 [Buduci da u onom sistemu to i nije bilo baš slobod..]  (4:4)    
Codes:  [Jevrejska opština ‐ Family: Negative Interpretation] [religija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Buduci da u onom sistemu to i nije bilo baš slobodno, nit' je bilo poželjno da se:‐/(...) religija je nekako bila privatna 
stvar, a: Jevrejska opština, kao (javna) institucija, nije se bavila tim stvarima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Jevrejska zajednica {10‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:3 [Barem ehm..., Katoli?ka crkva, Islamska vjerska zajednica i ..]  (2:2)    
Codes:  [Islamska zajednica ‐ Family: Negative Interpretation] [Jevrejska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation] 
[Katolicka  crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mir  ‐  Family:  Positive  Experience]  [rat  ‐  Family:  Negative 
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Experience]  [Srpska  pravoslavna  crkva  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [živjeti  zajedno  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Barem  ehm...,  Katolička  crkva,  Islamska  vjerska  zajednica  i  Jevrejska  zajednica.  Srpska  pravoslavna  crkva  je  bila 
predstavljena  samo  sa  jednim  sveštenikom  koji  je  naime  odavde,  umro,  pokojni  Krstan  Bijeljac  sa  još  jednim 
monahom koga su doveli jer su ostali svi, po direktivi, se povukli iz Sarajeva, ali oni su bili vrlo ehm..., pristupačni i 
vrlo  spremni  za  komunikaciju  i  bilo  je  vrlo  jasno  da  poslije  svakog  rata  dolazi  mir...  ],[²PITANJE:  Mhm..,  ²], 
[ODGOVOR: ...i da zajedmo sa mirom moramo naći modalitet kako da nastavimo živjeti zajedno. 
 
P 5: 5 ‐ 5:5 [jer smo se mi (...) kao djeca (...) u bivšoj Jugos..]  (9:9)    
Codes:  [Jevrejska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
 jer  smo  se mi  (...)  kao  djeca  (...)  u  bivšoj  Jugoslaviji  (...)  više  skupljali,  bila  je  (...)  jevrejska  zajednica  je  uvijek 
postojala u Sarajevu, i bila mnogobrojna. 
 
P 5: 5 ‐ 5:28 [I kad kažem da radim u Jevrejskoj zajednici, da sa..]  (29:29)    
Codes:  [Jevrejska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
 I kad kažem da radim u Jevrejskoj zajednici, da sam uciteljica ‐ ... ], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...kao, kakva 
uciteljica!? Pa  sad,  znate,  ljudi ne mogu  s'vatiti da  ja nisam,  (...) eh:m..., kako bi' vam‐/ehm..., vjerska uciteljica. 
@@@ ], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: Ja ne predajem cisti vjeronauk, je l', (...) nemam ni pravo ni‐/(...)Mislim, 
(...) ja sam ucila, ja imam papire i:‐, i: (...) sve (...) ali (...) ja nemam pravo ‐ prvo kao žena a drugo kao‐/(...)Al' ja ucim 
djecu  jednostavno  (...) ono  što  ja  znam  ‐ prenosim ono  što  su mene naucili  stariji.],  [²PITANJE: Mhm..., mhm..., 
mhm... ²], [²ODGOVOR: To vrlo lijepo (...) izgleda. 
 
P 5: 5 ‐ 5:77 [...u Jevrejsku zajednicu; sve rekla, donijela nala..]  (48:48)    
Codes:  [Jevrejska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
 ...u Jevrejsku zajednicu; sve rekla, donijela nalaze 
 
P 5: 5 ‐ 5:95 [Ali, ja vam mogu rec', i vidim, (...) da su naša‐/..]  (61:61)    
Codes:  [Jevrejska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ali, ja vam mogu rec', i vidim, (...) da su naša‐/hajmo sad 'vako, da se malo hvalim ‐ sarajevska djeca, (...) naprednija 
možda u zna:nju:, (...) u: kultu:ri... (...)‐ da li to zato što‐, što mi njima u Jevrejskoj zajednici, osim naše:g (...) mi ‐ i ja 
i Igor ‐ pokušavamo da im radimo (...) usporedbu. 
 
P 5: 5 ‐ 5:103 [Al' ja: (...), ja sam dosta aktivna u: (...) Jevre..]  (64:64)    
Codes:  [Bohoreta ‐ Family: Positive Experience] [Jevrejska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
Al'  ja:  (...),  ja  sam  dosta  aktivna  u:  (...)  Jevrejskoj  zajednici,  (...)  pa,  (...) @nadam  se...@],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR:  (...)  I u Bohoreti  sam‐/(...)  to  je ona  ženska...],  [²PITANJE: Ženska...  ²],  [ODGOVOR:  ...sekcija‐/(...)kao 
@najmladi clan ‐ (...) najviše radim...@ @@@ Ali, eto. 
 
P 7: 7 ‐ 7:33 [Jevrejsku zajednicu cini malo specificnom a: (...)..]  (10:10)    
Codes:  [Jevrejska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
Jevrejsku zajednicu cini malo specificnom a: (...) mene ohrabruje da ce ova zajednica uvijek egzistirati jer veliki broj 
prijatelja koji nisu Jevreji a koji žele da se s nama druže (...) i koji dolaze u ovu sredinu, nalazeci, na odreden nacin, 
prije  svega na  topao prijem  (...)  i dobrodošlicu a s druge strane nalaze neke  (...) sadržaje koji  se njima cini‐/cine 
primjerenim;  jer ne pokušavamo nikoga  (indotonirati)  ‐  (...) naprotiv  ‐  samo  se pokušavamo otvoriti, predstaviti 
onakvi kakvi jesmo. 
 
P 7: 7 ‐ 7:126 [Ja sam pripadao jugoslovenstvu ‐ nakon toga poceo ..]  (28:28)    
Codes:  [Jevrejska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation] [jugoslovenstvu ‐ Family: Positive Experience]  
Ja sam pripadao jugoslovenstvu ‐ nakon toga poceo pripadati jevrejskoj zajednici. 
 
P 8: 8 ‐ 8:6 [Pa, u Jevrejskoj zajednici ja sam aktivan, faktick..]  (4:4)    
Codes:  [Jevrejska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa, u Jevrejskoj zajednici ja sam aktivan, fakticki, od svog rodenja. 
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P 8: 8 ‐ 8:19 [Dok u r:e‐/toj‐/ze‐/u Jevrejskoj zajednici, (oko/a..]  (8:8)    
Codes:  [Jevrejska  zajednica  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [naša  grupa 
mladih ‐ Family: Positive Experience] [svi' zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dok u r:e‐/toj‐/ze‐/u Jevrejskoj zajednici, (oko/ako) (rada/rade) u Vijecu nis‐/uglavnom su to, ehm..., ljudi koji su: i‐
/o:‐/e‐ehm..., mhm... (...) vjerski službenici ‐ (...) uglavnom sa vjerskim službenicima, a dosta sa mladim ‐ buduci da 
imamo grupu za mlade ‐ (...) ehm..., naša grupa mladih, Medureligijskog vijeca, svi' zajednica ‐ cine: ju 15 (...) mladih 
ljudi koji: nisu teolozi ‐ nisu, znaci, vezani za vjersku zajednicu ‐ dolaze, vezani su s tim što su pripadnici odredene 
vjerske  skupine  i:  (...)  aktivni  su u  radu  svojih  zajednica,  ali  su  (rad‐/raznih  /  raznoraznih)  profila  ‐  tako  imamo 
studente ekonomije, prava, medicine. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jevrejska zajednica nema svog vjerskog poglavara {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:18 [Naime ovdje kad kažem sve cetvorica moram napomenu..]  (8:8)    
Codes:  [jevrejska zajednica nema svog vjerskog poglavara ‐ Family: Negative Experience]  
Naime ovdje kad kažem sve cetvorica moram napomenuti da jevrejska zajednica nema svog vjerskog poglavara...] , 
[²PITANJE:  Mhm...  ²],[ODGOVOR:  ...oni  imaju  gostujuceg  rabina  ali  imaju  gospodin‐  ehm..  predsjednika  svoje 
jevrejske zajednice (...) koji je gospodin Jakob Finci vec nekoliko godina. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jevrejske vjere {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:17 [A naš je cilj da: (...) pred moliteljima i ljudima..]  (8:8)    
Codes:  [jevrejske  vjere  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [rabin  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [religijskih 
poimanja ‐ Family: Positive Experience]  
A naš je cilj da: (...) pred moliteljima i ljudima koji malo više znaju (...) ‐ jer rabin znaci ucitelj, a svak' kod nas može 
biti ucitelj ukolko zna (...) više od onoga koga uci (...) ‐ da na odreden nacin bar te osnovne religijske (...) pojmove, 
osnova religijskih poimanja (...) jevrejske vjere (...) prenesemo na mladu generaciju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jevrejski folklor {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:13 [...kao nešto što je‐/da njegujemo jevrejski folklo..]  (8:8)    
Codes:  [1941. godine  ‐ Family: Negative Experience]  [jevrejski  folklor  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [jevrejsku 
kulturu ‐ Family: Positive Interpretation]  
...kao  nešto  što  je‐/da  njegujemo  jevrejski  folklor,  njegujemo  jevrejsku  kulturu;  (...)  da  njegujemo  ono  što  je 
jevrejska zajednica u jednom periodu njenog "procvata" ((šumovi ‐ klepet šoljicom za kafu)) do 1941. godine, kako u 
kulturnom tako u umjetnickom, (...) privrednom, (...) naucnom i svakom drugom aspektu dala (...) sredini u kojoj su, 
(je li), (Jevreji) živjeli ‐ i da to na neki nacin, ehm..., ne prepustimo zaboravu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Jevrejski glas {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:22 [Tako da sada radimo više na kulturnom aspektu, (....]  (8:8)    
Codes:  [Jevrejski glas ‐ Family: Positive Experience] [kulturnom aspektu ‐ Family: Positive Experience]  
Tako da sada radimo više na kulturnom aspektu, (...) za (...) prezentacije jevrejskog (...) kulturnog (...) stvaralaštva, 
dok za izdavaštvo (popracamo) nešto manje pažnje ‐ imamo, j‐/ehm..., ovaj..., 4 puta godišnje izlazi: jedno jevrejsko 
glasilo...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: (...) ...koje se zove Jevrejski glas, u kome pokušavamo prezentirati široj 
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javnosti  (...)  ono  što  se  dešava  i  što  se  radi  unutar  jevrejske  zajednice,  kako  u  Sarajevu  tako  u  cijeloj  Bosni  i 
Hercegovini. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jevrejsku kulturu {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:13 [...kao nešto što je‐/da njegujemo jevrejski folklo..]  (8:8)    
Codes:  [1941. godine  ‐ Family: Negative Experience]  [jevrejski  folklor  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [jevrejsku 
kulturu ‐ Family: Positive Interpretation]  
...kao  nešto  što  je‐/da  njegujemo  jevrejski  folklor,  njegujemo  jevrejsku  kulturu;  (...)  da  njegujemo  ono  što  je 
jevrejska zajednica u jednom periodu njenog "procvata" ((šumovi ‐ klepet šoljicom za kafu)) do 1941. godine, kako u 
kulturnom tako u umjetnickom, (...) privrednom, (...) naucnom i svakom drugom aspektu dala (...) sredini u kojoj su, 
(je li), (Jevreji) živjeli ‐ i da to na neki nacin, ehm..., ne prepustimo zaboravu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jevrejsku religioznost {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:161 [A što se tice, ovaj..., (...) inace u:‐, uspio‐/us..]  (34:34)    
Codes:  [djecija  skola  ‐  Family:  Positive  Experience]  [jevrejsku  religioznost  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[jevrejsku tradiciju ‐ Family: Positive Interpretation]  
A što se tice, ovaj..., (...) inace u:‐, uspio‐/uspjeli smo na odreden nacin i u aktiviranju djecijih škola, za‐, za jevrejsku 
tradiciju,  za  jevrejsku  religioznost  ‐  religiju manje‐/mi ne  (definiramo) djecu  religijom  ‐    smatram da  ce djeca  sa 
napunjenih 18 godina shvatiti da li žele ili ne žele da budu (...) vjernici. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jevrejsku tradiciju {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:161 [A što se tice, ovaj..., (...) inace u:‐, uspio‐/us..]  (34:34)    
Codes:  [djecija  skola  ‐  Family:  Positive  Experience]  [jevrejsku  religioznost  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[jevrejsku tradiciju ‐ Family: Positive Interpretation]  
A što se tice, ovaj..., (...) inace u:‐, uspio‐/uspjeli smo na odreden nacin i u aktiviranju djecijih škola, za‐, za jevrejsku 
tradiciju,  za  jevrejsku  religioznost  ‐  religiju manje‐/mi ne  (definiramo) djecu  religijom  ‐    smatram da  ce djeca  sa 
napunjenih 18 godina shvatiti da li žele ili ne žele da budu (...) vjernici. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jevrejstvu {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:6 [Tako da smo mi k'o djeca (...) uvijek išli na ljet..]  (9:9)    
Codes:  [jevrejstvu  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [obicaj  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [odužim  zajednici  ‐ 
Family: Positive Experience] [radim sa djecom ‐ Family: Positive Experience]  
Tako da smo mi k'o djeca (...) uvijek išli na ljetova:nja, na zimovanja (...); i tu su‐/tu smo mi  dobi‐, dobijali osnovne‐
/(...)osnove o: (...) jevrejstvu, o obica:jima:, uopce ‐ ko smo mi, šta smo mi, odakle smo došli (...) i: (...), em..., (...) u 
vezi to‐/(...)s tim smo: (...), znaci..., (...) ra:sli, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...ucili, (...) i onda je bilo nekàkò 
normalno da ja nastavim taj neki rad ‐ rad sam djecom ‐ (...) jer su i star‐/mnogo starije kolege radile @sa mnom@ 
(...) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...pa onda je: (...) vjerovatno bilo nekàkò da se odužim zajednici da i ja (...) 
dam neki svoj doprinos, maloj zajednici, da: i ja radim sa djecom. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: jezika (xeno)fobicnosti {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:83 [Na odreden nacin se, ova:j...‐/Narocito me ljuti š..]  (18:18)    
Codes:  [jezika (xeno)fobicnosti ‐ Family: Negative Interpretation] [jezika mržnje ‐ Family: Negative Interpretation]  
Na odreden nacin se, ova:j...‐/Narocito me  ljuti što tu, stvarno, bude (...) puno (...) ružnog, eh:m...,  jezika mržnje, 
(...)  jezika  (xeno)fobicnosti  (...) ali, eh:m...,  (...) žalostan sam zbog toga što  je to najviše  iskreno  (pretjeruje/protiv 
vjere). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jezika mržnje {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:83 [Na odreden nacin se, ova:j...‐/Narocito me ljuti š..]  (18:18)    
Codes:  [jezika (xeno)fobicnosti ‐ Family: Negative Interpretation] [jezika mržnje ‐ Family: Negative Interpretation]  
Na odreden nacin se, ova:j...‐/Narocito me  ljuti što tu, stvarno, bude (...) puno (...) ružnog, eh:m...,  jezika mržnje, 
(...)  jezika  (xeno)fobicnosti  (...) ali, eh:m...,  (...) žalostan sam zbog toga što  je to najviše  iskreno  (pretjeruje/protiv 
vjere). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Jom kippur {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:228 [Prvo se‐/u Judaizmu se to zove Jom kippur Jevreji koji idu z..]  (32:32)    
Codes:  [Jom kippur ‐ Family: Positive Experience] [judaizmu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Prvo se‐/u Judaizmu se to zove Jom kippur Jevreji koji idu za Jom kippur u sinagogu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Jordan gradi džamiju {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:227 [Koje nisu one otomanske džamije kakve su Turci ovdje donijel..]  (32:32)    
Codes:  [Indonezija  gradi  svoju džamiju  ‐  Family: Negative  Experience]  [Jordan  gradi džamiju  ‐  Family: Negative 
Experience] [Saudija poklanja džamiju ‐ Family: Negative Experience]  
Koje nisu one otomanske džamije kakve su Turci ovdje donijeli a mi nastavili graditi, nego Saudija poklanja džamiju, 
Indonezija gradi svoju džamiju, Jordan gradi džamiju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: još nije proveden {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:47 [Taj zakon je trebao dvije godine da pocne funkcion..]  (2:2)    
Codes:  [još nije proveden ‐ Family: Negative Experience]  
Taj  zakon  je  trebao dvije godine da pocne  funkcionirati. Dvije godine da  se donesu podzakonski akti  i da pocne 
funkcionirati. I dan danas on još nije proveden [²da...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: još nismo poceli "lijeciti" {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:198 [Sad ovo zvuci krajnje, možda ‐ (...) ne:o:bicno:, ..]  (73:73)    
Codes:  [još nismo poceli "lijeciti" ‐ Family: Negative Experience]  
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Sad ovo zvuci krajnje, možda ‐ (...) ne:o:bicno:, ehm..., da se ova: "bolest" (...) lakše: "lije:ci:"...], [²PITANJE: Mhm... 
²],  [ODGOVOR:  (...)  ‐  ...s  tim što  je mi  još nismo poceli "lijeciti"  ‐ zato  što  je:  (...) kod nas  to  zaokruženo u  jednu 
nacionalnu: pri:cu:...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...pa ništa ne zovemo njegovim pravim imenom! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: još uvijek sam tu {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:57 [Pa, eto, to mi daje snagu @da nastavim dalje ‐ i j..]  (29:29)    
Codes:  [još uvijek sam tu ‐ Family: Positive Experience]  
Memos: [I am still here.]  
 
Pa, eto, to mi daje snagu @da nastavim dalje ‐ i još uvijek sam tu ‐ da ne idem odavde. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: judaizmu {3‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:209 [S druge strane ono što je u judaizmu osnovno to je držati ša..]  (32:32)    
Codes:  [judaizmu  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [košer  ‐ Family: Positive Experience]  [šabat  ‐ Family: Positive 
Experience]  
S druge strane ono što je u judaizmu osnovno to je držati šabat i recimo..., (držati neki  košer). 
 
P 1: 1 ‐ 1:228 [Prvo se‐/u Judaizmu se to zove Jom kippur Jevreji koji idu z..]  (32:32)    
Codes:  [Jom kippur ‐ Family: Positive Experience] [judaizmu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Prvo se‐/u Judaizmu se to zove Jom kippur Jevreji koji idu za Jom kippur u sinagogu. 
 
P 8: 8 ‐ 8:50 [Jer stvarno vidim, buduci da je (...) to moja dužn..]  (25:25)    
Codes:  [dužnost  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [judaizmu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [popravak  svijeta 
(religious concept) ‐ Family: Positive Interpretation]  
Jer stvarno vidim, buduci da je (...) to moja dužnost ‐ ne znam (...) da li ste upoznati al' u judaizmu ima neki koncept 
koji se zove (   ) ‐ odnosno, popravak svijeta. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: judo‐hrišcanska kultura {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:28 [Pa pored toga ta kompletna judo‐hriš?anska kultura je vrlo ?..]  (2:2)    
Codes:  [judo‐hrišcanska kultura ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa pored toga ta kompletna judo‐hrišćanska kultura je vrlo čvrsto povezana i bazirana na istim postulatima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Jugo nostalgije {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:206 [am…, što se ti?e same budu?nosti, same Bosne da nema bez reg..]  (51:51)    
Codes:  [Bosne  da  nema  bez  regiona  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Jugo  nostalgije  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
am…, što se tiče same budućnosti, same Bosne da nema bez regiona, ne mislim u smislu sad ove Jugo nostalgije… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Jugoslavija {10‐0} 
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P 3: 3 ‐ 3:92 [Za vrijeme komunista, u bivšoj Jugoslaviji, poslij..]  (50:50)    
Codes:  [Drugog  svjetskog  rata  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Jugoslavija  ‐  Families  (3):  Negative  Experience, 
Negative Interpretation, Positive Interpretation] [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [ubijeno je oko 350 
sveštenika ‐ Family: Negative Experience]  
Za vrijeme komunista, u bivšoj Jugoslaviji, poslije Drugog svjetskog rata ‐ (...) ubijeno je oko 350 sveštenika. 
 
P 3: 3 ‐ 3:98 [Tako da, ehm..., vi, ustvari, najcešcu percepciju,..]  (50:50)    
Codes:  [(treating churches as) nova nevladina organizacija ‐ Family: Negative Interpretation] [Jugoslavija ‐ Families 
(3): Negative Experience, Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
Tako da, ehm..., vi, ustvari, najcešcu percepciju, ehm..., crkve, vjerskih zajednica ‐ od strane naši:h lju:di: (...) ili: (...) 
uopšte ljudi (...) sa prostora bivše Jugoslavije, imate (...) kao: da je to neka: nova nevladina organizacija, (...) 'nate? 
 
P 3: 3 ‐ 3:107 [I to vec stva:ra: negativan odje:k.], [²PITANJE: M..]  (50:50)    
Codes:  [Jugoslavija ‐ Families (3): Negative Experience, Negative Interpretation, Positive Interpretation] [nemamo 
vjernike ‐ Family: Negative Experience]  
I to vec stva:ra: negativan odje:k.], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...)  I mislim da mi nemamo vjernike, (...) u: 
Bosni i Hercegovini, (...) ni: uopšte: u Jugoslaviji (...) bivšo:j. 
 
P 7: 7 ‐ 7:115 [Nažalost, (...) borba je takva. Borba ce dugo traj..]  (28:28)    
Codes:  [Jugoslavija ‐ Families (3): Negative Experience, Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
Nažalost, (...) borba je takva. Borba ce dugo trajati (...) i iznad moje generacije ce se (...) ljudi morat' bor‐, bo‐, borit' 
za ono što smo nekad imali, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...unutar (...) prethodne Jugoslavije. 
 
P 7: 7 ‐ 7:122 [Znate šta, na popisu '91. godine ja sam se izjasni..]  (28:28)    
Codes:  [Jugoslavija ‐ Families (3): Negative Experience, Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
Znate šta, na popisu '91. godine ja sam se izjasnio kao Jugosloven. 
 
P 7: 7 ‐ 7:124 [Živimo u jednoj zemlji, kojoj pripadamo, koja se z..]  (28:28)    
Codes:  [Jugoslavija ‐ Families (3): Negative Experience, Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
Živimo u jednoj zemlji, kojoj pripadamo, koja se zove Jugoslavija i normalno je da budem Jugosloven. 
 
P 7: 7 ‐ 7:171 [Kažem vam, na‐, na‐, na onom globalnom planu ‐ nad..]  (37:37)    
Codes:  [(BiH) uci u NATO  ‐ Family: Positive Experience] [Jugoslavija  ‐ Families (3): Negative Experience, Negative 
Interpretation, Positive Interpretation]  
Kažem vam, na‐, na‐, na onom globalnom planu ‐ nadam se da ce Bosna i Hercegovina u 2010. godini uci u NATO ‐ 
...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ... (...) ‐ i: to mi je: želja ‐ da bar, što kaže, kad odem i sa ove funkcije i s ove 
s:cene, ako hocete, (...) da bar imam neku viziju da‐, da je to ipak jedna zemlja, da je nešto od one Jugoslavije (bar 
ostalo) ‐ Jugoslavijom mala ostala kao zemlja. 
 
P 9: 9 ‐ 9:85 [Mada se ja pitam do kad] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGO..]  (38:38)    
Codes:  [Drugog  svjetskog  rata  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Jugoslavija  ‐  Families  (3):  Negative  Experience, 
Negative Interpretation, Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience] [šest ofanziva ‐ Family: Negative 
Experience] [žestoke borbe ‐ Family: Negative Experience]  
Mada se ja pitam do kad] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: vjerujte mi, pitam se do kad, jer ako se vi sjetite, to nije 
daleka prošlost  II  svjetski  rat, u bivšoj  Jugoslaviji na po‐/ podrucju bivše  Jugoslavije  se vodio  žestok  rat,  žestoke 
borbe, u sklopu tog II svjetskog rata, šest ofanziva] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: je bilo, sve su bile u BiH,(...) sve 
u BiH] [²PITANJE: Mhm...ja, ja²] [ODGOVOR: razumijete] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: imate Makedoniju, Srbiju, 
Bosnu, Hrvat‐/ Crnu Goru, Bosnu, Hrvatsku, Sloveniju] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: sve ofanzive, @to  je cudo 
pravo@]  [²PITANJE:  Mhm...da,  da²]  [ODGOVOR:  razumijete]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  samo  hocu  da 
ilustriram, kroz šta sve je ovaj narod prolazio 
 
P11: 11 ‐ 11:42 [Država koju velik dio gradana ne voli ‐ propada, p..]  (12:12)    
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Codes:  [Jugoslavija ‐ Families (3): Negative Experience, Negative Interpretation, Positive Interpretation] [sadašnja 
BiH ‐ Family: Negative Experience]  
Država koju  velik dio gradana ne voli ‐ propada, prije ili kasnije. Kao što je Jugoslavije postojala 70 godina,  a ne‐Srbi 
je nikad nisu zavoljeli i propala je, tako može propasti i sadašnja BiH. 
 
P11: 11 ‐ 11:101 [Jugoslavija je isto bila jedno teško iskustvo, NDH..]  (22:22)    
Codes:  [Jugoslavija ‐ Families (3): Negative Experience, Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
Jugoslavija  je  isto  bila  jedno  teško  iskustvo, NDH  još  teže    za  Židove,  Srbe,  dijelom  Bošnjake,  Rome  i  politicke 
protivnike režima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: jugoslovenstvu {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:126 [Ja sam pripadao jugoslovenstvu ‐ nakon toga poceo ..]  (28:28)    
Codes:  [Jevrejska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation] [jugoslovenstvu ‐ Family: Positive Experience]  
Ja sam pripadao jugoslovenstvu ‐ nakon toga poceo pripadati jevrejskoj zajednici. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: južnoafricka komisija za istinu i pomirenje (imported to BiH as MRV) {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:4 [Neposredno poslije rata je bila vrlo popularna, da kažem...,..]  (2:2)    
Codes:  [institucionaliziranu medjureligijsku  saradnju  ‐ Family: Positive Experience]  [Izjavu o  zajednickoj moralnij 
obavezi  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [južnoafricka komisija  za  istinu  i pomirenje  (imported  to BiH as MRV)  ‐ 
Family: Negative Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Neposredno poslije rata  je bila vrlo popularna, da kažem...,  južnoafrička komisija za  istinu  i pomirenje  i to nas  je 
onako poprilično zaintrigiralo  i mi smo 1997....],[²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...potpisali  Izjavu o zajedničkoj 
moralnij obavezi poli‐osnovicu za bolju i institucionaliziranu međureligijsku saradnju. 
 
P 1: 1 ‐ 1:20 [I onda smo ?ak imali jedan zajedni?ki sastanak...], [²PITANJ..]  (2:2)    
Codes:  [Aleksa Borena ‐ Family: Negative Experience] [americka ideja ‐ Family: Negative Interpretation] [ideja koja 
je bila importirana ‐ Family: Negative Interpretation] [južnoafricka komisija za istinu i pomirenje (imported to BiH as 
MRV) ‐ Family: Negative Interpretation] [periodima krize ‐ Family: Negative Experience]  
I  onda  smo  čak  imali  jedan  zajednički  sastanak...],  [²PITANJE: Mhm..,  khm...,²],  [ODGOVOR:  ...sa  pokušajem  da 
formiramo‐/bila  je  ideja  koja  je  bila  importirana,  koja  je  bila  u  stvari  američka  ideja,  eh...,  jednoga  od 
podpredsjadnika  južnoafričke  komisije  za  istinu  eh...,  i  pomirenje Aleksa B‐B‐B Aleksa Borena,  koji  je  zagovarao 
regionalnu  komisiju...  ],[²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...i  ja  sam  bio  vrlo  protiv  toga,  tumačeći  da mi  ne 
možemo tako lako da se oko toga sporazumijemo a pored toga smo u različitim vremenskim periodima krize. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Kafka ‐ Proces (juridical system in BiH) {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:152 [Meni je, uopšte ‐ administracija suda izgledala is..]  (56:56)    
Codes:  [administracija  suda  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [Kafka  ‐ Proces  (juridical  system  in BiH)  ‐ Family: 
Negative Interpretation]  
Meni je, uopšte ‐ administracija suda izgledala isto k'o: (...) (Kafka ‐ Proces). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Kajinu i Abelu iz Biblije {1‐0} 
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P 4: 4 ‐ 4:136 [Ehm.., znate onu pricu o Kajinu i Abelu iz Biblije..]  (26:26)    
Codes:  [Kajinu i Abelu iz Biblije ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ehm.., znate onu pricu o Kajinu i Abelu iz Biblije? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kako ce (...) ljudi ispovijedati {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:58 [to je problem…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …što je‐/jed..]  (19:19)    
Codes:  [kako ce (...) ljudi ispovijedati ‐ Family: Negative Experience]  
to je problem…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR:  …što je‐/jedno se propovjeda i jedno je učenja, zaista što jeste, 
ali  je  problem  kako  će  to,  am…,  ljudi  ispovijedati,  ja  kažem  ispovijedati  naravno  u  tom  smislu  one  riječi 
praktikovati… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kako mnogi žele otici iz države {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:90 [I meni je posebno bilo poražavajuce što u zadnjih ..]  (17:17)    
Codes:  [kako mnogi žele otici iz države ‐ Family: Negative Experience]  
I meni je posebno bilo poražavajuce što u zadnjih deset godina slušate kako mnogi žele otici  iz države ali nitko od 
njih koji su imali posao nije želio otici. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kampanja {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:129 [Jer mi ove, evo ve? je po?ela ova zvani?no kod nas izbor‐pre..]  (17:17)    
Codes:  [kampanja ‐ Family: Negative Interpretation]  
Jer mi ove, evo već je počela ova zvanično kod nas  izbor‐predizborna kampanja, traje svega mjesec dana, a već je 
počela od  izbora do  izbora non‐stop traje.  I nije nikad ovdje  izborna kampanja,   mislim nije to razlika ni u drugim 
zemljama, eh...,  ja se nudim da me  izaberete, pa ako me  izaberete  ja  ću radit to,to  i  to. Nego  je moja kampanja 
izaberite mene jer je ona lopov. Izaberte mene jer on krade, jer ja sam bolji od njega, on ništa ne valja. 
 
P 1: 1 ‐ 1:130 [Ta negativan, negativna kampanja jednostavno zbunjuje ... ],..]  (17:17)    
Codes:  [kampanja ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ta negativan, negativna kampanja jednostavno zbunjuje ... ], [²PITANJE: Da.²], [ODGOVOR: ...buduće glasače. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kampove sa djecom {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:59 [Sad izdajemo knjigu, takoder smo organizirali neko..]  (2:2)    
Codes:  [izdajemo knjigu ‐ Family: Positive Experience] [kampove sa djecom ‐ Family: Positive Experience] [seminar 
‐ Family: Positive Experience]  
Sad izdajemo knjigu, takoder smo organizirali nekoliko seminara po pitanju sa ženama, pitanju sa djecom i recimo 
seminare i kampove sa djecom :i okupimo cetiri ehm...‐/ manje su to grupe, ali ipak treba vjerovati u male korake 
[²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kao divljaci, kaubojci i indijanci (international policies in BiH) {1‐0} 
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P 3: 3 ‐ 3:63 [A onda smo mi rekli ‐ znate šta, mi: možda izgleda..]  (34:34)    
Codes:  [kao divljaci, kaubojci  i  indijanci  (international policies  in BiH)  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [smo na 
pijaci (international politics) ‐ Family: Negative Interpretation]  
A onda smo mi rekli ‐ znate šta, mi: možda izgledamo kao divljaci, kaubojci i indijanci (...) al' mi zaista ne možemo 
razgovarati tako kao da smo na pijaci. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kap u moru {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:170 [Zlatnog medvjeda u Berlinu, pa to je sad, svjetski uspieh, a..]  (29:29)    
Codes:  [kap u moru ‐ Family: Positive Experience]  
Zlatnog medvjeda u Berlinu, pa to je sad, svjetski uspieh, a to je kap u moru...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ... 
kap u moru koja puno znači ali nije dovoljna. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kapitalizma {2‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:61 [Am..., covjek je ovdje izvanredan resurs] [²PITANJ..]  (29:29)    
Codes:  [duh  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [humanost  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [kapitalizma  ‐ Family: 
Negative Interpretation] [materijalizmom ‐ Family: Negative Interpretation] [porodicu ‐ Family: Positive Experience]  
Am..., covjek  je ovdje  izvanredan resurs] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  i to  je ono što je‐/ možda vam najbolje, 
najbolje možda  i u svakom društvu naravno, ali ovdje sigurno zato što  je ovo  još uvijek‐/ bosansko društvo je, još 
uvijek nije zahvaceno u onoj kriticnoj mjeri ovim materijalizmom  i ne znam kapitalizmom pogotovo ovom vrstom 
ovog  tzv.  agresivnog  kapitalizma]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  gdje  vi  nemate  više  mogucnost  izbora,] 
[²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: vi morate uci u taj svijet tog kapitalizma koji vas melje, tare, koji ruši porodicu, koji 
ruši  duh  covjeka,  pravi  mašine  od  ljudi]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  strojeve  koji]  [²PITANJE:  Mhm...²] 
[ODGOVOR:  tako moraju da  se  i ponašaju  itd.]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: uglavnom ubija onu humanost u 
društvu. 
 
P 9: 9 ‐ 9:62 [Ovo društvo još nije u toj kriticnoj mjeri zahvace..]  (29:29)    
Codes:  [duh  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [kapitalizma  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [mladi  ‐  Family: 
Positive Experience]  
Ovo društvo  još nije u toj kriticnoj mjeri zahvaceno tom vrstom kapitalizma, dakle  još uvijek  ima duha,  i  ljudi koji 
imaju duha, oni mogu i stvarati, tako da, to je recimo jedan ogroman resurs, djeca pogotovu mladi svijet i naraštaj 
itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Karadžic {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:118 [Znate..., ehm..., ehm... I sve nam ta:ko: funkcion..]  (53:53)    
Codes:  [Karadžic ‐ Family: Negative Interpretation] [medije ‐ Family: Positive Interpretation]  
Znate..., ehm..., ehm... I sve nam ta:ko: funkcioniše: ‐ ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ... ‐ i me:diji: i sve, 
sve, sve, sve, sve!], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) Sjecam se jedne emisije:, (...) bila je nekakva konferencija 
i: jedna voditeljka sa OBN‐a je (...) me pi:tala:‐/to je bilo: (...) ono vrijeme prije nego što je ufacen Radovan Karadžic 
(...)  i sad kao, eto, mi cemo pricati  ‐ a tema  je bi:la:,  (...) upravo  to  ‐ da gradansko dru:štvo, zakonodavstvo:, šta 
znam vec ‐ (...) ne sjecam se ((kroz izdah u smislu ‐ "nebitno")), i ona: (...) je sad htjela, znate kako novinari to rade ‐ 
(tap tap) sad cu ja tebe da pitam (...) pa ceš ti meni da: (...) se iznenadiš i da mi odgovoriš. Pita (ona) mene: ‐ recite 
mi, gdje je Radovan Karadžic? 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: kardinal {3‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:223 [Kaže kardinal: “ Puno više nego prije rata.“]  (32:32)    
Codes:  [kardinal  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Puno  više  nego  prije  rata  (religious  people  in BiH)  ‐  Family: 
Negative Experience]  
Kaže kardinal: “ Puno više nego prije rata.“ 
 
P 4: 4 ‐ 4:69 [Recimo Kardinal i dan danas muku muci sa svojim sa..]  (11:11)    
Codes:  [kardinal ‐ Family: Positive Interpretation] [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation]  
Recimo Kardinal  i dan danas muku muci  sa  svojim  sa  svojom  rezidencijom  jer neka  gospoda mu  tu @ uzurpira 
((galama u pozadini))    tvrdeci da  je  to od njenog oca,  iz komunizma kojemu  je država dodijelila  tu  stan da bude 
špijun @...],[²PITANJE:Da  da  to  je  ta  prica @.²],[ODGOVOR:  ...al'  al'  ona  tvrdi  da  ima  stanarsko  pravo. Naravno 
Kardinal nas ne uplice u tu pricu jer je jako dobro svjestan da mi ne možemo ništa tu pomoci. 
 
P 4: 4 ‐ 4:165 [Kardinal konstantno poziva na,na ostanak na (...) ..]  (36:36)    
Codes:  [kardinal ‐ Family: Positive Interpretation] [mirotvorno djelovanje, mirotvorno zalaganje ‐ Family: Positive 
Experience]  
Kardinal konstantno poziva na,na ostanak na (...) mirotvorno djelovanje, mirotvorno zalaganje i tako dalje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kategoriji pomoci bližnjem {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:214 [Kako na koji nacin, da li u vjeri, da li u nekim d..]  (59:59)    
Codes:  [kategoriji  pomoci  bližnjem  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [manjina  i  vecina  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [moralnim  postavkama  principima  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [religija  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Kako  na  koji  nacin,  da  li  u  vjeri,  da  li  u  nekim  drugim moralnim  postavkama  principima,  da  li  u  socijalnoj  toj 
kategoriji pomoci bližnjem pa kroz to da se vjeruje u neko bolje dobro ali ehm..,  (...) teško  je, teško  je govoriti o 
svim tim ehm.., pozitivnim odnosima za Bosnu dokle god ona ne bude sposobna živjeti sama od sebe, dokle god 
ona ne bude sposobna svima ako ne svima barem velikoj vecini pružiti ovaj.. egzistenciju u ovakvoj državi, dokle 
god  ne bude ona sama sposobna rješiti probleme koji se ticu manjina i vecina a to se opet preslikava i na socijalno 
podrucje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: katolici {4‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:13 [Mi smo katolici bili otvoreni za sve, za sve konta..]  (2:2)    
Codes:  [katolici ‐ Family: Positive Experience] [otvoreni za sve ‐ Family: Positive Experience]  
Mi smo katolici bili otvoreni za sve, za sve kontakte. 
 
P11: 11 ‐ 11:22 [Jedna je prema unutra ‐ pomoci katolicima ove zeml..]  (9:9)    
Codes:  [katolici ‐ Family: Positive Experience]  
Jedna je prema unutra ‐ pomoci katolicima ove zemlje, ovog grada da  vrše svoje poslanje, da budu katolici. 
 
P11: 11 ‐ 11:89 [Moguce je biti katolik i u ovoj državi!]  (18:18)    
Codes:  [katolici ‐ Family: Positive Experience]  
Moguce je biti katolik i u ovoj državi! 
 
P11: 11 ‐ 11:114 [Dakle, unatoc toj turobnoj situaciji, pomoci svoji..]  (23:23)    
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Codes:  [hrabrosti  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [katolici  ‐  Family:  Positive  Experience]  [konstruktivno 
pridonosimo zajednickom dobru ‐ Family: Positive Experience] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle, unatoc toj turobnoj situaciji, pomoci svojim vjernicima, katolicima u ovoj državi da ostanemo, da izduramo, 
konstruktivno pridonosimo  zajednickom dobru, da biramo naše politicke predstavnike na  razini opcine, kantona, 
države, koji imaju hrabrosti nositi se s problemima! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Katolicka crkva {7‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:3 [Barem ehm..., Katoli?ka crkva, Islamska vjerska zajednica i ..]  (2:2)    
Codes:  [Islamska zajednica ‐ Family: Negative Interpretation] [Jevrejska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation] 
[Katolicka  crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mir  ‐  Family:  Positive  Experience]  [rat  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [Srpska  pravoslavna  crkva  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [živjeti  zajedno  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Barem  ehm...,  Katolička  crkva,  Islamska  vjerska  zajednica  i  Jevrejska  zajednica.  Srpska  pravoslavna  crkva  je  bila 
predstavljena  samo  sa  jednim  sveštenikom  koji  je  naime  odavde,  umro,  pokojni  Krstan  Bijeljac  sa  još  jednim 
monahom koga su doveli jer su ostali svi, po direktivi, se povukli iz Sarajeva, ali oni su bili vrlo ehm..., pristupačni i 
vrlo  spremni  za  komunikaciju  i  bilo  je  vrlo  jasno  da  poslije  svakog  rata  dolazi  mir...  ],[²PITANJE:  Mhm..,  ²], 
[ODGOVOR: ...i da zajedmo sa mirom moramo naći modalitet kako da nastavimo živjeti zajedno. 
 
P 3: 3 ‐ 3:91 [Za razliku: od Katolicke crkve, (...) eh:m..., i d..]  (50:50)    
Codes:  [Islamska  zajednica  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Katolicka  crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [Pravoslavna crkva ‐ Family: Positive Interpretation]  
Za  razliku:  od  Katolicke  crkve,  (...)  eh:m...,  i  donekle:,  Islamske  zajednice,  (...)  eh:m...,  Pravoslavna  crkva  je:, 
vecino:m,  (...) bi:la na  teritorijama:  (...) gdje  je vladao: komunizam  ‐  (...)  što  je  znatno utical‐/uticalo na:  (citavu, 
znaci...,) strukturu: (...) funkcionisa:nja:, i tako dalje. 
 
P10: 10 ‐ 10:14 [Medutim Katolicka Crkva ima nacela.]  (2:2)    
Codes:  [Katolicka crkva ‐ Family: Positive Interpretation] [nacela ‐ Family: Positive Interpretation]  
Medutim Katolicka Crkva ima nacela. 
 
P10: 10 ‐ 10:89 [Jer se radi o Katolickoj Crkvi, niko prstom maknuo..]  (11:11)    
Codes:  [Katolicka crkva ‐ Family: Positive Interpretation]  
Jer se radi o Katolickoj Crkvi, niko prstom maknuo nije [²hmm...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:129 [Recimo konkretno mi kao Katolicka Crkva vidjeli sm..]  (23:23)    
Codes:  [bijedu  povratnika  ‐  Family:  Negative  Experience]  [država  je  izostavila  socijalnu  dimenziju  ‐  Family: 
Negative Experience] [Katolicka crkva ‐ Family: Positive Interpretation]  
Recimo konkretno mi kao Katolicka Crkva vidjeli smo svu bijedu povratnika, vidjevši da država je izostavila socijalnu 
dimenziju [²mhm...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:152 [Recimo, ja sam silno ponosan na brojne koji su mi ..]  (33:33)    
Codes:  [Katolicka crkva ‐ Family: Positive Interpretation]  
Recimo, ja sam silno ponosan na brojne koji su mi znali zahvaliti: hvala Katolickoj Crkvi, ja sam preživio. 
 
P10: 10 ‐ 10:171 [I to je zapravo sav rad Katolicke Crkve i prosvjet..]  (44:44)    
Codes:  [Katolicka  crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [pedagoški  i  karitativni  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[povjerenja ‐ Family: Positive Interpretation] [praštanje, pomirenje i povjerenje ‐ Family: Positive Interpretation]  
I to je zapravo sav rad Katolicke Crkve i prosvjetni, i prosvjetno‐pedagoški i karitativni i na koncu pastoralni [²da...] ‐ 
vratiti covjeku  jedno povjerenje,  jednu  ‐/ zapravo kad govorimo o medu‐/ ne  samo unutar Katolicke Crkve nego 
odnosu prema drugima [²hmm...], ja bih rekao tri (   ) su kljucna: praštanje, pomirenje i povjerenje [²hmm...]. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: Katolicka Crkva bila otvorena {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:156 [Imali smo popis toga, jer morali smo registrirati ..]  (33:33)    
Codes:  [Katolicka Crkva bila otvorena ‐ Family: Positive Experience]  
Imali  smo  popis  toga,  jer morali  smo  registrirati  ne  daj  bože  štogod  [²da,da...]  i  to,  tu  je  Katolicka  Crkva  bila 
otvorena [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: katolicka srca i pameti {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:96 [Posljednjih pedesetak godina naša je Crkva u služb..]  (20:20)    
Codes:  [Crkva ‐ Family: Positive Interpretation] [katolicka srca i pameti ‐ Family: Positive Interpretation]  
Posljednjih  pedesetak  godina  naša  je  Crkva  u  službenim  dokumentima  isticala  da  današnji  Židovi  današnji  nisu 
neprijatelji  covjecanstva, i to bi trebalo uci u naša katolicka srca i pameti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Katolicki školski centar {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:50 [… ili tako dalje i ono mogu re?i da je, da je zaista sre?a š..]  (16:16)    
Codes:  [alternativu vjeronauku ‐ Family: Positive Experience] [Katolicki školski centar ‐ Family: Positive Experience]  
… ili tako dalje i ono mogu reći da je, da je zaista sreća što postoji taj Katolički školski centar…, [2PITANJE: Mhm... 2], 
[ODGOVOR: …jer,  am…,  ne  a  priori,  nego  evo  on  je  sad  drugi  razred  da,  da  imamo  s‐/stvarno  divno  iskustvo, 
pogotovo  što  je  to  jedan prioritet, gdje  imate  katolički  školski  centar,  koji  jedini u  gradu  ima alternativu  (            ) 
vjeronauke… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: katolickoj obitelji {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:12 [Ja sam roden u katolickoj obitelji i kao odrastao ..]  (6:6)    
Codes:  [katolickoj obitelji ‐ Family: Positive Experience]  
Ja sam roden u katolickoj obitelji i kao odrastao ostao u vjeri svoje obitelji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kažete ovaj blagoslovijo zlocinca (accusation) {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:148 […e onda se to obrne, pa idete drugim smjerom, pa kažete ovaj..]  (42:42)    
Codes:  [kažete ovaj blagoslovijo zlocinca  (accusation)  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [obrne, pa  idete drugim 
smjerom ‐ Family: Negative Interpretation]  
…e onda se to obrne, pa idete drugim smjerom, pa kažete ovaj blagoslovijo zločinca… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kler, biskupi, institucija {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:158 [Dakle, ako pod Crkvom mislite kler, biskupi, insti..]  (38:38)    
Codes:  [Crkva ‐ Family: Positive Interpretation] [kler, biskupi, institucija ‐ Family: Positive Interpretation] [ostajemo 
uz svoj narod ‐ Family: Positive Experience]  
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Dakle, ako pod Crkvom  mislite kler, biskupi, institucija: bili smo i ostajemo uz svoj narod. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: knjige vjerske {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:79 [E sad, vjera, knjige vjerske, ljude koji su srucni..]  (35:35)    
Codes:  [Bog  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [knjige  vjerske  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [pomoc  ‐ Family: 
Positive  Experience]  [religija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjera  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjernik  ‐ 
Family: Positive Experience]  
E sad, vjera, knjige vjerske,  ljude koji su srucni za to, oni pomažu tom covjeku  istom, da se zadrži koliko toliko na 
tom putu  i da održi tu vezu s onim koji ga  je stvorio]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i nje‐/dakle s  jedne strane 
imate civilizaciju koja vas od‐/odvlaci, tanji tu vašu vezu, i imate dakle objavljenu vjeru, objav‐/upravo to objavljenu 
vjeru, koja vam pomaže da ostanete]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: dakle  to  je protuteža]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  ovamo  kod  ovog  covjeka,  to  je  dokaz  dakle,  on  nije  imao  civilzaciju,  da  ga  vuce  nazad,  u  onom 
negativnom smislu, i njemu nije trebala objava] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: njemu nije trebalo, jer njemu ništa 
nije remetilo njegovu vezu s prirodom  i s Bogom, tako da mu niko nije ni trebao da ga podsjeca na tu vezu, e sad 
samo,  dakle  da  se  vratim, mislim  da  je  to  najvažnije,  održati  vezu]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  sa  svojim 
izvorom, pravim izvorom, nisu roditelji to, to je neko puno stariji, da tako kažem i od roditelja, dakle s Bogom, i to, 
to  je ono  što  ce covjeku osigurati epitet vjernika, ne u onom  samo  formalnom  smislu, nego da  se covjek osjeca 
vjernikom, ako uspije zadržati tu vezu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: knjigu o vjerskim obicajima {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:48 [Tako da smo mi u nekoliko navrata snimali na audio..]  (8:8)    
Codes:  [knjigu o vjerskim obicajima ‐ Family: Positive Experience]  
Tako da smo mi u nekoliko navrata snimali na audio zapise i na Brajevom pismu smo evo nedavno tiskali ovu knjigu 
o vjerskim obicajima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Ko ne moli {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:165 [Ko ne moli...ja se bojim ljudi kojima ništa nije s..]  (38:38)    
Codes:  [Ko ne moli ‐ Family: Negative Experience]  
Ko ne moli...ja se bojim ljudi kojima ništa nije sveto [²da,hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kocili džamiji {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:91 [Recimo, kad je u Capljini, Hrvati kad su kocili dž..]  (11:11)    
Codes:  [kocili džamiji ‐ Family: Negative Experience] [medjunarodna zajednica ‐ Family: Negative Interpretation]  
Recimo, kad  je u Capljini, Hrvati kad su kocili džamiji [²mhm...], u roku 24 sata su morali dati, toliki  je pritisak bio 
medunarodne zajednice. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kocnicar tog procesa lijecenja rana (false believers) {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:21 [S druge strane, religija može imati sasvim jednu k..]  (11:11)    
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Codes:  [(false)  vjernici  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [kocnicar  tog procesa  lijecenja  rana  (false believers)  ‐ 
Family: Negative Interpretation] [nacionalisti, ili politicari ‐ Family: Negative Interpretation]  
S druge strane, religija može imati sasvim jednu kontra ulogu] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: može biti kocnicar 
tog procesa lijecenja rana, procesa vracanja povjerenja medu ljude, dakle i to religija može zavisno od toga, ja bih 
sad mogao biti malo, kako da kažem,(...) prizemniji, pa kazati da zavisno od toga koliko je religija (...) vjerski, može 
zvucati ehm..., paradoksalno, ali koliko su vjerski ljudi vjernici] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: u toj mjeri, ili koliko 
su oni ustvari nacionalisti, ili politicari ili nešto drugo 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: koja (religija) se prezentira kroz medije {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:73 [Ono što ja ovako ehm.. koliko god bilo unutra ovaj..]  (14:14)    
Codes:  [koja  (religija)  se  prezentira  kroz medije  ‐  Family:  Negative  Experience]  [slika  koju  religije  ostavljaju  ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
Ono što  ja ovako ehm.. koliko god bilo unutra ovaj pokušavam primjetiti  i sa strane ehm...,(3s) ta vrlo negativna 
ehm...,slika koju religije ostavljaju a koja se prezentira kroz medije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: koji su prijetili {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:137 [Na kraju krajeva, ta žena je dovo:dila tu te ljude..]  (56:56)    
Codes:  [koji su prijetili ‐ Family: Negative Experience] [ljude s pištoljima ‐ Family: Negative Experience]  
Na kraju krajeva, ta žena je dovo:dila tu te ljude iz:‐/s pištoljima:, cudima: ‐ koji su prije:tili (...) našim radnicima koji 
su cistili prostor ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...koji, ustvari, @su muslimani. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: koliko je religija opasna {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:6 [Ja sam ?ak uvjek pravio šalu na ra?un svog laicizma tuma?e?i..]  (2:2)    
Codes:  [koliko je religija opasna ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ja  sam  čak  uvjek  pravio  šalu  na  račun  svog  laicizma  tumačeći  da  mi  Jevreji,  mi  znamo  koliko  je  religija 
opasna...],[²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...  i  zato  je ne damo  teolozima da  je vode  jer  je  to previše opasno, 
nego je civili uvjek moraju voditi, odnosno laici moraju malo kontrolirati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Komarica {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:108 [Komarica to lijepo kaže, biskup banjalucki: pustil..]  (17:17)    
Codes:  [Komarica ‐ Family: Positive Interpretation]  
Komarica to lijepo kaže, biskup banjalucki: pustili lisicu u kokošinjac i cude se što kokoši nece @unutra@ [²@@@]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: komisija (...) za istinu i pomirenje {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:246 […to je, to vam je znate šta mislim tol`ko, (…), ma jedan vel..]  (55:55)    
Codes:  [komisija  (...)  za  istinu  i  pomirenje  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Svjetskog  saveza  crkava  ‐  Family: 
Positive Interpretation] [veliki “no sense” projekat pomirenja ‐ Family: Negative Interpretation]  
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…to je, to vam je znate šta mislim tol`ko, (…), ma  jedan veliki “no sense” projekat pomirenja, ne može, ne‐/može 
ova komisija recimo, za istinu i pomirenje i to bi bilo ekstra to je zaista dobro, ja sam bila na ovoj konferenciji, am…, 
Svjetskog saveza crkava, gdje, je, ovaj…, biskup (Dezvamtutu) pričao o tom… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Komisija za istrage i pomirenje {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:1 [Taj projekat, su podržale sve, da kažem..., tri,?etiri], [²P..]  (1:2)    
Codes:  [Komisija za istrage i pomirenje ‐ Family: Positive Experience]  
Taj  projekat,    su  podržale  sve,  da  kažem...,  tri,četiri],  [²PITANJE:  Kako  ste  rekli,  a....,  ehm...,?  ²],  [ODGOVOR: 

formiranjem Komisije],[²PITANJE: Komisija.²], [ODGOVOR:  

 za istrage i pomirenje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Komisije za istinu i pomirenje {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:7 [Ehm..., onda se rodila ta ideja o formiranju Komisije za ist..]  (2:2)    
Codes:  [Desmond  Tutu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Komisije  za  istinu  i  pomirenje  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Ehm..., onda se rodila ta ideja o formiranju Komisije za istinu i pomirenje, jer je Desmond Tutu u Južnoj Africi ehm..., 
ipak imao velike uspjehe, barem u ovoj prvoj fazi rada. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Kompletno srušen {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:178 [Kompletno srušen i nisam mogao sebi da do?em.]  (29:29)    
Codes:  [Kompletno srušen ‐ Family: Negative Experience]  
Kompletno srušen i nisam mogao sebi da dođem. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: komšija je preci nego brat {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:149 [Ovako postoji ta poslovica, ona se kaže: komšija j..]  (30:30)    
Codes:  [komšija je preci nego brat ‐ Family: Positive Experience]  
Ovako postoji ta poslovica, ona se kaže: komšija je preci nego brat. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: komšija, komšiluk {4‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:258 [Onda se ja zamislim nema druge nego mi smo bili komšije.]  (35:35)    
Codes:  [komšija, komšiluk ‐ Family: Positive Experience]  
Onda se ja zamislim nema druge nego mi smo bili komšije. 
 
P 1: 1 ‐ 1:259 [Jedino su nas prve komšije znale ko smo mi, ako nije samo na..]  (35:35)    
Codes:  [komšija, komšiluk ‐ Family: Positive Experience]  
Jedino su nas prve komšije znale ko smo mi, ako nije samo nadimak upozno sam devedeset prve ko je. 
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P 2: 2 ‐ 2:114 […i, am…, mislim da taj bosanski duh još uvijek postoji, taj ..]  (39:39)    
Codes:  [bosanski duh ‐ Family: Positive Interpretation] [komšija, komšiluk ‐ Family: Positive Experience] [specifican 
nacin humora ‐ Family: Positive Interpretation]  
…i, am…, mislim da taj bosanski duh  još uvijek postoji, taj zaista specifičan način humora…,  [2PITANJE: Mhm... 2], 
[ODGOVOR: …am…, druženja, am…, načina na koji se funkcioniše, uopšte taj komšiluk… 
 
P11: 11 ‐ 11:137 [Pa mi volimo ukazivati na teologiju susjedstva. Mu..]  (28:28)    
Codes:  [komšija, komšiluk ‐ Family: Positive Experience] [teologiju susjedstva ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa mi volimo ukazivati na teologiju susjedstva. Muslimani kažu "komšija, komšiluk". 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: komšijama, prijateljima {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:9 [Mi: to, em..., i:mamo, (...) tr. svak‐, svakodnevn..]  (4:4)    
Codes:  [komšijama, prijateljima ‐ Family: Positive Experience] [kontaktima sa drugim ‐ Family: Positive Experience] 
[nismo zatvoreni ‐ Family: Positive Experience]  
Mi:  to,  em...,  i:mamo,  (...)  tr.  svak‐,  svakodnevno  (...)  u  kontaktima  sa  drugim'  ‐  (...)  sa  s:‐/našim  komšijama, 
prijateljima, koji su svi raznih vjera ‐ nismo zatvoreni (...) samo u zajednici pa da sad nešto to:‐... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: komšije postale neprijatelj {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:118 [Ali, kažem vam, pa na neki nacin, odjednom se sve ..]  (28:28)    
Codes:  [komšije postale neprijatelj ‐ Family: Negative Experience] [prijatelj, komšija ‐ Family: Positive Experience]  
Ali, kažem vam, pa na neki nacin, odjednom se sve tako srušilo, (...) odjednom su komšije postale neprijatelj jedno 
drugom, poceli se gledat' (...) kroz nišane (...) ‐ nisam mogao da shvatim da citavo vrijeme mi je bilo svejedno, i dan‐
danas je meni svejedno ‐ vecini ocito nije ‐ kako se moj prijatelj, komšija zove! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: komšiji i svu familiju pobije {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:29 [preko noci,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: jer pos..]  (14:14)    
Codes:  [komšiji i svu familiju pobije ‐ Family: Negative Experience]  
preko noci,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: jer postoje egza‐/egzaktni podaci, gdje covjek veceras u, u, u akšam, 
dakle pred zalazak sunca sjede,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: dvojica komšija sa svojim  familijama pije kafu,] 
[²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i  razidu  se,  i  isto  vece,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  jedan  od  njih,  sa  sad 
nekom ekipom nekih, dolazi istom tom komšiji i svu familiju pobije, 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: komšijom koji je druge vjere {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:93 [E, ako je moj inters tu, onda je interes mog komši..]  (38:38)    
Codes:  [komšijom koji je druge vjere ‐ Family: Positive Experience]  
E, ako je moj inters tu, onda je interes mog komšije takoder moj interes, dakle interes mi je ustvari, da živim fino s 
tim svojim komšijom koji je druge vjere] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: etniciteta itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: komuniciraju sa drugim religijama {1‐0} 
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P 4: 4 ‐ 4:106 [U zajednicama postoje neki pojedinci...,[²PITANJE:..]  (20:20)    
Codes:  [komuniciraju  sa  drugim  religijama  ‐  Family:  Positive  Experience]  [zajednicama  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
U  zajednicama  postoje  neki  pojedinci...,[²PITANJE: Mhm...²],[ODGOVOR:  ...koji  su  odredeni  da  komuniciraju  sa 
drugim religijama a ovi drugi kao da nisu dužni. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: komuniciramo sa drugim religijama {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:6 [..., da komuniciramo sa drugim religijama.]  (5:5)    
Codes:  [komuniciramo sa drugim religijama ‐ Family: Positive Experience]  
..., da komuniciramo sa drugim religijama. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: komuniciranja države, medija i crkava i vjerskih zajednica {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:77 [Dakle ovaj (...) ehm..,jedan, jedan problem ehm..,..]  (14:14)    
Codes:  [komuniciranja države, medija i crkava i vjerskih zajednica ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle  ovaj  (...)    ehm..,jedan,  jedan  problem  ehm..,  opceniti  komuniciranja  države,  medija  i  crkava  i  vjerskih 
zajednica. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: komunikacija {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:239 [ho?emo zna?i tu da dosta pomognemo uvezivanju države i crkav..]  (55:55)    
Codes:  [komunikacija  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [uvezivanju države  i  crkava  i  vjerskih  zajednica  ‐ Family: 
Positive Experience]  
hoćemo znači tu da dosta pomognemo uvezivanju države  i crkava  i vjerskih zajednica, znači, am…, stvari tehničke 
prirode,  gdje  ćemo  pomoći  taj,  am…,  komunikaciju,  ovaj…,  dvosmjerna  da  bude,  jer  ne  znaju  ljudi,  ne  znaju  ni 
imami ni sveštenici šta, kako, kome… 
 
P 3: 3 ‐ 3:166 [Možda ta: komunika:cija: i: normaliza:cija (...) s..]  (62:62)    
Codes:  [komunikacija ‐ Family: Positive Interpretation] [normalizacija te situacije ‐ Family: Positive Experience]  
Možda ta: komunika:cija:  i: normaliza:cija  (...) stanja,  ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR:  (...)  ...normalizacija te 
situacije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: komunikacija s drugim ljudima {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:81 [To sve proizilazi iz toga da (...) jui:‐, jui:‐/ju..]  (41:41)    
Codes:  [dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [komunikacija  s  drugim  ljudima  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[misionarska  religija  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [multikulturalnom  drustvu  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[tradicionalne zajednice ‐ Family: Positive Interpretation]  
To sve proizilazi iz toga da (...) jui:‐, jui:‐/judaizam nije (...) misionarska religija: i onda oni strahuju da bi se to moglo 
protumaciti kao misionare:nje: i onda  zbog toga oni nece da imaju dijaloga (   ). Al' mi:‐/(...) za nas je to (   )‐/koje 
smo (...) tradicionalne zajednice, e‐eh:m:..., pa i reformirane:, konzervativne: ‐ (...) oni: (...) shvataju da mi živimo u 
jednom (...) multikulturalnom društvu (...) i da: je to: os‐/sastavni dio našeg života ‐ komunikacija s drugim ljudima. 
 



Frist‐MRV Codes 

172 
 

______________________________________________________________________ 
 
Code: komunikaciju (interreligious) {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:76 [To nema (...) puno koristi od toga jer u Sarajevu,..]  (39:39)    
Codes:  [komunikaciju (interreligious) ‐ Family: Positive Interpretation] [medjureligijsku saradnju ‐ Family: Positive 
Experience] [pripadnici vjerski službenici ‐ Family: Positive Interpretation]  
To nema (...) puno koristi od toga  jer u Sarajevu, ehm..., pripadnici ra‐/vjerski službenici  iz razlicitih zajednica vec 
imaju odlicnu komunikaciju i r:azgovaraju, tako da smo odlucili da spustimo te malo‐/rad u bazu ‐ (...) i, za pocetak, 
imamo pilo‐, pilot projekat ‐ organizovan je tri, (...) mi smo ih nazvali odbora za medureligijsku saradnju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: komunizam {15‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:65 [n‐/ne bih i to u komunisti?kom mjestu, ali ne‐/ne bih se mog..]  (22:22)    
Codes:  [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation]  
n‐/ne bih  i to u komunističkom mjestu, ali ne‐/ne bih se mogla požaliti da, da nam  je nešto  falilo  i u finansiskom 
smislu, iako nije imao ni platu ni ništa, nego je to bilo 
 
P 2: 2 ‐ 2:98 […još u ono vrijeme komunizma su vra?ene i, ovaj…]  (36:36)    
Codes:  [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation]  
…još u ono vrijeme komunizma su vraćene i, ovaj… 
 
P 2: 2 ‐ 2:130 […jer mi smo kaže, am…, kroz komunizam tu rije? odbacili, pa ..]  (39:39)    
Codes:  [drug‐druže ‐ Family: Negative Experience] [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation]  
…jer mi smo kaže, am…, kroz komunizam tu riječ odbacili, pa ono drug‐druže, pa je najljepše reći nekome da ti je 
drug… 
 
P 2: 2 ‐ 2:193 [mislim da samo, da, da se dalo pri?ati, da, da se dalo u tom..]  (48:48)    
Codes:  [Bleiburg ‐ Family: Negative Experience] [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [komunizam 
‐ Family: Negative  Interpretation] [ljudi pobijeni ‐ Family: Negative Experience] [umre  joj majka od tuge, umre  joj 
sestra od tuge ‐ Family: Negative Experience] [zatvoru ‐ Family: Negative Experience]  
mislim da samo, da, da se dalo pričati, da, da se dalo u tom periodu, am…, komunizma da, da se zaista sve to sazna, 
ja recimo nikad nisam čula za, ovaj…, Bleiburg, ja sam to tek sad čula, ja kažem šta je ovo bilo u @tom Bleiburg‐u@, 
prosto ne mogu da vjerujem da  je toliko  ljudi pobijeni, recimo moja baka  je bila  četri godine u zatvoru, u Zenici, 
poslije Drugog svjetskog rata, zato što  je neko čuo da  je ona nekad  isplela neke čarape  i da su te čarape došle do 
Draže Mihajlovića, četri godine, u četri godine, ona je bila djevojka sa dvadeset  i kusur godina, umre joj majka od 
tuge, umre joj sestra od tuge za njom, nisu je pustili na sahranu… 
 
P 3: 3 ‐ 3:39 [Ehm... (...) I:, ehm..., tu su u pitanju:, eh:m.....]  (28:28)    
Codes:  [Bibliji  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [komunizam  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Kuran  ‐  Family: 
Positive  Interpretation]  [pisanu  rijec  ‐  knjigu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Talmud  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Ehm...  (...)  I:, ehm..., tu su u pitanju:, eh:m...,  (...) gdje  imate  (...)   pisanu  rijec  ‐ knjigu:,  ...],  [²PITANJE: Mhm... ²], 
[ODGOVOR: (...) ...je l'... ‐ Bibliju (Kur'an, šta god) (...) (Talmu:d) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...ehm..., 
i:,  ehm...,  odredeni  nacin  življenja  'spram  toga:,  odnosno  ‐  'spram  svog  ubje:de:nja,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR:  (...)  ...eh:m..., koji ni:je:  (...) privatan  ‐ kao: što: su: to  insistirali komunisti  ‐  (...) nego  je, u principu  ‐ 
javan. 
 
P 3: 3 ‐ 3:91 [Za razliku: od Katolicke crkve, (...) eh:m..., i d..]  (50:50)    
Codes:  [Islamska  zajednica  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Katolicka  crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [Pravoslavna crkva ‐ Family: Positive Interpretation]  
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Za  razliku:  od  Katolicke  crkve,  (...)  eh:m...,  i  donekle:,  Islamske  zajednice,  (...)  eh:m...,  Pravoslavna  crkva  je:, 
vecino:m,  (...) bi:la na  teritorijama:  (...) gdje  je vladao: komunizam  ‐  (...)  što  je  znatno utical‐/uticalo na:  (citavu, 
znaci...,) strukturu: (...) funkcionisa:nja:, i tako dalje. 
 
P 3: 3 ‐ 3:92 [Za vrijeme komunista, u bivšoj Jugoslaviji, poslij..]  (50:50)    
Codes:  [Drugog  svjetskog  rata  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Jugoslavija  ‐  Families  (3):  Negative  Experience, 
Negative Interpretation, Positive Interpretation] [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [ubijeno je oko 350 
sveštenika ‐ Family: Negative Experience]  
Za vrijeme komunista, u bivšoj Jugoslaviji, poslije Drugog svjetskog rata ‐ (...) ubijeno je oko 350 sveštenika. 
 
P 3: 3 ‐ 3:175 [I pristu:tno:st religije ‐ do Drugog svetskog rata..]  (66:66)    
Codes:  [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [rušili 
vjerske objekte, crkve ‐ Family: Negative Experience]  
I pristu:tno:st religije  ‐ do Drugog svetskog rata, u dru:štvu:...  (...) Pa smo poslije toga  imali  (...)  iste te  lju:de: k'o 
sjajne komuniste ‐ koji su rušili vjerske objekte, crkve, proga:nja:li...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...ljude 
koji su  se  (...)  (@molili u njoj@), ehm...  (Stvorili su/Stvorio  se)  jedan negati:van odnos,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...) ...je l'... (...) Ja mislim da je to: (...) uspjeh: (...) svi:h na:s. 
 
P 4: 4 ‐ 4:69 [Recimo Kardinal i dan danas muku muci sa svojim sa..]  (11:11)    
Codes:  [kardinal ‐ Family: Positive Interpretation] [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation]  
Recimo Kardinal  i dan danas muku muci  sa  svojim  sa  svojom  rezidencijom  jer neka  gospoda mu  tu @ uzurpira 
((galama u pozadini))    tvrdeci da  je  to od njenog oca,  iz komunizma kojemu  je država dodijelila  tu  stan da bude 
špijun @...],[²PITANJE:Da  da  to  je  ta  prica @.²],[ODGOVOR:  ...al'  al'  ona  tvrdi  da  ima  stanarsko  pravo. Naravno 
Kardinal nas ne uplice u tu pricu jer je jako dobro svjestan da mi ne možemo ništa tu pomoci. 
 
P 4: 4 ‐ 4:109 [Meni je to toliko apsurdno i to je govor vjerojatn..]  (20:20)    
Codes:  [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation]  
Meni je to toliko apsurdno i to je govor vjerojatno onih iz komunizma kojima je država kojima je religija uvijek bila 
nešto sa strane. 
 
P 4: 4 ‐ 4:167 [Ovaj.. ne znam, ne znam, predaje komunizam, predav..]  (36:36)    
Codes:  [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ovaj.. ne znam, ne znam, predaje komunizam, predavao je komunizam na fakultetu. 
 
P 6: 6 ‐ 6:59 [sve je to na neki nacin važno, mada ovaj, bez obzi..]  (63:63)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [u dubini svoje duše ‐ 
Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
sve je to na neki nacin važno, mada ovaj, bez obzira na sve kakvi god bili uskovi, ovaj..., vjernik uvijek ima nacina da 
se  obrati  svom  Bogu  i  da  živi  sa  svojim  Bogom,  komunisti  su  pokušali  da  unište,  ovaj...,  vjeri  i  oni  su  to  radili 
sistematski, vrlo vješto ali pokazalo se da je to neuništivo, da se to ne može uništiti, jer, ovaj..., svaki vjernik u dubini 
svoje duše održava kontakt sa svojim Bogom tako da to  je  jedna sfera koja nije dostupna,  jel, ni državi ni nikome 
drugom, osim vjerniku i Tom Bogu, tako da, ovaj..., mislim da je to nešto što živi u vjerniku, to je zašticeno od svega 
toga, vjerovatno je tako i Božije odredenje @@@ napravljeno tako da vjernik uvijek može svom Bogu da se obrati i, 
onaj..., da kontaktira sa Njim. 
 
P10: 10 ‐ 10:30 [Radi toga ono što su novinari o nama, vjerskim ins..]  (2:2)    
Codes:  [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation]  
Radi toga ono što su novinari o nama, vjerskim institucijama ili crkvama ili (   ) am...bivši komunisti am...nisu imali 
pojmovnik [²hmm...] o tim imenima što to znaci, pa su pisali gluposti da tako kažem. 
 
P10: 10 ‐ 10:83 [U njoj su komunisti premjestili svoje stanare, ovd..]  (11:11)    
Codes:  [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [oslobodenje ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: 
Negative Experience]  
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U njoj su komunisti premjestili svoje stanare, ovdje je Oslobodenje bilo jedno vrijeme [²mhm...], iza rata. 
 
P11: 11 ‐ 11:115 [Dakle, mi smo u jednom tranzicijskom društvu gdje ..]  (23:23)    
Codes:  [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [tranzicijskom društvu ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle, mi smo u jednom tranzicijskom društvu gdje su bivši komunisti promijenili naslov partije al' nisu promijenili 
svoju pamet, svoje srce. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: konferencija {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:10 [Zna?i, jedan dio da bude posve?en nama i bilo je to dosta us..]  (10:10)    
Codes:  [bombardovanja  Srbije  ‐  Family:  Negative  Experience]  [bude  posvecen  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [konferencija ‐ Family: Positive Experience]  
Znači,  jedan  dio  da  bude  posvećen  nama  i  bilo  je  to  dosta  uspješno  naime,  stigli  su  svi,  to  je  bilo  i  poslije 
bombardovanja Srbije, bila  je  jako  teška  situacija u odnosu Srbi  ‐ Albanci, ali  su došli  svi,  znači bio  je prisutan  i 
Vladika Artemije  s Kosova, kosovski muftija  itd.,  znači  imali  smo pretstavnike od Hrvatske pa  čak  i Grčka  je bila 
uključena  i, (…), generalni sekretar je rekao da je to bio najuspješniji dio, ovaj…, cijele konferencije, međutim ono 
što sam  ja, am…, @doživjela@  je upravo  taj  jedan prvi susret sa tom‐/sa tim dijalogom za stolom  i dijalogom za 
vrijeme kratke pauze, gdje ustvari vidite pravu situaciju kakva jeste. 
 
P 4: 4 ‐ 4:31 [Nekada a to,to nije bio samo slucaj s nama, nekada..]  (8:8)    
Codes:  [konferencija ‐ Family: Positive Experience] [okruglih stolova ‐ Family: Positive Experience]  
Nekada a    to,to nije bio samo slucaj s nama, nekada se mnogo, mnogo  tih konferencija, mnogo okruglih stolova 
organiziralo samo u Sarajevu ili u vecim gradovima u Bosni i Hercegovini. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: konfesionalnim vjeronaukom {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:39 [I kad smo to usvojili, onda smo zastupali zajednic..]  (2:2)    
Codes:  [konfesionalnim vjeronaukom ‐ Family: Positive Experience]  
I kad smo to usvojili, onda smo zastupali zajednicki da udemo u škole sa konfesionalnim vjeronaukom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: konflikte, nova nasilja {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:124 [Neuroticni politicki predstavnici koji bi mogli na..]  (25:25)    
Codes:  [konflikte, nova nasilja ‐ Family: Negative Experience] [Neuroticni politicki predstavnici  ‐ Family: Negative 
Interpretation] [ogorcenost ‐ Family: Negative Experience]  
Neuroticni politicki predstavnici koji bi mogli napraviti neke geste  ili racunati na ovu ogorcenost svog naroda pa s 
tim narodom zajedno izazvati neke konflikte, nova nasilja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: konkurse (religious) {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:22 [Ili budem odbijena...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODG..]  (23:23)    
Codes:  [bolovanjima ‐ Family: Negative Experience] [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] 
[konkurse (religious) ‐ Family: Negative Experience]  
Ili budem odbijena...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  ...na nekim‐/ako  se prijavim na neke  (...) konkurse  (...), 
ehm... ‐ pocinje se od ono ‐ imate dvoje djece, majka ste dvoje djece ili, ono..., kao, (...) cesto na bolovanjima, 'vako, 
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'nako  ‐  to  je  kao prvi  izgovor.  ((šumovi  ‐  kroz otvoren prozor,  iz pozadine, dopire  zvuk  crkvenog  zvona)) Kad  ja 
kažem o djeci se ima ko (...) starat' ‐ suprug ne radi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: konsenzus {2‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:23 [Svake godine za‐jedna zajednica ima prigodu biti g..]  (8:8)    
Codes:  [konsenzus  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [ništa  se  ne  može 
nametnuti  ‐  Family: Negative  Experience]  [religije  ratovale  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [vjerski poglavari  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [vjerski rat ‐ Family: Negative Interpretation]  
Svake godine   za‐jedna zajednica  ima prigodu biti godinu dana voditi ured ali ništa se ne može nametnuti, nema 
pravo  odlucivati  sve  se  odluke  donose  konsenzusom  i  tako  dalje.  I  tada  u,u  tim  prvim  nekim  ehm..,  koracima 
Medureligijskog vijeca ehm..,clanovi skupštine posebno vjerski poglavari su pokušavali i trudili se dokazati jer je bilo 
mnogo ehm..,(...) sa strane ehm.., definicija kako  je ovo bio vjerski rat u Bosni  i Hercegovini...],[²PITANJE: Mhm... 
²],[ODGOVOR: ...kako su religije ratovale, kako je to sve vjerski bilo motivirano i tako dalje. 
 
P 4: 4 ‐ 4:115 [I ehm.., naime (...) ja ako želim neke projekte na..]  (23:23)    
Codes:  [konsenzus ‐ Family: Positive Interpretation] [vjerskog poglavara ‐ Family: Positive Interpretation]  
I ehm.., naime (...) ja ako želim neke projekte napraviti nama je neophodan konsenzus i nama je neophodan ehm.., 
pristanak odredenog vjerskog poglavara na teritoriji  kojoj se dešava taj projekat. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: konstantno se iseljavaju {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:161 [Jer ne znam mislim da se sada napravi popis stanov..]  (33:33)    
Codes:  [konstantno se iseljavaju ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Jer ne  znam mislim da  se  sada napravi popis  stanovništva ehm.., Hrvata  je bilo cini mi  se 11%  ili ovako nešto... 
],[²PITANJE: ((sugerira)) 18.²], [ODGOVOR: 18.],[²PITANJE: Prije rata?²], [ODGOVOR: Jest prije rata, sada se govori o 
11 % neki cak prednevaju da je to i manje... ],[²PITANJE: Da,da..²], [ODGOVOR: ...jer konstantno se iseljavaju i onda.. 
al' dobro. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: konstruktivno pridonosimo zajednickom dobru {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:114 [Dakle, unatoc toj turobnoj situaciji, pomoci svoji..]  (23:23)    
Codes:  [hrabrosti  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [katolici  ‐  Family:  Positive  Experience]  [konstruktivno 
pridonosimo zajednickom dobru ‐ Family: Positive Experience] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle, unatoc toj turobnoj situaciji, pomoci svojim vjernicima, katolicima u ovoj državi da ostanemo, da izduramo, 
konstruktivno pridonosimo  zajednickom dobru, da biramo naše politicke predstavnike na  razini opcine, kantona, 
države, koji imaju hrabrosti nositi se s problemima! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: konstruktivno ugradio {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:169 [Idem prema smiraju, sa sviješcu da sam konstruktiv..]  (46:46)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive  Interpretation] [crkvenu zajednicu  ‐ Family: Positive  Interpretation] [konstruktivno 
ugradio ‐ Family: Positive Experience]  
Idem prema  smiraju,  sa  sviješcu da  sam  konstruktivno ugradio  ono  što mi  je Bog dao,  konstruktivno ugradio u 
crkvenu zajednicu, ali i da sa mnom svijet ne prestaje, znate. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: kontakata medu vjerskim poglavarima {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:17 [Ehm.., '96. su se ja mislim prvi put i sreli u dak..]  (8:8)    
Codes:  [kontakata medu vjerskim poglavarima ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience] 
[WCRP ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ehm..,  '96. su se  ja mislim prvi put  i sreli u dakle u organizaciji "WCRP" mada  je tijekom rata a  i poslije toga bilo 
mnogo kontakata medu vjerskim poglavarima...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR:  ...ali nije bilo u smislu da su se 
sve cetvorica stvarno sreli i razgovarali tako na jednom mjestu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kontakata s kršcanima koji nisu katolici, sa Židovima, muslimanima {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:167 [A onda sam Vam rekao da se jedna moja knjiga treba..]  (44:44)    
Codes:  [kontakata s kršcanima koji nisu katolici, sa Židovima, muslimanima ‐ Family: Positive Experience]  
A onda  sam Vam  rekao da  se  jedna moja    knjiga  treba  izdati u  ožujku u  Zagrebu u  kojoj  sam predstavio  svoje 
iskustvo kontakata s kršcanima koji nisu katolici, sa Židovima, muslimanima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kontaktima sa drugim {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:9 [Mi: to, em..., i:mamo, (...) tr. svak‐, svakodnevn..]  (4:4)    
Codes:  [komšijama, prijateljima ‐ Family: Positive Experience] [kontaktima sa drugim ‐ Family: Positive Experience] 
[nismo zatvoreni ‐ Family: Positive Experience]  
Mi:  to,  em...,  i:mamo,  (...)  tr.  svak‐,  svakodnevno  (...)  u  kontaktima  sa  drugim'  ‐  (...)  sa  s:‐/našim  komšijama, 
prijateljima, koji su svi raznih vjera ‐ nismo zatvoreni (...) samo u zajednici pa da sad nešto to:‐... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kontaktiram s nekatolicima i nekršcanima {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:26 [Kad je sadašnji nadbiskup Vinko Puljic preuzeo slu..]  (10:10)    
Codes:  [dobrosusjedske odnose ‐ Family: Positive Experience] [kontaktiram s nekatolicima i nekršcanima ‐ Family: 
Positive Experience]  
Kad  je  sadašnji  nadbiskup  Vinko  Puljic  preuzeo  službu    u  sijecnju  1991,  onda me  je  zamolio  da  kontaktiram  s 
nekatolicima  i  nekršcanima    ovdje    radi  biskupijskih  potreba,  da  ih  biskupija  upozna  i  da  s  njima  njeguje 
dobrosusjedske odnose. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kontaktu {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:44 [To je:, nažalost, ovaj..., em..., ružna istina; (...]  (12:12)    
Codes:  [kontaktu  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [medjureligijski dijalog  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [time 
dali primjer ‐ Family: Positive Interpretation] [vjerski lideri ‐ Family: Positive Interpretation]  
To  je:,  nažalost,  ovaj...,  em...,  ružna  istina;  (...)  i  mi  se  trudimo  da  u:  (...)  kontaktu  sa:,  eh:m...,  vjerskim 
organizacijama  (...)  drugih  (...)  etniciteta,  odnosno,  drugim  religijskim  zajednicama,  cijelo  vrijeme,  ovaj..., 
pokušavamo da (...) kroz taj medureligijski dijalog ‐ koji je u pocetku (...) bio na (...) jednoj visokoj razini ‐ (...) samo‐, 
samo  veliki‐/visoki  vjerskih  lidera  ‐  pokušavamo  da‐,  da  (...)  dobijemo  prolaz  našoj  ideji  da  to  treba  spustiti  na 



Frist‐MRV Codes 

177 
 

maksimalno nizak nivo, da bi se svecenici, sveštenici, ima:mi: (...), i svi drugi vjerski službenici, ehm..., (...) družili u 
malim lokalnim zajednicama ‐ time dali primjer. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kontempliram {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:49 [Bilo preko molitve bilo preko nekih svojih licnih ..]  (25:25)    
Codes:  [kontempliram  ‐ Family: Positive Experience]  [meditacija  ‐ Family: Positive Experience]  [molitva  ‐ Family: 
Positive Experience]  
Bilo preko molitve bilo preko nekih svojih  licnih (meditacija) ‐ kad  ja sam razmišljam (kontempliram)  ‐ o: životu, o 
svemu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: konzervativnim biskupom {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:19 [Biskup mi nije dao i ja sam se ljutio, neko vrijem..]  (8:8)    
Codes:  [konzervativnim biskupom ‐ Family: Negative Interpretation]  
Biskup mi nije dao i ja sam se ljutio, neko vrijeme razmišljao ima li smisla ostati svecenik pod takvim konzervativnim 
biskupom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kooperiraju, saradjuju, posjecuju se, žive {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:55 [Prosje?ni gra?ani vrlo dobro me?u sobom kooperiraju, sara?uj..]  (5:5)    
Codes:  [kooperiraju, saradjuju, posjecuju se, žive ‐ Family: Positive Experience]  
Prosječni građani vrlo dobro među sobom kooperiraju, sarađuju, posjećuju se, žive. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: koristili situaciju defakto zaradjivali na svojima (spoilers) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:35 [Znate, nisu se naši Hrvati, tajkuni obogatili na Bošnjacima ..]  (2:2)    
Codes:  [grube  otimacine  i  pljacke  na  bojnom  polju  ‐  Family:  Negative  Experience]  [koristili  situaciju  defakto 
zaradjivali na svojima (spoilers) ‐ Family: Negative Interpretation]  
Znate, nisu  se naši Hrvati,  tajkuni obogatili na Bošnjacima  ili Srbima  i nisu  se muslimani obogatili na Hrvatima  i 
Srbima, nisu Srbi pljačkali osim one grube otimačine  i pljačke na bojnom polju  i od ovih kojekakvih divljih grupa 
nego su koristili situaciju defakto zarađivali na svojima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: koristimo cesto “lets pray” ništa više {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:24 [Što je ti?e dijaloga, ehm…, to, to je dijaloga to je najbolj..]  (10:10)    
Codes:  [dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [koristimo  cesto  “lets  pray”  ništa  više  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [WCRP ‐ Family: Positive Interpretation]  
Što je tiče dijaloga, ehm…, to, to je dijaloga to je najbolje rekao ovaj generalni sekretar, (…), Viljam Vendli (William 
Vendley), am…, Svjetske konferencije, onda tako kad smo, am…, (…), kad stanemo, kad ne znamo šta ćemo samo 
kaže @lets prey@  i ništa više, kao jednostavno…,   [2PITANJE: Ne možete…   2], [ODGOVOR: Ne možemo ništa, eto 
tako da  i mi to @koristimo  često “lets pray” ništa više@, @@@...,  [2PITANJE: @@@2],  [ODGOVOR: …@kad, kad 
nemate kud@... [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …i onda malo to smekša, pa ide dalje, to je to. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: korupcije {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:146 [Tu je‐tu je i mnogo korupcije, mnogo, mnogo krimin..]  (26:26)    
Codes:  [gladnih i žednih ‐ Family: Negative Experience] [korupcije ‐ Family: Negative Experience] [kriminal ‐ Family: 
Negative Experience]  
Tu  je‐tu  je  i mnogo korupcije,   mnogo, mnogo kriminala, mnogo gladnih  i  žednih koji  (...)  iz‐iz  sveg  tog ocaja ce 
vjerojatno i postupati na neprikladan nacin. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Kosovo {4‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:21 [Dok je recimo u Bosni i Hercegovini i Hrvatskoj stvar završe..]  (2:2)    
Codes:  [Kosovo  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Makedonija  ‐  Family:  Negative  Experience]  [medjunarodna 
zajednica  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [nestabilnost  ‐ Family: Negative Experience]  [Srbiji  ‐ Family: Negative 
Experience]  
Dok  je  recimo u Bosni  i Hercegovini  i Hrvatskoj  stvar  završena,  (...) na Kosovu  još nije, u Srbiji  još nije. Nažalost 
Makedonija se, još uvjek, po meni, ljulja... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...i (...) određena nestabilnost možda 
nas i tamo očekuje bez obzira koliko to pkušava međunarodna zajednica i oni sami da drže pod kontrolom. 
 
P 2: 2 ‐ 2:180 […mislim to je, a nama je bio cilj da se oni koliko‐toliko ur..]  (45:45)    
Codes:  [Kosovo ‐ Family: Negative Experience] [manjina i vecina ‐ Family: Negative Experience]  
…mislim to je, a nama je bio cilj da se oni koliko‐toliko urazume, to je bila 99‐ta godina i osnovali smo mi na kraju to 
Međureligijsko vijeće na Kosovu, ali nažalost  zbog  cijele  situacije  to  je bilo‐/i dan danas  je prosto nemoguće da 
funkcioniše, am…,  tako da, am…, kažem  vam, najteže  je, am…, ehm…,  to  kad, hmm…,  ili kad, ehm…, ponese  to 
vladanje većine, kad ste većina… 
 
P 2: 2 ‐ 2:200 [am…, sravni mada smo mi ovdje još super to je‐/na Kosovu je ..]  (48:48)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [Kosovo ‐ Family: Negative Experience]  
am…, sravni mada smo mi ovdje još super to je‐/na Kosovu je tek voditi dijalog… 
 
P 2: 2 ‐ 2:203 [ovaj…, mi smo imali jednom‐/išli smo dole i sad je bio gener..]  (48:48)    
Codes:  [bombardovanja ‐ Family: Negative Experience] [Kosovo ‐ Family: Negative Experience]  
ovaj…, mi smo  imali jednom‐/išli smo dole  i sad je bio generalni sekretar, 98‐a prije bombardovanja, mi smo došli 
na Kosovo, pošto sam ja dole išla ko dijete po tim manastirima, i meni je sad prosto strašno da ja sad dole pričam 
na engleskom i kaže meni, ovaj…, generalni sekretar ajde da vidimo taj hotel u Prištini, gdje je hotel, a ja, a ja kažem 
onako, joj znate nije profesionalno, @ali ja ne želim pričati engleski na Kosovu@,  kaže on pa šta će ti Engleski, pa 
na Srpskom kao… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: košer {4‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:209 [S druge strane ono što je u judaizmu osnovno to je držati ša..]  (32:32)    
Codes:  [judaizmu  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [košer  ‐ Family: Positive Experience]  [šabat  ‐ Family: Positive 
Experience]  
S druge strane ono što je u judaizmu osnovno to je držati šabat i recimo..., (držati neki  košer). 
 
P 1: 1 ‐ 1:211 [Ni košer, ni ne košer.]  (32:32)    
Codes:  [košer ‐ Family: Positive Experience]  
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Ni košer, ni ne košer. 
 
P 1: 1 ‐ 1:212 [A drugo, koše, ovdje zadnji košer Pesah bio ?etrdeset prve.]  (32:32)    
Codes:  [košer ‐ Family: Positive Experience] [Pesah ‐ Family: Positive Experience]  
A drugo, koše, ovdje zadnji košer Pesah bio četrdeset prve. 
 
P 1: 1 ‐ 1:219 [Ne možete biti pravi Jevrej ako ne živite u jevrejskoj držav..]  (32:32)    
Codes:  [košer ‐ Family: Positive Experience] [molitva ‐ Family: Positive Experience]  
Ne možete biti pravi Jevrej ako ne živite u jevrejskoj državi, gdje država podržava mogućnost da subotom ne radite, 
da jedete košer, pa se tri put na dan molite bogu. Ili islamskoj zemlji da se pet puta dnevno molite bogu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: krajnje iluzorno {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:86 [Zato kažem da je: krajnje iluzorno da se crkve, vj..]  (44:44)    
Codes:  [crkve,  vjerske  zajednice  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [krajnje  iluzorno  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Zato  kažem  da  je:  krajnje  iluzorno  da  se  crkve,  vjerske  zajednice,  osvrcu  na  trenutno  stanje  jer  to  je  kod  nas 
poprilicno promjenjljivo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: krajnosti da se izbace {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:264 [s druge strane samo te neke krajnosti da se izbace, da, da p..]  (55:55)    
Codes:  [krajnosti da se izbace ‐ Family: Positive Experience]  
s  druge  strane  samo  te  neke  krajnosti  da  se  izbace,  da,  da  profunkcioništemo  onda,  trebali  bi mi  imati  više 
dešavanja  ovdje,  da  budemo mi  domaćini,  da  pozovemo  ljude,  da  dođu  ovdje,  pa  ne  samo  u  Sarajevo,  da  ih 
provedemo, da ih odvedemo i u Banja Luku, i u Mostar, i u Tuzli… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kraljevine i rata i komunizma {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:269 […puno svega toga, jer n je ipak ?ovjek koji je prošao sve te..]  (55:55)    
Codes:  [kraljevine i rata i komunizma ‐ Family: Negative Interpretation]  
…puno svega toga,  jer n je ipak čovjek koji je prošao sve te neke faze i, i kraljevine i rata i komunizma… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kreativnost i umjetnost {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:114 [I smatram da je takva: (3s) @sturktu:ra, nažalo:s:..]  (53:53)    
Codes:  [istinu ‐ Family: Positive Interpretation] [kreativnost i umjetnost ‐ Family: Positive Interpretation]  
 I smatram da  je takva:  (3s) @sturktu:ra, nažalo:s:t:,@  (...) ali  je dobra: za: kreativnost  i umjetnost  (...) osjeca:je:, 
istine:! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kriminal {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:41 [Pa u društvenom planu, mislim sad da zanemarim m‐/m‐/me?urel..]  (16:16)    



Frist‐MRV Codes 

180 
 

Codes:  [kriminal ‐ Family: Negative Experience] [nema nacije ‐ Family: Negative Experience] [nema vjere ‐ Family: 
Negative Experience] [zanemarim (...) medjureligiski dijalog ‐ Family: Negative Experience]  
Pa u društvenom planu, mislim sad da zanemarim m‐/m‐/međureligijsko vijeće  jeste, am…, uopšte međureligijski 
dijalog, znači onako naša zemlja, problem, društvo, am…, jeste zaista kriminal, to je nešto što nema nacije, @nema 
vjere@, am… 
 
P 4: 4 ‐ 4:146 [Tu je‐tu je i mnogo korupcije, mnogo, mnogo krimin..]  (26:26)    
Codes:  [gladnih i žednih ‐ Family: Negative Experience] [korupcije ‐ Family: Negative Experience] [kriminal ‐ Family: 
Negative Experience]  
Tu  je‐tu  je  i mnogo korupcije,   mnogo, mnogo kriminala, mnogo gladnih  i  žednih koji  (...)  iz‐iz  sveg  tog ocaja ce 
vjerojatno i postupati na neprikladan nacin. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Kristove {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:10 [Dakle u svemu tome ehm..., pored, pored ehm... te ..]  (5:5)    
Codes:  [Kristove  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mir  i  na  ljubav  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Pavlovih 
poslanica ‐ Family: Positive Interpretation] [suradivati s drugima ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle u  svemu  tome  ehm..., pored, pored  ehm...    te Kristove osobe  kao mira,  pored Pavlovih poslanica, pored 
cijelog  jevandelja koje se ehm... uvelike oslanja na mir    i na  ljubav sam u principu  i našla taj oslonac taj,taj razlog 
motiviranost zašto tako djelovati i zašto uopce suradivati s drugima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kriticari društva {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:110 [Dakle osobno smatram da trebaju biti i kriticari d..]  (20:20)    
Codes:  [kriticari društva ‐ Family: Positive Interpretation] [mirotvornu dimenziju ‐ Family: Positive Interpretation] 
[vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle osobno  smatram da  trebaju biti  i kriticari društva ali  isto  tako da  trebaju  razvijati ovu  socijalno  i  socijalno 
mirotvornu dimenziju kroz sve strukture  i,i prema svim vjernicima  jednako a ne samo prema nekolicini odabranih 
koji ce kao riješiti sve probleme. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Kritika je ovdje jako teško prihvacena. {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:87 [Kritika je ovdje jako teško prihvacena.]  (14:14)    
Codes:  [Kritika je ovdje jako teško prihvacena. ‐ Family: Negative Experience]  
Kritika je ovdje jako teško prihvacena. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kritike pojedinca, institucije {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:81 [Mislim, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ... n..]  (18:18)    
Codes:  [islamofobiju ‐ Family: Negative Interpretation] [kritike pojedinca, institucije ‐ Family: Negative Experience]  
Mislim,  ...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...  ne možete  sve ono  što  se  tice  kritike pojedinca,  institucije,  ...], 
[²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  (...)  ...cak  i  institucije,  (...)  nekih  djela  ili  nedjela  koja  su  ucinjena  (...)  ili  ne‐, 
necinjenja (...) ‐ vi time ne k‐/ne pravite, prakticno, (   ) istovremeno ne pravite ni islamofobicni... 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: krivice {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:43 [Bojim se da: vracanje (...) u stalnu prošlost, ins..]  (12:12)    
Codes:  [15  godina  (since  Dayton)  ‐  Family:  Negative  Experience]  [demorališe  ‐  Family:  Negative  Experience] 
[krivice  ‐  Family:  Negative  Experience]  [optužujuci  drugog  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [stalnu  prošlost  ‐ 
Family: Negative Experience]  
Bojim se da: vracanje (...) u stalnu prošlost, insistiranje na onome što se desilo (...) po svaku cjenu, (...) ehm..., (...) 
optužujuci drugog za ono što se desilo  il' tražeci  izjednacavanje (...) krivice:  ili negiranje (...) ‐ cini mi se da nas ne 
vodi naprijed  i da nas na odreden nacin demorališe,  i ne bih htio biti (defecista) ‐ da kažem da nece biti bolje (...) 
a:li:, ovaj..., cini mi se da je (...)‐/evo kol'ko je prošlo godina od Daytona ‐ vec je prošlo 15 godina ‐/(...) cini mi se da 
situacija je  (...) bila daleko bolja prvih 5 godina nego što je danas. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: krivice na medijima {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:61 [Dakle ehm.., nije sva krivica na medijima ali ima ..]  (8:8)    
Codes:  [krivice na medijima ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle ehm.., nije sva krivica na medijima ali ima (...) ima i krivice na medijima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Krstan kad je umro {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:267 [am…, prote Krstan kad je umro‐/on je, ovaj…, što moja mama k..]  (55:55)    
Codes:  [Krstan kad je umro ‐ Family: Negative Experience]  
am…, prote Krstan kad je umro‐/on je, ovaj…, što moja mama kaže onako, nema više tih starih prota, ono voliš da 
ga sretneš onako… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: krstiti, vjencati, ukopati {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:65 [Sloboda religije je bila sloboda kulta, sloboda ob..]  (15:15)    
Codes:  [krstiti,  vjencati, ukopati  ‐ Family: Positive Experience]  [sloboda kulta,  sloboda obreda  ‐ Family: Positive 
Interpretation] [Sloboda religije ‐ Family: Positive Interpretation]  
Sloboda religije je bila sloboda kulta, sloboda obreda  ‐ možeš krstiti, vjencati, ukopati  ali vani, izvan sakristije, tvoje 
ne znaci ništa. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kršcanske vjere {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:122 [Ponavljam, ocajavao bih da mi nije moje vjere, krš..]  (24:24)    
Codes:  [kršcanske  vjere  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ostati  otvoren  za  Boga  i  za  ljude  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Ponavljam, ocajavao bih da mi nije moje vjere, kršcanske vjere koja mi kaže: moguce  je  iz svake životne situacije 
ostati otvoren za Boga i za ljude. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kršcansko‐muslimanskom dijalogu {1‐0} 
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P 4: 4 ‐ 4:11 [kršcansko‐muslimanskom dijalogu "Svjetlo zajednick..]  (5:5)    
Codes:  [izgradnju  mir  ‐  Family:  Positive  Experience]  [kršcansko‐muslimanskom  dijalogu  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [ljubav prema bogu  i prema bližnjem  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [zajednicka  rijec  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
kršcansko‐muslimanskom dijalogu  "Svjetlo  zajednicke  rijeci"  a  znamo da  zajednicka  rijec  je otvoreno pismo 138 
muslimanskih  poglavara  koji  se  posebno  zanimaju..  ],[²PITANJE:  Mhm...  ²],[ODGOVOR:  ...  @  koji  se  posebno 
zanimaju za ljubav prema bogu i prema bližnjem odnosno koji navode ljubav prema bogu i ljubav prema bližnjemu 
kao osnovni temelj...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR:  ...za ehm meduljudske odnose a samim tim  i za  izgradnju 
mir‐mirnog  društva  kako  oni  kažu  ehm..:  "bez  kojeg  je  cijeli  svijet  je‐cije‐  u  pitanju  opstanak  cijelog 
svijeta"...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: ...ovako nešto. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kršiti ljudske živote {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:40 [Ako bi se taj element, da kažem..., ravnoteže izmakao, imali..]  (2:2)    
Codes:  [kršiti  ljudske živote  ‐ Family: Negative Experience]  [ljudska prava  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [rat  ‐ 
Family: Negative Experience] [rat i krvoprolice ‐ Family: Negative Experience]  
Ako bi se taj element, da kažem..., ravnoteže izmakao, imali bi opet rat i krvoproliće, a bolje je kršiti ljudska prava 
nego kršiti ljudske živote, inače novi rat. Al' dobro, o tom po tom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: krštenja, vjenjcanja, sahrane {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:149 […mislim to je, to je jako ružno i to stalno prati i to staln..]  (42:42)    
Codes:  [krštenja, vjenjcanja, sahrane ‐ Family: Positive Interpretation] [televiziji ‐ Family: Negative Interpretation]  
…mislim to je, to je jako ružno i to stalno prati i to stalno se prikazuje na televiziji, a opet nikad se neda prostor bar 
jednom  svešteniku  da  sjedne,  ljudi  tako,  tako  i  tako,  imamo  obred,  kao  što  imamo  obred  krštenja,  vjenjčanja, 
sahrane… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kucama starcima i staricama {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:130 [Onda smo organizirali am...centre socijalne gdje i..]  (23:23)    
Codes:  [centre socijalne ‐ Family: Positive Experience] [kucama starcima i staricama ‐ Family: Positive Experience]  
Onda smo organizirali am...centre socijalne gdje idemo po kucama starcima i staricama. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kuce uzurpirao {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:84 [On je 160m2 ove kuce uzurpirao, baš u svom špajzu ..]  (11:11)    
Codes:  [kuce uzurpirao ‐ Family: Negative Experience]  
On  je 160m2  ove  kuce uzurpirao, baš u  svom  špajzu  je  imao  centralu  za  snimanje  svih naših prostorija  (zveket 
šoljica). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kula od karata {1‐0} 
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P 9: 9 ‐ 9:42 [i znate, da sve dok to postoji, dok nepovjrenje po..]  (20:20)    
Codes:  [kula od karata ‐ Family: Negative Experience] [Nepovjerenje ‐ Family: Negative Interpretation]  
i  znate, da  sve dok  to postoji, dok nepovjrenje postoji,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  vi ne možete napraviti 
nikakav  jak,  znacajan,  korak,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: možete praviti,  i  to,  zaista  to  izgleda  kao kula od 
karata, pravite nešto  i zidate,  i zidate  i to možda  lijepo  izgleda sve, ali to  je tako cvrsto da se u  jednom trenu sve 
može srušiti, zato što nikada, mislim nikada, zato što nismo uspjeli doc do stvarnog povjerenja 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kultura, književnost, muzika, film {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:154 [Tako da mislim da je to, eh:m..., (...) taj neki n..]  (32:32)    
Codes:  [kultura, književnost, muzika, film ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tako da mislim da je to, eh:m..., (...) taj neki nacin ‐ uzrok zbog cega vjerujemo‐ jer (...) kultura, književnost, muzika, 
(...) film ‐ zbližava, (...) sigurno zbližava. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kulturni život {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:241 [Mi smi imali, pod navodnicima „bogat kulturni život.“ ], [²P..]  (35:35)    
Codes:  [kulturni život ‐ Family: Positive Experience]  
Mi smi imali, pod navodnicima „bogat kulturni život.“ ], [²PITANJE: Da. Da. Da. ²], [ODGOVOR: Znate... ], [²PITANJE: 
Mhm.., ²], [ODGOVOR:  ... mi smo u  jedan'est ujutro ušli u pozorište da bi u pola  jedan  izašli  i umjesto da odeš   u 
neki „fensi“ restoran, na večeru , kako se to radi kad se ide u pozorište...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ... odeš 
u javnu kuhinju onda neku čorbu kusaš, ali je to kulturni život. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kulturno‐prosvjetna društva {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:144 [Na tom' treba insistirati, to treba razmjenjivati,..]  (30:30)    
Codes:  [kulturno‐prosvjetna  društva  ‐  Family:  Positive  Experience]  [nevladine  organizacije  ‐  Family:  Positive 
Experience]  [vrijednosti multietnickog, multikulturalnog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [zajednicki  djelovati  ‐ 
Family: Positive Experience]  
Na  tom'  treba  insistirati,  to  treba  razmjenjivati,  treba  zajednicki  djelovati  (...)  ‐  kako  kroz  kulturno‐prosvjetna 
društva  tako  istovremeno  kroz  sve nevladine organizacije. Pokušavati na odreden nacin etablirati  te  vrijednosti, 
vrijednosti multietnickog, multikulturalnog društva. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kulturnom aspektu {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:22 [Tako da sada radimo više na kulturnom aspektu, (....]  (8:8)    
Codes:  [Jevrejski glas ‐ Family: Positive Experience] [kulturnom aspektu ‐ Family: Positive Experience]  
Tako da sada radimo više na kulturnom aspektu, (...) za (...) prezentacije jevrejskog (...) kulturnog (...) stvaralaštva, 
dok za izdavaštvo (popracamo) nešto manje pažnje ‐ imamo, j‐/ehm..., ovaj..., 4 puta godišnje izlazi: jedno jevrejsko 
glasilo...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: (...) ...koje se zove Jevrejski glas, u kome pokušavamo prezentirati široj 
javnosti  (...)  ono  što  se  dešava  i  što  se  radi  unutar  jevrejske  zajednice,  kako  u  Sarajevu  tako  u  cijeloj  Bosni  i 
Hercegovini. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: kulturnom i na prosvjetnom planu {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:167 [Danas to prepuštam mladima da‐/ljudima koji su obr..]  (34:34)    
Codes:  [kulturnom i na prosvjetnom planu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Danas to prepuštam mladima da‐/ljudima koji su obrazovaniji, educiraniji od mene, na kulturnom i na prosvjetnom 
planu ‐ ucine mnogo više nego što ja to mogu‐/u ovom trenutku mogu dati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kulturnom pluralizmu {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:143 [To je izuzetno, izuzetno pozitivno u Bosni i Herce..]  (30:30)    
Codes:  [kulturnom pluralizmu ‐ Family: Positive Experience]  
To je izuzetno, izuzetno pozitivno u Bosni i Hercegovini ‐ insistiranja na kulturnom pluralizmu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kulturnom, prosvjetnom radu {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:165 [Što se tice same (Benavolencije) tu nisam toliko, ..]  (34:34)    
Codes:  [humanitarni  rad  ‐  Family:  Positive  Experience]  [kulturnom,  prosvjetnom  radu  ‐  Family:  Positive 
Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Što se tice same (Benavolencije) tu nisam toliko, kažem vam, sad eksponiran u nekom (...) kulturnom, prosvjetnom 
radu ‐ više ja‐/više su kolege koje vam o tome mogu govoriti (...), ali, ovaj..., mislim da: sam u humanitarnom dijelu 
rada koji je bio neminovan (...) to‐/do završetka rata i možda prvih 7, 8 godina poslije rata ‐ bio izuzetno uspješan, i 
tu  sam  (...) pribavljajuci  raznorazne donacije‐/samo da vam kažem da  sam u  toku  rata 100 puta ušao  i  izašao  iz 
Sarajeva. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kulturnoprosvjetnom društvu {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:152 [Pa obzirom da radim u kulturnoprosvjetnom društvu,..]  (32:32)    
Codes:  [kulturnoprosvjetnom  društvu  ‐  Family:  Positive  Experience]  [saradnja  nacionalnih  društava  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
Pa  obzirom  da  radim  u  kulturnoprosvjetnom  društvu,  obzirom  da  saradujem  sa  drugim  nacionalnim 
kulturnoprosvjetnim društvima,  ...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...a  i vrlo cesto posjecujem njihove  tribine  i 
njihove  sastanke,  odnosno  nje‐/dje‐/ehm...,  prezentacije  njihovog  djelovanja,  nailazim  na:,  ovaj...,  izuzetno 
povoljnu atmosferu onoj ideji koju prezentiramo ‐ a to je saradnja nacionalnih društava. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kupiti kruha {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:133 [Treba kupiti kruha, idemo donijeti pa cu ti dati.]  (23:23)    
Codes:  [kupiti kruha ‐ Family: Negative Experience]  
Treba kupiti kruha, idemo donijeti pa cu ti dati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Kuran {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:57 [tom nekom smislu@, da, ovaj…,kroz, kroz projekat pokušate ne..]  (19:19)    
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Codes:  [Bibliji  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [hrišcanstvo  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [islam  ‐  Family: 
Positive  Interpretation]  [Kuran  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ljudska  prava  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
 tom nekom smislu@, da, ovaj…,kroz, kroz projekat pokušate nešto, jer ne može‐/to, to je znači problem, ma koliko 
se mi (     ) da smo hrišćani, muslimani, jevreji, da je naša vjera ovakva ili onakva, da, am…, propovjeda, sad da se 
napiše na temu ljudska prava i ne znam i hrišćanstvo ili islam, svi će isto pisati…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: 
…naravno znači moraju biti ljudska prava, samo što ne‐/pod tim nazivom ih nema ni u bibliji ni, ni u, ni u kuranu… 
 
P 3: 3 ‐ 3:39 [Ehm... (...) I:, ehm..., tu su u pitanju:, eh:m.....]  (28:28)    
Codes:  [Bibliji  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [komunizam  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Kuran  ‐  Family: 
Positive  Interpretation]  [pisanu  rijec  ‐  knjigu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Talmud  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Ehm...  (...)  I:, ehm..., tu su u pitanju:, eh:m...,  (...) gdje  imate  (...)   pisanu  rijec  ‐ knjigu:,  ...],  [²PITANJE: Mhm... ²], 
[ODGOVOR: (...) ...je l'... ‐ Bibliju (Kur'an, šta god) (...) (Talmu:d) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...ehm..., 
i:,  ehm...,  odredeni  nacin  življenja  'spram  toga:,  odnosno  ‐  'spram  svog  ubje:de:nja,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR:  (...)  ...eh:m..., koji ni:je:  (...) privatan  ‐ kao: što: su: to  insistirali komunisti  ‐  (...) nego  je, u principu  ‐ 
javan. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: kurvu {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:195 […kad se vratite, bila u zatvoru…, [2PITANJE: Ja, ja, ja… 2],..]  (48:48)    
Codes:  [kurvu ‐ Family: Negative Experience] [zatvoru ‐ Family: Negative Experience]  
…kad se vratite, bila u zatvoru…,  [2PITANJE:  Ja,  ja,  ja…  2],  [ODGOVOR: …mislim  to vas svi gledaju k`o, da  izvinete 
kurvu… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: La Benevolencija {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:180 [E, sad ja sam bio u Holandiji i neka organizacija holandska ..]  (29:29)    
Codes:  [humanitarni rad  ‐ Family: Positive Experience] [La Benevolencija  ‐ Family: Positive Experience] [Mostar  ‐ 
Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
E, sad ja sam bio u Holandiji i neka organizacija holandska pita može li La Benevolencija koju sam ja vodio za vrijeme 
rata, može li neku humanitarnu pomoć u Mostar da odnese. 
 
P 8: 8 ‐ 8:2 [...osnovne škole, je l', do pocetka rata, (...) eh..]  (2:2)    
Codes:  [Izrael  ‐  Families  (2):  Negative  Interpretation,  Positive  Experience]  [La  Benevolencija  ‐  Family:  Positive 
Experience] [napuštam Sarajevo ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
...osnovne škole, je l', do pocetka rata, (...) ehm..., kad‐a: napuštam Sarajevo...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ... 
(...)  i: odlazim u:  Izrael gdje boravim  s,  s:ljedecih  šest mjeseci, nakon  cega opet  se  vracam u Split...],  [²PITANJE: 
Mhm...²],  [ODGOVOR:  (...)  ...gdje  je  moj  otac  radio  (...)  kao  šef  logistickog  centra  Jevrejskog  kulturnog, 
humanitarnog, i prosvjetnog društva (La Benovolencija). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: labilnog identiteta {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:185 [Ehm..., što, ustvari, pretpostavlja:m, ehm..., izg..]  (73:73)    
Codes:  [labilnog identiteta ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ehm...,  što,  ustvari,  pretpostavlja:m,  ehm...,  izgradnju  jednog  kr:nje:g...],  [²PITANJE:  Mhm...  ²],  [ODGOVOR: 
...identite:ta, (...) jednog labilnog identiteta. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: latentni otpor {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:156 [Nema dovoljno u?enika...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...]  (20:20)    
Codes:  [latentni otpor ‐ Family: Negative Experience]  
Nema dovoljno učenika...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...i nema interesa za to, a onda se kod te djece stvara 
jednostavno neki latentni otpor. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: laž {2‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:140 [Tako da, (...) eto, kažem vam, (...) to mi je najv..]  (28:28)    
Codes:  [laž ‐ Family: Negative Interpretation]  
Tako  da,  (...)  eto,  kažem  vam,  (...)  to  mi  je  najveci...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  (...)  ...problem  (...)  ‐ 
odgovoriti na ovo pitanje  ‐  jesam  li  stvarno  živio  (...)],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...u  ze‐/u  laži,  toliki dug 
period! 
 
P 7: 7 ‐ 7:141 [Ta mi je laž bila ‐ i ako je bila laž ‐ bila lijep..]  (28:28)    
Codes:  [laž ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ta mi je laž bila ‐ i ako je bila laž ‐ bila lijepa. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: legitimitet {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:16 [da su oni dio nas, i njihovo prisustvo je od presu..]  (11:11)    
Codes:  [cetiri  ceremonije  otvaranja  skupština  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [legitimitet  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [medije ‐ Family: Positive Interpretation] [nevladin sektor ‐ Family: Positive Experience] [one koji su 
od faktora u toj lokalnoj zajednici ‐ Family: Positive Interpretation]  
da su oni dio nas,  i njihovo prisustvo  je od presudne važnosti za  taj prvi korak, da na neki nacin prenesu  taj naš 
legitimitet koji  imamo na te odbore,oni su prihvatili to  i ocekujemo skoro svi da ce doci ovamo (    ),   ustvari cetiri 
ceremonije otvaranja skupština, tu cemo pozvati medije naravno, nevladin sektor i sve one koji su od faktora u toj 
lokalnoj zajednici... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: licemjeran {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:11 [Kaže on : “Ja ne mogu da vjerujem da takav‐/da toliko ?ovjek..]  (10:10)    
Codes:  [licemjeran ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Hypocrisy]  
 
Kaže on : “Ja ne mogu da vjerujem da takav‐/da toliko čovjek može biti licemjeran.” 
 
P 2: 2 ‐ 2:18 [Moj najve?i, zna?i, am…, problem u ovom poslu je nedostatak ..]  (10:10)    
Codes:  [ispoštuje drugog ‐ Family: Positive Experience] [licemjeran ‐ Family: Negative Interpretation] [nedostatak 
iskrenosti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Hypocrisy and lack of sincerity]  
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Moj najveći, znači, am…, problem u ovom poslu je nedostatak iskrenosti određenih ljudi koji, am…, jednostavno to 
shvataju kao eto neku obavezu, da dođu, da  ispoštuju  taj neki program  seminara okruglog  stola  i  tako dalje  i  ja 
naravno ne mislim da neko može mjenjati mišljenje u trenu, ali, am…, može da se potrudi…, [2PITANJE: Mhm... 2], 
[ODGOVOR: …može da pokuša da prevaziđe sebe, da, mhm…, da  ispoštuje drugog, ne mislim  licemjerno, nego u 
onom smislu nekom finom i tako dalje, (…) 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: licnu kartu {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:23 [Ja sam, naprimjer, prva imala problema (...) za li..]  (26:26)    
Codes:  [licnu kartu ‐ Family: Negative Experience]  
Ja sam, naprimjer, prva imala problema (...) za licnu kartu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: lijecenja {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:32 [I normalno, omogucujemo (...) osim kvalitetnog lij..]  (10:10)    
Codes:  [lijecenja  ‐ Family: Negative Experience]  [ortopedskih  ‐ Family: Negative Experience]  [pomagati  ‐ Family: 
Positive Experience]  
I normalno, omogucujemo  (...) osim kvalitetnog  lijecenja, ortopedskih  i  svih drugih pomagala, banjska  lijecenja  i 
odredena druženja ‐ kol'ko oni to (...) žele ili fizicki mogu da (   ). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: lijecnicka {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:131 [Nije to lijecnicka pomoc.]  (23:23)    
Codes:  [lijecnicka ‐ Family: Negative Experience]  
Nije to lijecnicka pomoc. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: lijekova {2‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:27 [Treba im pomoc u nabavci lijekova, ((šumovi ‐ klep..]  (10:10)    
Codes:  [doktoru ‐ Family: Negative Experience] [lijekova ‐ Family: Negative Experience]  
Treba  im pomoc u nabavci  lijekova,  ((šumovi  ‐  klepet  šoljicom  za  kafu))  treba  im pomoc odvodenja doktoru...], 
[²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...da ne kažem kuci, i tako dalje. 
 
P10: 10 ‐ 10:155 [Jasno kako ja putujem, ja sam donosio u pocetku ti..]  (33:33)    
Codes:  [lijekova ‐ Family: Negative Experience]  
Jasno kako ja putujem, ja sam donosio u pocetku tih lijekova. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: liniju fronta {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:99 [U krajnjoj liniji ta dejtonska me?uentitetska linija je slij..]  (11:11)    
Codes:  [dejtonska  medjuentitetska  linija  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [liniju  fronta  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
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U  krajnjoj  liniji  ta  dejtonska međuentitetska  linija  je  slijedila  liniju  fronta  koja  je  bila  devedeset  pete,  zatečeno 
stanje sa nekim malim pomjeranjima da bi se postigao taj odnos teritorija 51 prema 49 i to je pitanje je li tačno, u 
gram, izvagano jer ima Distrikt Brčko koji je izvan toga tamo pa, pa se tu nešto brka. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: liturgiju dva puta godišnje {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:102 [Jer, ako cete vi prenositi:, (...) ehm..., ehm...,..]  (50:50)    
Codes:  [liturgiju dva puta godišnje ‐ Family: Negative Interpretation]  
Jer, ako cete vi prenositi:, (...) ehm..., ehm..., (...) liturgiju dva puta godišnje ‐ za Vaskrs i Božic, i to je to što se tice 
@pravolavlja@  ‐  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  ...  ‐  fala, dovidenja  ‐ mislim..., ne  treba nam  to.  S druge 
strane, (...) ehm..., (...) šta je poenta!? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljetni kamp za djecu {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:66 [I:, recimo, prilikom organizovanja ‐ organizovali ..]  (37:37)    
Codes:  [ljetni kamp za djecu ‐ Family: Positive Experience] [MRV ‐ Family: Positive Experience] [susrela sa djecom 
druge vjere ‐ Family: Positive Experience]  
I:,  recimo, prilikom organizovanja  ‐ organizovali  smo mi u Vijecu medureligijski  ljetni kamp  za djecu,  (...) gdje  su 
došla djeca koja (su  iz‐,  iz) ruralnih sredina, (...)  iz Jevrejske zajednice  ‐ ne zato što mi nemamo Jevreja koji žive u 
ruralnim sredinama al' bilo je iz drugih zajednica ‐...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: (...) ...to su djeca koja su se 
recimo prvi put susrela sa djecom druge vjere. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljubav {3‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:51 [uopšte kad je u pitanju hriš?anstvo najbitnija je ljubav]  (16:16)    
Codes:  [hrišcanstvo ‐ Family: Positive Interpretation] [ljubav ‐ Family: Positive Interpretation]  
uopšte kad je u pitanju hrišćanstvo najbitnija je ljubav 
 
P 3: 3 ‐ 3:121 [Na kraju krajeva, od toga ne zavisi (...) naša lju..]  (53:53)    
Codes:  [ljubav ‐ Family: Positive Interpretation]  
Na kraju krajeva, od toga ne zavisi (...) naša lju:bav. 
 
P 9: 9 ‐ 9:44 [tako da, možda i previše potenciram povjerenje, al..]  (20:20)    
Codes:  [ljubav ‐ Family: Positive Interpretation] [ne treba insistirati na ljubavi ‐ Family: Negative Experience]  
tako  da, možda  i  previše  potenciram  povjerenje,  ali  ja mislim  da  kršcanska  teza  je  ljubav]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR: i islamska teza je ljubav, ali u ovom slucaju, u ovakvim slucajevima, ne treba insistirati na ljubavi 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljubav je kruna {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:46 [odnosno, kako da kažem, po nekom redu možda prije ..]  (20:20)    
Codes:  [ljubav je kruna ‐ Family: Positive Interpretation]  
odnosno, kako da kažem, po nekom  redu možda prije dode na  red da  se, da  se prihvati, ovo  je kruna,  ljubav  je 
kruna, kad vi nekom možete kazati da ga] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ljubite da ga volite, to je stvarno kruna 
ljudskih osjecanja, vrh piramide] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ali necemo od vrha poceti 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: ljubav prema bogu i prema bližnjem {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:11 [kršcansko‐muslimanskom dijalogu "Svjetlo zajednick..]  (5:5)    
Codes:  [izgradnju  mir  ‐  Family:  Positive  Experience]  [kršcansko‐muslimanskom  dijalogu  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [ljubav prema bogu  i prema bližnjem  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [zajednicka  rijec  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
kršcansko‐muslimanskom dijalogu  "Svjetlo  zajednicke  rijeci"  a  znamo da  zajednicka  rijec  je otvoreno pismo 138 
muslimanskih  poglavara  koji  se  posebno  zanimaju..  ],[²PITANJE:  Mhm...  ²],[ODGOVOR:  ...  @  koji  se  posebno 
zanimaju za ljubav prema bogu i prema bližnjem odnosno koji navode ljubav prema bogu i ljubav prema bližnjemu 
kao osnovni temelj...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR:  ...za ehm meduljudske odnose a samim tim  i za  izgradnju 
mir‐mirnog  društva  kako  oni  kažu  ehm..:  "bez  kojeg  je  cijeli  svijet  je‐cije‐  u  pitanju  opstanak  cijelog 
svijeta"...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: ...ovako nešto. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljubi Boga i svoga bližnjega kao samoga sebe {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:160 [A da sam‐/ da sažmem u dvije rijeci: ljubi Boga i ..]  (36:36)    
Codes:  [ljubi Boga i svoga bližnjega kao samoga sebe ‐ Family: Positive Experience]  
A da sam‐/ da sažmem u dvije rijeci: ljubi Boga i svoga bližnjega kao samoga sebe. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljude koji nemaju od cega živjeti {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:160 [Imamo ovamo s jedne strane vjerske poglavare koji ..]  (33:33)    
Codes:  [cjelokupnu  državu  ‐  Family: Negative  Experience]  [ljude  koji nemaju  od  cega  živjeti  ‐  Family: Negative 
Experience] [vjerski poglavari ‐ Family: Positive Interpretation]  
Imamo ovamo s jedne strane vjerske poglavare koji pozivaju "Ostanite, nemojte ici, živite tu , radite tu", ali imamo 
ovamo s druge strane  ljude koji nemaju od cega živjeti. I onda ehm.. prvo što mi je upitna cijela (...) cijela Bosna  i 
Hercegovina odnosno prvo što  imam  taj strah za,za cjelokupnu državu],[²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR: S druge 
strane imam i taj strah za jedan mali dio tog naroda hoce li opstati, hoce li preživjeti i na koji nacin. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljude koji su tad bili angažovani {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:5 […i kad sam upoznala ljude koji su tad bili angažovani, am…, ..]  (7:7)    
Codes:  [ljude  koji  su  tad  bili  angažovani  ‐  Family:  Positive  Experience]  [nešto  ljudsko  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [saradnja ‐ Family: Positive Experience]  
…i  kad  sam upoznala  ljude  koji  su  tad bili angažovani, am…, osjetila  sam  to nešto  ljudsko da, da mogu  s njima 
sarađivati i oni su bili presudni… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljude s pištoljima {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:137 [Na kraju krajeva, ta žena je dovo:dila tu te ljude..]  (56:56)    
Codes:  [koji su prijetili ‐ Family: Negative Experience] [ljude s pištoljima ‐ Family: Negative Experience]  
Na kraju krajeva, ta žena je dovo:dila tu te ljude iz:‐/s pištoljima:, cudima: ‐ koji su prije:tili (...) našim radnicima koji 
su cistili prostor ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...koji, ustvari, @su muslimani. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: ljudi (...) posebni i specificni {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:13 [Pa susrecem razne ljude, ra:zlicite ljude. (...) E..]  (13:13)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [ljudi (...) posebni i specificni ‐ Family: Positive Experience] [Sidartu 
od Hermanna Hessea ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa susrecem razne  ljude, ra:zlicite  ljude. (...) Eh:m.., (...)  i svi su  ljudi (...) eh:m..., posebni  i specificni:, (...) eh:m..., 
svaki  je:, ehm..,  (...) oti:sak  (...) Božijeg  (...)  lica, na neki na:cin,  (...) eh:m...  I  tu bih‐,  (...)  tu bi'  ja  jedino mogao 
prepricat' (...) onaj u:vod u @(Sida:rtu od Hermanna Hessea)@ @@@ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljudi ce zamrziti državu {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:41 [Ako dugo, potraje ovo "visenje u praznom" ljudi ce..]  (12:12)    
Codes:  ["visenje u praznom" ‐ Family: Negative Experience] [ljudi ce zamrziti državu ‐ Family: Negative Experience]  
Ako dugo, potraje ovo "visenje u praznom" ljudi ce zamrziti državu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljudi ginu {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:154 [“Ovo, ovo je strašno, vi morate ovo zaustaviti, ljudi ginu!”..]  (42:42)    
Codes:  [ljudi ginu ‐ Family: Negative Experience]  
“Ovo, ovo je strašno, vi morate ovo zaustaviti, ljudi ginu!” 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljudi iz opštine uopšte ne znaju da postoji zakon o slobi vjere {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:28 […je promovisan po opštinama u Bosni i Hercegovini, to je bio..]  (13:13)    
Codes:  [ljudi iz opštine uopšte ne znaju da postoji zakon o slobi vjere ‐ Family: Negative Experience]  
…je promovisan po opštinama u Bosni i Hercegovini, to je bio jedan projekat gdje se pozvali vjerski službenici, pa se 
pozvali  ljudi  iz opštine, pa smo se onda šokirali da dosta  ljudi  iz opštine uopšte ne znaju da postoji zakon o slobi 
vjere… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljudi koji (...) nemaju pojma šta je religijski život {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:65 [Ljudi su se odjednom vratili u: (...) prve redove ..]  (16:16)    
Codes:  [ljudi koji (...) nemaju pojma šta je religijski život ‐ Family: Negative Experience]  
Ljudi su se odjednom vratili u: (...) prve redove ‐ safove ‐ džamija, crkava, sinagoge, ako hocete, (...) i: pojavili su se 
ljudi koji, u suštini, nemaju pojma šta je‐, šta je religijski život. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljudi koji od rata nisu sreli covjeka druge vjere {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:35 [i dalje stojim pri onome dok ne sretneš drugog ne možeš mije..]  (13:13)    
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Codes:  [ljudi  koji  od  rata  nisu  sreli  covjeka  druge  vjere  ‐  Family: Negative  Experience]  [rat  ‐  Family: Negative 
Experience]  
i dalje stojim pri onome dok ne sretneš drugog ne možeš mijenjati, jer ima za‐/zaista i dan danas imate ljudi koji od 
rata nisu sreli čovjeka druge vjere  i koji  je za njih drugačiji, odvratan, @ovakav‐onakav, mislim to  je strašno@, ali 
dok se ne susretnu  i dok ne vide da taj drugi nije strašan, onda  idemo dosa tim sistemom samosusreta, da, da se 
uvidi… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljudi koji s vjerom {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:163 [Ti su ljudi plemeniti [²hmm...] i bez obzira koje ..]  (38:38)    
Codes:  [bez  obzira  koje  vjere  i  nacije  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ljudi  koji  s  vjerom  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Ti  su  ljudi  plemeniti  [²hmm...]  i  bez  obzira  koje  vjere  i  nacije  su,  ljudi  koji  s  vjerom  racunaju,  ti  i  sa  covjekom 
racunaju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljudi pobijeni {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:193 [mislim da samo, da, da se dalo pri?ati, da, da se dalo u tom..]  (48:48)    
Codes:  [Bleiburg ‐ Family: Negative Experience] [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [komunizam 
‐ Family: Negative  Interpretation] [ljudi pobijeni ‐ Family: Negative Experience] [umre  joj majka od tuge, umre  joj 
sestra od tuge ‐ Family: Negative Experience] [zatvoru ‐ Family: Negative Experience]  
mislim da samo, da, da se dalo pričati, da, da se dalo u tom periodu, am…, komunizma da, da se zaista sve to sazna, 
ja recimo nikad nisam čula za, ovaj…, Bleiburg, ja sam to tek sad čula, ja kažem šta je ovo bilo u @tom Bleiburg‐u@, 
prosto ne mogu da vjerujem da  je toliko  ljudi pobijeni, recimo moja baka  je bila  četri godine u zatvoru, u Zenici, 
poslije Drugog svjetskog rata, zato što  je neko čuo da  je ona nekad  isplela neke čarape  i da su te čarape došle do 
Draže Mihajlovića, četri godine, u četri godine, ona je bila djevojka sa dvadeset  i kusur godina, umre joj majka od 
tuge, umre joj sestra od tuge za njom, nisu je pustili na sahranu… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljudi radili neljudske stvari {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:59 [covjeka, mislim, covjek je (...) tako divan, ljudi..]  (29:29)    
Codes:  [ideju  ljudima  usadite  u  glavu  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [ljudi  radili  neljudske  stvari  ‐  Family: 
Negative Experience]  
covjeka, mislim, covjek je (...) tako divan, ljudi ovdje su, mislim stvarno dobri ljudi, jer to se može dokazati na milion 
primjera,  ljudi su cak u eto najtežim situacijama,  ljudi su bili  ljudi,  iako su, takoder,  ljudi radili neljudske stvari, ali 
hocu reci, govorili smo o onoj ideji, dakle zavisno od toga, koju ideju ljudima usadite u glavu i, i koju ideju vi ucinite 
prihvatljivim]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  prihvatljivom,  njima  dragom,  njima  poželjnom,  ideju  koja,  eto  za 
koju  bi  oni  napravili  neki  korak,  ili  na  kraju  krajeva,  okrenuli  cijeli  svoj  život  u  tom,  u  tom  pravcu]  [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: od toga, od toga to zavisi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljudi razbježali {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:3 [Sad je moj dio toga sela pod Republikom Srpskom, i..]  (3:3)    
Codes:  [ljudi razbježali ‐ Family: Negative Experience]  
Sad je moj dio toga sela pod Republikom Srpskom, i to me jako boli jer su se ljudi razbježali. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: ljudi susretati, družiti, raditi {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:242 [(…), svojim tim nekakvim razmišljanjem i odustali smo, nego ..]  (55:55)    
Codes:  [ljudi susretati, družiti, raditi ‐ Family: Positive Experience]  
(…), svojim tim nekakvim razmišljanjem i odustali smo, nego z‐/znači ne spominjati pomirenje, nego imati projekte 
kroz koje će se ljudi susretati, družiti, raditi… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljudima koje nominuju crkve {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:73 […, am…, jer je recimo nominovan ispred svojih, pa ovo mi je ..]  (25:26)    
Codes:  [ljudima koje nominuju crkve  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [mi  sve  radimo naravno  sa blagoslovom 
crkava i vjerskih zajed.. ‐ Family: Negative Experience] [morate glumiti ‐ Family: Negative Interpretation]  
…, am…, jer je recimo nominovan ispred svojih, pa ovo mi je jedini, ja moram…, [2PITANJE: Da… 2], [ODGOVOR: …jer 

mi sve  radimo naravno sa blagoslovom crkava  i vjerskih zajednica, ne smijemo ništa mimo, ako  imamo projekat, 

radimo sa ljudima koje nominuju crkve…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: 

... i vjerske zajednice…., [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …ne možemo van…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …i 
onda znate, kad, ovaj…, morate glumiti @onako@... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljudska prava {4‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:40 [Ako bi se taj element, da kažem..., ravnoteže izmakao, imali..]  (2:2)    
Codes:  [kršiti  ljudske živote  ‐ Family: Negative Experience]  [ljudska prava  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [rat  ‐ 
Family: Negative Experience] [rat i krvoprolice ‐ Family: Negative Experience]  
Ako bi se taj element, da kažem..., ravnoteže izmakao, imali bi opet rat i krvoproliće, a bolje je kršiti ljudska prava 
nego kršiti ljudske živote, inače novi rat. Al' dobro, o tom po tom. 
 
P 2: 2 ‐ 2:57 [tom nekom smislu@, da, ovaj…,kroz, kroz projekat pokušate ne..]  (19:19)    
Codes:  [Bibliji  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [hrišcanstvo  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [islam  ‐  Family: 
Positive  Interpretation]  [Kuran  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ljudska  prava  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
 tom nekom smislu@, da, ovaj…,kroz, kroz projekat pokušate nešto, jer ne može‐/to, to je znači problem, ma koliko 
se mi (     ) da smo hrišćani, muslimani, jevreji, da je naša vjera ovakva ili onakva, da, am…, propovjeda, sad da se 
napiše na temu ljudska prava i ne znam i hrišćanstvo ili islam, svi će isto pisati…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: 
…naravno znači moraju biti ljudska prava, samo što ne‐/pod tim nazivom ih nema ni u bibliji ni, ni u, ni u kuranu… 
 
P 9: 9 ‐ 9:17 [S tim što se odmah mislim, moramo definirati da se..]  (11:11)    
Codes:  [ljudska  prava  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [medjureligijski  odnos  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[prava  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religija  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religija  sama po  sebi  ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
S  tim  što  se  odmah mislim, moramo  definirati  da  se  prvo  relligija  dvostruko  razumijeva]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  i  pri‐/ da  tako  kažem primjenjuje u društvenom  životu,  prema  tome  ima dvostruku  ulogu  na  kraju 
krajeva]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  dvostruke  rezultate,  naime,  religija  sama  po  sebi,  religija  uopce,  i  sve 
religije pojedinacno  ako  ih  analizirate, one  imaju  jedan pozitivan naboj]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: prema 
životu, prema pravu, pravima, ljuskim pravima, prema meduljudskim odnosima itd.,itd. 
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P10: 10 ‐ 10:167 [Da budem covjek koji uci istinu, koji se bori za c..]  (41:41)    
Codes:  [istinu ‐ Family: Positive Interpretation] [ljudska prava ‐ Family: Positive Interpretation] [nadam se vjecnosti 
‐ Family: Positive Interpretation]  
Da budem covjek koji uci  istinu, koji se bori za covjeka  i  ljudska prava  [²hmm...]  i to za  jednaka prava (...)  , a eto 
nadam se vjecnosti, jer ja sam svjestan da ovdje prolazim. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljudska sloboda {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:122 [A Bog je dao ljudima ljudsku slobodu i znamo da je..]  (20:20)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [ljudska sloboda ‐ Family: Positive Interpretation]  
A Bog je dao ljudima ljudsku slobodu i znamo da je ljudska sloboda odgovorna [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljudski elemenat {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:147 [Sumnjat ce, pitat ce, ali ce vas ponuditi necim. E..]  (30:30)    
Codes:  [ljudski elemenat ‐ Family: Positive Experience]  
Sumnjat ce, pitat ce, ali ce vas ponuditi necim. Eto taj  ljudski elemenat  je prisutan u Bosni  i Hercegovini, to  je to 
pozitivno [²hmm,hmm...] 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljudski odnos {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:8 [Tako, to je jedan ovako ljudski odnos bio.]  (2:2)    
Codes:  [ljudski odnos ‐ Family: Positive Experience]  
Tako, to je jedan ovako ljudski odnos bio. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ljudskih prava, evropskih i medunarodnih vrijednosti {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:40 [Osobno sam uvjeren da ona može biti jedna država t..]  (12:12)    
Codes:  [integrira u Evropu ‐ Family: Positive Interpretation] [ljudskih prava, evropskih i medunarodnih vrijednosti ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
Osobno sam uvjeren  da ona može biti jedna država triju naroda i ostalih gradana, ako se integrira u Evropu  i ako 
drži neke standarde ljudskih prava, evropskih i medunarodnih vrijednosti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: lojalni ovom gradu {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:11 [I da ne dozvolimo da svi Jevreji odu iz Sarajeva ‐..]  (6:6)    
Codes:  [lojalni  ovom  gradu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [pomognemo  jedni  drugim  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
I da ne dozvolimo da svi Jevreji odu iz Sarajeva ‐ jer time bi prakticno ugasili ovu zajednicu (...) ‐ a istovremeno (...) 
da: osim Jevreja koji pro‐/koji ostanu, koji žele da ostanu ovde (...) budu, hajd' da kažem ‐ lojalni ovom gradu, ovoj 
državi ‐ da pomognemo jedni drugim, stanovnicima (...) Sarajeva i: Bosne i Hercegovine. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: lokalna mafija kuce {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:55 [Ova:‐/Ovaj 'va:mo dio, koji je srušen, pored stare..]  (31:31)    
Codes:  [lokalna mafija kuce ‐ Family: Negative Interpretation] [srušen ‐ Family: Negative Experience]  
Ova:‐/Ovaj 'va:mo dio, koji je srušen, pored stare crkve ‐ tu su bile‐/(...) tu je na:še zemlji:šte: ‐ tu su poceli praviti‐
/ne‐, nekakva: (...) lokalna mafija‐/kuce:! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: lokalne institucije vlasti {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:149 [Davali mi prodšku, (...) jer (...) nji:h maltretir..]  (56:56)    
Codes:  [lokalne institucije vlasti ‐ Family: Negative Interpretation] [maltretiraju ‐ Family: Negative Experience]  
Davali mi  prodšku,  (...)  jer  (...)  nji:h maltretiraju,  ...],  [²PITANJE: Da,  da,  da...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...njima  prave 
problem (...) al' ne možete od siste:ma, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...lokalne: institucije: vla:sti... (...) 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: lokalnim politicarima {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:69 [I to je negativno, bilo da se radi o medunarodnoj ..]  (9:9)    
Codes:  [lokalnim  politicarima  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [medjunarodna  zajednica  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [sve tri religije ‐ Family: Positive Interpretation]  
I to je negativno, bilo da se radi o medunarodnoj zajednici ili lokalnim politicarima i to sve tri religije [²mhm...], to 
treba biti korektan [²da,da...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: lokalno vezan za Sarajevo {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:132 [Možda sam ja (...) lokalno vezan za Sarajevo, prev..]  (28:28)    
Codes:  [lokalno  vezan  za  Sarajevo  ‐  Family:  Positive  Experience]  [televizijske  emisije  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Možda  sam  ja  (...)  lokalno  vezan  za  Sarajevo,  previše,  pa  sam  živio  iluzije  da  je  to‐/(...)Jer  danas  kad  pricaju  o 
Sarajevu  ja  ne mogu  da  prihvatim  cinjenicu  (...)  ‐  evo  gledam  i  televizijske  emisije:  "Da  li  je  Sarajevo  i  dalje 
multietnicki grad ili nije multietnicki grad?" 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: lopovi na vlasti {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:29 [Vako da vam kažem ‐ zato što su lopovi na vlasti.]  (32:32)    
Codes:  [lopovi na vlasti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Vako da vam kažem ‐ zato što su lopovi na vlasti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: loše organizirana {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:34 [Da li pod društvenom situacijom mislite državu koj..]  (12:12)    
Codes:  [civilno društvo ‐ Family: Positive Experience] [loše organizirana ‐ Family: Negative Experience]  
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Da li pod društvenom situacijom mislite državu koja je loše organizirana ili civilno društvo koje postoji prije države i 
postojat ce kad se država  raspadne ili nastane nešto novo? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: lovu (media witch hunt) {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:159 [Mediji kod nas slu:že: kao oni: u: (...) srednjem ..]  (56:56)    
Codes:  [lovu  (media witch hunt)  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [medija  ‐  Families  (2): Negative  Experience, 
Negative Interpretation] [Nema ko da vas zaštiti ‐ Family: Negative Experience]  
Memos: [Witch hunt]  
 
Mediji kod nas slu:že: kao oni: u: (...) srednjem vijeku ‐ oni što su išli s tru:bama: (...) u lovu na životinje (...) pa oni 
du:vaju:,  i sad oni okolo...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...ska‐/Ja te ((šumovi ‐ klepet šoljicom za kafu)) tako 
doživljavam,  nažalost, medije  kod  nas.],  [²PITANJE: Mhm..., mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...) Napisace  o  vama  nešto 
negativno (...) i:, prosto, ne možete proc‐/i nema ko da vas zaštiti! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ludacka košulja (Dayton) {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:99 [I to je, jer je Dejtonska država toliko nenormalna..]  (14:14)    
Codes:  [Dayton ‐ Family: Negative Interpretation] [ludacka košulja (Dayton) ‐ Family: Negative Interpretation]  
I to je, jer je Dejtonska država toliko nenormalna da ju je s pravom Petric nazvao ludacka košulja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: majka koja je izgubila dijete {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:130 [Maj‐, majka koja je izgubila dije:te: ‐ (...) bilo..]  (56:56)    
Codes:  [majka koja je izgubila dijete ‐ Family: Negative Experience]  
Maj‐, majka koja je izgubila dije:te: ‐ (...) bilo koja, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...njena bol je is:ta:! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Majorizacija {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:56 [Majorizacija je cinjenica!]  (13:13)    
Codes:  [Majorizacija ‐ Family: Negative Experience]  
Majorizacija je cinjenica! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: majoriziranim sredinama {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:57 [U majoriziranim sredinama, vjernici vecine trebali..]  (13:13)    
Codes:  [majoriziranim  sredinama  ‐  Family:  Negative  Experience]  [prostor  za  manjinu  ‐  Family:  Negative 
Experience] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
U majoriziranim sredinama, vjernici vecine trebali bi stvarati prostor za manjinu! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Makedonija {2‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:21 [Dok je recimo u Bosni i Hercegovini i Hrvatskoj stvar završe..]  (2:2)    
Codes:  [Kosovo  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Makedonija  ‐  Family:  Negative  Experience]  [medjunarodna 
zajednica  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [nestabilnost  ‐ Family: Negative Experience]  [Srbiji  ‐ Family: Negative 
Experience]  
Dok  je  recimo u Bosni  i Hercegovini  i Hrvatskoj  stvar  završena,  (...) na Kosovu  još nije, u Srbiji  još nije. Nažalost 
Makedonija se, još uvjek, po meni, ljulja... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...i (...) određena nestabilnost možda 
nas i tamo očekuje bez obzira koliko to pkušava međunarodna zajednica i oni sami da drže pod kontrolom. 
 
P 2: 2 ‐ 2:22 […onda je ujutro javio da ne može i prosto je bilo, ovaj…, o?..]  (10:10)    
Codes:  [Makedonija ‐ Family: Negative Experience] [uvezanosti politike i crkve ‐ Family: Negative Interpretation]  
…onda je ujutro javio da ne može i prosto je bilo, ovaj…, očigledno da su bile u međuvremenu konsultacije političke 
vrste,  jer u Makedoniji  jako‐/oni su mišljenja da ako  izgube crkvu…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …da gube 
državu, ovaj…,  i, am…, onda sam‐/to  je bio neki moj  lični utisak, onda sam poslije od dosta  ljudi koji su  radili sa 
Makedoncima, am…, da imaju taj osjećaj jednog uvezanosti politike i crkve… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: maksimalna manjinska prava {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:92 [Treba ih dovesti u jedan normalan položaj, zaštiti..]  (20:20)    
Codes:  [maksimalna  manjinska  prava  ‐  Family:  Positive  Experience]  [manjinske  zaštite  ‐  Family:  Positive 
Experience]  [moderne  demokratske  zemlje  Evrope  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjerskog,  kulturnog, 
nacionalnog identiteta ‐ Family: Positive Interpretation]  
Treba  ih dovesti u  jedan normalan položaj,  zaštiti  ih na nivou  (...)  za‐/manjisk‐, manjinske  zaštite  koji  imaju  sve 
moderne demokratske zemlje Evrope, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...Zapadnog svijeta ((misli se na države i 
narode pa je v. poc. slovo)) i ništa više...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ... nije ni potrebno ‐ to su maksimalna 
manjinska prava ‐ na jezik, na pravo na školovanje, (...) na‐/pravo na ispoljavanje vjerskog, kulturnog, nacionalnog 
identiteta ‐ i to je sasvim dovoljno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mali korak {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:111 [Ja znam da je svaki od nas, možda svaki korak koji..]  (28:28)    
Codes:  [mali korak ‐ Family: Positive Experience]  
Ja znam da je svaki od nas, možda svaki korak koji napravi ‐ mali korak. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: malo politicke volje {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:210 [Jednostavno to. Jer ehm.., vrlo je malo politicke ..]  (59:59)    
Codes:  [dobrobiti samo  jednog naroda  ‐ Family: Negative  Interpretation] [malo politicke volje  ‐ Family: Negative 
Interpretation]  
Jednostavno to. Jer ehm.., vrlo je malo politicke volje koja, koja ne teži dobrobiti samo jednog naroda. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: malo više ravnopravan {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:253 [Eh..., ho?u ja da budem ravnopravan. Ja sam ravnopravan samo..]  (35:35)    
Codes:  [malo više ravnopravan ‐ Family: Negative Interpretation]  
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Eh..., hoću ja da budem ravnopravan. Ja sam ravnopravan samo ako sam malo ravnopravniji od onih drugih. I onda 
se smatram ravnopravnim, jer njih ima više i onda normalo je da ja moram biti malo više ravnopravan da bih bio isti 
s njima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: malog broja (minority) {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:14 [Nažalost, danas je malo teško iz ovog malog broja ..]  (8:8)    
Codes:  [malog  broja  (minority)  ‐  Family:  Negative  Experience]  [narod  knjige  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[obrazovanja ‐ Family: Positive Experience]  
Nažalost, danas je malo teško iz ovog malog broja (...) dati toliki kvalitet koji jevrejska zajednica je imala ranije (...) 
ali nastojimo da, kao narod knjige, uticemo na to (...) da se Jevreji ‐ ova djeca koja danas rastu ovde ‐ obrazuju, da 
dobiju što veci stepena obrazovanja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: maltretiraju {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:149 [Davali mi prodšku, (...) jer (...) nji:h maltretir..]  (56:56)    
Codes:  [lokalne institucije vlasti ‐ Family: Negative Interpretation] [maltretiraju ‐ Family: Negative Experience]  
Davali mi  prodšku,  (...)  jer  (...)  nji:h maltretiraju,  ...],  [²PITANJE: Da,  da,  da...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...njima  prave 
problem (...) al' ne možete od siste:ma, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...lokalne: institucije: vla:sti... (...) 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: manipulacija {6‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:147 [Dakle manipulacija je jako mnogo ehm.., i konstant..]  (26:26)    
Codes:  [gradani siromašni ‐ Family: Negative Experience] [manipulacija ‐ Family: Negative Interpretation]  
Dakle manipulacija je jako mnogo ehm.., i konstantno se dešavaju zahvaljujuci i tome što su gradani siromašni. 
 
P 6: 6 ‐ 6:32 [religija se, dosta se manipuliše sa religijom, mis..]  (22:22)    
Codes:  [manipulacija ‐ Family: Negative Interpretation] [manipuliše sa religijom ‐ Family: Negative Interpretation] 
[vjerski osjecaji ‐ Family: Positive Interpretation] [zloupotreba ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Faith vs. religious communities] [Manipulation with religion]  
 
religija se, dosta se manipuliše sa religijom, mislim sa vjerskim osjecajima, mislim  ja govorim o vjeri  i ne govorim  
vjerskim zajednicama, ali sigurno da  ima dosta manipulacije, zloupotrebe, ovaj..., vjerski osjecaji su kažu  jedni od 
najjacih osjecaja kod  ljudi  i onda, ovaj...,  (...)  i vrlo cesto se s tim manipuliše, mada što se  tice vjerske zajednice, 
crkava  oni  su mislim  dosta  toga  uredile  i  ucinile  da  se  to  na  neki  nacin  ogranici,  ali  ja  se  bojim  da  je  ipak  još 
nedovoljno, da još nedostaje dosta toga,  i da cak i vjerske zajednice nisu svjesne te manipulacije i da nisu svjesne 
svoje odgovornosti. 
 
P 6: 6 ‐ 6:33 [Ovaj..., manipulacijom, ja znam da imate vi ljudi ..]  (22:22)    
Codes:  ["Znate  šta,  nemamo mi  ništa  s  tim,  to  neko  tamo  radi!"  (religious  communities  in  denial)  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [manipulacija ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ovaj..., manipulacijom,  ja  znam da  imate  vi  ljudi  iz  vjerske  zajednice bila  to  pravoslavna,  katolicka,  ali  kad  se  s 
njihovom vjerom manipuliše, onda oni kažu: "Znate šta, nemamo mi ništa s tim, to neko tamo radi!" 
 
P10: 10 ‐ 10:68 [A kada mu treba onda je jako‐/ želi manipulirati n..]  (9:9)    
Codes:  [manipulacija ‐ Family: Negative Interpretation]  
A kada mu treba onda je jako‐/ želi manipulirati njome [²mhm...]. 
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P10: 10 ‐ 10:70 [Kad im treba onda je manipuliraju, a kada im ne tr..]  (9:9)    
Codes:  [manipulacija ‐ Family: Negative Interpretation] [religija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Kad im treba onda je manipuliraju, a kada im ne treba, onda je napadaju, jer time žele onda provesti nešto cemu se 
religija sigurno protivi. 
 
P10: 10 ‐ 10:72 [Pa covjek sam od krvi i mesa i mene boli to kada v..]  (11:11)    
Codes:  [manipulacija  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [medija  ‐  Families  (2):  Negative  Experience,  Negative 
Interpretation]  
Pa covjek sam od krvi i mesa i mene boli to kada vidim tu nekorektnu manipulaciju (...) medijsku [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: manipulacijom politickom {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:162 [Pa ja vjerujem vecina ljudi koji su bogobojazni [²..]  (38:38)    
Codes:  [bogobojazni  ‐ Family: Positive Experience] [Božiji zakon  ‐ Family: Positive  Interpretation] [manipulacijom 
politickom ‐ Family: Negative Interpretation] [zatrovani interesima ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa  ja  vjerujem  vecina  ljudi  koji  su  bogobojazni  [²hmm...],  oni  su  savjesni,  oni  se  drže  Božijih  zakona,  koji  nisu 
zatrovani interesima, koristoljubivošcu ili manipulacijom politickom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: manipulira mojim glasom {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:33 [Pogrešno cu zaokružiti (...) ali ja ne dam svoj gl..]  (32:32)    
Codes:  [manipulira mojim glasom ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pogrešno cu zaokružiti (...) ali ja ne dam svoj glas, ne dam da on manipulira mojim glasom! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: manipulisati ljudima {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:69 [sve dok je ovako neimaština, mislim da ?e se i lakše i podri..]  (22:22)    
Codes:  [manipulisati  ljudima  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [nacionalisticki  ‐ Family: Negative  Interpretation] 
[neimaština ‐ Family: Negative Experience]  
sve dok je ovako neimaština, mislim da će se i lakše i podrivati to neko nacionalističko i da će se lakše manipulisati 
ljudima… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: manipuliše sa religijom {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:32 [religija se, dosta se manipuliše sa religijom, mis..]  (22:22)    
Codes:  [manipulacija ‐ Family: Negative Interpretation] [manipuliše sa religijom ‐ Family: Negative Interpretation] 
[vjerski osjecaji ‐ Family: Positive Interpretation] [zloupotreba ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Faith vs. religious communities] [Manipulation with religion]  
 
religija se, dosta se manipuliše sa religijom, mislim sa vjerskim osjecajima, mislim  ja govorim o vjeri  i ne govorim  
vjerskim zajednicama, ali sigurno da  ima dosta manipulacije, zloupotrebe, ovaj..., vjerski osjecaji su kažu  jedni od 
najjacih osjecaja kod  ljudi  i onda, ovaj...,  (...)  i vrlo cesto se s tim manipuliše, mada što se  tice vjerske zajednice, 
crkava  oni  su mislim  dosta  toga  uredile  i  ucinile  da  se  to  na  neki  nacin  ogranici,  ali  ja  se  bojim  da  je  ipak  još 
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nedovoljno, da još nedostaje dosta toga,  i da cak i vjerske zajednice nisu svjesne te manipulacije i da nisu svjesne 
svoje odgovornosti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: manjina {22‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:48 [naravno postoji dosta još uvijek mržnje, to, to bez daljnjeg..]  (16:16)    
Codes:  [manjina  ‐  Family:  Negative  Experience]  [mržnja  ‐  Family:  Negative  Experience]  [predrasuda  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [svako je negdje manjina ‐ Family: Negative Experience]  
naravno  postoji  dosta  još  uvijek mržnje,  to,  to  bez  daljnjeg  i  predrasude…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: 
…predrasude  su  grozne…,  [2PITANJE:  Mhm...  2],  [ODGOVOR:  …pogotovo  kod  djece…,  [2PITANJE:  Mhm...  2], 
[ODGOVOR: …toga imate jako puno i ja sam ovdje‐/ja uvijek kažem ja jesam manjina u Sarajevu, ali uvijek naravno 
razumijem i manjinu u Banja Luci, svako je negdje manjina i t‐/problem u Bosni je problem manjine… 
 
P 2: 2 ‐ 2:49 [generalno, gdje god imate manjinu tu imate i problem, am…, p..]  (16:16)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience]  
generalno, gdje god imate manjinu tu imate i problem, am…, počevši od školovanja pa dalje 
 
P 2: 2 ‐ 2:53 [tako da nemamo niti problema u smislu te neke manjine, ovaj…..]  (16:16)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience]  
tako da nemamo niti problema u smislu te neke manjine, ovaj…, kako ljudi drugi a propo zaposlenja… 
 
P 2: 2 ‐ 2:55 [ljudi koji su manjina su definitivno, am…, ovaj…, neravnopra..]  (16:16)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience] [neravnopravnost ljudi ‐ Family: Negative Experience]  
ljudi koji su manjina su definitivno, am…, ovaj…, neravnopravni i to je, to je stvarno strašno, ali je tako…, [2PITANJE: 
Mhm... 2], [ODGOVOR: …znači to je problem. 
 
P 2: 2 ‐ 2:181 […pa tako mislite da možete sve i prema manjini i tako dalje,..]  (45:45)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience] [napad ‐ Family: Negative Experience]  
…pa  tako mislite da možete  sve  i prema manjini  i  tako dalje, onda, am…, onda  je  to  jako, ovaj…, hmm…,  teško, 
žalosno,  ne  znam mi  smo mislili  isto  da  smo  prevazišli  te  neke  napade  i,  am…, mislili  smo  da  par  ovih  zadnjih 
dolazaka  Vladike  Vasilija  da,  da  nije  potrebna  policijska  pratnja,  i  sreća  da  je  bila  policijska  pratnja  jer  je  on 
napadnut… 
 
P 2: 2 ‐ 2:187 [ovaj…, da, am…, pogotovo kad, kad vidim da je nekome nelagod..]  (45:45)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience]  
ovaj…, da, am…, pogotovo kad, kad vidim da je nekome nelagodno  i situacija ako  je negdje gdje  je manjina onda, 
am…, pokušavam biti, am…, još više na usluzi i da, da slučajno ne bi negdje nešto zaribalo… 
 
P 3: 3 ‐ 3:50 [Naravno, (...) uvije:k, (...) eh:m..., e:hm:..., (..]  (31:31)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience]  
Naravno,  (...) uvije:k,  (...) eh:m..., e:hm:...,  (...) kad  je u pitanju Bosna  i Hercegovina, ehm...  ‐  (...) tu uvijek strada 
manjina na odedeno:m podrucju...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...je l'... ‐ to je pit‐/ 
 
P 3: 3 ‐ 3:78 [Ne vraca nam se jer smo mi manjina o:vdje.]  (37:37)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience]  
Ne vraca nam se jer smo mi manjina o:vdje. 
 
P 4: 4 ‐ 4:113 [To je jedan problem ehm.., dakle ((uzdah)) (4s) u ..]  (23:23)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience]  
To je jedan problem ehm.., dakle ((uzdah)) (4s) u bilo, skoro u bilo kojem gradu netko je u vecini dvoje je u manjini. 
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P 4: 4 ‐ 4:125 [Mnogi se mogu osjetiti i povrijedeni ako,ako kažet..]  (23:23)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience]  
Mnogi se mogu osjetiti i povrijedeni ako,ako kažete: "Vi ste vecina" odnosno manjina se može osjetiti povrijedena. 
 
P 4: 4 ‐ 4:126 [Ali svejedno smatramo da bi vecinski narod u odred..]  (23:23)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience]  
Ali  svejedno  smatramo  da  bi  vecinski  narod  u  odredenom  gradu  trebao malo  više  pripaziti  na manjinski  narod 
((zveckanje šalice))...] , [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ... odnosno više se otvarati. 
 
P 4: 4 ‐ 4:128 [Znaci tamo gdje imate manjine, dvije manjine one s..]  (23:23)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience] [voljne suradivati ‐ Family: Positive Interpretation]  
Znaci tamo gdje imate manjine, dvije manjine one su uvijek voljne suradivati. 
 
P 5: 5 ‐ 5:20 [...nešto (...) @vrlo cudno@ ‐ jer smo @manjina ovd..]  (23:23)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience]  
...nešto (...) @vrlo cudno@ ‐ jer smo @manjina ovdje. 
 
P 7: 7 ‐ 7:5 [Problema unutar svoje familije nisam imao (...) ob..]  (4:4)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience]  
Problema unutar svoje familije nisam imao (...) obzirom da:, ovaj..., je moj otac na neki nacin (kao Rus) bio manjina 
u (...) tada Jugoslaviji, danas Bosne i Hercegovine, tako da je on (...) nalazio d:‐/ehm..., da majcino porijeklo u suštini 
treba  da  bude  nešto  što:  opredjeljuje  djecu  u:  (...)  nekakvom  svom  kreiranju  svoje  licnosti,  odnosno  vlastitog 
identiteta. 
 
P 7: 7 ‐ 7:85 [To je jedan problem s kojim živim, (...) ...], [²P..]  (18:18)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience]  
To je jedan problem s kojim živim, (...) ...], [²PITANJE: Da.²], [ODGOVOR: ...medutim, ova:j..., eh:m..., mi smo svugdje 
manjina...], [²PITANJE: Mhm..., mhm...²], [ODGOVOR: (...) ...kao i (   ), mi smo navikli u svijetu da budemo manjina. 
 
P 7: 7 ‐ 7:90 [Svi ‐ cak i konstutivni narodi u dijelu zemlje u k..]  (20:20)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience] [pozicije su ugrožene ‐ Family: Negative Experience]  
Svi ‐ cak i konstutivni narodi u dijelu zemlje u kojem‐, u kojem su (...) apsolutna manjina ‐ ...], [²PITANJE: Mhm...²], 
[ODGOVOR: (...) ... ‐ su u podredenom položaju ‐ njihove pozicije su ugrožene, oni ne mogu da "artikuliraju" svoje 
interese, i to je nešto što frustrira. 
 
P 8: 8 ‐ 8:25 [Mi (...) smo, svejedno, manjinska zajednica ‐ Jevr..]  (10:10)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience]  
Mi (...) smo, svejedno, manjinska zajednica ‐ Jevrejska zajednica. 
 
P 8: 8 ‐ 8:33 [Kada vidite u odredenom (...) sredini, a i toj se‐..]  (16:16)    
Codes:  [demografska  struktura  ‐  Family:  Negative  Experience]  [etnicki  ciste  teritorije  ‐  Family:  Negative 
Experience] [manjina ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Kada  vidite u odredenom  (...)  sredini, a  i  toj  se‐/al'  to  što  je  (...)  cudno  je uvijek  s‐/neko‐.../nažalost ova  s‐/ova 
demografska struktura Bosne i Hercegovine se promjenila nakon rata i mi, fakticki, manje‐više imamo: etnicki: ciste 
teritorije ‐ (...) na odredenom (...) prostoru je uvijek neko u manjini ‐ od konstitutivnih naroda ‐ ja: sad gledam iz te 
perspektive. 
 
P 8: 8 ‐ 8:34 [Pa tako u Banjaluci su (...) Bošnjaci, muslimani, ..]  (16:16)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience]  
Pa  tako  u Banjaluci  su  (...)  Bošnjaci, muslimani,  u manjini.  (...)  Isto  tako  su  pravoslavni  Srbi  u manjini  u  Zenici, 
recimo. I:‐, (...) @i oni imaju iste probleme,@ kad pogledate to su isti problemi, (...) isti problem imaju pravoslavni u 
Zenici, recimo, kao što imaju (...) muslimani u Banjaluci. Ili, ne znam, (...) katolici u Banjaluci. 
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P 8: 8 ‐ 8:37 [I jedan i drugi...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR..]  (16:16)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience]  
I jedan i drugi...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ... kao manjina. 
 
P 9: 9 ‐ 9:89 [jer ne bi bilo razloga, jer kako je god meni u Bos..]  (38:38)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience] [prava ‐ Family: Positive Interpretation]  
jer ne bi bilo razloga, jer kako je god meni u Bosni] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: onome je u Srbiji ili u Hrvatskoj, 
koji  je  tamo  vecina  i  obrnuto]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i  da  bi  ja,  imao  zašticenu  bošnjacku  vecinu  u 
Hrvatskoj] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ja moram zaštititi i osigurati sva prava Hrvatskoj manjini u BiH, i kad to 
budemo svi radili] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i onda nema više razloga da sad ja drvlje i kamenje nad Hrvat‐/ 
Hrvatsku  ili  na  Srbiju]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  zbog  statusa  Bošnjaka  tamo]  [²PITANJE:  Mhm...²] 
[ODGOVOR: a u mene, gora situacija nego, nego kod njih. 
 
P10: 10 ‐ 10:63 [To je nekorektnost vecine prema manjini [²mhm...]...]  (5:5)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience]  
To je nekorektnost vecine prema manjini [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: manjina i vecina {12‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:180 […mislim to je, a nama je bio cilj da se oni koliko‐toliko ur..]  (45:45)    
Codes:  [Kosovo ‐ Family: Negative Experience] [manjina i vecina ‐ Family: Negative Experience]  
…mislim to je, a nama je bio cilj da se oni koliko‐toliko urazume, to je bila 99‐ta godina i osnovali smo mi na kraju to 
Međureligijsko vijeće na Kosovu, ali nažalost  zbog  cijele  situacije  to  je bilo‐/i dan danas  je prosto nemoguće da 
funkcioniše, am…,  tako da, am…, kažem  vam, najteže  je, am…, ehm…,  to  kad, hmm…,  ili kad, ehm…, ponese  to 
vladanje većine, kad ste većina… 
 
P 2: 2 ‐ 2:227 […nisu to‐/nije to, ovaj…, tako jednostavno, opet imate manji..]  (55:55)    
Codes:  [manjina i vecina ‐ Family: Negative Experience]  
…nisu to‐/nije to, ovaj…, tako jednostavno, opet imate manjine, imate većine i tako dalje… 
 
P 2: 2 ‐ 2:229 [(…), implementaciju projekata koji ovdje žive možemo uraditi..]  (55:55)    
Codes:  [manjina  i vecina  ‐ Family: Negative Experience] [nacionalizovane  imovine  ‐ Family: Negative Experience] 
[restitucija  ‐  Family: Negative  Experience]  [vjeronauka  ‐  Families  (2): Negative  Experience,  Positive  Experience] 
[zakon o slobodi vjere ‐ Family: Positive Interpretation]  
(…),  implementaciju projekata koji ovdje žive možemo uraditi svuda, jer svuda toga treba, ja misli da tad kad smo 
išli niko nije imao ovaj zakon o slobodi vjere…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …sem nas, da imaju svi problem sa 
vjeronaukom, imaju svi problem sa restitucijom, am…, nacionalizovane imovine, cijeli region, am…, uopšte kontakti 
većine, manjine, crkve, vjerske zajednice, sve to… 
 
P 2: 2 ‐ 2:234 [am…, ono što nam je tako?er bitno na tom lokanom nivou je da..]  (55:55)    
Codes:  [manjina i vecina ‐ Family: Negative Experience] [sveštenik ‐ Family: Positive Experience]  
am…, ono što nam  je također bitno na tom  lokanom nivou  je da se susretnu, opet  imate manjinu  i većinu  i onaj 
recimo  sveštenik ako  je, am…, u  crkvi  koja  je  većinska u  tom  gradu, uvijek može pomoći  imamu oko nečega  ili 
obratno, znači ti neki mali koraci koji mogu, ovaj…, dosta da doprinesu, (…) 
 
P 3: 3 ‐ 3:51 [Mi smo sad, (...) ehm..., konstitutivni @svuda,@ (..]  (31:31)    
Codes:  [manjina i vecina ‐ Family: Negative Experience]  
Mi smo sad, (...) ehm..., konstitutivni @svuda,@ (...) ustvari ‐ ni:smo ‐ mi smo manjina na jednom prostoru i, ehm..., 
(...) bilo koja manjina da je: u pi:tanju:, na odredenom prostoru, (strada od te vecine). 
 
P 4: 4 ‐ 4:111 [Kroz naš rad u zadnjih dvanaest godina se posebno ..]  (23:23)    
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Codes:  [manjina i vecina ‐ Family: Negative Experience]  
Kroz naš rad u zadnjih dvanaest godina se posebno ehm.., definirao jedan problem kao,kao problem koji je bio i koji 
još uvijek traje. Jest problem manjina i vecina. 
 
P 4: 4 ‐ 4:112 [Problem odnosa ehm.., vecinskog i manjinskog ehm....]  (23:23)    
Codes:  [manjina i vecina ‐ Family: Negative Experience]  
Problem odnosa ehm.., vecinskog i manjinskog ehm.., naroda koji uistinu zna biti prepreka u ovom djelovanju. 
 
P 4: 4 ‐ 4:121 [Pored toga dakle onaj prvi program koji sam spomen..]  (23:23)    
Codes:  [manjina i vecina ‐ Family: Negative Experience]  
Pored toga dakle onaj prvi program koji sam spomenula odnos manjine i vecine. 
 
P 4: 4 ‐ 4:131 [Ovaj.. to su neka (...) po meni ehm..,neka dva naj..]  (23:23)    
Codes:  [manjina  i vecina ‐ Family: Negative Experience] [MRV ‐ Family: Positive Experience] [nezainteresiranost ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
Ovaj..    to  su  neka  (...)  po meni  ehm..,neka  dva  najveca  problema  dakle  nezainteresiranost    ehm...,  i  gledanje 
Medureligijskog vijeca kroz politicke naocale i problem vecine i manjine. 
 
P 4: 4 ‐ 4:151 [Mislim onako dakle a opet je problem odnosa vecine..]  (30:30)    
Codes:  [manjina i vecina ‐ Family: Negative Experience]  
Mislim onako dakle a opet je problem odnosa vecine i manjine. Ništa drugo nije bio povod nego samo taj odnos. 
 
P 4: 4 ‐ 4:214 [Kako na koji nacin, da li u vjeri, da li u nekim d..]  (59:59)    
Codes:  [kategoriji  pomoci  bližnjem  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [manjina  i  vecina  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [moralnim  postavkama  principima  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [religija  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Kako  na  koji  nacin,  da  li  u  vjeri,  da  li  u  nekim  drugim moralnim  postavkama  principima,  da  li  u  socijalnoj  toj 
kategoriji pomoci bližnjem pa kroz to da se vjeruje u neko bolje dobro ali ehm..,  (...) teško  je, teško  je govoriti o 
svim tim ehm.., pozitivnim odnosima za Bosnu dokle god ona ne bude sposobna živjeti sama od sebe, dokle god 
ona ne bude sposobna svima ako ne svima barem velikoj vecini pružiti ovaj.. egzistenciju u ovakvoj državi, dokle 
god  ne bude ona sama sposobna rješiti probleme koji se ticu manjina i vecina a to se opet preslikava i na socijalno 
podrucje. 
 
P11: 11 ‐ 11:72 [Dakle, uloga religijskih zajednica u ovakvom društ..]  (15:15)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience] [manjina i vecina ‐ Family: Negative Experience] [muslimani, 
pravoslavci, židovi, katolici ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle,  uloga  religijskih  zajednica  u  ovakvom  društvu  jest    svoje  vjernike  odgojiti  da  budu  religiozni muslimani, 
pravoslavci,  židovi,  katolici,  i  s  druge  strane  odgojiti  ih  da  budu  prisutni  u  društvu  kao  vjernici,  da  ne  budu 
diskriminirani ‐ bili negdje vecina ili manjina. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: manjinske zajednice {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:77 [Meni je teško palo, prije svega, ehm..., položaj (..]  (18:18)    
Codes:  [manjinske zajednice ‐ Family: Negative Experience]  
Meni je teško palo, prije svega, ehm..., položaj ((šumovi ‐ zvoni telefon)) koji su manjinske zajednice u Ustavu Bosne 
i Hercegovine imale. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: manjinske zaštite {1‐0} 
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P 7: 7 ‐ 7:92 [Treba ih dovesti u jedan normalan položaj, zaštiti..]  (20:20)    
Codes:  [maksimalna  manjinska  prava  ‐  Family:  Positive  Experience]  [manjinske  zaštite  ‐  Family:  Positive 
Experience]  [moderne  demokratske  zemlje  Evrope  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjerskog,  kulturnog, 
nacionalnog identiteta ‐ Family: Positive Interpretation]  
Treba  ih dovesti u  jedan normalan položaj,  zaštiti  ih na nivou  (...)  za‐/manjisk‐, manjinske  zaštite  koji  imaju  sve 
moderne demokratske zemlje Evrope, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...Zapadnog svijeta ((misli se na države i 
narode pa je v. poc. slovo)) i ništa više...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ... nije ni potrebno ‐ to su maksimalna 
manjinska prava ‐ na jezik, na pravo na školovanje, (...) na‐/pravo na ispoljavanje vjerskog, kulturnog, nacionalnog 
identiteta ‐ i to je sasvim dovoljno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Markom Oršolicem {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:29 [Eh..., neki‐/ja ne znam jeste li imali prilike susrest se sa..]  (2:2)    
Codes:  [deset Božjih zapovjesti ‐ Family: Positive Interpretation] [Markom Oršolicem ‐ Family: Positive Experience] 
[potenciraju onih 5 ili 10% (religious) razlicitosti ‐ Family: Negative Interpretation] [tri religije kršcanstvo, judaizam i 
islam ‐ Family: Positive Interpretation]  
Eh..., neki‐/ja ne znam jeste li imali prilike susrest se sa Fra. Markom Oršolićem, recimo. On nekim svojim analizama 
pokazuje kako se ove naše, da kažem sad tri religije kršćanstvo, judaizam i islam sa preko 90% jednaki, sa jednakim 
postulatima em..., kad je riječ o Nojevim zapovjedima i da kažem deset zapovjedi božijih, nego u svemu‐/ali svi više 
potenciraju onih 5 ili 10% različitosti, da bi se pokazalo da smo mi različiti i samim tim bolji i drugačiji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Maršalovog plana (lack of similar results in BiH) {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:70 [Problem broj dva, mada su ta dva problema po meni usko povez..]  (5:5)    
Codes:  [Bosna  i Hercegivina  je dobila više sredstava  (without much  results)  ‐ Family: Negative Experience]  [jako 
slaba  i nerazvijena ekonomija  ‐  Family: Negative  Experience]  [Maršalovog plana  (lack of  similar  results  in BiH)  ‐ 
Family: Negative Experience] [medjunarodna zajednica ‐ Family: Negative  Interpretation] [obnovu  infrastrukture  ‐ 
Family: Positive Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Problem broj dva, mada su ta dva problema po meni usko povezani, je jako slaba i nerazvijena ekonomija, zato što 
je  nakon  rata međunarodna  zajednica  koja  je  jako  puno  pomogla,  ne  samo  da  se  zaustavi  rat,  nego  i  za  neku 
obnovu  infrastrukture  i  kad  pogledate  razne  statistike  Bosna  i  Hercegivina  je  dobila  više  sredstava  po  glavi 
stanovnika i po kvadratnom kilometru nego Evropa iz Maršalovog plana. 
 
P 1: 1 ‐ 1:71 [Ali Evropa ja Maršalov plan iskoristila u nešto, a kod nas s..]  (5:5)    
Codes:  [Maršalovog plana (lack of similar results in BiH) ‐ Family: Negative Experience]  
Ali Evropa ja Maršalov plan iskoristila u nešto, a kod nas se to ne vidi. Zašto? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: materijalizmom {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:61 [Am..., covjek je ovdje izvanredan resurs] [²PITANJ..]  (29:29)    
Codes:  [duh  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [humanost  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [kapitalizma  ‐ Family: 
Negative Interpretation] [materijalizmom ‐ Family: Negative Interpretation] [porodicu ‐ Family: Positive Experience]  
Am..., covjek  je ovdje  izvanredan resurs] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  i to  je ono što je‐/ možda vam najbolje, 
najbolje možda  i u svakom društvu naravno, ali ovdje sigurno zato što  je ovo  još uvijek‐/ bosansko društvo je, još 
uvijek nije zahvaceno u onoj kriticnoj mjeri ovim materijalizmom  i ne znam kapitalizmom pogotovo ovom vrstom 
ovog  tzv.  agresivnog  kapitalizma]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  gdje  vi  nemate  više  mogucnost  izbora,] 
[²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: vi morate uci u taj svijet tog kapitalizma koji vas melje, tare, koji ruši porodicu, koji 
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ruši  duh  covjeka,  pravi  mašine  od  ljudi]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  strojeve  koji]  [²PITANJE:  Mhm...²] 
[ODGOVOR:  tako moraju da  se  i ponašaju  itd.]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: uglavnom ubija onu humanost u 
društvu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Media plan institut {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:78 ["Konrad Adenauer" i Media plan institut su uradili..]  (14:14)    
Codes:  ["Konrad  Adenauer"  ‐  Family:  Positive  Experience]  [bošnjacki mediji  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[hrvatski mediji ‐ Family: Negative Interpretation] [Media plan institut ‐ Family: Positive Experience] [srpski mediji ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
"Konrad  Adenauer"  i Media  plan  institut  su  uradili  jako  dobru  studiju  gdje  su  tijekom  nekoliko  mjeseci  ovaj 
evoulirali rad medija i gdje uistinu onako vrlo jasno i precizno pokazano, postoje bošnjacki mediji, postoje hrvatski 
mediji, postoje srpski mediji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: medicinskim ustanovama {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:56 [Tako da, oko toga se nade uvijek saglasnost, jer j..]  (26:26)    
Codes:  [aktivnosti  u  zatvorima  ‐  Family:  Positive  Experience]  [medicinskim  ustanovama  ‐  Family:  Positive 
Experience]  [nadu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [obrazovnom procesu  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vojnim 
policijskim ‐ Family: Positive Experience]  
Tako da, oko toga se nade uvijek saglasnost, jer je to od interesa, od zakonskih rješenja o statusu vjerskih zajednica 
i  crkava,  preko  odredenih  pitanja,  koja moraju  da  pritišcu  svaku  vjersku  zajednicu,  dakle  finansiranje  odredene 
aktivnosti]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  kao  što  su  aktivnosti,  koje  su  vezane  i  za društvo u, u  širem,  širem 
smislu  dakle,  aktivnosti  u  obrazovnom  procesu,  aktivnostu  u  med‐/medicinskim  ustanovama,  aktivnosti  u 
zatvorima, u vojnim policijskim itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: medija {12‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:100 […al` recimo to je problem, što se to u medijima, nikad ne?e ..]  (36:36)    
Codes:  [medija ‐ Families (2): Negative Experience, Negative Interpretation]  
…al` recimo to je problem, što se to u medijima, nikad neće taj dio ispričati, nikad se neće reći to da ima i, i taj dio, 
ovaj… 
 
P 2: 2 ‐ 2:101 […recimo, imamo veliki problem sa medijima kada, (…)]  (36:36)    
Codes:  [medija ‐ Families (2): Negative Experience, Negative Interpretation]  
…recimo, imamo veliki problem sa medijima kada, (…) 
 
P 2: 2 ‐ 2:102 [je nešto dobro, kada‐/evo recimo ove promocije što mi radimo..]  (36:36)    
Codes:  [medija ‐ Families (2): Negative Experience, Negative Interpretation]  
je nešto dobro, kada‐/evo recimo ove promocije što mi radimo, tih slatkih, malih, lijepih projekata, niko od medija 
ne dođe, mi smo  imali ovu promociju knjige, tad smo  imali te žene iz regiona, da one nisu bile bruka, niko se nije 
pojavio na promocije knjige, niko, imali smo to u muzeju književnosti ovdje… 
 
P 2: 2 ‐ 2:104 [ovaj Me?unarodni dan tolerancije, to je prošlo, ali, am…, za..]  (36:36)    
Codes:  [medija ‐ Families (2): Negative Experience, Negative Interpretation]  
ovaj Međunarodni dan tolerancije, to je prošlo, ali, am…, zaista je problem u, u, ovaj…, medijima kako se to… 
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P 2: 2 ‐ 2:109 […da se ona izmjesti, mi smo otišli tamo, tad je isto bio Me?..]  (36:36)    
Codes:  [izmjestiti  ‐  Family:  Negative  Experience]  [medija  ‐  Families  (2):  Negative  Experience,  Negative 
Interpretation] [Medjunarodni dan tolerancije ‐ Family: Positive Experience]  
…da se ona  izmjesti, mi smo otišli tamo, tad  je  isto bio Međunarodni dan tolerancije, tad smo htjeli tolerancijom 
ukazati na to‐/na potrebu tolerancije kao te  lijepe primjere…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …i nigdje medija, 
mi se tresemo pored tamo, nigdje nikoga kad kaže ovaj sveštenik : “Hajte vi njih pozovite i recite eno pop i hodža se 
biju nasred Diviča… 
 
P 3: 3 ‐ 3:159 [Mediji kod nas slu:že: kao oni: u: (...) srednjem ..]  (56:56)    
Codes:  [lovu  (media witch hunt)  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [medija  ‐  Families  (2): Negative  Experience, 
Negative Interpretation] [Nema ko da vas zaštiti ‐ Family: Negative Experience]  
Memos: [Witch hunt]  
 
Mediji kod nas slu:že: kao oni: u: (...) srednjem vijeku ‐ oni što su išli s tru:bama: (...) u lovu na životinje (...) pa oni 
du:vaju:,  i sad oni okolo...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...ska‐/Ja te ((šumovi ‐ klepet šoljicom za kafu)) tako 
doživljavam,  nažalost, medije  kod  nas.],  [²PITANJE: Mhm..., mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...) Napisace  o  vama  nešto 
negativno (...) i:, prosto, ne možete proc‐/i nema ko da vas zaštiti! 
 
P 4: 4 ‐ 4:82 [Dakle po mom mišljenju je najveci problem ehm.., p..]  (14:14)    
Codes:  [medija  ‐  Families  (2):  Negative  Experience,  Negative  Interpretation]  [neinformirani  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [nezaposlenosti ‐ Family: Negative Experience] [onih koji i dalje religiju smatraju apsolutno stranim 
tijelom ‐ Family: Negative Experience] [ugroženih kategorija ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle po mom mišljenju je najveci problem ehm.., pored naravno pored,pored socijalnog problema nezaposlenosti, 
pored  problema brojne, brojnih ugroženih  kategorija...],[²PITANJE: Mhm...²],[ODGOVOR:  ...pucanstva  i  taj odnos 
odnosno "neodnos" medija od njihove neinformiranosti od,od onih koji su neinformirani do  onih koji i dalje religiju 
smatraju apsolutno stranim tijelom dakle apsolutno necim što ne bi trebalo tu postojati. 
 
P 7: 7 ‐ 7:82 [Tako da, ehm:..., me frustrira kad ja to ne uspije..]  (18:18)    
Codes:  [medija  ‐ Families  (2): Negative Experience, Negative  Interpretation]  [negativan odjek  ‐ Family: Negative 
Experience]  
Tako da, ehm:..., me frustrira kad ja to ne uspijem da objasnim ni i u vlastitoj sredini, a istovremeno (...) ni u širim 
medijima. Jer s‐/š:‐/na odreden nacin smo svjedoci, (...) bar sam ja s:vjedok ‐ da odredeni moji‐/moja objašnjenja, 
moji  clanci,  (...)  ehm...,  koje  eto  i  objavimo  u  odredenim  casopisima,  cak  i  neke  reakcije  u  onim,  (...)  nažalost, 
brojnim (...) forumima ili kako ih danas zovu g‐/blog‐, blogovima, (blogovima) ‐ nailaze na dosta negativan odjek, i 
to me malo obeshrabljuje. 
 
P10: 10 ‐ 10:72 [Pa covjek sam od krvi i mesa i mene boli to kada v..]  (11:11)    
Codes:  [manipulacija  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [medija  ‐  Families  (2):  Negative  Experience,  Negative 
Interpretation]  
Pa covjek sam od krvi i mesa i mene boli to kada vidim tu nekorektnu manipulaciju (...) medijsku [²mhm...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:74 [Tako da je to am...iluzija govoriti, to nema [²hmm..]  (11:11)    
Codes:  [medija ‐ Families (2): Negative Experience, Negative Interpretation]  
Tako da je to am...iluzija govoriti, to nema [²hmm...]. Neovisna medijska djelatnost. 
 
P10: 10 ‐ 10:75 [Ali (...) am...vrlo je teško odvagnuti, jer u medi..]  (11:11)    
Codes:  [medija ‐ Families (2): Negative Experience, Negative Interpretation]  
Ali (...) am...vrlo je teško odvagnuti, jer u medijima se govori jedan dio, a problem je što ja znam i onaj drugi dio. 
 
P10: 10 ‐ 10:79 [Eto to je taj. Ja to da govorim u medijima, onda c..]  (11:11)    
Codes:  [medija ‐ Families (2): Negative Experience, Negative Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Eto to je taj. Ja to da govorim u medijima, onda ce i ovo malo vjernika koje je ostalo (...) deprimirat se i otici. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: medije {3‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:118 [Znate..., ehm..., ehm... I sve nam ta:ko: funkcion..]  (53:53)    
Codes:  [Karadžic ‐ Family: Negative Interpretation] [medije ‐ Family: Positive Interpretation]  
Znate..., ehm..., ehm... I sve nam ta:ko: funkcioniše: ‐ ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ... ‐ i me:diji: i sve, 
sve, sve, sve, sve!], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) Sjecam se jedne emisije:, (...) bila je nekakva konferencija 
i: jedna voditeljka sa OBN‐a je (...) me pi:tala:‐/to je bilo: (...) ono vrijeme prije nego što je ufacen Radovan Karadžic 
(...)  i sad kao, eto, mi cemo pricati  ‐ a tema  je bi:la:,  (...) upravo  to  ‐ da gradansko dru:štvo, zakonodavstvo:, šta 
znam vec ‐ (...) ne sjecam se ((kroz izdah u smislu ‐ "nebitno")), i ona: (...) je sad htjela, znate kako novinari to rade ‐ 
(tap tap) sad cu ja tebe da pitam (...) pa ceš ti meni da: (...) se iznenadiš i da mi odgovoriš. Pita (ona) mene: ‐ recite 
mi, gdje je Radovan Karadžic? 
 
P 5: 5 ‐ 5:90 [Mada mi sazovemo medije sve, (...) to bude‐/'ocete..]  (54:54)    
Codes:  [medije ‐ Family: Positive Interpretation]  
Mada mi sazovemo medije sve, (...) to bude‐/'ocete da vam kažem na, ono..., u Dnevniku na onaj "bljesak". 
 
P 6: 6 ‐ 6:16 [da su oni dio nas, i njihovo prisustvo je od presu..]  (11:11)    
Codes:  [cetiri  ceremonije  otvaranja  skupština  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [legitimitet  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [medije ‐ Family: Positive Interpretation] [nevladin sektor ‐ Family: Positive Experience] [one koji su 
od faktora u toj lokalnoj zajednici ‐ Family: Positive Interpretation]  
da su oni dio nas,  i njihovo prisustvo  je od presudne važnosti za  taj prvi korak, da na neki nacin prenesu  taj naš 
legitimitet koji  imamo na te odbore,oni su prihvatili to  i ocekujemo skoro svi da ce doci ovamo (    ),   ustvari cetiri 
ceremonije otvaranja skupština, tu cemo pozvati medije naravno, nevladin sektor i sve one koji su od faktora u toj 
lokalnoj zajednici... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mediji (...) biti bezdušni {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:173 [Znate, tu koji puta mediji i politika znaju biti b..]  (44:44)    
Codes:  [mediji (...) biti bezdušni ‐ Family: Negative Interpretation]  
Znate, tu koji puta mediji i politika znaju biti bezdušni. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mediji i vrlo senzacionalisticki {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:75 [Ovaj (...) isto tako su naši mediji i vrlo senzaci..]  (14:14)    
Codes:  [mediji i vrlo senzacionalisticki ‐ Family: Negative Experience]  
Ovaj (...) isto tako su naši mediji i vrlo senzacionalisticki. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mediji nece to da objave {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:147 [Dakle, al' to je jedan sistem, (...) mediji nece t..]  (56:56)    
Codes:  [mediji nece to da objave ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle, al' to je jedan sistem, (...) mediji nece to da objave. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: medijima, incijativama taj neki projekat {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:157 […i šta god oni jadni da urade, kako god da urade to, to ne v..]  (42:42)    
Codes:  [medijima, incijativama taj neki projekat ‐ Family: Positive Experience]  
…i šta god oni  jadni da urade, kako god da urade to, to ne valja, to je ovako, to je onako, am…, ja zaista ne znam 
nadam se mi sada pokušavamo   sa medijima,  incijativama taj neki projekat sa, ovaj…, Evropskom Unijom a propo 
baš  tog medijskog  segmenta,  gdje  bismo  pokušali  da  obučimo,  ako  prođe  taj  projekat…,  [2PITANJE: Mhm...  2], 
[ODGOVOR: …određene ljude iz crkava i vjerskih zajednica da budu, ovaj…, ljudi za odnose sa javnošću, am…, zatim 
da, am…, se novinari obuče, da organizujemo seminare… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: medijske komunikacije (pilot project) {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:240 [da se crkve i vjerske zajednice bolje opreme u smislu medijs..]  (55:55)    
Codes:  [medijske komunikacije (pilot project) ‐ Family: Positive Experience]  
da  se  crkve  i  vjerske  zajednice  bolje  opreme  u  smislu medijske  komunikacije  i  to  ako  prođe  ovaj  projekat  sa 
medijskim incijativama‐/m‐/medija incijativama, to nam je prijeko potrebno, am…, i, i to su neke s‐/znači praktične 
stvari… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: medijski "bombardovani" {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:114 [A ruralni dio stanovništva, kao i vecina, podložan..]  (28:28)    
Codes:  [medijski  "bombardovani"  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [nacionalnim  interesom  ‐  Family: Negative 
Interpretation] [religijske zajednice ‐ Family: Negative Interpretation]  
A ruralni dio stanovništva, kao i vecina, podložan je (   ) i nažalost je vrlo cesto i medijski "bombardovani", s jedne 
strane, a  s druge  strane  i  (...) boje  se  kroz  religijske  zajednice bombar‐/religijske  zajednice  i  raznorazne molitve 
(hudbe), i tako ((šumovi ‐ zvoni telefon)) kako se to vec sve skupa zove‐/je "bombardovan" (...) samo pretežno (...) 
vlastitim  nacionalnim  interesom,  ...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...ne  (...)  patriotskim  interesom  Bosne  i 
Hercegovine,  (...) zemlje u kojoj žive  ljudi razlicitih nacionalnih  (...) etniciteta...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR: 
...nego prvenstveno (...) vlastitim interesom, vlastite zajednice. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: meditacija {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:49 [Bilo preko molitve bilo preko nekih svojih licnih ..]  (25:25)    
Codes:  [kontempliram  ‐ Family: Positive Experience]  [meditacija  ‐ Family: Positive Experience]  [molitva  ‐ Family: 
Positive Experience]  
Bilo preko molitve bilo preko nekih svojih  licnih (meditacija) ‐ kad  ja sam razmišljam (kontempliram)  ‐ o: životu, o 
svemu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: medjuljudsku saradnju {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:10 [Trenutno evo sad radimo upravo na projektu o odbor..]  (11:11)    
Codes:  [medjuljudsku saradnju ‐ Family: Positive Experience]  
Trenutno evo sad radimo upravo na projektu o odboru za meduljudsku saradnju... 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: medjunarodna institucija {2‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:65 [Druga stvar je, takode, ... ], [²PITANJE: Khm... ²..]  (34:34)    
Codes:  [medjunarodna  institucija  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [OHR  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[restituciji i nacionalizaciji ‐ Family: Negative Experience]  
Druga stvar je, takode, ... ], [²PITANJE: Khm... ²], [ODGOVOR: (...) ...opet: (...) je bila jedna medunarodna institucija, 
izmedu ostalog OHR ‐ razgovarali smo o (...) Prijedlogu zakona o (restituciji i nacionalizaciji:) ...], [²PITANJE: Mhm... 
²],  [ODGOVOR:  ...ehm...,  i:  na:kon:,  ehm...,  više  puta:‐/ehm...,  više:  (...)  razgovo:ra:,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...)  ...ehm..., takvih na tu: temu, nismo došli ni do cega  ‐  jer pravnici, ehm..., tih medunarodni:h (...) 
institucija:, zavisno (...) od zemlje do zemlje, imaju razlicito gledište. 
 
P 3: 3 ‐ 3:66 [Svjedoci ste i sami da:, ehm..., svih ovih godina ..]  (34:34)    
Codes:  [medjunarodna institucija ‐ Family: Negative Interpretation] [MMF ‐ Family: Negative Interpretation]  
Svjedoci ste i sami da:, ehm..., svih ovih godina (...) se: od jedino medunarodih institucija (...) (pitanjem restitucije) u 
Bosni i Hercegovini bavi MMF. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: medjunarodna zajednica {12‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:21 [Dok je recimo u Bosni i Hercegovini i Hrvatskoj stvar završe..]  (2:2)    
Codes:  [Kosovo  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Makedonija  ‐  Family:  Negative  Experience]  [medjunarodna 
zajednica  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [nestabilnost  ‐ Family: Negative Experience]  [Srbiji  ‐ Family: Negative 
Experience]  
Dok  je  recimo u Bosni  i Hercegovini  i Hrvatskoj  stvar  završena,  (...) na Kosovu  još nije, u Srbiji  još nije. Nažalost 
Makedonija se, još uvjek, po meni, ljulja... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...i (...) određena nestabilnost možda 
nas i tamo očekuje bez obzira koliko to pkušava međunarodna zajednica i oni sami da drže pod kontrolom. 
 
P 1: 1 ‐ 1:70 [Problem broj dva, mada su ta dva problema po meni usko povez..]  (5:5)    
Codes:  [Bosna  i Hercegivina  je dobila više sredstava  (without much  results)  ‐ Family: Negative Experience]  [jako 
slaba  i nerazvijena ekonomija  ‐  Family: Negative  Experience]  [Maršalovog plana  (lack of  similar  results  in BiH)  ‐ 
Family: Negative Experience] [medjunarodna zajednica ‐ Family: Negative  Interpretation] [obnovu  infrastrukture  ‐ 
Family: Positive Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Problem broj dva, mada su ta dva problema po meni usko povezani, je jako slaba i nerazvijena ekonomija, zato što 
je  nakon  rata međunarodna  zajednica  koja  je  jako  puno  pomogla,  ne  samo  da  se  zaustavi  rat,  nego  i  za  neku 
obnovu  infrastrukture  i  kad  pogledate  razne  statistike  Bosna  i  Hercegivina  je  dobila  više  sredstava  po  glavi 
stanovnika i po kvadratnom kilometru nego Evropa iz Maršalovog plana. 
 
P 1: 1 ‐ 1:154 [Kod nas je to postavljeno pitanje ali odmah je to me?unarodn..]  (20:20)    
Codes:  [medjunarodna zajednica ‐ Family: Negative Interpretation]  
Kod nas je to postavljeno pitanje ali odmah je to međunarodna zajednica. Pitate Amerikance, nema govora, šta ima 
religija da radi u državnoj školi? Odvojena je religija od države i nema ništa. Nema mjesta. Pitate Francuze. Šta vam 
je? Kakva religija? Mi smo laicistička država, laička država i nema mjesta religiji. Pitate Njemce. Pa može. Imamao i 
mi to možete i vi. 
 
P 1: 1 ‐ 1:281 [I to je sad, izme?u ostalog, jedan od problema me?unarodne z..]  (38:38)    
Codes:  [medjunarodna  zajednica  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [medjunarodne  zajednice  (...)  nema  ovdje 
partnera ‐ Family: Negative Interpretation]  
I to  je sad,  između ostalog,  jedan od problema međunarodne zajednice što nema ovdje partnera, nema s kim da 
razgovara jer ne znate ko je taj ko predstavlja Hrvate? 
 
P 3: 3 ‐ 3:60 [Bosna i Hercegovina ima: (...) stanovništvo (kolik..]  (34:34)    
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Codes:  [medjunarodna zajednica ‐ Family: Negative Interpretation]  
Bosna  i Hercegovina ima: (...) stanovništvo (koliko neka metropola) (...) na za:padu:, (...) mi smo jako mala zemlja, 
...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...eh:m.., (...) ali licno misli:m da:, ehm..., ehm..., (...) (kako bi' ovo rek'o), 
ehm..., ehm..., ehm..., medunarodna zajednica ima svoje: odredene (...) interese. 
 
P10: 10 ‐ 10:44 [Jasno taj zakon, taj prijedlog je proživio prilicn..]  (2:2)    
Codes:  [medjunarodna zajednica ‐ Family: Negative Interpretation] [nema povjerenja u vjerske strukture ‐ Family: 
Negative Interpretation]  
Jasno  taj  zakon,  taj  prijedlog  je  proživio  prilicne  izmjene  zahvaljujuci  nekim  am...intervencijama medunarodne  
zajednice, jer smo mi primijetili da medunarodna zajednica nema povjerenja u vjerske strukture. 
 
P10: 10 ‐ 10:69 [I to je negativno, bilo da se radi o medunarodnoj ..]  (9:9)    
Codes:  [lokalnim  politicarima  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [medjunarodna  zajednica  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [sve tri religije ‐ Family: Positive Interpretation]  
I to je negativno, bilo da se radi o medunarodnoj zajednici ili lokalnim politicarima i to sve tri religije [²mhm...], to 
treba biti korektan [²da,da...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:90 [Tu vidim perfidnu i evropske zajednice i medunarod..]  (11:11)    
Codes:  [evropske  zajednice  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [medjunarodna  zajednica  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Tu vidim perfidnu i evropske zajednice i medunarodne zajednice. 
 
P10: 10 ‐ 10:91 [Recimo, kad je u Capljini, Hrvati kad su kocili dž..]  (11:11)    
Codes:  [kocili džamiji ‐ Family: Negative Experience] [medjunarodna zajednica ‐ Family: Negative Interpretation]  
Recimo, kad  je u Capljini, Hrvati kad su kocili džamiji [²mhm...], u roku 24 sata su morali dati, toliki  je pritisak bio 
medunarodne zajednice. 
 
P10: 10 ‐ 10:105 [I sada medunarodna zajednica ili ce taj lom dohidr..]  (17:17)    
Codes:  [medjunarodna zajednica ‐ Family: Negative Interpretation]  
I sada medunarodna zajednica ili ce taj lom dohidrirati ili ce ispraviti [²mhm...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:128 [Mi ne smijemo preuzeti, konkretno, odgovornost za ..]  (23:23)    
Codes:  [medjunarodna  zajednica  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [politike  države  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Mi  ne  smijemo  preuzeti,  konkretno,  odgovornost  za  ono  što  je  pitanje medunarodne  zajednice,  što  je  pitanje 
domaceg društva, politike države, to je, suda [²hmm...], to je. 
 
P11: 11 ‐ 11:38 [Medunarodna zajednica kaže, što god se vi sporazum..]  (12:12)    
Codes:  [medjunarodna zajednica ‐ Family: Negative Interpretation]  
Medunarodna zajednica kaže, što god se vi sporazumite, mi cemo potpisati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: medjunarodne strukture {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:38 [gdje smo mi, OSCE je bio protiv [²mhm...] i meduna..]  (2:2)    
Codes:  [medjunarodne strukture ‐ Family: Negative Interpretation] [OSCE ‐ Family: Negative Interpretation]  
gdje smo mi, OSCE je bio protiv [²mhm...] i medunarodne strukture su bile protiv, pa smo mi oformili jednu komisiju 
pedagošku (...) da prevlada službenike vjeronauka i da upozori gdje postoji nešto hostilnoga [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: medjunarodne zajednice (...) nema ovdje partnera {1‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:281 [I to je sad, izme?u ostalog, jedan od problema me?unarodne z..]  (38:38)    
Codes:  [medjunarodna  zajednica  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [medjunarodne  zajednice  (...)  nema  ovdje 
partnera ‐ Family: Negative Interpretation]  
I to  je sad,  između ostalog,  jedan od problema međunarodne zajednice što nema ovdje partnera, nema s kim da 
razgovara jer ne znate ko je taj ko predstavlja Hrvate? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Medjunarodni dan tolerancije {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:84 [Mene je oduševilo neki dan, kad sam‐/pošto smo mi na Me?unar..]  (30:30)    
Codes:  [Medjunarodni dan tolerancije  ‐ Family: Positive Experience]  [napade na vjerske službenike  ili na vjerske 
objekte ‐ Family: Negative Experience] [netoleranciju ‐ Family: Negative Experience]  
Mene  je oduševilo neki dan, kad sam‐/pošto smo mi na Međunarodni dan  tolerancije  izlazimo na mjesta, prošle 
godine  je  to  bilo  mjesta  koja  pokazuju  na  netoleranciju…,  ne  toleranciju…,  [2PITANJE:  Mhm...,  mhm…  2], 
[ODGOVOR: …i onda je svaka zajednica odabrala bilo napade na vjerske službenike  ili na vjerske objekte i mi smo 
bili u Reljevu tamo, ovaj…gdje pravoslavna crkva, koja je onako malo na neobičnom mjestu, na samku je što bi se 
reklo i imaju često napade što na crkvu, što na kuću, sveštenik živi s malom bebom tamo, uopšte im nije zgodno i mi 
smo otišli i bio je imam, bio je katolički sveštenik, bio je predstavnik iz jevrejske opštine i, am… 
 
P 2: 2 ‐ 2:109 […da se ona izmjesti, mi smo otišli tamo, tad je isto bio Me?..]  (36:36)    
Codes:  [izmjestiti  ‐  Family:  Negative  Experience]  [medija  ‐  Families  (2):  Negative  Experience,  Negative 
Interpretation] [Medjunarodni dan tolerancije ‐ Family: Positive Experience]  
…da se ona  izmjesti, mi smo otišli tamo, tad  je  isto bio Međunarodni dan tolerancije, tad smo htjeli tolerancijom 
ukazati na to‐/na potrebu tolerancije kao te  lijepe primjere…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …i nigdje medija, 
mi se tresemo pored tamo, nigdje nikoga kad kaže ovaj sveštenik : “Hajte vi njih pozovite i recite eno pop i hodža se 
biju nasred Diviča… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: medjunarodnim više grantovima nego kreditima (critical dependency) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:83 [To se pokriva s jednom, s jedne strane me?unarodnim, me?unar..]  (5:5)    
Codes:  [medjunarodnim više grantovima nego kreditima (critical dependency) ‐ Family: Negative Interpretation]  
To se pokriva s jednom, s jedne strane međunarodnim, međunarodnim više grantovima nego kreditima zato što mi 
imamo taj takozvani      „ Karensi bord“  ((engl. currensy board)). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: medjunarodno gledajuci {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:175 [A ovdje je Sarajevo, pošto je bilo, me?unarodno gledaju?i, n..]  (29:29)    
Codes:  [medjunarodno gledajuci ‐ Family: Negative Interpretation] [Mostar ‐ Family: Negative Experience] [žrtva ‐ 
Family: Negative Experience]  
A ovdje  je  Sarajevo, pošto  je bilo, međunarodno  gledajući, najveća  žrtva...  ],  [²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR: 
...mada je mene, recimo..., najviše srce bolilo kad sam devedeset četvrte došao u Mostar. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Medjunarodnog monetarnog fonda {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:85 [Taj „Karensi bord“ je pod strogom kontrolom Me?unarodnog mon..]  (5:5)    
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Codes:  [Medjunarodnog monetarnog fonda ‐ Family: Negative Interpretation]  
Taj „Karensi bord“ je pod strogom kontrolom Međunarodnog monetarnog fonda. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: medjureligijski dijalog {14‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:278 [Što se ti?e me?ureligijskog ovog dijaloga mislim da se on po..]  (38:38)    
Codes:  [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [polako širi ‐ Family: Positive Experience]  
Što se tiče međureligijskog ovog dijaloga mislim da se on polako širi. 
 
P 1: 1 ‐ 1:288 [Tako da taj, kako se zove, u tom me?ureligijskom dijalogu‐/p..]  (39:39)    
Codes:  [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tako da taj, kako se zove, u tom međureligijskom dijalogu‐/pa međureligijski dijalog je, u stvari, uvjek na lokalnom 
nivou. 
 
P 2: 2 ‐ 2:8 [Pa znate šta, ovaj…, ima tu dosta entuzijazma, ali s druge s..]  (10:10)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [dijalog na papiru ‐ Family: Negative Interpretation] [entuzijazma ‐ 
Family:  Positive  Interpretation]  [medjureligijski  dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nedostatak  iskrenosti  ‐ 
Family:  Negative  Interpretation]  [samo  dijalog  koji  ce  se  voditi  uz  okrugli  sto  ‐  Family:  Negative  Experience] 
[Svjetska konferencija religija za mir ‐ Family: Positive Experience]  
Memos: [Lack of sincerity]  
 
Pa znate šta, ovaj…, ima tu dosta entuzijazma, ali s druge strane ima tu, to sve ovako izgleda lijepo upakovano, ali 
ima tu dosta,  (…), am…, kako bih rekla, dosta, am…, dosta stvari koje su  jako teške  i, am…, sve zavisi od te neke 
lične percepcije kroz šta kako proći, am…, najveći problem uopšte u dijaloga, a posebno u međureligijskom dijalogu 
jeste nedostatak iskrenosti, znači ako ste vi samo za dijalog na papiru…, [2PITANJE: Khm…, khm… 2],  [ODGOVOR: …i 
ako je taj dijalog samo dijalog koji će se voditi uz okrugli sto, a da će te zavrijeme kratke pauze pričati nešto drugo, 
eto to je nešto što, što mene najviše razočara i, am…, i moj prvi o‐/susret sa takvom jednom situacijom je bio već 
99‐te, nekih znači godinu ipo dana od kad sam počela raditi, u Jordanu smo imali konferenciju, am…, inače Svjestka 
konferencija religija za mir, ne znam koliko ste upoznati, oni imaju svakih pet do sedam godina svoju konferenciju 
gdje biraju novog generalnog sekretara itd. 
 
P 2: 2 ‐ 2:27 […u smislu nekih konkretnih stvari i od samog po?etka sam bil..]  (13:13)    
Codes:  [gradjansko društvo ‐ Family: Positive Experience] [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] 
[MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [sekularizacijom  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [zakon  o  slobodi  vjere  ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
…u smislu nekih konkretnih stvari i od samog početka sam bila za tu neku varijantu, am…, šta mi možemo uraditi za 
građansko društvo i uopšte pogotovo što sam vidjela da, da  im‐/postoji jedan nedostatak kod naših, am…, uopšte 
vjerskih  službenika u Bosni  i Hercegovini,  što ne  znaju  šta  je građansko društvo  i  to  je naravno  recivino‐/recidiv 
onog vremena, pa se boje građanskog društva, to mješaju dosta sa sekularizacijom  i  tako dalje  i, ovaj…,  i  ja sam 
uvijek težila tako nečemu šta mi kao Međureligijsko vijeće možemo, am…, da doprinesemo građanskom društvu  i 
onda sam radila na tom jednom projektu koji je usvojen, koji je dosta, ovaj…, počeo da bude neka kao naša vodilja u 
smislu, am…, kako, am…, međureligijski dijalog može pomoći u  izgradnji  građanskog društva,  i onda  smo, am…, 
krenuli  sa  tim  konkretnim,  to  će  vam  kolega  Emir  više  pričati,  o  tim  nekim  pravnim  segmentima,  al`  recimo 
konkretno je bilo da zakon o slobodi vjere koji je nastao zaslugom Međureligijskog vijeća i poslije Slovenije smo bili 
drugi u regionu, to je znači nešto apsolutno konkretno, am… 
 
P 2: 2 ‐ 2:228 […am…, ja vidim Me?ureligijsko vije?e u neko dogledno vrijeme..]  (55:55)    
Codes:  [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
…am…,  ja  vidim  Međureligijsko  vijeće  u  neko  dogledno  vrijeme  kao  lider  u  regionu  a  propo  ovog  dijaloga, 
međureligijskog dijaloga, am…, vidim da, am…, (…) 
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P 3: 3 ‐ 3:18 [A: ono što radimo: ‐ imamo vjeronauku za odra:sle:..]  (16:16)    
Codes:  [medjureligijski dijalog  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [vjeronauka  ‐ Families  (2): Negative Experience, 
Positive Experience]  
A: ono što radimo:  ‐  imamo vjeronauku za odra:sle:...  (...) A:, vecinom:, m:oj: nekakav ra:d  ‐ ovde, posljednjih 10 
godina, (...) eh:m...‐/(...) pa:, rekli smo 12‐/kol'ko sam tu, jeste:, eh:m..., eh:m:... (...) ‐ medureligijski dija:log. 
 
P 4: 4 ‐ 4:5 [Ehm..., mene je u tom trenutku kada sam pocela ((z..]  (5:5)    
Codes:  [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [mirotvorni rad ‐ Family: Positive Experience]  
Ehm..., mene  je u tom trenutku kada sam pocela ((zveckanje šalice)) raditi mene su kontaktirali mislim prije nego 
što sam pocela mene su kontaktirali pitali me jesam li zainteresirana, zvucalo mi je zanimljivo al da budem iskrena 
nisam  sada bila nešto, mislim  tada  sam bila naravno  i mnogo mlada, nisam bila nešto  ekstra upoznata  sa  svim 
detaljima koje nosi ehm.. .,mirotvorni rad, koje nosi medureligijski dijalog. 
 
P 4: 4 ‐ 4:33 [Mi to tako kažemo spuštanje u bazu dakle razvijanj..]  (8:8)    
Codes:  [grupu  za mlade  ‐  Family:  Positive  Experience]  [medjureligijski  dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[osjecaja za suživot ‐ Family: Positive Interpretation]  
Mi  to  tako  kažemo  spuštanje u bazu  dakle  razvijanje medureligijskog  dijaloga  i  razvijanje osjecaja  za  suživot  sa 
drugima ehm...,(...) medu obicnim gradanima, medu uistinu obicnim pukom jer ehm...,voditi medureligijski dijalog 
medu nekoliko odabranih... ],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: ...pojedinaca koji su uvijek tu... ] ,[²PITANJE: Mhm... 
²],[ODGOVOR:  ...i koji u principu cije‐tu  istu pricu vrte cijelo vrijeme samo možda na @ neki drugi nacin  ili iz neke 
druge perspektive ((zveckanje šalice)) nije nešto ehm..., na šta se mi želimo fokusirati, nama je stvarno bitno sada 
do‐dosegnuti što više obicnih ljudi... ],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: ...najjednostavnije receno obicnih ljudi i to 
cinimo kroz grupu za mlade. 
 
P 4: 4 ‐ 4:105 [Ovaj... naravno to se, to se isto tako može presli..]  (20:20)    
Codes:  [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [mirotvorni rad ‐ Family: Positive Experience]  
Ovaj... naravno to se, to se isto tako može preslikati i na mirotvorni rad na medureligijski dijalog. 
 
P 4: 4 ‐ 4:166 [Pa kako se vi, kad ga neko upita: "Kako se vi, kak..]  (36:36)    
Codes:  ["Pa kad ga vidim kažem mu dobar dan"  (bad  interreligious dialogue)  ‐ Family: Negative  Interpretation] 
[medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa kako se vi, kad ga neko upita: "Kako se vi, kako‐kako vi vodite medureligijski dijalog, kako‐kako se ponašate?", 
"Pa kad ga vidim kažem mu dobar dan" . ],[²PITANJE: @@@.²], ],[²PITANJE: @@@.3], [ODGOVOR: To je njegov, to 
je njegov, njegov odgovor na medureligijski dijalog. 
 
P 7: 7 ‐ 7:44 [To je:, nažalost, ovaj..., em..., ružna istina; (...]  (12:12)    
Codes:  [kontaktu  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [medjureligijski dijalog  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [time 
dali primjer ‐ Family: Positive Interpretation] [vjerski lideri ‐ Family: Positive Interpretation]  
To  je:,  nažalost,  ovaj...,  em...,  ružna  istina;  (...)  i  mi  se  trudimo  da  u:  (...)  kontaktu  sa:,  eh:m...,  vjerskim 
organizacijama  (...)  drugih  (...)  etniciteta,  odnosno,  drugim  religijskim  zajednicama,  cijelo  vrijeme,  ovaj..., 
pokušavamo da (...) kroz taj medureligijski dijalog ‐ koji je u pocetku (...) bio na (...) jednoj visokoj razini ‐ (...) samo‐, 
samo  veliki‐/visoki  vjerskih  lidera  ‐  pokušavamo  da‐,  da  (...)  dobijemo  prolaz  našoj  ideji  da  to  treba  spustiti  na 
maksimalno nizak nivo, da bi se svecenici, sveštenici, ima:mi: (...), i svi drugi vjerski službenici, ehm..., (...) družili u 
malim lokalnim zajednicama ‐ time dali primjer. 
 
P 8: 8 ‐ 8:8 [A:, em..., medureligijski dijalog me je zaintereso..]  (4:4)    
Codes:  [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation]  
Memos: [Niveau of interreligious dialogue]  
 
A:,  em...,  medureligijski  dijalog  me  je  zainteresovao  odma',  buduci  da  mi  ovdje  u  Bosni  i  Hercegovini  taj 
medureligijski dijalog  živimo  ‐  znaci  to nije nešto  što  se:  radi na nekom  strogo akademskom nivou  ili  teološkom 
nivou. 
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P 8: 8 ‐ 8:75 [A u: Medureligijskom (...) dijalogu otvara se jako..]  (39:39)    
Codes:  [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [samo u Sarajevu (interreligious dialogue) ‐ Family: 
Negative Experience]  
A u: Medureligijskom (...) dijalogu  otvara se jako puno ovih‐/Mi smo, naime, odlucili da: ovo radi u: Sarajevu, samo 
u Sarajevu. 
 
P11: 11 ‐ 11:29 ["Medureligijski dijalog iz katolicke perspektive u..]  (10:10)    
Codes:  [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation]  
"Medureligijski dijalog iz katolicke perspektive u BiH" 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: medjureligijski odnos {2‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:17 [S tim što se odmah mislim, moramo definirati da se..]  (11:11)    
Codes:  [ljudska  prava  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [medjureligijski  odnos  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[prava  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religija  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religija  sama po  sebi  ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
S  tim  što  se  odmah mislim, moramo  definirati  da  se  prvo  relligija  dvostruko  razumijeva]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  i  pri‐/ da  tako  kažem primjenjuje u društvenom  životu,  prema  tome  ima dvostruku  ulogu  na  kraju 
krajeva]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  dvostruke  rezultate,  naime,  religija  sama  po  sebi,  religija  uopce,  i  sve 
religije pojedinacno  ako  ih  analizirate, one  imaju  jedan pozitivan naboj]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: prema 
životu, prema pravu, pravima, ljuskim pravima, prema meduljudskim odnosima itd.,itd. 
 
P10: 10 ‐ 10:1 [Pa bitnije je zapravo am...kad je u pitanju medure..]  (2:2)    
Codes:  [medjureligijski odnos ‐ Family: Positive Interpretation] [reisom Selimovskim ‐ Family: Positive Experience]  
Pa bitnije  je zapravo am...kad  je u pitanju medureligijski odnos [²hmm...], relacije medureligijske, one nisu nikada 
bile prekinute [²hmm...]. Am...kad je zaratilo :i kad sam am...imao vrlo dobre relacije s:a bivšim reisom Selimovskim 
[²mhm...], koji je doživjeo vrlo neugodnih scena. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Medjureligijsko vijece opstalo {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:194 [Dakle mislim i vi morate biti svjesni jedne cinjen..]  (49:49)    
Codes:  [Medjureligijsko vijece opstalo ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle mislim i vi morate biti svjesni jedne cinjenice ehm.. da bi Medureligijsko vijece opstalo (...) a opstalo je toliko 
godina ali ono ne smije biti problem. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Medjureligijsko vijece postalo autoritet {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:143 [veliki uspjeh što su, am…, svi prepoznali u Me?ureligijskom ..]  (42:42)    
Codes:  [Medjureligijsko vijece postalo autoritet ‐ Family: Positive Interpretation]  
veliki uspjeh što su, am…, svi prepoznali u Međureligijskom vijeću tu jednu snagu koja može dosta toga da uradi i, 
am…, ehm…, veliki je uspjeh što, am…, (…), am…, što, što, što je ipak Međereligijsko vijeće postalo autoritet i da se 
više… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: medjureligijsku saradnju {4‐0} 
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P 4: 4 ‐ 4:32 [Osnivamo podružnice u tri grada Bosne i Hercegovin..]  (8:8)    
Codes:  [medjureligijsku saradnju ‐ Family: Positive Experience]  
Osnivamo podružnice u tri grada Bosne i Hercegovine, to su pilot projekti gdje ce dakle biti od‐osnovani odbori za 
medureligijsku suradnju u Bijeljini, Goraždu i O‐Orašju To su tri grada znaci, nadamo se da ce to biti uspješno ovaj 
poslije toga vjerojatno i u ostalim gradovima ali normalno bi bilo ne znam recimo da se ovo možda radilo prije deset 
godina,  normalno  bi  bilo  da  to  bude Mostar,  Banjaluka,  Tuzla,  tako  neki  veci  centri medutim  ovdje  je  stvarno 
naglasak‐/ prvo zajednice su svakako birale gradove ovaj..  i svaka je zajednica delegirala po jedan grad ali ovaj.. je 
naglasak bio i da da se što,što više ide u bazu. 
 
P 6: 6 ‐ 6:47 [smtram da danas rade dosta...mada opet kažem moglo..]  (46:46)    
Codes:  [medjureligijsku saradnju ‐ Family: Positive Experience]  
smtram  da  danas  rade  dosta...mada  opet  kažem  moglo  bi  se  puno  toga    više  uraditi  ev'  recimo  odbori  za 
medureligijsku saradnju su zaista... ]  [ PITANJE: Mhm..., ] [²ODGOVOR: ...jedan veliki korak... 
 
P 8: 8 ‐ 8:76 [To nema (...) puno koristi od toga jer u Sarajevu,..]  (39:39)    
Codes:  [komunikaciju (interreligious) ‐ Family: Positive Interpretation] [medjureligijsku saradnju ‐ Family: Positive 
Experience] [pripadnici vjerski službenici ‐ Family: Positive Interpretation]  
To nema (...) puno koristi od toga  jer u Sarajevu, ehm..., pripadnici ra‐/vjerski službenici  iz razlicitih zajednica vec 
imaju odlicnu komunikaciju i r:azgovaraju, tako da smo odlucili da spustimo te malo‐/rad u bazu ‐ (...) i, za pocetak, 
imamo pilo‐, pilot projekat ‐ organizovan je tri, (...) mi smo ih nazvali odbora za medureligijsku saradnju. 
 
P 8: 8 ‐ 8:77 [Tri grada, (...) uzeli smo, z:a pocetak: Bjeljinu,..]  (39:39)    
Codes:  [medjureligijsku saradnju ‐ Family: Positive Experience]  
Tri grada, (...) uzeli smo, z:a pocetak: Bjeljinu, Goražde i Orašje ‐ (...) da probamo da‐, da med‐/u tim sredinama isto 
(...) potaknemo ljude na medureligijsku saradnju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Medjuvjerski rjecnik {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:29 [Onda smo se vratili u Sarajevo i taj Memorandum sm..]  (2:2)    
Codes:  [Medjuvjerski rjecnik ‐ Family: Positive Interpretation]  
Onda smo se vratili u Sarajevo i taj Memorandum smo spremali i u meduvremenu smo organizirali tzv. Meduvjerski 
rjecnik, mi smo ga nazvali glossar [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: medjuvjerskim kontaktima {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:24 [Tad je trebao btii susret na aerodromu i znam da I..]  (2:2)    
Codes:  [medjuvjerskim kontaktima ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tad  je trebao btii susret na aerodromu  i znam da  Islamska zajednica nije prihvatala taj susret, medutim kardinal 
Kuharic  je došao ovdje  i nas dvojica  smo  išli na  susret na  zracnu  luku  i  razgovarali  smo Patrijarh Pavle, Aliksej, 
kardinal Kuharic i ja, na zracnoj luci o tim meduvjerskim kontaktima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: medusobno poštovati {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:53 [Zašto bi me voljeli, po (poro:dici) se ljudi ne vo..]  (31:31)    
Codes:  [medusobno  poštovati  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [svi  imati  ista  prava  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
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Zašto  bi me  voljeli, po  (poro:dici)  se  ljudi  ne  vole...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...pa  šta  sad! Ali  se 
moramo medusobno poštovati i moramo svi imati ista prava. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Memorandum {3‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:28 [I tad smo mi na tom:e sastanku sastavili jedan Mem..]  (2:2)    
Codes:  [Memorandum ‐ Family: Positive Interpretation]  
I tad smo mi na tom:e sastanku sastavili jedan Memorandum [²hmm...] nacela na kojima želimo zajednicki raditi. 
 
P10: 10 ‐ 10:31 [Onda smo mi htjeli pomoci i napisali smo taj gloss..]  (2:2)    
Codes:  [Memorandum ‐ Family: Positive Interpretation] [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Onda  smo mi  htjeli  pomoci  i  napisali  smo  taj  glossar  i  tiskali  ga  u  knjižicu  i  na  uvodnu  stranicu  napravili  taj 
am...Memorandum kao naše polazište uspostavljanja Medureligijskog Vijeca. 
 
P10: 10 ‐ 10:32 [Mislim da je to bilo '97. u 7. mjesecu [²hmm...], ..]  (2:2)    
Codes:  [Memorandum ‐ Family: Positive Interpretation]  
Mislim da  je  to bilo  '97. u 7. mjesecu  [²hmm...],  kad  smo mi prvi put  se predstavili kao  clanovi Medureligijskog 
Vijeca sa svojim Memorandumom i sa tim glossarom kojeg smo podijelili novinarima da malo znaju kad pišu o nama 
da pišu pojmovnik ispravan [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mentalitet {3‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:239 [Možda je mentalitet a možda je, koji puta, i inat.]  (35:35)    
Codes:  [inat (steadfastness) ‐ Family: Positive Interpretation] [mentalitet ‐ Family: Positive Interpretation]  
Možda je mentalitet a možda je, koji puta, i inat. 
 
P 1: 1 ‐ 1:245 [Možda je to. Možda je kažem taj mentalitet koji je gotovo ne..]  (35:35)    
Codes:  [mentalitet ‐ Family: Positive Interpretation]  
Možda je to. Možda je kažem taj mentalitet koji je gotovo neobjašnjiv. 
 
P 2: 2 ‐ 2:45 […mogu da reaguju, ne u smislu bunta, izlaska na ulice, nego ..]  (16:16)    
Codes:  [bunila ‐ Family: Negative Interpretation] [mentalitet ‐ Family: Positive Interpretation]  
…mogu da  reaguju, ne u smislu bunta,  izlaska na ulice, nego ako nešto nije uredu hajde napisat  ću pismo pa  ću 
objasniti  o  čemu  se  radi,  pa  ću  reći  da  sam  povrijeđen,  da‐/s‐/da‐/su,  da mi  je  uskraćeno  ovo  ili  ono,  nego 
jednostavno se ćuti, ne znam  ja, am…, z‐/odakle uopšte taj mentalitet ovdje, da  je to‐/da  li  je to posljedica onog 
sistema ne  znam, ali uglavnom od mnogo  ljudi  čujem  : “Zeznuli me, ali nema veze, am…,  š‐/pa  šta  i da  sam  se, 
ovaj…, bunila, ne bi mi niko pomogao.” Znači sve je to a priori, ne može… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mentalitet (irrational nationalism) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:185 [Iracionalne.²], [ODGOVOR: ... neshvatljive, neshvatljive stv..]  (29:29)    
Codes:  [Iracionalne  (nationalism)  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [mentalitet  (irrational nationalism)  ‐ Family: 
Negative Interpretation]  
Iracionalne.²], [ODGOVOR: ... neshvatljive, neshvatljive stvari koje jednostavno nije dovoljno bilo‐/ ima onaj vic kad 
su pitali Muju : „Jesi čit'o Na Drini čupriju?“ „Šta,“ kaže, „čit'o, hod'o po ćupriji.“ E, ovo džaba vam je što ste hodali, 
opet ne možete da razumijete. Mislim razumijete dobro  i mentalitet  i sve  jezičke finese  i sve, ali to ne možete da 
shvatite. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: mentalitet treba mijenjati {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:59 [Evo ovih dana pratim u "Oslobodenju" postupak prot..]  (13:13)    
Codes:  [mentalitet treba mijenjati ‐ Family: Positive Interpretation] [mentaliteta ‐ Family: Negative Interpretation] 
[putnici su mirno gledali (instead of helping) ‐ Family: Negative Experience] [siledžija ‐ Family: Negative Experience] 
[ubiti covjeka ‐ Family: Negative Experience]  
Memos: [Example narrative with complete identity transformation]  
 
Evo  ovih  dana  pratim  u  "Oslobodenju"  postupak  protiv  mladica  koji  je  ubio  Denisa Mrnjavca,  srednjoškolca, 
katolika, u tramvaju, a putnici su mirno gledali. Cinjenica da su putnici gledali je odraz jednog mentaliteta. Nitko nije 
skocio upomoc da zaštiti nevinog djecaka od siledžija.  E, taj mentalitet treba mijenjati. To se ne može silom! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mentaliteta {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:59 [Evo ovih dana pratim u "Oslobodenju" postupak prot..]  (13:13)    
Codes:  [mentalitet treba mijenjati ‐ Family: Positive Interpretation] [mentaliteta ‐ Family: Negative Interpretation] 
[putnici su mirno gledali (instead of helping) ‐ Family: Negative Experience] [siledžija ‐ Family: Negative Experience] 
[ubiti covjeka ‐ Family: Negative Experience]  
Memos: [Example narrative with complete identity transformation]  
 
Evo  ovih  dana  pratim  u  "Oslobodenju"  postupak  protiv  mladica  koji  je  ubio  Denisa Mrnjavca,  srednjoškolca, 
katolika, u tramvaju, a putnici su mirno gledali. Cinjenica da su putnici gledali je odraz jednog mentaliteta. Nitko nije 
skocio upomoc da zaštiti nevinog djecaka od siledžija.  E, taj mentalitet treba mijenjati. To se ne može silom! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mentalnu bolest {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:221 [Majka mu je umrla od tuga nakon mjesec dana, a otac nakon pa..]  (51:51)    
Codes:  [mentalnu bolest ‐ Family: Negative Experience] [umrla od tuga ‐ Family: Negative Experience]  
Majka mu je umrla od tuga nakon mjesec dana, a otac nakon par godina s tim da je dobio neku psihičku, mentalnu 
bolest… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: metropolit {3‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:222 [I sad je bilo to pitanje, onih parlametaraca. I sad kaže mit..]  (32:32)    
Codes:  [metropolit ‐ Family: Positive Interpretation]  
I sad je bilo to pitanje, onih parlametaraca. I sad kaže mitropolit: „Srbi su sto posto vjerujući narod.“ 
 
P 2: 2 ‐ 2:3 [Pa ja nisam pravo da vam kažem došla… [2PITANJE: Khm…, khm… ..]  (7:7)    
Codes:  [metropolit ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Pa  ja nisam pravo da vam kažem došla…  [2PITANJE: Khm…, khm…  2],    [ODGOVOR: …sama, am… mene  je pozvao 
metropolit da dođem da pretstavljam, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: Am…, mene još 96‐te godine, što sam ja, 
ovaj…, u prvi mah odbila, obzirom na rat  i,  i na cijelo stanje‐/što se sve  izdešavalo ((zveckanje)) am…,  jer  je malo 
bilo to, misaona imenica, da ja, (…), 96‐te godine dođem u Sarajevo. 
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P 2: 2 ‐ 2:133 [imala dobru saradnju sa, am…, metropolitom, naravno on me i ..]  (42:42)    
Codes:  [metropolit ‐ Family: Positive Interpretation]  
imala dobru saradnju sa, am…, metropolitom, naravno on me i pozvao… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mi djeca {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:122 [Naime, vrlo pošteno, imam jednu veliku utjehu, a to je što s..]  (17:17)    
Codes:  [mi djeca ‐ Family: Positive Experience]  
Naime, vrlo pošteno, imam jednu veliku utjehu, a to je što su mi djeca (   ). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mi idemo dosta sporo {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:46 [Pa oni se nose dobro, znate ,oni se nose dobro, ge..]  (46:46)    
Codes:  [mi idemo dosta sporo ‐ Family: Negative Experience]  
Pa oni  se nose dobro,  znate  ,oni  se nose dobro, generalno gledajuci, mada, onaj..., moglo bi  se puno  toga  više 
uraditi ] [ PITANJE: Mhm..., ]  [²ODGOVOR: mislim, postoji puno više prostora za, za, za naš rad]  [ PITANJE: Mhm..., ] 
[² ODGOVOR: ali, ovaj...,mi idemo dosta sporo, idemo, ovaj..., (...) ,nekad bismo išli i nazad... ] [ PITANJE: Mhm..., ] 
[²ODGOVOR : ...korak nazad... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mi je više nemamo {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:74 [Opet da potkrijepim pri:mjerom, (...) eh:m... ‐ cr..]  (37:37)    
Codes:  [crkva  funkcioniše  po  principu  vjernika  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mi  je  više  nemamo  ‐  Family: 
Negative Experience] [vjernici izdržavaju crkvu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Opet da potkrijepim pri:mjerom,  (...) eh:m...  ‐  crkva  funkcioniše po principu  vjerni:ka:,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...) ...vjernici izdržavaju crkvu ‐ mi je više nemamo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mi koji smo ovdje rodeni {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:48 [Bez obzira kakva ce sutra država biti, mi imamo po..]  (13:13)    
Codes:  [mi koji smo ovdje rodeni ‐ Family: Positive Experience]  
Bez obzira kakva ce sutra država biti, mi imamo potrebu i pravo živjeti ovdje gdje jesmo ‐ mi koji smo ovdje rodeni. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mi nismo u stanju da vodimo državu {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:48 [Radi se o zemlji od ((šumovi ‐ ponovo glasna autom..]  (12:12)    
Codes:  [mi nismo u stanju da vodimo državu ‐ Family: Negative Experience]  
Radi se o zemlji od ((šumovi ‐ ponovo glasna automobilska sirena)) nepuna 4 milion stanovnika  ((šumovi ‐ opet jako 
glasna  i neprekidna automobilska sirena)) ‐ to je u suštini jedan grad ‐ ...], [²PITANJE: Mhm...²], ((šumovi ‐ glasna  i 
neprekidna  automobilska  sirena))  [ODGOVOR:  ...  ‐  a  mi  nismo  u  stanju  (...)  da  vodimo  državu  od  4  miliona 
stanovnika  dok  jedan  gradonacelnik  vodi  grad  od  12  miliona  (...)...  Razvoj  ljudi  razlicitih  nacionalnosti, 
vjeroispovjesti, da‐, da ih nepominjem (Amsterdam) i slicne gradove, koji žive normalnim životom, ljudi su okrenuti 
(..) onome od cega se živi... 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: Mi samo usaglašavamo stavove. {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:144 [Znate, me?ureligijsko vje?e nije nikakva nadcrkvena ili nadr..]  (20:20)    
Codes:  [Mi  samo usaglašavamo  stavove.  ‐ Family: Positive Experience]  [mjesto  susreta  (MRV)  ‐ Family: Positive 
Experience] [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Znate, međureligijsko  vjeće nije nikakva nadcrkvena  ili nadreligijska organizacija, nego  je  više mjesto  susreta...], 
[²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...izmjene mišljenja  i  nepisano  je  pravilo,  to  nigdje  ne  piše,  da  nema  tačke 
dnevnog reda koja se predhodno usaglasila tako da se ni najednoj tački dnevnog reda ne nadglasavamo. Mi samo 
usaglašavamo stavove. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mi smo bili 400 godina "pod Turcima" {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:99 [Dakle, mi smo bili 400 godina "pod Turcima" ‐ za m..]  (22:22)    
Codes:  [mi smo bili 400 godina "pod Turcima" ‐ Family: Negative Interpretation]  
Dakle, mi smo bili 400 godina "pod Turcima" ‐ za muslimane je to najidealnije razdoblje njihove povijesti jer je tad 
njihov identitet nikao, Bošnjaci‐muslimani. Za nas kršcane ‐ najgore. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mi smo ili Balkan ili Jugoisto?na Evropa {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:207 […ovaj…, da to što je to i ništa dalje, am…, mislim da, da mo..]  (51:51)    
Codes:  [mi  smo  ili Balkan  ili  Jugoisto?na Evropa  ‐ Family: Positive Experience]  [povezanost  regionalna  ‐ Family: 
Positive Experience]  
…ovaj…, da to što je to i ništa dalje, am…, mislim da, da mora, mora biti ako ništa ta neka povezanost regionalna i 
na kraju nas svijet tako doživljava…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …mi smo  ili Balkan  ili  Jugoistočna Evropa, 
nema dalje… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Mi smo išli u muzeje! {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:64 [Mi smo išli u muzeje!]  (39:39)    
Codes:  [Mi smo išli u muzeje! ‐ Family: Positive Experience]  
Mi smo išli u muzeje! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Mi smo komunicirali {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:21 [Taj pojam je bio naš kod obicnog svijeta :i bila j..]  (2:2)    
Codes:  [Mi smo komunicirali ‐ Family: Positive Experience] [nismo imali moci ‐ Family: Negative Experience]  
Taj pojam  je bio naš kod obicnog svijeta  :i bila  je  jedna komunikacija, samo nismo  imali moci  [²hmm...]. Mi smo 
komunicirali. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Mi smo mala zajednica {1‐0} 



Frist‐MRV Codes 

219 
 

 
P 5: 5 ‐ 5:73 [Mi smo mala zajednica pa se držimo na okupu.]  (48:48)    
Codes:  [držimo na okupu ‐ Family: Positive Experience] [Mi smo mala zajednica ‐ Family: Negative Experience]  
Mi smo mala zajednica pa se držimo na okupu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mi smo nesretna zemlja {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:49 [I:, nažalost, mi smo nesretna zemlja dok god nam j..]  (12:12)    
Codes:  [mi smo nesretna zemlja ‐ Family: Negative Experience]  
I:, nažalost, mi smo nesretna zemlja dok god nam je Dnevnik glavna udarna emisija. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Mi smo sad jako, jako mali (JZ) {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:100 [Mi smo sad jako, jako mali,@ i što se kaže, (...) ..]  (64:64)    
Codes:  [Mi smo sad jako, jako mali (JZ) ‐ Family: Negative Experience]  
Mi smo sad jako, jako mali,@ i što se kaže, (...) @u jednoj Bosni: 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mi smo Slaveni {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:145 [Nadalje, mi smo Slaveni! Dakle ‐ i Bošnjaci i Srbi..]  (30:30)    
Codes:  [mi smo Slaveni ‐ Family: Positive Experience]  
Nadalje, mi smo Slaveni! Dakle ‐ i Bošnjaci i Srbi, i Hrvati smo Slaveni. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mi smo svi lijepo živjeli (in Tito's Yugoslavia) {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:45 [Al' mi smo svi lijepo živjeli.]  (34:34)    
Codes:  [mi smo svi lijepo živjeli (in Tito's Yugoslavia) ‐ Family: Positive Experience]  
Al' mi smo svi lijepo živjeli. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mi stagniramo {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:93 [Recimo 2003.,2004.((godine)) mogli ste naci novins..]  (17:17)    
Codes:  [mi stagniramo ‐ Family: Negative Experience]  
Recimo 2003.,2004.((godine)) mogli ste naci novinskih clanaka koji su pozitivno govorili da Bosna krece naprijed, da 
je Bosna  krenula  naprijed. Ali  to  je  cini mi  se  stalo  sa  2004./05.  godinom. Otad,  eto  zadnje  tri‐cetri  godine mi 
stagniramo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mi sve odluke donosimo konsenzusom {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:49 [Vi morate znati da mi sve odluke donosimo konsenzu..]  (48:48)    
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Codes:  [mi sve odluke donosimo konsenzusom ‐ Family: Negative Experience] [nema saglasnosti ‐ Family: Negative 
Experience]  
Vi morate znati da mi sve odluke donosimo konsenzusom (...), što nije ni malo lako raditi s tim, ovaj..., cesto se desi 
nema saglasnosti znate? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mi sve radimo naravno sa blagoslovom crkava i vjerskih zajed.. {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:73 […, am…, jer je recimo nominovan ispred svojih, pa ovo mi je ..]  (25:26)    
Codes:  [ljudima koje nominuju crkve  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [mi  sve  radimo naravno  sa blagoslovom 
crkava i vjerskih zajed.. ‐ Family: Negative Experience] [morate glumiti ‐ Family: Negative Interpretation]  
…, am…, jer je recimo nominovan ispred svojih, pa ovo mi je jedini, ja moram…, [2PITANJE: Da… 2], [ODGOVOR: …jer 

mi sve  radimo naravno sa blagoslovom crkava  i vjerskih zajednica, ne smijemo ništa mimo, ako  imamo projekat, 

radimo sa ljudima koje nominuju crkve…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: 

... i vjerske zajednice…., [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …ne možemo van…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …i 
onda znate, kad, ovaj…, morate glumiti @onako@... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mi svi istog mentaliteta {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:117 [Dalje, (...) što se tice bosanskog covjeka (...) ‐..]  (53:53)    
Codes:  [mi svi istog mentaliteta ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dalje, (...) što se tice bosanskog covjeka (...) ‐ moj stav, eh:m...,  inace o Bosni, jeste da smo mi svi istog mentaliteta 
bez obzira bili Srbi, Hrvati ili muslimani ‐ sveje:dno mi je, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...mislim da imamo 
isti: mentalitet. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Mi to ovdje nemamo (societal influence of religious actors) {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:71 [Kad se neki novi zakon sprema, onda se pitaju i su..]  (15:15)    
Codes:  [Crkavava i vjerskih zajednica ‐ Family: Positive Interpretation] [Mi to ovdje nemamo (societal influence of 
religious actors) ‐ Family: Negative Experience]  
Kad se neki novi zakon sprema, onda se pitaju i sugestije  Crkavava i vjerskih zajednica: "Što kažete o ovome?", dok 
je još nacrt! Mi to ovdje nemamo! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Mi uvijek sebe doživljavamo kao Abele {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:139 [Mi uvijek sebe doživljavamo kao Abele, kao one koj..]  (26:26)    
Codes:  [Mi  uvijek  sebe  doživljavamo  kao  Abele  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [susjedi,  prijatelji,  rodbina 
ubijani i stradali ‐ Family: Negative Experience] [zaboravljamo da smo bilo Kajini ‐ Family: Negative Interpretation]  
Mi uvijek sebe doživljavamo kao Abele, kao one koji su bili žrtve, kao one koji su pokopani ciji su susjedi, prijatelji, 
rodbina ubijani i stradali ali zaboravljamo da smo bilo Kajini. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: micve {1‐0} 
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P 7: 7 ‐ 7:10 [Ja sam smatr'o da sam ovde neophodniji i potrebnij..]  (6:6)    
Codes:  [micve ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ja sam smatr'o da sam ovde neophodniji i potrebniji i da je to na neki nacin moja neka (vokacija/lokacija) i moj neki 
dug  ‐  u  ime,  (...)  kako mi  to  Jevreji  kažemo  (micve)  ‐  odnosno  (zaloga),  odnosno‐,  odnosno  (...)  onoga  što  je 
prethodna generacija Jevreja ucinila (...) za ovu zajednicu, za ovaj grad, za ovo sve. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mijenjati stavove, svijest {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:210 [Nego opet pokušati mijenjati…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVO..]  (51:51)    
Codes:  [mijenjati  stavove,  svijest  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [u  ratu 
spašavao i Hrvate i muslimane ‐ Family: Positive Experience]  
Nego opet pokušati mijenjati…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …stavove, svijest, ne znam, ja kažem možda zato, 
mislim  ja  sam  iz  takve  jedne  porodice, moj  otac  je  u  ratu  spašavao  i Hrvate  i muslimane,  a  ona  je  opet‐/to  je 
surovost našeg društva, kad su, am…, počeli ratovati u Lašvanskoj dolini i prva‐/prvi zbijeg je bio zbijeg Hrvata… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: miješanih brakova {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:10 [Znaci..., roditelji dovo‐, dovode djecu koja nisu ..]  (14:14)    
Codes:  [miješanih brakova ‐ Family: Positive Experience]  
Znaci..., roditelji dovo‐, dovode djecu koja nisu samo:  (...)  jevreji.  ((ovdje se misli na pripadnike  judaizma a ne na 
narod pa je m. poc. slovo)) Jer imamo dosta i miješanih brakova ‐ ja sam prva @u mješanom braku. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mina {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:88 [I to samo rijetki avanturisti dolaze. Ja imam ?itav niz prij..]  (5:5)    
Codes:  [mina ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
I to samo rijetki avanturisti dolaze. Ja imam čitav niz prijatelja u svijetu koji se boje doći u Bosnu i Hercegovinu. Znaš 
ima puno mina.Ja kažem: „Halo, hodaš po asfaltu kao i ja, po asfaltu nema mina“. Kažu: „ Ne znam ja.“I to. Onda mi 
je postalo jasno, znate, na Bliskom istoku je rat u Libanonu prestao prije nego što je kod nas počeo, devedesete je 
tamo prestao rat. 
 
P 1: 1 ‐ 1:89 [Jednostavno, svako se boji oti?i u Libanon jer tamo ima mina..]  (5:5)    
Codes:  [mina ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Jednostavno, svako se boji otići u Libanon jer tamo ima mina, bilo rata, niko ne pomišla otići tamo. A mi smo evo 
postali oni koji mogu. (   ) turisti ide se na Tajland, ide, ide u Vijetnam. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ministara {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:53 [I kako da ta jedna osoba sve to stigne? Uistinu, u..]  (8:8)    
Codes:  [ministara ‐ Family: Negative Interpretation]  
I kako da ta jedna osoba sve to stigne? Uistinu, uistinu jako teško ali ehm.., od jednog od ovih ministara sam osobno 
dobila odgovor: "Nije vrijeme za to. Nemojte to sada, nije vrijeme za to." 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: minskim poljima {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:87 [Hrvatska je cijela pokrivena autocestama i tu su otišli veli..]  (5:5)    
Codes:  [minskim  poljima  ‐  Family: Negative  Experience]  [rat  ‐  Family: Negative  Experience]  [turizam  ‐  Family: 
Positive Experience]  
Hrvatska je cijela pokrivena autocestama i tu su otišli veliki novci, ali vratit će se, jer Hrvatska ima šest milijardi eura 
od terizma, mi nemamo ni šesto hiljada prihoda od turizma, jer turizam je ovdje bio jedno vrijeme poslije rata i veći 
ali dođite pa hodajte po minskim poljima da vidite kako to izgleda. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mir {4‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:3 [Barem ehm..., Katoli?ka crkva, Islamska vjerska zajednica i ..]  (2:2)    
Codes:  [Islamska zajednica ‐ Family: Negative Interpretation] [Jevrejska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation] 
[Katolicka  crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mir  ‐  Family:  Positive  Experience]  [rat  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [Srpska  pravoslavna  crkva  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [živjeti  zajedno  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Barem  ehm...,  Katolička  crkva,  Islamska  vjerska  zajednica  i  Jevrejska  zajednica.  Srpska  pravoslavna  crkva  je  bila 
predstavljena  samo  sa  jednim  sveštenikom  koji  je  naime  odavde,  umro,  pokojni  Krstan  Bijeljac  sa  još  jednim 
monahom koga su doveli jer su ostali svi, po direktivi, se povukli iz Sarajeva, ali oni su bili vrlo ehm..., pristupačni i 
vrlo  spremni  za  komunikaciju  i  bilo  je  vrlo  jasno  da  poslije  svakog  rata  dolazi  mir...  ],[²PITANJE:  Mhm..,  ²], 
[ODGOVOR: ...i da zajedmo sa mirom moramo naći modalitet kako da nastavimo živjeti zajedno. 
 
P 1: 1 ‐ 1:31 [Hriš?anstvo, obadvije hriš?anske crkve i ove dvije vjerske z..]  (2:2)    
Codes:  [hrišcanske  crkve  i  ove  dvije  vjerske  zajednice  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mir  ‐  Family:  Positive 
Experience] [Mir i poštivanje drugog ‐ Family: Positive Interpretation]  
Hrišćanstvo, obadvije hrišćanske crkve i ove dvije vjerske zajednice i mir. Mir i poštivanje drugog i drugačijeg. 
 
P 4: 4 ‐ 4:24 [Naravno zlouporabe religije je bilo i prije toga i..]  (8:8)    
Codes:  [mir  ‐ Family: Positive Experience]  [nije bio vjerski rat  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [WCRP  ‐ Family: 
Positive Interpretation] [zlouporabe religije ‐ Family: Negative Interpretation]  
Naravno zlouporabe religije je bilo i prije toga i poslje toga i uvijek ce je biti pogotovo u vrijeme rata ali ono što su 
njih cetvorica od pocetka se trudili dokazati jest da ovo nije bio vjerski rat a potom ehm.., tada je u to vrijeme dok je 
još uvijek bila svjetska konferencija religija za mir tu prisutna dakle WCRP...],[²PITANJE: Khm... ²],[ODGOVOR: ...oni 
su pružali logisticku podršku zato sam ja rekla da sam prvo bila ovaj njihov uposlenik. 
 
P10: 10 ‐ 10:25 [Svi ti posjeti koji su bili organizirani su posjet..]  (2:2)    
Codes:  [mir ‐ Family: Positive Experience]  
Svi ti posjeti koji su bili organizirani su posjeti mira više puta. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mir i na ljubav {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:10 [Dakle u svemu tome ehm..., pored, pored ehm... te ..]  (5:5)    
Codes:  [Kristove  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mir  i  na  ljubav  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Pavlovih 
poslanica ‐ Family: Positive Interpretation] [suradivati s drugima ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle u  svemu  tome  ehm..., pored, pored  ehm...    te Kristove osobe  kao mira,  pored Pavlovih poslanica, pored 
cijelog  jevandelja koje se ehm... uvelike oslanja na mir    i na  ljubav sam u principu  i našla taj oslonac taj,taj razlog 
motiviranost zašto tako djelovati i zašto uopce suradivati s drugima. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: Mir i poštivanje drugog {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:31 [Hriš?anstvo, obadvije hriš?anske crkve i ove dvije vjerske z..]  (2:2)    
Codes:  [hrišcanske  crkve  i  ove  dvije  vjerske  zajednice  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mir  ‐  Family:  Positive 
Experience] [Mir i poštivanje drugog ‐ Family: Positive Interpretation]  
Hrišćanstvo, obadvije hrišćanske crkve i ove dvije vjerske zajednice i mir. Mir i poštivanje drugog i drugačijeg. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mir i socijalizam {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:44 [To je bratstvo i jedinstvo, mir i socijalizam.]  (2:2)    
Codes:  [bratstvo i jedinstvo ‐ Family: Positive Interpretation] [mir i socijalizam ‐ Family: Positive Interpretation]  
To je bratstvo i jedinstvo, mir i socijalizam. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mirotvorni rad {2‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:5 [Ehm..., mene je u tom trenutku kada sam pocela ((z..]  (5:5)    
Codes:  [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [mirotvorni rad ‐ Family: Positive Experience]  
Ehm..., mene  je u tom trenutku kada sam pocela ((zveckanje šalice)) raditi mene su kontaktirali mislim prije nego 
što sam pocela mene su kontaktirali pitali me jesam li zainteresirana, zvucalo mi je zanimljivo al da budem iskrena 
nisam  sada bila nešto, mislim  tada  sam bila naravno  i mnogo mlada, nisam bila nešto  ekstra upoznata  sa  svim 
detaljima koje nosi ehm.. .,mirotvorni rad, koje nosi medureligijski dijalog. 
 
P 4: 4 ‐ 4:105 [Ovaj... naravno to se, to se isto tako može presli..]  (20:20)    
Codes:  [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [mirotvorni rad ‐ Family: Positive Experience]  
Ovaj... naravno to se, to se isto tako može preslikati i na mirotvorni rad na medureligijski dijalog. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mirotvorno djelovanje {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:30 [I ehm..., izgradnja gradanskog društva kroz mirotv..]  (8:8)    
Codes:  [izgradnja  gradanskog  društva  ‐  Family:  Positive  Experience]  [mirotvorno  djelovanje  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
I ehm..., izgradnja gradanskog društva kroz mirotvorno djelovanje...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: ...je jedna od 
ovih glavnih ciljeva koje se poslje definiralo a naravno uvijek je tu nekoliko podciljeva da se ehm...,trudi na raznim 
razinama djelovati jer je nas ovdje malo tako da ne možemo naravno stici na sve strane ali imamo nekoliko grupa i 
kroz te grupe pokušavamo dosegnuti što više ehm...,(...) što više naroda u Bosni i Hercegovini. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mirotvorno djelovanje, mirotvorno zalaganje {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:165 [Kardinal konstantno poziva na,na ostanak na (...) ..]  (36:36)    
Codes:  [kardinal ‐ Family: Positive Interpretation] [mirotvorno djelovanje, mirotvorno zalaganje ‐ Family: Positive 
Experience]  
Kardinal konstantno poziva na,na ostanak na (...) mirotvorno djelovanje, mirotvorno zalaganje i tako dalje. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: mirotvorno djeluje {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:9 [motiviranost da se mirotvorno djeluje ((zveckanje ..]  (5:5)    
Codes:  ["Blago mirotvorcima oni ce se sinovima božijim zvati."  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [Bibliji  ‐ Family: 
Positive Interpretation] [mirotvorno djeluje ‐ Family: Positive Experience]  
motiviranost da se mirotvorno djeluje ((zveckanje šalice))  i naravno ehm.. (...) najveci oslanac može naci u Bibliji u 
ehm..., Kristovom govoru na Gori, u osam blaženstava od  kojih  je najbitnije ovo:  "Blago mirotvorcima oni  ce  se 
sinovima božijim zvati." 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mirotvornu dimenziju {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:110 [Dakle osobno smatram da trebaju biti i kriticari d..]  (20:20)    
Codes:  [kriticari društva ‐ Family: Positive Interpretation] [mirotvornu dimenziju ‐ Family: Positive Interpretation] 
[vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle osobno  smatram da  trebaju biti  i kriticari društva ali  isto  tako da  trebaju  razvijati ovu  socijalno  i  socijalno 
mirotvornu dimenziju kroz sve strukture  i,i prema svim vjernicima  jednako a ne samo prema nekolicini odabranih 
koji ce kao riješiti sve probleme. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mirovnih misija {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:117 [Sre?om do toga nije došlo jer ovo je, što se ti?e mirovnih m..]  (14:14)    
Codes:  [mirovnih misija ‐ Family: Positive Interpretation] [nije ni jedan vojnik (from UNPROFOR) poginuo u sukobu 
‐ Family: Positive Experience]  
Srećom do toga nije došlo  jer ovo  je, što se tiče mirovnih misija apsolutno najuspješnija do sad na svijetu, nije ni 
jedan vojnik poginuo u sukobu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: misija {3‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:168 [Pa, možda kao i sve crkve vjerski:h zajednica: ‐ a..]  (66:66)    
Codes:  [misija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa, možda kao i sve crkve vjerski:h zajednica: ‐ a to je: (...) misija! 
 
P 3: 3 ‐ 3:218 [To je mi:sija!], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (..]  (76:76)    
Codes:  [misija ‐ Family: Positive Interpretation]  
To je mi:sija!], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) To je misija. 
 
P 7: 7 ‐ 7:9 [Što se tice same (La Benovalencije) ‐ tu je prije ..]  (6:6)    
Codes:  [humanost ‐ Family: Positive Interpretation] [misija ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative 
Experience]  
Što se tice same (La Benovalencije) ‐ tu je prije svega bio (...) humanitarni aspekt ‐ koji me je povukao (...) narocito 
(...) pred pocetak  ili u  toku ovog  rata,  tako da sam svoju misiju prakticno  (...), ehm..., z:‐/na odreden nacin vidio 
ovde  i  nisam  smatrao  da  treba  da  odem  bilo  gdje,  iako  sam  imao  realno mogucnosti,  ...],  [²PITANJE: Mhm...²], 
[ODGOVOR: ...il' eto, rekao sam vam na pocetku da mi je gotovo cijela familija otišla. 
 
______________________________________________________________________ 
 



Frist‐MRV Codes 

225 
 

Code: misionarska religija {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:81 [To sve proizilazi iz toga da (...) jui:‐, jui:‐/ju..]  (41:41)    
Codes:  [dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [komunikacija  s  drugim  ljudima  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[misionarska  religija  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [multikulturalnom  drustvu  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[tradicionalne zajednice ‐ Family: Positive Interpretation]  
To sve proizilazi iz toga da (...) jui:‐, jui:‐/judaizam nije (...) misionarska religija: i onda oni strahuju da bi se to moglo 
protumaciti kao misionare:nje: i onda  zbog toga oni nece da imaju dijaloga (   ). Al' mi:‐/(...) za nas je to (   )‐/koje 
smo (...) tradicionalne zajednice, e‐eh:m:..., pa i reformirane:, konzervativne: ‐ (...) oni: (...) shvataju da mi živimo u 
jednom (...) multikulturalnom društvu (...) i da: je to: os‐/sastavni dio našeg života ‐ komunikacija s drugim ljudima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: misli ne njegov ne može biti kriv {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:38 [što imate ljude u svim našim etni?kim zajednicama, ovdje gdj..]  (13:13)    
Codes:  [biti realan ‐ Family: Positive Experience] [misli ne njegov ne može biti kriv ‐ Family: Negative Experience]  
što imate ljude u svim našim etničkim zajednicama, ovdje gdje (a prior) je misli ne njegov ne može biti kriv i da mu 
ne znam šta podaspete, e sad znači samo je razlika u tome ko će to prihvatiti i biti realan i reći zaista se to desilo… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: misli vi ste neprijatelj svog naroda {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:155 [Ili, ako drugacije: misli ‐ (vi ste neprijatelj) s..]  (56:56)    
Codes:  [misli vi ste neprijatelj svog naroda ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ili, ako drugacije: misli ‐ (vi ste neprijatelj) svog naroda. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mito, korupcija, kriminal {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:46 [mislim da je, da je to najve?i problem, am…, mito, korupcija..]  (16:16)    
Codes:  [mito, korupcija, kriminal ‐ Family: Negative Experience]  
mislim da je, da je to najveći problem, am…, mito, korupcija, kriminal… 
 
P 2: 2 ‐ 2:52 [zna?i problem je, zna?i, mito, korupcija, manjine…, [2PITANJ..]  (16:16)    
Codes:  [mito,  korupcija,  kriminal  ‐  Family:  Negative  Experience]  [ravnopravnost  manjina  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
znači problem  je,  znači, mito,  korupcija, manjine…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …am…, ne  ravnopravnost 
manjina, to je definitivno…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …to je zaista tako… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mjesto susreta (MRV) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:144 [Znate, me?ureligijsko vje?e nije nikakva nadcrkvena ili nadr..]  (20:20)    
Codes:  [Mi  samo usaglašavamo  stavove.  ‐ Family: Positive Experience]  [mjesto  susreta  (MRV)  ‐ Family: Positive 
Experience] [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Znate, međureligijsko  vjeće nije nikakva nadcrkvena  ili nadreligijska organizacija, nego  je  više mjesto  susreta...], 
[²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...izmjene mišljenja  i  nepisano  je  pravilo,  to  nigdje  ne  piše,  da  nema  tačke 
dnevnog reda koja se predhodno usaglasila tako da se ni najednoj tački dnevnog reda ne nadglasavamo. Mi samo 
usaglašavamo stavove. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: mješovitih brakova {3‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:67 [Eh..., rat je doveo do tog uslovnog raslojavanja i razilažen..]  (5:5)    
Codes:  [mješovitih  brakova  ‐  Family:  Positive  Experience]  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [uslovnog 
raslojavanja i razilaženja ‐ Family: Negative Experience]  
Eh..., rat  je doveo do tog uslovnog raslojavanja  i razilaženja u kako kažu u ne malom broju slučajeva  je taj razdor 
išao kroz bračne krevete jer je po popisu tom iz '91. bilo u Sarajevu preko trideset i nešto posto mješovitih brakova. 
 
P 1: 1 ‐ 1:68 [Sad uvjek kad govorim sa strancima kažem mi pod mješovitim b..]  (5:5)    
Codes:  [mješovitih brakova ‐ Family: Positive Experience]  
Sad uvjek kad govorim sa strancima kažem mi pod mješovitim brakom ne podrazumjevamo muško‐ženski brak...], 
[²PITANJE: @@@  ²],  [ODGOVOR:  ...nego  brak muškog  i  ženskog  iz  različitih  etničkih  grupa  jer  danas  ima  i  tih 
jednospolnih brakova. 
 
P 7: 7 ‐ 7:8 [I: (...) cini mi se da: je (prevalentni) cilj ‐ za..]  (6:6)    
Codes:  [identitet  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mješovitih  brakova  ‐  Family:  Positive  Experience]  [mlade 
generacije ‐ Family: Positive Experience]  
I: (...) cini mi se da: je (prevalentni) cilj ‐ zadatak inace Jevrejske zajednice ‐ tako je (ono/moje) osnovno (...), da svoj 
rad (usmjeri) na (tome) odgoju mlade generacije; da se  identitet (...) jevrejstva ‐ koji je uglavnom sada baziran na 
mješovitim brako:vima, jer (...) prije svega, Jevreji se nit' mogu u ovom broju ženit' i udavat' medusobno (...) a: nego 
se normalno nalaze u mješovitim bra:kovima  ‐ da se  identitet  jevrejske djece koja žele  to da budu...],  [²PITANJE: 
Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...ili njihovi  roditelji  žele u ovom  trenutku, pa  sutra kad postanu punoljetni oni  žele da  se 
zadrži  i da ne budemo mi (...) neka zadnja  (...) generacija koja ce, što kaže, (...) "zakucati eksere" na ovu zgradu  i 
reci: (...) "Ovde su nekad živili Jevreji ." 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mlade generacije {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:8 [I: (...) cini mi se da: je (prevalentni) cilj ‐ za..]  (6:6)    
Codes:  [identitet  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mješovitih  brakova  ‐  Family:  Positive  Experience]  [mlade 
generacije ‐ Family: Positive Experience]  
I: (...) cini mi se da: je (prevalentni) cilj ‐ zadatak inace Jevrejske zajednice ‐ tako je (ono/moje) osnovno (...), da svoj 
rad (usmjeri) na (tome) odgoju mlade generacije; da se  identitet (...) jevrejstva ‐ koji je uglavnom sada baziran na 
mješovitim brako:vima, jer (...) prije svega, Jevreji se nit' mogu u ovom broju ženit' i udavat' medusobno (...) a: nego 
se normalno nalaze u mješovitim bra:kovima  ‐ da se  identitet  jevrejske djece koja žele  to da budu...],  [²PITANJE: 
Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...ili njihovi  roditelji  žele u ovom  trenutku, pa  sutra kad postanu punoljetni oni  žele da  se 
zadrži  i da ne budemo mi (...) neka zadnja  (...) generacija koja ce, što kaže, (...) "zakucati eksere" na ovu zgradu  i 
reci: (...) "Ovde su nekad živili Jevreji ." 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Mlade generacije nisu opterecene ratom {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:222 [Mlade generacije nisu opterecene ratom.]  (62:62)    
Codes:  [Mlade generacije nisu opterecene ratom ‐ Family: Positive Experience]  
Mlade generacije nisu opterecene ratom. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: mlade teologe {4‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:256 […am…, pa ?e taj projekat ne samo u Sarajevu, nego ?e pokušat..]  (55:55)    
Codes:  [mlade teologe ‐ Family: Positive Experience]  
…am…, pa  će  taj projekat ne  samo u  Sarajevu, nego  će pokušati da  se  implementira u  svim dijelovima Bosne  i 
Hercegovine  i da se okupe sre‐/srednjoškolci, pa mladi teolozi, tu se već vode teološki dijalozi, ali, am…,  isto  ima 
pomaka jer prvih tih par seminara za mlade teologe, znači vi njih dovedete, onda poslije oni razmijene telefone, pa 
mogu ja doći na FIN da uzmem nešto od knjiga treba mi i tako dalje ili ovi kod, ovaj…, hrišćana, tako‐/e upravo zbog 
tog nama treba zgrada bogoslovije da, da konačno se studenti vrate, ako je patrijarh Pavle završio prije… 
 
P 2: 2 ‐ 2:262 […i mislim da su to stvari koje se moraju mijenjati to je, ov..]  (55:55)    
Codes:  [mlade teologe ‐ Family: Positive Experience]  
…i mislim da su to stvari koje se moraju mijenjati to je, ovaj…, i po ovome svemu kol`ko, am…, uviđam, ove mlade 
teologe i ljude uopšte koji se sad počinju baviti teologijom da, da dosta drugačije razmišljaju… 
 
P 4: 4 ‐ 4:40 [Svejedno potaknuti ako ništa mislim to ne mora bit..]  (8:8)    
Codes:  [mlade teologe ‐ Family: Positive Experience]  
Svejedno potaknuti ako ništa mislim to ne mora biti istraživanje u vidu pisanja... ],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: 
...ali može barem biti  istraživanje u  vidu  citanja, u  vidu  s‐dobivanja novih  informacija  jer posebno mladi  teolozi 
odnosno studenti  teologije a koji ce vjerojatno sutra, vecina od njih, biti  imami, sveštenici,  tu  je  i casnih sestara, 
vjeroucitelja. 
 
P 5: 5 ‐ 5:89 [Pokušavamo ljudima, (...) e:hm... Mi pravimo razne..]  (54:54)    
Codes:  [mlade  teologe  ‐  Family:  Positive  Experience]  [mladi  ‐  Family:  Positive  Experience]  [seminar  ‐  Family: 
Positive Experience]  
Pokušavamo  ljudima, (...) e:hm... Mi pravimo razne seminare... Više smo se posvetili mladima  jer vidimo da mladi 
(...)  jedino mogu  nešto  prenijet'  svojim  potomcima,  pa  eto,  imamo  te:  (...) mlade  ‐  (...)  imamo mlade  teologe, 
znaci... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mladi {5‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:89 [Pokušavamo ljudima, (...) e:hm... Mi pravimo razne..]  (54:54)    
Codes:  [mlade  teologe  ‐  Family:  Positive  Experience]  [mladi  ‐  Family:  Positive  Experience]  [seminar  ‐  Family: 
Positive Experience]  
Pokušavamo  ljudima, (...) e:hm... Mi pravimo razne seminare... Više smo se posvetili mladima  jer vidimo da mladi 
(...)  jedino mogu  nešto  prenijet'  svojim  potomcima,  pa  eto,  imamo  te:  (...) mlade  ‐  (...)  imamo mlade  teologe, 
znaci... 
 
P 7: 7 ‐ 7:20 [Pokušavamo putem predavanja (...) raznih, putem iz..]  (8:8)    
Codes:  [izložbi  ‐ Family: Positive Experience]  [mladi  ‐ Family: Positive Experience]  [predavanja  ‐ Family: Positive 
Experience]  
Pokušavamo putem predavanja (...) raznih, putem  izložbi koja organizujemo, putem muško‐ženskih preformansa ‐ 
prepuštamo im pola:ko, što kažu, "štafetnu palicu" da preuzimaju odredene poslove unutar Opštine i cini mi se da 
je jedan od mojih najvažnijih zadataka da (...) prenesem to znanje i mogucnosti k‐/ove vještine, kako rukovodenja 
(...) tako i onog prenošenja ciljeva koji su za ovu zajednicu relevantni, na te mlade ljude koji sutra treba da postanu 
(...) rukovodioci ove Zajednice, odnosno, na neki nacin da budu oni motivatori...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: 
....daljeg rada unutar zajednice. 
 
P 7: 7 ‐ 7:101 [Ali, ova:j..., ono što me plaši da boljitka za mla..]  (24:24)    
Codes:  [mladi ‐ Family: Positive Experience]  
Ali, ova:j..., ono što me plaši da boljitka za mlade ljude za dugo, dugo vremena ovde nece biti. 
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P 8: 8 ‐ 8:65 [Podijeljeno ‐ to ne ide tako, (...) to‐, to je svi..]  (37:37)    
Codes:  [mladi ‐ Family: Positive Experience] [podjela ‐ Family: Negative Experience]  
Podijeljeno  ‐  to ne  ide  tako,  (...)  to‐,  to  je  svima  jasno.  I mladim  ljudima, pogotovo.  (Buduci da  su  to‐/),  to nisu‐
.../(...)Ja  ne  znam  kako  razmišljaju  u  ruralnim  sredinama mladi  ljudi  al'‐/mi  (...)  rijetko  stvarno  idemo  u  takve 
sredine. 
 
P 9: 9 ‐ 9:62 [Ovo društvo još nije u toj kriticnoj mjeri zahvace..]  (29:29)    
Codes:  [duh  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [kapitalizma  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [mladi  ‐  Family: 
Positive Experience]  
Ovo društvo  još nije u toj kriticnoj mjeri zahvaceno tom vrstom kapitalizma, dakle  još uvijek  ima duha,  i  ljudi koji 
imaju duha, oni mogu i stvarati, tako da, to je recimo jedan ogroman resurs, djeca pogotovu mladi svijet i naraštaj 
itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mladi ljudi napustili {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:12 [Buduci da smo mi jako mala zajednica, ehm... (...)..]  (6:6)    
Codes:  [mladi ljudi napustili ‐ Family: Negative Experience] [ratnih sukoba ‐ Family: Negative Experience]  
Buduci da smo mi  jako mala zajednica, ehm...  (...) sa prosjekom godina od preko 60, uglavnom su stari(ji)  ljudi  ‐ 
buduci da su tokom ratnih sukoba mladi  ljudi napustili‐/(...) clanovi zajednice su napustili  i  iselili se ‐ (...) vecina u 
Izrael, neki u: (...) evropske zemlje, neki u‐, u: (...) prekookeanske zemlje, tako da (...) je ostalo malo (...) te:, ehm..., 
generacije koja‐/Sada ti ljudi imaju djecu, i treba neko da @obrazuje tu djecu,@ (...) je l' tako. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mlako pod navodnike {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:196 [Am.. mnogima se može ciniti cak i da je Medureligi..]  (49:49)    
Codes:  [mlako pod navodnike ‐ Family: Negative Interpretation]  
Am.. mnogima  se može  ciniti  cak  i da  je Medureligijsko  vijece  (...) mlako pod navodnike...],  [²PITANJE: Mhm..²], 
[ODGOVOR:  ...da  ne  radi  stvari  koje  treba  raditi  i  da  mora  djelovati  bolje  ,više  ,na‐na‐na  mnogim  drugim 
stvarima,stvarima se zalagati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: MMF {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:66 [Svjedoci ste i sami da:, ehm..., svih ovih godina ..]  (34:34)    
Codes:  [medjunarodna institucija ‐ Family: Negative Interpretation] [MMF ‐ Family: Negative Interpretation]  
Svjedoci ste i sami da:, ehm..., svih ovih godina (...) se: od jedino medunarodih institucija (...) (pitanjem restitucije) u 
Bosni i Hercegovini bavi MMF. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: moderne demokratske zemlje Evrope {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:92 [Treba ih dovesti u jedan normalan položaj, zaštiti..]  (20:20)    
Codes:  [maksimalna  manjinska  prava  ‐  Family:  Positive  Experience]  [manjinske  zaštite  ‐  Family:  Positive 
Experience]  [moderne  demokratske  zemlje  Evrope  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjerskog,  kulturnog, 
nacionalnog identiteta ‐ Family: Positive Interpretation]  
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Treba  ih dovesti u  jedan normalan položaj,  zaštiti  ih na nivou  (...)  za‐/manjisk‐, manjinske  zaštite  koji  imaju  sve 
moderne demokratske zemlje Evrope, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...Zapadnog svijeta ((misli se na države i 
narode pa je v. poc. slovo)) i ništa više...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ... nije ni potrebno ‐ to su maksimalna 
manjinska prava ‐ na jezik, na pravo na školovanje, (...) na‐/pravo na ispoljavanje vjerskog, kulturnog, nacionalnog 
identiteta ‐ i to je sasvim dovoljno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: moderni nacin religije, ne vjere {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:80 [Forme su raznorazne] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:..]  (35:35)    
Codes:  [Bog  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [moderni nacin  religije, ne vjere  ‐ Family: Negative  Interpretation] 
[Stvoriteljem ‐ Family: Positive Interpretation]  
Forme su raznorazne] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: dakle religija] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: pruža nacine, 
metode] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: itd., da covjek to zadrži, ali kao pojedinac to, ako je covjek toga svjestan, 
onda on  sam  traži metode,  jer  vi  znate  ljudi  idu na  raznorazne meditacije, danas  to  je moderni, moderni nacin 
religije, ne  vjere]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  ljudi,  ljudi ne mogu  vjerovati, u drugog  ili  treceg Boga, mogu 
samo  jednog  Boga  vjerovati,  svjesno  ili  nesvje‐/nesvjesno,  nije  ni  bitno,  ali mogu  imati milion  razlicitih  puteva] 
[²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  do  njeg‐/do  Boga,  dakle  do  tog  svog  praizvora,  tako  da,  i  te  neke meditacije 
recimo, su sigurno neki nacini, nacin ili putevi, da covjek uspostavlja ili zadržava tu svoju vezu sa Stvoriteljem 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: modernu evropsku demokratsku državu (empty term) {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:251 [Ho?emo da imamo modernu evropsku demokratsku državu.]  (35:35)    
Codes:  [modernu evropsku demokratsku državu (empty term) ‐ Family: Negative Interpretation]  
Hoćemo da imamo modernu evropsku demokratsku državu. 
 
P 1: 1 ‐ 1:252 [Ali šta je moderna evropska demokratska država? To niko ne z..]  (35:35)    
Codes:  [modernu evropsku demokratsku državu (empty term) ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ali šta je moderna evropska demokratska država? To niko ne zna. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mogu mirno umrijet jednog dana {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:123 [I mislim da sam, da su oni, da su oni rješili svoja, svoju ž..]  (17:17)    
Codes:  [mogu mirno umrijet jednog dana ‐ Family: Positive Experience]  
I mislim da  sam, da su oni, da su oni rješili svoja, svoju životnu budućnost i jednostavno mogu mirno umrijet jednog 
dana. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mogucnost da suraduju {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:188 [Mislim to‐to je sada ono što mi pada na pamet govo..]  (46:46)    
Codes:  [mogucnost da suraduju ‐ Family: Positive Experience]  
Mislim to‐to  je sada ono što mi pada na pamet govorim ali ovaj bitno  je  ljudima pružiti mogucnost...], [²PITANJE: 
Mhm..²], [ODGOVOR: ...da suraduju a drugo bitno ih je ehm.., pustiti da oni rade na cemu oni žele. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: moj život je ispunjen {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:153 [Nisam imao žene i djece, ali moj život je ispunjen..]  (34:34)    
Codes:  [moj život je ispunjen ‐ Family: Positive Experience]  
Nisam imao žene i djece, ali  moj život je ispunjen! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: moja djeca {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:237 [Moja djeca su iz Izraela otišli u Ameriku i tamo su studiral..]  (32:32)    
Codes:  [moja djeca ‐ Family: Positive Experience] [studirali ‐ Family: Positive Experience]  
Moja djeca su iz Izraela otišli u Ameriku i tamo su studirali zato što je jeftinije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: moja odrednica nije nacionalne prirode {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:127 [a na taj nacin mogu da živim svuda:, (...) jer moj..]  (56:56)    
Codes:  [moja odrednica nije nacionalne prirode ‐ Family: Positive Interpretation]  
a na taj nacin mogu da živim svuda:, (...) jer moja odrednica nije nacionalne prirode. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: moje generacije {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:128 […da on shvata i mislim da, da su dosta ove ve? ?ak i moje ge..]  (39:39)    
Codes:  [djeca  ‐  Families  (2):  Negative  Experience,  Positive  Experience]  [moje  generacije  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
…da on shvata i mislim da, da su dosta ove već čak i moje generacije izgubljene u svemu tome…, [2PITANJE: Mhm... 
2], [ODGOVOR: …da jedina je nada da mi, am…, djecu… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: moje vjerovanje {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:107 [Je l', vjerovatno, moje vjerovanje (...) nje: (.....]  (80:80)    
Codes:  [moje vjerovanje ‐ Family: Positive Interpretation]  
Je l', vjerovatno, moje vjerovanje (...) nje: (...) i tjera mene da to radim. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: molitva {9‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:217 [A koliko su religiozni, koliko se mole bogu, znate, gotovo j..]  (32:32)    
Codes:  [molitva ‐ Family: Positive Experience]  
A koliko su religiozni, koliko se mole bogu, znate, gotovo je, gotovo je, (   ). 
 
P 1: 1 ‐ 1:219 [Ne možete biti pravi Jevrej ako ne živite u jevrejskoj držav..]  (32:32)    
Codes:  [košer ‐ Family: Positive Experience] [molitva ‐ Family: Positive Experience]  
Ne možete biti pravi Jevrej ako ne živite u jevrejskoj državi, gdje država podržava mogućnost da subotom ne radite, 
da jedete košer, pa se tri put na dan molite bogu. Ili islamskoj zemlji da se pet puta dnevno molite bogu. 
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P 6: 6 ‐ 6:58 [teško je izdvojiti šta je najteže, šta je najvažni..]  (63:63)    
Codes:  [bogomolje  ‐ Family: Positive Experience]  [molitva  ‐ Family: Positive Experience]  [vjerskim ubjedenjima  ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
teško je izdvojiti šta je najteže, šta je najvažnije, dosta toga je važno, važno je da mogu da upražnjavam svoju vjeru, 
da  imam bogomolje da mogu da se molim Bogu, da, ovaj...,  (...) da mogu da radim  , da živim u skladu sa svojim 
vjerskim ubjedenjima, sad teško je tu vidjeti šta je najvažnije, znate.., ovaj... 
 
P 7: 7 ‐ 7:18 [To radimo kroz (...), prije svega, kažem vam, održ..]  (8:8)    
Codes:  [molitva ‐ Family: Positive Experience] [šabatnu molitvu ‐ Family: Positive Experience]  
To radimo kroz (...), prije svega, kažem vam, održavanje svih praznika (...) i kroz redovnu šabatnu molitvu, odnosno 
molitvu za (...) subotu ‐ koja je kod Jevreja najveci praznik. 
 
P 7: 7 ‐ 7:34 [U svijetu, to je vama bolje poznato nego meni, pos..]  (10:10)    
Codes:  ["otvorene kapije"  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [molitva  ‐ Family: Positive Experience]  [predrasuda  ‐ 
Family: Negative Interpretation] [predrasude o Jevrejima ‐ Family: Negative Interpretation]  
U svijetu,  to  je vama bolje poznato nego meni, postoje  razlicite predrasude,  (...) ehm..., a mi pokušavamo da se 
borimo protiv tih predrasuda, (...) otvorene‐/ono što kažu, "otvorene kapije" ‐ da ljudima pružimo ono‐/uvid u ono 
šta mi radimo,...], [²PITANJE: Da...²], [ODGOVOR: ...gdje radimo, na koji nacin družimo, kako se, ako treba, i molimo 
i predstavljamo ovom svijetu ‐ da bi razbili te predrasude o Jevrejima. 
 
P 7: 7 ‐ 7:76 [Tako i danas, 'mjesto da odgajamo ljude na princip..]  (16:16)    
Codes:  [Bog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [molitva  ‐  Family:  Positive  Experience]  [monoteistickih  religija  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [religija ‐ Family: Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Tako i danas, 'mjesto da odgajamo ljude na principima (...) svih monoteistickih religija ‐ koje u suštini (...) uce  isto 
(...)  ‐  jer  svi  smo mi  djeca  jednog  Boga  samo  što  se molimo  na  razlicite  nacine  ‐  nažalost,  dešava  se  potpuno 
suprotno  (...)  ‐  da  ljudi  koji  se  deklarišu  kao  vjernici,  koje  nalazite  u  prvim  redovima  kad  snimaju  kamere, 
istovremeno zastupaju potpuno suprotna stanovišta u odnosu na (...) religijski krug iz koga‐, iz koga dolaze. 
 
P 8: 8 ‐ 8:49 [Bilo preko molitve bilo preko nekih svojih licnih ..]  (25:25)    
Codes:  [kontempliram  ‐ Family: Positive Experience]  [meditacija  ‐ Family: Positive Experience]  [molitva  ‐ Family: 
Positive Experience]  
Bilo preko molitve bilo preko nekih svojih  licnih (meditacija) ‐ kad  ja sam razmišljam (kontempliram)  ‐ o: životu, o 
svemu. 
 
P10: 10 ‐ 10:112 [( ), pouzdanje u Boga, molitva [²mhm...].]  (20:20)    
Codes:  [molitva ‐ Family: Positive Experience] [pouzdanje u Boga ‐ Family: Positive Experience]  
(    ), pouzdanje u Boga, molitva [²mhm...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:180 [Tamo gdje ja ne mogu ljudski, tamo molitva. I na n..]  (47:47)    
Codes:  [molitva ‐ Family: Positive Experience]  
Tamo  gdje  ja  ne  mogu  ljudski,  tamo  molitva.  I  na  neki  nacin  spajam  upravo  to  ljudsko  djelovanje  i  molitvu 
[²mhm,mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: monografija religija u Bosni i Hercegovini {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:253 [Radi se monografija religija u Bosni i Hercegovini, što je t..]  (55:55)    
Codes:  [cetri  istine  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [monografija religija u Bosni  i Hercegovini  ‐ Family: Positive 
Experience]  
Radi se monografija religija u Bosni i Hercegovini, što je također jedan veliki pomak, jer, am…, to će prvi put biti da 
na jednom mjestu imate @@@, četri istine… 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: monoteistickih religija {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:76 [Tako i danas, 'mjesto da odgajamo ljude na princip..]  (16:16)    
Codes:  [Bog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [molitva  ‐  Family:  Positive  Experience]  [monoteistickih  religija  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [religija ‐ Family: Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Tako i danas, 'mjesto da odgajamo ljude na principima (...) svih monoteistickih religija ‐ koje u suštini (...) uce  isto 
(...)  ‐  jer  svi  smo mi  djeca  jednog  Boga  samo  što  se molimo  na  razlicite  nacine  ‐  nažalost,  dešava  se  potpuno 
suprotno  (...)  ‐  da  ljudi  koji  se  deklarišu  kao  vjernici,  koje  nalazite  u  prvim  redovima  kad  snimaju  kamere, 
istovremeno zastupaju potpuno suprotna stanovišta u odnosu na (...) religijski krug iz koga‐, iz koga dolaze. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mora platiti porez na duhovni centar {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:30 […i da se tak‐/pa smo imali slu?aj konkretno mog tate, koji j..]  (13:13)    
Codes:  [mora  platiti  porez  na  duhovni  centar  ‐  Family:  Negative  Experience]  [zakon  o  slobodi  vjere  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
…i da se tak‐/pa smo  imali slučaj konkretno mog  tate, koji  je dobio od opštine da mora platiti porez na duhovni 
centar,  gdje  se @održavaju@    te  vjerske…,  [2PITANJE:  Khm…,  khm…  2],  [ODGOVOR:  ...manifestacije,  pa  je  on 
zahvaljujući zakonu o slobodi vjere, odnosno tome što je bio upoznat da to postoji, am…, dobio je taj proces, ustvari 
@ne mora platiti porez@... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mora vratiti zgrada {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:97 [da se mogu neke konkretne stvari uraditi, evo u nekoliko put..]  (36:36)    
Codes:  [mora vratiti zgrada  ‐ Family: Negative Experience] [MRV  ‐ Family: Positive Experience] [svoju težinu kad 
Medjureligijsko vijece izadje ‐ Family: Positive Interpretation]  
da se mogu neke konkretne stvari uraditi, evo u nekoliko puta su se zajednički složili i dali izjave za medije i uopšte 
pozivali vladu da vrati zgradu Bogoslovije, da je to zaista više, kosi se sa zdravim razumom, jer je zgrada vraćena…, 
[2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …91‐e, ali nije‐/u posijed nikad nije ušla crkva,  znači kod  tih nekih stvari, gdje 
jedni drugima zaista mogu pomoći,  jer  ima to svoju težinu kad Međureligijsko vijeće  izađe sta‐/sa  tako  jednim…, 
[2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …saopštenjem…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …da se mora vratiti zgrada i 
da je kranje vrijeme, pogotovo što su ovaj…, rimokatolicima i, i muslimanima su vraćene još 70‐tih godina i onda to 
još ima znate… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: moral, elan, nadu {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:51 [ili u nekim sredenijim društvima gdje nemate tu ne..]  (23:23)    
Codes:  [duhovnu snagu ‐ Family: Positive Interpretation] [moral, elan, nadu ‐ Family: Positive Interpretation]  
ili u nekim sredenijim društvima gdje nemate tu neku ogromnu oscilaciju ili oscilacije u stanjima, kako duha tako i, i 
materijalnog tog blagostanja, gdje su stvari dosta umjerenije, ujednacenije itd., u ovakvim društvima, u tranzicijskim 
društvima, postkonfliktnim društvima, konkretno dakle i u BiH vi ste svakodnevno u prilici da preispitujete, svoj, tu 
svoju  snagu, duhovnu  snagu,  taj  svoj moral,  elan, nadu,  sve  svakodnevno,  vi  to morate preispitivati]  [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: jer imate mislim bezbroj razloga, bezbroj situacija 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: moralna nacela urušila {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:170 [Mi smo svjesni da su se moralna nacela urušila.]  (44:44)    
Codes:  [moralna nacela urušila ‐ Family: Negative Interpretation]  
Mi smo svjesni da su se moralna nacela urušila. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Moralne mjere ima! {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:98 [Moralne mjere ima!]  (61:61)    
Codes:  [Moralne mjere ima! ‐ Family: Positive Interpretation]  
Moralne mjere ima! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: moralnih nacela {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:56 [Drugo što smo se složili kod nekih am...moralnih n..]  (2:2)    
Codes:  [moralnih nacela ‐ Family: Positive Interpretation]  
Drugo što smo se složili kod nekih am...moralnih nacela (...) u strukturi društva. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: moralnim postavkama principima {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:214 [Kako na koji nacin, da li u vjeri, da li u nekim d..]  (59:59)    
Codes:  [kategoriji  pomoci  bližnjem  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [manjina  i  vecina  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [moralnim  postavkama  principima  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [religija  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Kako  na  koji  nacin,  da  li  u  vjeri,  da  li  u  nekim  drugim moralnim  postavkama  principima,  da  li  u  socijalnoj  toj 
kategoriji pomoci bližnjem pa kroz to da se vjeruje u neko bolje dobro ali ehm..,  (...) teško  je, teško  je govoriti o 
svim tim ehm.., pozitivnim odnosima za Bosnu dokle god ona ne bude sposobna živjeti sama od sebe, dokle god 
ona ne bude sposobna svima ako ne svima barem velikoj vecini pružiti ovaj.. egzistenciju u ovakvoj državi, dokle 
god  ne bude ona sama sposobna rješiti probleme koji se ticu manjina i vecina a to se opet preslikava i na socijalno 
podrucje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: morate glumiti {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:73 […, am…, jer je recimo nominovan ispred svojih, pa ovo mi je ..]  (25:26)    
Codes:  [ljudima koje nominuju crkve  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [mi  sve  radimo naravno  sa blagoslovom 
crkava i vjerskih zajed.. ‐ Family: Negative Experience] [morate glumiti ‐ Family: Negative Interpretation]  
…, am…, jer je recimo nominovan ispred svojih, pa ovo mi je jedini, ja moram…, [2PITANJE: Da… 2], [ODGOVOR: …jer 

mi sve  radimo naravno sa blagoslovom crkava  i vjerskih zajednica, ne smijemo ništa mimo, ako  imamo projekat, 

radimo sa ljudima koje nominuju crkve…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: 

... i vjerske zajednice…., [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …ne možemo van…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …i 
onda znate, kad, ovaj…, morate glumiti @onako@... 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: Mostar {4‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:175 [A ovdje je Sarajevo, pošto je bilo, me?unarodno gledaju?i, n..]  (29:29)    
Codes:  [medjunarodno gledajuci ‐ Family: Negative Interpretation] [Mostar ‐ Family: Negative Experience] [žrtva ‐ 
Family: Negative Experience]  
A ovdje  je  Sarajevo, pošto  je bilo, međunarodno  gledajući, najveća  žrtva...  ],  [²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR: 
...mada je mene, recimo..., najviše srce bolilo kad sam devedeset četvrte došao u Mostar. 
 
P 1: 1 ‐ 1:176 [Kad sam vidio Mostar koji je meni isti bio kao Hirošima]  (29:29)    
Codes:  [Hirošima ‐ Family: Negative Experience] [Mostar ‐ Family: Negative Experience]  
Kad sam vidio Mostar koji je meni isti bio kao Hirošima 
 
P 1: 1 ‐ 1:179 [Imao sam jedan interesantan doga?aj u Mostaru‐/tad je Mostar..]  (29:29)    
Codes:  [evropskom upravom ‐ Family: Negative Interpretation] [Mostar ‐ Family: Negative Experience]  
Imao sam jedan interesantan događaj u Mostaru‐/tad je Mostar već bio pod evropskom upravom. 
 
P 1: 1 ‐ 1:180 [E, sad ja sam bio u Holandiji i neka organizacija holandska ..]  (29:29)    
Codes:  [humanitarni rad  ‐ Family: Positive Experience] [La Benevolencija  ‐ Family: Positive Experience] [Mostar  ‐ 
Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
E, sad ja sam bio u Holandiji i neka organizacija holandska pita može li La Benevolencija koju sam ja vodio za vrijeme 
rata, može li neku humanitarnu pomoć u Mostar da odnese. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Mostara i Trebinjsko‐Mrkonjske biskupije {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:120 [Na podrucju Mostara i Trebinjsko‐Mrkonjske biskupi..]  (23:23)    
Codes:  [Mostara i Trebinjsko‐Mrkonjske biskupije ‐ Family: Negative Experience]  
Na podrucju Mostara i Trebinjsko‐Mrkonjske biskupije nece uspjeti nijedan sigurno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Mostara podjeljenog {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:181 [Opštinskog vje?a, ja tamo na tom sastanku i sad jedni i drug..]  (29:29)    
Codes:  [Mostara podjeljenog ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Opštinskog  vjeća,  ja  tamo na  tom  sastanku  i  sad  jedni  i drugi  i  treći  svi  su  za bratstvo  i  jedinstvo, nema nama 
Mostara podjeljenog, Mostar mora biti ovako kako jest do sada bio, jedino zajedno, evo hvala bogu, rat je stao, sad 
ćemo mi obnoviti bla, bla, bla.  Ja sad kažem o čemu se radi, napravite vi specifikaciju pa da to nabavimo  i da to 
dopremimo. 
 
P 1: 1 ‐ 1:183 [Završi sastanak i ja malo stanem sa strane sa Mijom Brajkovi..]  (29:29)    
Codes:  [Mostara podjeljenog ‐ Family: Negative Experience]  
Završi sastanak  i ja malo stanem sa strane sa Mijom Brajkovićem i koji  je bio direktor Aluminija  i koji je bio ovako 
siva eminencija. Odjednom će se pojavit isto ko i Mišo Kovač je li @, a sad je Mato Kovač. I pošto smo, pred rat, on  
radio u Aluminiju  ja u Energoinvestu, dobro se znamo,  (      ) bogati Mišo,  ima  li ovdje kakve sreće? Ma kaže: „Ne 
možeš s ovim balijama ništa, eno rijeka, eno njh tamo nas vamo, da je bogdo sa Srbima, sa njima je sve lako bilo a 
ne s njima s ovim muslimanima ne možeš ništa.“ Hajde, idem ja sad na drugu stranu Mostara. E, sad nema mosta na 
Neretvi ni jednog. ], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR:  Ima jedan viseći most...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: 
...koji je samo dva konopca i neke daske. Ja gledam preko toga nako se ljulja i mislim u sebi: „Šta ti ovo treba?“ ja 
sam uvijek smatrao budalama one što skaču sa starog mosta, ja se bojim skočit sa tri metra u vodu. Nekako, nije mi 
uživanje. Sad ću reko upast ovdje. Oni su bar skakali za pedeset maraka. (    )  i Neretvu. Pređem na drugu stranu  i 
odem u upravu grada. Neki Osman  Čišić  je bio predsjednik  Izvršnog odbora, momentalno, Oručevića nije bilo u 
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Mostaru i pitam: „ Bogati može li, imali ovdje neke budućnosti, ima li neke sreće?“ Ma kaže: „Ne možeš s ustašama 
ništa. Ustaše su ustaše. Ne možeš s njima ništa, da je bogdo Srba. Sa Srbima je kaže:“Sa njima je bilo med i mlijeko.“ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: možemo biti dosta dobar primjer cijelom regionu {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:226 [Am…, pa gledam, možemo biti dosta dobar primjer cijelom regi..]  (55:55)    
Codes:  [možemo biti dosta dobar primjer cijelom regionu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Am…, pa gledam, možemo biti dosta dobar primjer cijelom regionu… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: možete osloniti na susjeda {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:138 [Dakle, život nas je naucio da je važno imati dobre..]  (28:28)    
Codes:  [dobre odnose  sa  susjedom  ‐ Family: Positive Experience]  [možete osloniti na  susjeda  ‐ Family: Positive 
Experience]  
Dakle, život nas je naucio da je važno imati dobre odnose sa susjedom, jer ako vam je netko bolestan, ako vam kuca 
gori, prvo se možete osloniti na susjeda, a brat i tko zna koji drugi rodaci su negdje daleko! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mreža žena vjernica {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:34 [najbolje bilo, zato nismo imali naravno sredstava, da se nap..]  (13:13)    
Codes:  [mreža žena vjernica ‐ Family: Positive Experience]  
najbolje bilo, zato nismo  imali naravno   sredstava, da se napravi mreža žena vjernica u Bosni i Hercegovini gdje bi 
one mogle 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mrtvi glasaju {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:109 [Ovdje i mrtvi glasaju i to više puta jer nikad niko nije ski..]  (14:14)    
Codes:  [mrtvi glasaju ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ovdje i mrtvi glasaju i to više puta jer nikad niko nije skinut sa tih lista. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: MRV {63‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:5 [Formirali smo to Me?ureligijsko vje?e i onda, naravno, pošto..]  (2:2)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [prijatelji ‐ Family: Positive Experience]  
Formirali smo to Međureligijsko vjeće i onda, naravno, pošto sam ja jedini laik u tom vjeću, odmah su mene izabrali 
za predsjednika, jer sam ja kao bio nesporan... ],[²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...i dugo godina već evo radimo 
zajedno, postali smo jako dobri prijatelji. 
 
P 1: 1 ‐ 1:144 [Znate, me?ureligijsko vje?e nije nikakva nadcrkvena ili nadr..]  (20:20)    
Codes:  [Mi  samo usaglašavamo  stavove.  ‐ Family: Positive Experience]  [mjesto  susreta  (MRV)  ‐ Family: Positive 
Experience] [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Znate, međureligijsko  vjeće nije nikakva nadcrkvena  ili nadreligijska organizacija, nego  je  više mjesto  susreta...], 
[²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...izmjene mišljenja  i  nepisano  je  pravilo,  to  nigdje  ne  piše,  da  nema  tačke 



Frist‐MRV Codes 

236 
 

dnevnog reda koja se predhodno usaglasila tako da se ni najednoj tački dnevnog reda ne nadglasavamo. Mi samo 
usaglašavamo stavove. 
 
P 1: 1 ‐ 1:150 [Ahmedinedžad nije, i to je državnih razmjena posjeta, nije u..]  (20:20)    
Codes:  [Ahmedinedžad ‐ Family: Negative Interpretation] [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Ahmedinedžad nije,  i to je državnih razmjena posjeta, nije u zadnje vrijeme bilo, mada  je bilo nekih kontakata, ali 
non‐stop zovu Međureligijsko vjeće. 
 
P 1: 1 ‐ 1:161 [To su, to su te da kažem..., ta?ke na kojima djeluje Me?urel..]  (20:20)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
To su, to su te da kažem..., tačke na kojima djeluje Međureligijsko vjeće. Ako pitate može  li Međureligijsko vjeće 
nešto da nametne, može li nešto da...], [²PITANJE: Hoćeš? ²], [ODGOVOR: ...(6s)...može li nešto da nametne, može li 
(( neobavezni razgovor [30:38‐30:40] )) može li nekoga na nešto da nagovori? 
 
P 1: 1 ‐ 1:164 [“ Ko uradi malo a ne može više, puno mu se piše.“ To je Me?u..]  (20:20)    
Codes:  [“Ko  uradi malo  a  ne može  više,  puno mu  se  piše.“  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [MRV  ‐  Family: 
Positive Experience]  
“ Ko uradi malo a ne može više, puno mu se piše.“ To je Međureligijsko vjeće. 
 
P 1: 1 ‐ 1:221 [Znate, ja se sje?am kad smo kao Me?ureligijsko vje?e bili u ..]  (32:32)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Znate, ja se sjećam kad smo kao Međureligijsko vjeće bili u Evropskoj uniji, u Briselu. 
 
P 1: 1 ‐ 1:283 [Me?utim, Me?ureligijsko vje?e kao institucija, mislim da ima..]  (38:38)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [otvorenog  dijaloga medju  vjerskim  zajednicama  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [ukazivanja mogucnosti saradnje ‐ Family: Positive Experience]  
Međutim, Međureligijsko vjeće kao institucija, mislim da ima, itekako, važnu ulogu ukazivanja mogućnosti saradnje 
i jednog otvorenog dijaloga među vjerskim zajednicama koje, koje da tako kažem svjetski trend. 
 
P 1: 1 ‐ 1:284 [To je bio i ovdje bojazan kad smo pravili Me?ureligijsko vje..]  (38:38)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [strah da je to pocetak stvaranja Bosanske pravoslavne crkve ‐ Family: 
Negative Experience]  
To je bio i ovdje bojazan kad smo pravili Međureligijsko vjeće bio je veliki strah da je to početak stvaranja Bosanske 
pravoslavne crkve. 
 
P 2: 2 ‐ 2:4 [Am…, tad sam bila u Beogradu, onda smo, ovaj…, on je nakon g..]  (7:7)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [radikal  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [Svjetska  konferencija 
religija za mir ‐ Family: Positive Experience]  
Am…,  tad  sam bila u Beogradu, onda  smo, ovaj…, on  je nakon godinu dana, ovaj…, ponovo  insistirao, pa sam  ja 
rekla da je potrebno da, ovaj…, da dođem da vidim  ljude sa kojima bi radikal, jer to mi je bilo presudno da, da se 
odlučim  na  takav  korak,  i  onda  sam  došla,  upoznala  sam‐/tad  je Međureligijsko  vijeće  ustvari  vodila  Svjetska 
konferencija religija za mir… 
 
P 2: 2 ‐ 2:21 [i sve smo dogovorili, osnivanje Me?ureligijskog vije?a i ond..]  (10:10)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
i sve smo dogovorili, osnivanje Međureligijskog vijeća  i onda nam je, ovaj…, pravoslavni rekao sačekajte do ujutru 
@pa ću vam odgovoriti@, ali je bio nekih 99%  da, da pristaje… 
 
P 2: 2 ‐ 2:27 […u smislu nekih konkretnih stvari i od samog po?etka sam bil..]  (13:13)    
Codes:  [gradjansko društvo ‐ Family: Positive Experience] [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] 
[MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [sekularizacijom  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [zakon  o  slobodi  vjere  ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
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…u smislu nekih konkretnih stvari i od samog početka sam bila za tu neku varijantu, am…, šta mi možemo uraditi za 
građansko društvo i uopšte pogotovo što sam vidjela da, da  im‐/postoji jedan nedostatak kod naših, am…, uopšte 
vjerskih  službenika u Bosni  i Hercegovini,  što ne  znaju  šta  je građansko društvo  i  to  je naravno  recivino‐/recidiv 
onog vremena, pa se boje građanskog društva, to mješaju dosta sa sekularizacijom  i  tako dalje  i, ovaj…,  i  ja sam 
uvijek težila tako nečemu šta mi kao Međureligijsko vijeće možemo, am…, da doprinesemo građanskom društvu  i 
onda sam radila na tom jednom projektu koji je usvojen, koji je dosta, ovaj…, počeo da bude neka kao naša vodilja u 
smislu, am…, kako, am…, međureligijski dijalog može pomoći u  izgradnji  građanskog društva,  i onda  smo, am…, 
krenuli  sa  tim  konkretnim,  to  će  vam  kolega  Emir  više  pričati,  o  tim  nekim  pravnim  segmentima,  al`  recimo 
konkretno je bilo da zakon o slobodi vjere koji je nastao zaslugom Međureligijskog vijeća i poslije Slovenije smo bili 
drugi u regionu, to je znači nešto apsolutno konkretno, am… 
 
P 2: 2 ‐ 2:95 […am…, što se konkretno Me?ureligijskog vije?a ti?e, mislim d..]  (36:36)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [period djecijih bolesti ‐ Family: Negative Experience]  
…am…,  što  se  konkretno  Međureligijskog  vijeća  tiče,  mislim  da  je  prošao  taj  jedan…,  [2PITANJE:  Khm...  2], 
[ODGOVOR: …period dječijih bolesti i da se sad mogu uraditi vrlo ozbiljne stvari, da, (…), ne postoji, ovaj… 
 
P 2: 2 ‐ 2:97 [da se mogu neke konkretne stvari uraditi, evo u nekoliko put..]  (36:36)    
Codes:  [mora vratiti zgrada  ‐ Family: Negative Experience] [MRV  ‐ Family: Positive Experience] [svoju težinu kad 
Medjureligijsko vijece izadje ‐ Family: Positive Interpretation]  
da se mogu neke konkretne stvari uraditi, evo u nekoliko puta su se zajednički složili i dali izjave za medije i uopšte 
pozivali vladu da vrati zgradu Bogoslovije, da je to zaista više, kosi se sa zdravim razumom, jer je zgrada vraćena…, 
[2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …91‐e, ali nije‐/u posijed nikad nije ušla crkva,  znači kod  tih nekih  stvari, gdje 
jedni drugima zaista mogu pomoći,  jer  ima to svoju težinu kad Međureligijsko vijeće  izađe sta‐/sa  tako  jednim…, 
[2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …saopštenjem…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …da se mora vratiti zgrada i 
da je kranje vrijeme, pogotovo što su ovaj…, rimokatolicima i, i muslimanima su vraćene još 70‐tih godina i onda to 
još ima znate… 
 
P 2: 2 ‐ 2:137 […on je osniva? Me?ureligijskog vije?a i sa Vladikom Vasilije..]  (42:42)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [Vladikom Vasilijem Kacavendom ‐ Family: Positive Interpretation]  
…on  je osnivač Međureligijskog vijeća  i sa Vladikom Vasilijem Kačavendom, oni su to shvatali šta  i kako treba, ne 
mislim shvatali, neko nije shvatio, nego su htjeli 
 
P 2: 2 ‐ 2:140 [(…), recimo u , u mi smo radili vjeronauku za slijepa lica, ..]  (42:42)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vjeronauku  za  slijepa  lica  ‐  Family:  Positive  Experience]  [Vladika 
Jefrem ‐ Family: Positive Interpretation]  
(…), recimo u , u mi smo radili vjeronauku za slijepa  lica, snimali smo vjeronauku za slijepa  lica, on je recimo  lično 
dolazio tu da, da, ovaj…, radi u studiju u‐/u udruženju slijepih, am…, onda Vladika Jefrem je čak jednu godinu i bio u 
Međureligijskom vijeću, pošto  se pravoslavni  rotiraju, ali  je onda bio  slučaj  sa  sveštenikom Starovlahom kada  je 
pretučen i ona je Srpska crkva povukla se bila jedno vrijeme… 
 
P 2: 2 ‐ 2:228 […am…, ja vidim Me?ureligijsko vije?e u neko dogledno vrijeme..]  (55:55)    
Codes:  [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
…am…,  ja  vidim  Međureligijsko  vijeće  u  neko  dogledno  vrijeme  kao  lider  u  regionu  a  propo  ovog  dijaloga, 
međureligijskog dijaloga, am…, vidim da, am…, (…) 
 
P 2: 2 ‐ 2:254 […i što je to izdalo Me?ureligijsko vije?e i sad imate zna?i ..]  (55:55)    
Codes:  [cetiri istorije ‐ Family: Positive Interpretation] [MRV ‐ Family: Positive Experience] [veliki pomak ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
…i što je to izdalo Međureligijsko vijeće i sad imate znači četri istine, @četri istorije@, a nema ima samo jedna, ali 
svako ima svoju interpretaciju, ali je to veliki pomak… 
 
P 4: 4 ‐ 4:4 [Ovako Medureligijsko vijece je jedna specificna or..]  (5:5)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [predstavnik svoje zajednice ‐ Family: Positive Interpretation]  
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Ovako Medureligijsko  vijece  je  jedna  specificna organizacija po  tome  što  ehm..., mi  cesto  volimo  reci da mi ne 
biramo  svoje  suradnike  nama  suradnici  budu  odredeni  u  smislu  da  je  svaka  osoba  koja  je  ukljucena  u  rad  
Medureligijskog vijeca predstavnik svoje zajednice . 
 
P 4: 4 ‐ 4:14 [U principu ehm.., mislim vjerojatno ste upoznati d..]  (8:8)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
U principu ehm.., mislim vjerojatno ste upoznati da je Medureligijsko vijece osnovano '97.godine. 
 
P 4: 4 ‐ 4:20 [Tim formalnim cinom potpisivanjem te izjave je osn..]  (8:8)    
Codes:  [izjave ‐ Family: Positive Interpretation] [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Tim formalnim cinom potpisivanjem te izjave je osnovano Medureligijsko vijece. 
 
P 4: 4 ‐ 4:22 [E ta radna grupa koja je tada oformljena da ahm..,..]  (8:8)    
Codes:  ["Izvršni odbor" ‐ Family: Positive Interpretation] [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
E ta radna grupa koja je tada oformljena da ahm..,(...) da‐da napravi tu izjavu, da je sroci, oni su danas tijelo koje se 
zove "Izvršni odbor". ],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: Naime nama  je to bilo neophodno  imati takvu strukturu  i 
to je jedno od pravila koje je postavljeno Medureligijskom vijecu da nitko nije glavni. 
 
P 4: 4 ‐ 4:23 [Svake godine za‐jedna zajednica ima prigodu biti g..]  (8:8)    
Codes:  [konsenzus  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [ništa  se  ne  može 
nametnuti  ‐  Family: Negative  Experience]  [religije  ratovale  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [vjerski poglavari  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [vjerski rat ‐ Family: Negative Interpretation]  
Svake godine   za‐jedna zajednica  ima prigodu biti godinu dana voditi ured ali ništa se ne može nametnuti, nema 
pravo  odlucivati  sve  se  odluke  donose  konsenzusom  i  tako  dalje.  I  tada  u,u  tim  prvim  nekim  ehm..,  koracima 
Medureligijskog vijeca ehm..,clanovi skupštine posebno vjerski poglavari su pokušavali i trudili se dokazati jer je bilo 
mnogo ehm..,(...) sa strane ehm.., definicija kako  je ovo bio vjerski rat u Bosni  i Hercegovini...],[²PITANJE: Mhm... 
²],[ODGOVOR: ...kako su religije ratovale, kako je to sve vjerski bilo motivirano i tako dalje. 
 
P 4: 4 ‐ 4:28 [Ovaj, ali ehm.., sve projekte koji‐koje Medureligi..]  (8:8)    
Codes:  [educiranja  javnosti  ‐ Family: Positive Experience]  [MRV  ‐ Family: Positive Experience]  [zbližavanje medu 
vjernicima ‐ Family: Positive Experience]  
Ovaj,  ali  ehm..,  sve  projekte  koji‐koje Medureligijsko  vijece  tada  radilo,  bili  su  s  ciljem  ili  educiranja  javnosti  ili 
zbližavanje medu vjernicima. 
 
P 4: 4 ‐ 4:29 [Naravno veliki je naglasak bio ovdje WCRP i tada o..]  (8:8)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [WCRP ‐ Family: Positive Interpretation]  
Naravno veliki je naglasak bio  ovdje WCRP i tada održati njih cetvoricu, održati Medureligijsko vijece kao tijelo. 
 
P 4: 4 ‐ 4:70 [Ali ljudi koji ne znaju koji ne znaju kako je prir..]  (11:11)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Ali  ljudi koji ne znaju koji ne znaju kako  je priroda Medureligijskog vijeca koji njih cetvoricu gledaju   kao gazde @ 
ovaj  se  obracaju  sa  takvim  upitima  ali  n‐nažalost  ovaj mi  smo  udruženje  registrirano  po  zakonu  o  udruženju 
gradana. 
 
P 4: 4 ‐ 4:114 [To je, to je dakle jedna stvar a druga stvar koja ..]  (23:23)    
Codes:  [MRV  ‐  Family: Positive  Experience]  [nerazumijevanje  i neprihvacanje  ‐  Family: Negative  Interpretation] 
[politicke naocale ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Misjudgement of MRV]  
 
To  je,  to  je dakle    jedna  stvar a druga  stvar koja me posebno  zaboljela u mojoj  zajednici  jest nerazumijevanje  i 
neprihvacanje  ehm..,(...)  kako  bih  rekla  ne mogu  to  nazvati  pozitivnog  rada Medureligijskog  vijeca  ali  gledanje 
Medureligijskog vijeca kroz politicke naocale. 
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P 4: 4 ‐ 4:116 [Biskup jednostavno za to nije zainteresiran, on Me..]  (23:23)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Biskup jednostavno za to nije zainteresiran, on Medureligijsko vijece smatra (...) @ bolje da se ne izražavam sad @ 
ovaj  ali  njemu  je Medureligijsko  vijece  jedno  ehm..,  nepoželjno  tijelo  u  ovoj  državi  ehm.., Mnoge,mnoge  je  tu  
razloge isticao. 
 
P 4: 4 ‐ 4:117 [Mnoge,mnoge je tu razloge isticao. Te da,da smo ne..]  (23:23)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [mrzi  cijelu  tu  medunarodnu  zajednicu  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Mnoge,mnoge je tu  razloge isticao. Te da,da smo neka mafijaška organizacija, da peremo novac, da su tu‐/da smo 
ne znam ni ja u službi nekih stranaca da..da,da inace mrzi cijelu tu medunarodnu zajednicu pa eto i Medureligijsko 
vijece je imalo veze sa medunarodnom zajednicom pa su i nas otkvitali ((odbacili)) ovaj. 
 
P 4: 4 ‐ 4:123 [Opet s druge strane evo nedavno predsjednik Medure..]  (23:23)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [verbalno napadnut ‐ Family: Negative Experience]  
Opet s druge strane evo nedavno predsjednik Medureligijskog vijeca je tu na ulici verbalno napadnut 
 
P 4: 4 ‐ 4:131 [Ovaj.. to su neka (...) po meni ehm..,neka dva naj..]  (23:23)    
Codes:  [manjina  i vecina ‐ Family: Negative Experience] [MRV ‐ Family: Positive Experience] [nezainteresiranost ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
Ovaj..    to  su  neka  (...)  po meni  ehm..,neka  dva  najveca  problema  dakle  nezainteresiranost    ehm...,  i  gledanje 
Medureligijskog vijeca kroz politicke naocale i problem vecine i manjine. 
 
P 4: 4 ‐ 4:149 [S jedne strane a s druge strane ehm.., sa svim ovi..]  (30:30)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
S  jedne  strane  a  s  druge  strane  ehm..,  sa  svim  ovim  problemima  koje  sam  sada  navela  (...)  ehm..,  s  kojima  se 
susrece Medureligijsko vijece opcenito ja se (...) ponaosob susrecem. 
 
P 4: 4 ‐ 4:186 [Jer recimo evo sad ove podružnice ili kako nazvali..]  (46:46)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Jer recimo evo sad ove podružnice ili kako nazvali smo ih odborima dakle nije nam tu cilj preslikati Medureligijsko 
vijece na njih. 
 
P 4: 4 ‐ 4:197 [Mislim osobno sam nekad i takvog mišljenja ovaj.. ..]  (49:49)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Mislim  osobno  sam  nekad  i  takvog  mišljenja  ovaj..  ali  ehm..  mnogi  takode  misle  da,da  ovi  projekti  koje 
Medureligijsko  vijece  vodi  su  takoder onako  (...) ne  toliko bitni...],[²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...da,da nisu 
toliko snažni, da nisu toliko jaki. 
 
P 4: 4 ‐ 4:199 [Bolje, po meni je bolje imati Medureligijsko vijec..]  (49:49)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Bolje, po meni je bolje imati Medureligijsko vijece am.. koje u ovom trenutku ne smeta nikome nego napraviti nešto 
što ce ga ...],[²PITANJE: Da.²], [ODGOVOR: ...što‐od cega ce se raspasti. 
 
P 4: 4 ‐ 4:227 [E tu vidim i poslije Medureligijsko vijece. Možda ..]  (62:62)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [pravdi i istini ‐ Family: Positive Interpretation]  
E tu vidim  i poslije Medureligijsko vijece. Možda ce se opet nešto novo definirati nešto novo doci na stol ali sada 
trenutno mi se cini da ovaj.., nije dovoljno samo trpiti onog drugog pored sebe nego je neophodno ili mu prici ili ga 
pozvati da zajedno  radimo na  izgradnji ovog društva a Medureligijsko vijece bi  tu  trebalo ehm.., poticati  s  jedne 
strane a s druge strane zahtijevati na pravdi i istini. 
 
P 4: 4 ‐ 4:230 [Ali bi Medureligijsko vijece trebalo i tu djelovat..]  (62:62)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
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Ali bi Medureligijsko vijece trebalo i tu djelovati.] , [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: To je ono što osobno mislim ali 
opet moram raditi kako mi kažu. 
 
P 5: 5 ‐ 5:37 [Ovdje je divno. Naprimjer, ovo mi je super (...) ‐..]  (34:34)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Ovdje je divno. Naprimjer, ovo mi je super (...) ‐ nit' me‐/primili su me, (...) uživam; nije: uopce loš (...) odnos ljudi ‐ 
evo, Medureligijsko vijece smo, (...) svi smo druge vjere al' stvarno nikad ništa nema: (...) da bi' mogla rec'... 
 
P 5: 5 ‐ 5:88 [Pa, evo vi‐/ja vidim ovdje što se pokušava, što mi..]  (54:54)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Pa, evo vi‐/ja vidim ovdje što se pokušava, što mi iz Medureligijskog vijeca pokušavamo. 
 
P 6: 6 ‐ 6:13 [osnovna ideja je da to što mi radimo u Sarajevu, z..]  (11:11)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
osnovna  ideja  je da  to  što mi  radimo u Sarajevu,  znaci u medureligijskom vijecu da  to  sve prenesemo u  lokalne 
zajednice i: imat cemo cetiri odbora i to su: Bijeljina, Brcko,(...) Orašje i Goražde. 
 
P 6: 6 ‐ 6:15 [sad spremamo svecanosti za svecano proglašenje ( )..]  (11:11)    
Codes:  [dosta zauzeti ‐ Family: Negative Experience] [MRV ‐ Family: Positive Experience] [najviši vjerski poglavari ‐ 
Family: Positive Interpretation] [svecano proglašenje ‐ Family: Positive Experience]  
sad spremamo svecanosti za svecano proglašenje    (       ), na toj   svecanosti planiramo da dodu clanovi   skupštine, 
znaci najviši vjerski poglavari, recimo prošle sedmice je bila skupština ovdje i to smo predocili, oni su dosta zauzeti 
ali smo  im naglasili koliko  je važno da oni dodu...jer  taj odbor  je dio medureligijskog vijeca  i  jako  je važno da mi 
pokažemo našu,ovaj..., podršku...tom projektu... 
 
P 6: 6 ‐ 6:20 [Pravna grupa radi na tome, radili smo zakon o zabr..]  (11:11)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience] [MRV ‐ Family: Positive Experience] [zakon ‐ Family: Positive 
Interpretation]  
Pravna grupa  radi na tome,  radili smo zakon o zabrani diskriminacije  i to moram reci da  je medureligijsko vijece, 
ovaj..., uspjelo da (    ), i s tim smo jako zadovoljni, smatram da je to ovako jedan od vecih uspjeha medureligijskog 
vijeca  koji  smo  uspjeli  da  odradimo  (...),  radimo  na  zakonu  o  javnom  okupljanju  o  pravilniku  o  slobodi  vjere  u 
kazneno popravnim ustanovama. 
 
P 6: 6 ‐ 6:38 [pa nama u medureligijskom vijecu, ovaj..., recimo ..]  (31:31)    
Codes:  [državne potpore  i politicke potpore  ‐ Family: Negative Experience]  [MRV  ‐ Family: Positive Experience] 
[naši  vjerski  lideri  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [opredjeljenje  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [rat  ‐ Family: 
Negative Experience]  
pa nama u medureligijskom vijecu, ovaj..., recimo nedostaje više drž‐/, državne potpore i politicke potpore, ja znam, 
recimo  naši  vjerski  lideri  su  formirali  vijece od  97  godine,  to  je  odmah nakon  rata  bilo,  oni  su  odmah  pokazali 
spremnost da rade na tome, da opredjeljenje, medutim nekada ovaj... 
 
P 6: 6 ‐ 6:54 [Pa evo mi smo, ovaj..., zahvaljujuci vijecu, mi sm..]  (58:58)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [zakon o slobodi vjere ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa evo mi smo, ovaj..., zahvaljujuci vijecu, mi smo usvojili zakon o slobodi vjere 
 
P 7: 7 ‐ 7:51 [A ovo drugo dijete radi (...) unutar naše zajednic..]  (14:14)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
A ovo drugo dijete radi (...) unutar naše zajednice, s jedne strane, a profesionalno u Medureligijskom vijecu. 
 
P 8: 8 ‐ 8:3 [Zaposlen sam u Medureligijskom vijecu kao: (...) k..]  (2:2)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Zaposlen  sam u Medureligijskom vijecu kao:  (...) koordinator  i  realizator programa  ispred  Jevrejske  zajednice...], 
[²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...u Bosni i Hercegovini. 
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P 8: 8 ‐ 8:14 [U Medureligijskom vijecu, ... ²], [PITANJE: Da, da..]  (7:7)    
Codes:  [izgradnja  dobrih  odnosa  medu  zajednicama  ‐  Family:  Positive  Experience]  [MRV  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
U  Medureligijskom  vijecu,  ...  ²],  [PITANJE:  Da,  da.]}  [05:36‐05:40]      ((Razdvojila  sam  radi  preglednosti))                                
{[ODGOVOR:  ...prije svega,  izgradnja dobrih odnosa medu zajednicama,  ...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  (...) 
...prije svega. 
 
P 8: 8 ‐ 8:19 [Dok u r:e‐/toj‐/ze‐/u Jevrejskoj zajednici, (oko/a..]  (8:8)    
Codes:  [Jevrejska  zajednica  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [naša  grupa 
mladih ‐ Family: Positive Experience] [svi' zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dok u r:e‐/toj‐/ze‐/u Jevrejskoj zajednici, (oko/ako) (rada/rade) u Vijecu nis‐/uglavnom su to, ehm..., ljudi koji su: i‐
/o:‐/e‐ehm..., mhm... (...) vjerski službenici ‐ (...) uglavnom sa vjerskim službenicima, a dosta sa mladim ‐ buduci da 
imamo grupu za mlade ‐ (...) ehm..., naša grupa mladih, Medureligijskog vijeca, svi' zajednica ‐ cine: ju 15 (...) mladih 
ljudi koji: nisu teolozi ‐ nisu, znaci, vezani za vjersku zajednicu ‐ dolaze, vezani su s tim što su pripadnici odredene 
vjerske  skupine  i:  (...)  aktivni  su u  radu  svojih  zajednica,  ali  su  (rad‐/raznih  /  raznoraznih)  profila  ‐  tako  imamo 
studente ekonomije, prava, medicine. 
 
P 8: 8 ‐ 8:28 [Jer, ja sam stvarno kr‐/evo kroz ovaj rad u Medure..]  (12:12)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [živjeti zajedno ‐ Family: Positive Experience]  
Jer, ja sam stvarno kr‐/evo kroz ovaj rad u Medureligijskom vijecu, ja ovo stvarno radim zato što sam vjerovao da 
to: (...) može, (...) da mi stvarno možemo ovdje da živimo zajedno i: (...) jer je‐/smo živjeli zajedno ‐ ...], [²PITANJE: 
Mhm...²], [ODGOVOR: ...ne samo mi nego i prije nas ljudi 500 godina su ovdje živjeli zajedno. 
 
P 8: 8 ‐ 8:59 [Dok, recimo, (...) kroz ra:d u Medureligijskom vij..]  (33:33)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [odradimo  zajedno  ‐  Family:  Positive  Experience]  [svih  vjernika  ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
Dok, recimo, (...) kroz ra:d u Medureligijskom vijecu ‐ (...) kad nešto uspijemo da odradimo zajedno, (...) u:‐/što je u 
interesu svih gradana...‐/Mislim, "svih gradana" ‐ @ne bi sm:‐/ne mogu baš tako (...) rec'@ ‐ @@ @svih vjernika,@ 
(...) svih‐ (...), ehm..., (...) svih tih, eh:m..., (...)  ljudi koji su vezani za‐, za zajednice, (...) buduci da (...) možda neke 
stvari ne odgovaraju nekim  ljudima  kojim‐/koji  su  (      )...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...ateisti,  (agnostici), 
nebitno. 
 
P 8: 8 ‐ 8:66 [I:, recimo, prilikom organizovanja ‐ organizovali ..]  (37:37)    
Codes:  [ljetni kamp za djecu ‐ Family: Positive Experience] [MRV ‐ Family: Positive Experience] [susrela sa djecom 
druge vjere ‐ Family: Positive Experience]  
I:,  recimo, prilikom organizovanja  ‐ organizovali  smo mi u Vijecu medureligijski  ljetni kamp  za djecu,  (...) gdje  su 
došla djeca koja (su  iz‐,  iz) ruralnih sredina, (...)  iz Jevrejske zajednice  ‐ ne zato što mi nemamo Jevreja koji žive u 
ruralnim sredinama al' bilo je iz drugih zajednica ‐...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: (...) ...to su djeca koja su se 
recimo prvi put susrela sa djecom druge vjere. 
 
P 9: 9 ‐ 9:2 [jer, jer kako kroz samu zajednicu, IZ i kabinet re..]  (2:2)    
Codes:  [IZ i kabinet reisul‐uleme ‐ Family: Positive Interpretation] [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
jer, jer kako kroz samu zajednicu, IZ i kabinet reisul‐uleme, tako isto i kroz ovo medureligijsko vijece, koje je od 97 
godine aktivno,(...) ja sam bio ukljucen dakle u sve te, u sve te aktivnosti, tako da odprilike ono što se dešavalo na 
tom planu u BiH, a da je IZ bila ukljucena, i da je, ili da je MRV bilo ukljuceno odprilike bio sam tu negdje. 
 
P 9: 9 ‐ 9:20 [Mi smo, mogu reci, u okviru vijeca, imamo ne‐/neko..]  (11:11)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Mi  smo, mogu  reci,  u  okviru  vijeca,  imamo  ne‐/nekoliko  projekata  i  nekoliko  primjera,  kojima  pokušavamo  to 
uraditi. 
 
P 9: 9 ‐ 9:53 [Prije svega MRV je skup 4 vjerske zajednice] [²PIT..]  (26:26)    
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Codes:  [dileme  ‐  Family: Negative  Experience]  [MRV  ‐  Family: Positive Experience]  [vjerska  zajednica  ili  crkva  ‐ 
Family:  Positive  Interpretation]  [vrstu  duše  ‐  Family:  Positive  Experience]  [zajednicki  stav  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Prije svega MRV je skup 4 vjerske zajednice] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i ono funkcionira ne kao organizacija] 
[²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: nego upravo kao  jedno,  jedno,  jedno  tijelo, koje pokušava da  radi na pitanjima, 
koja su i bez ikakve dileme od zajednickog interesa, i u oko kojih se mogu dakle naci zajednicki stav, i da tako kažem 
gurati ta pitanja naprijed. Vijece se time, time bavi, tako da se kada govorimo o samom vijecu ono nema tu vrstu 
duše] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: koju ima, recimo pojedina vjerska zajednica ili crkva. 
 
P 9: 9 ‐ 9:58 [Tu vijece da ne bi svaka pojedinacno vjerska zajed..]  (26:26)    
Codes:  [dobrobit  i  države  ‐  Family:  Positive  Experience]  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [Sloboda  religije  ‐ 
Family: Positive  Interpretation]  [vjerske  zajednice  ‐ Families  (2): Negative  Interpretation, Positive  Interpretation] 
[zakona o statusu vjerskih zajednica i crkava ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tu vijece da ne bi svaka pojedinacno vjerska zajednica nastupala prema državi i zahtjevala rješavanje tih problema, 
lakše je i za vjerske zajednice i za državu, da se to formulira na nivou vijece i onda ide dalje prema državi kao jedan 
zahtjev]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i  to  tako  smo došli do  zakona o  statusu vjerskih  zajednica  i crkava,  i o 
slobodi religije,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: zatim, tako smo došli naravno i do ovih ugovora, dobro ugovori su 
sada pojedinacno  se potpisuju  ispred‐/svaka  zajednica  sa državom]  [²PITANJE: Mhm..., mhm...,²]  [ODGOVOR: ali 
došli  smo  i  do  mnogih  drugih  rješenja]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  koja  mislimo  na  dobrobit  i  države] 
[²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  kao organizacije  i  vijeca  kao organizacije, ali  i naroda u  cjelini, dakle društva u 
cjelini koje na neki nacin administriraju i država i vjerske zajednice 
 
P 9: 9 ‐ 9:69 [Mislim ja ovdje na ovom planu, jednim uspjehom ust..]  (32:32)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [sastajati  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Mislim  ja ovdje na ovom planu,  jednim uspjehom ustvari smatram  i ovo vijece, MRV  jer  ja sam‐/sudbina  je  tako 
htjela, da  je mene  zapalo, da budem u  samom  tom  temelju,  tog vijece ovdje  je djelovalo, djelovala organizacija 
(vcrwp......) znate za tu organizaciju, i njen ured u Sarajevu za podrucje Balkana je postojao,  i mi smo s njima tako 
razgovarali, od njih je došla naravno ideja, jer je to koncept njihovog rada inace, da se formiraju ta vijeca itd.,od njih 
je došla ta ideja, i prvo su se tajno] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: sastajali poglavari jer situacija je takva bila, rat 
je stao] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ali situacija je takva bila, da se javno nisu smjeli sastajati 
 
P 9: 9 ‐ 9:72 [i mi smo godinu dana, zajedno sa direktoricom ured..]  (32:32)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [potpisati  sva  cetvorica  poglavara  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[zajednicke izjave ‐ Family: Positive Interpretation]  
i mi smo godinu dana, zajedno sa direktoricom ureda, sarajevskog ureda (ve ce er pea) mi smo godinu dana radili na 
izjavi,  zajednickoj  izjavi,  koju  ce  onda  javno]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  potpisati  sva  cetvorica  poglavara] 
[²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: 97 godine, kao utemeljujuci akt MRV 
 
P 9: 9 ‐ 9:73 [tako, i smatram taj, taj period, i radanje da tako..]  (32:32)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
tako, i smatram taj, taj period, i radanje da tako kažem, tog vijeca isto jednim dostignucem, sad uspjeh, ne uspjeh, 
to se pokazuje u svakodnevnom radu našem 
 
P 9: 9 ‐ 9:74 [ali mislim da je to dobra stvar jer ne znam šta bi..]  (32:32)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
ali mislim da je to dobra stvar jer ne znam šta bi bilo, ja ne mogu cak ni pretpostaviti, kako bi se stvari odvijale da ne 
postoji  vijece]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  jer  mi  kako  god]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  ipak  se 
povremeno sa‐/sastajemo i komuniciramo odredene probleme, odredene prijedloge, rješenja itd., i ima, mislim to 
se ne može sigurno osporiti, rezultata ima. 
 
P 9: 9 ‐ 9:75 [Jel moglo biti više, naravno da jeste, da su okoln..]  (32:32)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
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Jel moglo biti više, naravno da jeste, da su okolnosti drugacije, ponekada i da ima bolje‐/više dobre volje, ali sve u 
svemu ako uporedimo to sa potencijalnom situacijom, da uopce ne postoji vijece, u svakom slucaju bolje, bolje da 
ga ima 
 
P10: 10 ‐ 10:27 [To nam je pomogla ehm...bivšeg predsjednika Clinto..]  (2:2)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
To nam je pomogla ehm...bivšeg predsjednika Clintona, Sony Hand, ambasadorica u Becu. Ona nas je pozvala, da ne 
bi se ovdje sastajali am...na jedno neutralno podrucje da budemo gosti njezine ambasade u Becu i tu je bio pocetak 
našega uspostavljanja institucije Medureligijskog Vijeca. 
 
P10: 10 ‐ 10:31 [Onda smo mi htjeli pomoci i napisali smo taj gloss..]  (2:2)    
Codes:  [Memorandum ‐ Family: Positive Interpretation] [MRV ‐ Family: Positive Experience]  
Onda  smo mi  htjeli  pomoci  i  napisali  smo  taj  glossar  i  tiskali  ga  u  knjižicu  i  na  uvodnu  stranicu  napravili  taj 
am...Memorandum kao naše polazište uspostavljanja Medureligijskog Vijeca. 
 
P10: 10 ‐ 10:33 [I to je dobro, jer ( ) jesmo d:a am...tad smo mi t..]  (2:2)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [suradivati ‐ Family: Positive Experience]  
I to je dobro, jer (  ) jesmo d:a am...tad smo mi tražili nacin kako suradivati i uspostavili smo jedan am...mehanizam 
svake godine  je drugi od nas predsjedao  tom Vijecu  i onaj koji  je predsjedao održavao  je  sjednice am... u  svojoj 
instituciji [²mhm...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:36 [Kao Medureligijsko Vijece smo mno‐/neke stvari zaj..]  (2:2)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [ne  diramo  ona  podrucja  koja  su  vruca  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  [opce  dobro  zajednicki  zastupati  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [politici  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Memos: [MRV does not touch "hot" topics]  
 
Kao Medureligijsko Vijece smo mno‐/neke stvari zajednicki se zauzeli  i uspješno se složili. Obicno ne diramo ona 
podrucja koja su vruca gdje je politika involvirana [²mhm...], nego smo samo radili na onim podrucjima gdje se mi 
vjerski doticemo, to znaci možemo opce dobro zajednicki zastupati [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mrzi cijelu tu medunarodnu zajednicu {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:117 [Mnoge,mnoge je tu razloge isticao. Te da,da smo ne..]  (23:23)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [mrzi  cijelu  tu  medunarodnu  zajednicu  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Mnoge,mnoge je tu  razloge isticao. Te da,da smo neka mafijaška organizacija, da peremo novac, da su tu‐/da smo 
ne znam ni ja u službi nekih stranaca da..da,da inace mrzi cijelu tu medunarodnu zajednicu pa eto i Medureligijsko 
vijece je imalo veze sa medunarodnom zajednicom pa su i nas otkvitali ((odbacili)) ovaj. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mržnja {5‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:48 [naravno postoji dosta još uvijek mržnje, to, to bez daljnjeg..]  (16:16)    
Codes:  [manjina  ‐  Family:  Negative  Experience]  [mržnja  ‐  Family:  Negative  Experience]  [predrasuda  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [svako je negdje manjina ‐ Family: Negative Experience]  
naravno  postoji  dosta  još  uvijek mržnje,  to,  to  bez  daljnjeg  i  predrasude…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: 
…predrasude  su  grozne…,  [2PITANJE:  Mhm...  2],  [ODGOVOR:  …pogotovo  kod  djece…,  [2PITANJE:  Mhm...  2], 
[ODGOVOR: …toga imate jako puno i ja sam ovdje‐/ja uvijek kažem ja jesam manjina u Sarajevu, ali uvijek naravno 
razumijem i manjinu u Banja Luci, svako je negdje manjina i t‐/problem u Bosni je problem manjine… 
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P 2: 2 ‐ 2:165 […mislim i tako dalje onda, am…, ehm…, to je, to je upravo je..]  (45:45)    
Codes:  [mržnja ‐ Family: Negative Experience] [svakodnevno iskušenje hrišcana ‐ Family: Negative Interpretation]  
…mislim i tako dalje onda, am…, ehm…, to je, to je upravo jedna m‐/mislim svakodnevno iskušenje hrišćana da, da 
ne počneš da mrziš… 
 
P 3: 3 ‐ 3:123 [Zato smo (...) puni mr:žnje:!]  (53:53)    
Codes:  [mržnja ‐ Family: Negative Experience]  
Zato smo (...) puni mr:žnje:! 
 
P 3: 3 ‐ 3:182 [J:a cu vam sada reci šta je za mene bio uzrok nega..]  (73:73)    
Codes:  [mržnja  ‐  Family: Negative  Experience]  [u  ime  religije  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [zlocine  u  ime 
religije ‐ Family: Negative Interpretation]  
J:a  cu vam  sada  reci  šta  je  za mene bio uzrok negati:vnosti,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...i  toliku 
mržnju i tolike: zlocine (...) u ime religije:, ehm..., (...) jeste upravo to: (...) da su lju:di:, ehm..., vaspitava:ni ‐ biološki: 
‐ da pripadaju necemu i da:‐/na osnovu toga: su gradili svo:j identitet! 
 
P 7: 7 ‐ 7:138 [Tu su dobili, (...) cini mi se, više, ehm..., (.....]  (28:28)    
Codes:  [mržnja ‐ Family: Negative Experience]  
Tu su dobili, (...) cini mi se, više, ehm..., (...) mržnje prema drugom neg' što su je ponijeli odavde. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: mucenja {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:194 […samo eto što je neko rekao ?etri godine djevojka, i mu?enja..]  (48:48)    
Codes:  [mucenja  ‐ Family: Negative Experience]  [tjerali  su  je da po 30  litara vode odjednom  ‐ Family: Negative 
Experience]  
…samo  eto  što  je  neko  rekao  četri  godine  djevojka,  i mučenja  i,  i  pila‐/kaže  tjerali  su  je  da  po  30  litara  vode 
odjednom u Zenici, pa onda je kaže sramota, znate kako su selu… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: muftija bihacki koga su tukli {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:186 […znate ja kad sam vidjela njihove‐/još je tu me?u njima muft..]  (45:45)    
Codes:  [muftija bihacki koga su tukli ‐ Family: Negative Experience]  
…znate ja kad sam vidjela njihove‐/još je tu među njima muftija bihaćki koga su tukli i ja kažem ništa se vi ne bojte 
idemo mi zajedno i na kraju mala je ta, ovaj… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: multietnicka škola {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:157 [Recimo naše škole khm, khm u Sarajevu je jedina mu..]  (33:33)    
Codes:  [bez  obzira  koje  vjere  i  nacije  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [multietnicka  škola  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Recimo naše škole khm, khm u Sarajevu  je jedina multietnicka škola ta škola [²da...], u kojoj djeca bez obzira koje 
vjere i nacije su ponosni. Jer ta škola ima svoj imidž [²mhm,mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: multietnicnosti {1‐0} 
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P 6: 6 ‐ 6:37 [i gospodari rata su znali da se to može, ovaj..., ..]  (28:28)    
Codes:  [etnicko  cišcenje  ‐  Family:  Negative  Experience]  [gospodari  rata  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[multietnicnosti  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [politiku  jel  podjele  Bosne  i  Hercegovine  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [zlocinima, ratom i sukobima ‐ Family: Negative Experience]  
i  gospodari  rata  su  znali  da  se  to može,  ovaj...,  ta  izmješanost  da  se može,  ovaj...,  poremetiti  samo,  ovaj..., 
zlocinima,  ratom  i  sukobima,  i oni  su nažalost u  tome uspjeli, Vi možete  vidjeti  sada Republika Srpska ne  znam 
koliko, 90%,    je  srpsko  stanovništvo, na  taj nacin vidimo da ustvari politika ova, politika, amm..., amm..., protiv, 
recimo ako možemo gledati  jednu politiku, amm..., etnickog cišcenja, politiku  jel podjele Bosne  i Hercegovine,  s 
druge strane da je nama jedinstvena politika, da je ova politika  amm..., multietnicnosti na neki nacin poražena... ]  [ 
PITANJE: Mhm... ]   [²ODGOVOR: ...kroz to sve, kad (  ) sve posmatramo 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: multikonfesionalan {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:146 [To je nešto što je naša‐/naš usud, i mislim da to ..]  (30:30)    
Codes:  [ekumenskom  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [multikonfesionalan  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[poštivanje vlastite vjere ‐ Family: Positive Interpretation]  
To je nešto što je naša‐/naš usud, i mislim da to poštivanje vlastite vjere svako od nas ne mora‐, ne mora se puno 
truditi  da  bude,  (...)  što  kaže, multikonfesionalan  u  onom  smislu  ekumenskom  ‐  ekumansko  djelovanja  svakog 
pojedinca. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Multikonfesionalno društvo {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:145 [Multikonfesionalno društvo je nešto što je neminov..]  (30:30)    
Codes:  [Multikonfesionalno društvo ‐ Family: Positive Experience]  
Multikonfesionalno društvo je nešto što je neminovnost. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: multikulturalni dijalog {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:151 [Zbog toga mislim da ovaj (...) multikulturalni dij..]  (30:30)    
Codes:  [boljitak  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [forume  ‐ Family: Positive Experience]  [multikulturalni dijalog  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [nevladine organizacije ‐ Family: Positive Experience] [štampana, printana medija ‐ 
Family: Positive Experience]  
Zbog toga mislim da ovaj (...) multikulturalni dijalog, koji se vodi (...) i ko‐/na kome treba insistirati i kroz štampana, 
printana medija, nezavisne‐/kroz nevladine organizacije,  ako hocete  i  kroz  forume,  kroz djelovanja na  tribinama 
raznoraznim ‐ može donijet' samo boljitak ovoj zemlji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: multikulturalnom drustvu {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:81 [To sve proizilazi iz toga da (...) jui:‐, jui:‐/ju..]  (41:41)    
Codes:  [dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [komunikacija  s  drugim  ljudima  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[misionarska  religija  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [multikulturalnom  drustvu  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[tradicionalne zajednice ‐ Family: Positive Interpretation]  
To sve proizilazi iz toga da (...) jui:‐, jui:‐/judaizam nije (...) misionarska religija: i onda oni strahuju da bi se to moglo 
protumaciti kao misionare:nje: i onda  zbog toga oni nece da imaju dijaloga (   ). Al' mi:‐/(...) za nas je to (   )‐/koje 
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smo (...) tradicionalne zajednice, e‐eh:m:..., pa i reformirane:, konzervativne: ‐ (...) oni: (...) shvataju da mi živimo u 
jednom (...) multikulturalnom društvu (...) i da: je to: os‐/sastavni dio našeg života ‐ komunikacija s drugim ljudima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: multikulturalnom radu {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:147 [Ali u ovom (...) multikulturalnom radu treba radit..]  (30:30)    
Codes:  [multikulturalnom radu ‐ Family: Positive Experience]  
Ali u ovom (...) multikulturalnom radu treba radit' zajedno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: musliman {4‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:134 [Muslimani koji su mi davali podršku.]  (56:56)    
Codes:  [musliman ‐ Family: Positive Experience] [podršku ‐ Family: Positive Experience]  
Muslimani koji su mi davali podršku. 
 
P10: 10 ‐ 10:148 [Meni je žao ako se to uništi [²hmm...]. recimo ja ..]  (30:30)    
Codes:  [ekstremni vehabija ‐ Family: Negative Experience] [musliman ‐ Family: Positive Experience]  
Meni  je žao ako se to uništi [²hmm...]. recimo ja sad da  ja ne znam gdje dodem u kucu muslimansku, osim ako je 
baš ekstremni vehabija, ma vidjeli bi koliko bi se ljudi obradovali [²hmm...]. Odmah bi me pocastili [²hmm...]. 
 
P11: 11 ‐ 11:62 [Oni muslimani koje ja znam, koji imaju iskustvo Os..]  (15:15)    
Codes:  [musliman ‐ Family: Positive Experience] [šerijatsku državu ‐ Family: Negative Interpretation]  
Oni muslimani koje ja znam, koji imaju iskustvo Osmanskog carstva, i (...) sve ove godine, ni oni ne sanjaju šerijatsku 
državu! 
 
P11: 11 ‐ 11:149 [Eto, taj musliman mi je više dao nego dobar broj m..]  (32:32)    
Codes:  [musliman ‐ Family: Positive Experience]  
Eto, taj musliman mi je više dao nego dobar broj mojih katolika koji su me posjecivali. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: musliman ili neki terorista {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:200 [Pa, eto, oni se cude tamo po Zapadu kako je Englez..]  (73:73)    
Codes:  [musliman ili neki terorista ‐ Family: Negative Experience]  
Pa, eto, oni  se cude  tamo po Zapadu kako  je Englez,  (...)  rodio se  (...)  ‐ generacijama, vijekovima  ‐  sad  je post'o 
musliman ili neki terorista. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: muslimani, pravoslavci, židovi, katolici {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:72 [Dakle, uloga religijskih zajednica u ovakvom društ..]  (15:15)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience] [manjina i vecina ‐ Family: Negative Experience] [muslimani, 
pravoslavci, židovi, katolici ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle,  uloga  religijskih  zajednica  u  ovakvom  društvu  jest    svoje  vjernike  odgojiti  da  budu  religiozni muslimani, 
pravoslavci,  židovi,  katolici,  i  s  druge  strane  odgojiti  ih  da  budu  prisutni  u  društvu  kao  vjernici,  da  ne  budu 
diskriminirani ‐ bili negdje vecina ili manjina. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: muslimanka pravi {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:135 [Evo ‐ jedna muslimanka pravi: (...) na: imovini Sr..]  (56:56)    
Codes:  [muslimanka  pravi  ‐  Family:  Positive  Experience]  [Srpske  pravoslavne  crkve  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Evo ‐ jedna muslimanka pravi: (...) na: imovini Srpske pravoslavne crkve kucu! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: muslimanska bilo pravoslavna bilo katolicka {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:146 [Gdje god vi došli bilo muslimanska bilo pravoslavn..]  (30:30)    
Codes:  [muslimanska bilo pravoslavna bilo  katolicka  ‐  Family: Positive  Experience]  [primit  ce  vas  kao  covjeka  ‐ 
Family: Positive Experience]  
Gdje god vi došli bilo muslimanska bilo pravoslavna bilo katolicka, istina muslimani nece rakiju ponuditi [²hmm...], 
ali vi gdje god dodete primit ce vas kao covjeka. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: na Berkeley i na UCLA {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:238 [Puno im je jeftinije bilo da studiraju, ve?ina u Kaliforniji..]  (32:32)    
Codes:  [na Berkeley i na UCLA ‐ Family: Positive Experience]  
Puno  im  je  jeftinije bilo da  studiraju, većina u Kaliforniji na Berkeley  i na UCLA  jer  su  to državni univerziteti...  ], 
[²PITANJE: Da. ²], [ODGOVOR: ... gdje je gotovo besplatno u odnosu na izraelskim univerzitetima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: na državnom nivou ne postoji ministarstvo vjera {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:237 […imam ili, ili, ovaj…, sveštenik da nam kaže, da ga znamo up..]  (55:55)    
Codes:  [direkciju  za  vjere  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [na  državnom  nivou  ne  postoji ministarstvo  vjera  ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
…imam ili, ili, ovaj…, sveštenik da nam kaže, da ga znamo uputiti gdje da ide, jer recimo imate problem, gdje imate 
u RS‐u,  imate  tu direkciju za vjere…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …sekretarijat, na  federalnom nivou  to ne 
postoji, također na državnom nivou ne postoji ministarstvo vjera, što bi bilo prijeko potrebno da, da na državnom 
nivou postoji, da oni znaju kome da se‐/znate kada se obraća sveštenik Ministarstvu za  ljudska prava a propo tog 
nekog problema, a Ministarstvo za ljudska prava ima četri‐pet ljudi koji rade uopšte, možete misliti sad još po‐/t‐/to 
mora biti‐/ne mora biti ministarstvo, nek` bude neki sekretarijat gdje će biti uposleno najmanje pet‐šest ljudi koji će 
se samo baviti, ovaj… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: na papir staviti {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:83 [Ustvari znate taj problem je u tim takozvanim deklaracijama ..]  (30:30)    
Codes:  [na  papir  staviti  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [ne možete  sprovesti  ‐  Family: Negative  Experience] 
[takozvanim deklaracijama ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [On paper declarations]  
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Ustvari znate taj problem je u tim takozvanim deklaracijama u tom nečemu deklarativnom, što…, [2PITANJE: Mhm... 
2], [ODGOVOR: …kad treba da se sprovede ne možete sprovesti, a sve će te na papir staviti…, [2PITANJE: Mhm... 2], 
[ODGOVOR: …to je, to je taj problem, što papir može sve da trpi, al` onda kad krenete, onda vidite da ne može. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: na vrhu (source of interreligious problems) {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:39 [Ali na vrhu ima.]  (34:34)    
Codes:  [na vrhu (source of interreligious problems) ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ali na vrhu ima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nacela {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:14 [Medutim Katolicka Crkva ima nacela.]  (2:2)    
Codes:  [Katolicka crkva ‐ Family: Positive Interpretation] [nacela ‐ Family: Positive Interpretation]  
Medutim Katolicka Crkva ima nacela. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nacela ljudskih prava {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:15 [Meni nije bio problem zastupati ta nacela ljudskih..]  (2:2)    
Codes:  [nacela ljudskih prava ‐ Family: Positive Interpretation] [sloboda ‐ Family: Positive Interpretation]  
Meni nije bio problem zastupati ta nacela ljudskih prava [²hmm...] i ljudskih @sloboda@. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nacionalisti, ili politicari {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:21 [S druge strane, religija može imati sasvim jednu k..]  (11:11)    
Codes:  [(false)  vjernici  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [kocnicar  tog procesa  lijecenja  rana  (false believers)  ‐ 
Family: Negative Interpretation] [nacionalisti, ili politicari ‐ Family: Negative Interpretation]  
S druge strane, religija može imati sasvim jednu kontra ulogu] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: može biti kocnicar 
tog procesa lijecenja rana, procesa vracanja povjerenja medu ljude, dakle i to religija može zavisno od toga, ja bih 
sad mogao biti malo, kako da kažem,(...) prizemniji, pa kazati da zavisno od toga koliko je religija (...) vjerski, može 
zvucati ehm..., paradoksalno, ali koliko su vjerski ljudi vjernici] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: u toj mjeri, ili koliko 
su oni ustvari nacionalisti, ili politicari ili nešto drugo 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nacionalisticki {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:69 [sve dok je ovako neimaština, mislim da ?e se i lakše i podri..]  (22:22)    
Codes:  [manipulisati  ljudima  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [nacionalisticki  ‐ Family: Negative  Interpretation] 
[neimaština ‐ Family: Negative Experience]  
sve dok je ovako neimaština, mislim da će se i lakše i podrivati to neko nacionalističko i da će se lakše manipulisati 
ljudima… 
 
P 4: 4 ‐ 4:98 [Ovaj.. to je jedna stvar a druga stvar posebno zad..]  (17:17)    
Codes:  [nacionalisticki ‐ Family: Negative Interpretation] [politicka retorika ‐ Family: Negative Interpretation]  
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Ovaj.. to je jedna stvar a druga stvar posebno zadnje vrijeme ta politicka retorika je (...) vrlo nacionalisticka. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nacionalizirana {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:80 [Ova kuca (...) nije nikad nacionalizirana.]  (11:11)    
Codes:  [nacionalizirana ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ova kuca (...) nije nikad nacionalizirana. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nacionalizovane imovine {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:229 [(…), implementaciju projekata koji ovdje žive možemo uraditi..]  (55:55)    
Codes:  [manjina  i vecina  ‐ Family: Negative Experience] [nacionalizovane  imovine  ‐ Family: Negative Experience] 
[restitucija  ‐  Family: Negative  Experience]  [vjeronauka  ‐  Families  (2): Negative  Experience,  Positive  Experience] 
[zakon o slobodi vjere ‐ Family: Positive Interpretation]  
(…),  implementaciju projekata koji ovdje žive možemo uraditi svuda, jer svuda toga treba, ja misli da tad kad smo 
išli niko nije imao ovaj zakon o slobodi vjere…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …sem nas, da imaju svi problem sa 
vjeronaukom, imaju svi problem sa restitucijom, am…, nacionalizovane imovine, cijeli region, am…, uopšte kontakti 
većine, manjine, crkve, vjerske zajednice, sve to… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Nacionalizovat {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:77 [Nacionalizovat nešto, je isto kao od tri jaja napravit kajga..]  (5:5)    
Codes:  [Nacionalizovat ‐ Family: Negative Experience] [privatizacija ‐ Family: Negative Interpretation]  
Nacionalizovat nešto, je isto kao od tri jaja napravit kajganu, a denacionalizirati i kasnije privatizirati nešto je kao od 
kajgane napravit opet tri jajeta. Nema boga da vi to namjestite da bude kao što je bilo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nacionalna retorika {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:133 [Am medutim ovdje su mnogi svjesni tih uzroka. ((uz..]  (26:26)    
Codes:  [nacionalna retorika ‐ Family: Negative Interpretation] [pogrešna politika ‐ Family: Negative Interpretation]  
Am medutim ovdje su mnogi svjesni tih uzroka. ((uzdah)) Na‐na‐najviše ta pogrešna politika i ta nacionalna retorika. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nacionalne {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:94 [Medutim, više me frustrira, kažem vam, ljudi koji ..]  (20:20)    
Codes:  [gube  osjecaji  prema  patriotizma  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nacionalne  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [vlasti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Medutim, više me frustrira, kažem vam, ljudi koji danas ucestvuju u vlasti, koji su vecinski konstitutivni narodi, ...], 
[²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...što ne mogu da nadu, khm..., na svakom dijelu prostora Bosne  i Hercegovine, 
svoj,  (...) da  kažem  ‐  svoju punu mogucnost  ispoljavanja  kako nacionalne‐/al'  cini mi  se, prije  svega, da ono  što 
frustrira št‐/da se gube (...) osjecaji prema patriotizma prema Bosni i Hercegovini. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: nacionalne elite {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:100 [A onda, s druge strane, imate te: nacionalne: (.....]  (50:50)    
Codes:  [nacionalne elite ‐ Family: Negative Interpretation]  
A onda, s druge strane, imate te: nacionalne: (...) elit:e ‐ ne mogu nazvati "eli:te" ‐ jer to je: @pozitivno (...) nešto,@ 
ehm..., (...) koje ce: (...) uvijek potencirati, na odredenom podrucju ‐ svoju:...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) 
...vjeru (...) ili ce, (...) eh:m..., (...) na drugi na:cin, ehm:..., (...) ovu: drugu:‐/ (...) ova druga se minima:lizuje:, i ta:ko 
dalje, (...) i tako dalje i tako dalje, (znate). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nacionalne manjine {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:91 [Istovremeno, tako su (...) i nacionalne manjine, n..]  (20:20)    
Codes:  [nacionalne manjine ‐ Family: Negative Experience]  
Istovremeno, tako su (...) i nacionalne manjine, na odreden nacin  (marginalizirane) ‐ što se nece puno promijeniti ‐ 
ja nemam iluzija da ce sad‐/ni‐, niti to treba. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nacionalnih grupa {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:89 [Pa uzroci društvenih problema su daleko široki, pa..]  (20:20)    
Codes:  [Dayton ‐ Family: Negative Interpretation] [nacionalnih grupa ‐ Family: Negative Interpretation] [neriješena 
nacionalna pitanja ‐ Family: Negative Interpretation] [vlasti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa uzroci društvenih problema su daleko široki, pa ono‐, ono...],  [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR:    ...što možemo 
"apostrofirati"  ‐  jedan  od  najznacajnijih  su  (...)  neriješeni  na‐/neriješena  nacionalna  pitanja,  nezadovoljstvo  (...) 
nacionalnih  grupa,  vlasti‐,  vlastitom  položaju  unutar  države  koja  je...],  [²PITANJE:  Mhm...²],  [ODGOVOR:  (...) 
...nastala na nacin kako je nastala, (...) koja je dejtonski (...) potpuno (...) krivo postavljena, ...], [²PITANJE: Mhm...²], 
[ODGOVOR: (...) ...po m‐/(rješenju/mišljenju) mnogih. Ja se mogu složiti  il' ne složiti ali, ova:j..., (...) cinjenica je da 
su narodi: (...) u odredenoj poziciji ‐ da nisu ravnopravni. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nacionalnim bojama {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:190 [Imate ni:z primjera...], [²PITANJE: Mhm... ²], [OD..]  (73:73)    
Codes:  [nacionalnim bojama ‐ Family: Negative Interpretation]  
Imate ni:z primjera...],  [²PITANJE: Mhm... ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...jedno:g‐/  je  l'..., sad kad bi vršili  istraživa:nja  ‐  (...) 
kako, šta (@(postajemo Zapad)@) ‐ (...) sad pricam (...) o nacionalnim bojama. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nacionalnim interesom {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:114 [A ruralni dio stanovništva, kao i vecina, podložan..]  (28:28)    
Codes:  [medijski  "bombardovani"  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [nacionalnim  interesom  ‐  Family: Negative 
Interpretation] [religijske zajednice ‐ Family: Negative Interpretation]  
A ruralni dio stanovništva, kao i vecina, podložan je (   ) i nažalost je vrlo cesto i medijski "bombardovani", s jedne 
strane, a  s druge  strane  i  (...) boje  se  kroz  religijske  zajednice bombar‐/religijske  zajednice  i  raznorazne molitve 
(hudbe), i tako ((šumovi ‐ zvoni telefon)) kako se to vec sve skupa zove‐/je "bombardovan" (...) samo pretežno (...) 
vlastitim  nacionalnim  interesom,  ...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...ne  (...)  patriotskim  interesom  Bosne  i 
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Hercegovine,  (...) zemlje u kojoj žive  ljudi razlicitih nacionalnih  (...) etniciteta...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR: 
...nego prvenstveno (...) vlastitim interesom, vlastite zajednice. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nacionalnim sredinama gdje ne mogu drugog da susretnu {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:118 […da i dalje nije sve izgubljeno, ?ak i oni koji žive u tim, ..]  (39:39)    
Codes:  [nacionalnim sredinama gdje ne mogu drugog da susretnu ‐ Family: Negative Experience]  
…da  i dalje nije  sve  izgubljeno,  čak  i oni  koji  žive u  tim, am…,  apsolutno nacionalnim  sredinama  gdje ne mogu 
drugog da susretnu a kamoli šta drugo da, da roditelji mogu kroz taj odgoj… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nacionalno {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:248 [I to je najnormalnije, ?ak se ne smatra nimalo, nacionalno],..]  (35:35)    
Codes:  [nacionalno ‐ Family: Negative Interpretation]  
I  to  je  najnormalnije,  čak  se  ne  smatra  nimalo,  nacionalno],  [²PITANJE:  Da.  Da.  ²],  [ODGOVOR:  nije  to  protiv 
muslimana...], [²PITANJE: Da.Da.da. ²], [ODGOVOR: ...nije to‐/to su dva Bosanca: Suljček i Mujček. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nacionalno pitanje {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:121 [Tako da ne znam (...) da li je možda i:, na odrede..]  (28:28)    
Codes:  [nacionalno  pitanje  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [rat  ‐  i  da  ta  vatra  bukne  ‐  Family:  Negative 
Experience] [socijalizma ‐ Family: Negative Interpretation]  
Tako da ne znam (...) da li je možda i:, na odreden nacin, (...) onaj dio (...) socijalizma (...) sputavao taj nacionalni i 
nije ga‐/nije riješio to nacionalno pitanje ‐ (...) da je ono samo tinjalo, da je to bila vatra koja je posuta pepelom i na 
odreden nacin je bilo dovoljno da neko "puhne", da taj pepeo razgrne (...) i da taj rat ‐ i da ta vatra bukne. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nacionalnom korpusu {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:137 [Otišli su u neke zapadne zemlje, prikljucili se sv..]  (28:28)    
Codes:  [nacionalnom korpusu ‐ Family: Negative Interpretation]  
Otišli su u neke zapadne zemlje, prikljucili se svom nekom (...) nacionalnom korpusu u izbjeglištvu.  
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nacionalnu frustraciju {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:105 [Ali (...) kao vjernik, eh:m..., pokušavam da na od..]  (26:26)    
Codes:  [nacionalnu  frustraciju  ‐  Family:  Negative  Experience]  [sadejstvu  sa  vjernicima  ‐  Family:  Positive 
Experience] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Ali (...) kao vjernik, eh:m..., pokušavam da na odreden nacin u: sadejstvu sa vjernicima drugih jevrejskih zajednica, 
da  im bar na neki nacin pokušam (...) uticati na njih  ‐ možda sam u povoljnijem položaju  jer nemam, na odreden 
nacin, nacionalnu frustraciju predhodnih dešavanja. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: nacrta crkvu on nacrta pored džamiju {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:117 [(…), am…, kako sami dolaze do odre?enih, am…, saznanja, kako..]  (39:39)    
Codes:  [nacrta crkvu on nacrta pored džamiju ‐ Family: Positive Experience]  
(…),  am…,  kako  sami dolaze do određenih, am…,  saznanja,  kako, am…,  shvataju,  kako  razumiju  i,  am…,   u  tom 
nekom  smislu,  recimo moj  sin, on kad nacrta crkvu on nacrta pored džamiju uvijek,  to nije  isto,  jer  to  je njemu 
normalno, on tu prolazi‐/hoću reći kako  još uvijek vjerovatno  ima te djece koja će to shvatati da  je nešto sasvim, 
ovaj… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nadahnjuje {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:181 [Dakle ehm.. to je ono što nadahnjuje to je ono što..]  (46:46)    
Codes:  [da opstanu zajedno ‐ Family: Positive Experience] [nadahnjuje ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dakle ehm.. to je ono što nadahnjuje to je ono što ehm.. za što se covjek može uhvatiti kad nešto radi, s cime se 
može  racunati  da  ima  dobre  volje...],[²PITANJE: Mhm..²],  [ODGOVOR:  ...medu  ljudima  da  ostanu,  da  opstanu 
zajedno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nadaju da ce sutra biti bolje {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:172 [Oni se uvijek nadaju da ce sutra biti bolje@...],[..]  (40:40)    
Codes:  [nadaju da ce sutra biti bolje ‐ Family: Positive Interpretation]  
Oni se uvijek nadaju da ce sutra biti bolje@...],[²PITANJE: @@@.²], [ODGOVOR: ...da ce ovo proci. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nadam se vjecnosti {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:167 [Da budem covjek koji uci istinu, koji se bori za c..]  (41:41)    
Codes:  [istinu ‐ Family: Positive Interpretation] [ljudska prava ‐ Family: Positive Interpretation] [nadam se vjecnosti 
‐ Family: Positive Interpretation]  
Da budem covjek koji uci  istinu, koji se bori za covjeka  i  ljudska prava  [²hmm...]  i to za  jednaka prava (...)  , a eto 
nadam se vjecnosti, jer ja sam svjestan da ovdje prolazim. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nadu {5‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:19 [Dakle, religije mogu da djeluju u tom pravcu,] [²P..]  (11:11)    
Codes:  [nadu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dakle, religije mogu da djeluju u tom pravcu,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: da ljude ohrabruju, da ljudima daju 
nadu, i da naravno, tu nadu potkrepljuju i pokrivaju i odredenim potezima. 
 
P 9: 9 ‐ 9:49 [Mnogo tu ima, covjek postavlja sebi pitanja, ali k..]  (23:23)    
Codes:  [Bog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nadu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjera  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Mnogo  tu  ima, covjek postavlja sebi pitanja, ali kao vjernika, ako vjerujete da u svemu postoji, da se  figurativno 
izrazim Božiji prst]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: onda ne, puno  vremena, ne  trošite na  to, da  sada  razbijate 
glavu oko  toga,  je  li moglo drugacije, kako  je, zašto  je, naravno  trebaju se  tražiti uzroci,  razlozi  itd., da bi se  išlo 
naprijed, ali ne u smislu sada da se  tu onda covjek zabetonira]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: u  toj prošlosti u 
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svemu tome, treba covjek da  ide dalje, dalje  i mora am...,vjera ce mu sigurno svakom vjerniku  jer ce dati  i   nadu, 
dati ce mu elana da ide dalje 
 
P 9: 9 ‐ 9:56 [Tako da, oko toga se nade uvijek saglasnost, jer j..]  (26:26)    
Codes:  [aktivnosti  u  zatvorima  ‐  Family:  Positive  Experience]  [medicinskim  ustanovama  ‐  Family:  Positive 
Experience]  [nadu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [obrazovnom procesu  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vojnim 
policijskim ‐ Family: Positive Experience]  
Tako da, oko toga se nade uvijek saglasnost, jer je to od interesa, od zakonskih rješenja o statusu vjerskih zajednica 
i  crkava,  preko  odredenih  pitanja,  koja moraju  da  pritišcu  svaku  vjersku  zajednicu,  dakle  finansiranje  odredene 
aktivnosti]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  kao  što  su  aktivnosti,  koje  su  vezane  i  za društvo u, u  širem,  širem 
smislu  dakle,  aktivnosti  u  obrazovnom  procesu,  aktivnostu  u  med‐/medicinskim  ustanovama,  aktivnosti  u 
zatvorima, u vojnim policijskim itd. 
 
P10: 10 ‐ 10:113 [To je stvar koja vjenriku cuva nadu.]  (20:20)    
Codes:  [nadu ‐ Family: Positive Interpretation]  
To je stvar koja vjenriku cuva nadu. 
 
P10: 10 ‐ 10:118 [Ja mislim da i dalje (...) silno je važno (...) da..]  (20:20)    
Codes:  [horizontalnim pogledom ‐ Family: Negative Experience] [nadu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ja mislim da  i dalje (...) silno  je važno (...) da covjek sacuva nadu, a horizontalnim pogledom ne može se sacuvati 
nada [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: naduvani balon {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:80 [(…), pa, pa mislim opet da, da je rizik ta neiskrenost…, [2P..]  (30:30)    
Codes:  [naduvani balon  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [rizik ta neiskrenost  ‐ Family: Negative  Interpretation] 
[sve pod nekim plaštom ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Dishonesty]  
 
(…), pa, pa mislim opet da, da je rizik ta neiskrenost…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …da možemo ići sve dotle, 
tako  pričat,  pričat,  pričat  pa  onda  sve  to  tako  da  pukne  k`o  naduvani  balon,  pa  opet  onda  iznova,  pa  onda…, 
[2PITANJE:  Mhm...  2],  [ODGOVOR:  …mislim  da  je  to,  am…,  najveći  problem…,  [2PITANJE:  Mhm...,  mhm…  2], 
[ODGOVOR: …što  se može  znači,  ((uredski  telefon  zvoni)) am…,  sve pod nekim plaštom,  idemo,  idemo,  idemo  i 
onda na kraju dođete, a ono nema ništa. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nagla industralizacija i (...) urbanizacija {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:62 [To nikom ne treba. I nikom tome ne posve?uje puno pažnje, po..]  (5:5)    
Codes:  [nagla industralizacija i (...) urbanizacija ‐ Family: Negative Interpretation]  
To  nikom  ne  treba.  I  nikom  tome  ne  posvećuje  puno  pažnje,  pogotovu  što  je  neka  nagla  industralizacija  i  da 
kažem..., urbanizacija dovela do toga da preko pola Bosne živi u Sarajevu, Mostaru, Zenici, Tuzli  i Banjaluci gdje u 
gradu,  ja mogu biti stvarno svjedok toga, mi smo  jedni druge znali po nadimcima (...) bez  ikada razmišljanja ko  je 
koje vjere. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nagon za boljitkom {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:81 [Prije svega ja mislim da covjek u svojoj biti ima ..]  (38:38)    
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Codes:  [duhovnost ‐ Family: Positive Interpretation] [nagon za boljitkom ‐ Family: Positive Interpretation] [nagon 
za  životom  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [religija  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Prije  svega  ja mislim  da  covjek  u  svojoj  biti  ima  nagon  za  kako  da  kažem  za  opstankom]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  kao ljudskog bica, ima nagon za životom, ima nagon za boljitkom, odnosno poboljša‐/poboljšavanjem 
uvjeta u kojima žive, mislim da su to ti prirodni urodeni nagoni u covjeku, to je jedna stvar, i to nije nikakva speci‐
/specificnost  za  ovo  društvo,  za  BiH,  ali  ovdje  ima  i  dodatnih možda  elemenata,  ja  bih  podcrtao,  sigurno,  tu 
duhovnost]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  sad  duhovnost  je  širi  pojam  od  recimo  vjera,  u  duhovnost  ulazi 
umjetnost, ulazi sport] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  ulazi puno, puno još dodatnih elementa koji nisu iskljucivo 
ili usko]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  vjerskog,  vjerske proviniencije  tako da  sad  jedan  komplemerat  svih  tih 
elemenata  cini možda  ovo  društvo malo  drugacijim  od  nekih  drugih  društava,    i  jednostavno,  vi  ste mogli  naci 
primjere za, za ovu unikatnost da tako kažem] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: u samom ratu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nagon za životom {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:81 [Prije svega ja mislim da covjek u svojoj biti ima ..]  (38:38)    
Codes:  [duhovnost ‐ Family: Positive Interpretation] [nagon za boljitkom ‐ Family: Positive Interpretation] [nagon 
za  životom  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [religija  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Prije  svega  ja mislim  da  covjek  u  svojoj  biti  ima  nagon  za  kako  da  kažem  za  opstankom]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  kao ljudskog bica, ima nagon za životom, ima nagon za boljitkom, odnosno poboljša‐/poboljšavanjem 
uvjeta u kojima žive, mislim da su to ti prirodni urodeni nagoni u covjeku, to je jedna stvar, i to nije nikakva speci‐
/specificnost  za  ovo  društvo,  za  BiH,  ali  ovdje  ima  i  dodatnih možda  elemenata,  ja  bih  podcrtao,  sigurno,  tu 
duhovnost]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  sad  duhovnost  je  širi  pojam  od  recimo  vjera,  u  duhovnost  ulazi 
umjetnost, ulazi sport] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  ulazi puno, puno još dodatnih elementa koji nisu iskljucivo 
ili usko]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  vjerskog,  vjerske proviniencije  tako da  sad  jedan  komplemerat  svih  tih 
elemenata  cini možda  ovo  društvo malo  drugacijim  od  nekih  drugih  društava,    i  jednostavno,  vi  ste mogli  naci 
primjere za, za ovu unikatnost da tako kažem] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: u samom ratu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: najmanja nepravda jest da se ova država reformira {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:46 [Dakle, ponavljam ‐ najmanja nepravda jest da se ov..]  (12:12)    
Codes:  [najmanja nepravda jest da se ova država reformira ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dakle, ponavljam ‐ najmanja nepravda jest da se ova država reformira i da ostanemo zajedno! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: najvažnije viziju {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:67 [ali treba raditi, mislim treba imati tu volju nast..]  (29:29)    
Codes:  [najvažnije viziju  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [volju tu viziju  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [živjeti 
zajedno i raditi zajedno ‐ Family: Positive Experience]  
ali treba raditi, mislim treba imati tu volju nastojati ustvari njegovati gajiti tu volju tu viziju, što je najvažnije viziju, 
da  ljudi mogu  jer  trebaju, ali mogu  i  živjeti  zajedno  i  raditi  zajedno]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i   misliti u 
odredenom zajednickom pravcu itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: najvecu odgovornost kao vecina {1‐0} 
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P 9: 9 ‐ 9:90 [Nego ja se bo‐/borim za to da ovdje jer imam najve..]  (38:38)    
Codes:  [historijske  greške  ‐  Family:  Negative  Experience]  [najvecu  odgovornost  kao  vecina  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Nego ja se bo‐/borim za to da ovdje jer imam najvecu odgovornost kao vecina, da ovdje bude svima kako treba,@ 
što kažu Švicarska@, što su kod nas ehm..., cesto govorili, ali ista želja, ista volja, i ista potreba na kraju] [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: treba biti u ostalim državama jer je situacija fakticki ista, ali eto odredene historijske, kako da 
kažem,(...) možda pretenzije  ili ne znam šta, nije ni važno sad,  ja to zovem ustvari greškama,] [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR: to su greške, to su historijske greške. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: najviši vjerski poglavari {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:15 [sad spremamo svecanosti za svecano proglašenje ( )..]  (11:11)    
Codes:  [dosta zauzeti ‐ Family: Negative Experience] [MRV ‐ Family: Positive Experience] [najviši vjerski poglavari ‐ 
Family: Positive Interpretation] [svecano proglašenje ‐ Family: Positive Experience]  
sad spremamo svecanosti za svecano proglašenje    (       ), na toj   svecanosti planiramo da dodu clanovi   skupštine, 
znaci najviši vjerski poglavari, recimo prošle sedmice je bila skupština ovdje i to smo predocili, oni su dosta zauzeti 
ali smo  im naglasili koliko  je važno da oni dodu...jer  taj odbor  je dio medureligijskog vijeca  i  jako  je važno da mi 
pokažemo našu,ovaj..., podršku...tom projektu... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nakon svih ovih 12 godina {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:54 [Dakle:, (...) za mene: je, iskljucivo nakon svih o..]  (31:31)    
Codes:  [nakon  svih  ovih  12  godina  ‐  Family:  Negative  Experience]  [neuredenom  društvu  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
Dakle:,  (...)  za mene:  je,  iskljucivo nakon  svih ovih 12 godina  i  svih mogucih problema koji postoje,  (...) osnovno 
pitanje: (...) ‐ da li cemo imati uredeno dru:štvo ili ga nece:mo imati u (uradeno) dru:štvo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nametati {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:189 [Dakle ne nametati im ništa ehm.., pokušati pustiti..]  (46:46)    
Codes:  [nametati  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [pustiti  ljude da oni sami rješavaju svoje probleme  ‐ Family: 
Positive Experience]  
Dakle ne nametati im ništa ehm.., pokušati pustiti ljude da oni sami rješavaju svoje probleme. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: napad {3‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:85 [sad zadnji napad kad je bilo, došli su tek skoro nakon 45 mi..]  (30:30)    
Codes:  [napad ‐ Family: Negative Experience]  
sad zadnji napad kad je bilo, došli su tek skoro nakon 45 minuta od dojave, mislim ipak, da, da vam neko prijeti oko 
kuće, da imate bebu od godinu dana unutra, mislim nije zgodno nimalo… 
 
P 2: 2 ‐ 2:181 […pa tako mislite da možete sve i prema manjini i tako dalje,..]  (45:45)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience] [napad ‐ Family: Negative Experience]  
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…pa  tako mislite da možete  sve  i prema manjini  i  tako dalje, onda, am…, onda  je  to  jako, ovaj…, hmm…,  teško, 
žalosno,  ne  znam mi  smo mislili  isto  da  smo  prevazišli  te  neke  napade  i,  am…, mislili  smo  da  par  ovih  zadnjih 
dolazaka  Vladike  Vasilija  da,  da  nije  potrebna  policijska  pratnja,  i  sreća  da  je  bila  policijska  pratnja  jer  je  on 
napadnut… 
 
P 6: 6 ‐ 6:57 [šta još od konkretnih stvari, eto ti izvještaji, a..]  (60:60)    
Codes:  [napad  ‐  Family: Negative Experience]  [solidarnost  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [sveštenik  ‐  Family: 
Positive Experience] [vjerske zajednice ‐ Families (2): Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
šta  još od konkretnih stvari, eto ti  izvještaji, ajde recimo  imali smo   16. Novembra, mi  izlazimo na teren gdje su ti 
napadi izvršeni, imali smo ovdje u Sarajevu izašli su službenici ja mislim pravoslavni (  ) ja mislim da je bio napadnut 
i tad su oni izašli i upoznali se s tim sveštenikom (  ) katolickim sveštenikom, nakon toga možda mjesec dana ili dva 
bio  je  ponovo  napad  na  tu  crkvu  i  onda  su,  ovaj...,  vjerske  zajednice  bez  vijeca  otišle,  obišle  i  pokazale  svoju 
solidarnost, osudili su napad, što znaci da je eto recimo‐/ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: napada religiju {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:67 [Kada želi nešto provest, onda napada religiju [²mh..]  (9:9)    
Codes:  [napada religiju ‐ Family: Negative Experience]  
Kada želi nešto provest, onda napada religiju [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: napade na vjerske objekte {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:25 [Amm..., monitoring vec trecu godinu radimo, ovaj i..]  (11:11)    
Codes:  [napade na vjerske objekte ‐ Family: Negative Experience] [napadi na vjerske službenike ‐ Family: Negative 
Experience]  [povratnik  ‐  Family:  Negative  Experience]  [pravu  i  slobodi  vjere  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[vjeronauka ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Amm..., monitoring vec trecu godinu radimo, ovaj izvještaj o stanju, pravu i slobodi vjere, am..., on sadrži uglavnom 
napade na  vjerske objekte, napadi na vjerske  službenike,  zatim obuhvata odnose  ljudskih  zajednica  sa državom, 
znaci odredena pitanja koja se  ticu vjerske zajednice, to su pitanja vjeronauke, pitanja  restitucije, pitanje vjere u 
otužanim snagama, u kazneno popravnim domovima i šta još... pitanje povratnika takoder, posebno odjelak ovaj (   
) retoring... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: napade na vjerske službenike ili na vjerske objekte {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:84 [Mene je oduševilo neki dan, kad sam‐/pošto smo mi na Me?unar..]  (30:30)    
Codes:  [Medjunarodni dan tolerancije  ‐ Family: Positive Experience]  [napade na vjerske službenike  ili na vjerske 
objekte ‐ Family: Negative Experience] [netoleranciju ‐ Family: Negative Experience]  
Mene  je oduševilo neki dan, kad sam‐/pošto smo mi na Međunarodni dan  tolerancije  izlazimo na mjesta, prošle 
godine  je  to  bilo  mjesta  koja  pokazuju  na  netoleranciju…,  ne  toleranciju…,  [2PITANJE:  Mhm...,  mhm…  2], 
[ODGOVOR: …i onda je svaka zajednica odabrala bilo napade na vjerske službenike  ili na vjerske objekte i mi smo 
bili u Reljevu tamo, ovaj…gdje pravoslavna crkva, koja je onako malo na neobičnom mjestu, na samku je što bi se 
reklo i imaju često napade što na crkvu, što na kuću, sveštenik živi s malom bebom tamo, uopšte im nije zgodno i mi 
smo otišli i bio je imam, bio je katolički sveštenik, bio je predstavnik iz jevrejske opštine i, am… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: napadi na vjerske objekte ili vjerske službenike {1‐0} 
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P 6: 6 ‐ 6:24 [pored toga što imaju jos "Dani tolerancije", to sv..]  (11:11)    
Codes:  ["Dani tolerancije" ‐ Family: Positive Experience] [napadi na vjerske objekte ili vjerske službenike ‐ Family: 
Negative Experience] [tolerancija ‐ Family: Positive Interpretation] [zanos ‐ Family: Positive Interpretation]  
pored toga što imaju jos "Dani tolerancije", to svake godine traje do 16. Novembra, pa obilazimo ove, mjesta gdje 
su vršeni napadi na vjerske objekte ili vjerske službenike, želimo na taj dan da obidemo ta mjesta, da pokažemo svoj 
zanos, da osudimo napade i da pozovemo na toleranciju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: napadi na vjerske službenike {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:25 [Amm..., monitoring vec trecu godinu radimo, ovaj i..]  (11:11)    
Codes:  [napade na vjerske objekte ‐ Family: Negative Experience] [napadi na vjerske službenike ‐ Family: Negative 
Experience]  [povratnik  ‐  Family:  Negative  Experience]  [pravu  i  slobodi  vjere  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[vjeronauka ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Amm..., monitoring vec trecu godinu radimo, ovaj izvještaj o stanju, pravu i slobodi vjere, am..., on sadrži uglavnom 
napade na  vjerske objekte, napadi na vjerske  službenike,  zatim obuhvata odnose  ljudskih  zajednica  sa državom, 
znaci odredena pitanja koja se  ticu vjerske zajednice, to su pitanja vjeronauke, pitanja  restitucije, pitanje vjere u 
otužanim snagama, u kazneno popravnim domovima i šta još... pitanje povratnika takoder, posebno odjelak ovaj (   
) retoring... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: napali da biskupi {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:144 [Kad su nas napali da biskupi samo kritiziraju, a n..]  (23:23)    
Codes:  [napali da biskupi ‐ Family: Negative Experience]  
Kad  su  nas  napali  da  biskupi  samo  kritiziraju,  a  ništa  ne  nude,  onda  smo mi  sjeli  pa  napravili  jedan  program 
[²mhm...], kako bi mi riješili Bosnu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: napetosti {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:80 [I onda zahvaljujuci tom strahu, zahvaljujuci toj n..]  (14:14)    
Codes:  [napetosti  ‐  Family: Negative Experience]  [nekomunikacije  ‐  Families  (2): Negative  Experience, Negative 
Interpretation] [strah ‐ Family: Negative Experience]  
I onda zahvaljujuci tom strahu, zahvaljujuci toj napetosti  ehm.., dolazi do,do nekomunikacije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: napredak {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:224 [Dakle u tom smislu vidim taj neki napredak... ],[²..]  (62:62)    
Codes:  [napredak ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle u tom smislu vidim taj neki napredak... ],[²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...ovaj u tom smislu vidim  izlaz  iz 
ovakve situacije kakva jest. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: napuštam Sarajevo {2‐0} 
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P 7: 7 ‐ 7:26 [Tako da imamo veliki problem (...), ehm..., lju:di..]  (10:10)    
Codes:  [napuštam  Sarajevo  ‐  Family: Negative  Experience]  [osamljeni  ‐  Family: Negative  Experience]  [prakticno 
bez djece ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Tako da imamo veliki problem (...), ehm..., lju:di: (...) koji su danas (...) ((šumovi ‐ dopiru glasovi sa ulice)) u "trecem 
dobu" ‐ ako se to tako naziva ‐ a koji su prakticno bez djece, koja su u meduvremenu tokom ovog nesretnog rata 
napustila Sarajevo i Bosnu i Hercegovinu, i danas su prilicno osamljeni (...) i: treba im svakojaka pomoc. 
 
P 8: 8 ‐ 8:2 [...osnovne škole, je l', do pocetka rata, (...) eh..]  (2:2)    
Codes:  [Izrael  ‐  Families  (2):  Negative  Interpretation,  Positive  Experience]  [La  Benevolencija  ‐  Family:  Positive 
Experience] [napuštam Sarajevo ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
...osnovne škole, je l', do pocetka rata, (...) ehm..., kad‐a: napuštam Sarajevo...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ... 
(...)  i: odlazim u:  Izrael gdje boravim  s,  s:ljedecih  šest mjeseci, nakon  cega opet  se  vracam u Split...],  [²PITANJE: 
Mhm...²],  [ODGOVOR:  (...)  ...gdje  je  moj  otac  radio  (...)  kao  šef  logistickog  centra  Jevrejskog  kulturnog, 
humanitarnog, i prosvjetnog društva (La Benovolencija). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: narkomani {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:74 […to je, to je mislim baš onako, am…, strašno i: šta ja znam,..]  (26:26)    
Codes:  [Ferhadija i Titova je na prodaju ‐ Family: Negative Experience] [narkomani ‐ Family: Negative Experience] 
[nema zakona o restituciji ‐ Family: Negative Experience] [urušava ‐ Family: Negative Experience]  
…to je, to je mislim baš onako, am…, strašno i: šta ja znam, mi smo isto neki dan imali jednu situaciju, ovdje ispred 
momina,  je problem to što se ne vraća crkvama  i religijskim zajednicama, što nema zakona o restituciji, odnosno 
entiteti su to raskrčmili…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: … pa kako su to raskrčmili, cijela Ferhadija i Titova je na 
prodaju, ovaj…,  to samo vidi,  izdaje se, prodaje se  i  tako dalje,  (…),  i, ovaj…, mi smo  imali skoro  jednu neobičnu 
situaciju, ima jedna stara zgrada pored stare crkve, koja se sva urušava…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …i to c‐
/opština nije vraćala, mislim na kraju se počeli narkomani okupljati, onda kažu ovi iz crkve : “Pa da nam bar vrate da 
to očistimo više.” 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: narod knjige {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:14 [Nažalost, danas je malo teško iz ovog malog broja ..]  (8:8)    
Codes:  [malog  broja  (minority)  ‐  Family:  Negative  Experience]  [narod  knjige  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[obrazovanja ‐ Family: Positive Experience]  
Nažalost, danas je malo teško iz ovog malog broja (...) dati toliki kvalitet koji jevrejska zajednica je imala ranije (...) 
ali nastojimo da, kao narod knjige, uticemo na to (...) da se Jevreji ‐ ova djeca koja danas rastu ovde ‐ obrazuju, da 
dobiju što veci stepena obrazovanja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: narod pati {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:97 [Pa, pa to oni jednostavno tako rade a,a OHR opet n..]  (17:17)    
Codes:  [narod pati ‐ Family: Negative Experience] [OHR ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa, pa to oni jednostavno tako rade a,a OHR opet ništa @ ne radi, OHR ceka da oni se osvjeste pa da preuzmu svoju 
odgovornost i onda na kraju ko pati narod pati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: narodima koji vjekovima se mrze {1‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:39 [Još sam našao, ne znam jeste li imali priliku da ?itate Pres..]  (2:2)    
Codes:  [narodima koji vjekovima se mrze ‐ Family: Negative Experience]  
Još sam našao, ne znam  jeste  li  imali priliku da  čitate Presudu, ali bil‐bilo  je  izdvojeno mišljenje  jednog sudije sa 
Malte...],  [²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...Bonina  koji  je  rekao  da  je  takav  uređ‐takvo  uređenje  bila  jedina 
mogućnost da se uspostavi oblik među narodima koji vjekovima se mrze. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nas generalizuje, kao narod {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:224 […zna?i da ona nas z‐/zaista nas generalizuje, kao narod…]  (51:51)    
Codes:  [nas generalizuje, kao narod ‐ Family: Negative Experience]  
…znači da ona nas z‐/zaista nas generalizuje, kao narod… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nas nekad uguraju u tu Evropu {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:71 [Cak i da nas sutra, ((šumovi ‐ klepet, kao da se n..]  (34:34)    
Codes:  [briselskog  zakonodavstva  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [nas  nekad  uguraju  u  tu  Evropu  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [Sarajevo u Evropi ‐ Family: Negative Interpretation]  
Cak i da nas sutra, ((šumovi ‐ klepet, kao da se nešto srušilo u pozadini)) (...) pošto ja: mislim da ce biti (...) da nas 
nekad ugu:raju: u tu: Evro:pu (...) ‐ ne radi Evrope, radi nas, nego prosto radi za:ko:na: svih koji se trebaju poštovati, 
eto da bi nas smirili, (...) o:va:j, ehm..., (...) mislim da:, (...) ehm..., (...) se: (...) u: (...) drugom smislu, mimo to:g (...)  
(briselskog) zakonodavstva ‐ koje ce...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...tu vladati, ehm..., ehm..., (...) ja: ne 
vidim ništa bo:lje: (...) ehm..., ovo @Sarajevo u Evropi.@ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nas svi smo mi bili i Kajini i Abeli {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:138 [Ehm.., ako se iskreno i onako znanstveno osvrnemo ..]  (26:26)    
Codes:  [nas svi smo mi bili i Kajini i Abeli ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ehm.., ako se iskreno i onako znanstveno osvrnemo na povijest iza nas svi smo mi bili i Kajini i Abeli. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nasilje ucinjeno i plodovi nasilja traju {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:39 [Mi se ne možemo sporazumjeti, jer je nasilje ucinj..]  (12:12)    
Codes:  [nasilje ucinjeno i plodovi nasilja traju ‐ Family: Negative Experience] [Republika Srpska ‐ Family: Negative 
Experience]  
Mi se ne možemo sporazumjeti, jer je nasilje ucinjeno  i plodovi nasilja traju ‐ Republika Srpska, bez povratka silom 
izmještenih Hrvata i Bošnjaka! Znam, ovo može izgledati jako antiekumenski, antidijalogalno ali  to je naše gledanje 
na ovu državu Bosnu i Hercegovinu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Nasiljem {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:130 [Nasiljem ne rješavamo probleme nego ih samo još vi..]  (25:25)    
Codes:  ["pod tepih" ‐ Family: Negative Interpretation] [Nasiljem ‐ Family: Negative Experience]  
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Nasiljem  ne rješavamo probleme nego ih samo još više guramo "pod tepih"! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nastaviti naprijed {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:83 [Pa, ja se nadam da ce proraditi kod tih ljudi neki..]  (44:44)    
Codes:  [nastaviti naprijed ‐ Family: Positive Experience]  
Pa, ja se nadam da ce proraditi kod tih ljudi neki taj "klik" u glavi, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...da s'vate 
da:‐, da treba raskrstit' s prošlošcu ‐ i da treba nastaviti naprijed ‐ da se ide dalje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: naš duhovni kapital {2‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:143 [Taj zdravi interes za drugoga koji je tu, koji je ..]  (29:29)    
Codes:  [naš  duhovni  kapital  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [zdrav  interes  za  drugoga  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Taj zdravi interes za drugoga koji je tu, koji je drugaciji ‐ to je naš duhovni kapital! 
 
P11: 11 ‐ 11:160 [To je naš duhovni kapital ali i naša šansa!]  (38:38)    
Codes:  [naš duhovni kapital ‐ Family: Positive Interpretation]  
To je naš duhovni kapital ali i naša šansa! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Naš guverner Centralne banke {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:84 [Naš guverner Centralne banke, Narodne banke, kako se zove u ..]  (5:5)    
Codes:  [Naš guverner Centralne banke ‐ Family: Negative Interpretation]  
Naš guverner Centralne banke, Narodne banke, kako se zove u Hrvatskoj, je, do neki dan, bio Novozelanđanin. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: naša grupa mladih {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:19 [Dok u r:e‐/toj‐/ze‐/u Jevrejskoj zajednici, (oko/a..]  (8:8)    
Codes:  [Jevrejska  zajednica  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [naša  grupa 
mladih ‐ Family: Positive Experience] [svi' zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dok u r:e‐/toj‐/ze‐/u Jevrejskoj zajednici, (oko/ako) (rada/rade) u Vijecu nis‐/uglavnom su to, ehm..., ljudi koji su: i‐
/o:‐/e‐ehm..., mhm... (...) vjerski službenici ‐ (...) uglavnom sa vjerskim službenicima, a dosta sa mladim ‐ buduci da 
imamo grupu za mlade ‐ (...) ehm..., naša grupa mladih, Medureligijskog vijeca, svi' zajednica ‐ cine: ju 15 (...) mladih 
ljudi koji: nisu teolozi ‐ nisu, znaci, vezani za vjersku zajednicu ‐ dolaze, vezani su s tim što su pripadnici odredene 
vjerske  skupine  i:  (...)  aktivni  su u  radu  svojih  zajednica,  ali  su  (rad‐/raznih  /  raznoraznih)  profila  ‐  tako  imamo 
studente ekonomije, prava, medicine. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: naši lijepi unproforci {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:65 [Uglavnom sam novce donosio jer ovi naši lijepi unproforci ni..]  (5:5)    
Codes:  [naši lijepi unproforci ‐ Family: Negative Interpretation] [sam novce donosio ‐ Family: Positive Experience]  
Uglavnom sam novce donosio jer ovi naši lijepi unproforci nisu dozvoljavali više od dvadeset kila prtljaga. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: naši vjerski lideri {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:38 [pa nama u medureligijskom vijecu, ovaj..., recimo ..]  (31:31)    
Codes:  [državne potpore  i politicke potpore  ‐ Family: Negative Experience]  [MRV  ‐ Family: Positive Experience] 
[naši  vjerski  lideri  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [opredjeljenje  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [rat  ‐ Family: 
Negative Experience]  
pa nama u medureligijskom vijecu, ovaj..., recimo nedostaje više drž‐/, državne potpore i politicke potpore, ja znam, 
recimo  naši  vjerski  lideri  su  formirali  vijece od  97  godine,  to  je  odmah nakon  rata  bilo,  oni  su  odmah  pokazali 
spremnost da rade na tome, da opredjeljenje, medutim nekada ovaj... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: našu školu {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:9 [Poslije toga prelaze kao u našu ško:lu ‐ mi smo ka..]  (12:12)    
Codes:  [djeca  ‐ Families  (2): Negative Experience, Positive Experience]  [našu školu  ‐ Family: Positive Experience] 
[obicaj ‐ Family: Positive Interpretation]  
Poslije toga prelaze kao u našu ško:lu ‐ mi smo kao malo (...) @stariji, malo (...) ozbiljniji@,@malo više (...) ucimo@ 
i,  znaci..., osnove‐/polazimo od  osnova,  (...)  od  prazni:ka,  (...)  od obicaja  ‐  šta  se  radi  na  koji  praznik,  (...)  kako 
izgleda, (...) šta se upotrebljava, (...) kako to izgleda u našoj zajednici, onda normalno (...) svaki praznik (...) djeca se 
ukljucuju u:  svecanost, u:‐, u‐/e‐mh...‐/(...)  kako  se  taj praznik‐/kako bi'  vam  rekla,  ona:j...,  obicaj...],  [²PITANJE: 
Mhm..., mhm... ²], [ODGOVOR: ...i proslave. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Nataša Kandic {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:19 [U isto to vreme smo imali i kontakte sa susjednim zemljama. ..]  (2:2)    
Codes:  [Nataša Kandic ‐ Family: Positive Experience] [Vesna Petrovic ‐ Family: Positive Experience]  
U isto to vreme smo imali i kontakte sa susjednim zemljama. Naime, u Hrvatskoj je gospođa Vesna Petrović vodila 
jedan sličan projekat. U Srbiji je Nataša Kandić se zalagala za tako nešto. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Natašu Perolin {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:6 […da ja odlu?im da prihvatim posao, tad je‐/imali smo, am…, d..]  (7:7)    
Codes:  [angažmana ‐ Family: Positive Interpretation] [Natašu Perolin ‐ Family: Positive Experience]  
…da  ja  odlučim  da  prihvatim  posao,  tad  je‐/imali  smo,  am…,  direktora  Amerikanca,  koji  je  inače  čovjek  koji  je 
završio na Harvard‐u, magistrirao na Yale‐u i tako je baš onako bio jedna ekstra persona i, am…, kolege, imali smo 
tad i koordinatoricu iz Zagreba Natašu Perolin, am…, koja je bila onako dosta vesela ženica uz to je bila puna zanja, 
inače je teolog, završila je institut, (…), rimokatolički i: nekako me to opredijelilo, znači nije mene ništa opredijelilo u 
smislu nekog profesionalnog angažmana, nego me opredijelilo i s druge strane… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: NATO {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:135 [Vi ste opkoljeni, Evropskom unijom i NATO‐om uklju?uju?i Hrv..]  (17:17)    
Codes:  [Evropskom unijom ‐ Family: Negative Interpretation] [NATO ‐ Family: Negative Interpretation]  
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Vi ste opkoljeni, Evropskom unijom  i NATO‐om uključujući Hrvatsku, Mađarsku, Rumuniju, Bugarsku, Grćku. To su 
sve zemlje koje su u NATO‐u, ali sutra će biti i Hrvatska u Evropskoj uniji. 
 
P 1: 1 ‐ 1:137 [Na toj granici ?e stajati NATO koji neda da pro?u.]  (17:17)    
Codes:  [NATO ‐ Family: Negative Interpretation]  
Na toj granici će stajati NATO koji neda da prođu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nazivajuci ih izdajnicima {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:40 [osjecaj da i oni sami, vjerski lideri ne smiju da ..]  (31:31)    
Codes:  [nazivajuci ih izdajnicima ‐ Family: Negative Experience] [vjerski lideri ‐ Family: Positive Interpretation]  
osjecaj da i oni sami, vjerski lideri ne smiju da idu previše daleko ako njihova politika iz njihove zajednice im to ne 
dozvoljava, drugim  rijecima nekada cak oni ni ne žele da budu prvi, nego cekaju da  taj prvi korak  isprave, da se 
napravi  u  politici,  a  onda  bi  to  vjerske  zajednice  prepravile, mada  po  nekim moralnim  formama  kada  bi  smo 
posmatrali,  ovaj...,  vjerski  lideri  su  pozvani  jer  nam  trebaju  bez  obziru  na  to  da  se  ne  zalažu,  ocigledno  da  u 
današnjim  okolnostima  i  oni moraju  da  prate  situaciju  i  u  društvu  i  u  politici  od  kojih  ce  oni  da,  ova...j,  prave 
iskorake, jer khm..., oni i unutar svojih zajednica imaju, ovaj..., tzv. (  ), koji takode i njih cesto kritikuju  je li unutar 
zajednica  ih  stavljaju  ili  u  nezgodne  pozicije,  nazivajuci  ih  izdajnicima  ili  ne  znam  ni  ja...]    [  PITANJE: Mhm...,  ] 
[²ODGOVOR:  ..na drugi nacin. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne bi nekoga povrijedila {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:189 […ili ovog ili onog, am…, naravno mi svi zajedno, ali je meni..]  (45:45)    
Codes:  [hrišcani ‐ Family: Positive Experience] [ne bi nekoga povrijedila ‐ Family: Positive Experience]  
…ili ovog ili onog, am…, naravno mi svi zajedno, ali je meni veće to zadovoljstvo ako ja pazim na to kao hrišćanska…, 
[2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …znači  da,  da  ne  bi  nekoga  povrijedila,  da  ne  bi  u  ramazan  nešto  ili  nekom 
ponudila da nešto pojede ako  je ramazan, onda se kod nas uopšte ne  iznosi, ništa osim ako neko ne zatraži,  jel` 
mogu  li  vodu  ili  nešto,  onda  nećemo  forsirati  tako  ne‐/a  kažem  to  je  onda  dobro  kad  to  uradi  neko  iz  druge 
zajednice… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne diramo ona podrucja koja su vruca {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:36 [Kao Medureligijsko Vijece smo mno‐/neke stvari zaj..]  (2:2)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [ne  diramo  ona  podrucja  koja  su  vruca  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  [opce  dobro  zajednicki  zastupati  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [politici  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Memos: [MRV does not touch "hot" topics]  
 
Kao Medureligijsko Vijece smo mno‐/neke stvari zajednicki se zauzeli  i uspješno se složili. Obicno ne diramo ona 
podrucja koja su vruca gdje je politika involvirana [²mhm...], nego smo samo radili na onim podrucjima gdje se mi 
vjerski doticemo, to znaci možemo opce dobro zajednicki zastupati [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne dozvoiljava komunikacija {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:43 [Ali kažu u raznim igrama, uglavnom politickim igra..]  (35:35)    
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Codes:  [ne  dozvoiljava  komunikacija  ‐  Family:  Negative  Experience]  [politicke  igre  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Ali kažu u raznim igrama, uglavnom politickim igrama, ovaj..., to se drži po strani, to se ne dozvoiljava komunikacija, 
saradnja i te stvari. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne izgubiti te temelje {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:206 [Mislim pored toga što mi je onako bitno da mi nitk..]  (56:56)    
Codes:  [ne  izgubiti  te  temelje  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [zabrani  odlazak  u  crkvu  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
Mislim pored  toga što mi  je onako bitno da mi nitko ne zabrani odlazak u crkvu  il' @  tako nešto, ovaj.. naj, naj, 
najbitnije mi je ehm.., ne izgubiti te temelje ehm.., i ne izgubiti taj oslonac...],[²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: koji 
mi je uistinu potreban u životu da bi mogla ici dalje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne miješajuci niti suprostavljajuci {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:43 [Naravno, ne miješajuci‐, (...) eh:m..., (...) ne m..]  (28:28)    
Codes:  [ne miješajuci niti suprostavljajuci ‐ Family: Positive Experience]  
Naravno, ne miješajuci‐, (...) eh:m..., (...) ne miješajuci niti suprostavljajuci (...)  jedno gradansko društvo religiji:  i:, 
eh:m..., principima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne mješa u politiku {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:19 […osloba?a od odre?enih mišljenja koji‐/na koje po‐/poslije s..]  (10:10)    
Codes:  [divne‐krasne projekte  ‐  Family: Positive  Experience]  [ne mješa u politiku  ‐  Family: Positive Experience] 
[politici ‐ Family: Negative Interpretation]  
…oslobađa od određenih mišljenja koji‐/na koje po‐/poslije svega što nam se izdešavalo i naravno mora da postoji, 
tako da je eto, to je, to je neki‐/imamo mi divne‐krasne projekte i divne‐krasne ljude s kojima radimo, ali isto tako, 
hmm…, zna doći do,  (…), do problema  i recimo politika  je  jako, am…, presudna,  ja bi se ogradila kad  je u pitanju 
Bosna, pogotovo što pretstavljam, ovaj…, crkvu koja unazad nekih pet godina zaista dobiva komplimente da se ne 
mješa u politiku…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …Bosne i Hercegovine 
 
P 2: 2 ‐ 2:20 [?ak sam imala jedno predavanje o ženu u crkvi, forum SDP žen..]  (10:10)    
Codes:  [ne  mješa  u  politiku  ‐  Family:  Positive  Experience]  [Srpske  pravoslavne  crkve  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
čak sam imala jedno predavanje o ženu u crkvi, forum SDP žena, pa su samo kao‐/ja sam mislila da je pitanje, ali je 
bila konstatacija, am…, da se  jedino Srpska crkva ne mješa u politiku, možda…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: 
…iza (kulisna), ali ovako direktno, am…, da, da ne postoji ništa, ja sam rekla da ne znam zašto je to tako, ali da mi je 
drago da je to tako, jer zaista nema mjesta u politici, ali ono što, što sam također osjetila 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne mogu da se borim protiv toga {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:144 [Ja sam vidio da ona to (na lokalnom nivou) ‐ ne mo..]  (56:56)    
Codes:  [ne mogu da se borim protiv toga ‐ Family: Negative Experience]  
Ja sam vidio da ona to (na lokalnom nivou) ‐ ne mogu‐, ne mogu da se borim protiv toga. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: ne mogu doci do izražaja {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:125 [Dakle, možemo mi: ‐ (...) imamo kapacite:ta (...) ..]  (53:53)    
Codes:  [ne mogu doci do izražaja ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle, možemo mi:  ‐  (...)  imamo kapacite:ta (...) ali, nažolost, ono što  je dobro  i ono što  je pozitivno,  i oni dobri: 
lju:di: ‐ ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ... ‐ ne mogu doci do izražaja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne mogu iznijeti svoj stav {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:209 [Što pretpostavlja da ja kao sveštenik ne mogu izni..]  (73:73)    
Codes:  [ne mogu  iznijeti svoj stav  ‐ Family: Negative Experience]  [sveštenik  ‐ Family: Positive Experience]  [takav 
brak (same‐sex) ‐ Family: Negative Experience]  
Što pretpostavlja da ja kao sveštenik ne mogu iznijeti svoj stav, (...) da je za mene takav brak neprihvatljiv! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne mogu ništa promjeniti {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:128 [Nego da jednostavno moraju da trpe, žive tu gdje žive, ne mo..]  (17:17)    
Codes:  [ne  mogu  ništa  promjeniti  ‐  Family:  Negative  Experience]  [ne  nudi  alternativu  ‐  Family:  Negative 
Experience] [trpe ‐ Family: Negative Experience]  
Nego da  jednostavno moraju da trpe, žive tu gdje žive, ne mogu ništa promjeniti  i što  je najgore niko  im ne nudi 
alternativu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne mogu reci {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:210 [A to je stvar daljeg gradanskog dru:štva ‐ (...) n..]  (73:73)    
Codes:  [ne mogu reci ‐ Family: Negative Experience]  
A  to  je  stvar  daljeg  gradanskog  dru:štva  ‐  (...)  nek  se  vjenca:vaju:,  ništa  opet  no:vo:,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...) ...bi:lo: u isto:riji:, šta sad ‐ al' ja ne mogu reci radi toga da mi je to uredu! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne mogu studirati oni koji nisu kršteni {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:261 [jer @mogu samo kršteni studirati, ne mogu studirati oni koji..]  (55:55)    
Codes:  [ne mogu studirati oni koji nisu kršteni ‐ Family: Negative Experience]  
jer @mogu samo kršteni studirati, ne mogu studirati oni koji nisu kršteni@ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne mogu upotrebljavati svoj (churches/rel. communities) autoritet {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:96 [Ali, ehm..., (...) brinemo danas ‐ crkve, vjerske ..]  (50:50)    
Codes:  [crkve,  vjerske  zajednice  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ne mogu  upotrebljavati  svoj  (churches/rel. 
communities) autoritet ‐ Family: Negative Interpretation]  
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Ali,  ehm...,  (...) brinemo danas  ‐  crkve,  vjerske  zajednice,  imaju:  (...)  ja:vnost  (...) u  susretu:,  (...)  ehm...,  ehm..., 
ehm..., (...) uopšte religija i:, ehm..., ehm..., (...) gradanskog društva, dolazi do iskliznu:ca s obje stra:ne, (...) je l'..., 
dakle:, ehm..., a to je (...) mjera, ehm..., koliko ja: ucestvujem u životu (...) države (...) ili ne ucestvuje:m, i šta je to 
što mene interesuje (...)  i zašto mogu upotreblja:vati svoj autorite:t, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...a 
šta je to: (...) gdje: (...) ne mogu upotrebljava:ti (...) svoj autoritet (jer) je besmisleno:. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne može funkcionirati (state) {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:8 [isto kao da ne znam zidate kucu na vodi. Ona nije ..]  (5:5)    
Codes:  [Dayton ‐ Family: Negative Interpretation] [ne može funkcionirati (state) ‐ Family: Negative Experience] [rat 
‐ Family: Negative Experience]  
isto kao da ne znam zidate kucu na vodi. Ona nije stabilna jer su od rata koji je poljuljao ono, naj‐/ najvažnije ono 
najkoherentnije u jednom društvu, a to je povjerenje] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: oslabio ga am..., do krajnjih 
mogucih granica, preko Dejtona] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: koji  formulirao da tako kažem, i koncipirao ovu 
državu, onako kako ona nikad nije bila, i jednostavno onako kako ona ne može funkcionirati 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne može ništa {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:50 [ali ce isto sam ubijeden svaki vjernik ko ne zna k..]  (23:23)    
Codes:  [ne može ništa ‐ Family: Negative Experience] [nepravda ‐ Family: Negative Interpretation]  
ali ce  isto sam ubijeden svaki vjernik ko ne zna koliko  je  jak, da  je cvrst vjernik]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: 
zapadati vremenom, u ta stanja možda depresije, kada dode   ponekada u situaciju, da toliko  je ocita recimo neka 
nepravda, ] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: a on ne može ništa] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: razumijete, tu su 
stanja u ‐/na koja ne možete naici u recimo jednom švicarskom društvu 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne možete govoriti o teologije {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:178 […to jednostavno ne možete, am…, govoriti, am…, o teologije j..]  (45:45)    
Codes:  [ne možete govoriti o teologije ‐ Family: Negative Experience] [pravilo ne o istoriji i ne o teologiji ‐ Family: 
Negative Experience]  
…to  jednostavno ne možete, am…, govoriti, am…, o teologije  jer a‐/u‐/dolazi vam‐/kad smo radili na Kosovu  imali 
smo pravilu‐/pravilo ne o istoriji i ne o teologiji, jer pogotovo istorija, to je odma nemate ništa od sastanka… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne možete imati projekat pomirenja {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:245 [ne možete imati projekat pomirenja, to je, to je van pameti…..]  (55:55)    
Codes:  [ne možete imati projekat pomirenja ‐ Family: Negative Experience]  
ne možete imati projekat pomirenja, to je, to je van pameti… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne možete natjerati nekog' da vas voli {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:26 [Prevedeno na nekakav (...) "gradanski rjecnik" to ..]  (22:22)    
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Codes:  ["gradanski  rjecnik"  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [ne možete natjerati nekog' da  vas  voli  ‐  Family: 
Negative Experience]  
Prevedeno na nekakav (...) "gradanski rjecnik" to bi bili ‐ zakoni,...], 7:23 [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ... je l'... 
Dakle:, (...) em..., n:igdje u svije:tu ‐ ne samo u Bosni ‐ ne možete natjerati nekog' da vas voli! I z‐, zašto bi nekog' 
terao!? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne možete sprovesti {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:83 [Ustvari znate taj problem je u tim takozvanim deklaracijama ..]  (30:30)    
Codes:  [na  papir  staviti  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [ne možete  sprovesti  ‐  Family: Negative  Experience] 
[takozvanim deklaracijama ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [On paper declarations]  
 
Ustvari znate taj problem je u tim takozvanim deklaracijama u tom nečemu deklarativnom, što…, [2PITANJE: Mhm... 
2], [ODGOVOR: …kad treba da se sprovede ne možete sprovesti, a sve će te na papir staviti…, [2PITANJE: Mhm... 2], 
[ODGOVOR: …to je, to je taj problem, što papir može sve da trpi, al` onda kad krenete, onda vidite da ne može. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne možete živjeti svoju vjeru {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:204 [I oni ga tu:že:, oni ga to‐/@'em što je to rek'o, ..]  (73:73)    
Codes:  [Engleskoj ‐ Family: Negative Interpretation] [ne možete živjeti svoju vjeru ‐ Family: Negative Experience]  
I oni ga tu:že:, oni ga to‐/@'em što je to rek'o, jadan, 'em što je to rek'o u krajnje pogrešnoj zemlji, u Engleskoj, i sad 
ne može ži:v da ostane,@ (...)  je  li...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) Dakle, vi nemate pravo  ‐ što, o cemu 
onda pricamo ‐ (...) ako vi ne možete živjeti svoju vjeru! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne nosimo odgovornost {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:127 [Pa ovdje mi moramo vrlo razluciti nadležnost [²mhm..]  (23:23)    
Codes:  [ne nosimo odgovornost ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa ovdje mi moramo vrlo razluciti nadležnost [²mhm,mhm...], koja je zapravo osjetljiva [²mhm...]. Ona govori o svim 
stvarima,  ali  ne  nosin  odgovornost  za  sve  stvari. Mi  am...smo  svjesni  da moramo  ukazati  na  ono  što  ne  valja 
[²mhm...], na ono što je istina, na ono što je plemenito, ali ne nosimo odgovornost [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne nudi alternativu {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:128 [Nego da jednostavno moraju da trpe, žive tu gdje žive, ne mo..]  (17:17)    
Codes:  [ne  mogu  ništa  promjeniti  ‐  Family:  Negative  Experience]  [ne  nudi  alternativu  ‐  Family:  Negative 
Experience] [trpe ‐ Family: Negative Experience]  
Nego da  jednostavno moraju da trpe, žive tu gdje žive, ne mogu ništa promjeniti  i što  je najgore niko  im ne nudi 
alternativu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne osvrcu na druge koji su u potrebi {1‐0} 
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P 4: 4 ‐ 4:176 [Ehm..,mnogi se tu zalažu na razne nacine pokušavaj..]  (43:43)    
Codes:  [ne osvrcu na druge koji su u potrebi ‐ Family: Negative Experience]  
Ehm..,mnogi se tu zalažu na razne nacine pokušavajuci pomoc ehm.., pokušavajuci iznaci dobro riješenje za svakoga 
am..., al mnogi ako su osigurani egzinstencijalno ((zvono)) onda se ne osvrcu na druge koji su u potrebi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Ne pravi ga Bog. (the evil of war) {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:121 [Ne pravi ga Bog.]  (20:20)    
Codes:  [Ne pravi ga Bog. (the evil of war) ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ne pravi ga Bog. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne razumiju onog drugog {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:35 [I kad vidite da ti lju:di (...) jednostavno (...),..]  (16:16)    
Codes:  [ne razumiju onog drugog ‐ Family: Negative Experience]  
 I kad vidite da  ti  lju:di  (...)  jednostavno  (...), ehm...,  (...) ne‐, ne‐, ne  razumiju onog drugog @koji  ima  iste  takve 
probleme@ onda je to (...) neki‐/nešto što me cini tužnim, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ... jednostavno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne slušaju ništa što dolazi preko Drine {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:15 […ono mislim od tog dijaloga nema ništa i poslije sam pratila..]  (10:10)    
Codes:  [(hypocrisy) on pozivao na dijalog, na pomirenje ‐ Family: Negative Interpretation] [(lack of) vezano za žene 
‐  Family: Negative  Experience]  [Albanac  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [cetri  dana  divnog  druženja  ‐  Family: 
Positive Experience] [druženje žena ‐ Family: Positive Experience] [ne slušaju ništa što dolazi preko Drine ‐ Family: 
Negative Experience] [Neumu ‐ Family: Positive Experience] [reisa iz Makedonije ‐ Family: Negative Interpretation] 
[ružnu situaciju u autobusu ‐ Family: Negative Experience] [sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo ‐ Family: 
Negative Experience]  
…ono mislim od tog dijaloga nema ništa  i poslije sam pratila sve vrijeme, am…, tog našeg foruma sam pratila tog 
reisa iz Makedonije koji je inače Albanac, dole je islamska zajednica 90% Albanska, kako je on pričao slatkoriječivo, 
kako je @on pozivao@ na dijalog, na pomirenje, na ovo na ono i to mi je bio prvi taj neki šok, a drugi šok je isto bio 
vezano za žene, kad smo organizovali  jedno druženje žena ovog  regiona u Neumu  i sve  je divno krasno prošlo u 
Neumu, al` sam ja opet nakon‐/nisam bila tad u tom autobusu, (tek) saznala nakon nekih dva‐tri mjeseca od jedne 
gospođe, da su imali jednu ružnu situaciju u autobusu, kada je jedna gospođa tražila da se pojača neka muzika, na 
radiju  od  šofera  i  da  je  on  htio  pojačati,  a  da  je,  am…,  druga  žena  rekla  da…,  [2PITANJE:  Khm…,  khm…  2], 
[ODGOVOR: …da ne smije pojačati jer oni ne slušaju ništa što dolazi preko Drine, odnosno iz Srbije i to je bilo znači 
nakon nekih četri dana divnog druženja, kad smo mi‐/ali ja sam to saznala opet par mjeseci poslije kada sam susrela 
gospođu koja je bila iz Srbije i ona kaže znate mislim meni je sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne smijete govoriti ništa protiv {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:208 [A onda smo se javili‐/E:, da, i onda opet vamo‐tam..]  (73:73)    
Codes:  [ne  smijete  govoriti  ništa  protiv  ‐  Family:  Negative  Experience]  [vamo‐tamo  (actual  reason  omitted)  ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
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A onda smo se javili‐/E:, da, i onda opet vamo‐tamo (lll) ((kao u slengu kad se nešto treba nabrajati pa se izostave 
stvarne  rijeci  i uportijebi  se ovakva nerazogijetna brzalica)),   ne  smijete govoriti ništa protiv,  ima cak  i kazna  ‐ 5 
hiljada maraka! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne teologiju, ne ideologiju ‐ nego vjeru {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:30 [Ja ne vidim da me to ucinilo manjim katolikom, a u..]  (10:10)    
Codes:  [ne  teologiju,  ne  ideologiju  ‐  nego  vjeru  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [obogacen  ‐  osobito  kad 
susretnem vjeru drugih ‐ Family: Positive Experience]  
Ja ne vidim da me to ucinilo manjim katolikom, a u isto vrijeme osjecam se obogacen ‐ osobito kad susretnem vjeru 
drugih, naglašavam vjeru, dakle, ne teologiju, ne ideologiju ‐ nego vjeru! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne teži istini (political rhetorics) {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:144 [Ali kada vidim da se ne teži istini u,u zajednicam..]  (26:26)    
Codes:  [ne teži istini (political rhetorics) ‐ Family: Negative Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation] 
[zaboravljanja svojih zlocina a isticanje sebe kao zrtve ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ali kada vidim da se ne teži istini u,u zajednicama da pojedinci takoder koji su vjerski službenici, koji su odgovorne 
osobe u svojim zajednicama kada govore o‐tom  retorikom zaboravljanja svojih zlocina a  isticanje sebe kao žrtve. 
To,to to mi je apsolutno neprihvatljivo i‐i nespojivo sa vjerom eto na kraju krajeva to mi nimalo vjerski ne djeluje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne treba insistirati na ljubavi {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:44 [tako da, možda i previše potenciram povjerenje, al..]  (20:20)    
Codes:  [ljubav ‐ Family: Positive Interpretation] [ne treba insistirati na ljubavi ‐ Family: Negative Experience]  
tako  da, možda  i  previše  potenciram  povjerenje,  ali  ja mislim  da  kršcanska  teza  je  ljubav]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR: i islamska teza je ljubav, ali u ovom slucaju, u ovakvim slucajevima, ne treba insistirati na ljubavi 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne uskrati to moje vjerovanje {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:207 [Ali meni osobno je najbitnije da mi nitko ne uskra..]  (56:56)    
Codes:  [ne uskrati to moje vjerovanje ‐ Family: Positive Experience]  
Ali meni osobno je najbitnije da mi nitko ne uskrati to moje vjerovanje, da mi nitko ne zabrani pa dobro cak i kad bi 
mi zabranio da,da se ja osobno ne poljuljam tim...],[²PITANJE: Da, da.²], [ODGOVOR: ...ovaj.. u tom vjerovanju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne vide drugog kao zlo {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:41 [Ako ih vec sada ehm..., osposobite da ne vide drug..]  (8:8)    
Codes:  [ne vide drugog kao zlo ‐ Family: Positive Interpretation] [suradivati ‐ Family: Positive Experience]  
Ako ih vec sada ehm..., osposobite da ne vide drugog kao zlo nego kao potencijalnog partnera, kao osobu s kojom 
mogu suradivati i graditi ovu državu, vjerojatno ce to svoje znanje prenijeti i na druge. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: ne vidi se izlaza {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:101 [Ljudi su i gladni i žedni i bosi...],[²PITANJE: Mh..]  (17:17)    
Codes:  [gladni i žedni i bosi ‐ Family: Negative Experience] [ne vidi se izlaza ‐ Family: Negative Experience]  
Ljudi su i gladni i žedni i bosi...],[²PITANJE: Mhm...²],[ODGOVOR: ...a ne,ne vidi se izlaza. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne vidim nikakvu perspektivu {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:67 [Ja stva:rno (...) ne vidim nikakvu perspektivu ovd..]  (42:42)    
Codes:  [ne vidim nikakvu perspektivu ‐ Family: Negative Experience]  
Ja stva:rno (...) ne vidim nikakvu perspektivu ovdje! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne vidim perspektivu za ovu djecu {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:14 [I: ne vidim perspektivu za ovu djecu.]  (17:17)    
Codes:  [ne vidim perspektivu za ovu djecu ‐ Family: Negative Experience]  
 I: ne vidim perspektivu za ovu djecu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne vodi nicemu {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:63 [Jednostavno vide da: to ne vodi nicemu.]  (37:37)    
Codes:  [ne vodi nicemu ‐ Family: Negative Experience]  
Jednostavno vide da: to ne vodi nicemu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ne žele krivnju dati na jednu stranu {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:95 [Prvo je, nece niko da pošteno prizna kako je poceo..]  (14:14)    
Codes:  [ne žele krivnju dati na jednu stranu ‐ Family: Negative Interpretation] [nece niko da pošteno prizna kako je 
poceo rat ‐ Family: Negative Interpretation]  
Prvo je, nece niko da pošteno prizna kako je poceo rat [²hmm...], jer ne žele krivnju dati na jednu stranu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: neadekvatnog odnosa prema medijima {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:59 [Jer vrlo,vrlo cesto cete naci vrlo negativne reakc..]  (8:8)    
Codes:  [neadekvatnog  odnosa  prema medijima  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nekomunikacije  ‐  Families  (2): 
Negative Experience, Negative Interpretation]  
Jer vrlo,vrlo cesto cete naci vrlo negativne reakcije...],  [²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR:  ...ehm.., medu crkvama  i 
vjerskim zajednicama dakle medu, medu  ljudima koji su  tu o medijima. Ne dolaze nam nez‐ kad  ih mi pozovmo, 
nema  ovoga,  nema  onoga...],[²PITANJE: Mhm...  ²],[ODGOVOR:  ...medutim  tu  se  jako  cesto  zna  desiti  i  problem 
nekomunikacije...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: ...problem neadekvatnog odnosa prema medijima. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: nebuloznim {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:156 [I, eh:m..., sve ono: što vas predstavljaju ‐ preds..]  (56:56)    
Codes:  [nebuloznim ‐ Family: Negative Interpretation] [Nema ko da vas zaštiti ‐ Family: Negative Experience]  
I,  eh:m...,  sve  ono:  što  vas  predstavljaju  ‐  predstavljaju  vas  i  ova:ko  i  ona:ko  (...)  s  nekakvi:m,  (...)  ehm..., 
nebulozni:m,  ehm..., ehm...‐/Nema ko da vas zaštiti! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nece niko da pošteno prizna kako je poceo rat {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:95 [Prvo je, nece niko da pošteno prizna kako je poceo..]  (14:14)    
Codes:  [ne žele krivnju dati na jednu stranu ‐ Family: Negative Interpretation] [nece niko da pošteno prizna kako je 
poceo rat ‐ Family: Negative Interpretation]  
Prvo je, nece niko da pošteno prizna kako je poceo rat [²hmm...], jer ne žele krivnju dati na jednu stranu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: necemo ekonomski moc {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:45 [E, ako se raskolimo na dio za Srbe, dio za Hrvate,..]  (12:12)    
Codes:  [necemo ekonomski moc ‐ Family: Negative Experience]  
E, ako se raskolimo na dio za Srbe, dio za Hrvate, dio za Bošnjake ‐ necemo ekonomski moc funkcionirati a susjedi 
nas više ne smiju mamiti da se dio našega teritorija prikljuci njima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Necu da priznam poraz, necu da priznam bespomocnost. {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:244 [Ne?u da priznam poraz, ne?u da priznam bespomo?nost.]  (35:35)    
Codes:  [Necu da priznam poraz, necu da priznam bespomocnost. ‐ Family: Positive Interpretation]  
Neću da priznam poraz, neću da priznam bespomoćnost. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nedacama {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:45 [ja mislim da je vjera oslabljena mentabilno u ratu..]  (42:43)    
Codes:  [nedacama  ‐  Family:  Negative  Experience]  [vjera  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjera  oslabljena 
mentabilno u ratu i kroz rat ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Faith was weakened by the war]  
 
ja mislim da je vjera oslabljena mentabilno u ratu i kroz rat, ovaj..., da se to (   ) zdrave svijesti, zdrave pameti... ] [ 
PITANJE: Mhm..., ] 
[²ODGOVOR:  al' mislim  vjera  je  jedan  od  najvažnijih  faktora,  pogotovo  za  žrtvu,  ovaj...,  da  se  nosi  sa  svim  tim 
nedacama, ovaj..., koji... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nedostaju sredstva {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:23 [Medutim, da‐/ne‐, nešto širi aspekt izdavaštva ned..]  (8:8)    
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Codes:  [nedostaju sredstva ‐ Family: Negative Experience]  
Medutim, da‐/ne‐, nešto širi aspekt  izdavaštva nedostaju sredstva, ne samo  Jevrejskoj zajednici nedostaju citavoj 
državi, tako da cini mi se da ce taj aspekt malo morati sacekati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nedostatak iskrenosti {3‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:8 [Pa znate šta, ovaj…, ima tu dosta entuzijazma, ali s druge s..]  (10:10)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [dijalog na papiru ‐ Family: Negative Interpretation] [entuzijazma ‐ 
Family:  Positive  Interpretation]  [medjureligijski  dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nedostatak  iskrenosti  ‐ 
Family:  Negative  Interpretation]  [samo  dijalog  koji  ce  se  voditi  uz  okrugli  sto  ‐  Family:  Negative  Experience] 
[Svjetska konferencija religija za mir ‐ Family: Positive Experience]  
Memos: [Lack of sincerity]  
 
Pa znate šta, ovaj…, ima tu dosta entuzijazma, ali s druge strane ima tu, to sve ovako izgleda lijepo upakovano, ali 
ima tu dosta,  (…), am…, kako bih rekla, dosta, am…, dosta stvari koje su  jako teške  i, am…, sve zavisi od te neke 
lične percepcije kroz šta kako proći, am…, najveći problem uopšte u dijaloga, a posebno u međureligijskom dijalogu 
jeste nedostatak iskrenosti, znači ako ste vi samo za dijalog na papiru…, [2PITANJE: Khm…, khm… 2],  [ODGOVOR: …i 
ako je taj dijalog samo dijalog koji će se voditi uz okrugli sto, a da će te zavrijeme kratke pauze pričati nešto drugo, 
eto to je nešto što, što mene najviše razočara i, am…, i moj prvi o‐/susret sa takvom jednom situacijom je bio već 
99‐te, nekih znači godinu ipo dana od kad sam počela raditi, u Jordanu smo imali konferenciju, am…, inače Svjestka 
konferencija religija za mir, ne znam koliko ste upoznati, oni imaju svakih pet do sedam godina svoju konferenciju 
gdje biraju novog generalnog sekretara itd. 
 
P 2: 2 ‐ 2:18 [Moj najve?i, zna?i, am…, problem u ovom poslu je nedostatak ..]  (10:10)    
Codes:  [ispoštuje drugog ‐ Family: Positive Experience] [licemjeran ‐ Family: Negative Interpretation] [nedostatak 
iskrenosti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Hypocrisy and lack of sincerity]  
 
Moj najveći, znači, am…, problem u ovom poslu je nedostatak iskrenosti određenih ljudi koji, am…, jednostavno to 
shvataju kao eto neku obavezu, da dođu, da  ispoštuju  taj neki program  seminara okruglog  stola  i  tako dalje  i  ja 
naravno ne mislim da neko može mjenjati mišljenje u trenu, ali, am…, može da se potrudi…, [2PITANJE: Mhm... 2], 
[ODGOVOR: …može da pokuša da prevaziđe sebe, da, mhm…, da  ispoštuje drugog, ne mislim  licemjerno, nego u 
onom smislu nekom finom i tako dalje, (…) 
 
P 2: 2 ‐ 2:72 [Pa kažem vam nedostatak iskrenosti…, [2PITANJE: Mhm... 2], [..]  (25:25)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [nedostatak iskrenosti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa kažem vam nedostatak  iskrenosti…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR:  ...u dijalogu,  to mi  je  jako  teško  i kad, 
am… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nedvojbeno {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:10 [Ehm... Dakle, ja:, ehm..., mh..., (...) nedvojbeno..]  (10:10)    
Codes:  [Bog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nedvojbeno  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vjerujem  ‐  Family: 
Positive Experience]  
Ehm... Dakle, ja:, ehm..., mh..., (...) nedvojbeno (...) vjerujem, ehm..., (...) u Boga. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nefunkcionalnosti države {1‐0} 
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P 7: 7 ‐ 7:139 [Šta kako mogu živiti, mislim, šta je problem osim ..]  (28:28)    
Codes:  [ekološkog  problema  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nefunkcionalnosti  države  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [problema obrazovanja ‐ Family: Negative Experience]  
Šta kako mogu  živiti, mislim, šta  je problem osim ekološkog problema, problema obrazovanja, nefunkcionalnosti 
države...!? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: negacija dostojanstva {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:31 [znaci relativiziraju se neke stvari, ovaj što nas ..]  (19:19)    
Codes:  [negacija dostojanstva  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [negacija  ljudi  ‐ Family: Negative  Interpretation] 
[negacija pravne države ‐ Family: Negative  Interpretation] [sve dozvoljeno ‐ Family: Negative Experience] [vrijeme 
totalne nesigurnosti ‐ Family: Negative Experience]  
znaci relativiziraju se neke stvari, ovaj što nas uvodi onda u jednu sferu ili jednu, jedno vrijeme totalne nesigurnosti, 
gdje  je  sve  dozvoljeno,  znate...,  .  Ako  vam  je  sve  dozvoljeno  onda  imate  najgoru mogucu  situaciju,  to  vam  je  
negacija pravne države, negacija ljudi, negacija dostojanstva, negacija svih drugih stvari. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: negacija ljudi {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:31 [znaci relativiziraju se neke stvari, ovaj što nas ..]  (19:19)    
Codes:  [negacija dostojanstva  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [negacija  ljudi  ‐ Family: Negative  Interpretation] 
[negacija pravne države ‐ Family: Negative  Interpretation] [sve dozvoljeno ‐ Family: Negative Experience] [vrijeme 
totalne nesigurnosti ‐ Family: Negative Experience]  
znaci relativiziraju se neke stvari, ovaj što nas uvodi onda u jednu sferu ili jednu, jedno vrijeme totalne nesigurnosti, 
gdje  je  sve  dozvoljeno,  znate...,  .  Ako  vam  je  sve  dozvoljeno  onda  imate  najgoru mogucu  situaciju,  to  vam  je  
negacija pravne države, negacija ljudi, negacija dostojanstva, negacija svih drugih stvari. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: negacija pravne države {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:31 [znaci relativiziraju se neke stvari, ovaj što nas ..]  (19:19)    
Codes:  [negacija dostojanstva  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [negacija  ljudi  ‐ Family: Negative  Interpretation] 
[negacija pravne države ‐ Family: Negative  Interpretation] [sve dozvoljeno ‐ Family: Negative Experience] [vrijeme 
totalne nesigurnosti ‐ Family: Negative Experience]  
znaci relativiziraju se neke stvari, ovaj što nas uvodi onda u jednu sferu ili jednu, jedno vrijeme totalne nesigurnosti, 
gdje  je  sve  dozvoljeno,  znate...,  .  Ako  vam  je  sve  dozvoljeno  onda  imate  najgoru mogucu  situaciju,  to  vam  je  
negacija pravne države, negacija ljudi, negacija dostojanstva, negacija svih drugih stvari. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: negativan odjek {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:82 [Tako da, ehm:..., me frustrira kad ja to ne uspije..]  (18:18)    
Codes:  [medija  ‐ Families  (2): Negative Experience, Negative  Interpretation]  [negativan odjek  ‐ Family: Negative 
Experience]  
Tako da, ehm:..., me frustrira kad ja to ne uspijem da objasnim ni i u vlastitoj sredini, a istovremeno (...) ni u širim 
medijima. Jer s‐/š:‐/na odreden nacin smo svjedoci, (...) bar sam ja s:vjedok ‐ da odredeni moji‐/moja objašnjenja, 
moji  clanci,  (...)  ehm...,  koje  eto  i  objavimo  u  odredenim  casopisima,  cak  i  neke  reakcije  u  onim,  (...)  nažalost, 
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brojnim (...) forumima ili kako ih danas zovu g‐/blog‐, blogovima, (blogovima) ‐ nailaze na dosta negativan odjek, i 
to me malo obeshrabljuje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: negdje u vazduhu lebdi (theology) {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:60 […a to vam crkva kaže, odnosno, crkveno u?enje, da je svaki ?..]  (19:19)    
Codes:  [crkveno ucenje  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [negdje u  vazduhu  lebdi  (theology)  ‐  Family: Negative 
Interpretation] [vodi briga o covjecanstvu ‐ Family: Positive Interpretation]  
…a  to  vam  crkva  kaže,  odnosno,  crkveno  učenje,  da  je  svaki  čovjek  bližnji,  eh  sad  je  kako  će  svaki  čovjek 
@shvatiti@, da mu  je čovjek bližnji,  i ono što se kaže kad, ovaj…, kad se vodi briga o čovječanstvu, o ovom da se 
spasi  čovječanstvo, to  je uvijek tako, ovaj…, negdje u vazduhu  lebdi, a ne vidite onoga što  je do vas,  čovjeka, ne 
vidite da njemu pomognete, a svi su Bože moj čovječanstvo, ovako, onako, spašavati… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: negira zlocin u Tuzli {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:29 [Imali smo slucajeva, premijer Republike Srpske, da..]  (15:15)    
Codes:  [negira  zlocin  u  Tuzli  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [premijer  Republike  Srpske  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [zvanicnika ‐ Family: Negative Interpretation]  
Imali  smo  slucajeva, premijer Republike  Srpske, da  recimo negira  zlocin u Tuzli  ili ovdje na Markalama,  to  je  za 
mene  strašno,  zaista...    [  PITANJE: Mhm...,  ]   ODGOVOR:  bilo  bi  strašno  i  da  cujete  od  pojedinaca,  ali  ovaj  od 
zvanicnika tako nešto cuti, to je zaista nešto strašno 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: neimaština {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:69 [sve dok je ovako neimaština, mislim da ?e se i lakše i podri..]  (22:22)    
Codes:  [manipulisati  ljudima  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [nacionalisticki  ‐ Family: Negative  Interpretation] 
[neimaština ‐ Family: Negative Experience]  
sve dok je ovako neimaština, mislim da će se i lakše i podrivati to neko nacionalističko i da će se lakše manipulisati 
ljudima… 
 
P 2: 2 ‐ 2:116 […tako u tom nekom smislu mada ja to nešto ne volim ono da ti..]  (39:39)    
Codes:  [duh  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [ekonomska  situacija  ‐ Family: Negative Experience]  [neimaština  ‐ 
Family: Negative Experience]  
…tako u tom nekom smislu mada ja to nešto ne volim ono da ti neko @upadne u kuću kad hoće@, @@@, ali i to je 
jedan  od  tih  segmenata  specifičnosti, mislim da,  am…, da u  našem  duhu  ima,  ima  još  dosta  tog  pozitivnog,  ali 
mislim da se upravo zbog te takve ekonomske situacije, neimaštine i svega toga sve to onda gubi i… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: neinformirani {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:82 [Dakle po mom mišljenju je najveci problem ehm.., p..]  (14:14)    
Codes:  [medija  ‐  Families  (2):  Negative  Experience,  Negative  Interpretation]  [neinformirani  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [nezaposlenosti ‐ Family: Negative Experience] [onih koji i dalje religiju smatraju apsolutno stranim 
tijelom ‐ Family: Negative Experience] [ugroženih kategorija ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle po mom mišljenju je najveci problem ehm.., pored naravno pored,pored socijalnog problema nezaposlenosti, 
pored  problema brojne, brojnih ugroženih  kategorija...],[²PITANJE: Mhm...²],[ODGOVOR:  ...pucanstva  i  taj odnos 
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odnosno "neodnos" medija od njihove neinformiranosti od,od onih koji su neinformirani do  onih koji i dalje religiju 
smatraju apsolutno stranim tijelom dakle apsolutno necim što ne bi trebalo tu postojati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: neizvjesno {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:157 [I koliko god je tom drugom neizvjesno kakva ce mu ..]  (33:33)    
Codes:  [neizvjesno ‐ Family: Negative Experience]  
I koliko god  je  tom drugom neizvjesno kakva ce mu sutrašnjica biti  toliko god  i,i‐i vi strahujete  i radi njega  i radi 
sebe, jer i vaša sutrašnjica isto sutra može biti takva. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nekakvim ugovorom prestao rat {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:122 [Ali, evo, (...) da podvucem crtu ‐ (...) na kraju ..]  (53:53)    
Codes:  [Bosna ‐ Family: Positive Experience] [nekakvim ugovorom prestao rat ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ali, evo, (...) da podvucem crtu ‐ (...) na kraju krajeva, Bosna  je  jedina zemlja gdje  je nekakvim ugovorom prestao 
rat! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nekakvu sumu novca {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:48 [I: bila sam du:žna: ‐ nis‐/neke uplate ni:su legle..]  (34:34)    
Codes:  [nekakvu sumu novca ‐ Family: Negative Experience]  
I: bila sam du:žna: ‐ nis‐/neke uplate ni:su legle i ostala sam dužna nekakvu sumu novca. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: neki ekstra napredak {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:217 [Ovaj neki ekstra boljitak, neki ekstra napredak ko..]  (62:62)    
Codes:  [neki ekstra napredak ‐ Family: Positive Experience]  
Ovaj neki ekstra boljitak, neki ekstra napredak koji (...) možda kroz nekoliko godina ali ga ne ocekujem preko noci. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: neki pojedinac se tu izdvojio {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:195 [U onom trenutku kada se podu‐kad bi netko, neki in..]  (49:49)    
Codes:  [neki pojedinac se tu izdvojio ‐ Family: Negative Experience]  
U onom trenutku kada se podu‐kad bi netko, neki individualac, neki pojedinac se tu izdvojio koji bi poceo nametati 
nešto svoje bez pitanja bez suglasnosti bez konsultiranja sa drugima bez konsenzusa to ne bi moglo opstati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nekih teškoca sa zdravljem {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:155 [Kako sam zašao u godine, imam nekih teškoca sa zdr..]  (36:36)    
Codes:  [nekih teškoca sa zdravljem ‐ Family: Negative Experience]  
Kako sam zašao u godine, imam nekih teškoca sa zdravljem. 



Frist‐MRV Codes 

275 
 

 
______________________________________________________________________ 
 
Code: neko izvana pokušava neki svoj interes ostvariti {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:92 [Imate glasova u BiH, u BiH su nažalost ljudi najzb..]  (38:38)    
Codes:  [glasova  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [neko  izvana  pokušava  neki  svoj  interes  ostvariti  ‐  Family: 
Negative Interpretation]  
Imate glasova u BiH, u BiH su nažalost ljudi najzbunjeniji] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: što se svega toga tice, jer 
ih se sa svih strana kljuka, svako] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ustvari svako, preko svakoga ovdje, neko izvana 
pokušava neki svoj  interes ostvariti, znate] [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i to zbunjuje nas tu, ali mi se  i protiv 
toga moramo dakle boriti, moramo smoci snage da, da kažemo, ipak moj interes] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: 
je moja država,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: dakle BiH je moj interes, nije Srbija moj interes, nije Hrvatska moj 
inters, ja sam se tu rodio] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i ja, moj je tu interes. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nekomunikacije {2‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:59 [Jer vrlo,vrlo cesto cete naci vrlo negativne reakc..]  (8:8)    
Codes:  [neadekvatnog  odnosa  prema medijima  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nekomunikacije  ‐  Families  (2): 
Negative Experience, Negative Interpretation]  
Jer vrlo,vrlo cesto cete naci vrlo negativne reakcije...],  [²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR:  ...ehm.., medu crkvama  i 
vjerskim zajednicama dakle medu, medu  ljudima koji su  tu o medijima. Ne dolaze nam nez‐ kad  ih mi pozovmo, 
nema  ovoga,  nema  onoga...],[²PITANJE: Mhm...  ²],[ODGOVOR:  ...medutim  tu  se  jako  cesto  zna  desiti  i  problem 
nekomunikacije...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: ...problem neadekvatnog odnosa prema medijima. 
 
P 4: 4 ‐ 4:80 [I onda zahvaljujuci tom strahu, zahvaljujuci toj n..]  (14:14)    
Codes:  [napetosti  ‐  Family: Negative Experience]  [nekomunikacije  ‐  Families  (2): Negative  Experience, Negative 
Interpretation] [strah ‐ Family: Negative Experience]  
I onda zahvaljujuci tom strahu, zahvaljujuci toj napetosti  ehm.., dolazi do,do nekomunikacije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nelegalnog ponašanja {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:58 [Ja sam bio upo:ran i u me:dijama: ‐ (...) da to ni..]  (31:31)    
Codes:  [nelegalnog  ponašanja  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nije  stvar  ni  nacije  ni  religije  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Ja sam bio upo:ran i u me:dijama: ‐ (...) da to nije stvar ni nacije ni religije, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) 
...da je to: stva:r, (...) ehm..., jednog nelegalnog pona:ša:nja:, ...], [²PITANJE: Mhm..., mhm..., mhm... ²], [ODGOVOR: 
(...) ...jedno:g, ehm..., ehm..., (...) je l'..., ponašanja koje nije uredu, koje treba biti (sankcionisano). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Nema apsolutno nikakvih sukoba. {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:33 [Nema apsolutno nikakvih sukoba.]  (2:2)    
Codes:  [Nema apsolutno nikakvih sukoba. ‐ Family: Positive Experience]  
Nema apsolutno nikakvih sukoba. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: nema djece {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:47 [U: Jevrejskoj opštini vidim (...) nešto što je:.....]  (23:23)    
Codes:  [nema djece ‐ Family: Negative Experience] [nemamo mladih ljudi ‐ Family: Negative Experience]  
U:  Jevrejskoj opštini vidim  (...) nešto  što  je:...‐/(...)  Jednostavno,  (...) nemamo mladih  ljudi, ne  radaju  se nova:..], 
[²PITANJE: Da, nema djece...²], [ODGOVOR: (...) ...nema djece. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Nema dobre volje. {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:118 [Nema dobre volje.]  (23:23)    
Codes:  [Nema dobre volje. ‐ Family: Negative Interpretation]  
Nema dobre volje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nema jedinstvene ideje šta hocemo i kako to možemo postici {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:254 [I to su ti da kažem..., neki naši, potencijalni, potencijaln..]  (35:35)    
Codes:  [nema jedinstvene ideje šta hocemo i kako to možemo postici ‐ Family: Negative Interpretation]  
I to su ti da kažem..., neki naši, potencijalni, potencijalne slabe tačke, što nema jedinstvene ideje šta hoćemo i kako 
to možemo postići. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Nema ko da vas zaštiti {2‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:156 [I, eh:m..., sve ono: što vas predstavljaju ‐ preds..]  (56:56)    
Codes:  [nebuloznim ‐ Family: Negative Interpretation] [Nema ko da vas zaštiti ‐ Family: Negative Experience]  
I,  eh:m...,  sve  ono:  što  vas  predstavljaju  ‐  predstavljaju  vas  i  ova:ko  i  ona:ko  (...)  s  nekakvi:m,  (...)  ehm..., 
nebulozni:m,  ehm..., ehm...‐/Nema ko da vas zaštiti! 
 
P 3: 3 ‐ 3:159 [Mediji kod nas slu:že: kao oni: u: (...) srednjem ..]  (56:56)    
Codes:  [lovu  (media witch hunt)  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [medija  ‐  Families  (2): Negative  Experience, 
Negative Interpretation] [Nema ko da vas zaštiti ‐ Family: Negative Experience]  
Memos: [Witch hunt]  
 
Mediji kod nas slu:že: kao oni: u: (...) srednjem vijeku ‐ oni što su išli s tru:bama: (...) u lovu na životinje (...) pa oni 
du:vaju:,  i sad oni okolo...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...ska‐/Ja te ((šumovi ‐ klepet šoljicom za kafu)) tako 
doživljavam,  nažalost, medije  kod  nas.],  [²PITANJE: Mhm..., mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...) Napisace  o  vama  nešto 
negativno (...) i:, prosto, ne možete proc‐/i nema ko da vas zaštiti! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Nema kritike {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:85 [Nema kritike, vrlo malo kritike ima.]  (14:14)    
Codes:  [Nema kritike ‐ Family: Negative Experience]  
Nema kritike, vrlo malo kritike ima. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: nema mosta na Neretvi {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:182 [E, sad nema mosta na Neretvi ni jednog.]  (29:29)    
Codes:  [nema mosta na Neretvi ‐ Family: Negative Experience]  
E, sad nema mosta na Neretvi ni jednog. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nema nacije {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:41 [Pa u društvenom planu, mislim sad da zanemarim m‐/m‐/me?urel..]  (16:16)    
Codes:  [kriminal ‐ Family: Negative Experience] [nema nacije ‐ Family: Negative Experience] [nema vjere ‐ Family: 
Negative Experience] [zanemarim (...) medjureligiski dijalog ‐ Family: Negative Experience]  
Pa u društvenom planu, mislim sad da zanemarim m‐/m‐/međureligijsko vijeće  jeste, am…, uopšte međureligijski 
dijalog, znači onako naša zemlja, problem, društvo, am…, jeste zaista kriminal, to je nešto što nema nacije, @nema 
vjere@, am… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nema nijednog Srbina {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:12 [I rekao je Mustafi, zna?i to je 99‐ta novembar, am…, Mustafa..]  (10:10)    
Codes:  [nema nijednog Srbina ‐ Family: Negative Experience]  
I rekao je Mustafi, znači to je 99‐ta novembar, am…, Mustafa zašto ne dođeš sad na Kosovo da vidiš lijepo‐/kako je 
lijepo  nema  nijednog  Srbina,  am…,  i @međutim@ Mustafa…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR:  …nije  taj  tip 
čovjeka…, [2PITANJE: Mhm..., mhm… 2], [ODGOVOR: …on se tu prenerazio i rekao : “Sram te bilo, kako možeš pričati 
jedno za stolom, a drugo ovako.” 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nema povjerenja u vjerske strukture {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:44 [Jasno taj zakon, taj prijedlog je proživio prilicn..]  (2:2)    
Codes:  [medjunarodna zajednica ‐ Family: Negative Interpretation] [nema povjerenja u vjerske strukture ‐ Family: 
Negative Interpretation]  
Jasno  taj  zakon,  taj  prijedlog  je  proživio  prilicne  izmjene  zahvaljujuci  nekim  am...intervencijama medunarodne  
zajednice, jer smo mi primijetili da medunarodna zajednica nema povjerenja u vjerske strukture. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nema realan utjecaj u javnosti {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:66 [Ona je vrlo am...realna stvarnost u ovom društvu, ..]  (9:9)    
Codes:  [nema realan utjecaj u javnosti ‐ Family: Negative Experience]  
Ona  je  vrlo  am...realna  stvarnost  u  ovom  društvu,  ali  nema  realan  utjecaj  u  javnosti  [²hmm...],  jer  nema  tog 
mehanizma. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nema saglasnosti {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:49 [Vi morate znati da mi sve odluke donosimo konsenzu..]  (48:48)    
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Codes:  [mi sve odluke donosimo konsenzusom ‐ Family: Negative Experience] [nema saglasnosti ‐ Family: Negative 
Experience]  
Vi morate znati da mi sve odluke donosimo konsenzusom (...), što nije ni malo lako raditi s tim, ovaj..., cesto se desi 
nema saglasnosti znate? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nema samokriticnosti {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:65 [Ono što napada kod drugoga, kod sebe opravdava i t..]  (5:5)    
Codes:  [nema  samokriticnosti  ‐  Family:  Negative  Experience]  [uvijek  onaj  drugi  kriv  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Ono što napada kod drugoga, kod sebe opravdava  i to  je  jedan problem što nema samokriticnosti, nego  je uvijek 
onaj drugi kriv ‐ kod mene je sve ispravno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nema smisla ici polovicno {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:148 [A zaklju?ak je da nema smisla i?i polovi?no.]  (20:20)    
Codes:  [nema smisla ici polovicno ‐ Family: Negative Interpretation]  
A zaključak je da nema smisla ići polovično. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nema te zemlje koja je napisala ustav {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:97 [Te naše pri?e o promjeni ustava, (iste nema) , ne ide nema t..]  (11:11)    
Codes:  [nema te zemlje koja je napisala ustav ‐ Family: Negative Interpretation]  
Te naše priče o promjeni ustava, (iste nema) , ne ide  nema teoretski, nema te zemlje koja je napisala ustav i onda 
se i onda se postrojila i organizovala u skladu sa tim što piše. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nema vjere {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:41 [Pa u društvenom planu, mislim sad da zanemarim m‐/m‐/me?urel..]  (16:16)    
Codes:  [kriminal ‐ Family: Negative Experience] [nema nacije ‐ Family: Negative Experience] [nema vjere ‐ Family: 
Negative Experience] [zanemarim (...) medjureligiski dijalog ‐ Family: Negative Experience]  
Pa u društvenom planu, mislim sad da zanemarim m‐/m‐/međureligijsko vijeće  jeste, am…, uopšte međureligijski 
dijalog, znači onako naša zemlja, problem, društvo, am…, jeste zaista kriminal, to je nešto što nema nacije, @nema 
vjere@, am… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nema zakona o restituciji {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:74 […to je, to je mislim baš onako, am…, strašno i: šta ja znam,..]  (26:26)    
Codes:  [Ferhadija i Titova je na prodaju ‐ Family: Negative Experience] [narkomani ‐ Family: Negative Experience] 
[nema zakona o restituciji ‐ Family: Negative Experience] [urušava ‐ Family: Negative Experience]  
…to je, to je mislim baš onako, am…, strašno i: šta ja znam, mi smo isto neki dan imali jednu situaciju, ovdje ispred 
momina,  je problem to što se ne vraća crkvama  i religijskim zajednicama, što nema zakona o restituciji, odnosno 
entiteti su to raskrčmili…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: … pa kako su to raskrčmili, cijela Ferhadija i Titova je na 
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prodaju, ovaj…,  to samo vidi,  izdaje se, prodaje se  i  tako dalje,  (…),  i, ovaj…, mi smo  imali skoro  jednu neobičnu 
situaciju, ima jedna stara zgrada pored stare crkve, koja se sva urušava…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …i to c‐
/opština nije vraćala, mislim na kraju se počeli narkomani okupljati, onda kažu ovi iz crkve : “Pa da nam bar vrate da 
to očistimo više.” 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nemaju nikakvog drugog izlaza {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:66 [Dakle do‐dobivali smo naime upite te vrste gdje na..]  (11:11)    
Codes:  [nemaju nikakvog drugog izlaza ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle do‐dobivali smo naime upite te vrste gdje nam se ljudi obracaju kada ne znaju kada nemaju nikakvog drugog 
izlaza. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nemam dovoljno novca {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:46 [Ako mi‐/Iskreno, ja imam skije u kuci, imaju cipel..]  (34:34)    
Codes:  [nemam dovoljno novca ‐ Family: Negative Experience]  
Ako mi‐/Iskreno,  ja  imam  skije  u  kuci,  imaju  cipele,  sve  ‐  ali:  ja  nemam  dovoljno  novca  da  bi'  njima  platila, 
naprimjer, sedam dana skijanja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nemam ih pravo tumaciti {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:14 [Dakle, ja...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: .....]  (13:13)    
Codes:  [nemam ih pravo tumaciti ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle, ja...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...ljude prihvatam onakve:, ehm..., ehm..., (...) kakvi: jesu, ehm..., i:, 
ehm..., sa onim, ehm..., (...) pozitivnim i dobrim matrijalom (...) koji se nalazi, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: 
...ehm..., (...) u njima. (...) I: n:e:mam ih pravo tumaciti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nemam mlijeko za dijete {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:67 […pa to je, ali znate kada vam napište poruku, nemam mlijeko ..]  (22:22)    
Codes:  [nemam  mlijeko  za  dijete  ‐  Family:  Negative  Experience]  [to  nisu  ljudi  koji  lažu  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
…pa to je, ali znate kada vam napište poruku, nemam mlijeko za dijete, mislim taj dan da kupim, to nisu  ljudi koji 
lažu, to su‐/onda kad imamo ove crkvene manifestacije, pa imamo ručak, (…) 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nemamo jednaka prava {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:93 [Tu vidim ( ) nemamo jednaka prava.]  (11:11)    
Codes:  [nemamo jednaka prava ‐ Family: Negative Experience]  
Tu vidim (  ) nemamo jednaka prava. 
 
______________________________________________________________________ 
 



Frist‐MRV Codes 

280 
 

Code: nemamo mladih ljudi {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:47 [U: Jevrejskoj opštini vidim (...) nešto što je:.....]  (23:23)    
Codes:  [nema djece ‐ Family: Negative Experience] [nemamo mladih ljudi ‐ Family: Negative Experience]  
U:  Jevrejskoj opštini vidim  (...) nešto  što  je:...‐/(...)  Jednostavno,  (...) nemamo mladih  ljudi, ne  radaju  se nova:..], 
[²PITANJE: Da, nema djece...²], [ODGOVOR: (...) ...nema djece. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nemamo rezidentnog izraelskog ambasadora {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:234 [Mi nemamo stalnog ambasadora, naime nemamao rezidentnog izra..]  (32:32)    
Codes:  [nemamo rezidentnog izraelskog ambasadora ‐ Family: Negative Experience]  
Mi nemamo stalnog ambasadora, naime nemamo rezidentnog izraelskog ambasadora nego isti ambasador pokriva 
Makedoniju, Makedoniju, Albaniju i Bosnu i Hercegovinu i dolazi svakih par mjeseci i uvjek je prvo pitanje: „Šta će 
biti sa ovima, hoće li se vratit u Izrael?“ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nemamo to sad pomirenje {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:247 […o ?emu, tako zna?i mi ne, nemamo to sad pomirenje, pri?ati ..]  (55:55)    
Codes:  [imati  deset  seminara  godišnje  o  pomirenju  i  to  je  apsolutno  nista  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[nemamo to sad pomirenje ‐ Family: Negative Experience]  
Memos: [Reconciliation is off the table]  
 
…o  čemu,  tako  znači mi  ne,  nemamo  to  sad  pomirenje,  pričati  i  pomirenju,  imati  deset  seminara  godišnje  o 
pomirenju i to je apsolutno ništa, nego ovo konkretno, šta možemo konkretno, pomoći na terenu… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nemamo vjernike {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:107 [I to vec stva:ra: negativan odje:k.], [²PITANJE: M..]  (50:50)    
Codes:  [Jugoslavija ‐ Families (3): Negative Experience, Negative Interpretation, Positive Interpretation] [nemamo 
vjernike ‐ Family: Negative Experience]  
I to vec stva:ra: negativan odje:k.], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...)  I mislim da mi nemamo vjernike, (...) u: 
Bosni i Hercegovini, (...) ni: uopšte: u Jugoslaviji (...) bivšo:j. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nemate cime zagrijati sobu {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:111 [A nemate cime zagrijati sobu, nego zagrlite se dek..]  (20:20)    
Codes:  [nemate cime zagrijati sobu ‐ Family: Negative Experience]  
A nemate cime zagrijati sobu, nego zagrlite se dekom i radite. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nemate forme {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:115 [Covjek je otvoreniji:, (...) nemate fo:rme:!]  (53:53)    
Codes:  [Covjek je otvoreniji ‐ Family: Positive Experience] [nemate forme ‐ Family: Positive Interpretation]  
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Covjek je otvoreniji:, (...) nemate fo:rme:! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nemate u Bosni i Hercegovini selo u kojem su zajedno živjela svi tri naroda {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:58 [Vi nemate u Bosni i Hercegovini selo u kojem su zajedno živj..]  (5:5)    
Codes:  [nemate u Bosni i Hercegovini selo u kojem su zajedno živjela svi tri naroda ‐ Family: Negative Experience]  
Vi nemate u Bosni i Hercegovini selo u kojem su zajedno živjela sva tri naroda, nego imate da tako kažem, mada nije 
doslovno tako, imate Gornji Vakuf i Donji Vakuf. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nemira {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:125 [Ali je ta situacija jednog apsolutnog nemira, jednog apsolut..]  (17:17)    
Codes:  [apsolutnog nezadovoljstva ‐ Family: Negative Experience] [autenticnog nezadovoljstva ‐ Family: Negative 
Experience] [nemira ‐ Family: Negative Experience]  
Ali  je ta situacija  jednog apsolutnog nemira,  jednog apsolutnog nezadovoljstva autentičnog nezadovoljstva među 
građanima, apsolutno prisutna. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nemoc, da se stvari mijenjaju {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:14 [i to kad joj se doda nemoc, dakle nepravda plus ne..]  (8:8)    
Codes:  [nemoc, da se stvari mijenjaju ‐ Family: Negative Experience] [nepravda ‐ Family: Negative Interpretation]  
i to kad joj se doda nemoc, dakle nepravda plus nemoc, da se stvari mijenjaju, odnosno da se na njih utice,(4s) kako 
da kažem, da se na nju utice,(...) ucinkovito, dakle, s nekakvim rezultatima, to onda ljude cini nesretnim. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nemogucnost zajednickog koncepta ideje {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:90 [Uzrok je, s jedne strane, rat koji je do toga doveo, a drugi..]  (8:8)    
Codes:  [nemogucnost  zajednickog  koncepta  ideje  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [rat  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
Uzrok je, s jedne strane, rat koji je do toga doveo, a drugi uzrok je nemogućnost zajedničkog koncepta  ideje kuda 
treba ova zemlja da ide dalje i kako treba da ide dalje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nenormalnijih situacija {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:37 [Na:ra:vno, ima još nenormalnijih situacija nego št..]  (25:25)    
Codes:  [nenormalnijih situacija ‐ Family: Negative Experience]  
Na:ra:vno, ima još nenormalnijih situacija nego što su kod nas u Bosni (...) ali, ova:j..., (...) evo govorim trenutno o 
Bosni. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nenormalnim životom ‐ prihvativši ga kao normalan {1‐0} 
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P 3: 3 ‐ 3:36 [Dakle:, živimo jednim (...) nenormalnim životom ‐ ..]  (25:25)    
Codes:  [nenormalnim životom ‐ prihvativši ga kao normalan ‐ Family: Negative Interpretation]  
Dakle:,  živimo  jednim  (...)  nenormalnim  životom  ‐  prihvativši  ga  kao  normalan  ‐    ...],  [²PITANJE:  Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: ... ‐ vecina gradana u Bosni i Hercegovini. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nenormalnom, haoticnom društvu {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:31 [Obicno, u jednom nenormalnom, haoticnom društvu, v..]  (25:25)    
Codes:  [nenormalnom, haoticnom društvu ‐ Family: Negative Experience]  
Obicno, u jednom nenormalnom, haoticnom društvu, vi živite jednim životom koji smatrate: (...) da je normalan a 
on ustvari uopšte nije normala:n, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...je l'. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: neodredeni i nesredeni život {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:35 [Medutim, ja licno mislim da je to (...) jedan neod..]  (25:25)    
Codes:  [neodredeni i nesredeni život ‐ Family: Negative Experience]  
Medutim, ja  licno mislim da je to (...) jedan neodredeni  i nesredeni život koji se ocituje na taj nacin da (...) covjek 
više, prosto, ne može (ovo više) da izdrži ‐ niti njegov organizam. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nepismenog covjeka {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:41 [Lako je nepismenog covjeka natjerati na nešto.]  (34:34)    
Codes:  [nepismenog covjeka ‐ Family: Negative Experience]  
Lako je nepismenog covjeka natjerati na nešto. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Nepovjerenje {5‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:53 [Nepovjerenje koje je daleko više izraženo nego u‐u normalnim..]  (5:5)    
Codes:  [Nepovjerenje ‐ Family: Negative Interpretation]  
Nepovjerenje  koje  je  daleko  više  izraženo  nego  u‐u  normalnim  odnosima među  onome,  što mi  zovemo,  obični 
građani ili prosječni građani. 
 
P 1: 1 ‐ 1:69 [Ta, to nepovjerenje je problem broj jedan.]  (5:5)    
Codes:  [Nepovjerenje ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ta, to nepovjerenje je problem broj jedan. 
 
P 9: 9 ‐ 9:41 [recimo planu organizacije u kojoj radi,i tako] [²P..]  (20:20)    
Codes:  [Nepovjerenje ‐ Family: Negative Interpretation] [nepravda ‐ Family: Negative Interpretation]  
recimo planu organizacije u kojoj radi,i tako] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: licno, to su vam situacije u kojima, vi 
svakodnevno  kroz posao,  susrecete  se  sa  svim  tim problemima,  susrecete  se  s nepravdom,  vidite  tu nepravdu,] 
[²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: susrecete se s ne reješavanjem, s nepovjerenjem 
 
P 9: 9 ‐ 9:42 [i znate, da sve dok to postoji, dok nepovjrenje po..]  (20:20)    
Codes:  [kula od karata ‐ Family: Negative Experience] [Nepovjerenje ‐ Family: Negative Interpretation]  
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i  znate, da  sve dok  to postoji, dok nepovjrenje postoji,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  vi ne možete napraviti 
nikakav  jak,  znacajan,  korak,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: možete praviti,  i  to,  zaista  to  izgleda  kao kula od 
karata, pravite nešto  i zidate,  i zidate  i to možda  lijepo  izgleda sve, ali to  je tako cvrsto da se u  jednom trenu sve 
može srušiti, zato što nikada, mislim nikada, zato što nismo uspjeli doc do stvarnog povjerenja 
 
P 9: 9 ‐ 9:43 [na kom bi se to cvrsto utemeljilo, jer ako se to u..]  (20:20)    
Codes:  [ima neku cvrstinu ‐ Family: Positive Interpretation] [Nepovjerenje ‐ Family: Negative Interpretation]  
na kom bi se to cvrsto utemeljilo, jer ako se to utemelji stvarno na jednom cvrstom povjerenju, onda sve što se na 
tom izgradi ima neku buducnost] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ima neku cvrstinu 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nepovjerenje (...) elitama {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:52 [Eh..., nepovjerenje (...) me?u em..., ?ak elitama.]  (5:5)    
Codes:  [nepovjerenje (...) elitama ‐ Family: Negative Interpretation]  
Eh..., nepovjerenje (...) među em..., čak elitama. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nepravda {9‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:6 [ako još uzmemo u obzir da, vecina ljudi, ukljucuju..]  (2:2)    
Codes:  [nepravda  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [tragedijom  ‐  Family: Negative  Experience]  [žrtva  ‐  Family: 
Negative Experience] [žrtvu rata ‐ Family: Negative Experience]  
ako još uzmemo u obzir da, vecina ljudi, ukljucujuci i mene samog, ima i licnu dakle vezu s tom tra‐/tragedijom, ja 
sam brata mladeg  izgubo kao žrtvu rata, tako da, to  je, to  je dodatni motiv, dodatna motivacija, ali vjerujte da se 
meni khm..., svaka žrtva, žrtva koja  je sada  ispod zemlje, ali  i žrtve @koje su sad@  još uvijek  iznad zemlje, a koje 
pate zbog svega što se dešavalo zbog cijele te nepravde] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  koja se desila zaslužuju 
da se, i dovoljna su motivacija, da se covjek bavi tom vrstom aktivnosti 
 
P 9: 9 ‐ 9:10 [Posljedicu imam, ali ja znam da je ova situacija u..]  (8:8)    
Codes:  [nepravda ‐ Family: Negative Interpretation] [nezadovoljstva i nesrece ljudi ‐ Family: Negative Experience]  
Posljedicu imam, ali ja znam da je ova situacija u kojoj najve‐/ naj‐/najvažniji nukleus ne‐/ nezadovoljstva i nesrece 
ljudi jeste nepravda] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: pazite, nepravda. 
 
P 9: 9 ‐ 9:11 [Mi smo imali prije, prošle godine, i predprošle od..]  (8:8)    
Codes:  [nepravda ‐ Family: Negative Interpretation] [tranzicijske pravde ‐ Family: Positive Interpretation]  
Mi smo imali prije, prošle godine, i predprošle odredene programe, konferencije u vezi tranzi‐/tranzicijske pravde] 
[²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: koja  je  takoder, doticala  se ovih pitanja pravde, odnosno nepravde,  jer moje  je 
licno, a i iskustvo, naravno, kao intelektualca i covjeka koji pratio i prati šta se dešavalo i šta se dešava i dan danas u 
svijetu, govori da nepravda, pod broj jedan, ona nije nešto što vi možete izolirati u jedan prostor, pa cak ni u jednu 
državu. 
 
P 9: 9 ‐ 9:13 [dok se negdje nepravda, nekome cine, i drugi ce na..]  (8:8)    
Codes:  [nepravda ‐ Family: Negative Interpretation]  
dok se negdje nepravda, nekome cine,  i drugi ce na neki nacin doci, kao što zrak se, se krece,  ista,  ista situacija, 
situacija se dešava i s tim, tako da, i mislim, al da se vratimo na naše društvo, nepravda ljude cini nesretnim 
 
P 9: 9 ‐ 9:14 [i to kad joj se doda nemoc, dakle nepravda plus ne..]  (8:8)    
Codes:  [nemoc, da se stvari mijenjaju ‐ Family: Negative Experience] [nepravda ‐ Family: Negative Interpretation]  
i to kad joj se doda nemoc, dakle nepravda plus nemoc, da se stvari mijenjaju, odnosno da se na njih utice,(4s) kako 
da kažem, da se na nju utice,(...) ucinkovito, dakle, s nekakvim rezultatima, to onda ljude cini nesretnim. 
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P 9: 9 ‐ 9:15 [S druge, s druge strane, ljudi imaju svakodnevne p..]  (8:8)    
Codes:  [egzistencijalnih  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nepravda  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [psihickoj 
situaciji ‐ Family: Negative Experience] [zdravlje ‐ Family: Negative Experience]  
S  druge,  s  druge  strane,  ljudi  imaju  svakodnevne  probleme,  kao  i  svi  ljudi  u  svijetu,  od  porodicnih  preko  egzi‐
/egzistencijalnih, što je naj‐/ naj‐/opet najkriticnije, tako da kad se tome doda još sva ta nepravda, onda su ljudi u 
vrlo  teškoj psihickoj]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: prvenstveno psihickoj  situaciji, a  to  znam mislim, da  se  to 
odražava na psihu ljudi, na zdravlje ljudi. 
 
P 9: 9 ‐ 9:41 [recimo planu organizacije u kojoj radi,i tako] [²P..]  (20:20)    
Codes:  [Nepovjerenje ‐ Family: Negative Interpretation] [nepravda ‐ Family: Negative Interpretation]  
recimo planu organizacije u kojoj radi,i tako] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: licno, to su vam situacije u kojima, vi 
svakodnevno  kroz posao,  susrecete  se  sa  svim  tim problemima,  susrecete  se  s nepravdom,  vidite  tu nepravdu,] 
[²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: susrecete se s ne reješavanjem, s nepovjerenjem 
 
P 9: 9 ‐ 9:50 [ali ce isto sam ubijeden svaki vjernik ko ne zna k..]  (23:23)    
Codes:  [ne može ništa ‐ Family: Negative Experience] [nepravda ‐ Family: Negative Interpretation]  
ali ce  isto sam ubijeden svaki vjernik ko ne zna koliko  je  jak, da  je cvrst vjernik]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: 
zapadati vremenom, u ta stanja možda depresije, kada dode   ponekada u situaciju, da toliko  je ocita recimo neka 
nepravda, ] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: a on ne može ništa] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: razumijete, tu su 
stanja u ‐/na koja ne možete naici u recimo jednom švicarskom društvu 
 
P11: 11 ‐ 11:44 [Najmanja bi nepravda bila ako ostanemo u jednoj dr..]  (12:12)    
Codes:  [nepravda ‐ Family: Negative Interpretation]  
Najmanja bi nepravda bila ako ostanemo u jednoj državi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nepravilnog prezentiranja {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:84 [I taj novi val, ne bih ga nazvao antisemitizma neg..]  (18:18)    
Codes:  [antijevrejstva  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Izrael  ‐  Families  (2): Negative  Interpretation,  Positive 
Experience] [nepravilnog prezentiranja ‐ Family: Negative Interpretation]  
I  taj  novi  val,  ne  bih  ga  nazvao  antisemitizma  nego  više  (antijevrejstva)  unutar  naše  sredine,  kao  posljedica 
dešavanja u Izraelu i nepravilnog prezentiranja (...) tog problema, na nama‐, na nama se odražava. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: neprihvacanje krivice {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:135 [Ali ehm.. ono što se danas što ja osobno primjetim..]  (26:26)    
Codes:  [neprihvacanje krivice ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ali ehm.. ono što se danas što ja osobno primjetim jest neprihvacanje krivice. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: neprijateljstva, mržnje, antagonizma {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:23 [U praksi je sve to drugacije, ali govorim da se ne..]  (11:11)    
Codes:  [diskriminacija  ‐  Family:  Negative  Experience]  [neprijateljstva, mržnje,  antagonizma  ‐  Family:  Negative 
Experience] [religija ‐ Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
U  praksi  je  sve  to  drugacije,  ali  govorim  da  se  ne može  naci  uporište  ni  u  jednoj  religiji]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  za diskriminaciju  nad  nekim  drugim,  za  zlocin nad  nekim drugim,  za bilo  koju  vrstu  neprijateljstva, 
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mržnje, antagonizma prema drugome, i ako se držimo toga u svojoj reli‐/ u svojoj vjeri, onda cemo sigurno poluciti 
pozitivne rezultate, i vjera sama kao vjera‐/vjera kao vjera ne postoji, @ukoliko je neko ne vjeruje@, razumijete 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: neravnopravnost ljudi {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:55 [ljudi koji su manjina su definitivno, am…, ovaj…, neravnopra..]  (16:16)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience] [neravnopravnost ljudi ‐ Family: Negative Experience]  
ljudi koji su manjina su definitivno, am…, ovaj…, neravnopravni i to je, to je stvarno strašno, ali je tako…, [2PITANJE: 
Mhm... 2], [ODGOVOR: …znači to je problem. 
 
P 7: 7 ‐ 7:78 [mislim da je neravnopravnost ljudi jedna od stvari..]  (18:18)    
Codes:  [neravnopravnost ljudi ‐ Family: Negative Experience]  
mislim da je neravnopravnost ljudi jedna od stvari protiv koje se moramo boriti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nerazumijevanje i neprihvacanje {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:114 [To je, to je dakle jedna stvar a druga stvar koja ..]  (23:23)    
Codes:  [MRV  ‐  Family: Positive  Experience]  [nerazumijevanje  i neprihvacanje  ‐  Family: Negative  Interpretation] 
[politicke naocale ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Misjudgement of MRV]  
 
To  je,  to  je dakle    jedna  stvar a druga  stvar koja me posebno  zaboljela u mojoj  zajednici  jest nerazumijevanje  i 
neprihvacanje  ehm..,(...)  kako  bih  rekla  ne mogu  to  nazvati  pozitivnog  rada Medureligijskog  vijeca  ali  gledanje 
Medureligijskog vijeca kroz politicke naocale. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nerezidentni rabin {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:16 [...al' koji je našao interes da ostane u Izraelu ‐..]  (8:8)    
Codes:  [nerezidentni rabin ‐ Family: Positive Interpretation]  
...al' koji je našao interes da ostane u Izraelu ‐ tako da nam dolazi kao nerezidentni rabin dva puta godišnje uz velike 
praznike. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: neriješena nacionalna pitanja {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:89 [Pa uzroci društvenih problema su daleko široki, pa..]  (20:20)    
Codes:  [Dayton ‐ Family: Negative Interpretation] [nacionalnih grupa ‐ Family: Negative Interpretation] [neriješena 
nacionalna pitanja ‐ Family: Negative Interpretation] [vlasti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa uzroci društvenih problema su daleko široki, pa ono‐, ono...],  [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR:    ...što možemo 
"apostrofirati"  ‐  jedan  od  najznacajnijih  su  (...)  neriješeni  na‐/neriješena  nacionalna  pitanja,  nezadovoljstvo  (...) 
nacionalnih  grupa,  vlasti‐,  vlastitom  položaju  unutar  države  koja  je...],  [²PITANJE:  Mhm...²],  [ODGOVOR:  (...) 
...nastala na nacin kako je nastala, (...) koja je dejtonski (...) potpuno (...) krivo postavljena, ...], [²PITANJE: Mhm...²], 
[ODGOVOR: (...) ...po m‐/(rješenju/mišljenju) mnogih. Ja se mogu složiti  il' ne složiti ali, ova:j..., (...) cinjenica je da 
su narodi: (...) u odredenoj poziciji ‐ da nisu ravnopravni. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: nesporazum {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:69 [I tu je onda jedan nesporazum.]  (15:15)    
Codes:  [nesporazum ‐ Family: Negative Interpretation]  
I tu je onda jedan nesporazum. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nestabilnost {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:21 [Dok je recimo u Bosni i Hercegovini i Hrvatskoj stvar završe..]  (2:2)    
Codes:  [Kosovo  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Makedonija  ‐  Family:  Negative  Experience]  [medjunarodna 
zajednica  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [nestabilnost  ‐ Family: Negative Experience]  [Srbiji  ‐ Family: Negative 
Experience]  
Dok  je  recimo u Bosni  i Hercegovini  i Hrvatskoj  stvar  završena,  (...) na Kosovu  još nije, u Srbiji  još nije. Nažalost 
Makedonija se, još uvjek, po meni, ljulja... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...i (...) određena nestabilnost možda 
nas i tamo očekuje bez obzira koliko to pkušava međunarodna zajednica i oni sami da drže pod kontrolom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nestanka Republike Srpske {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:58 [Jer, bojim se da nakon svih ovih (...) dešavanja, ..]  (14:14)    
Codes:  [dejtonskih  tekovina  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nestanka  Republike  Srpske  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [prijetnje  referendumom  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [razbijanja Bosne  i Hercegovine  ‐ Family: 
Negative Interpretation] [teritorijalnih integriteta Bosne i Hercegovine (threat to) ‐ Family: Negative Experience]  
Jer, bojim se da nakon svih ovih (...) dešavanja, i sada novih pokušaja (...) razbijanja Bosne i Hercegovine ((šumovi ‐ 
klepet šoljicom za kafu)) kroz prijetnje referendumom, kroz prijetnje raznoraznih negiranja  i dejtonskih tekovina,  i 
nestanka Republike Srpske, ... ], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...bilo s koje strane (...) one dolazile...], [²PITANJE: 
Mhm...²], [ODGOVOR: ...i‐/kontraproduktivne (...) ocuvanju teritorijalnih integriteta Bosne i Hercegovine. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nesvrstana zemlja {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:201 [Mi smo to uvjek i u socijalizmu obilježavali tradicionalno, ..]  (32:32)    
Codes:  [nesvrstana zemlja ‐ Family: Positive Experience] [oslobodjenje iz ropstva ‐ Family: Positive Experience] [u 
socijalizmu obilježavali tradicionalno ‐ Family: Positive Experience]  
Mi smo to uvjek i u socijalizmu obilježavali tradicionalno, jer to je oslobođenje iz ropstva... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], 
[ODGOVOR: ...a pošto smo mi nesvrstana zemlja, (   ) što treba svi da slave što ne bi i mi to slavili, i niko nije im'o 
nato ptimjedbu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nešto ljudsko {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:5 […i kad sam upoznala ljude koji su tad bili angažovani, am…, ..]  (7:7)    
Codes:  [ljude  koji  su  tad  bili  angažovani  ‐  Family:  Positive  Experience]  [nešto  ljudsko  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [saradnja ‐ Family: Positive Experience]  
…i  kad  sam upoznala  ljude  koji  su  tad bili angažovani, am…, osjetila  sam  to nešto  ljudsko da, da mogu  s njima 
sarađivati i oni su bili presudni… 
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P 2: 2 ‐ 2:16 [Jednostavno više nije bilo razloga za bilo, am…, kakvo više ..]  (10:10)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [instituciju dijaloga ‐ Family: Positive Experience] [iskren ‐ Family: 
Positive Interpretation] [nešto ljudsko ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience] [u ovom 
regionu ‐ Family: Negative Experience]  
Jednostavno  više nije bilo  razloga  za bilo,  am…,  kakvo  više druženje, ona  je meni  tad  rekla  više me ne pozivaj, 
[2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …ja jednostavno ne mogu, mada je to žena koja je prošla i svjetske konferencije 
tog  tipa  i  tako dalje,  intelektualka  i, am…,  to  su,  to  su neke  ružne  situacije  s  kojima  se‐/znači  sve divno‐krasno 
izgleda, mi  imamo dijalog…,  [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …imamo  instituciju dijaloga, što  je, am…, sve veća 
potreba poslije  rata…,  [2PITANJE: Khm…, khm…  2],  [ODGOVOR: …uopšte u ovom  regionu, ali ako vi nemate,  (…), 
am…, taj neki lični osjećaj, to nešto ljudsko da treba nešto da se uradi, da treba biti iskren, onda jednostavno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nešto ne promjeni {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:66 [Ako se nešto ne promjeni!]  (42:42)    
Codes:  [nešto ne promjeni ‐ Family: Negative Experience]  
Ako se nešto ne promjeni! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nešto sad ugroženo {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:26 [Mada ne bih rekao da se osjecam (...) nešto sad ug..]  (10:10)    
Codes:  [nešto sad ugroženo ‐ Family: Positive Experience]  
Mada ne bih rekao da se osjecam (...) nešto sad ugroženo  il' kao‐... (...) ne više nego bilo koji drugi gradanin ove 
zemlje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: netoleranciju {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:84 [Mene je oduševilo neki dan, kad sam‐/pošto smo mi na Me?unar..]  (30:30)    
Codes:  [Medjunarodni dan tolerancije  ‐ Family: Positive Experience]  [napade na vjerske službenike  ili na vjerske 
objekte ‐ Family: Negative Experience] [netoleranciju ‐ Family: Negative Experience]  
Mene  je oduševilo neki dan, kad sam‐/pošto smo mi na Međunarodni dan  tolerancije  izlazimo na mjesta, prošle 
godine  je  to  bilo  mjesta  koja  pokazuju  na  netoleranciju…,  ne  toleranciju…,  [2PITANJE:  Mhm...,  mhm…  2], 
[ODGOVOR: …i onda je svaka zajednica odabrala bilo napade na vjerske službenike  ili na vjerske objekte i mi smo 
bili u Reljevu tamo, ovaj…gdje pravoslavna crkva, koja je onako malo na neobičnom mjestu, na samku je što bi se 
reklo i imaju često napade što na crkvu, što na kuću, sveštenik živi s malom bebom tamo, uopšte im nije zgodno i mi 
smo otišli i bio je imam, bio je katolički sveštenik, bio je predstavnik iz jevrejske opštine i, am… 
 
P11: 11 ‐ 11:95 [Ima svecenika, ima biskupa koji su netolerantni, k..]  (20:20)    
Codes:  [netoleranciju ‐ Family: Negative Experience]  
Ima  svecenika,  ima  biskupa  koji  su  netolerantni,  koji  i  dalje  smatraju  sve  Židove  i  sljedbenike  drugih  religija 
opasnima ili nepoželjnim sugovornicima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: netoleriranje manjine {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:124 [Dakle (3s) netoleriranje manjine.]  (23:23)    
Codes:  [netoleriranje manjine ‐ Family: Negative Experience]  
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Dakle (3s) netoleriranje manjine. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Neumu {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:15 […ono mislim od tog dijaloga nema ništa i poslije sam pratila..]  (10:10)    
Codes:  [(hypocrisy) on pozivao na dijalog, na pomirenje ‐ Family: Negative Interpretation] [(lack of) vezano za žene 
‐  Family: Negative  Experience]  [Albanac  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [cetri  dana  divnog  druženja  ‐  Family: 
Positive Experience] [druženje žena ‐ Family: Positive Experience] [ne slušaju ništa što dolazi preko Drine ‐ Family: 
Negative Experience] [Neumu ‐ Family: Positive Experience] [reisa iz Makedonije ‐ Family: Negative Interpretation] 
[ružnu situaciju u autobusu ‐ Family: Negative Experience] [sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo ‐ Family: 
Negative Experience]  
…ono mislim od tog dijaloga nema ništa  i poslije sam pratila sve vrijeme, am…, tog našeg foruma sam pratila tog 
reisa iz Makedonije koji je inače Albanac, dole je islamska zajednica 90% Albanska, kako je on pričao slatkoriječivo, 
kako je @on pozivao@ na dijalog, na pomirenje, na ovo na ono i to mi je bio prvi taj neki šok, a drugi šok je isto bio 
vezano za žene, kad smo organizovali  jedno druženje žena ovog  regiona u Neumu  i sve  je divno krasno prošlo u 
Neumu, al` sam ja opet nakon‐/nisam bila tad u tom autobusu, (tek) saznala nakon nekih dva‐tri mjeseca od jedne 
gospođe, da su imali jednu ružnu situaciju u autobusu, kada je jedna gospođa tražila da se pojača neka muzika, na 
radiju  od  šofera  i  da  je  on  htio  pojačati,  a  da  je,  am…,  druga  žena  rekla  da…,  [2PITANJE:  Khm…,  khm…  2], 
[ODGOVOR: …da ne smije pojačati jer oni ne slušaju ništa što dolazi preko Drine, odnosno iz Srbije i to je bilo znači 
nakon nekih četri dana divnog druženja, kad smo mi‐/ali ja sam to saznala opet par mjeseci poslije kada sam susrela 
gospođu koja je bila iz Srbije i ona kaže znate mislim meni je sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: neupucenost {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:35 [Vrlo veliki problem (...) nam predstavlja (...), e..]  (10:10)    
Codes:  [identifikuje  sa  izraelstvom  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [neupucenost  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Vrlo  veliki  problem  (...)  nam  predstavlja  (...),  em...,  neupucenost  stanovništva  koja  nas  na  odreden  nacin  (...) 
identifikuje sa: izraelstvom! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: neuredenom društvu {4‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:49 [U jednom neurede:no:m dru:štvu ‐ sve vam: te:ško p..]  (31:31)    
Codes:  [neuredenom društvu ‐ Family: Negative Experience]  
U jednom neurede:no:m dru:štvu ‐ sve vam: te:ško pada:. 
 
P 3: 3 ‐ 3:52 [Dakle, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...)..]  (31:31)    
Codes:  [neuredenom društvu ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...opet se vracamo na jedno neuredeno dru:štvo. 
 
P 3: 3 ‐ 3:54 [Dakle:, (...) za mene: je, iskljucivo nakon svih o..]  (31:31)    
Codes:  [nakon  svih  ovih  12  godina  ‐  Family:  Negative  Experience]  [neuredenom  društvu  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
Dakle:,  (...)  za mene:  je,  iskljucivo nakon  svih ovih 12 godina  i  svih mogucih problema koji postoje,  (...) osnovno 
pitanje: (...) ‐ da li cemo imati uredeno dru:štvo ili ga nece:mo imati u (uradeno) dru:štvo. 
 
P 3: 3 ‐ 3:56 [Medutim, to veze nema sa nacijom, (...) niti sa ta..]  (31:31)    
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Codes:  [neuredenom  društvu  ‐  Family:  Negative  Experience]  [veze  nema  sa  nacijom  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Medutim,  to  veze  nema  sa  nacijom,  (...)  niti  sa  takvom‐/To‐,  to  je:,  (...)  ehm...,  stvar 
(uredenog/neuredenog/odredenog) dru:štva. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Neuroticni politicki predstavnici {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:124 [Neuroticni politicki predstavnici koji bi mogli na..]  (25:25)    
Codes:  [konflikte, nova nasilja ‐ Family: Negative Experience] [Neuroticni politicki predstavnici  ‐ Family: Negative 
Interpretation] [ogorcenost ‐ Family: Negative Experience]  
Neuroticni politicki predstavnici koji bi mogli napraviti neke geste  ili racunati na ovu ogorcenost svog naroda pa s 
tim narodom zajedno izazvati neke konflikte, nova nasilja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nevladin sektor {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:16 [da su oni dio nas, i njihovo prisustvo je od presu..]  (11:11)    
Codes:  [cetiri  ceremonije  otvaranja  skupština  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [legitimitet  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [medije ‐ Family: Positive Interpretation] [nevladin sektor ‐ Family: Positive Experience] [one koji su 
od faktora u toj lokalnoj zajednici ‐ Family: Positive Interpretation]  
da su oni dio nas,  i njihovo prisustvo  je od presudne važnosti za  taj prvi korak, da na neki nacin prenesu  taj naš 
legitimitet koji  imamo na te odbore,oni su prihvatili to  i ocekujemo skoro svi da ce doci ovamo (    ),   ustvari cetiri 
ceremonije otvaranja skupština, tu cemo pozvati medije naravno, nevladin sektor i sve one koji su od faktora u toj 
lokalnoj zajednici... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nevladine organizacije {2‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:144 [Na tom' treba insistirati, to treba razmjenjivati,..]  (30:30)    
Codes:  [kulturno‐prosvjetna  društva  ‐  Family:  Positive  Experience]  [nevladine  organizacije  ‐  Family:  Positive 
Experience]  [vrijednosti multietnickog, multikulturalnog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [zajednicki  djelovati  ‐ 
Family: Positive Experience]  
Na  tom'  treba  insistirati,  to  treba  razmjenjivati,  treba  zajednicki  djelovati  (...)  ‐  kako  kroz  kulturno‐prosvjetna 
društva  tako  istovremeno  kroz  sve nevladine organizacije. Pokušavati na odreden nacin etablirati  te  vrijednosti, 
vrijednosti multietnickog, multikulturalnog društva. 
 
P 7: 7 ‐ 7:151 [Zbog toga mislim da ovaj (...) multikulturalni dij..]  (30:30)    
Codes:  [boljitak  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [forume  ‐ Family: Positive Experience]  [multikulturalni dijalog  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [nevladine organizacije ‐ Family: Positive Experience] [štampana, printana medija ‐ 
Family: Positive Experience]  
Zbog toga mislim da ovaj (...) multikulturalni dijalog, koji se vodi (...) i ko‐/na kome treba insistirati i kroz štampana, 
printana medija, nezavisne‐/kroz nevladine organizacije,  ako hocete  i  kroz  forume,  kroz djelovanja na  tribinama 
raznoraznim ‐ može donijet' samo boljitak ovoj zemlji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nezadovoljstva i nesrece ljudi {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:10 [Posljedicu imam, ali ja znam da je ova situacija u..]  (8:8)    
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Codes:  [nepravda ‐ Family: Negative Interpretation] [nezadovoljstva i nesrece ljudi ‐ Family: Negative Experience]  
Posljedicu imam, ali ja znam da je ova situacija u kojoj najve‐/ naj‐/najvažniji nukleus ne‐/ nezadovoljstva i nesrece 
ljudi jeste nepravda] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: pazite, nepravda. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nezainteresiranost {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:131 [Ovaj.. to su neka (...) po meni ehm..,neka dva naj..]  (23:23)    
Codes:  [manjina  i vecina ‐ Family: Negative Experience] [MRV ‐ Family: Positive Experience] [nezainteresiranost ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
Ovaj..    to  su  neka  (...)  po meni  ehm..,neka  dva  najveca  problema  dakle  nezainteresiranost    ehm...,  i  gledanje 
Medureligijskog vijeca kroz politicke naocale i problem vecine i manjine. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nezaposlenih ljudi {2‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:94 [Kad, kada ste mislim kada imate u obitelji nekolik..]  (17:17)    
Codes:  [nezaposlenih ljudi ‐ Family: Negative Experience]  
Kad, kada ste mislim kada  imate u obitelji nekoliko nezaposlenih clanova koji su na birou koji se takoder moraju 
snalaziti na razne nacine da bi preživjeli i to frustrira. 
 
P11: 11 ‐ 11:78 [U BiH je sada najviše nezaposlenih ljudi medu grad..]  (17:17)    
Codes:  [nezaposlenih ljudi ‐ Family: Negative Experience]  
U  BiH je sada najviše nezaposlenih ljudi medu gradanima novih država proisteklih iz bivše Jugoslavije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nezaposlenih povratnika {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:215 [Jer cete naci bezbroj nezaposlenih povratnika spra..]  (59:59)    
Codes:  [nezaposlenih povratnika ‐ Family: Negative Experience]  
Jer cete naci bezbroj nezaposlenih povratnika spram onih i nitko nece da ih zaposli. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nezaposlenosti {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:82 [Dakle po mom mišljenju je najveci problem ehm.., p..]  (14:14)    
Codes:  [medija  ‐  Families  (2):  Negative  Experience,  Negative  Interpretation]  [neinformirani  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [nezaposlenosti ‐ Family: Negative Experience] [onih koji i dalje religiju smatraju apsolutno stranim 
tijelom ‐ Family: Negative Experience] [ugroženih kategorija ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle po mom mišljenju je najveci problem ehm.., pored naravno pored,pored socijalnog problema nezaposlenosti, 
pored  problema brojne, brojnih ugroženih  kategorija...],[²PITANJE: Mhm...²],[ODGOVOR:  ...pucanstva  i  taj odnos 
odnosno "neodnos" medija od njihove neinformiranosti od,od onih koji su neinformirani do  onih koji i dalje religiju 
smatraju apsolutno stranim tijelom dakle apsolutno necim što ne bi trebalo tu postojati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ni crkvu kao neki projekt {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:217 [Dakle, (...) n:emam, (...) nit' doživljavam sebe n..]  (76:76)    
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Codes:  [ni crkvu kao neki projekt ‐ Family: Negative Interpretation]  
Dakle, (...) n:emam, (...) nit' doživljavam sebe ni crkvu kao neki projekt ‐ koji ce se deša:va:ti:. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ni velikog izbora {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:148 [I cini mi se da se (...) i ono što nekad‐/što se n..]  (30:30)    
Codes:  [ni velikog izbora ‐ Family: Negative Experience]  
I cini mi se da se (...)  i ono što nekad‐/što se nekad naziva  ljevica ‐ ovde dovoljno  iskompromitiralo... ], [²PITANJE: 
Mhm...²], [ODGOVOR: ...tako da ljudi više nemaju (...) ni velikog izbora. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nije "pravi vjernik" {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:80 [Zato što on nije "pravi vjernik", što nije ortodok..]  (48:48)    
Codes:  [nije "pravi vjernik" ‐ Family: Negative Interpretation]  
Zato što on nije "pravi vjernik", što nije ortodoksni, što ne ide svaki dan u džamiju! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nije bilo boje, nije bilo papira, nije bilo struje, nicega {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:242 [Jer nije bilo boje, nije bilo papira, nije bilo struje, ni?e..]  (35:35)    
Codes:  [nije bilo boje, nije bilo papira, nije bilo struje, nicega ‐ Family: Negative Experience]  
Jer nije bilo boje, nije bilo papira, nije bilo struje, ničega. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nije bio iskren (religious feelings) {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:64 [Tako da je, osim onog da ljudi nisu mogli napredov..]  (16:16)    
Codes:  [deklarisan vjerski život ‐ Family: Negative Experience] [nije bio iskren (religious feelings) ‐ Family: Negative 
Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Tako da  je, osim onog da  ljudi nisu mogli napredovati u karijeri ukol'ko su  imali  intenzivan (...)  i  javno (...) obrad‐
/javno‐,  javno, up:‐,  (...)  što  kaže, deklarisan  vjerski  život...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...i:  vjerništvo  kao 
takvo, ovaj... odjednom je poslije ovog rata, odnosno u toku njega, došlo do jednog zaokreta ‐ koji nije bio iskren. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nije bio vjerski rat {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:24 [Naravno zlouporabe religije je bilo i prije toga i..]  (8:8)    
Codes:  [mir  ‐ Family: Positive Experience]  [nije bio vjerski rat  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [WCRP  ‐ Family: 
Positive Interpretation] [zlouporabe religije ‐ Family: Negative Interpretation]  
Naravno zlouporabe religije je bilo i prije toga i poslje toga i uvijek ce je biti pogotovo u vrijeme rata ali ono što su 
njih cetvorica od pocetka se trudili dokazati jest da ovo nije bio vjerski rat a potom ehm.., tada je u to vrijeme dok je 
još uvijek bila svjetska konferencija religija za mir tu prisutna dakle WCRP...],[²PITANJE: Khm... ²],[ODGOVOR: ...oni 
su pružali logisticku podršku zato sam ja rekla da sam prvo bila ovaj njihov uposlenik. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: nije hrvatski kanal (separation of languages) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:271 [I sad, jedan od zagovornika toga bio je i ?lan Predsjedništv..]  (35:35)    
Codes:  [nije hrvatski kanal (separation of languages) ‐ Family: Negative Experience] [predsjednik ‐ Family: Negative 
Interpretation] [Predsjedništva ‐ Family: Negative Interpretation]  
I sad,  jedan od zagovornika toga bio  je  i član Predsjedništva, čak u jednom momentu predsjednik Predsjedništva  i 
zove on mene na razgovori i kako je to katastrofa kako nemaju ni hrvatski kanal, ja sad slušam, eto bili smo, Tihić je 
bio ja mislim u predsjedništvu kad i on. Bili smo na ispraćaju prvog vojnika bosanskog u Afganistan ili za Afganistan, 
slikala je televizija i vidio se Tihić a njemu se samo ruka vidjela zato što nije hrvatski kanal. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nije mi dosadno živjeti, svaki dan je pun {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:156 [nije mi dosadno živjeti, svaki dan je pun!]  (36:36)    
Codes:  [nije mi dosadno živjeti, svaki dan je pun ‐ Family: Positive Experience]  
nije mi dosadno živjeti, svaki dan je pun! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nije ni jedan vojnik (from UNPROFOR) poginuo u sukobu {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:117 [Sre?om do toga nije došlo jer ovo je, što se ti?e mirovnih m..]  (14:14)    
Codes:  [mirovnih misija ‐ Family: Positive Interpretation] [nije ni jedan vojnik (from UNPROFOR) poginuo u sukobu 
‐ Family: Positive Experience]  
Srećom do toga nije došlo  jer ovo  je, što se tiče mirovnih misija apsolutno najuspješnija do sad na svijetu, nije ni 
jedan vojnik poginuo u sukobu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Nije puno uradilo {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:165 [Nije puno uradilo ali puno mu se piše zato što je ipak nešto..]  (20:20)    
Codes:  [Nije puno uradilo ‐ Family: Negative Experience]  
Nije puno uradilo ali puno mu se piše zato što je ipak nešto uradilo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nije stvar ni nacije ni religije {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:58 [Ja sam bio upo:ran i u me:dijama: ‐ (...) da to ni..]  (31:31)    
Codes:  [nelegalnog  ponašanja  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nije  stvar  ni  nacije  ni  religije  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Ja sam bio upo:ran i u me:dijama: ‐ (...) da to nije stvar ni nacije ni religije, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) 
...da je to: stva:r, (...) ehm..., jednog nelegalnog pona:ša:nja:, ...], [²PITANJE: Mhm..., mhm..., mhm... ²], [ODGOVOR: 
(...) ...jedno:g, ehm..., ehm..., (...) je l'..., ponašanja koje nije uredu, koje treba biti (sankcionisano). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nikakve izmjene {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:215 [Elem, onda su ovi opet iz Evrope sve to vra:tili i..]  (73:73)    
Codes:  [nikakve izmjene ‐ Family: Negative Experience]  
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Elem, onda su ovi opet iz Evrope sve to vra:tili i rekli ‐ sad necete ništa, nikakve @izmjene@ ‐ sad cete vi to sve da 
prihvatite ‐ i onda sad šta je dalje ‐ ja nemam pojma! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: niko nije optužen {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:223 [ovaj…, onda mu je tetak kad god nešto i on kaže, e ti kad go..]  (51:51)    
Codes:  [isjekao  mladica  na  komadice  ‐  Family:  Negative  Experience]  [niko  nije  optužen  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
ovaj…, onda mu je tetak kad god nešto i on kaže, e ti kad god ideš u Goražde‐/kako ću šta da pitam, koga da pitam, 
jer njima  je to ostalo, niko nije optužen, ne zna…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …se ko  je  isjekao mladića na 
komadiće i donio materi na prag, pozvodio i pobjegao… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nipodaštavanja {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:192 [Jer, eh:m..., eh:m..., (...) mnogo je opasnije (....]  (73:73)    
Codes:  [nipodaštavanja  ‐ Family: Negative Experience] [teologiji  ‐ Family: Positive  Interpretation] [vjera  ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
Jer, eh:m..., eh:m..., (...) mnogo je opasnije (...) teološki se baviti, ehm..., postavkama druge: religije:, (...) znate, ...], 
[²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...to je‐/to: onda ide u segmenat i nipodašta:va:nja: (...) osnova: necije vjere. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nismo imali moci {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:21 [Taj pojam je bio naš kod obicnog svijeta :i bila j..]  (2:2)    
Codes:  [Mi smo komunicirali ‐ Family: Positive Experience] [nismo imali moci ‐ Family: Negative Experience]  
Taj pojam  je bio naš kod obicnog svijeta  :i bila  je  jedna komunikacija, samo nismo  imali moci  [²hmm...]. Mi smo 
komunicirali. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nismo nikada prekinuli kontakt {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:22 [Vec je to veliko da mi nismo nikada prekinuli kont..]  (2:2)    
Codes:  [nismo nikada prekinuli kontakt ‐ Family: Positive Experience]  
Vec je to veliko da mi nismo nikada prekinuli kontakt, iako se nismo slagali. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nismo se razilazili u kontaktima {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:23 [Svatko je imao svoju viziju o ratu, ali nikad nism..]  (2:2)    
Codes:  [nismo  se  razilazili  u  kontaktima  ‐  Family:  Positive  Experience]  [svoju  viziju  o  ratu  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Svatko je imao svoju viziju o ratu, ali nikad nismo se razilazili u kontaktima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nismo zatvoreni {1‐0} 
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P 8: 8 ‐ 8:9 [Mi: to, em..., i:mamo, (...) tr. svak‐, svakodnevn..]  (4:4)    
Codes:  [komšijama, prijateljima ‐ Family: Positive Experience] [kontaktima sa drugim ‐ Family: Positive Experience] 
[nismo zatvoreni ‐ Family: Positive Experience]  
Mi:  to,  em...,  i:mamo,  (...)  tr.  svak‐,  svakodnevno  (...)  u  kontaktima  sa  drugim'  ‐  (...)  sa  s:‐/našim  komšijama, 
prijateljima, koji su svi raznih vjera ‐ nismo zatvoreni (...) samo u zajednici pa da sad nešto to:‐... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nisu htjeli da objave tu informaciju {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:144 […nema, ja ne znam‐/mi smo jednom poslije jednog projekta poš..]  (42:42)    
Codes:  [nisu  htjeli  da  objave  tu  informaciju  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [novine  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
…nema, ja ne znam‐/mi smo jednom poslije jednog projekta pošto nisu htjeli da objave tu informaciju, morali čak 
platiti prostor u novinama da bi nam objavili to i, am… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nisu ni shvatili ni znali o toj svojoj religiji {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:184 [A:, u suštini, zaista nisu ni shvatili ni znali (...]  (73:73)    
Codes:  [nisu ni shvatili ni znali o toj svojoj religiji ‐ Family: Negative Interpretation]  
A:, u suštini, zaista nisu ni shvatili ni znali (...) o toj svojoj religiji! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nisu se vratili {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:119 [Naša biskupija ima 29 župa koje su na rubu opstank..]  (24:24)    
Codes:  [29  župa  koje  su  na  rubu  opstanka  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nisu  se  vratili  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
Naša biskupija ima 29 župa koje su na rubu opstanka, jer se nisu se vratili oni koji su tamo prije živjeli. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nisu sve vjerske zajednice radile toliko bez muke {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:162 [Ali i ovaj dio posla što radi dobro je da ima i to... ], [²P..]  (20:20)    
Codes:  [jedan mali izlog (MRV) ‐ Family: Negative Experience] [nisu sve vjerske zajednice radile toliko bez muke ‐ 
Family: Negative Experience]  
Memos: [MRV as showcase]  
 
Ali i ovaj dio posla što radi dobro je da ima i to... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...ako ništa to je jedan mali 
izlog...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...da se pokaže da nisu sve vjerske zajednice radile toliko bez muke. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nisu u mogucnosti da bilo šta izmjene {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:127 [Kod sviju je stanje strašnog nezadovoljstva, strašne izgublj..]  (17:17)    
Codes:  [nisu u mogucnosti da bilo  šta  izmjene  ‐  Family: Negative Experience]  [stanje  strašnog nezadovoljstva  ‐ 
Family: Negative Experience] [strašne izgubljenosti u osjecaju ‐ Family: Negative Experience]  
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Kod sviju je stanje strašnog nezadovoljstva, strašne izgubljenosti u osjećaju da su, da nisu u mogućnosti da bilo šta 
izmjene. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ništa nije krenulo {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:80 [I mi s tim nismo još ni po?eli a to su po?etne stvari ove ze..]  (5:5)    
Codes:  [ništa nije krenulo ‐ Family: Negative Experience]  
I  mi  s  tim  nismo  još  ni  počeli  a  to  su  početne  stvari  ove  zemlje,  potencijal  ove  zemlje,  Željezara  Zenica  i 
elektroprivreda i naoružanje i vojna oprema i to ništa nije krenulo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Ništa novo {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:90 [Ništa novo (...) u Bosni, ...], [²PITANJE: Mhm... ..]  (44:44)    
Codes:  [Ništa novo ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ništa  novo  (...)  u  Bosni,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...nikakva  nova  prica,  ...],  [²PITANJE: Da...  ²], 
[ODGOVOR: ...'nate? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ništa se ne može nametnuti {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:23 [Svake godine za‐jedna zajednica ima prigodu biti g..]  (8:8)    
Codes:  [konsenzus  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [ništa  se  ne  može 
nametnuti  ‐  Family: Negative  Experience]  [religije  ratovale  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [vjerski poglavari  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [vjerski rat ‐ Family: Negative Interpretation]  
Svake godine   za‐jedna zajednica  ima prigodu biti godinu dana voditi ured ali ništa se ne može nametnuti, nema 
pravo  odlucivati  sve  se  odluke  donose  konsenzusom  i  tako  dalje.  I  tada  u,u  tim  prvim  nekim  ehm..,  koracima 
Medureligijskog vijeca ehm..,clanovi skupštine posebno vjerski poglavari su pokušavali i trudili se dokazati jer je bilo 
mnogo ehm..,(...) sa strane ehm.., definicija kako  je ovo bio vjerski rat u Bosni  i Hercegovini...],[²PITANJE: Mhm... 
²],[ODGOVOR: ...kako su religije ratovale, kako je to sve vjerski bilo motivirano i tako dalje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nivo kulture {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:59 [To‐, to je meni nepojmljivo ‐ (...) da je pozorišt..]  (39:39)    
Codes:  [nivo kulture ‐ Family: Negative Interpretation]  
To‐,  to  je meni nepojmljivo  ‐  (...) da  je pozorište neko  zatvoreno  jer nemaju posjetilaca!],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...) E, onda možete misliti koji je to ku‐/nivo kulture. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nivo vlasti {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:152 […nivo vlasti i on njima kaže, ja ne znam šta vi radite, ali ..]  (42:42)    
Codes:  [haos ‐ Family: Negative Experience] [nivo vlasti ‐ Family: Negative Interpretation]  
…nivo  vlasti  i  on  njima  kaže,  ja  ne  znam  šta  vi  radite,  ali  morate  nešto  da  uradite…,  [2PITANJE:  Mhm...  2], 
[ODGOVOR: …ovo vodi u haos, vi morate sprečiti ovo što je krenulo i on tako divno govori, ali oni opet to izvrču… 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: njega su pucali {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:140 [Stari grad ‐ (...) on je‐/poce:o: to: (...) je cov..]  (56:56)    
Codes:  [njega su pucali ‐ Family: Negative Experience]  
Stari grad ‐ (...) on je‐/poce:o: to: (...) je covjek da: rašcišca:va: ‐ imao osjeca:ja: (   ) ‐ pa i na njega su puca:li:, (...) 
'nate. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: njegovati tradiciju i kulturu {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:173 [Finansije postaju odredeni problem, to je svima, z..]  (40:40)    
Codes:  [Finansije  ‐  Family:  Negative  Experience]  [njegovati  tradiciju  i  kulturu  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[otvoreni prema drugima ‐ Family: Positive Interpretation]  
Finansije postaju odredeni problem, to  je svima, znate, al' mi smo na neki nacin, cini mi se, kao mali  ‐ sigurno u 
nekoj  povoljnijoj  poziciji  ‐  da  sa manjim  sredstvima  (...) možemo  i  dalje  njegovati  tradiciju  i  kulturu  jevrejskog 
naroda, i biti: otvoreni prema drugima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: njegujemo jevrejske praznike {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:12 [Što se tice konkretnih ciljeva, ono što‐, ono što ..]  (8:8)    
Codes:  [njegujemo  jevrejske  praznike  ‐  Family:  Positive  Experience]  [zadržavanja  identiteta  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Što se tice konkretnih ciljeva, ono što‐, ono što želimo da napravimo to je da, osim zadržavanja identiteta ‐ odnosno 
pozivanja na identitet ‐ da njegujemo jevrejske praznike... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: njemacka politika, francuska politika, engleska politika i ostatak Evrope {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:275 [Zato što sasvim razli?ito,njema?ka politika, francuska polit..]  (38:38)    
Codes:  [njemacka politika, francuska politika, engleska politika i ostatak Evrope ‐ Family: Negative Interpretation]  
Zato što sasvim različito,njemačka politika, francuska politika, engleska politika i ostatak Evrope. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Njemacku {2‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:45 [Eto uzmimo Njemacku za primjer, nakon onog (...) D..]  (19:19)    
Codes:  [Drugog  svjetskog  rata  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Njemacku  ‐  Families  (2):  Positive  Experience, 
Positive Interpretation]  
Eto uzmimo Njemacku za primjer, nakon onog (...) Drugog svjetskog rata (...) ‐ ...²], [PITANJE: Mhm...], [²ODGOVOR:  
‐ (...) pa je možda pet‐šest godina to sve trajalo, (...) taj neki un‐, u:n‐, unutardruštveni neki sukob, razmirica ‐ kako, 
šta i tako dalje. 
 
P11: 11 ‐ 11:70 [Jedno i drugo je moguce, ali izbalansirano kao što..]  (15:15)    
Codes:  [demokratska država  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [državnim  institucijama  i  funkcionerima  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [Njemacku ‐ Families (2): Positive Experience, Positive Interpretation]  
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Jedno i drugo je moguce, ali izbalansirano kao što je u Njemackoj. Njemacku znam od 1966. Za mene je Njemacka 
ideal  demokratske  države,  u  kojoj  religijske  zajednice  imaju  svoju  rijec  ali  ne  diktiraju  državnim  institucijama  i  
funkcionerima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: normalizacija te situacije {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:166 [Možda ta: komunika:cija: i: normaliza:cija (...) s..]  (62:62)    
Codes:  [komunikacija ‐ Family: Positive Interpretation] [normalizacija te situacije ‐ Family: Positive Experience]  
Možda ta: komunika:cija:  i: normaliza:cija  (...) stanja,  ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR:  (...)  ...normalizacija te 
situacije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: normalizacija života {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:167 [Dakle, (...) eh:m..., eh:m..., eh:m.., (...) norma..]  (62:62)    
Codes:  [animiram i druge ‐ Family: Positive Experience] [normalizacija života ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle, (...) eh:m..., eh:m..., eh:m.., (...) normaliza:cija života, ono što se‐/(...) Bar se ja tru:dim da (...) ti:me, eh:m..., 
eh:m..., eh:m..., (...) uvijek (animiram i druge). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: novac {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:260 […samo treba istrajati i da malo pomalo se to, am…, po?inje, ..]  (55:55)    
Codes:  [novac ‐ Family: Negative Experience] [treba nam takodjer neki prostor ‐ Family: Negative Experience]  
…samo treba  istrajati  i da malo pomalo se to, am…, počinje, am…, mijenjati  i da treba nam također neki prostor, 
am…, više od (      ), i na kraju opet se sve svodi na novac… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: novinara gdje brkaju babe i žabe {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:160 [postoje zna?i ti odre?eni‐/onda isto ta nedovoljna obu‐/obu?..]  (42:42)    
Codes:  [novinara gdje brkaju babe i žabe ‐ Family: Negative Interpretation] [RTRS ‐ Family: Negative Experience]  
postoje znači ti određeni‐/onda  isto  ta nedovoljna obu‐/obučenost novinara gdje brkaju babe  i žabe, skoro  je na 
RTRS‐u rečeno : “Kardinal je prisustvovao Božićnoj liturgiji.” Kod pravoslavnih kaže : “Sasluživao.” 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: novine {3‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:144 […nema, ja ne znam‐/mi smo jednom poslije jednog projekta poš..]  (42:42)    
Codes:  [nisu  htjeli  da  objave  tu  informaciju  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [novine  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
…nema, ja ne znam‐/mi smo jednom poslije jednog projekta pošto nisu htjeli da objave tu informaciju, morali čak 
platiti prostor u novinama da bi nam objavili to i, am… 
 
P 3: 3 ‐ 3:157 [Pri:je: 7, 8 godina, (sad vec i više:), ...], [²PI..]  (56:56)    
Codes:  [novine ‐ Family: Negative Experience]  
Memos: [Media (interview)]  
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Pri:je: 7, 8 godina, (sad vec i više:), ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...ehm..., neko me nazvao: ‐ i kaže ‐ a: 
izašao  si u novinama,  (...)  kakvim  ‐  rekoše mi,  i  zaboravio  sam,  (...) pa, kaže:  ‐  slika  i  sve:  ima,  (...)  i  šta  radim  ‐ 
pricam; pa o cemu prica:m... Ja se spremim, odem, (...) kupim novine ‐ (...) i stvarno ‐ ja u novinama, (...) moja slika, 
(...)  intervju, (...) oni me kao pi:taju:,  ja kao odgova:ra:m  ‐  ja nikad taj  intervju dao nisam! (...) Ali kome sad da se 
žalim!? 
 
P 3: 3 ‐ 3:158 [Ako sad, ehm..., ja: (...) kažem ono što zaista mi..]  (56:56)    
Codes:  [novine ‐ Family: Negative Experience]  
Ako sad, ehm..., ja: (...) kažem ono što zaista mislim ‐ (...) da je to:, (...) krajnje, jedan (...) primitvan odnos ‐ (...) te 
novine ce me još više napadati! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: nuklearnog programa {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:149 [Nego treba, ipak ima tu i drugih razloga‐/Iran je, na neki n..]  (20:20)    
Codes:  [Ahmedinedžad  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [Iran  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nuklearnog 
programa ‐ Family: Negative Experience] [vjerskim slobodama ‐ Family: Positive Interpretation]  
Nego treba,  ipak  ima tu  i drugih razloga‐/Iran  je, na neki način, za zapad, momentalno „crna ovca.“  ],  [²PITANJE: 
Mhm.., ²], [ODGOVOR: Em..., i zbog nuklearnog programa i zbog Ahmedinedžada i svih tih stvari ali, s druge strane 
oni se, oni se onako slažu sa ovim vjerskim slobodama 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: obavezno školovanje {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:83 [Imamo mi zakon da je obavezno školovanje ali cemu ..]  (17:17)    
Codes:  [obavezno školovanje ‐ Family: Negative Experience]  
Imamo mi zakon da je obavezno školovanje ali cemu zakon ako se ne može provesti! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: obeshrabren {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:53 [To ne bih volio, (...) al' kažem vam, sada sam (....]  (14:14)    
Codes:  [obeshrabren ‐ Family: Negative Experience]  
 To  ne  bih  volio,  (...)  al'  kažem  vam,  sada  sam  (...)  na odreden  nacin  (...) obeshrabren  ...],  [²PITANJE: Mhm...²], 
[ODGOVOR:  ...mislio sam (...) da ce bit' puno brže i bolje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: obicaj {2‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:6 [Tako da smo mi k'o djeca (...) uvijek išli na ljet..]  (9:9)    
Codes:  [jevrejstvu  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [obicaj  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [odužim  zajednici  ‐ 
Family: Positive Experience] [radim sa djecom ‐ Family: Positive Experience]  
Tako da smo mi k'o djeca (...) uvijek išli na ljetova:nja, na zimovanja (...); i tu su‐/tu smo mi  dobi‐, dobijali osnovne‐
/(...)osnove o: (...) jevrejstvu, o obica:jima:, uopce ‐ ko smo mi, šta smo mi, odakle smo došli (...) i: (...), em..., (...) u 
vezi to‐/(...)s tim smo: (...), znaci..., (...) ra:sli, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...ucili, (...) i onda je bilo nekàkò 
normalno da ja nastavim taj neki rad ‐ rad sam djecom ‐ (...) jer su i star‐/mnogo starije kolege radile @sa mnom@ 
(...) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...pa onda je: (...) vjerovatno bilo nekàkò da se odužim zajednici da i ja (...) 
dam neki svoj doprinos, maloj zajednici, da: i ja radim sa djecom. 



Frist‐MRV Codes 

299 
 

 
P 5: 5 ‐ 5:9 [Poslije toga prelaze kao u našu ško:lu ‐ mi smo ka..]  (12:12)    
Codes:  [djeca  ‐ Families  (2): Negative Experience, Positive Experience]  [našu školu  ‐ Family: Positive Experience] 
[obicaj ‐ Family: Positive Interpretation]  
Poslije toga prelaze kao u našu ško:lu ‐ mi smo kao malo (...) @stariji, malo (...) ozbiljniji@,@malo više (...) ucimo@ 
i,  znaci..., osnove‐/polazimo od  osnova,  (...)  od  prazni:ka,  (...)  od obicaja  ‐  šta  se  radi  na  koji  praznik,  (...)  kako 
izgleda, (...) šta se upotrebljava, (...) kako to izgleda u našoj zajednici, onda normalno (...) svaki praznik (...) djeca se 
ukljucuju u:  svecanost, u:‐, u‐/e‐mh...‐/(...)  kako  se  taj praznik‐/kako bi'  vam  rekla,  ona:j...,  obicaj...],  [²PITANJE: 
Mhm..., mhm... ²], [ODGOVOR: ...i proslave. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: obilazimo te starce i nemocne {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:135 [Odatle idemo ( ) po kucama, registriramo i obilazi..]  (23:23)    
Codes:  [obilazimo te starce i nemocne ‐ Family: Positive Experience]  
Odatle  idemo  (    )   po kucama, registriramo  i obilazimo te starce  i nemocne, ako  ih treba odvesti doktoru vratiti  i 
takve stvari. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: obilježavanje (rata) {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:157 [Jer vi ako stalno insistirate (...), ehm:..., meni..]  (32:32)    
Codes:  [obilježavanje (rata) ‐ Family: Negative Interpretation] [žrtva ‐ Family: Negative Experience]  
Jer vi ako stalno insistirate (...), ehm:..., meni je žao svake žrtve, vjerujte, apsolutno mi je žao svake žrtve ‐ al' svaki 
dan imate obilježavanje (rata) ‐ tamo sa ovih položaja ubilo se 5 Bošnjaka, 3 Srbina; (...) grobovi se otvaraju svuda 
(...) i svaki dan imate tu stalno podsjecanje, svakodnevno na to! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: obitelj {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:170 [A s druge strane je tu obitelj j‐jedan krug ljudi ..]  (40:40)    
Codes:  [obitelj ‐ Family: Positive Experience]  
A s druge strane je tu obitelj j‐jedan krug ljudi gdje se osjecaš ugodno, gdje,gdje ne znam gdje si i prihvacen i tako. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: oblikuju sebi {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:30 [I oni oblikuju sebi, (...) ehm..., ehm..., (...) r..]  (22:22)    
Codes:  [oblikuju sebi ‐ Family: Positive Experience]  
I oni oblikuju sebi, (...) ehm..., ehm..., (...) realnost kako njima odgovara, je l'. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: obnavljanje kulturno‐historijskog spomenika {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:47 [Na obicne životne stvari, ehm... (...) Mi se vodim..]  (28:28)    
Codes:  [obnavljanje  kulturno‐historijskog  spomenika  ‐  Family:  Positive  Experience]  [placamo  PDV  ‐  Family: 
Negative Experience]  
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Na obicne životne stvari, ehm... (...) Mi se vodimo kao preduzece ‐ dakle ‐ vodu, struju, plin placamo kao firma, ...], 
[²PITANJE:  Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...ehm...,  placamo  PDV  na  ovo:‐/na  obnavljanje  kulturno‐historijskog 
spomenika Bosne i Hercegovine ‐ placate PDV na humanitarnu pomoc i više ne možete skupljati, ...], [²PITANJE: Da, 
da... ²], [ODGOVOR: (...) ...eh:m..., razumijete. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: obnovu infrastrukture {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:70 [Problem broj dva, mada su ta dva problema po meni usko povez..]  (5:5)    
Codes:  [Bosna  i Hercegivina  je dobila više sredstava  (without much  results)  ‐ Family: Negative Experience]  [jako 
slaba  i nerazvijena ekonomija  ‐  Family: Negative  Experience]  [Maršalovog plana  (lack of  similar  results  in BiH)  ‐ 
Family: Negative Experience] [medjunarodna zajednica ‐ Family: Negative  Interpretation] [obnovu  infrastrukture  ‐ 
Family: Positive Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Problem broj dva, mada su ta dva problema po meni usko povezani, je jako slaba i nerazvijena ekonomija, zato što 
je  nakon  rata međunarodna  zajednica  koja  je  jako  puno  pomogla,  ne  samo  da  se  zaustavi  rat,  nego  i  za  neku 
obnovu  infrastrukture  i  kad  pogledate  razne  statistike  Bosna  i  Hercegivina  je  dobila  više  sredstava  po  glavi 
stanovnika i po kvadratnom kilometru nego Evropa iz Maršalovog plana. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: obogacen ‐ osobito kad susretnem vjeru drugih {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:30 [Ja ne vidim da me to ucinilo manjim katolikom, a u..]  (10:10)    
Codes:  [ne  teologiju,  ne  ideologiju  ‐  nego  vjeru  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [obogacen  ‐  osobito  kad 
susretnem vjeru drugih ‐ Family: Positive Experience]  
Ja ne vidim da me to ucinilo manjim katolikom, a u isto vrijeme osjecam se obogacen ‐ osobito kad susretnem vjeru 
drugih, naglašavam vjeru, dakle, ne teologiju, ne ideologiju ‐ nego vjeru! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: obrazovanja {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:14 [Nažalost, danas je malo teško iz ovog malog broja ..]  (8:8)    
Codes:  [malog  broja  (minority)  ‐  Family:  Negative  Experience]  [narod  knjige  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[obrazovanja ‐ Family: Positive Experience]  
Nažalost, danas je malo teško iz ovog malog broja (...) dati toliki kvalitet koji jevrejska zajednica je imala ranije (...) 
ali nastojimo da, kao narod knjige, uticemo na to (...) da se Jevreji ‐ ova djeca koja danas rastu ovde ‐ obrazuju, da 
dobiju što veci stepena obrazovanja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: obrazovanje {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:100 [S druge strane, (...) ne mogu joj (...) djeci ponu..]  (24:24)    
Codes:  [obrazovanje ‐ Family: Negative Experience]  
S  druge  strane,  (...)  ne  mogu  joj  (...)  djeci  ponuditi  adekvatan  odgoj...],  [²PITANJE:  Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...i 
obrazovanje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: obrazovanje na kantonalnom nivou {1‐0} 
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P 7: 7 ‐ 7:52 [Ali bojim se (...) da: sve ono što se dešava (...)..]  (14:14)    
Codes:  [djeca  ‐  Families  (2):  Negative  Experience,  Positive  Experience]  [obrazovanje  na  kantonalnom  nivou  ‐ 
Family: Negative Experience] [totalno nesigurna ekonomska situacija ‐ Family: Negative Experience]  
Ali bojim se (...) da: sve ono što se dešava (...) u‐/ljudi ostaju bez posla, (...) totalno nesigurna ekonomska situacija, 
obrazovanje na kantonalnom nivou ‐ bez garancije (...) da diploma stecena ovde vrijedi negdje drugo. Bojim se da 
ako ne napravimo zaokret  u tom pravcu, (...) da cemo onog momenta kad dobije djecu i kad ta djeca dodu do doba 
kad treba da se školuju, sugerisat' da ode odavde. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: obrazovanju fakultet je besplatan {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:233 [E sad, kad me pitate‐/mi ovdje imamo sad, po prvi put, eh.....]  (32:32)    
Codes:  [obrazovanju  fakultet  je  besplatan  ‐  Family:  Positive  Experience]  [socijalizam  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
E sad, kad me pitate‐/mi ovdje imamo sad, po prvi put, eh..., dosta mladih koji su se vratili iz Izraela...], [²PITANJE: 
Mhm..,²], [ODGOVOR: ...i to su se vratili jednostavno zato što je ovdje još uvjek socijalizam u visokom obrazovanju 
fakultet je besplatan. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: obrazovne institucije {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:38 [tih odredenih ideja, veliku ulogu, po meni možda i..]  (14:14)    
Codes:  [obrazovne  institucije  ‐  Family:  Positive  Experience]  [politicki  ambicije, programi  ili  nacionalne  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [vjerske zajednice ‐ Families (2): Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
tih  odredenih  ideja,  veliku  ulogu,  po meni možda  i  najvecu,  imaju  vjerske  zajednice,  kroz  koje  kompligacije  i 
obrazovne institucije, i naravno ostali dio ili segment obrazovnog sistema u državi, ponajviše. Eh, tu imate prepreke 
na putu, to mogu biti neciji politicki ambicije, programi ili nacionalne itd., ali to se sve treba naravno prevazilaziti ici 
lagano, ukoliko imamo dobru namjeru, ukoliko su vjerske zajednice opredjeljene za takvo nešto, ne može, ne može 
ništa biti ne:pre:va:zi:diva,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: prepreka]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: prepreka 
koja se ne može savladati, 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: obrazovnom procesu {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:56 [Tako da, oko toga se nade uvijek saglasnost, jer j..]  (26:26)    
Codes:  [aktivnosti  u  zatvorima  ‐  Family:  Positive  Experience]  [medicinskim  ustanovama  ‐  Family:  Positive 
Experience]  [nadu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [obrazovnom procesu  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vojnim 
policijskim ‐ Family: Positive Experience]  
Tako da, oko toga se nade uvijek saglasnost, jer je to od interesa, od zakonskih rješenja o statusu vjerskih zajednica 
i  crkava,  preko  odredenih  pitanja,  koja moraju  da  pritišcu  svaku  vjersku  zajednicu,  dakle  finansiranje  odredene 
aktivnosti]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  kao  što  su  aktivnosti,  koje  su  vezane  i  za društvo u, u  širem,  širem 
smislu  dakle,  aktivnosti  u  obrazovnom  procesu,  aktivnostu  u  med‐/medicinskim  ustanovama,  aktivnosti  u 
zatvorima, u vojnim policijskim itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: obrazuju te svoje vjernike {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:30 [Mislim da je tu zadatak na vjerskim zajednicama sa..]  (14:14)    
Codes:  [obrazuju te svoje vjernike ‐ Family: Positive Experience]  
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Mislim da je tu zadatak na vjerskim zajednicama sada da obrazuju te svoje (...) vjernike. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: obrne, pa idete drugim smjerom {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:148 […e onda se to obrne, pa idete drugim smjerom, pa kažete ovaj..]  (42:42)    
Codes:  [kažete ovaj blagoslovijo zlocinca  (accusation)  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [obrne, pa  idete drugim 
smjerom ‐ Family: Negative Interpretation]  
…e onda se to obrne, pa idete drugim smjerom, pa kažete ovaj blagoslovijo zločinca… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ocekujemo jednu novu svježinu {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:48 [samo da provjerim šta...(...), znaci generalno pro..]  (46:47)    
Codes:  [ocekujemo jednu novu svježinu ‐ Family: Positive Interpretation]  
samo da provjerim šta...(...), znaci generalno prosjecna ocjena ali, ovaj..., može još više, mene raduje što su ta... ne 
drže se vrlo striktno, ovaj..., odredenog  (        )  ] PITANJE: Mhm..., mhm...,  ]    [²ODGOVOR:  ipak pokazuju odredenu 
fleksibilnost ...da se to proširi,prozraci, (    ), odbori su zaista pravo osvježenje za sve nas i ja vjerujem (   ) osvježenje 
i ocekujemo od tih ljudi znate,nove ideje, ] 
PITANJE: Da, da, da   [²ODGOVOR: nove programe, nove aktivnosti i ocekujemo jednu novu,jednu novu svježinu 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ocitujemo, iskazujemo i da utjecimo {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:66 [E, sad bismo htjeli u demokratskoj pluralnoj držav..]  (15:15)    
Codes:  [demokratskoj  pluralnoj  državi  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ocitujemo,  iskazujemo  i  da  utjecimo  ‐ 
Family: Positive Experience]  
E, sad bismo htjeli u demokratskoj pluralnoj državi  nuditi neke vrijednosti i trebamo svoje strukture za to, da svoju 
prisutnost javno ocitujemo, iskazujemo i da utjecimo (We would like to shape our society!). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ocuvanje tradicije {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:11 [Pa, prije svega, trenutno ja se baziram na edukaci..]  (6:6)    
Codes:  [edukaciju ‐ Family: Positive Interpretation] [izgradnju njihovog identiteta ‐ Family: Positive Interpretation] 
[ocuvanje tradicije ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa, prije  svega,  trenutno  ja  se baziram na edukaciju  ‐  što  je vrlo bitno...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...za 
mlade, je  li, (...) ehm..., za  izgradnju njihovog  identiteta, za ocuvanje tradicije...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: 
(...) I, uglavnom baziramo svoj rad na ocuvanju tradicije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: od rijeci stvoriti djelo {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:32 [Me?utim, sad je pitnje kako to, kako bi se reklo, od rije?i ..]  (2:2)    
Codes:  [od rijeci stvoriti djelo ‐ Family: Negative Interpretation]  
Međutim, sad je pitnje kako to, kako bi se reklo, od riječi stvoriti djelo. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: odbor za medjureligijsku saradnju {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:14 [Amm...,vjerski službenici iz tih lokalnih zajednic..]  (11:11)    
Codes:  [odbor za medjureligijsku saradnju ‐ Family: Positive Experience]  
Amm...,vjerski službenici  iz tih lokalnih zajednica ce  formirati odbor za medureligijsku saradnju u doticnoj opštini, 
mi ovdje  iz Sarajeva prenosimo na njih naš aktivitet, ovaj..., naše ciljeve, naše planove, naše  ideje  i naravno  (      )  
podršku ce dobivati od nas... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: odbora za medjureligijski dijalog {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:185 [U tom smislu ehm.. djelujemo sada na zbližavanju, ..]  (46:46)    
Codes:  [jacanja  zajedništva  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [odbora  za medjureligijski dijalog  ‐ Family: Positive 
Experience] [zbližavanju ‐ Family: Positive Experience]  
U tom smislu ehm.. djelujemo sada na zbližavanju, na osnivanju ovih odbora za medureligijski dijalog kroz koji bi oni 
sami  definirali  koja  su  to  podrucja  na  koja  se  oni  žele  bazirati  i  na  kojima  žele  djelovati  ali  sve  u  cilju  jacanja 
zajedništva. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: odbori {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:11 [to su odbori koji ce se formirati u opštinama, zna..]  (11:11)    
Codes:  [odbori ‐ Family: Positive Experience]  
to su odbori koji ce se formirati u opštinama, znaci u lokalnim zajednicama (...), to je...ideja je  dosta stara,a:...ali je 
jednostavno se nije smatrala možda  za, nije bilo vrijeme da se pokrene,a evo prošle godine ovaj... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: odgoj djece {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:131 […tako da, ovaj…, mislim da, da je to kroz odgoj djece i, i d..]  (39:39)    
Codes:  [bez obzira na genetski kod ‐ Family: Positive Interpretation] [odgoj djece ‐ Family: Positive Experience]  
…tako da, ovaj…, mislim da, da je to kroz odgoj djece i, i da se na jedi‐/i da ško:la, znači kadar taj koji predaje djeci, 
koji je‐/meni uvije ostaje, uvijek najviše se sjetim tih nekih dobrih savjeta iz škole iz, am…, mislim da, da se čovjek 
može oblikovati bez obzira na genetski kod, da, ovaj…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …da onaj ko te uči, da te 
može dosta naučiti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: odgojnom procesu {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:72 [Tako da, kažem vam, da religija ima znacajnu ulogu..]  (16:16)    
Codes:  [odgojnom  procesu  ‐  Family:  Positive  Experience]  [prave  vrijednosti  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[religija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tako  da,  kažem  vam,  da  religija  ima  znacajnu  ulogu  ali,  prije  svega,  mora  imati  znacajnu  ulogu  u  vlastitom 
odgojnom procesu ‐ da bi ljudima ukazali na prave vrijednosti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: odjednom je to puklo {1‐0} 
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P 7: 7 ‐ 7:125 [I odjednom je to puklo.]  (28:28)    
Codes:  [odjednom je to puklo ‐ Family: Negative Experience]  
I odjednom je to puklo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: odjednom okrenu se jedan protiv drugoga {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:31 [jer kljucno je pitanje, kako je bilo moguce, da lj..]  (14:14)    
Codes:  [generacijama  žive  skupa  ‐  Family:  Positive  Experience]  [odjednom  okrenu  se  jedan  protiv  drugoga  ‐ 
Family: Negative Experience]  
jer kljucno je pitanje, kako je bilo moguce, da ljudi tako, koji generacijama žive skupa, imaju tu tradiciju, odjednom 
okrenu  se  jedan  protiv  drugoga,  kao  da  se  nikad  u  životu  vidjeli  nisu,  i  kao  da  su  oduvijek  u  životu  bili  smrtni 
neprijatelji 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: odjednom se okrenuti ("war believers") {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:85 [Ali: odjednom se okrenuti pa skro:z sad otic' (.....]  (48:48)    
Codes:  [odjednom se okrenuti ("war believers") ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ali: odjednom se okrenuti pa skro:z sad otic' (...) u tu: stranu ‐ mislim da nije: (...) potrebno! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: odnos politike prema ljudskim zajednicama {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:42 [Pa uglavnom osnov je, osnovna opasnost je recimo t..]  (34:34)    
Codes:  [odnos politike prema ljudskim zajednicama ‐ Family: Negative Interpretation] [politicka situacija ‐ Family: 
Negative  Interpretation]  [razvoj  politike  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [tolerancija  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [vjernik  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vjerske  zajednice  ‐  Families  (2):  Negative  Interpretation, 
Positive Interpretation]  
Pa  uglavnom  osnov  je,  osnovna  opasnost  je  recimo  ta    politicka  situacija,  razvoj  politike,  odnos  politike  prema 
ljudskim zajednicama, ovaj...,tu vidim glavne rizike, glavne probleme...(5s), ne vidim nekih drugih, ovaj..., ozbiljnijih 
rizika...  ][ PITANJE: Mhm..., kad‐/...]  [²ODGOVOR:  Inace generalno vjerske  zajednice  su  za  saradnju u generalnim 
opštinama, vjernici su, pripadnici zajednica su takoder, ovaj..., za toleranciju.. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: odnosu vjeroucitelja prema ucenicima {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:43 [U suprotnom mi smo ((uzdah)) vrlo cesto dobivali j..]  (8:8)    
Codes:  [odnosu vjeroucitelja prema ucenicima ‐ Family: Negative Experience]  
U suprotnom mi smo  ((uzdah)) vrlo cesto dobivali  jako,  jako negativne  informacije o odnosu vjeroucitelja prema 
ucenicima ali ne bih ulazila tu u detalje jer sada nemam @ pri ruci sve podatke, mada je sasvim evidentno da u svim 
zajednicama je toga bilo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: odradimo zajedno {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:59 [Dok, recimo, (...) kroz ra:d u Medureligijskom vij..]  (33:33)    
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Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [odradimo  zajedno  ‐  Family:  Positive  Experience]  [svih  vjernika  ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
Dok, recimo, (...) kroz ra:d u Medureligijskom vijecu ‐ (...) kad nešto uspijemo da odradimo zajedno, (...) u:‐/što je u 
interesu svih gradana...‐/Mislim, "svih gradana" ‐ @ne bi sm:‐/ne mogu baš tako (...) rec'@ ‐ @@ @svih vjernika,@ 
(...) svih‐ (...), ehm..., (...) svih tih, eh:m..., (...)  ljudi koji su vezani za‐, za zajednice, (...) buduci da (...) možda neke 
stvari ne odgovaraju nekim  ljudima  kojim‐/koji  su  (      )...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...ateisti,  (agnostici), 
nebitno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: odrasla sa muslimanima {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:191 […ja sam recimo odrasla sa muslimanima, to mi je nekako norma..]  (48:48)    
Codes:  [odrasla sa muslimanima ‐ Family: Positive Experience]  
…ja sam recimo odrasla sa muslimanima, to mi je nekako normalno… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: odredeni pojedinci ne žele {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:31 [Sad imamo tu (...) problem, isto i unutar vjerskih..]  (14:14)    
Codes:  [odredeni pojedinci ne žele ‐ Family: Negative Interpretation]  
Sad imamo tu (...) problem, isto i unutar vjerskih zajednica ‐ (...) što odredeni pojedinci ne žele ‐ nije im u interesu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: održanje identiteta {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:7 [Što se tice Jevrejske opštine i: Jevrejske zajedni..]  (6:6)    
Codes:  [održanje identiteta ‐ Family: Positive Interpretation]  
Što se tice Jevrejske opštine  i: Jevrejske zajednice (...) cilj  je (...) održanje  identiteta male nacionalne skupine koja 
danas živi, nažalost vrlo male  ‐ kako u Sarajevu  tako u Bosni  i Hercegovini. U Bosni  i Hercegovini živi negdje  (...) 
1075 Jevreja (...), a od toga u Sarajevu je 735. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: odsjeci glavu {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:104 [Sutra kad bude imao priliku uhvatit ce nož ili sje..]  (22:22)    
Codes:  [odsjeci glavu ‐ Family: Negative Experience]  
Sutra kad bude imao priliku uhvatit ce nož ili sjekiru pa mi odsjeci glavu!? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Odsustvo javnog mnijenja {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:21 [Pa, (...) negativnog @ima dosta ‐ mnogo ( ) više‐/..]  (10:10)    
Codes:  [Odsustvo javnog mnijenja ‐ Family: Negative Experience]  
Pa, (...) negativnog @ima dosta ‐ mnogo (  ) više‐/puno više nego pozitivnog@, ehm... Odsustvo javnog mnijenja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: odužim zajednici {1‐0} 
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P 5: 5 ‐ 5:6 [Tako da smo mi k'o djeca (...) uvijek išli na ljet..]  (9:9)    
Codes:  [jevrejstvu  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [obicaj  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [odužim  zajednici  ‐ 
Family: Positive Experience] [radim sa djecom ‐ Family: Positive Experience]  
Tako da smo mi k'o djeca (...) uvijek išli na ljetova:nja, na zimovanja (...); i tu su‐/tu smo mi  dobi‐, dobijali osnovne‐
/(...)osnove o: (...) jevrejstvu, o obica:jima:, uopce ‐ ko smo mi, šta smo mi, odakle smo došli (...) i: (...), em..., (...) u 
vezi to‐/(...)s tim smo: (...), znaci..., (...) ra:sli, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...ucili, (...) i onda je bilo nekàkò 
normalno da ja nastavim taj neki rad ‐ rad sam djecom ‐ (...) jer su i star‐/mnogo starije kolege radile @sa mnom@ 
(...) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...pa onda je: (...) vjerovatno bilo nekàkò da se odužim zajednici da i ja (...) 
dam neki svoj doprinos, maloj zajednici, da: i ja radim sa djecom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: odvajanje {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:35 [To je meni (...) ‐ stavljanje (u torove), odvajanj..]  (32:32)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience] [odvajanje ‐ Family: Negative Experience]  
To je meni (...) ‐ stavljanje (u torove), odvajanje, (...) eh:m... Zašto me neko mora gledati je l' po vjerskom, je l' po 
imenu, je l' po prezimenu, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR:  ...je l' po polu (...) ‐ to je, znaci, diskriminacija. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ogorcenost {3‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:75 [Pa ja moram u vjeri svojoj tražiti snagu da ne oca..]  (17:17)    
Codes:  [ogorcenost ‐ Family: Negative Experience] [snagu da ne ocajavam ‐ Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
Pa ja moram u vjeri svojoj tražiti snagu da ne ocajavam    i da prilikom nastupa ne povecavam ogorcenost koja vec 
postoji kod mojih vjernika. 
 
P11: 11 ‐ 11:110 [Pa najveci je sada izazov, potaknuti katolike da n..]  (23:23)    
Codes:  [ogorcenost ‐ Family: Negative Experience]  
Pa najveci je sada izazov, potaknuti katolike da ne budu još ogorceniji. 
 
P11: 11 ‐ 11:124 [Neuroticni politicki predstavnici koji bi mogli na..]  (25:25)    
Codes:  [konflikte, nova nasilja ‐ Family: Negative Experience] [Neuroticni politicki predstavnici  ‐ Family: Negative 
Interpretation] [ogorcenost ‐ Family: Negative Experience]  
Neuroticni politicki predstavnici koji bi mogli napraviti neke geste  ili racunati na ovu ogorcenost svog naroda pa s 
tim narodom zajedno izazvati neke konflikte, nova nasilja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ogroman mitraljez {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:168 […i sad muslimani su imali svoju stražu, ovi su imali svoju, ..]  (45:45)    
Codes:  [ogroman mitraljez ‐ Family: Negative Experience]  
…i sad muslimani su  imali svoju stražu, ovi su  imali svoju,  i onda on kaže a  je‐/a  je  li ti rekla kaže da su oni  imali 
ogroman mitraljez, @u kući@  i da  sam  ja  svako veče gledao njenog brata kako  iznosi mitraljez  i kako ga  stavlja 
negdje, na neki položaj i tako dalje, ali kaže mi smo se ustvari najviše njih bojali… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ogroman platni deficit sa inostranstvom {1‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:82 [Eh..., naravno, svake godine imamo ogroman platni deficit sa..]  (5:5)    
Codes:  [ogroman platni deficit sa inostranstvom ‐ Family: Negative Experience]  
Eh..., naravno, svake godine imamo ogroman platni deficit sa inostranstvom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: OHR {2‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:65 [Druga stvar je, takode, ... ], [²PITANJE: Khm... ²..]  (34:34)    
Codes:  [medjunarodna  institucija  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [OHR  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[restituciji i nacionalizaciji ‐ Family: Negative Experience]  
Druga stvar je, takode, ... ], [²PITANJE: Khm... ²], [ODGOVOR: (...) ...opet: (...) je bila jedna medunarodna institucija, 
izmedu ostalog OHR ‐ razgovarali smo o (...) Prijedlogu zakona o (restituciji i nacionalizaciji:) ...], [²PITANJE: Mhm... 
²],  [ODGOVOR:  ...ehm...,  i:  na:kon:,  ehm...,  više  puta:‐/ehm...,  više:  (...)  razgovo:ra:,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...)  ...ehm..., takvih na tu: temu, nismo došli ni do cega  ‐  jer pravnici, ehm..., tih medunarodni:h (...) 
institucija:, zavisno (...) od zemlje do zemlje, imaju razlicito gledište. 
 
P 4: 4 ‐ 4:97 [Pa, pa to oni jednostavno tako rade a,a OHR opet n..]  (17:17)    
Codes:  [narod pati ‐ Family: Negative Experience] [OHR ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa, pa to oni jednostavno tako rade a,a OHR opet ništa @ ne radi, OHR ceka da oni se osvjeste pa da preuzmu svoju 
odgovornost i onda na kraju ko pati narod pati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: okruglih stolova {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:31 [Nekada a to,to nije bio samo slucaj s nama, nekada..]  (8:8)    
Codes:  [konferencija ‐ Family: Positive Experience] [okruglih stolova ‐ Family: Positive Experience]  
Nekada a    to,to nije bio samo slucaj s nama, nekada se mnogo, mnogo  tih konferencija, mnogo okruglih stolova 
organiziralo samo u Sarajevu ili u vecim gradovima u Bosni i Hercegovini. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ombudsmen {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:171 [Baš sam (...) razgovarao sa ovom gospodom, (...) k..]  (66:66)    
Codes:  [ombudsmen  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [vjeronauka  ‐ Families  (2): Negative Experience, Positive 
Experience]  
Baš sam (...) razgovarao sa ovom gospodom,  (...) koja  je bila tad (ombudsmen) prava djeteta  i tako, ona  je  imala 
dosta negativnih pri:mje:ra:, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...uopšte ‐ kad je u pitanju vjerona:uka:. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: omladinske organizacije {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:19 [Što se tice omladinske organizacije najviše radimo..]  (8:8)    
Codes:  [omladinske organizacije ‐ Family: Positive Experience]  
Što se tice omladinske organizacije najviše radimo s njima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: on je odjednom (...) veliki vjernik {1‐0} 
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P 5: 5 ‐ 5:82 [Ja cu vam pr‐, primjer (...) uzet' komšiju jednog...]  (48:48)    
Codes:  [on je odjednom (...) veliki vjernik ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Ja cu vam pr‐, primjer (...) uzet' komšiju jednog. (...) Komšija bio u Savezu komunista. Znaci..., (...) do rata, (...) veliki 
komunista:,(...)  ...  ²],  [PITANJE: Mhm...],  [²ODGOVOR:  ...direktor...  (...)  Poceo  je  rat  ‐  on  je  odjednom  (...)  veliki 
vjernik. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ona ne može preci preko toga {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:169 […am…, vidim da ona mene gleda kroz te, am…, moje ro?ake…, [2..]  (45:45)    
Codes:  [ona ne može preci preko toga ‐ Family: Negative Experience]  
…am…, vidim da ona mene gleda kroz te, am…, moje rođake…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …iz tog sela i da 
ona ne može preći preko toga, a onda ja sa druge strane, počinjem da ne mogu preći preko toga ako, ako je to isto 
kao što moji rođaci pričaju da nije to baš tako sve naivno bilo… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: one koji su od faktora u toj lokalnoj zajednici {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:16 [da su oni dio nas, i njihovo prisustvo je od presu..]  (11:11)    
Codes:  [cetiri  ceremonije  otvaranja  skupština  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [legitimitet  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [medije ‐ Family: Positive Interpretation] [nevladin sektor ‐ Family: Positive Experience] [one koji su 
od faktora u toj lokalnoj zajednici ‐ Family: Positive Interpretation]  
da su oni dio nas,  i njihovo prisustvo  je od presudne važnosti za  taj prvi korak, da na neki nacin prenesu  taj naš 
legitimitet koji  imamo na te odbore,oni su prihvatili to  i ocekujemo skoro svi da ce doci ovamo (    ),   ustvari cetiri 
ceremonije otvaranja skupština, tu cemo pozvati medije naravno, nevladin sektor i sve one koji su od faktora u toj 
lokalnoj zajednici... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: onih koji i dalje religiju smatraju apsolutno stranim tijelom {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:82 [Dakle po mom mišljenju je najveci problem ehm.., p..]  (14:14)    
Codes:  [medija  ‐  Families  (2):  Negative  Experience,  Negative  Interpretation]  [neinformirani  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [nezaposlenosti ‐ Family: Negative Experience] [onih koji i dalje religiju smatraju apsolutno stranim 
tijelom ‐ Family: Negative Experience] [ugroženih kategorija ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle po mom mišljenju je najveci problem ehm.., pored naravno pored,pored socijalnog problema nezaposlenosti, 
pored  problema brojne, brojnih ugroženih  kategorija...],[²PITANJE: Mhm...²],[ODGOVOR:  ...pucanstva  i  taj odnos 
odnosno "neodnos" medija od njihove neinformiranosti od,od onih koji su neinformirani do  onih koji i dalje religiju 
smatraju apsolutno stranim tijelom dakle apsolutno necim što ne bi trebalo tu postojati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: onih koji su na vlasti {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:38 [Pitanje je (...) da li (...) ne funkcioniše (...)z..]  (34:34)    
Codes:  [onih koji su na vlasti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pitanje je (...) da li (...) ne funkcioniše (...)zbog naroda ili ne funkcioniše zbog onih koji su na vlasti. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: onima koji ne prihvataju tu drugu stranu medalje {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:37 […ali ja sam prihvatila tu stranu medalje…, [2PITANJE: Mhm.....]  (13:13)    
Codes:  [onima koji ne prihvataju tu drugu stranu medalje ‐ Family: Negative Experience]  
…ali ja sam prihvatila tu stranu medalje…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: ...međutim problem je sa onima koji ne 
prihvataju tu drugu stranu medalje, znači ne, ehm… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: onog drugog koji se pati pored vas {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:156 [Jer (...) koliko god da vi imate posao vi ne možet..]  (33:33)    
Codes:  [onog drugog koji se pati pored vas ‐ Family: Negative Experience]  
Jer (...) koliko god da vi imate posao vi ne možete gledati onog drugog koji se pati pored vas. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: opasnost konflikta {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:126 [Bošnjaci kažu: ako se neki dio BiH izdvaja u drugu..]  (25:25)    
Codes:  [opasnost konflikta ‐ Family: Negative Experience]  
Bošnjaci kažu: ako se neki dio BiH  izdvaja u drugu državu ‐ rat! E, ta opasnost konflikta je moguca, realna. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: opasnosti od novoga nasilnog konflikta {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:129 [To su te opasnosti od novoga nasilnog konflikta.]  (25:25)    
Codes:  [opasnosti od novoga nasilnog konflikta ‐ Family: Negative Experience]  
To su te opasnosti od novoga  nasilnog konflikta. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: opce dobro zajednicki zastupati {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:36 [Kao Medureligijsko Vijece smo mno‐/neke stvari zaj..]  (2:2)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [ne  diramo  ona  podrucja  koja  su  vruca  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  [opce  dobro  zajednicki  zastupati  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [politici  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Memos: [MRV does not touch "hot" topics]  
 
Kao Medureligijsko Vijece smo mno‐/neke stvari zajednicki se zauzeli  i uspješno se složili. Obicno ne diramo ona 
podrucja koja su vruca gdje je politika involvirana [²mhm...], nego smo samo radili na onim podrucjima gdje se mi 
vjerski doticemo, to znaci možemo opce dobro zajednicki zastupati [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: opcenito napredak {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:152 [Pa osobno ovaj..,(...) ehm.., me najviše zabrinjav..]  (33:33)    
Codes:  [opcenito napredak ‐ Family: Negative Experience]  
Pa osobno ovaj..,(...) ehm.., me najviše zabrinjava opcenito napredak Bosne  i Hercegovine.  ],[²PITANJE: Mhm...²], 
[ODGOVOR: I uopce mi je cak i upitan njen opstanak. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: opredijeli u odredenu religiju {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:5 [Pa:, covjeka: da se o:predijeli (...) u odre:denu:..]  (7:7)    
Codes:  [opredijeli u odredenu religiju ‐ Family: Positive Experience] [unutrašnjost ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa:, covjeka: da se o:predijeli (...) u odre:denu: religiju i: u odre:deni:, (...) eh:m.., (...) po:ziv:, ...], [²PITANJE: Mhm... 
²],  [ODGOVOR:  (...)  ...uopšte,  (...)  eh:m...,  iskljucivo:  (...)  m:otiviše,  (...)  ehm...,  njihova  unutrašnjost,  njegova: 
senzibilnost, (...) ehm..., i to što: on osjeca:, eh:m..., da bi to:, (...) u:stvari, bilo to ne:što (...) pravo što ga ispunjava. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: opredjeljenje {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:185 […eh to su ti neki izazovi, e kad se vi dokažete a propo drug..]  (45:45)    
Codes:  [opredjeljenje ‐ Family: Positive Interpretation]  
…eh to su ti neki  izazovi, e kad se vi dokažete a propo drugih, da, da, da zaista  to živite, da, da  je  to zaista vaše 
opredjeljenje, eh to je zaista to, mislim to… 
 
P 6: 6 ‐ 6:38 [pa nama u medureligijskom vijecu, ovaj..., recimo ..]  (31:31)    
Codes:  [državne potpore  i politicke potpore  ‐ Family: Negative Experience]  [MRV  ‐ Family: Positive Experience] 
[naši  vjerski  lideri  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [opredjeljenje  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [rat  ‐ Family: 
Negative Experience]  
pa nama u medureligijskom vijecu, ovaj..., recimo nedostaje više drž‐/, državne potpore i politicke potpore, ja znam, 
recimo  naši  vjerski  lideri  su  formirali  vijece od  97  godine,  to  je  odmah nakon  rata  bilo,  oni  su  odmah  pokazali 
spremnost da rade na tome, da opredjeljenje, medutim nekada ovaj... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: opstaju {2‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:75 [Mislim da je:, mhm..., sad definitivno:, (...) ehm..]  (37:37)    
Codes:  [opstaju ‐ Family: Positive Experience]  
Mislim da je:, mhm..., sad definitivno:, (...) ehm..., ehm;..., (...) pitanje opsta:nka, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], ((šumovi 
iz pozadine)) [ODGOVOR: (...) ... je l'..., (...) nacina na koji cemo, (...) i da li cemo, opstati. 
 
P 4: 4 ‐ 4:216 [Ovaj dakle bezbroj je tih problema ali opet nekako..]  (59:59)    
Codes:  [opstaju ‐ Family: Positive Experience]  
Ovaj dakle bezbroj je tih problema ali opet nekako, nekako ljudi žive, nekako preživljavaju sam bog zna kako al' @ 
opstaju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: opstanak (of MRV) {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:193 [Njegov opstanak (...) Po meni najveci...],[²PITANJ..]  (49:49)    
Codes:  [opstanak (of MRV) ‐ Family: Positive Experience]  
Njegov opstanak (...) Po meni najveci...],[²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...naj naj naj najveci @ jer je toliko puta 
bilo doveden u pitanje taj opstanak ništa drugo. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: opštu kulturu nemaju {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:72 [Prije ce dobit' pos'o neko ko je: iz sela; (...) p..]  (46:46)    
Codes:  [fakultet ‐ Family: Positive Experience] [opštu kulturu nemaju ‐ Family: Negative Interpretation]  
Prije ce dobit' pos'o neko ko je: iz sela; (...) prije ce dobit' mjesto negdje: (...) na vecem nivou ‐ on ce završit' fakultet 
ali (...) ostat ce ‐ N:Epismen, nekulturan ‐ (...) on može završit' fakultet, može tacno znat', ono..., da bude super u 
nekom svom fahu ali, ehm..., opštu kulturu nemaju! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: optuži da su moji pobili njene bukvalno {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:172 […znate, mislim kad vas neko optuži da su moji pobili njene b..]  (45:45)    
Codes:  [optuži da su moji pobili njene bukvalno ‐ Family: Negative Experience]  
…znate, mislim kad vas neko optuži da su moji pobili njene bukvalno, znači… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: optužujuci drugog {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:43 [Bojim se da: vracanje (...) u stalnu prošlost, ins..]  (12:12)    
Codes:  [15  godina  (since  Dayton)  ‐  Family:  Negative  Experience]  [demorališe  ‐  Family:  Negative  Experience] 
[krivice  ‐  Family:  Negative  Experience]  [optužujuci  drugog  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [stalnu  prošlost  ‐ 
Family: Negative Experience]  
Bojim se da: vracanje (...) u stalnu prošlost, insistiranje na onome što se desilo (...) po svaku cjenu, (...) ehm..., (...) 
optužujuci drugog za ono što se desilo  il' tražeci  izjednacavanje (...) krivice:  ili negiranje (...) ‐ cini mi se da nas ne 
vodi naprijed  i da nas na odreden nacin demorališe,  i ne bih htio biti (defecista) ‐ da kažem da nece biti bolje (...) 
a:li:, ovaj..., cini mi se da je (...)‐/evo kol'ko je prošlo godina od Daytona ‐ vec je prošlo 15 godina ‐/(...) cini mi se da 
situacija je  (...) bila daleko bolja prvih 5 godina nego što je danas. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: organizovali straže {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:167 [A je li ti rekla kako je njen brat iznosio, ovaj…, pošto su ..]  (45:45)    
Codes:  [organizovali straže ‐ Family: Negative Experience]  
A je li ti rekla kako je njen brat iznosio, ovaj…, pošto su oni organizovali straže to, to tek‐/to je bilo strašno da su bile 
straže, ljudi su organizovali straže po selima, jer su već počeli se bojati… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ortopedskih {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:32 [I normalno, omogucujemo (...) osim kvalitetnog lij..]  (10:10)    
Codes:  [lijecenja  ‐ Family: Negative Experience]  [ortopedskih  ‐ Family: Negative Experience]  [pomagati  ‐ Family: 
Positive Experience]  
I normalno, omogucujemo  (...) osim kvalitetnog  lijecenja, ortopedskih  i  svih drugih pomagala, banjska  lijecenja  i 
odredena druženja ‐ kol'ko oni to (...) žele ili fizicki mogu da (   ). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: osamljeni {1‐0} 
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P 7: 7 ‐ 7:26 [Tako da imamo veliki problem (...), ehm..., lju:di..]  (10:10)    
Codes:  [napuštam  Sarajevo  ‐  Family: Negative  Experience]  [osamljeni  ‐  Family: Negative  Experience]  [prakticno 
bez djece ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Tako da imamo veliki problem (...), ehm..., lju:di: (...) koji su danas (...) ((šumovi ‐ dopiru glasovi sa ulice)) u "trecem 
dobu" ‐ ako se to tako naziva ‐ a koji su prakticno bez djece, koja su u meduvremenu tokom ovog nesretnog rata 
napustila Sarajevo i Bosnu i Hercegovinu, i danas su prilicno osamljeni (...) i: treba im svakojaka pomoc. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: OSCE {4‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:23 [Vidim da sad Nataša Kandi? s nekim društvom ponovo to pokuša..]  (2:2)    
Codes:  [OSCE ‐ Family: Negative Interpretation]  
Vidim da sad Nataša Kandić s nekim društvom ponovo to  pokušava kroz taj (   ). A inače vi idete znam iz Sarajeva ali 
31.‐oga  OSCE‐e organizuje jedan okrugli sto ovdje u parlamentu na kojem će, na kome će govorit se o tranzicijama i 
pravdi.  Taj materijal  je pravio  profesor  Zoran  Pajić  eh...,  sarajevski bivši profesor  koji  je  sad  već dugo  godina u 
Engleskoj i ja imam taj materijal, mada je on pod embargom do 31.‐oga kad će biti predstavljen, koji upravo govorio 
tim mogućnostima em..., pokretanja takvog jednog procesa i sad dolazimo na vašu temu uloge koju religija može u 
tome da odigra. 
 
P 1: 1 ‐ 1:47 [Ako ste vi ovdje predstavnik OSCE‐a, mi ?emo se trudit, za p..]  (2:2)    
Codes:  [OSCE  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [prica  za  medjunarodnu  zajednicu  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Ako  ste vi ovdje predstavnik OSCE‐a, mi  ćemo se  trudit,  za pomirenje, za  zajednički  život, za  razvoj,  za Evropsku 
uniju, to je naš jedini put, u tome ćete nam vi pomoći jer ovi drugi neće. Ja hoću, moji hoće, ali ovi drugi neće, to je 
priča za međunarodnu zajednicu, znate. 
 
P 3: 3 ‐ 3:67 [Jer, dakle, (iskljucivo je bitno) kol'ko ce to koš..]  (34:34)    
Codes:  [OSCE  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Zakona  o  slobodi  crvenih  vjerskih  zajednica  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Jer, dakle,  (iskljucivo  je bitno) kol'ko ce  to koštati  (...)  i da  li može  ili ne može  ‐ ali u:‐, u  smislu:,  ...],  [²PITANJE: 
Mhm...²], [ODGOVOR: (...) ...ehm..., pravne pomoci ka:‐/koju smo imali (...) pri donošenju Zakona o slobodi crvenih 
vjerskih  zajednica  u  Bosni  i  Hercegovini,  (...)  gdje  su  nam  svi  svesrdno  pomogli:,  ...],  [²PITANJE:  Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...) ...ehm..., (...) (OSCE je ovdje za pravila i pitanja). 
 
P10: 10 ‐ 10:38 [gdje smo mi, OSCE je bio protiv [²mhm...] i meduna..]  (2:2)    
Codes:  [medjunarodne strukture ‐ Family: Negative Interpretation] [OSCE ‐ Family: Negative Interpretation]  
gdje smo mi, OSCE je bio protiv [²mhm...] i medunarodne strukture su bile protiv, pa smo mi oformili jednu komisiju 
pedagošku (...) da prevlada službenike vjeronauka i da upozori gdje postoji nešto hostilnoga [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: osjecaj onoga da sam ostvaren {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:168 [Bitan je osjecaj onoga da sam ostvaren, a ostvaren..]  (41:41)    
Codes:  [osjecaj onoga da sam ostvaren ‐ Family: Positive Experience]  
Bitan je osjecaj onoga da sam ostvaren, a ostvaren sam ako sam ucinio što sam mogao uciniti, a nisam, propustio 
sam ono što nisam smio uciniti [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: osjecaja za suživot {1‐0} 
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P 4: 4 ‐ 4:33 [Mi to tako kažemo spuštanje u bazu dakle razvijanj..]  (8:8)    
Codes:  [grupu  za mlade  ‐  Family:  Positive  Experience]  [medjureligijski  dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[osjecaja za suživot ‐ Family: Positive Interpretation]  
Mi  to  tako  kažemo  spuštanje u bazu  dakle  razvijanje medureligijskog  dijaloga  i  razvijanje osjecaja  za  suživot  sa 
drugima ehm...,(...) medu obicnim gradanima, medu uistinu obicnim pukom jer ehm...,voditi medureligijski dijalog 
medu nekoliko odabranih... ],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: ...pojedinaca koji su uvijek tu... ] ,[²PITANJE: Mhm... 
²],[ODGOVOR:  ...i koji u principu cije‐tu  istu pricu vrte cijelo vrijeme samo možda na @ neki drugi nacin  ili iz neke 
druge perspektive ((zveckanje šalice)) nije nešto ehm..., na šta se mi želimo fokusirati, nama je stvarno bitno sada 
do‐dosegnuti što više obicnih ljudi... ],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: ...najjednostavnije receno obicnih ljudi i to 
cinimo kroz grupu za mlade. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: osjecate manje vrijednim (discrimination vs. minorities) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:158 [Zato se osje?ate manje vrijednim.]  (20:20)    
Codes:  [osjecate manje vrijednim (discrimination vs. minorities) ‐ Family: Negative Experience]  
Zato se osjećate manje vrijednim. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: oslobodenje {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:83 [U njoj su komunisti premjestili svoje stanare, ovd..]  (11:11)    
Codes:  [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [oslobodenje ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: 
Negative Experience]  
U njoj su komunisti premjestili svoje stanare, ovdje je Oslobodenje bilo jedno vrijeme [²mhm...], iza rata. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: osloboditi covjeka od mržnje {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:172 [Lako je izgraditi kucu, ali osloboditi covjeka od ..]  (44:44)    
Codes:  [osloboditi covjeka od mržnje ‐ Family: Positive Interpretation]  
Lako je izgraditi kucu, ali osloboditi covjeka od mržnje to je jedan proces [²da...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: oslobodjenje iz ropstva {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:201 [Mi smo to uvjek i u socijalizmu obilježavali tradicionalno, ..]  (32:32)    
Codes:  [nesvrstana zemlja ‐ Family: Positive Experience] [oslobodjenje iz ropstva ‐ Family: Positive Experience] [u 
socijalizmu obilježavali tradicionalno ‐ Family: Positive Experience]  
Mi smo to uvjek i u socijalizmu obilježavali tradicionalno, jer to je oslobođenje iz ropstva... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], 
[ODGOVOR: ...a pošto smo mi nesvrstana zemlja, (   ) što treba svi da slave što ne bi i mi to slavili, i niko nije im'o 
nato ptimjedbu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: osnova {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:175 [Mislim da je ono svima bitno na bilo koji nacin op..]  (40:40)    
Codes:  [osnova ‐ Family: Positive Interpretation]  
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Mislim da je ono svima bitno na bilo koji nacin opravdati ovaj..ne‐ne samo svoje djelovanje nego (...) biti siguran da 
(3s) da ima se osnova na cemu se gradi to daljnje djelovanje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: osnovni zakon zašto nema dogovora {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:101 [I to je osnovni zakon zašto nema dogovora.]  (14:14)    
Codes:  [osnovni zakon zašto nema dogovora ‐ Family: Negative Interpretation]  
I to je osnovni zakon zašto nema dogovora. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: osobne interese ili interese samo svoga naroda {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:211 [Nažalost vrlo je malo onih koji teže istinskom pra..]  (59:59)    
Codes:  [istinskom pravom zajedništvu  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [osobne  interese  ili  interese samo svoga 
naroda ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [True good will vs. personal/national interests]  
 
Nažalost vrlo je malo onih koji teže istinskom pravom zajedništvu a koji ne gledaju osobne interese ili interese samo 
svoga naroda. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ostajemo uz svoj narod {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:158 [Dakle, ako pod Crkvom mislite kler, biskupi, insti..]  (38:38)    
Codes:  [Crkva ‐ Family: Positive Interpretation] [kler, biskupi, institucija ‐ Family: Positive Interpretation] [ostajemo 
uz svoj narod ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle, ako pod Crkvom  mislite kler, biskupi, institucija: bili smo i ostajemo uz svoj narod. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ostajemo zajedno s drugima {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:136 [Mi ostajemo, i hocemo svoj "prostor pod suncem" u ..]  (26:26)    
Codes:  [ostajemo  zajedno  s drugima  ‐  Family:  Positive  Experience]  [prava  ‐  ljudska,  etnicka,  religijska  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
Mi ostajemo,  i hocemo svoj "prostor pod suncem" u ovoj državi, hocemo svoja prava  ‐  ljudska, etnicka, religijska  
ali, u isto vrijeme, ostajemo zajedno s drugima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ostale džamije prazne {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:229 [Eh..., al su ostale džamije prazne.]  (32:32)    
Codes:  [ostale džamije prazne ‐ Family: Negative Experience]  
Eh..., al su ostale džamije prazne. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ostali samo stariji {1‐0} 
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P11: 11 ‐ 11:113 [A opada i dalje polako broj; nema više fizickih iz..]  (23:23)    
Codes:  [iseljavanja ili umiranja ‐ Family: Negative Experience] [ostali samo stariji ‐ Family: Negative Experience]  
A opada i dalje polako broj; nema više fizickih izgona ali ima iseljavanja, tihog iseljavanja ili umiranja, jer su u nekim 
selima ostali samo stariji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ostali u kontaktu {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:68 [Onda su se zbližili na kraju, cak su razmjenjivali..]  (37:37)    
Codes:  [ostali u kontaktu ‐ Family: Positive Experience]  
Onda su se zbližili na kraju, cak su razmjenjivali telefone i: neki su ostali u kontaktu i poslije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ostalo oko 150 starijih parova {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:117 [Od negdje blizu dvije tisuce stanovnika sad je ost..]  (24:24)    
Codes:  [ostalo oko 150 starijih parova ‐ Family: Negative Experience]  
Od negdje blizu dvije  tisuce stanovnika sad  je ostalo oko 150 starijih parova koji polako umiru a njihove se kuce 
zakljucavaju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ostati i raditi, zajedno s drugima {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:146 [Pa utice tako da mi jaca volju ovdje ostati i radi..]  (32:32)    
Codes:  [ostati i raditi, zajedno s drugima ‐ Family: Positive Experience] [volju ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa utice tako da mi jaca volju ovdje ostati i raditi, zajedno s drugima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ostati otvoren za Boga i za ljude {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:122 [Ponavljam, ocajavao bih da mi nije moje vjere, krš..]  (24:24)    
Codes:  [kršcanske  vjere  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ostati  otvoren  za  Boga  i  za  ljude  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Ponavljam, ocajavao bih da mi nije moje vjere, kršcanske vjere koja mi kaže: moguce  je  iz svake životne situacije 
ostati otvoren za Boga i za ljude. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ostvarenje kontakata {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:64 [Mi se trudimo biti u službi njima utoliko koliko c..]  (11:11)    
Codes:  [izgradnju  am  mirnog  društva  ‐  Family:  Positive  Experience]  [ostvarenje  kontakata  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Mi se trudimo biti u službi njima utoliko koliko cemo ehm..,  pospješivati otvari‐ostvarenje kontakata, izgradnju am 
mirnog društva dakle kroz sve ove projekte koje inace radimo. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: ostvarivanja mojih prava {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:46 [Mene interesuje (...) kao vjernika (život) u Bosni..]  (28:28)    
Codes:  [ostvarivanja mojih prava ‐ Family: Positive Experience] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Mene interesuje (...) kao vjernika (život) u Bosni i Hercegovini ‐ u smislu (...) ostvarivanja mojih prava. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Otcjepljenje, ne otcjepljenje {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:159 [Otcjepljenje, ne otcjepljenje, referendum ovakav, ..]  (33:33)    
Codes:  [Otcjepljenje, ne otcjepljenje ‐ Family: Negative Interpretation] [referendum ovakav, referendum onakav ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
Otcjepljenje, ne otcjepljenje, referendum ovakav, referendum onakav. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: otici iz države {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:92 [Medutim od ovih zadnjih pregovora dolje u Rajlovcu..]  (17:17)    
Codes:  [otici iz države ‐ Family: Negative Experience]  
Medutim od ovih  zadnjih pregovora dolje u Rajlovcu,  e  tada  kad  sam  cula od ehm.., mladih obitelji, od mladih 
bracnih parova, od osoba koje su zaposlene da žele otici iz države tad sam se stvarno razocarala. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: otici u džamiju i klanjati, moliti se Bogu svom {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:52 [možda ljudi nisu svjesni toga, onaj..., ili ljudi ..]  (54:54)    
Codes:  [otici u džamiju i klanjati, moliti se Bogu svom ‐ Family: Positive Experience] [poniženju ‐ Family: Negative 
Experience] [sloboda ‐ Family: Positive Interpretation]  
možda  ljudi nisu  svjesni  toga, onaj...,  ili  ljudi  se  vrlo  lakše navknu na dobro  znate, onaj...,  ]  [PITANJE: Mhm...  ],  
[²ODGOVOR: @brzo se zaboravi to loše@, ovaj..., mi smo jedna, mi zaista sad uživamo u jednoj slobodi mislim meni 
je(...)  , amm.., puno znaci da mogu otici u džamiju  i klanjati, moliti se Bogu svom, kad god hocu  i kako    ja hocu  i, 
ovaj..., amm..., da zbog toga ne trpim nikakve posljedice  jel' ni materijalne niti neke   u moralnom smislu da sam 
izložen nekom poniženju što se dešavalo recimo prije... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Otomanska imperija {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:87 [Otomanska imperija slabi:, ...], [²PITANJE: Mhm.....]  (44:44)    
Codes:  [Otomanska  imperija  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [temeljna  Saborine  crkve  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Otomanska imperija slabi:, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...ehm..., (...) pravoslavni žele da prave crkvu:, 
(...)  ehm...,  domace muslimansko  stanovništvo  ne  da,  po:rta  da  ne  bi  imala  problema  sa  Zapadom,  Rusima  i 
Austirjanicima ‐ koji su (   ), (...) šalju: (...) svo:g (...) nekakvog vojskovodu...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) 
...koji dolazi sa svojih hiljadu vojni:ka:, (...) eh:m..., uzima: po jednog Srbina i jednog muslimana (...) u polici:ju: ‐ to 
bi nazvali polici:ju: ‐ i njih tro:je: (...) patroliraju gradom tako u grupama:... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: otpora (steadfastness) {2‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:243 [Jefinije je rukom pisat ili ko‐/ali, evo vidiš, kako mi nešt..]  (35:35)    
Codes:  [inat  (steadfastness)  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [otpora  (steadfastness)  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Jefinije  je  rukom  pisat  ili  ko‐/ali,  evo  vidiš,  kako mi  nešto  pravimo  jer  je  ta‐/to  je  bio  vid  otpora...],  [²PITANJE: 
Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...vid inata. 
 
P 1: 1 ‐ 1:249 [Ali ho?u da kažem, da je to taj neki možda ?udni inat... ], ..]  (35:35)    
Codes:  [inat  (steadfastness)  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [otpora  (steadfastness)  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Ali hoću da kažem, da je to taj neki možda čudni  inat... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR:  ... kao vid otpora... ], 
[²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...bez velike namjere da to bude nešto stvarno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: otvoren za kontakte s drugima {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:23 [S druge strane jer smo u državi u kojoj ima i neka..]  (9:9)    
Codes:  [otvoren za kontakte s drugima ‐ Family: Positive Interpretation]  
S druge  strane  jer  smo u državi u kojoj  ima  i nekatolika,  i  to vecina su nekatolici, postoji moje  i naše djelovanje 
prema vani. Ostati otvoren za kontakte s drugima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: otvoreni prema drugima {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:173 [Finansije postaju odredeni problem, to je svima, z..]  (40:40)    
Codes:  [Finansije  ‐  Family:  Negative  Experience]  [njegovati  tradiciju  i  kulturu  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[otvoreni prema drugima ‐ Family: Positive Interpretation]  
Finansije postaju odredeni problem, to  je svima, znate, al' mi smo na neki nacin, cini mi se, kao mali  ‐ sigurno u 
nekoj  povoljnijoj  poziciji  ‐  da  sa manjim  sredstvima  (...) možemo  i  dalje  njegovati  tradiciju  i  kulturu  jevrejskog 
naroda, i biti: otvoreni prema drugima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: otvoreni za sve {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:13 [Mi smo katolici bili otvoreni za sve, za sve konta..]  (2:2)    
Codes:  [katolici ‐ Family: Positive Experience] [otvoreni za sve ‐ Family: Positive Experience]  
Mi smo katolici bili otvoreni za sve, za sve kontakte. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: otvorenog dijaloga medju vjerskim zajednicama {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:283 [Me?utim, Me?ureligijsko vje?e kao institucija, mislim da ima..]  (38:38)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [otvorenog  dijaloga medju  vjerskim  zajednicama  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [ukazivanja mogucnosti saradnje ‐ Family: Positive Experience]  
Međutim, Međureligijsko vjeće kao institucija, mislim da ima, itekako, važnu ulogu ukazivanja mogućnosti saradnje 
i jednog otvorenog dijaloga među vjerskim zajednicama koje, koje da tako kažem svjetski trend. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: otvoriti jedni drugima {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:106 [Pokušavam ih (...) s‐/približiti jedni drugima, po..]  (26:26)    
Codes:  [otvoriti jedni drugima ‐ Family: Positive Experience] [vjernickog poimanja ‐ Family: Positive Interpretation] 
[vjernickog znanja ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pokušavam  ih  (...)  s‐/približiti  jedni drugima, pokušavam  ih otvoriti  jedni drugima  (...)  ‐  i cini mi  se da  ima nekih 
pomaka na nekoj razini vjernika ‐ hajd da kažem, mog (...) vjernickog znanja i mog vjernickog poimanja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: otvoriti vrata {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:132 [Nego otvoriti vrata da kažemo niste sami.]  (23:23)    
Codes:  [otvoriti vrata ‐ Family: Positive Experience]  
Nego otvoriti vrata da kažemo niste sami. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ova situacija je prolazna {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:171 [Nebitno sada mislim ako Bog da ova situacija je pr..]  (40:40)    
Codes:  [ova situacija je prolazna ‐ Family: Positive Interpretation]  
Nebitno sada mislim ako Bog da ova situacija je prolazna. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ovdje sve ostat ce starci {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:68 [Ko ce ovdje ostat' ‐ ovdje sve ostat ce starci!]  (42:42)    
Codes:  [ovdje sve ostat ce starci ‐ Family: Negative Experience]  
Ko ce ovdje ostat' ‐ ovdje sve ostat ce starci! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ovo najnovije povijesno iskustvo (war) {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:102 [I onda ovo najnovije povijesno iskustvo o kojem im..]  (22:22)    
Codes:  [imamo konfliktne stavove ‐ Family: Negative Experience] [ovo najnovije povijesno iskustvo (war) ‐ Family: 
Negative Interpretation]  
I onda   ovo najnovije povijesno  iskustvo   o kojem  imamo konfliktne stavove  i posljedice kojega su  i dalje prisutne 
medu nama! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ovo nije vjerski rat {2‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:49 [Tada smo mi poduzeli jedan maratonski hod po svije..]  (2:2)    
Codes:  [ovo nije vjerski rat ‐ Family: Negative Interpretation]  
Tada smo mi poduzeli jedan maratonski hod po svijetu u Njujork [²mhm...], u Brisel, am...Tokio, :u Aman, ne znam 
gdje su još (...), sad ne mogu se (sjetiti) Bec, znam da su bili na mnogo tih svjetskih institucija gdje su [²mhm...] došli 
svjedociti da ovo nije vjerski rat [²mhm...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:53 [Ovo nije vjerski rat.]  (2:2)    
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Codes:  [ovo nije vjerski rat ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ovo nije vjerski rat. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ozakonio etnicko cišcenje {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:98 [On je ozakonio etnicko cišcenje (...) i ti isti ko..]  (14:14)    
Codes:  [etnicko  cišcenje  ‐  Family:  Negative  Experience]  [ozakonio  etnicko  cišcenje  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
On je ozakonio etnicko cišcenje (...) i ti isti koji su ozakonili etnicko cišcenje ocekuju sad da dode do promjene. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ozdravljenju ovog društva {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:158 [Cini mi se da je pok‐/kontraproduktivno (...) oz‐,..]  (32:32)    
Codes:  [ozdravljenju ovog društva ‐ Family: Positive Interpretation]  
Cini mi se da je pok‐/kontraproduktivno (...) oz‐, ozdravljenju ovog društva. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pališ sela {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:32 [postoji, jednom sam gledao na, na, mislim da je bi..]  (14:14)    
Codes:  [ideja  da  je  onaj  drugi moj  neprijatelj  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [pališ  sela  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [puno  civila  pobijeno  ‐  Family:  Negative  Experience]  [ubijaš  ljude,  djecu,  žene  ‐  Family:  Negative 
Experience] [Vijetnamskom ratu ‐ Family: Negative Experience]  
postoji, jednom sam gledao na, na, mislim da je bilo na sienenu, i sad,  intervju sa jednim veteranom Vijetnamskog 
rata, i novinar ga pita, s obzirom da je u Vijetnamskom ratu puno, puno civila pobijeno, i da se, da se takva, takva je 
vrsta  rata bila, da  se  sve  smatralo  vojnim  ciljem  itd., od djece preko,  i  sada  i ovaj  ga pita  kao,  šta  je  tebe  kao 
vojnika,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: motiviralo da ubijaš  ljude, djecu,  žene, pališ  sela,  je  li  to oružje,  snaga 
oružja koja, moc oružja kojeg  imaš,  ili  je  to sila, koja  stoji  iza  sebe, država vojska  itd.,    šta  je,  šta  je  tebi dalo  tu 
motivaciju,  i on  jednostavno odgovara, nije  to ni  jedno ni drugo ni  trece nikakva  sila,  ideja da  je onaj drugi moj 
neprijatelj,  je meni dala opravdanje da pucam na njega,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: meni  se  to, kao  jedan 
egzampla, jako dopalo, 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Papin govor u Regensburgu {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:76 [kada je bio Papin govor u Regensburgu toga se jako..]  (14:14)    
Codes:  [Papin govor u Regensburgu ‐ Family: Positive Interpretation]  
kada  je  bio  Papin  govor  u  Regensburgu  toga  se  jako  dobro  sjecam.  To  je  razlog  zašto  je  nastalo  pismo 
"tridesetosmorice" pa pismo  "stotinutridesetosmorice".  Taj Papin  govor u Regensburgu  je bio u  svim medijima. 
Jako dobro medijski popracen ali incijativa "Zajednicka rijec" kao pozitivna reakcija skoro je nigdje nije bilo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Papom {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:290 [I sa Papom je bio, što je ovako velika ?ast.]  (39:39)    
Codes:  [Papom ‐ Family: Positive Interpretation]  
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I sa Papom je bio, što je ovako velika čast. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: parlamentarci {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:205 [Mi smo se borili, (...) to su nam: (...) opet ti "..]  (73:73)    
Codes:  ["veseli zapadnjaci" ‐ Family: Negative Interpretation] [parlamentarci ‐ Family: Negative Interpretation]  
Mi  smo  se borili,  (...)  to  su nam:  (...) opet  ti  "veseli  zapadnjaci"  smislili nekakav  zakon,  što god mi  radimo  ‐ oni 
smisle, (...) ali naši parlamentarci to ni ne procitaju! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Parlamentu {3‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:213 [I. onda su oni u:‐/na Parlametu to usvo:jili:, (....]  (73:73)    
Codes:  [izbace  (of controversial parlamentarians)  ‐ Family: Negative Experience]  [Parlamentu  ‐ Family: Negative 
Interpretation]  
I. onda su oni u:‐/na Parlametu to usvo:jili:, (...) medutim, jedan parlamentarac je dao komentar da se ne slaže sa 
to:m:‐, to:m: tackom ‐ kao to treba da izbace! 
 
P 7: 7 ‐ 7:70 [Jer, kvazi(...)religijsko, em..., (...) držanje mn..]  (16:16)    
Codes:  [Parlamentu  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [svi  rade protiv onoga  što  ih uci vlastita  religija  ‐ Family: 
Negative Experience]  
Jer, kvazi(...)religijsko, em..., (...) držanje mnogih ‐ evo imamo danas slucajeva u našem Parlamentu ‐ svi se zaklinju 
onoliko da su vjernici ‐ a svi rade protiv onoga što ih uci vlastita religija. 
 
P 7: 7 ‐ 7:71 [Da govorite, recimo, o:‐, o‐, o onome što vas uci ..]  (16:16)    
Codes:  [gubite identitet ‐ Family: Negative Interpretation] [Parlamentu ‐ Family: Negative Interpretation] [politicke 
stranke  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [religija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [savjesti  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Da govorite, recimo, o:‐, o‐, o onome što vas uci vlastita religija (...)  ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR:  ...a: (...) 
cesto ste u poziciji (...) da zastupate ‐ ako želite da budete u Parlamentu ili u bilo kojem (...) od tih organa vlasti ‐ da 
zastupate stavove vlastite politicke stranke (...) ciji stavovi su vrlo cesto (divergentni), odnosno potpuno razliciti (...) 
od ucenja vlastite religije ‐ nalazite se u jednoj "pat‐poziciji" ‐ u kojoj ne znate... ], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: 
...gubite identitet covjeka kao bica, vjer‐/religioznog bica ‐ ako glasate za ono za šta vas tjera partija; istovremeno ‐ 
ako glas‐/ako ne glasate za ono za šta vas..., ako glasate po vlastitoj savjesti...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...u 
tom slucaju gubite, ne samo pozicije nego vas  iskljucuju, a bogami vrlo cesto proglašavaju narodnim, nacionalnim 
neprijateljem ‐ ...], [²PITANJE: Da...²], [ODGOVOR: ... ‐ što je daleko gora varijanta. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: partije {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:12 [I onda smo obišli sve politi?ke stranke, sve partije i svima..]  (2:2)    
Codes:  [istinu  i pomirenje  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [partije  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [politicke 
stranke ‐ Family: Negative Interpretation]  
I onda  smo obišli  sve političke  stranke,  sve partije  i  svima  smo postavili, kako  ja kažem, malo  zaguljeno pitanje. 
Englezi kažu „tricky question“. Jeste li za istinu i pomirenje u ovoj zemlji? 
 
P11: 11 ‐ 11:68 [A s druge strane, imamo jedan niz bivših komunista..]  (15:15)    
Codes:  ["Religija je privatna stvar, ne petljajte se u politiku!" ‐ Family: Negative Interpretation] [bivših komunista ‐ 
Family: Negative Interpretation] [partije ‐ Family: Negative Interpretation]  
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A s druge strane, imamo jedan niz bivših komunista koji su sada u svim ovim partijama te i dalje govore: "Religija je 
privatna stvar, ne petljajte se u politiku!" 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: partizanske spomenice {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:75 [koji je nosilac partizanske spomenice, koji je simbol ovog g..]  (26:26)    
Codes:  [partizanske spomenice ‐ Family: Positive Interpretation]  
koji je nosilac partizanske spomenice, koji je simbol ovog grada… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: patriotizam {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:84 [Mnogi, neki su naravno išli linijom manjeg otpora ..]  (38:38)    
Codes:  [duh  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [patriotizam  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [protjera  ‐  Family: 
Negative  Experience]  [rodna  gruda  ‐  Family:  Positive  Experience]  [snajper  ‐  Family: Negative  Experience]  [svaka 
hrana, pice, voda, u svemu oskudjeva ‐ Family: Negative Experience]  
Mnogi, neki su naravno  išli  linijom manjeg otpora pa  i kad su mogli  ili ako su mogli napustili su grad  i zemlju, ali 
vecina  nije,  ne  zato  što  nije mogla]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  nego  sigurno  nije,  zato  što  nije  htjela  i,  i 
nastranu, što ima tu, i naravno probudi se i patriotizam] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: to je ipak domovina to je, 
to je rodna gruda, ne može se to sad prepustiti tek tako, da, da te neko satjera, da te neko protjera, i to ima, dakle 
taj momenat] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ali pored, ne bi covjek mogao sam sa sobom preživjeti] [²PITANJE: 
Mhm...²]  [ODGOVOR:  iako ga snajper potjera, da nema duha, da nema duha koji ga održava, od svega drugog, u 
svemu drugom oskudjeva, i cigareta, i hljeb, i sve, sve, svaka hrana, pice, voda, u svemu oskudjeva, ali u tom‐/ i to 
mu niko, cak postoje odredene pjesme i nastale u to vrijeme u kojima kaže, možeš mi sve ubit, al mi duh moj, dušu 
ne možeš ubit] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i to je, ovaj narod, stvarno ima dušu 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Pavlovih poslanica {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:10 [Dakle u svemu tome ehm..., pored, pored ehm... te ..]  (5:5)    
Codes:  [Kristove  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mir  i  na  ljubav  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Pavlovih 
poslanica ‐ Family: Positive Interpretation] [suradivati s drugima ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle u  svemu  tome  ehm..., pored, pored  ehm...    te Kristove osobe  kao mira,  pored Pavlovih poslanica, pored 
cijelog  jevandelja koje se ehm... uvelike oslanja na mir    i na  ljubav sam u principu  i našla taj oslonac taj,taj razlog 
motiviranost zašto tako djelovati i zašto uopce suradivati s drugima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pedagoški i karitativni {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:171 [I to je zapravo sav rad Katolicke Crkve i prosvjet..]  (44:44)    
Codes:  [Katolicka  crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [pedagoški  i  karitativni  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[povjerenja ‐ Family: Positive Interpretation] [praštanje, pomirenje i povjerenje ‐ Family: Positive Interpretation]  
I to je zapravo sav rad Katolicke Crkve i prosvjetni, i prosvjetno‐pedagoški i karitativni i na koncu pastoralni [²da...] ‐ 
vratiti covjeku  jedno povjerenje,  jednu  ‐/ zapravo kad govorimo o medu‐/ ne  samo unutar Katolicke Crkve nego 
odnosu prema drugima [²hmm...], ja bih rekao tri (   ) su kljucna: praštanje, pomirenje i povjerenje [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: penzije najlošije {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:79 [U Bosni su penzije najlošije.]  (17:17)    
Codes:  [penzije najlošije ‐ Family: Negative Experience]  
U Bosni su penzije najlošije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: period djecijih bolesti {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:95 […am…, što se konkretno Me?ureligijskog vije?a ti?e, mislim d..]  (36:36)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [period djecijih bolesti ‐ Family: Negative Experience]  
…am…,  što  se  konkretno  Međureligijskog  vijeća  tiče,  mislim  da  je  prošao  taj  jedan…,  [2PITANJE:  Khm...  2], 
[ODGOVOR: …period dječijih bolesti i da se sad mogu uraditi vrlo ozbiljne stvari, da, (…), ne postoji, ovaj… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: periodima krize {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:20 [I onda smo ?ak imali jedan zajedni?ki sastanak...], [²PITANJ..]  (2:2)    
Codes:  [Aleksa Borena ‐ Family: Negative Experience] [americka ideja ‐ Family: Negative Interpretation] [ideja koja 
je bila importirana ‐ Family: Negative Interpretation] [južnoafricka komisija za istinu i pomirenje (imported to BiH as 
MRV) ‐ Family: Negative Interpretation] [periodima krize ‐ Family: Negative Experience]  
I  onda  smo  čak  imali  jedan  zajednički  sastanak...],  [²PITANJE: Mhm..,  khm...,²],  [ODGOVOR:  ...sa  pokušajem  da 
formiramo‐/bila  je  ideja  koja  je  bila  importirana,  koja  je  bila  u  stvari  američka  ideja,  eh...,  jednoga  od 
podpredsjadnika  južnoafričke  komisije  za  istinu  eh...,  i  pomirenje Aleksa B‐B‐B Aleksa Borena,  koji  je  zagovarao 
regionalnu  komisiju...  ],[²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...i  ja  sam  bio  vrlo  protiv  toga,  tumačeći  da mi  ne 
možemo tako lako da se oko toga sporazumijemo a pored toga smo u različitim vremenskim periodima krize. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Pesah {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:199 [Eh..., mi smo tad sve vjerske praznike, recimo..., ve?eras j..]  (32:32)    
Codes:  [Pesah ‐ Family: Positive Experience] [vjerske praznike ‐ Family: Positive Experience]  
Eh..., mi smo tad sve vjerske praznike, recimo..., večeras je Pesah, počinje. 
 
P 1: 1 ‐ 1:212 [A drugo, koše, ovdje zadnji košer Pesah bio ?etrdeset prve.]  (32:32)    
Codes:  [košer ‐ Family: Positive Experience] [Pesah ‐ Family: Positive Experience]  
A drugo, koše, ovdje zadnji košer Pesah bio četrdeset prve. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pesimistican {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:84 [I ja:, kao hrišcanin mogu biti‐/ne mogu biti (...)..]  (44:44)    
Codes:  [hrišcani ‐ Family: Positive Experience] [pesimistican ‐ Family: Negative Experience]  
I ja:, kao hrišcanin mogu biti‐/ne mogu biti (...) pesimistican ‐ niti sam ikada (...) pesimistican...], [²PITANJE: Mhm... 
²],  [ODGOVOR:  (...)  ...ehm...  Na:ra:vno:  da:  (...)  se,  samim  tim,  (...)  i  lakše  nosim  ‐  jer  cjelokupnu  situaciju  ne 
posmatram kao sada i ovdje (...) nego ka:o: jedan niz dogadaja (saopšten još u našu) istoriju. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: pisanu rijec ‐ knjigu {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:39 [Ehm... (...) I:, ehm..., tu su u pitanju:, eh:m.....]  (28:28)    
Codes:  [Bibliji  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [komunizam  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Kuran  ‐  Family: 
Positive  Interpretation]  [pisanu  rijec  ‐  knjigu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Talmud  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Ehm...  (...)  I:, ehm..., tu su u pitanju:, eh:m...,  (...) gdje  imate  (...)   pisanu  rijec  ‐ knjigu:,  ...],  [²PITANJE: Mhm... ²], 
[ODGOVOR: (...) ...je l'... ‐ Bibliju (Kur'an, šta god) (...) (Talmu:d) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...ehm..., 
i:,  ehm...,  odredeni  nacin  življenja  'spram  toga:,  odnosno  ‐  'spram  svog  ubje:de:nja,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR:  (...)  ...eh:m..., koji ni:je:  (...) privatan  ‐ kao: što: su: to  insistirali komunisti  ‐  (...) nego  je, u principu  ‐ 
javan. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pištolj u crkvu {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:87 [I onda kaže jel` on po‐/pro?e tuda on pištolj u crkvu ili pi..]  (30:30)    
Codes:  [pištolj u crkvu ‐ Family: Negative Experience]  
I onda kaže  jel` on po‐/prođe tuda on pištolj u crkvu  ili pištolj pa @@@, kaže  : “Meni kad čujem da  je utakmica, 
meni je zlo!” 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pitanja ljudskih prava {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:54 [Mnogo su to intimnija osjecanja, i licnija da tako..]  (26:26)    
Codes:  [bez  iskljucenja  ikoga,  i  bez  izostatka  ikoga  ‐  Family:  Positive  Experience]  [dijalog  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [pitanja  ljudskih  prava  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [pitanje  vjerskih  objekata  ‐  Family: 
Negative  Experience]  [pravnih  pitanja  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [zajednicki  stav  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Mnogo su to  intimnija osjecanja,  i  licnija da tako kažem, osjecanja pripadnika odredene crkve  i vjerske zajednice] 
[²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  nego  ove  organizacije  koja  je  kažem  vam]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR: 
dogovorno nacinjena, napravljena, i sve o cemu mi razgovaramo sve što zakljucujemo, svi stavovi koje zauzimamo, 
oni nastaju kroz taj  jedan dijalog, razgovor  i bez  iskljucenja  ikoga,  i bez  izostatka  ikoga, ukoliko bilo ko nije @eto 
došao@ da kažem na  taj nivo da prihv‐/ da, da svoju  saglasnost na neki stav,  to ne postaje naš  stav]  [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: to ostaje svako to promišlja na svoj nacin, a mi eto nastojimo da artikuliramo neke zajednicke 
stavove  i oni  se, da  to možda  raz‐/  razgranicimo, oni  se  ticu  formalno pravnih pitanja,  ticu  se pitanja  vjerskih  ‐
/pitanje vjerskih objekata] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: pitanja ljudskih prava i tako. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pitanje politike {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:218 [Ali samo da se koliko toliko rješi ehm.. to pitanj..]  (62:62)    
Codes:  [pitanje politike ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ali  samo da  se  koliko  toliko  rješi  ehm..  to pitanje politike  to pitanje politacara  koje,  koje  su nažalost  ljudi opet 
izabrali 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pitanje vjerskih objekata {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:54 [Mnogo su to intimnija osjecanja, i licnija da tako..]  (26:26)    
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Codes:  [bez  iskljucenja  ikoga,  i  bez  izostatka  ikoga  ‐  Family:  Positive  Experience]  [dijalog  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [pitanja  ljudskih  prava  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [pitanje  vjerskih  objekata  ‐  Family: 
Negative  Experience]  [pravnih  pitanja  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [zajednicki  stav  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Mnogo su to  intimnija osjecanja,  i  licnija da tako kažem, osjecanja pripadnika odredene crkve  i vjerske zajednice] 
[²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  nego  ove  organizacije  koja  je  kažem  vam]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR: 
dogovorno nacinjena, napravljena, i sve o cemu mi razgovaramo sve što zakljucujemo, svi stavovi koje zauzimamo, 
oni nastaju kroz taj  jedan dijalog, razgovor  i bez  iskljucenja  ikoga,  i bez  izostatka  ikoga, ukoliko bilo ko nije @eto 
došao@ da kažem na  taj nivo da prihv‐/ da, da svoju  saglasnost na neki stav,  to ne postaje naš  stav]  [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: to ostaje svako to promišlja na svoj nacin, a mi eto nastojimo da artikuliramo neke zajednicke 
stavove  i oni  se, da  to možda  raz‐/  razgranicimo, oni  se  ticu  formalno pravnih pitanja,  ticu  se pitanja  vjerskih  ‐
/pitanje vjerskih objekata] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: pitanja ljudskih prava i tako. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: placamo PDV {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:47 [Na obicne životne stvari, ehm... (...) Mi se vodim..]  (28:28)    
Codes:  [obnavljanje  kulturno‐historijskog  spomenika  ‐  Family:  Positive  Experience]  [placamo  PDV  ‐  Family: 
Negative Experience]  
Na obicne životne stvari, ehm... (...) Mi se vodimo kao preduzece ‐ dakle ‐ vodu, struju, plin placamo kao firma, ...], 
[²PITANJE:  Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...ehm...,  placamo  PDV  na  ovo:‐/na  obnavljanje  kulturno‐historijskog 
spomenika Bosne i Hercegovine ‐ placate PDV na humanitarnu pomoc i više ne možete skupljati, ...], [²PITANJE: Da, 
da... ²], [ODGOVOR: (...) ...eh:m..., razumijete. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: plemenitosti {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:179 [Pa mene svaki puta (...) kad sam uspio oko sebe st..]  (47:47)    
Codes:  [plemenitosti ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa mene svaki puta (...) kad sam uspio oko sebe stvarati ozracje plemenitosti cini me sretnim. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pljuju (slander vs. SPC in media) {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:153 […u segmenat kontra, u‐/u‐/ste‐/ja sad kažem al`, am…, oni ne..]  (42:42)    
Codes:  [pljuju (slander vs. SPC in media) ‐ Family: Negative Experience]  
…u  segmenat  kontra, u‐/u‐/ste‐/ja  sad  kažem al`, am…, oni ne  znam  zašto  su  stavili, ako ga pljuju…,  [2PITANJE: 
Mhm...  2],  [ODGOVOR: …u,  u  taj  ružni  jedan  dio  emisije  i  uopšte  svega  toga  o  njemu,  ovaj  dio,  ali  tako  da  ga 
prepričaju opet kao nešto ružno… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pluralizam {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:142 [Pa taj kulturni plua‐, pluralizam.]  (30:30)    
Codes:  [pluralizam ‐ Family: Positive Experience]  
Pa taj kulturni plua‐, pluralizam. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: pluralnom svijetu {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:8 [Dakle, naš dijaloški stav prema Židovima, musliman..]  (5:5)    
Codes:  [dijaloški stav ‐ Family: Positive Interpretation] [pluralnom svijetu ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle, naš dijaloški stav prema Židovima, muslimanima, prema pluralnom svijetu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: poboljšati tu saradnju {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:16 [Što je vrlo važno, buduci da nismo imali (...) u p..]  (7:7)    
Codes:  [poboljšati tu saradnju ‐ Family: Positive Experience] [prošlom sistemu ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ 
Family: Negative Experience]  
Što je vrlo važno, buduci da nismo imali (...) u prošlom sistemu, pa u: poslije rata nije postojala dobra saradnja, (...) 
a vjerske zajednice su javne institucije tako da je, ipak, trebalo (...) poboljšati tu saradnju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pobrkani i neusaglašeni interesi medunarodne zajednice {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:59 [Evo (...) u:kratko ‐ najjezgrovitije:, (...) eh:m...]  (34:34)    
Codes:  [pobrkani i neusaglašeni interesi medunarodne zajednice ‐ Family: Negative Interpretation]  
Evo  (...)  u:kratko  ‐  najjezgrovitije:,  (...)  eh:m...,  eh:m...‐/(...)  pobrkani  i  neusaglašeni  interesi  medunarodne 
zajednice. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pod pritiskom tadašnje {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:95 [Kao drugo, kad su u pitanju sve religije na našem ..]  (50:50)    
Codes:  [pod pritiskom tadašnje ‐ Family: Negative Experience]  
Kao drugo, kad  su u pitanju  sve  religije na našem prostoru, ehm...,  (...) one  su bile pod pritiskom  tadašnje:  (...) 
države...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...koja ni:je dozvolja:vala ja:vno:st, (...) am..., m:ada je:‐/(...) 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: podjela {4‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:133 [Ali:, dakle:, (...) ljudi su za mene: ljudi:, ne ž..]  (56:56)    
Codes:  [podjela ‐ Family: Negative Experience]  
Ali:, dakle:, (...) ljudi su za mene: ljudi:, ne želim (...) da:‐, da:‐, da ima:m, eh:m..., (...) takvu: vrstu podjela:, (...) ne‐, 
ne da ne želi:m‐/Kad kažem ne želim, ehm..., to ispada: kao da se ja borim protiv toga. 
 
P 8: 8 ‐ 8:39 [Znaci, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...pod..]  (18:18)    
Codes:  [podjela ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Znaci, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...podjele koje su nastale (...) ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: (...) 
...u toku rata. 
 
P 8: 8 ‐ 8:42 [Al' je stvorio takve podjele koje su sada (3s) pre..]  (18:18)    
Codes:  [podjela ‐ Family: Negative Experience] [proces dugotrajan ‐ Family: Negative Experience]  
Al' je stvorio takve podjele koje su sada (3s) pre‐/Mo‐, mogu se prevazic al' to je jedan proces dugotrajan. 
 
P 8: 8 ‐ 8:65 [Podijeljeno ‐ to ne ide tako, (...) to‐, to je svi..]  (37:37)    
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Codes:  [mladi ‐ Family: Positive Experience] [podjela ‐ Family: Negative Experience]  
Podijeljeno  ‐  to ne  ide  tako,  (...)  to‐,  to  je  svima  jasno.  I mladim  ljudima, pogotovo.  (Buduci da  su  to‐/),  to nisu‐
.../(...)Ja  ne  znam  kako  razmišljaju  u  ruralnim  sredinama mladi  ljudi  al'‐/mi  (...)  rijetko  stvarno  idemo  u  takve 
sredine. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: podjela Bosne i Heregovine {4‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:188 [Jedan od mojih crnih scenarija je bio podjela Bosne.]  (29:29)    
Codes:  [podjela Bosne i Heregovine ‐ Family: Negative Experience]  
Jedan od mojih crnih scenarija je bio podjela Bosne. 
 
P 6: 6 ‐ 6:35 [Pa uzroci su u prvom redu , to su vam ovi veliki d..]  (26:26)    
Codes:  [Hrvatske  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [podjela Bosne  i Heregovine  ‐ Family: Negative Experience] 
[san  srpskog  naroda  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [Srbije  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [veliki  državni 
projekti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa uzroci su u prvom redu , to su vam ovi veliki državni projekti, kako Hrvatske, tako i Srbije, znate, to mi je, osnovni 
cilj im je podijeliti Bosnu i Hercegovinu i pripojiti odredene dijelove Srbiji, ostvariti san srpskog naroda, znate, neke 
mitove, ostvariti neke mitove, ovaj..., a sve ostalo su sredstva kako da se dode do tog cilja... 
 
P10: 10 ‐ 10:106 [Jer ovo je lom, podjela Bosne i Heregovine [²da.....]  (17:17)    
Codes:  [podjela Bosne i Heregovine ‐ Family: Negative Experience]  
Jer ovo je lom, podjela Bosne i Heregovine [²da...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:107 [I u toj podijeljenoj Bosni i Hercegovinin nema pov..]  (17:17)    
Codes:  [podjela Bosne i Heregovine ‐ Family: Negative Experience]  
I u toj podijeljenoj Bosni i Hercegovinin nema povratka. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: podjele narodi u okvirima Bosne i Hercegovine {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:36 [...i etnicko cišcenje je bilo sredstvo kako da se ..]  (27:27)    
Codes:  [etnicko cišcenje  ‐ Family: Negative Experience] [podjele narodi u okvirima Bosne  i Hercegovine ‐ Family: 
Negative Interpretation] [strašni zlocini ‐ Family: Negative Experience]  
...i etnicko cišcenje  je bilo sredstvo kako da se ociste odredene  teritorije, da bi se mogla kasnije pripojiti, ovaj..., 
strašni zlocini koji su pocinjeni takoder su sredstvo da se podjele narodi u okvirima Bosne i Hercegovine, ovaj..., jer 
vi znate Bosna i Hercegovina bila dosta izmješana 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: podnosilac zahtjeva za azil {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:139 [Jer znate, sad ne?e mo? ( ) ali vi kao podnosilac zahtjeva z..]  (17:17)    
Codes:  [birokratije ‐ Family: Negative Interpretation] [podnosilac zahtjeva za azil ‐ Family: Negative Experience]  
Jer znate, sad neće moć (   ) ali vi kao podnosilac zahtjeva za azil, dok se to riješi...], [²PITANJE: Da.²], [ODGOVOR: ...i 
oni imaju svoje birokratije koje traju par mjeseci, to se desilo i u Jugoslaviji ja ne znam koliko ste, šta ste vi radili u to 
doba, recimo devedesetih, devedesete je bio veliki pokret, nije pokret, ali velika invazija Roma na Njemačku. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: podršku {1‐0} 
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P 3: 3 ‐ 3:134 [Muslimani koji su mi davali podršku.]  (56:56)    
Codes:  [musliman ‐ Family: Positive Experience] [podršku ‐ Family: Positive Experience]  
Muslimani koji su mi davali podršku. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pogrešna politika {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:133 [Am medutim ovdje su mnogi svjesni tih uzroka. ((uz..]  (26:26)    
Codes:  [nacionalna retorika ‐ Family: Negative Interpretation] [pogrešna politika ‐ Family: Negative Interpretation]  
Am medutim ovdje su mnogi svjesni tih uzroka. ((uzdah)) Na‐na‐najviše ta pogrešna politika i ta nacionalna retorika. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pogrešnim temeljima {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:7 [što cini društveni život u BiH, utemeljeno ili pos..]  (5:5)    
Codes:  [pogrešnim temeljima ‐ Family: Negative Interpretation] [temeljima, koji ne garantiraju stabilnost ‐ Family: 
Negative Interpretation]  
što cini društveni život u BiH, utemeljeno ili postavljeno na pogrešnim temeljima, na temeljima, koji ne garantiraju 
stabilnost 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: poimanje religije {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:181 [Nažalost, ono što:, ehm..., je: s:vima:, u tom tre..]  (73:73)    
Codes:  [poimanje religije ‐ Family: Negative Interpretation]  
Nažalost, ono što:, ehm..., je: s:vima:, u tom trenu:tku ‐ trebalo, ehm..., (...)   jeste poimanje religije:...], [²PITANJE: 
Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...š:to nije bi:lo, (...) ni:je se desilo:. (...) 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pojedinac živi svoju vjeru {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:88 […bez obzira na, na svoju ( ), šta vam se kaže, am…, ustvari ..]  (30:30)    
Codes:  [pojedinac živi svoju vjeru ‐ Family: Positive Experience]  
…bez obzira na, na svoju (         ), šta vam se kaže, am…, ustvari kako vi živite svoje, kako svaki pojedinac živi svoju 
vjeru… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pojedinci u vjerskim zajednicama {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:142 [Dakle suocavanje sa vlastitom prošlošcu je sada je..]  (26:26)    
Codes:  [pojedinci u vjerskim zajednicama ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle suocavanje sa vlastitom prošlošcu je sada jedan od velikih kako politickih tako i vjerskih problema. Dakle toga 
nisu operirani pojedinci u vjerskim zajednicama apsolutno nisu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pola vijeka (of communism) {1‐0} 
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P 3: 3 ‐ 3:97 [To je:, znaci..., sa strane religije. (...) Sa str..]  (50:50)    
Codes:  [pola vijeka (of communism) ‐ Family: Negative Interpretation]  
To je:, znaci..., sa strane religije. (...) Sa strane gradanskog dru:štva, takoder, postoji jedno razumijevanje ‐ ipak smo 
pola vijeka školovani o tome kako da razmišljamo o (odredenoj crkvi), vjerskoj zajednici: ‐ (...) da je to nešto prilicno 
zatvoreno, (danas kažu) da je to otvoreno, medutim, (...) ipak (...) još uvijek to malo drugacije shvata:mo: (...) i (...) 
u‐, ehm..., ehm..., ehm.., (...) u ovi:m, ehm..., ehm..., "vjetrovima"‐ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: polako širi {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:278 [Što se ti?e me?ureligijskog ovog dijaloga mislim da se on po..]  (38:38)    
Codes:  [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [polako širi ‐ Family: Positive Experience]  
Što se tiče međureligijskog ovog dijaloga mislim da se on polako širi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: policija nije htjela {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:142 [I zato je la‐/Jer je ta ista: žena:, (...) koja im..]  (56:56)    
Codes:  [policija nije htjela ‐ Family: Negative Experience]  
I zato  je  la‐/Jer  je ta  ista: žena:, (...) koja  ima (...) 6 kuca, tu  je napravila...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) 
...(sjela na) (...) taj tu: dio, (...) ga:dala policiju: kame:njem:, na kraju kad je došla (   ) policija nije htjela! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: policije {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:86 [a s druge strane mi imamo jedno, ovaj…, dobro iskustvo…, [2P..]  (30:30)    
Codes:  [policije ‐ Family: Positive Experience]  
a s druge strane mi imamo jedno, ovaj…, dobro iskustvo…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …sa policijom, am… 
 
P 2: 2 ‐ 2:183 […da nije bilo policije, možete misliti, pa mogao bi biti rat..]  (45:45)    
Codes:  [policije ‐ Family: Positive Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
…da nije bilo policije, možete misliti, pa mogao bi biti  rat zaista da  je napadnut Vladika usred Sarajeva,  ja,  ja ne 
mogu ni zamisliti šta bi bilo… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: policiju {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:150 [Svi na tu: polici:ju: nešto:, ...], [²PITANJE: Mhm..]  (56:56)    
Codes:  [policiju ‐ Family: Negative Experience]  
Svi na tu: polici:ju: nešto:, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...ovaj...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) 
...njih nešto ku:de, (...) pa nisu oni ja:dni: momci krivi ‐ oni dodu, odrade svoj posao! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: politicari {5‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:96 [Jednostavno je potplatio sve stranke daju?i im neke pozicije..]  (11:11)    
Codes:  [politicari ‐ Family: Negative Interpretation] [potplatio sve stranke ‐ Family: Negative Interpretation]  
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Jednostavno je potplatio sve stranke dajući im neke pozicije, budi pomoćnik ministra, budi zamjenik ministra, Ivanić 
koji  je predsjednik, sad  je raskinuo sa Dodikom  i bio  jedan od predsjednika Doma naroda, to su  ipak neke titule  i 
funkcije koje nekom profesionslnom političaru gode, a onda  (      )  je vrlo  jer  je  to kod nas najbolje plaćena klasa, 
uostalom, nismo mi jedini na Balkanu gdje su političari najbolje plaćeni je li. 
 
P 3: 3 ‐ 3:145 [Onda sam opet mor'o kontaktirat' politicare!]  (56:56)    
Codes:  [politicari ‐ Family: Negative Interpretation]  
Onda sam opet mor'o kontaktirat' politicare! 
 
P 4: 4 ‐ 4:96 [Politicka retorika i politicka neaktivnost u držav..]  (17:17)    
Codes:  [politicari  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Politicka  retorika  i politicka neaktivnost  ‐  Family: Negative 
Interpretation]  
Politicka retorika i politicka neaktivnost u državi dakle politicari koji su tu koji primaju dobre place i ocekuju da im 
stranci rješe sve probleme. 
 
P10: 10 ‐ 10:19 [I zato sma ja htio sastanak mimo znanja politicara..]  (2:2)    
Codes:  [politicari ‐ Family: Negative Interpretation]  
I zato sma ja htio sastanak mimo znanja politicara [²hmm...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:20 [Politicari nisu znali da sam ja imao redovne sasta..]  (2:2)    
Codes:  [politicari ‐ Family: Negative Interpretation]  
Politicari nisu znali da sam ja imao redovne sastanke. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: politici {15‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:143 [I ?ak imaju jednu lukavu politiku, oni ja kažem zloupotreblj..]  (17:17)    
Codes:  [politici ‐ Family: Negative Interpretation]  
I  čak  imaju  jednu  lukavu politiku, oni  ja kažem zloupotrebljavaju Evropu, ušli su u Šengen,  jer  im  je skupo držati 
graničare na granici i bolje da tamo neka Slovenija plaća svog graničara...], [²PITANJE: Da, da.²], [ODGOVOR: ...da ne 
može ući u Sloveniju, jer ako dođe u Švajcarsku a prije toga prošo si Sloveniju ja ću reći Sloveniji što te pustila  a ja 
nisam kriv (   ) 
 
P 2: 2 ‐ 2:19 […osloba?a od odre?enih mišljenja koji‐/na koje po‐/poslije s..]  (10:10)    
Codes:  [divne‐krasne projekte  ‐  Family: Positive  Experience]  [ne mješa u politiku  ‐  Family: Positive Experience] 
[politici ‐ Family: Negative Interpretation]  
…oslobađa od određenih mišljenja koji‐/na koje po‐/poslije svega što nam se izdešavalo i naravno mora da postoji, 
tako da je eto, to je, to je neki‐/imamo mi divne‐krasne projekte i divne‐krasne ljude s kojima radimo, ali isto tako, 
hmm…, zna doći do,  (…), do problema  i recimo politika  je  jako, am…, presudna,  ja bi se ogradila kad  je u pitanju 
Bosna, pogotovo što pretstavljam, ovaj…, crkvu koja unazad nekih pet godina zaista dobiva komplimente da se ne 
mješa u politiku…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …Bosne i Hercegovine 
 
P 2: 2 ‐ 2:23 […i, i da ništa ne može bez, bez politike, da, da se ne vide ..]  (10:10)    
Codes:  [politici ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
…i, i da ništa ne može bez, bez politike, da, da se ne vide nikakvi drugi, ovaj…, načini da se krene u dijalog, jer oni 
dole  imaju problema, mislim ne‐/nismo…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …tad ustvari su skoro  imali pa  i  rat, 
neko  selo  pored  Skoplja  se  pucalo,  bilo  je  ubijednih  i  tako  dalje,  ali,  (…),  am…,  to  je,  to  je  isto  jedan  od,  od 
problema. 
 
P 2: 2 ‐ 2:105 […eh sad, a opet vam to drugo po‐/sud u, u, u, (…), ja mislim..]  (36:36)    
Codes:  [politici ‐ Family: Negative Interpretation]  
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…eh sad, a opet vam to drugo po‐/sud u, u, u, (…), ja mislim ne u Bratuncu u Srebrenici, da je to valjda SDA, mislim 
ne‐/nemam vam pojma, opet se politika znači u‐/sve‐/u‐/kroz to sve, ovaj…, mota… 
 
P 2: 2 ‐ 2:126 [“Bože stvarno može neko stvarno pomisliti da moje dijete slu..]  (39:39)    
Codes:  [politici ‐ Family: Negative Interpretation]  
“Bože stvarno može neko stvarno pomisliti da moje dijete sluša o politici.” 
 
P 2: 2 ‐ 2:127 [A mi o politici uopšte i‐/pogotovo suprug je apoliti?an apso..]  (39:39)    
Codes:  [apolitican ‐ Family: Positive Experience] [politici ‐ Family: Negative Interpretation]  
A mi o politici uopšte i‐/pogotovo suprug je apolitičan apsolutno, niti se spominje, mi živimo tu gdje živimo, niti on 
zna, uopšte ni ne zna… 
 
P 4: 4 ‐ 4:95 [Dakle najviše frustrira ova socijalna situacija i,..]  (17:17)    
Codes:  [politici ‐ Family: Negative Interpretation]  
Dakle najviše frustrira ova socijalna situacija i,i politicka. 
 
P 4: 4 ‐ 4:220 [Dakle ehm.., (3s) može, može i biti bolje ovaj.., ..]  (62:62)    
Codes:  [bolju buducnost ‐ Family: Positive Interpretation] [politici ‐ Family: Negative Interpretation]  
Dakle ehm.., (3s) može, može i biti bolje ovaj.., i mogu vidjeti tu bolju buducnost ehm.. samo ukoliko se promijeni 
po meni politicka postavka kakva je sada. 
 
P 7: 7 ‐ 7:39 [Izrael je demokratska država; on ima svoju pozicij..]  (10:10)    
Codes:  [demokratska  država  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Izrael  ‐  Families  (2):  Negative  Interpretation, 
Positive Experience] [politici ‐ Family: Negative Interpretation]  
Izrael je demokratska država; on ima svoju poziciju i opoziciju ‐ i: neko se slaže, neko ne slaže s politikom koju danas 
vode, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...a najmanje zato (   ) (Jevreji) Bosne i Hercegovine. 
 
P10: 10 ‐ 10:10 [Ali je problem bio politicki [²hmm,mhm...]. Kako p..]  (2:2)    
Codes:  [politici ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Ali je problem bio politicki [²hmm,mhm...]. Kako protumaciti rat? 
 
P10: 10 ‐ 10:36 [Kao Medureligijsko Vijece smo mno‐/neke stvari zaj..]  (2:2)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [ne  diramo  ona  podrucja  koja  su  vruca  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  [opce  dobro  zajednicki  zastupati  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [politici  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Memos: [MRV does not touch "hot" topics]  
 
Kao Medureligijsko Vijece smo mno‐/neke stvari zajednicki se zauzeli  i uspješno se složili. Obicno ne diramo ona 
podrucja koja su vruca gdje je politika involvirana [²mhm...], nego smo samo radili na onim podrucjima gdje se mi 
vjerski doticemo, to znaci možemo opce dobro zajednicki zastupati [²mhm...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:51 [Uzrok rata je politicki.]  (2:2)    
Codes:  [politici ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Uzrok rata je politicki. 
 
P10: 10 ‐ 10:61 [Problem je politika [²mhm...].]  (2:2)    
Codes:  [politici ‐ Family: Negative Interpretation]  
Problem je politika [²mhm...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:62 [Tamo gdje se politicki ne slažemo teško možemo rad..]  (2:2)    
Codes:  [politici ‐ Family: Negative Interpretation]  
Tamo gdje se politicki ne slažemo teško možemo raditi. 
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P10: 10 ‐ 10:100 [I nema te politike da ce se odreci privilegija koj..]  (14:14)    
Codes:  [politici ‐ Family: Negative Interpretation]  
I nema te politike da ce se odreci privilegija koje ima [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: politicka retorika {2‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:98 [Ovaj.. to je jedna stvar a druga stvar posebno zad..]  (17:17)    
Codes:  [nacionalisticki ‐ Family: Negative Interpretation] [politicka retorika ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ovaj.. to je jedna stvar a druga stvar posebno zadnje vrijeme ta politicka retorika je (...) vrlo nacionalisticka. 
 
P 4: 4 ‐ 4:143 [Ehm.., donekle cu politicku retoriku razumijeti, n..]  (26:26)    
Codes:  [politicka retorika ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ehm.., donekle cu politicku retoriku razumijeti, njima je želja da. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Politicka retorika i politicka neaktivnost {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:96 [Politicka retorika i politicka neaktivnost u držav..]  (17:17)    
Codes:  [politicari  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Politicka  retorika  i politicka neaktivnost  ‐  Family: Negative 
Interpretation]  
Politicka retorika i politicka neaktivnost u državi dakle politicari koji su tu koji primaju dobre place i ocekuju da im 
stranci rješe sve probleme. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: politicka situacija {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:42 [Pa uglavnom osnov je, osnovna opasnost je recimo t..]  (34:34)    
Codes:  [odnos politike prema ljudskim zajednicama ‐ Family: Negative Interpretation] [politicka situacija ‐ Family: 
Negative  Interpretation]  [razvoj  politike  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [tolerancija  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [vjernik  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vjerske  zajednice  ‐  Families  (2):  Negative  Interpretation, 
Positive Interpretation]  
Pa  uglavnom  osnov  je,  osnovna  opasnost  je  recimo  ta    politicka  situacija,  razvoj  politike,  odnos  politike  prema 
ljudskim zajednicama, ovaj...,tu vidim glavne rizike, glavne probleme...(5s), ne vidim nekih drugih, ovaj..., ozbiljnijih 
rizika...  ][ PITANJE: Mhm..., kad‐/...]  [²ODGOVOR:  Inace generalno vjerske  zajednice  su  za  saradnju u generalnim 
opštinama, vjernici su, pripadnici zajednica su takoder, ovaj..., za toleranciju.. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: politicke igre {2‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:43 [Ali kažu u raznim igrama, uglavnom politickim igra..]  (35:35)    
Codes:  [ne  dozvoiljava  komunikacija  ‐  Family:  Negative  Experience]  [politicke  igre  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Ali kažu u raznim igrama, uglavnom politickim igrama, ovaj..., to se drži po strani, to se ne dozvoiljava komunikacija, 
saradnja i te stvari. 
 
P10: 10 ‐ 10:48 [Drugo što smo tada osjetili da su politicke igre h..]  (2:2)    
Codes:  [politicke  igre  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [proglašavajuci  to  vjerskim  ratom  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
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Drugo  što  smo  tada  osjetili  da  su  politicke  igre  htjele  krivnju  prebaciti  na  vjerske  zajednice  i  Crkvu  da  su  naša 
razlicitost uzrok rata [²hmm,hmm...], proglašavajuci to vjerskim ratom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: politicke naocale {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:114 [To je, to je dakle jedna stvar a druga stvar koja ..]  (23:23)    
Codes:  [MRV  ‐  Family: Positive  Experience]  [nerazumijevanje  i neprihvacanje  ‐  Family: Negative  Interpretation] 
[politicke naocale ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Misjudgement of MRV]  
 
To  je,  to  je dakle    jedna  stvar a druga  stvar koja me posebno  zaboljela u mojoj  zajednici  jest nerazumijevanje  i 
neprihvacanje  ehm..,(...)  kako  bih  rekla  ne mogu  to  nazvati  pozitivnog  rada Medureligijskog  vijeca  ali  gledanje 
Medureligijskog vijeca kroz politicke naocale. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: politicke propuste {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:108 [Ehm.., naime s druge strane religije tu i trebaju ..]  (20:20)    
Codes:  [politicke propuste ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ehm..,  naime  s  druge  strane  religije  tu  i  trebaju  ovaj  biti  i,i,  ehm..,i  dužne  su  upozoravati  ehm..,  na  politicke 
propuste, na socijalne propuste na ehm.., na bilo koje druge nepravilnosti u društvu koje se dešavaju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: politicke retorike stvara strah {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:79 [Dakle to je jedan veliki problem komunikacije koji..]  (14:14)    
Codes:  [politicke retorike stvara strah ‐ Family: Negative Interpretation]  
Dakle to je jedan veliki problem komunikacije koji ehm.., pored politicke retorike stvara strah medu ljudima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: politicke stranke {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:12 [I onda smo obišli sve politi?ke stranke, sve partije i svima..]  (2:2)    
Codes:  [istinu  i pomirenje  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [partije  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [politicke 
stranke ‐ Family: Negative Interpretation]  
I onda  smo obišli  sve političke  stranke,  sve partije  i  svima  smo postavili, kako  ja kažem, malo  zaguljeno pitanje. 
Englezi kažu „tricky question“. Jeste li za istinu i pomirenje u ovoj zemlji? 
 
P 7: 7 ‐ 7:71 [Da govorite, recimo, o:‐, o‐, o onome što vas uci ..]  (16:16)    
Codes:  [gubite identitet ‐ Family: Negative Interpretation] [Parlamentu ‐ Family: Negative Interpretation] [politicke 
stranke  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [religija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [savjesti  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Da govorite, recimo, o:‐, o‐, o onome što vas uci vlastita religija (...)  ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR:  ...a: (...) 
cesto ste u poziciji (...) da zastupate ‐ ako želite da budete u Parlamentu ili u bilo kojem (...) od tih organa vlasti ‐ da 
zastupate stavove vlastite politicke stranke (...) ciji stavovi su vrlo cesto (divergentni), odnosno potpuno razliciti (...) 
od ucenja vlastite religije ‐ nalazite se u jednoj "pat‐poziciji" ‐ u kojoj ne znate... ], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: 
...gubite identitet covjeka kao bica, vjer‐/religioznog bica ‐ ako glasate za ono za šta vas tjera partija; istovremeno ‐ 
ako glas‐/ako ne glasate za ono za šta vas..., ako glasate po vlastitoj savjesti...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...u 
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tom slucaju gubite, ne samo pozicije nego vas  iskljucuju, a bogami vrlo cesto proglašavaju narodnim, nacionalnim 
neprijateljem ‐ ...], [²PITANJE: Da...²], [ODGOVOR: ... ‐ što je daleko gora varijanta. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: politicke stranke okrenute onome što zovemo „maticama“ {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:100 [...i sigurno je da sve ono što se dešava u Hrvatskoj, s jedn..]  (14:14)    
Codes:  [politicke stranke okrenute onome što zovemo „maticama“ ‐ Family: Negative Interpretation]  
...i sigurno je da sve ono što se dešava u Hrvatskoj, s jedne strane i Srbiji, s druge strane, ima utjecaja na ovu zemlju 
i to značajnog utjecaja jer su političke stranke okrenute onome što zovemo „maticama“. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: politicki ambicije, programi ili nacionalne {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:38 [tih odredenih ideja, veliku ulogu, po meni možda i..]  (14:14)    
Codes:  [obrazovne  institucije  ‐  Family:  Positive  Experience]  [politicki  ambicije, programi  ili  nacionalne  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [vjerske zajednice ‐ Families (2): Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
tih  odredenih  ideja,  veliku  ulogu,  po meni možda  i  najvecu,  imaju  vjerske  zajednice,  kroz  koje  kompligacije  i 
obrazovne institucije, i naravno ostali dio ili segment obrazovnog sistema u državi, ponajviše. Eh, tu imate prepreke 
na putu, to mogu biti neciji politicki ambicije, programi ili nacionalne itd., ali to se sve treba naravno prevazilaziti ici 
lagano, ukoliko imamo dobru namjeru, ukoliko su vjerske zajednice opredjeljene za takvo nešto, ne može, ne može 
ništa biti ne:pre:va:zi:diva,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: prepreka]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: prepreka 
koja se ne može savladati, 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: politicki isceniran {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:2 [I on je tada u tom periodu imao osjecaj da se smij..]  (2:2)    
Codes:  [politicki isceniran ‐ Family: Negative Interpretation] [povjerenje podrške ‐ Family: Positive Interpretation] 
[rat ‐ Family: Negative Experience] [vjerskih nacela ‐ Family: Positive Interpretation]  
I on je tada u tom periodu imao osjecaj da se smije sa mnom posavjetovati [²mhm...]. I on je to cinio i ja sam s njime 
izmijenio vrlo, jedno povjerenje podrške ehm...vjerskih nacela u ovoj šumi rata koji je politicki isceniran. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: politicki manipulirana {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:54 [Vjerska je samo am...vjera je samo koji put politi..]  (2:2)    
Codes:  [politicki manipulirana ‐ Family: Negative Interpretation]  
Vjerska je samo am...vjera je samo koji put politicki manipulirana. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: politicki proces {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:41 [Znaci. ovaj.., neki politicki proces, znate.., on ..]  (31:31)    
Codes:  [demokratizacije ‐ Family: Positive Interpretation] [politicki proces ‐ Family: Negative Interpretation]  
Znaci.  ovaj..,  neki  politicki  proces,  znate..,  on  dosta  usporava  naše  aktivnosti, mada  i mi  kroz  naše  aktivnosti 
podupiremo  te neke politicke procese u    smislu demokratizacije kompletnog društva, ali nekad nsimo  tako  jaki, 
znate? 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: politicku konfliktnost {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:43 [Na tome smo dugo radili i tu smo zahvalni isto Svj..]  (2:2)    
Codes:  [politicku konfliktnost ‐ Family: Negative Interpretation] [Svjetskom vijecu religija za mir ‐ Family: Positive 
Interpretation]  
Na  tome smo dugo radili  i  tu smo zahvalni  isto Svjetskom vijecu  religija za mir,  jer su  i oni svojim am...svjetskim 
vizijama  pomogli  nam  izraditi  zakon‐/prijedlog,  bolje  reci  prijedlog  tog  zakona  koji  nadilazi  lokalnu  politicku 
[²mhm...] konfliktnost [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: politika zatrovala {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:150 [Tamo gdje je nije politika zatrovala jer zatrovano..]  (30:30)    
Codes:  [politika zatrovala ‐ Family: Negative Interpretation]  
Tamo gdje je nije politika zatrovala jer zatrovano to vec nije Bosna i Hercegovina. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: politike države {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:128 [Mi ne smijemo preuzeti, konkretno, odgovornost za ..]  (23:23)    
Codes:  [medjunarodna  zajednica  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [politike  države  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Mi  ne  smijemo  preuzeti,  konkretno,  odgovornost  za  ono  što  je  pitanje medunarodne  zajednice,  što  je  pitanje 
domaceg društva, politike države, to je, suda [²hmm...], to je. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: politiku jel podjele Bosne i Hercegovine {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:37 [i gospodari rata su znali da se to može, ovaj..., ..]  (28:28)    
Codes:  [etnicko  cišcenje  ‐  Family:  Negative  Experience]  [gospodari  rata  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[multietnicnosti  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [politiku  jel  podjele  Bosne  i  Hercegovine  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [zlocinima, ratom i sukobima ‐ Family: Negative Experience]  
i  gospodari  rata  su  znali  da  se  to može,  ovaj...,  ta  izmješanost  da  se može,  ovaj...,  poremetiti  samo,  ovaj..., 
zlocinima,  ratom  i  sukobima,  i oni  su nažalost u  tome uspjeli, Vi možete  vidjeti  sada Republika Srpska ne  znam 
koliko, 90%,    je  srpsko  stanovništvo, na  taj nacin vidimo da ustvari politika ova, politika, amm..., amm..., protiv, 
recimo ako možemo gledati  jednu politiku, amm..., etnickog cišcenja, politiku  jel podjele Bosne  i Hercegovine,  s 
druge strane da je nama jedinstvena politika, da je ova politika  amm..., multietnicnosti na neki nacin poražena... ]  [ 
PITANJE: Mhm... ]   [²ODGOVOR: ...kroz to sve, kad (  ) sve posmatramo 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Polupredsjednicki sistem. {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:105 [Polupredsjedni?ki sistem.]  (14:14)    
Codes:  [Polupredsjednicki sistem. ‐ Family: Negative Interpretation]  
Polupredsjednički sistem. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: pomagati {2‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:130 [I ako se okrenemo temeljima bilo koje religije ond..]  (23:23)    
Codes:  [pomagati ‐ Family: Positive Experience] [temeljima bilo koje religije ‐ Family: Positive Interpretation]  
I ako se okrenemo temeljima bilo koje religije onda ce vrlo,vrlo  lako naci ehm.., osnovu da,da opravdaju to svoje 
djelovanje prema njima koji su u potrebi koji, koji su, koji su i bližnji i,i koji.. s kojima treba održavati dobre odnose i 
pomagati ih i tako dalje. 
 
P 7: 7 ‐ 7:32 [I normalno, omogucujemo (...) osim kvalitetnog lij..]  (10:10)    
Codes:  [lijecenja  ‐ Family: Negative Experience]  [ortopedskih  ‐ Family: Negative Experience]  [pomagati  ‐ Family: 
Positive Experience]  
I normalno, omogucujemo  (...) osim kvalitetnog  lijecenja, ortopedskih  i  svih drugih pomagala, banjska  lijecenja  i 
odredena druženja ‐ kol'ko oni to (...) žele ili fizicki mogu da (   ). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pomak (progress) {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:98 [Mislim da su svi ljudi (...) u suštini dobri ljudi..]  (22:22)    
Codes:  [pomak (progress) ‐ Family: Positive Interpretation] [suštini dobri ljudi ‐ Family: Positive Interpretation]  
Mislim da  su  svi  ljudi  (...)  u  suštini  dobri  ljudi...,  ],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:    ...da  samo  okolnosti  ljude 
mjenjaju,  (...)  i ono što  ja pokušavam da radim to  je da  ih spojim,  (...) da na odreden nacin napravim bar tu neki 
pomak. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pomažu {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:78 [Mislim, i druge zajednice ‐ ja vidim po svojim kol..]  (48:48)    
Codes:  [druge zajednice ‐ Family: Positive Interpretation] [pomažu ‐ Family: Positive Experience]  
Mislim, i druge zajednice ‐ ja vidim po svojim kolegicama, isto tako, svoje (...) ‐ pomažu! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pomesti svoju avliju {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:64 [Ja to pojednostavljeno kažem: trebala bi svaka zaj..]  (5:5)    
Codes:  [bacati  smece  u  tudu  avliju  ‐  Family:  Negative  Experience]  [pomesti  svoju  avliju  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Ja  to  pojednostavljeno  kažem:  trebala  bi  svaka  zajednica  pomesti  svoju  avliju,  a  ne  bacati  smece  u  tudu  avliju 
[²mhm...] @@ [²vrlo, vrlo jednostavno, da.]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pomirenja {3‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:241 […zna?i ono što može klik eh, to smo tako, imamo riješenje za..]  (55:55)    
Codes:  [“Conflict resolution” ‐ Family: Positive Experience] [pomirenja ‐ Family: Positive Interpretation]  
…znači ono što može klik eh, to smo tako, imamo riješenje za ovo, za ono, a, am…, što se tiče pomirenja uopšteno, 
mi smo imali na početku taj, ovaj…, seminare, “Conflict resolution”, pa ovo… 
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P 4: 4 ‐ 4:34 [Ehm..., oni djeluju posebno ehm..., na pomoci djec..]  (8:8)    
Codes:  [djece bez roditeljskog staranja ‐ Family: Negative Experience] [pomirenja ‐ Family: Positive Interpretation] 
[radionice ‐ Family: Positive Experience]  
Ehm..., oni djeluju posebno ehm..., na pomoci djece bez roditeljskog staranja i oni takoder ehm..., organiziraju (...) 
radionice (...) na temu pomirenja izgradnji buducnosti i tako sa srednjoškolcima. 
 
P 7: 7 ‐ 7:96 [U ovakvom okruženju napraviti mali korak ka pomire..]  (22:22)    
Codes:  [pomirenja ‐ Family: Positive Interpretation]  
U ovakvom okruženju napraviti mali korak ka pomirenju...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: (...) ...ljudi ‐ go:vorim 
na mikroplanu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pomirenja poslije rata {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:256 [...kao normalno i sad sjednemo u autobus, do?emo u hotel, sa..]  (35:35)    
Codes:  [pomirenja poslije rata ‐ Family: Positive Interpretation]  
...kao normalno  i sad sjednemo u autobus, dođemo u hotel, sad  je konferencija,  ja govorim nešto o mogućnosti 
pomirenja poslije rata i tako, i čovjek digne dva prst i kaže : „ Imam pitanje.“ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pomoc {6‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:61 […grozno, a pored vas može umrijeti na ulici, al` ti si vjern..]  (19:19)    
Codes:  [hrišcanstvo  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [pomoc  ‐  Family:  Positive  Experience]  [religija  ‐  Family: 
Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
…grozno, a pored vas može umrijeti na ulici, al` ti si vjernik hrišćanin  i tako, mislim,  jako  je teško,  (…), tu reći šta 
religija može, to je opet sve neka lična percepcija, ondosno lična u smislu kroz zajednicu, kako možeš nešto odraditi, 
pomoći… 
 
P 3: 3 ‐ 3:77 [Znaci..., moramo: funkcionisati po principu: proje..]  (37:37)    
Codes:  [pomoc ‐ Family: Positive Experience]  
Znaci..., moramo: funkcionisati po principu: projekata...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...i pomoci od države:. 
 
P 5: 5 ‐ 5:75 [E, onda tražimo (...) ko koga zna, ko‐, ko može me..]  (48:48)    
Codes:  [pomoc ‐ Family: Positive Experience]  
E, onda tražimo (...) ko koga zna, ko‐, ko može meni šta pomoc, ko me može usmjerit', ((vjerovatno afektira i udara 
rukom o sto) )ko može koju rijec rec' za mene. 
 
P 7: 7 ‐ 7:31 [Tako da imamo jedan poseban fond, i na odreden nac..]  (10:10)    
Codes:  [pomoc ‐ Family: Positive Experience]  
Tako da imamo jedan poseban fond, i na odreden nacin pokušavamo naci sredstva (...) van‐, van zemlje, za pomoc 
takvima ‐ a tu: postoje organizacije koje (...) se bave takvim radom i: (...) nailazimo na njihovo razumjevanje (...) i tu 
mislim da cinimo dosta dobre rezultate. 
 
P 9: 9 ‐ 9:3 [Pa ja mislim, da nakon onoga što se desilo nama ov..]  (2:2)    
Codes:  [90‐ih godina  ‐ Family: Negative Experience]  [agresije na državu  ‐ Family: Negative Experience]  [pomoc  ‐ 
Family: Positive Experience] [posljedice saniraju  ‐ Family: Positive Experience] [zlocina koji su se desili, genocida  ‐ 
Family: Negative Experience]  
Pa  ja mislim, da nakon onoga što se desilo nama ovdje 90‐ih godina, nije, ne treba se puno trudit, da, da covjek 
nade motivaciju  za  jednu  vrstu  rada,  koja bi doprinijela, da  se posljedice onog  što  se desilo, dakle  tokom 90‐ih 
godina od, od agresije na državu, od zlocina koji su se desili, genocida  itd. Stradanja  ljudi u, u, u cjelini  i u suštini, 
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kad to  imate na umu, onda nije problem naci motivaciju, da radite nešto što može pomoci, da se te stvari koliko 
toliko, da se dakle posljedice saniraju 
 
P 9: 9 ‐ 9:79 [E sad, vjera, knjige vjerske, ljude koji su srucni..]  (35:35)    
Codes:  [Bog  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [knjige  vjerske  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [pomoc  ‐ Family: 
Positive  Experience]  [religija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjera  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjernik  ‐ 
Family: Positive Experience]  
E sad, vjera, knjige vjerske,  ljude koji su srucni za to, oni pomažu tom covjeku  istom, da se zadrži koliko toliko na 
tom putu  i da održi tu vezu s onim koji ga  je stvorio]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i nje‐/dakle s  jedne strane 
imate civilizaciju koja vas od‐/odvlaci, tanji tu vašu vezu, i imate dakle objavljenu vjeru, objav‐/upravo to objavljenu 
vjeru, koja vam pomaže da ostanete]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: dakle  to  je protuteža]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  ovamo  kod  ovog  covjeka,  to  je  dokaz  dakle,  on  nije  imao  civilzaciju,  da  ga  vuce  nazad,  u  onom 
negativnom smislu, i njemu nije trebala objava] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: njemu nije trebalo, jer njemu ništa 
nije remetilo njegovu vezu s prirodom  i s Bogom, tako da mu niko nije ni trebao da ga podsjeca na tu vezu, e sad 
samo,  dakle  da  se  vratim, mislim  da  je  to  najvažnije,  održati  vezu]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  sa  svojim 
izvorom, pravim izvorom, nisu roditelji to, to je neko puno stariji, da tako kažem i od roditelja, dakle s Bogom, i to, 
to  je ono  što  ce covjeku osigurati epitet vjernika, ne u onom  samo  formalnom  smislu, nego da  se covjek osjeca 
vjernikom, ako uspije zadržati tu vezu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pomoc za djecu {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:20 [Oni rade projekte (...) za pomoc za djecu (...) be..]  (8:8)    
Codes:  [djecom  bez  roditeljskog  staranja  ‐  Family:  Negative  Experience]  [pomoc  za  djecu  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Oni  rade projekte  (...) za pomoc za djecu  (...) bez  roditeljskog staranja,  (...) tako da‐, ehm...,  (...) da radimo  (...) s 
djecom (...) bez roditeljskog staranja, zajedno sva ta‐/(...)svi ti mladi ljudi koji: su raznih profila. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pomoci finansijski {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:192 [Oni su protiv terorista, protiv integrista, fendamentalista,..]  (29:29)    
Codes:  [evropski muslimani  ‐  Family:  Positive  Experience]  [fundamentalista  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[pomoci finansijski ‐ Family: Positive Experience] [terorista ‐ Family: Negative Interpretation]  
Oni  su protiv  terorista, protiv  integrista,  fundamentalista, a normalni, pristojni evropski muslimani  što da ne, mi 
ćemo to pomoći finansijski. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pomogli slijepima {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:251 […am…, pomogli slijepima da nau?e nešto o vjeri, imamo vjeron..]  (55:55)    
Codes:  [pomogli slijepima ‐ Family: Positive Experience]  
…am…, pomogli slijepima da nauče nešto o vjeri,  imamo vjeronauku za slijepe,  imamo o običajima za slijepa  lica, 
imamo isto tako za‐/knjigu za ljude koga to zanima… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pomogne u lijecenju tih rana {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:5 [Medutim, definitivno imaju oni koji imaju moc odlu..]  (2:2)    
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Codes:  [pomogne u lijecenju tih rana ‐ Family: Positive Experience]  
Medutim,  definitivno  imaju  oni  koji  imaju moc  odlucivanja,  i   moc  sprovodenja  odluka,  a  to  je  ono  što,  što  je 
potrebno  da  se  te  stvari  rješavaju]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  ali  eto  mi  možemo,  ono  što  možemo,] 
[²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  i  dakle,  ta  ideja  da  se  pomogne  u  lijecenju  tih  rana,]  [²PITANJE:  Mhm...²] 
[ODGOVOR: je dovoljna, dovoljna motivacija 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pomogne upravo u ovom periodu tranzicije {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:55 [Preokupacija je da se pomogne upravo u ovom period..]  (26:26)    
Codes:  [pomogne upravo u ovom periodu tranzicije ‐ Family: Positive Experience] [vjerske zajednice ‐ Families (2): 
Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
Preokupacija  je da se pomogne upravo u ovom periodu tranzicije ovog društva, da vjerske zajednice koordiniraju] 
[²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: na neki nacin svoj rad, oko pitanja, koja je moguce koordinirati izmedu sve 4 ove 
velike ili vece tradicionalne vjerske zajednice u BiH. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pomognemo jedni drugim {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:11 [I da ne dozvolimo da svi Jevreji odu iz Sarajeva ‐..]  (6:6)    
Codes:  [lojalni  ovom  gradu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [pomognemo  jedni  drugim  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
I da ne dozvolimo da svi Jevreji odu iz Sarajeva ‐ jer time bi prakticno ugasili ovu zajednicu (...) ‐ a istovremeno (...) 
da: osim Jevreja koji pro‐/koji ostanu, koji žele da ostanu ovde (...) budu, hajd' da kažem ‐ lojalni ovom gradu, ovoj 
državi ‐ da pomognemo jedni drugim, stanovnicima (...) Sarajeva i: Bosne i Hercegovine. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: poniženju {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:52 [možda ljudi nisu svjesni toga, onaj..., ili ljudi ..]  (54:54)    
Codes:  [otici u džamiju i klanjati, moliti se Bogu svom ‐ Family: Positive Experience] [poniženju ‐ Family: Negative 
Experience] [sloboda ‐ Family: Positive Interpretation]  
možda  ljudi nisu  svjesni  toga, onaj...,  ili  ljudi  se  vrlo  lakše navknu na dobro  znate, onaj...,  ]  [PITANJE: Mhm...  ],  
[²ODGOVOR: @brzo se zaboravi to loše@, ovaj..., mi smo jedna, mi zaista sad uživamo u jednoj slobodi mislim meni 
je(...)  , amm.., puno znaci da mogu otici u džamiju  i klanjati, moliti se Bogu svom, kad god hocu  i kako    ja hocu  i, 
ovaj..., amm..., da zbog toga ne trpim nikakve posljedice  jel' ni materijalne niti neke   u moralnom smislu da sam 
izložen nekom poniženju što se dešavalo recimo prije... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: popravak svijeta (religious concept) {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:50 [Jer stvarno vidim, buduci da je (...) to moja dužn..]  (25:25)    
Codes:  [dužnost  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [judaizmu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [popravak  svijeta 
(religious concept) ‐ Family: Positive Interpretation]  
Jer stvarno vidim, buduci da je (...) to moja dužnost ‐ ne znam (...) da li ste upoznati al' u judaizmu ima neki koncept 
koji se zove (   ) ‐ odnosno, popravak svijeta. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: popravili svijet {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:51 [I to je, ustvari, cilj svakog od nas ‐ zašto smo m..]  (25:25)    
Codes:  [popravili svijet ‐ Family: Positive Interpretation]  
I to je, ustvari, cilj svakog od nas ‐ zašto smo mi ovdje ‐ to je da bi popravili svijet! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: populacija slijepih {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:47 [Ovaj.., jer populacija slijepih ehm...,je ostala t..]  (8:8)    
Codes:  [bivšeg režima ‐ Family: Negative Interpretation] [populacija slijepih ‐ Family: Negative Experience]  
Ovaj.., jer populacija slijepih ehm...,je ostala tijekom ahm...,(...) bivš:eg režima uskracena za ovaj vjerski dio. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: porodica rasporedenih {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:29 [Dakle, (...) m:i u Bosni‐/mi imamo sve ali se ništ..]  (22:22)    
Codes:  [anarhicnom  i blago haoticnom  ‐ Family: Negative Experience] [porodica rasporedenih  ‐ Family: Negative 
Experience]  
Dakle,  (...) m:i u Bosni‐/mi  imamo  sve ali  se ništa od  toga ne  sprovodi  i:,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR: 
...ehm...,  (...) mi smo  još: uvijek u  jednom:,  (...) ehm..., anarhicnom  i blago haoticnom  (...) ehm...,  sta:nju:,  (...) u 
jednoj  situa:ciji:,  (...)  ehm...,  gdje,  ehm...,  e:hm...,  (...)  tim  dru:štvom,  eh:m...,  (...)  rukovodi:  par  porodica: 
rasporedenih (...) po Bosni, je l'. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: porodice prave {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:173 [Na:ra:vno, ehm..., (...) poro:dice prave: (...) od..]  (66:66)    
Codes:  [porodice prave ‐ Family: Positive Experience]  
Na:ra:vno, ehm..., (...) poro:dice prave: (...) od te svoje djece: (...) ovo: ili ono:. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: porodicni život {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:60 [pa uglavnom porodicni život i tako ne znam, djeca ..]  (66:68)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] [dobre ocjene (of his son) ‐ Family: Positive 
Experience] [porodicni život ‐ Family: Positive Experience] [sin ‐ Family: Positive Experience]  
pa uglavnom porodicni život i tako ne znam, djeca , danas mi je sin javio da je dobio peticu iz matematike, to nije 
obicna petica to je vrlo strog profesor @@@ [[ PITANJE: @@@ to je velika petica] 
[²ODGOVOR:  jest,  jest, on  je 8 razred, cetiri godine mu  je ova profesorica  i ovo  je prvi put da  je dobio peticui do 
sada  je dobijao dobre ocjene, cetvorku  i  tako ali ovo mu  je prvi put da dobije peticu, ne  znam  ili  je profesorica 
popustila@@@, ili je on... ] [ PITANJE: @@@] 
ODGOVOR: @@@ ili se on malo više potrudio 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: porodicu {2‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:27 [Utice na mene tako da ja razmišljam stvarno da li,..]  (12:12)    
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Codes:  [porodicu ‐ Family: Positive Experience]  
Utice na mene  tako da  ja  razmišljam  stvarno da  li, ehm...,  (...) vrijedi ostat' ovdje,  (...)  ima  li‐, ovaj...,  (...)  ima  li 
ikakve perspektive za mene (...) koji sada sam, eto‐/(...) treba da podižem porodicu. 
 
P 9: 9 ‐ 9:61 [Am..., covjek je ovdje izvanredan resurs] [²PITANJ..]  (29:29)    
Codes:  [duh  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [humanost  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [kapitalizma  ‐ Family: 
Negative Interpretation] [materijalizmom ‐ Family: Negative Interpretation] [porodicu ‐ Family: Positive Experience]  
Am..., covjek  je ovdje  izvanredan resurs] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  i to  je ono što je‐/ možda vam najbolje, 
najbolje možda  i u svakom društvu naravno, ali ovdje sigurno zato što  je ovo  još uvijek‐/ bosansko društvo je, još 
uvijek nije zahvaceno u onoj kriticnoj mjeri ovim materijalizmom  i ne znam kapitalizmom pogotovo ovom vrstom 
ovog  tzv.  agresivnog  kapitalizma]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  gdje  vi  nemate  više  mogucnost  izbora,] 
[²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: vi morate uci u taj svijet tog kapitalizma koji vas melje, tare, koji ruši porodicu, koji 
ruši  duh  covjeka,  pravi  mašine  od  ljudi]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  strojeve  koji]  [²PITANJE:  Mhm...²] 
[ODGOVOR:  tako moraju da  se  i ponašaju  itd.]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: uglavnom ubija onu humanost u 
društvu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: posao {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:91 [Svi koji imaju posao svi su bili i sretni i zadovo..]  (17:17)    
Codes:  [posao ‐ Family: Negative Experience]  
Svi koji imaju posao svi su bili i sretni i zadovoljni u Bosni...], [²PITANJE: Mhm...²],[ODGOVOR: ... "Eto, nek se ima za 
kruh pa ostalo cemo lako." 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: posjete sirotištima, djeci bez roditeljskog staranja {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:255 […onda ovo što se radi sa mladima, am…, što mladi imaju razne..]  (55:55)    
Codes:  [posjete  sirotištima,  djeci  bez  roditeljskog  staranja  ‐  Family:  Negative  Experience]  [radi  sa  mladima  ‐ 
Family: Positive Experience]  
…onda ovo što se radi sa mladima, am…, što mladi imaju razne projekte : posjete sirotištima, djeci bez roditeljskog 
staranja, pa sad su imali projekat za srednje škole… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: posljedice saniraju {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:3 [Pa ja mislim, da nakon onoga što se desilo nama ov..]  (2:2)    
Codes:  [90‐ih godina  ‐ Family: Negative Experience]  [agresije na državu  ‐ Family: Negative Experience]  [pomoc  ‐ 
Family: Positive Experience] [posljedice saniraju  ‐ Family: Positive Experience] [zlocina koji su se desili, genocida  ‐ 
Family: Negative Experience]  
Pa  ja mislim, da nakon onoga što se desilo nama ovdje 90‐ih godina, nije, ne treba se puno trudit, da, da covjek 
nade motivaciju  za  jednu  vrstu  rada,  koja bi doprinijela, da  se posljedice onog  što  se desilo, dakle  tokom 90‐ih 
godina od, od agresije na državu, od zlocina koji su se desili, genocida  itd. Stradanja  ljudi u, u, u cjelini  i u suštini, 
kad to  imate na umu, onda nije problem naci motivaciju, da radite nešto što može pomoci, da se te stvari koliko 
toliko, da se dakle posljedice saniraju 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: posmatrati kroz covjeka {1‐0} 
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P 3: 3 ‐ 3:216 [Pa, ja razvoj jedino mogu posmatrati kroz covje:ka..]  (76:76)    
Codes:  [posmatrati kroz covjeka ‐ Family: Positive Experience]  
Pa, ja razvoj jedino mogu posmatrati kroz covje:ka:. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: postali dosta otvoreniji {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:96 […(…), mislim da su postali dosta otvoreniji…, [2PITANJE: Mhm..]  (36:36)    
Codes:  [postali dosta otvoreniji ‐ Family: Positive Experience]  
…(…), mislim da su postali dosta otvoreniji…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …j‐/jedni prema drugima, nego što 
je to recimo bilo na samom početku ili, am… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Postoji dobro, samim tim postoji zlo. {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:19 [Postoji dobro, samim tim postoji zlo.]  (19:19)    
Codes:  [Postoji dobro, samim tim postoji zlo. ‐ Family: Positive Interpretation]  
Postoji dobro, samim tim postoji zlo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: poštenje {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:4 [i uglavnom smatram da je tolerancija, razgovor uze..]  (5:5)    
Codes:  [poštenje ‐ Family: Positive Interpretation] [tolerancija ‐ Family: Positive Interpretation]  
 i uglavnom smatram da je tolerancija, razgovor uzelo poštenje i prirodno stanje ljudi (...) i, ovaj..., cisto eto, ovaj..., 
vjerujem u 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: poštivanje {2‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:5 [Pa prije svega to je znaci promovisanje tolerancij..]  (8:8)    
Codes:  [poštivanje ‐ Family: Positive Interpretation] [tolerancija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa prije svega to je znaci promovisanje tolerancije, uzajamno poštivanje izmedu grupa raznih vjerskih i nacionalnih 
pripadnosti 
 
P 6: 6 ‐ 6:8 [poštivanje, ovaj...,tolerancije, drugim rijecima m..]  (8:8)    
Codes:  [dijelimo  državu,  prostor  ‐  Family:  Positive  Experience]  [poštivanje  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[tolerancija ‐ Family: Positive Interpretation]  
poštivanje, ovaj...,tolerancije, drugim rijecima mi jesmo razliciti, razlicite vjere imamo, razlicito vjerujemo, ali to ne 
znaci da ne možemo da dijelimo državu, prostor, jedno društvo... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: poštivanje vlastite vjere {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:146 [To je nešto što je naša‐/naš usud, i mislim da to ..]  (30:30)    
Codes:  [ekumenskom  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [multikonfesionalan  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[poštivanje vlastite vjere ‐ Family: Positive Interpretation]  
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To je nešto što je naša‐/naš usud, i mislim da to poštivanje vlastite vjere svako od nas ne mora‐, ne mora se puno 
truditi  da  bude,  (...)  što  kaže, multikonfesionalan  u  onom  smislu  ekumenskom  ‐  ekumansko  djelovanja  svakog 
pojedinca. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: poštivati drugacije {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:74 [A u isto vrijeme trebamo odgajati svaki svoje vjer..]  (15:15)    
Codes:  [poštivati drugacije ‐ Family: Positive Interpretation]  
A u isto vrijeme trebamo odgajati svaki svoje vjernike da nauce poštivati drugacije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: poštovanje {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:45 [povjerenje i poštovanje i prihvatanje drugog je pr..]  (20:20)    
Codes:  [poštovanje  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [povjerenja  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [prihvatanje  ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
povjerenje i poštovanje i prihvatanje drugog je prvo bitnije, drugo lakše 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: potenciraju onih 5 ili 10% (religious) razlicitosti {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:29 [Eh..., neki‐/ja ne znam jeste li imali prilike susrest se sa..]  (2:2)    
Codes:  [deset Božjih zapovjesti ‐ Family: Positive Interpretation] [Markom Oršolicem ‐ Family: Positive Experience] 
[potenciraju onih 5 ili 10% (religious) razlicitosti ‐ Family: Negative Interpretation] [tri religije kršcanstvo, judaizam i 
islam ‐ Family: Positive Interpretation]  
Eh..., neki‐/ja ne znam jeste li imali prilike susrest se sa Fra. Markom Oršolićem, recimo. On nekim svojim analizama 
pokazuje kako se ove naše, da kažem sad tri religije kršćanstvo, judaizam i islam sa preko 90% jednaki, sa jednakim 
postulatima em..., kad je riječ o Nojevim zapovjedima i da kažem deset zapovjedi božijih, nego u svemu‐/ali svi više 
potenciraju onih 5 ili 10% različitosti, da bi se pokazalo da smo mi različiti i samim tim bolji i drugačiji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: poticanju tolerancije {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:63 [Mhm..., pa ja vidim prije svega u tom poticanju to..]  (77:78)    
Codes:  [globalno zajednicu  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [poticanju  tolerancije  ‐ Family: Positive Experience] 
[uzajamnog poštivanja ‐ Family: Positive Experience]  
Mhm...,  pa  ja  vidim  prije  svega  u  tom  poticanju  tolerancije,  uzajamnog  poštivanja,  eh  sad  nam  je  najvažnije 
moramo biti prisutniji na terenu jer vidim kroz te, kroz cetiri odmora, pa zašto ne bismo imali petnaest odmora]  
[ PITANJE: Mhm..., ]  [²ODGOVOR: (   )  ....globalno...(  ) ....zajednicu... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: potpiruju vatru {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:42 [Na‐, najgore je ono kad idu po selima (...) pa (....]  (34:34)    
Codes:  [potpiruju vatru ‐ Family: Negative Interpretation] [propagande ‐ Family: Negative Interpretation]  
Na‐, najgore je ono kad idu po selima (...) pa (...) svoje nekakve propagande ‐ nemoj glasat' za njega ‐ ako, naprimjer 
živi u Republici Srpskoj nemoj glasat' za onog š‐(...)/kao oni što kažu Srbina ‐ ... ], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR:  
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...  ‐  on  ce  te  priklat',  on  ce  te  zaklat',  vidi  šta  su  uradili...  Ustvari,  ehm:...,  samo‐/kako  bi'  vam  rekla,  ona:j...‐
/(...)samo "potpiruju vatru". 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: potpisati sva cetvorica poglavara {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:72 [i mi smo godinu dana, zajedno sa direktoricom ured..]  (32:32)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [potpisati  sva  cetvorica  poglavara  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[zajednicke izjave ‐ Family: Positive Interpretation]  
i mi smo godinu dana, zajedno sa direktoricom ureda, sarajevskog ureda (ve ce er pea) mi smo godinu dana radili na 
izjavi,  zajednickoj  izjavi,  koju  ce  onda  javno]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  potpisati  sva  cetvorica  poglavara] 
[²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: 97 godine, kao utemeljujuci akt MRV 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: potplatio sve stranke {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:96 [Jednostavno je potplatio sve stranke daju?i im neke pozicije..]  (11:11)    
Codes:  [politicari ‐ Family: Negative Interpretation] [potplatio sve stranke ‐ Family: Negative Interpretation]  
Jednostavno je potplatio sve stranke dajući im neke pozicije, budi pomoćnik ministra, budi zamjenik ministra, Ivanić 
koji  je predsjednik, sad  je raskinuo sa Dodikom  i bio  jedan od predsjednika Doma naroda, to su  ipak neke titule  i 
funkcije koje nekom profesionslnom političaru gode, a onda  (      )  je vrlo  jer  je  to kod nas najbolje plaćena klasa, 
uostalom, nismo mi jedini na Balkanu gdje su političari najbolje plaćeni je li. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pouzdanje u Boga {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:112 [( ), pouzdanje u Boga, molitva [²mhm...].]  (20:20)    
Codes:  [molitva ‐ Family: Positive Experience] [pouzdanje u Boga ‐ Family: Positive Experience]  
(    ), pouzdanje u Boga, molitva [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: povezanost regionalna {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:207 […ovaj…, da to što je to i ništa dalje, am…, mislim da, da mo..]  (51:51)    
Codes:  [mi  smo  ili Balkan  ili  Jugoisto?na Evropa  ‐ Family: Positive Experience]  [povezanost  regionalna  ‐ Family: 
Positive Experience]  
…ovaj…, da to što je to i ništa dalje, am…, mislim da, da mora, mora biti ako ništa ta neka povezanost regionalna i 
na kraju nas svijet tako doživljava…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …mi smo  ili Balkan  ili  Jugoistočna Evropa, 
nema dalje… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: povezivanja države, crkava, vjerske zajednice {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:31 […jer nisam profitabilna organizacija, zna?i radili smo u tom..]  (13:13)    
Codes:  [povezivanja države, crkava, vjerske zajednice ‐ Family: Positive Experience] [ženama vjernicama ‐ Family: 
Negative Experience]  
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…jer nisam profitabilna organizacija, znači radili smo u tom  jednom segmentu povezivanja države, crkava, vjerske 
zajednice na tim nekim konkretnim stvarima, a, ehm…, ja sam se dosta bavila ovim ženama vjernicama, s njima sam 
imala nekoliko projekata, one su radile ovaj projekat, ehm… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Povijest od '91. {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:132 [Uf to bi sada znaci trebalo sociološki analizirat ..]  (26:26)    
Codes:  [Povijest od '91. ‐ Family: Negative Interpretation]  
Uf to bi sada znaci trebalo sociološki analizirat @ . Povijest od '91. cini mi se 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: povijesti kroz koju smo prošli {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:100 [Pa, prvo: posljedica povijesti kroz koju smo prošl..]  (22:22)    
Codes:  [povijesti kroz koju smo prošli ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa, prvo: posljedica povijesti kroz koju smo prošli. Svi mi nosimo iskustva starih. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: povjerenja {5‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:200 [Mada osobno smatram da, opet kažem osobno smatram ..]  (49:49)    
Codes:  [povjerenja ‐ Family: Positive Interpretation]  
Memos: [Trust]  
 
Mada osobno smatram da, opet kažem osobno smatram da, da je tu mnogo pitanja koja bi se trebala rješavati ovaj 
kojima bi  se  trebala posvetiti pozornost posebno  kada  je u pitanje  em..., povjerenje posebno  kada  je u pitanju 
odnos sa sobom, sa svojom zajednicom. 
 
P 7: 7 ‐ 7:164 [Cini mi se da je to jedan od glavnih uspjeha. I tr..]  (34:34)    
Codes:  [povjerenja ‐ Family: Positive Interpretation]  
Cini mi se da je to jedan od glavnih uspjeha. I trece, ako možete da kažete "uspjeh je" utoliko što 95% birackog tijela 
unutar moje zajednice mi je dalo (mnogo/novo) povjerenja. 
 
P 9: 9 ‐ 9:45 [povjerenje i poštovanje i prihvatanje drugog je pr..]  (20:20)    
Codes:  [poštovanje  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [povjerenja  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [prihvatanje  ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
povjerenje i poštovanje i prihvatanje drugog je prvo bitnije, drugo lakše 
 
P10: 10 ‐ 10:171 [I to je zapravo sav rad Katolicke Crkve i prosvjet..]  (44:44)    
Codes:  [Katolicka  crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [pedagoški  i  karitativni  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[povjerenja ‐ Family: Positive Interpretation] [praštanje, pomirenje i povjerenje ‐ Family: Positive Interpretation]  
I to je zapravo sav rad Katolicke Crkve i prosvjetni, i prosvjetno‐pedagoški i karitativni i na koncu pastoralni [²da...] ‐ 
vratiti covjeku  jedno povjerenje,  jednu  ‐/ zapravo kad govorimo o medu‐/ ne  samo unutar Katolicke Crkve nego 
odnosu prema drugima [²hmm...], ja bih rekao tri (   ) su kljucna: praštanje, pomirenje i povjerenje [²hmm...]. 
 
P11: 11 ‐ 11:106 [Ja, kao kršcanin, mislim da povjerenje treba prakt..]  (22:22)    
Codes:  [glumiti  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [hrišcani  ‐  Family:  Positive  Experience]  [povjerenja  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
Ja, kao kršcanin, mislim da povjerenje treba  prakticirati,  ne glumiti! 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: povjerenje podrške {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:2 [I on je tada u tom periodu imao osjecaj da se smij..]  (2:2)    
Codes:  [politicki isceniran ‐ Family: Negative Interpretation] [povjerenje podrške ‐ Family: Positive Interpretation] 
[rat ‐ Family: Negative Experience] [vjerskih nacela ‐ Family: Positive Interpretation]  
I on je tada u tom periodu imao osjecaj da se smije sa mnom posavjetovati [²mhm...]. I on je to cinio i ja sam s njime 
izmijenio vrlo, jedno povjerenje podrške ehm...vjerskih nacela u ovoj šumi rata koji je politicki isceniran. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: povrata imovine {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:145 [Na prvom mjestu restitucija...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGO..]  (20:20)    
Codes:  [Drugog  svjetskog  rata  ‐  Family:  Negative  Experience]  [povrata  imovine  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[restitucija ‐ Family: Negative Experience] [vjerska naobrazba u školi ‐ Family: Positive Experience]  
Na  prvom mjestu  restitucija...],  [²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...jer  ovdje  nije  ništa  ni  početo  oko  povrata 
imovine koja je nacionalizovana nakon Drugog svjetskog rata i drugo, vjerska naobrazba u školi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: povratnik {5‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:33 [imale smo nekol`ko tih akcija pomo?i povratnicima, siromašni..]  (13:13)    
Codes:  [povratnik ‐ Family: Negative Experience] [siromaštvo ‐ Family: Negative Experience] [slijepa  lica ‐ Family: 
Negative Experience]  
imale smo nekol`ko tih akcija pomoći povratnicima, siromašnima onda, am…, u okviru njihove grupe je urađena i ta 
ista knjiga o običajima, ali za slijepa lica… 
 
P 2: 2 ‐ 2:248 […on je gore u posavini povratnik…]  (55:55)    
Codes:  [povratnik ‐ Family: Negative Experience]  
…on je gore u posavini povratnik… 
 
P 6: 6 ‐ 6:25 [Amm..., monitoring vec trecu godinu radimo, ovaj i..]  (11:11)    
Codes:  [napade na vjerske objekte ‐ Family: Negative Experience] [napadi na vjerske službenike ‐ Family: Negative 
Experience]  [povratnik  ‐  Family:  Negative  Experience]  [pravu  i  slobodi  vjere  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[vjeronauka ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Amm..., monitoring vec trecu godinu radimo, ovaj izvještaj o stanju, pravu i slobodi vjere, am..., on sadrži uglavnom 
napade na  vjerske objekte, napadi na vjerske  službenike,  zatim obuhvata odnose  ljudskih  zajednica  sa državom, 
znaci odredena pitanja koja se  ticu vjerske zajednice, to su pitanja vjeronauke, pitanja  restitucije, pitanje vjere u 
otužanim snagama, u kazneno popravnim domovima i šta još... pitanje povratnika takoder, posebno odjelak ovaj (   
) retoring... 
 
P10: 10 ‐ 10:58 [Recimo pitanje povratka am...oduzete imovine o res..]  (2:2)    
Codes:  [imovine o restituciji ‐ Family: Negative Experience] [povratnik ‐ Family: Negative Experience]  
Recimo pitanje povratka am...oduzete imovine o restituciji. 
 
P11: 11 ‐ 11:120 [U nekima od njih ima izmedu 10 ili 150 povratnika...]  (24:24)    
Codes:  [povratnik ‐ Family: Negative Experience]  
U nekima od njih ima  izmedu 10 ili 150 povratnika. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: povrijedio, uvrijedio {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:188 […da se ne bi osjetio, ovako ili onako ili a propo hrane stro..]  (45:45)    
Codes:  [povrijedio, uvrijedio ‐ Family: Negative Experience]  
…da se ne bi osjetio, ovako  ili onako  ili a propo hrane strogo naglašavamo kad se  ide, ovaj…, na mjesta gdje, (…), 
može svinjetina da se slučajno ne bi ko povrijedio, uvrijedio… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pozicije su ugrožene {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:90 [Svi ‐ cak i konstutivni narodi u dijelu zemlje u k..]  (20:20)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience] [pozicije su ugrožene ‐ Family: Negative Experience]  
Svi ‐ cak i konstutivni narodi u dijelu zemlje u kojem‐, u kojem su (...) apsolutna manjina ‐ ...], [²PITANJE: Mhm...²], 
[ODGOVOR: (...) ... ‐ su u podredenom položaju ‐ njihove pozicije su ugrožene, oni ne mogu da "artikuliraju" svoje 
interese, i to je nešto što frustrira. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pozicije vecine (...) manjine (majority‐minority‐habitus) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:51 [Pogotovu ne slušaju...], [²PITANJE: Pogotov u biskup Peri? u..]  (2:2)    
Codes:  [demokratija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [demokratsko  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [pozicije 
vecine  (...) manjine  (majority‐minority‐habitus)  ‐  Family:  Negative  Experience]  [raznopravnost  crkava  i  vjerskih 
zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
Memos: [Majority ‐ Minority]  
 
Pogotovu ne slušaju...], [²PITANJE: Pogotov u biskup Perić u Hercegovini. ²], [ODGOVOR: To je to, posebna priča. ], 
[²PITANJE:Da.  ²],  [ODGOVOR: To  je priča o  tome, o onome  što  ja kažem, ne možete da povjerujete,  recimo, mi 
imamo  četiri  biskupa  u  Bosni  i  Hercegovini,  (...)  Imamo  Puljića  koji  je  jel'...,  kardinal,  biskupa  Perića,  biskupa 
Komaricu, imamo pomoćnog biskupa Sudara koji je ovdje u Sarajevu. Kad vi slušate Komaricu u Banjaluci i Perića u 
Mostaru ko da nisu sa iste planete, a ne da pripadaju istoj crkvi. Ali, jedan govori s pozicije većine u sredini gdje je 
on, a drugi govori sa pozicije manjine i kao manjina zalaže se za ravnopravnost crkava i vjerskih zajednica, za pune 
vjerske  slobode, za ovo za ono, a Perić se, na neki način, zalaže za ono  što mi kažemo demokratija.  Ja  sad kako 
radim u Švajcerskoj, pa sad su Švajcarci naučili da 51% glasova nije uvjek pametno demokratsko  rješenje. Nakon 
ovog referenduma sa minaretima koji im je propao, sad trebaju da imaju drugi referendum 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prakticno bez djece {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:26 [Tako da imamo veliki problem (...), ehm..., lju:di..]  (10:10)    
Codes:  [napuštam  Sarajevo  ‐  Family: Negative  Experience]  [osamljeni  ‐  Family: Negative  Experience]  [prakticno 
bez djece ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Tako da imamo veliki problem (...), ehm..., lju:di: (...) koji su danas (...) ((šumovi ‐ dopiru glasovi sa ulice)) u "trecem 
dobu" ‐ ako se to tako naziva ‐ a koji su prakticno bez djece, koja su u meduvremenu tokom ovog nesretnog rata 
napustila Sarajevo i Bosnu i Hercegovinu, i danas su prilicno osamljeni (...) i: treba im svakojaka pomoc. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: praštanje {1‐0} 
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P10: 10 ‐ 10:177 [praštanje je zapravo živjeti unutarnju slobodu.]  (44:44)    
Codes:  [praštanje ‐ Family: Positive Interpretation] [živjeti unutarnju slobodu ‐ Family: Positive Experience]  
praštanje je zapravo živjeti unutarnju slobodu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: praštanje, pomirenje i povjerenje {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:171 [I to je zapravo sav rad Katolicke Crkve i prosvjet..]  (44:44)    
Codes:  [Katolicka  crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [pedagoški  i  karitativni  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[povjerenja ‐ Family: Positive Interpretation] [praštanje, pomirenje i povjerenje ‐ Family: Positive Interpretation]  
I to je zapravo sav rad Katolicke Crkve i prosvjetni, i prosvjetno‐pedagoški i karitativni i na koncu pastoralni [²da...] ‐ 
vratiti covjeku  jedno povjerenje,  jednu  ‐/ zapravo kad govorimo o medu‐/ ne  samo unutar Katolicke Crkve nego 
odnosu prema drugima [²hmm...], ja bih rekao tri (   ) su kljucna: praštanje, pomirenje i povjerenje [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prava {4‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:93 [Sve ostalo ste gradani zemlje u kojoj živite i ima..]  (20:20)    
Codes:  [prava ‐ Family: Positive Interpretation]  
Sve ostalo ste gradani zemlje u kojoj živite i imate sva puna prava te zemlje! 
 
P 9: 9 ‐ 9:17 [S tim što se odmah mislim, moramo definirati da se..]  (11:11)    
Codes:  [ljudska  prava  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [medjureligijski  odnos  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[prava  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religija  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religija  sama po  sebi  ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
S  tim  što  se  odmah mislim, moramo  definirati  da  se  prvo  relligija  dvostruko  razumijeva]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  i  pri‐/ da  tako  kažem primjenjuje u društvenom  životu,  prema  tome  ima dvostruku  ulogu  na  kraju 
krajeva]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  dvostruke  rezultate,  naime,  religija  sama  po  sebi,  religija  uopce,  i  sve 
religije pojedinacno  ako  ih  analizirate, one  imaju  jedan pozitivan naboj]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: prema 
životu, prema pravu, pravima, ljuskim pravima, prema meduljudskim odnosima itd.,itd. 
 
P 9: 9 ‐ 9:18 [U suštini ni jedna dakle ne proziva ili ne poziva ..]  (11:11)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience] [prava ‐ Family: Positive Interpretation]  
U suštini ni  jedna dakle ne proziva  ili ne poziva na diskriminaciju drugih, u njihovim pravima] [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  jer nije moje pravo da  imam mjesto u prvom  redu u  crkvi]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i  ja ne 
mogu insistirati na tom pravu, to nije moje pravo, ali jeste moje pravo da imam u džamiji mjesto itd. 
 
P 9: 9 ‐ 9:89 [jer ne bi bilo razloga, jer kako je god meni u Bos..]  (38:38)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience] [prava ‐ Family: Positive Interpretation]  
jer ne bi bilo razloga, jer kako je god meni u Bosni] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: onome je u Srbiji ili u Hrvatskoj, 
koji  je  tamo  vecina  i  obrnuto]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i  da  bi  ja,  imao  zašticenu  bošnjacku  vecinu  u 
Hrvatskoj] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ja moram zaštititi i osigurati sva prava Hrvatskoj manjini u BiH, i kad to 
budemo svi radili] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i onda nema više razloga da sad ja drvlje i kamenje nad Hrvat‐/ 
Hrvatsku  ili  na  Srbiju]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  zbog  statusa  Bošnjaka  tamo]  [²PITANJE:  Mhm...²] 
[ODGOVOR: a u mene, gora situacija nego, nego kod njih. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prava ‐ ljudska, etnicka, religijska {1‐0} 
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P11: 11 ‐ 11:136 [Mi ostajemo, i hocemo svoj "prostor pod suncem" u ..]  (26:26)    
Codes:  [ostajemo  zajedno  s drugima  ‐  Family:  Positive  Experience]  [prava  ‐  ljudska,  etnicka,  religijska  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
Mi ostajemo,  i hocemo svoj "prostor pod suncem" u ovoj državi, hocemo svoja prava  ‐  ljudska, etnicka, religijska  
ali, u isto vrijeme, ostajemo zajedno s drugima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pravdi i istini {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:227 [E tu vidim i poslije Medureligijsko vijece. Možda ..]  (62:62)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [pravdi i istini ‐ Family: Positive Interpretation]  
E tu vidim  i poslije Medureligijsko vijece. Možda ce se opet nešto novo definirati nešto novo doci na stol ali sada 
trenutno mi se cini da ovaj.., nije dovoljno samo trpiti onog drugog pored sebe nego je neophodno ili mu prici ili ga 
pozvati da zajedno  radimo na  izgradnji ovog društva a Medureligijsko vijece bi  tu  trebalo ehm.., poticati  s  jedne 
strane a s druge strane zahtijevati na pravdi i istini. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prave vrijednosti {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:72 [Tako da, kažem vam, da religija ima znacajnu ulogu..]  (16:16)    
Codes:  [odgojnom  procesu  ‐  Family:  Positive  Experience]  [prave  vrijednosti  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[religija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tako  da,  kažem  vam,  da  religija  ima  znacajnu  ulogu  ali,  prije  svega,  mora  imati  znacajnu  ulogu  u  vlastitom 
odgojnom procesu ‐ da bi ljudima ukazali na prave vrijednosti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pravi hrišcanin {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:90 […da, da se smiješi, ako ste zaista pravi hriš?anin, tako da ..]  (33:33)    
Codes:  [pravi  hrišcanin  ‐  Family:  Positive  Experience]  [svaki  hrišcanin  nosi  svoj  krst  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
…da,  da  se  smiješi,  ako  ste  zaista pravi hrišćanin,  tako  da  naravno  teško  je  prolaziti  sva  ta  iskušenja,  ali,  am…, 
nekako m‐/mislim da, da meni je dovoljna ta rečenica ono svaki hrišćanin ima svoj krst i… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pravilo ne o istoriji i ne o teologiji {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:178 […to jednostavno ne možete, am…, govoriti, am…, o teologije j..]  (45:45)    
Codes:  [ne možete govoriti o teologije ‐ Family: Negative Experience] [pravilo ne o istoriji i ne o teologiji ‐ Family: 
Negative Experience]  
…to  jednostavno ne možete, am…, govoriti, am…, o teologije  jer a‐/u‐/dolazi vam‐/kad smo radili na Kosovu  imali 
smo pravilu‐/pravilo ne o istoriji i ne o teologiji, jer pogotovo istorija, to je odma nemate ništa od sastanka… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pravnih pitanja {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:54 [Mnogo su to intimnija osjecanja, i licnija da tako..]  (26:26)    
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Codes:  [bez  iskljucenja  ikoga,  i  bez  izostatka  ikoga  ‐  Family:  Positive  Experience]  [dijalog  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [pitanja  ljudskih  prava  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [pitanje  vjerskih  objekata  ‐  Family: 
Negative  Experience]  [pravnih  pitanja  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [zajednicki  stav  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Mnogo su to  intimnija osjecanja,  i  licnija da tako kažem, osjecanja pripadnika odredene crkve  i vjerske zajednice] 
[²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  nego  ove  organizacije  koja  je  kažem  vam]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR: 
dogovorno nacinjena, napravljena, i sve o cemu mi razgovaramo sve što zakljucujemo, svi stavovi koje zauzimamo, 
oni nastaju kroz taj  jedan dijalog, razgovor  i bez  iskljucenja  ikoga,  i bez  izostatka  ikoga, ukoliko bilo ko nije @eto 
došao@ da kažem na  taj nivo da prihv‐/ da, da svoju  saglasnost na neki stav,  to ne postaje naš  stav]  [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: to ostaje svako to promišlja na svoj nacin, a mi eto nastojimo da artikuliramo neke zajednicke 
stavove  i oni  se, da  to možda  raz‐/  razgranicimo, oni  se  ticu  formalno pravnih pitanja,  ticu  se pitanja  vjerskih  ‐
/pitanje vjerskih objekata] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: pitanja ljudskih prava i tako. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pravnom položaju Crkve {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:22 [Znaci..., ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...]  (19:19)    
Codes:  [imovinsko  pravnih  pitanja  ‐  Family: Negative  Experience]  [pravnom  položaju  Crkve  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [sloboda vjere ‐ Family: Positive Interpretation]  
Znaci...,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...pravnom položaju Crkve:  ((institucija  ‐  v.  slovo))  ili:, ehm..., 
pravo na slobodu  vjere ili:, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...eh:m..., mogucnosti, organizovanje (je li/ili) 
imovinsko pravnih pitanja:, a:dministrativnih, kakvih god hocete. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pravo na zaposlenje (...) po vjeri {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:211 [Treca stvar protiv koje smo mi reagovali ‐ ( ) vje..]  (73:73)    
Codes:  [pravo na zaposlenje (...) po vjeri ‐ Family: Negative Experience]  
Treca stvar protiv koje smo mi reagovali ‐ (   ) vjerske zajednice ‐ jeste pravo na zaposlenje. (...) Gdje smo mi tražili:‐
/Jer,  cak, u  evropskom  zakonodavstvu  imate mogucnost  koja  ostavlja  crkvenim,  vjerskim  zajednicama da mogu 
zaposliti covjeka, (...) ehm..., ehm..., ehm..., (...) po (...) vjeri! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pravoslavlje {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:6 [Na taj nacin sam ja, m:h..., (...) spoznao (...) p..]  (7:7)    
Codes:  [pravoslavlje ‐ Family: Positive Interpretation]  
Na taj nacin sam ja, m:h..., (...) spoznao (...) pravoslavlje i krenuo tim putem. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Pravoslavna crkva {3‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:91 [Za razliku: od Katolicke crkve, (...) eh:m..., i d..]  (50:50)    
Codes:  [Islamska  zajednica  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Katolicka  crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [Pravoslavna crkva ‐ Family: Positive Interpretation]  
Za  razliku:  od  Katolicke  crkve,  (...)  eh:m...,  i  donekle:,  Islamske  zajednice,  (...)  eh:m...,  Pravoslavna  crkva  je:, 
vecino:m,  (...) bi:la na  teritorijama:  (...) gdje  je vladao: komunizam  ‐  (...)  što  je  znatno utical‐/uticalo na:  (citavu, 
znaci...,) strukturu: (...) funkcionisa:nja:, i tako dalje. 
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P 3: 3 ‐ 3:94 [Tako da, (...) u organizocionom smi:slu:, (...) eh..]  (50:50)    
Codes:  [Pravoslavna crkva ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tako da, (...) u organizocionom smi:slu:, (...) eh:m..., se: Pravoslavna crkva, ehm..., (...) preustrojava:. 
 
P10: 10 ‐ 10:88 [Kod Pravoslavne Crkve i kod Islamske zajednice Evr..]  (11:11)    
Codes:  [Evropa  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [Islamska  zajednica  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[Pravoslavna crkva ‐ Family: Positive Interpretation]  
Kod Pravoslavne Crkve i kod Islamske zajednice Evropa bi skocila do neba [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pravoslavni sveštenici blagovili ove zlocince (public image) {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:145 [ja to uvijek ho?u da, da spomenem kad je u pitanju pravoslav..]  (42:42)    
Codes:  [pravoslavni sveštenici blagovili ove zlocince (public image) ‐ Family: Negative Interpretation]  
ja to uvijek hoću da, da spomenem kad je u pitanju pravoslavna crkva, am…, kada se miješaju određeni segmenti, 
kad se kaže, ne znam, am…, pravoslavni sveštenici bla‐/blagovili ove zločince… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Pravoslavnih zajednica je u Sarajevo jako malo {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:17 [Pravoslavnih zajednica je u Sarajevu jako ma:lo.]  (16:16)    
Codes:  [Pravoslavnih zajednica je u Sarajevo jako malo ‐ Family: Negative Experience]  
Pravoslavnih zajednica je u Sarajevu jako ma:lo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pravoslavnih, muslimana, rimokatolika i jevreja {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:32 [o obi?ajima…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …svih, pa smo ..]  (13:13)    
Codes:  [pravoslavnih, muslimana, rimokatolika i jevreja ‐ Family: Negative Interpretation]  
o  običajima…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR:  …svih,  pa  smo  na  jednom mjestu  imali  običaj:  pravoslavnih, 
muslimana, rimokatolika i jevreja u Bosni i Hercegovini, zatim, am… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pravoslavnim crkvama (internal quarrels) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:285 [Onda smo pokušali sa pravoslavnim crkvama.]  (39:39)    
Codes:  [pravoslavnim crkvama (internal quarrels) ‐ Family: Negative Experience]  
Onda smo pokušali  sa pravoslavnim crkvama. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pravu i slobodi vjere {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:25 [Amm..., monitoring vec trecu godinu radimo, ovaj i..]  (11:11)    
Codes:  [napade na vjerske objekte ‐ Family: Negative Experience] [napadi na vjerske službenike ‐ Family: Negative 
Experience]  [povratnik  ‐  Family:  Negative  Experience]  [pravu  i  slobodi  vjere  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[vjeronauka ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Amm..., monitoring vec trecu godinu radimo, ovaj izvještaj o stanju, pravu i slobodi vjere, am..., on sadrži uglavnom 
napade na  vjerske objekte, napadi na vjerske  službenike,  zatim obuhvata odnose  ljudskih  zajednica  sa državom, 
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znaci odredena pitanja koja se  ticu vjerske zajednice, to su pitanja vjeronauke, pitanja  restitucije, pitanje vjere u 
otužanim snagama, u kazneno popravnim domovima i šta još... pitanje povratnika takoder, posebno odjelak ovaj (   
) retoring... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: praznik slobode {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:200 [To je praznik slobode.]  (32:32)    
Codes:  [praznik slobode ‐ Family: Positive Experience]  
To je praznik slobode. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: predavanja {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:20 [Pokušavamo putem predavanja (...) raznih, putem iz..]  (8:8)    
Codes:  [izložbi  ‐ Family: Positive Experience]  [mladi  ‐ Family: Positive Experience]  [predavanja  ‐ Family: Positive 
Experience]  
Pokušavamo putem predavanja (...) raznih, putem  izložbi koja organizujemo, putem muško‐ženskih preformansa ‐ 
prepuštamo im pola:ko, što kažu, "štafetnu palicu" da preuzimaju odredene poslove unutar Opštine i cini mi se da 
je jedan od mojih najvažnijih zadataka da (...) prenesem to znanje i mogucnosti k‐/ove vještine, kako rukovodenja 
(...) tako i onog prenošenja ciljeva koji su za ovu zajednicu relevantni, na te mlade ljude koji sutra treba da postanu 
(...) rukovodioci ove Zajednice, odnosno, na neki nacin da budu oni motivatori...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: 
....daljeg rada unutar zajednice. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: predrasuda {7‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:36 [ja sam ovaj, am…, isto tako bila u, u tom nekom smislu, am…,..]  (13:13)    
Codes:  [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [predrasuda ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ 
Family: Negative Experience] [Srbi mogli biti zlocinci (inconcievable for some) ‐ Family: Negative Experience] [žrtva ‐ 
Family: Negative Experience]  
ja sam ovaj, am…, isto tako bila u, u tom nekom smislu, am…, imala jednu vrstu predrasuda  po (      ) ovog rata, jer 
obzirom da, da i u svojoj porodici imam, am…, ovaj…, članova porodice koji su završili u Jasenovcu da nisam uopšte 
mogla  shvatiti da  su Srbi mogli biti  zločinci…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …mislim,  jer  ja  sjetivši  se Prvog 
svjetskog  rata…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …toliko  žrtva  i Drugog  svjetskog  rata  i  tolikih  žrtava  i  svega 
onoga, jednostavno mi je bilo nepojmljivo, onda sam imala svoj prvi, am…, šok, kad sam upoznala bihaćkog muftiju 
koji je bio, ovaj…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: ...zatvoren i ja sam to tako strašno @preživjela 
 
P 2: 2 ‐ 2:48 [naravno postoji dosta još uvijek mržnje, to, to bez daljnjeg..]  (16:16)    
Codes:  [manjina  ‐  Family:  Negative  Experience]  [mržnja  ‐  Family:  Negative  Experience]  [predrasuda  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [svako je negdje manjina ‐ Family: Negative Experience]  
naravno  postoji  dosta  još  uvijek mržnje,  to,  to  bez  daljnjeg  i  predrasude…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: 
…predrasude  su  grozne…,  [2PITANJE:  Mhm...  2],  [ODGOVOR:  …pogotovo  kod  djece…,  [2PITANJE:  Mhm...  2], 
[ODGOVOR: …toga imate jako puno i ja sam ovdje‐/ja uvijek kažem ja jesam manjina u Sarajevu, ali uvijek naravno 
razumijem i manjinu u Banja Luci, svako je negdje manjina i t‐/problem u Bosni je problem manjine… 
 
P 4: 4 ‐ 4:39 [Dakle znanstveno istraživanje teološki utemeljeno ..]  (8:8)    
Codes:  [istraživanje teološki ‐ Family: Positive Experience] [predrasuda ‐ Family: Negative Interpretation]  
Dakle znanstveno istraživanje teološki utemeljeno fundirano istraživanje koje ehm...,ce biti bez predrasuda ali koje 
ce biti istinito da se drugi može prepoznati u tome. 
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P 4: 4 ‐ 4:225 [Isto kao što smo ne znam recimo sada 2000. imali z..]  (62:62)    
Codes:  [predrasuda ‐ Family: Negative Interpretation] [suživot ‐ Family: Positive Experience] [tolerancija ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
Isto  kao  što  smo ne  znam  recimo  sada 2000.  imali  za  cilj da  rušimo predrasude da  se  toleriramo...],  [²PITANJE: 
Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...da,da ovaj.., ehm.., pricamo o  toleranciji  isto  tako  vidim  sada da nije dovoljno pricati o 
toleranciji, da nije dovoljno ljudima govoriti treba tolerirati nego trebate izgradivati taj suživot. 
 
P 7: 7 ‐ 7:34 [U svijetu, to je vama bolje poznato nego meni, pos..]  (10:10)    
Codes:  ["otvorene kapije"  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [molitva  ‐ Family: Positive Experience]  [predrasuda  ‐ 
Family: Negative Interpretation] [predrasude o Jevrejima ‐ Family: Negative Interpretation]  
U svijetu,  to  je vama bolje poznato nego meni, postoje  razlicite predrasude,  (...) ehm..., a mi pokušavamo da se 
borimo protiv tih predrasuda, (...) otvorene‐/ono što kažu, "otvorene kapije" ‐ da ljudima pružimo ono‐/uvid u ono 
šta mi radimo,...], [²PITANJE: Da...²], [ODGOVOR: ...gdje radimo, na koji nacin družimo, kako se, ako treba, i molimo 
i predstavljamo ovom svijetu ‐ da bi razbili te predrasude o Jevrejima. 
 
P 7: 7 ‐ 7:36 [I to je: jedna pogrešna predrasuda koja je‐/na koj..]  (10:10)    
Codes:  [dešavanja u Gazi ‐ Family: Negative Experience] [predrasuda ‐ Family: Negative Interpretation]  
I  to  je:  jedna pogrešna predrasuda  koja  je‐/na  kojoj  smo dosta  radili u predhodnoj  godini, narocito poslije ovih 
dešavanja u Gazi... 
 
P 7: 7 ‐ 7:135 [Ali, ova:j..., ocito je da neki ljudi dolaze: i sa..]  (28:28)    
Codes:  [predrasuda ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ali, ova:j..., ocito je da neki ljudi dolaze: i sa predrasudama. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: predrasude o Jevrejima {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:34 [U svijetu, to je vama bolje poznato nego meni, pos..]  (10:10)    
Codes:  ["otvorene kapije"  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [molitva  ‐ Family: Positive Experience]  [predrasuda  ‐ 
Family: Negative Interpretation] [predrasude o Jevrejima ‐ Family: Negative Interpretation]  
U svijetu,  to  je vama bolje poznato nego meni, postoje  razlicite predrasude,  (...) ehm..., a mi pokušavamo da se 
borimo protiv tih predrasuda, (...) otvorene‐/ono što kažu, "otvorene kapije" ‐ da ljudima pružimo ono‐/uvid u ono 
šta mi radimo,...], [²PITANJE: Da...²], [ODGOVOR: ...gdje radimo, na koji nacin družimo, kako se, ako treba, i molimo 
i predstavljamo ovom svijetu ‐ da bi razbili te predrasude o Jevrejima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: predsjednik {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:271 [I sad, jedan od zagovornika toga bio je i ?lan Predsjedništv..]  (35:35)    
Codes:  [nije hrvatski kanal (separation of languages) ‐ Family: Negative Experience] [predsjednik ‐ Family: Negative 
Interpretation] [Predsjedništva ‐ Family: Negative Interpretation]  
I sad,  jedan od zagovornika toga bio  je  i član Predsjedništva, čak u jednom momentu predsjednik Predsjedništva  i 
zove on mene na razgovori i kako je to katastrofa kako nemaju ni hrvatski kanal, ja sad slušam, eto bili smo, Tihić je 
bio ja mislim u predsjedništvu kad i on. Bili smo na ispraćaju prvog vojnika bosanskog u Afganistan ili za Afganistan, 
slikala je televizija i vidio se Tihić a njemu se samo ruka vidjela zato što nije hrvatski kanal. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: predsjednik države {1‐0} 
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P 5: 5 ‐ 5:30 [...ja ne mogu shvatit' ‐ covjek koji je godinama, ..]  (32:32)    
Codes:  [predsjednik države ‐ Family: Negative Interpretation]  
...ja ne mogu shvatit' ‐ covjek koji je godinama, naprimjer, bio (...) zatvorenik zbog pronevjere, sad je on predsjednik 
države! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Predsjedništva {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:271 [I sad, jedan od zagovornika toga bio je i ?lan Predsjedništv..]  (35:35)    
Codes:  [nije hrvatski kanal (separation of languages) ‐ Family: Negative Experience] [predsjednik ‐ Family: Negative 
Interpretation] [Predsjedništva ‐ Family: Negative Interpretation]  
I sad,  jedan od zagovornika toga bio  je  i član Predsjedništva, čak u jednom momentu predsjednik Predsjedništva  i 
zove on mene na razgovori i kako je to katastrofa kako nemaju ni hrvatski kanal, ja sad slušam, eto bili smo, Tihić je 
bio ja mislim u predsjedništvu kad i on. Bili smo na ispraćaju prvog vojnika bosanskog u Afganistan ili za Afganistan, 
slikala je televizija i vidio se Tihić a njemu se samo ruka vidjela zato što nije hrvatski kanal. 
 
P 1: 1 ‐ 1:280 [Momentalno je, recimo..., ?lan predsjedništva je iz eSDePe‐a..]  (38:38)    
Codes:  [apsolutno razjedinjeni ‐ Family: Negative Experience] [Predsjedništva ‐ Family: Negative Interpretation]  
Momentalno  je,  recimo...,  član predsjedništva  je  iz eSDePe‐a. Ovaj Želko Komšić  za koga Hrvati kažu nije  legalan 
član Predsjedništva. Izabrali su ga Bošnjaci, zato što su Hrvati bili apsolutno razjedinjeni. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: predstavnik americki u OHR‐u {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:62 [Navešcu (...) dva primjera: ‐ jedan primjer je:, (..]  (34:34)    
Codes:  [imovine ‐ Family: Negative Experience] [predstavnik americki u OHR‐u ‐ Family: Negative Interpretation]  
Navešcu (...) dva primjera: ‐  jedan primjer  je:, (...) ehm..., bi:o: (...) u pregovo:rima, (...) svojevremeno  je:, eh:m..., 
(...)  predstavnik  americki  u OHR‐u,  prije  7,  8  godina,  (...)  ehm...,  nama  došao:  i  zvanicno  ponudio  da  prodamo 
cjelokupnu nacionalizovanu imovinu ‐ njima za (...) 6% (...) od (...) vrijednosti te imovine. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: predstavnik svoje zajednice {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:4 [Ovako Medureligijsko vijece je jedna specificna or..]  (5:5)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [predstavnik svoje zajednice ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ovako Medureligijsko  vijece  je  jedna  specificna organizacija po  tome  što  ehm..., mi  cesto  volimo  reci da mi ne 
biramo  svoje  suradnike  nama  suradnici  budu  odredeni  u  smislu  da  je  svaka  osoba  koja  je  ukljucena  u  rad  
Medureligijskog vijeca predstavnik svoje zajednice . 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: preko medija vjerski poglavari {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:74 [Dakle ehm.. vlo je loše kada se prepucavaju ((svad..]  (14:14)    
Codes:  [preko medija vjerski poglavari ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle ehm.. vlo je loše kada se prepucavaju ((svadaju)) preko medija vjerski poglavari. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prelaznoj fazi {1‐0} 
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P 3: 3 ‐ 3:25 [Ono je: u: (...) jedno:j, (...) ja se nadam ‐ prel..]  (22:22)    
Codes:  [prelaznoj fazi ‐ Family: Negative Experience]  
Ono je: u: (...) jedno:j, (...) ja se nadam ‐ prelazno:j @fa:zi@ ‐ @@@ @nadam se (...) da ovo nije nekakva faza koja 
ce da traje,@  ...], [²PITANJE: Mhm... ²],  [ODGOVOR: (...)  ...o:va:j..., mislim da  je to  jedna (prolazna/prelazna)  faza, 
(...)  eh:m...,  eh:m...,  eh:m...,  (...)  a  u  pita:nju:  je:,  (...)  eh:m...,  eh:m...,  eh:m...,  (...)  organiza:cija  tog  društva:  u 
smi:slu, ehm..., (...) postojanja odredenih pravila (...) koja se (...) moraju poštovati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: premijer Republike Srpske {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:29 [Imali smo slucajeva, premijer Republike Srpske, da..]  (15:15)    
Codes:  [negira  zlocin  u  Tuzli  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [premijer  Republike  Srpske  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [zvanicnika ‐ Family: Negative Interpretation]  
Imali  smo  slucajeva, premijer Republike  Srpske, da  recimo negira  zlocin u Tuzli  ili ovdje na Markalama,  to  je  za 
mene  strašno,  zaista...    [  PITANJE: Mhm...,  ]   ODGOVOR:  bilo  bi  strašno  i  da  cujete  od  pojedinaca,  ali  ovaj  od 
zvanicnika tako nešto cuti, to je zaista nešto strašno 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prepoznaje {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:21 [Sve cešce Vlada nas prepoznaje kao partnera u izra..]  (11:11)    
Codes:  [prepoznaje  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjerskim  zajednicama  i  crkvama  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Sve cešce Vlada nas prepoznaje kao partnera u izradi odredene (    ), koje se odnose na vjerske zajednice i onda nas 
kontaktiraju  i  traže  od  nas mišljenja,  amm...,  to  je model  koji  se  pokazao  kao  vrlo,  ovaj...,  praktican,  kao    vrlo 
funkcionalan  i s obadvije strane, s  jedne strane državi  je  lakše komunicirati sa medureligijskim vijecima odnosno 
pravno  (      )  grupom,nego  da  pojedinacno  kontaktira  sve  vjerske  zajednice  a  opet  s  druge  strane  vjerskim 
zajednicama i crkvama je u interesu  da zajedno sjednu... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prepravimo) kucu {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:57 [Evo, haj'te vi:, ili ja, da uzmemo lopatu i da sad..]  (31:31)    
Codes:  [prepravimo) kucu ‐ Family: Negative Experience]  
Evo,  haj'te  vi:,  ili  ja,  da  uzmemo  lopatu  i  da  sad  kopamo  u  sred  parka  ili...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR: 
...necijeg tudeg zemljišta ‐ da (prepravi:mo) kucu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pretucen covjek na pravdi Boga {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:141 [podržale u smislu‐/ipak je pretu?en ?ovjek na pravdi Boga i ..]  (42:42)    
Codes:  [pretucen covjek na pravdi Boga ‐ Family: Negative Experience]  
podržale u smislu‐/ipak je pretučen čovjek na pravdi Boga i (      ) mu je invalid i dan danas… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prevest na srpski {1‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:264 [Može li to meni neko to prevest na srpski?]  (35:35)    
Codes:  [prevest na srpski ‐ Family: Negative Experience]  
Može li to meni neko to prevest na srpski? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prevesti na hrvatski {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:265 [Može li mi neko prevesti na hrvatski?]  (35:35)    
Codes:  [prevesti na hrvatski ‐ Family: Negative Experience]  
Može li mi neko prevesti na hrvatski? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: previranja u Islamskoj zajednici {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:3 [Onda, u meduvremenu su se dogodila previranja u Is..]  (2:2)    
Codes:  [previranja u Islamskoj zajednici ‐ Family: Negative Experience]  
Onda,  u meduvremenu  su  se  dogodila  previranja  u  Islamskoj  zajednici  i  ond:a,  neugodno  je meni  reci,  ali  su 
potjerali @Selimovskoga@ [²da..hmm.]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: previše je nacionalno vjerskim pokriveno {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:197 [Na primjer, mada nije, nije sasvim adekvatno pore?enje, a ho..]  (32:32)    
Codes:  [previše je nacionalno vjerskim pokriveno ‐ Family: Negative Interpretation]  
Na primjer, mada nije, nije sasvim adekvatno poređenje, a hoću reć, previše je nacionalno vjerskim pokriveno jadno 
drugim. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: preživio {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:109 [Pa, vrlo rado sam ( ) nakon rata [²hmm...], kad su..]  (20:20)    
Codes:  [preživio ‐ Family: Positive Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Pa, vrlo rado sam (   ) nakon rata [²hmm...], kad su me pitali (...) ipak smo mi živjeli‐/dobro ja ne bih htio da budem 
mucenik, ali ja znam kako sma preživio [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prica je kad ste medju svojima {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:45 [I tako kad se kaže „popovi“ misli se tu i na hodže i na svij..]  (2:2)    
Codes:  [prica  je  kad  ste medju  svojima  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [prica  za  domacu  publiku  ‐  Family: 
Negative  Interpretation] [prica za medjunarodnu zajednicu  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [reis  i naš kardinal  i 
naš mitropolit ‐ Family: Negative Interpretation] [tri price (international, local, intra‐ethnic) medjusobno vrlo malo 
korespondiraju ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Story for the international community]  
 
I  tako kad  se kaže „popovi“ misli  se  tu  i na hodže  i na sviju,  je  li.ali  jednostavno  je situacija  takva da ehm...,(3s) 
trebaju tri vrste priča, ovo je malte ne (   ) što bi se reklo, jednu priču imaju naš reis i naš kardinal i naš mitropolit, 
jedna je priča za međunarodnu zajednicu. To je bratstvo i jedinstvo, mir i socijalizam. (...) Druga je priča za domaću 
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publiku,  domaću  publiku  je  druga  priča, mi  i  naša  prava  vjekovna    ni  nalik  onoj.  I  treća  priča  je  kad  ste među 
svojima, pa držite (   ) u crkvi, pa držite hutbu u džamiji gdje su samo vaši. Onda je to sasvim treća priča. Te tri priče 
međusobno vrlo malo korespondiraju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Prica o izborima {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:113 [Prica o izborima koji ce promijeniti u Bosni i Her..]  (28:28)    
Codes:  [Prica o izborima ‐ Family: Negative Interpretation]  
Prica o izborima koji ce promijeniti u Bosni i Hercegovini nešto, cini mi se da je potpuno pogrešna ‐ ...], [²PITANJE: 
Mhm...²], [ODGOVOR: ... ‐ je:r izbore dobija ruralni dio stanovništva. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prica za domacu publiku {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:45 [I tako kad se kaže „popovi“ misli se tu i na hodže i na svij..]  (2:2)    
Codes:  [prica  je  kad  ste medju  svojima  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [prica  za  domacu  publiku  ‐  Family: 
Negative  Interpretation] [prica za medjunarodnu zajednicu  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [reis  i naš kardinal  i 
naš mitropolit ‐ Family: Negative Interpretation] [tri price (international, local, intra‐ethnic) medjusobno vrlo malo 
korespondiraju ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Story for the international community]  
 
I  tako kad  se kaže „popovi“ misli  se  tu  i na hodže  i na sviju,  je  li.ali  jednostavno  je situacija  takva da ehm...,(3s) 
trebaju tri vrste priča, ovo je malte ne (   ) što bi se reklo, jednu priču imaju naš reis i naš kardinal i naš mitropolit, 
jedna je priča za međunarodnu zajednicu. To je bratstvo i jedinstvo, mir i socijalizam. (...) Druga je priča za domaću 
publiku,  domaću  publiku  je  druga  priča, mi  i  naša  prava  vjekovna    ni  nalik  onoj.  I  treća  priča  je  kad  ste među 
svojima, pa držite (   ) u crkvi, pa držite hutbu u džamiji gdje su samo vaši. Onda je to sasvim treća priča. Te tri priče 
međusobno vrlo malo korespondiraju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prica za medjunarodnu zajednicu {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:45 [I tako kad se kaže „popovi“ misli se tu i na hodže i na svij..]  (2:2)    
Codes:  [prica  je  kad  ste medju  svojima  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [prica  za  domacu  publiku  ‐  Family: 
Negative  Interpretation] [prica za medjunarodnu zajednicu  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [reis  i naš kardinal  i 
naš mitropolit ‐ Family: Negative Interpretation] [tri price (international, local, intra‐ethnic) medjusobno vrlo malo 
korespondiraju ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Story for the international community]  
 
I  tako kad  se kaže „popovi“ misli  se  tu  i na hodže  i na sviju,  je  li.ali  jednostavno  je situacija  takva da ehm...,(3s) 
trebaju tri vrste priča, ovo je malte ne (   ) što bi se reklo, jednu priču imaju naš reis i naš kardinal i naš mitropolit, 
jedna je priča za međunarodnu zajednicu. To je bratstvo i jedinstvo, mir i socijalizam. (...) Druga je priča za domaću 
publiku,  domaću  publiku  je  druga  priča, mi  i  naša  prava  vjekovna    ni  nalik  onoj.  I  treća  priča  je  kad  ste među 
svojima, pa držite (   ) u crkvi, pa držite hutbu u džamiji gdje su samo vaši. Onda je to sasvim treća priča. Te tri priče 
međusobno vrlo malo korespondiraju. 
 
P 1: 1 ‐ 1:47 [Ako ste vi ovdje predstavnik OSCE‐a, mi ?emo se trudit, za p..]  (2:2)    
Codes:  [OSCE  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [prica  za  medjunarodnu  zajednicu  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
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Ako  ste vi ovdje predstavnik OSCE‐a, mi  ćemo se  trudit,  za pomirenje, za  zajednički  život, za  razvoj,  za Evropsku 
uniju, to je naš jedini put, u tome ćete nam vi pomoći jer ovi drugi neće. Ja hoću, moji hoće, ali ovi drugi neće, to je 
priča za međunarodnu zajednicu, znate. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pridonijeti svojoj zajednici {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:99 [U mom vjerskom životu, pošto sam ja, ono..., @vec ..]  (64:64)    
Codes:  [pridonijeti svojoj zajednici ‐ Family: Positive Experience]  
U mom vjerskom životu, pošto sam ja, ono..., @vec "velika" ‐ @licnost (...) izgradena@@ ‐ ...], [²PITANJE: @@@²], 
[ODGOVOR: ...ona:j... ‐ volim što sam tu: i što mogu pridonijeti svojoj zajednici. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prihvatanje {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:45 [povjerenje i poštovanje i prihvatanje drugog je pr..]  (20:20)    
Codes:  [poštovanje  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [povjerenja  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [prihvatanje  ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
povjerenje i poštovanje i prihvatanje drugog je prvo bitnije, drugo lakše 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prijatelj, komšija {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:118 [Ali, kažem vam, pa na neki nacin, odjednom se sve ..]  (28:28)    
Codes:  [komšije postale neprijatelj ‐ Family: Negative Experience] [prijatelj, komšija ‐ Family: Positive Experience]  
Ali, kažem vam, pa na neki nacin, odjednom se sve tako srušilo, (...) odjednom su komšije postale neprijatelj jedno 
drugom, poceli se gledat' (...) kroz nišane (...) ‐ nisam mogao da shvatim da citavo vrijeme mi je bilo svejedno, i dan‐
danas je meni svejedno ‐ vecini ocito nije ‐ kako se moj prijatelj, komšija zove! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prijatelja Bošnjaka {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:134 [Imam jako puno prijatelja Bošnjaka ‐ i predratnih ..]  (28:28)    
Codes:  [prijatelja Bošnjaka ‐ Family: Positive Experience]  
 Imam jako puno prijatelja Bošnjaka ‐ i predratnih i postratnih ‐ i ne osjecam neki veliki problem u komunikaciji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prijatelja iz inostranstva {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:159 [Tako istovremeno i: naših prijatelja iz inostranst..]  (34:34)    
Codes:  [prijatelja iz inostranstva ‐ Family: Positive Experience]  
 Tako istovremeno i: naših prijatelja iz inostranstva. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prijatelja iz sve tri etnicke grupe {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:126 [Naravno imam puno prijatelja iz sve tri etni?ke grupe i kod ..]  (17:17)    
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Codes:  [prijatelja iz sve tri etnicke grupe ‐ Family: Positive Experience]  
Naravno imam puno prijatelja iz sve tri etničke grupe i kod sviju je isto stanje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prijatelji {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:5 [Formirali smo to Me?ureligijsko vje?e i onda, naravno, pošto..]  (2:2)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [prijatelji ‐ Family: Positive Experience]  
Formirali smo to Međureligijsko vjeće i onda, naravno, pošto sam ja jedini laik u tom vjeću, odmah su mene izabrali 
za predsjednika, jer sam ja kao bio nesporan... ],[²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...i dugo godina već evo radimo 
zajedno, postali smo jako dobri prijatelji. 
 
P 7: 7 ‐ 7:97 [Ali na mikroplanu ‐ ako spojim ljude koji su do da..]  (22:22)    
Codes:  [prijatelji ‐ Family: Positive Experience] [razdvojeni ‐ Family: Negative Experience] [strah ‐ Family: Negative 
Experience]  
Ali na mikroplanu ‐ ako spojim ljude koji su do danas jedan drugom nisu išli zbog toga što covjek odavde nije išao u 
Lukavicu (...) da kupi namirnicu ‐ zbog toga što je im'o (...) predrasude, što je im'o strahove, što je... ‐ ako uspijem 
da ih spojim, da zajedno sjednu u toj Lukavici, ili sutra ovoga da dovucem ovde ‐ popiju kafu, oni su bili dojucerašni 
prijatelji ‐ jednostavno, da se razumijemo ‐ ako ne prijatelji bar su se znali, bili su drugovi, (...) danas su razdvojeni. 
Ako uspijem da ih, a na tome dosta cesto radim, je li, pošto sam roden ovde, imam puno prijatelja koji danas žive i s 
one strane, što kažu ‐ u Istocnom Sarajevu, iako ja to ne volim tako reci ali tako je ‐ (...) Istocno Sarajevo ‐ i ne žele 
cak da dodu ovde, mo‐/u njihovim glavama su oni doživjeli nešto što je njima neprijatno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prije ovoga rata bili nekako isprepleteni {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:190 [Joj ne znam vjerujte, pa možda, možda zaista to, to što smo ..]  (48:48)    
Codes:  [prije ovoga rata bili nekako isprepleteni ‐ Family: Positive Experience]  
Joj ne znam vjerujte, pa možda, možda zaista to, to što smo mi ipak kad pogledate do prije ovoga rata bili nekako 
isprepleteni… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prijetnje referendumom {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:58 [Jer, bojim se da nakon svih ovih (...) dešavanja, ..]  (14:14)    
Codes:  [dejtonskih  tekovina  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nestanka  Republike  Srpske  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [prijetnje  referendumom  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [razbijanja Bosne  i Hercegovine  ‐ Family: 
Negative Interpretation] [teritorijalnih integriteta Bosne i Hercegovine (threat to) ‐ Family: Negative Experience]  
Jer, bojim se da nakon svih ovih (...) dešavanja, i sada novih pokušaja (...) razbijanja Bosne i Hercegovine ((šumovi ‐ 
klepet šoljicom za kafu)) kroz prijetnje referendumom, kroz prijetnje raznoraznih negiranja  i dejtonskih tekovina,  i 
nestanka Republike Srpske, ... ], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...bilo s koje strane (...) one dolazile...], [²PITANJE: 
Mhm...²], [ODGOVOR: ...i‐/kontraproduktivne (...) ocuvanju teritorijalnih integriteta Bosne i Hercegovine. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Prilicno nesalomljivo bez obzira na sve te teškoce {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:168 [Prili?no nesalomljivo bez obzira na sve te teško?e.]  (29:29)    
Codes:  [Prilicno nesalomljivo bez obzira na sve te teškoce ‐ Family: Positive Interpretation]  
Prilično nesalomljivo bez obzira na sve te teškoće. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: primit ce vas kao covjeka {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:146 [Gdje god vi došli bilo muslimanska bilo pravoslavn..]  (30:30)    
Codes:  [muslimanska bilo pravoslavna bilo  katolicka  ‐  Family: Positive  Experience]  [primit  ce  vas  kao  covjeka  ‐ 
Family: Positive Experience]  
Gdje god vi došli bilo muslimanska bilo pravoslavna bilo katolicka, istina muslimani nece rakiju ponuditi [²hmm...], 
ali vi gdje god dodete primit ce vas kao covjeka. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: primjene tog zakona {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:56 [a sad smo rješili taj problem , oni to zaista gled..]  (60:60)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience] [primjene tog zakona ‐ Family: Negative Experience] [sloboda 
vjere  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [slobodu  djelovanja  vjerskih  zajednica  crkava  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [zakon ‐ Family: Positive Interpretation]  
a  sad  smo  rješili  taj  problem  ,  oni  to  zaista  gledaju,  imaju  rješenje,  postoje  zvanicno  (    )    [  PITANJE: Mhm...,  ] 
[²ODGOVOR: Amm..., uputstvo u primjeni  je  takode usvojeno, ovaj..., mada  još  ima problema oko primjene  tog 
zakona,  još uvijek se u potpunosti ne primjenjuje, ali to  je sada normalno da vrši  idalje pritisak na vlasti da se to 
primjenjuje,  amm...,  zakon  o  zabrani  diskriminacije  uspijeli  smo  u  amandmane    uvrstimo,  to  takode  smatram 
znacajnim kroz te naše amandmane, štiti se pravo na slobodu vjere, štiti se na slobodu djelovanja vjerskih zajednica 
crkava i, ovaj... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: principima ljudskih prava {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:37 [Tako da su te, da kažem..., elite (...) i šta ja znam (...) ..]  (2:2)    
Codes:  [elite  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [principima  ljudskih  prava  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [to 
nismo mi, to su stranci nametnuli ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Opposing human rights out of spite]  
 
Tako da  su  te, da kažem..., elite  (...)  i  šta  ja  znam  (...)  ja  sam  to  (...) na neki način pokušao da pokažem  i ovom 
svojom tužbom koju sam imao u Strazburu, jer jednostavno sad imate situaciju gdje svi kažu: „ Da, to, mi znamo da 
je to protivno principima ljudskih prava, ali znate, to nismo mi, to su stranci nametnuli, eto ih tamo, pa nek oni to 
mijenjaju.“ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pripadnici vjerski službenici {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:76 [To nema (...) puno koristi od toga jer u Sarajevu,..]  (39:39)    
Codes:  [komunikaciju (interreligious) ‐ Family: Positive Interpretation] [medjureligijsku saradnju ‐ Family: Positive 
Experience] [pripadnici vjerski službenici ‐ Family: Positive Interpretation]  
To nema (...) puno koristi od toga  jer u Sarajevu, ehm..., pripadnici ra‐/vjerski službenici  iz razlicitih zajednica vec 
imaju odlicnu komunikaciju i r:azgovaraju, tako da smo odlucili da spustimo te malo‐/rad u bazu ‐ (...) i, za pocetak, 
imamo pilo‐, pilot projekat ‐ organizovan je tri, (...) mi smo ih nazvali odbora za medureligijsku saradnju. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: prisiljavati {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:159 [I bez obzira što je to...], [²PITANJE: Da. ²], [ODGOVOR: .....]  (20:20)    
Codes:  [prisiljavati ‐ Family: Negative Experience] [socijalni princip ‐ Family: Positive Interpretation]  
I bez obzira što je to...], [²PITANJE: Da. ²], [ODGOVOR: ...kao potpisano da se ne smije nikoga prisiljavati ali vi ga ne 
prisiljavate...], [²PITANJE: Postoji neki socijalni  princip. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: privatizacija {3‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:75 [Ja sam prije rata radio u Energoinvestu. I upravo od Markovi..]  (5:5)    
Codes:  [privatizacija ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ja sam prije rata radio u Energoinvestu. I upravo od Markovićevog perioda, kad je Marković bio predsjednik Vlade, 
kad je počela neka prva privatizacija kod nas, da kažem..., pripremanje za tranziciju, ja sam radio na tim poslovima u 
Energoinvestu. 
 
P 1: 1 ‐ 1:76 [Znate, ne postoji, ne postoji idealan model privatizacije. ]..]  (5:5)    
Codes:  [privatizacija ‐ Family: Negative Interpretation]  
Znate, ne postoji, ne postoji  idealan model privatizacije.  ],[²PITANJE: Da. Da.  ²],  [ODGOVOR: Dovoljno vam  je da 
pratite ovo khm..., u Hrvatskoj khm..., ovu ogromnu raspravu oko eventualne revizije privatizacije... ],[²PITANJE: Da. 
Da. ²], [ODGOVOR: ...što je jako teško napravit. 
 
P 1: 1 ‐ 1:77 [Nacionalizovat nešto, je isto kao od tri jaja napravit kajga..]  (5:5)    
Codes:  [Nacionalizovat ‐ Family: Negative Experience] [privatizacija ‐ Family: Negative Interpretation]  
Nacionalizovat nešto, je isto kao od tri jaja napravit kajganu, a denacionalizirati i kasnije privatizirati nešto je kao od 
kajgane napravit opet tri jajeta. Nema boga da vi to namjestite da bude kao što je bilo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: priznamo i slobodu drugih {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:9 [eh, o tome se radi, znaci..., treba da živimo, da ..]  (8:8)    
Codes:  [priznamo i slobodu drugih ‐ Family: Positive Experience] [uživamo u svojoj vjeri, slobodu, a u isto vrijeme ‐ 
Family: Positive Experience]  
eh, o tome se radi, znaci..., treba da živimo, da uživamo u svojoj vjeri, slobodu, a u isto vrijeme, priznamo i slobodu 
drugih, da oni uživaju svoju slobodu na drugaciji nacin,kako oni smatraju da je to sloboda... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: problema i sa strujom {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:80 [Mi smo dobili obecanje, za prošlu godinu ‐ (...) u..]  (37:37)    
Codes:  [problema i sa strujom ‐ Family: Negative Experience]  
Mi smo dobili obecanje, za prošlu godinu  ‐  (...)   u maju, da cemo dobiti:‐/(...) tražili smo:,  (...) eh:m..., eh:m..., 50 
hiljada  (...) da okrecimo cijeli  (kompleks),...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  ...da ga dovedemo  (...) ponovo u 
re:d‐/(...) khm..., khm...‐/jer imamo problema i sa strujom i sa svim ostalima, ehm... To je bilo u maju (...) a: sredstva 
su nam da:li, (...) znatno uma:njena:, u: (...) zadnji dan mjeseca dece:mbra:. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: problema obrazovanja {1‐0} 
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P 7: 7 ‐ 7:139 [Šta kako mogu živiti, mislim, šta je problem osim ..]  (28:28)    
Codes:  [ekološkog  problema  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nefunkcionalnosti  države  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [problema obrazovanja ‐ Family: Negative Experience]  
Šta kako mogu  živiti, mislim, šta  je problem osim ekološkog problema, problema obrazovanja, nefunkcionalnosti 
države...!? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: problema sa srcem {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:50 [Ja, naprimjer, imam problema sa srcem ‐ imala sam ..]  (34:34)    
Codes:  [blaži infarkt ‐ Family: Negative Experience] [problema sa srcem ‐ Family: Negative Experience]  
Ja, naprimjer, imam problema sa srcem ‐ imala sam ma‐/blaži infarkt. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: problema sa susjedima {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:122 ["Molim vas nemojte nam dolaziti na vrata...],[²PIT..]  (23:23)    
Codes:  [problema sa susjedima ‐ Family: Negative Experience]  
"Molim vas nemojte nam dolaziti na vrata...],[²PITANJE: Da,da.²],[ODGOVOR: ... nemojte nas dolaziti posjecivati jer 
mi imamo problema sa susjedima." 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: proces dugotrajan {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:42 [Al' je stvorio takve podjele koje su sada (3s) pre..]  (18:18)    
Codes:  [podjela ‐ Family: Negative Experience] [proces dugotrajan ‐ Family: Negative Experience]  
Al' je stvorio takve podjele koje su sada (3s) pre‐/Mo‐, mogu se prevazic al' to je jedan proces dugotrajan. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: proces praštanja {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:175 [Covjeku se mora pristupiti ljudski, humano (...) p..]  (44:44)    
Codes:  [proces  praštanja  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [skidati  krivnju  s  drugoga  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Covjeku se mora pristupiti ljudski, humano (...) pomoci i taj proces praštanja znaci skidati krivnju s drugoga. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: procišcavanja {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:67 [A onda, eh:m..., (...) je došlo do‐/ehm..., sada, ..]  (16:16)    
Codes:  [iskreno (...) vjernici ‐ Family: Positive Interpretation] [procišcavanja ‐ Family: Positive Interpretation]  
A onda, eh:m..., (...) je došlo do‐/ehm..., sada, ustvari‐/Sada je period (...) kada dolazi do procišcavanja ‐ (...) kada, u 
suštini,  ljudi  koji,  ehm...,  (...)  iskreno  (...)  ostaju  vjernici,  (...)  ostaju  u:  vjerskim  objektima  (...)  dok  se  ovi  drugi 
pojavljuju il' uz vjerske praznike (...) il' kada ima televizijskih kamera. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prodavali brašno po desetorostrukim cijenama ili cigarete ili oruzje (spoilers) {1‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:36 [Švercovali brašno pa svojima prodavali brašno po desetorostr..]  (2:2)    
Codes:  [prodavali  brašno  po  desetorostrukim  cijenama  ili  cigarete  ili  oruzje  (spoilers)  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Švercovali brašno pa svojima prodavali brašno po desetorostrukim cijenama ili cigarete ili oružje, šta god hoćete. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: proglašavajuci to vjerskim ratom {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:48 [Drugo što smo tada osjetili da su politicke igre h..]  (2:2)    
Codes:  [politicke  igre  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [proglašavajuci  to  vjerskim  ratom  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Drugo  što  smo  tada  osjetili  da  su  politicke  igre  htjele  krivnju  prebaciti  na  vjerske  zajednice  i  Crkvu  da  su  naša 
razlicitost uzrok rata [²hmm,hmm...], proglašavajuci to vjerskim ratom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: progres {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:46 [Al' je prošlo to sve, ljudi su fino...²], [PITANJE..]  (19:19)    
Codes:  [progres ‐ Family: Positive Experience]  
Al' je prošlo to sve, ljudi su fino...²], [PITANJE: Mhm...], [²ODGOVOR: (...) ...@n:astavili da žive dalje.@ ²], [PITANJE: (   
)], [²ODGOVOR: (...) I progres, da. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: projekte {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:6 [to nam je osnovni cilj, a taj cilj se ustvari ostv..]  (8:8)    
Codes:  ["Dani tolerancije"  ‐ Family: Positive Experience]  [projekte  ‐ Family: Positive Experience]  [sloboda vjere  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [stanje prava ‐ Family: Positive Experience] [susreti mladih teologa ‐ Family: Positive 
Experience]  
to nam je osnovni cilj, a taj cilj se ustvari ostvarivao kroz razne projekte, razne aktivnosti koje mi vodimo, a to su  (   
)stanje prava,sloboda vjere, "Dani tolerancije", susreti mladih teologa, i tako dalje i tako dalje, uglavnom osnovni cilj 
je, ovaj...., 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: promjena {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:16 [E, sad... (...) Moje mišljenje da (...) ja ne vidi..]  (17:17)    
Codes:  [promjena ‐ Family: Positive Experience]  
E,  sad...  (...) Moje mišljenje da  (...)  ja ne vidim baš puno velikog  izlaza al'  (...)  što kažu ono  ‐ @ako Bog da@...], 
[²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...@kakvih promjena! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: promjene pameti i srca {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:94 [Ali, od toga zapisanoga u papirima do promjene pam..]  (20:20)    
Codes:  [promjene pameti i srca ‐ Family: Positive Interpretation] [u papirima ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ali, od toga zapisanoga u papirima do promjene pameti i srca ‐ jako je dug put. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: propagande {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:42 [Na‐, najgore je ono kad idu po selima (...) pa (....]  (34:34)    
Codes:  [potpiruju vatru ‐ Family: Negative Interpretation] [propagande ‐ Family: Negative Interpretation]  
Na‐, najgore je ono kad idu po selima (...) pa (...) svoje nekakve propagande ‐ nemoj glasat' za njega ‐ ako, naprimjer 
živi u Republici Srpskoj nemoj glasat' za onog š‐(...)/kao oni što kažu Srbina ‐ ... ], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR:  
...  ‐  on  ce  te  priklat',  on  ce  te  zaklat',  vidi  šta  su  uradili...  Ustvari,  ehm:...,  samo‐/kako  bi'  vam  rekla,  ona:j...‐
/(...)samo "potpiruju vatru". 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: propatili {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:223 [Mlade generacije se ne sjecaju, one znaju da je bi..]  (62:62)    
Codes:  [propatili ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Mlade  generacije  se  ne  sjecaju,  one  znaju  da  je  bio  rat...],[²PITANJE: Da²],  [ODGOVOR: Oni  znaju  da  su  njihovi 
propatili tu ali nemaju osobnog iskustva, nemaju doživljaja toga i oni onda zahvaljujuci tome što su operirani eto‐/ 
ja  radim  sa mladima vodim  ih  toliko dugo oni  cesto  sam  cula od njih:  "Ja  se ne  sjecam  toga.  Ja ne mogu mrziti 
nekoga  kad  se ne  sjecam da  je on meni  nanio  zlo...  ],[²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ..."I  ja  zato  idem  s njim 
suradivati, ja zato idem s njim raditi." 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: propovjednik {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:104 [Rizik je utoliko što se, to kažem slikovito [²hmm...]  (17:17)    
Codes:  [propovjednik ‐ Family: Positive Experience]  
Rizik je utoliko što se, to kažem slikovito [²hmm...], jer ja sam (...) propovjednik, nisam sad nekakav (   ). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prosjek godina je nešto preko 60 {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:25 [Jevrejska populacija, unutar ove opštine u kojoj j..]  (10:10)    
Codes:  [prosjek godina je nešto preko 60 ‐ Family: Negative Experience]  
Jevrejska populacija, unutar ove opštine u kojoj ja radim, (...) prosjek godina je nešto preko 60. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prostor za manjinu {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:57 [U majoriziranim sredinama, vjernici vecine trebali..]  (13:13)    
Codes:  [majoriziranim  sredinama  ‐  Family:  Negative  Experience]  [prostor  za  manjinu  ‐  Family:  Negative 
Experience] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
U majoriziranim sredinama, vjernici vecine trebali bi stvarati prostor za manjinu! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prosvijetliti {1‐0} 
 



Frist‐MRV Codes 

364 
 

P 2: 2 ‐ 2:44 [mislim da se naši ljudi trebaju, am…, prosvijetliti u smislu..]  (16:16)    
Codes:  [prosvijetliti ‐ Family: Negative Interpretation]  
mislim da se naši ljudi trebaju, am…, prosvijetliti u smislu da, da znaju šta su njihova prava, kako… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prošlom sistemu {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:16 [Što je vrlo važno, buduci da nismo imali (...) u p..]  (7:7)    
Codes:  [poboljšati tu saradnju ‐ Family: Positive Experience] [prošlom sistemu ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ 
Family: Negative Experience]  
Što je vrlo važno, buduci da nismo imali (...) u prošlom sistemu, pa u: poslije rata nije postojala dobra saradnja, (...) 
a vjerske zajednice su javne institucije tako da je, ipak, trebalo (...) poboljšati tu saradnju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: protjera {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:84 [Mnogi, neki su naravno išli linijom manjeg otpora ..]  (38:38)    
Codes:  [duh  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [patriotizam  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [protjera  ‐  Family: 
Negative  Experience]  [rodna  gruda  ‐  Family:  Positive  Experience]  [snajper  ‐  Family: Negative  Experience]  [svaka 
hrana, pice, voda, u svemu oskudjeva ‐ Family: Negative Experience]  
Mnogi, neki su naravno  išli  linijom manjeg otpora pa  i kad su mogli  ili ako su mogli napustili su grad  i zemlju, ali 
vecina  nije,  ne  zato  što  nije mogla]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  nego  sigurno  nije,  zato  što  nije  htjela  i,  i 
nastranu, što ima tu, i naravno probudi se i patriotizam] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: to je ipak domovina to je, 
to je rodna gruda, ne može se to sad prepustiti tek tako, da, da te neko satjera, da te neko protjera, i to ima, dakle 
taj momenat] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ali pored, ne bi covjek mogao sam sa sobom preživjeti] [²PITANJE: 
Mhm...²]  [ODGOVOR:  iako ga snajper potjera, da nema duha, da nema duha koji ga održava, od svega drugog, u 
svemu drugom oskudjeva, i cigareta, i hljeb, i sve, sve, svaka hrana, pice, voda, u svemu oskudjeva, ali u tom‐/ i to 
mu niko, cak postoje odredene pjesme i nastale u to vrijeme u kojima kaže, možeš mi sve ubit, al mi duh moj, dušu 
ne možeš ubit] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i to je, ovaj narod, stvarno ima dušu 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: provokacija {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:76 […da, da je to jednostavno provokacija…, [2PITANJE: Mhm...mhm..]  (26:26)    
Codes:  [provokacija ‐ Family: Negative Experience]  
…da, da je to jednostavno provokacija…, [2PITANJE: Mhm...mhm… 2], [ODGOVOR: …i onda su oni Bog zna kako se 
izvinili i tako dalje, ali đaba, mislim nama je ostao taj jedan utisak tog nečeg ružnog… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: prvog komšiju da ubijem {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:260 [I onda sam mogao prvog komšiju da ubijem.]  (35:35)    
Codes:  [prvog komšiju da ubijem ‐ Family: Negative Experience]  
I onda sam mogao prvog komšiju da ubijem. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: psihickoj situaciji {1‐0} 
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P 9: 9 ‐ 9:15 [S druge, s druge strane, ljudi imaju svakodnevne p..]  (8:8)    
Codes:  [egzistencijalnih  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nepravda  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [psihickoj 
situaciji ‐ Family: Negative Experience] [zdravlje ‐ Family: Negative Experience]  
S  druge,  s  druge  strane,  ljudi  imaju  svakodnevne  probleme,  kao  i  svi  ljudi  u  svijetu,  od  porodicnih  preko  egzi‐
/egzistencijalnih, što je naj‐/ naj‐/opet najkriticnije, tako da kad se tome doda još sva ta nepravda, onda su ljudi u 
vrlo  teškoj psihickoj]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: prvenstveno psihickoj  situaciji, a  to  znam mislim, da  se  to 
odražava na psihu ljudi, na zdravlje ljudi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: psuju i jedni i drugi (fake interreligious dialogue) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:34 [Oni zajedno sjede i zajedno psuju...], [²PITANJE: Mhm.., ²],..]  (2:2)    
Codes:  [psuju i jedni i drugi (fake interreligious dialogue) ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ Family: Negative 
Experience] [svako je pljackao svoje ‐ Family: Negative Interpretation]  
Oni zajedno sjede  i zajedno psuju...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...i jedni  i drugi, svako svoje vođe, jer je u 
cijelom tom našem nesretnom ratu koji  je dobrim djelom bio:“Ko  je šta jamio  jamio,“što  je reko Ljubo Ćesić Rojs, 
eh..., svako je pljačkao svoje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pucaju u prijatelje {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:129 [Nisu ucestvovali u ovom ratu jer nisu željeli da p..]  (28:28)    
Codes:  [pucaju u prijatelje ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Nisu ucestvovali u ovom ratu jer nisu željeli da pucaju u prijatelje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pucanja {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:174 [Dakle to je ono neštošto ako se nema cvrst oslonac..]  (40:40)    
Codes:  [pucanja ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle to je ono neštošto ako se nema cvrst oslonac onda dode do pucanja, onda dode do padanja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: puno civila pobijeno {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:32 [postoji, jednom sam gledao na, na, mislim da je bi..]  (14:14)    
Codes:  [ideja  da  je  onaj  drugi moj  neprijatelj  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [pališ  sela  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [puno  civila  pobijeno  ‐  Family:  Negative  Experience]  [ubijaš  ljude,  djecu,  žene  ‐  Family:  Negative 
Experience] [Vijetnamskom ratu ‐ Family: Negative Experience]  
postoji, jednom sam gledao na, na, mislim da je bilo na sienenu, i sad,  intervju sa jednim veteranom Vijetnamskog 
rata, i novinar ga pita, s obzirom da je u Vijetnamskom ratu puno, puno civila pobijeno, i da se, da se takva, takva je 
vrsta  rata bila, da  se  sve  smatralo  vojnim  ciljem  itd., od djece preko,  i  sada  i ovaj  ga pita  kao,  šta  je  tebe  kao 
vojnika,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: motiviralo da ubijaš  ljude, djecu,  žene, pališ  sela,  je  li  to oružje,  snaga 
oružja koja, moc oružja kojeg  imaš,  ili  je  to sila, koja  stoji  iza  sebe, država vojska  itd.,    šta  je, šta  je  tebi dalo  tu 
motivaciju,  i on  jednostavno odgovara, nije  to ni  jedno ni drugo ni  trece nikakva  sila,  ideja da  je onaj drugi moj 
neprijatelj,  je meni dala opravdanje da pucam na njega,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: meni  se  to, kao  jedan 
egzampla, jako dopalo, 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: Puno više nego prije rata (religious people in BiH) {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:223 [Kaže kardinal: “ Puno više nego prije rata.“]  (32:32)    
Codes:  [kardinal  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Puno  više  nego  prije  rata  (religious  people  in BiH)  ‐  Family: 
Negative Experience]  
Kaže kardinal: “ Puno više nego prije rata.“ 
 
P 1: 1 ‐ 1:224 [Puno više nego prije rata.]  (32:32)    
Codes:  [Puno više nego prije rata (religious people in BiH) ‐ Family: Negative Experience]  
Puno više nego prije rata. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: pustiti ljude da oni sami rješavaju svoje probleme {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:189 [Dakle ne nametati im ništa ehm.., pokušati pustiti..]  (46:46)    
Codes:  [nametati  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [pustiti  ljude da oni sami rješavaju svoje probleme  ‐ Family: 
Positive Experience]  
Dakle ne nametati im ništa ehm.., pokušati pustiti ljude da oni sami rješavaju svoje probleme. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: putna isprava vrijedila u cijelom svijetu {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:117 [Ipak sam ja odgajan u jednom društvu koje smo (.....]  (28:28)    
Codes:  [putna isprava vrijedila u cijelom svijetu ‐ Family: Positive Experience]  
Ipak sam ja odgajan u jednom društvu koje smo (...) bili slobodni ‐ jer nam je putna isprava vrijedila u cijelom svijetu 
‐ putovali smo, (...) živili smo, što kažu, "na kredit" ‐ al' smo sve živili dobro. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: putnici su mirno gledali (instead of helping) {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:59 [Evo ovih dana pratim u "Oslobodenju" postupak prot..]  (13:13)    
Codes:  [mentalitet treba mijenjati ‐ Family: Positive Interpretation] [mentaliteta ‐ Family: Negative Interpretation] 
[putnici su mirno gledali (instead of helping) ‐ Family: Negative Experience] [siledžija ‐ Family: Negative Experience] 
[ubiti covjeka ‐ Family: Negative Experience]  
Memos: [Example narrative with complete identity transformation]  
 
Evo  ovih  dana  pratim  u  "Oslobodenju"  postupak  protiv  mladica  koji  je  ubio  Denisa Mrnjavca,  srednjoškolca, 
katolika, u tramvaju, a putnici su mirno gledali. Cinjenica da su putnici gledali je odraz jednog mentaliteta. Nitko nije 
skocio upomoc da zaštiti nevinog djecaka od siledžija.  E, taj mentalitet treba mijenjati. To se ne može silom! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: rabin {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:17 [A naš je cilj da: (...) pred moliteljima i ljudima..]  (8:8)    
Codes:  [jevrejske  vjere  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [rabin  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [religijskih 
poimanja ‐ Family: Positive Experience]  
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A naš je cilj da: (...) pred moliteljima i ljudima koji malo više znaju (...) ‐ jer rabin znaci ucitelj, a svak' kod nas može 
biti ucitelj ukolko zna (...) više od onoga koga uci (...) ‐ da na odreden nacin bar te osnovne religijske (...) pojmove, 
osnova religijskih poimanja (...) jevrejske vjere (...) prenesemo na mladu generaciju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: rad sa djecom {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:56 [I onda su oni odlucili (...) da usmjere (...) taj ..]  (27:27)    
Codes:  [edukativni  rad  ‐  Family:  Positive  Experience]  [humanitarni  rad  ‐  Family:  Positive  Experience]  [rad  sa 
djecom ‐ Family: Positive Experience]  
I onda su oni odlucili (...) da usmjere (...) taj novac u rad sa djecom, da‐/(...) i u humanitarni rad, i edukativni rad. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: radi humanitarno {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:212 [došla je jedna ekipa, oni su IOCC, to je Me?unarodna ova pra..]  (51:51)    
Codes:  [IOCC,  to  je Medjunarodna  ova  pravoslavna  organizacija  za  pomoc  ‐  Family:  Positive  Experience]  [radi 
humanitarno ‐ Family: Positive Experience]  
došla je jedna ekipa, oni su IOCC, to je Međunarodna ova pravoslavna organizacija za pomoć, Amerikanci slobode i 
sad je tata njima sve pričao šta radi humanitarno i tako dalje i pokaže im sliku sa ovim muslimankama, ženama… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: radi sa mladima {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:255 […onda ovo što se radi sa mladima, am…, što mladi imaju razne..]  (55:55)    
Codes:  [posjete  sirotištima,  djeci  bez  roditeljskog  staranja  ‐  Family:  Negative  Experience]  [radi  sa  mladima  ‐ 
Family: Positive Experience]  
…onda ovo što se radi sa mladima, am…, što mladi imaju razne projekte : posjete sirotištima, djeci bez roditeljskog 
staranja, pa sad su imali projekat za srednje škole… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: radikal {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:103 [Ja ne znam ko ?e na slijede?im izborima u Srbiji pobjedit, a..]  (14:14)    
Codes:  [radikal ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ja ne znam ko će na slijedećim izborima u Srbiji pobjedit, ali imate ovih struja koje su vrlo radikalne. 
 
P 2: 2 ‐ 2:4 [Am…, tad sam bila u Beogradu, onda smo, ovaj…, on je nakon g..]  (7:7)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [radikal  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [Svjetska  konferencija 
religija za mir ‐ Family: Positive Experience]  
Am…,  tad  sam bila u Beogradu, onda  smo, ovaj…, on  je nakon godinu dana, ovaj…, ponovo  insistirao, pa sam  ja 
rekla da je potrebno da, ovaj…, da dođem da vidim  ljude sa kojima bi radikal, jer to mi je bilo presudno da, da se 
odlučim  na  takav  korak,  i  onda  sam  došla,  upoznala  sam‐/tad  je Međureligijsko  vijeće  ustvari  vodila  Svjetska 
konferencija religija za mir… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Radikalna stranka {1‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:104 [Nije samo više Radikalna stranka, nije više samo Toma Nikoli..]  (14:14)    
Codes:  [Radikalna  stranka  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [stranac  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Toma 
Nikolic ‐ Family: Negative Interpretation]  
Nije samo više Radikalna stranka, nije više samo Toma Nikolić, nego ima nekoliko drugih stranaka koje su vrlo jake i 
koje‐/ mi imamo u Srbiji taj kako to zovu? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: radim sa djecom {2‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:6 [Tako da smo mi k'o djeca (...) uvijek išli na ljet..]  (9:9)    
Codes:  [jevrejstvu  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [obicaj  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [odužim  zajednici  ‐ 
Family: Positive Experience] [radim sa djecom ‐ Family: Positive Experience]  
Tako da smo mi k'o djeca (...) uvijek išli na ljetova:nja, na zimovanja (...); i tu su‐/tu smo mi  dobi‐, dobijali osnovne‐
/(...)osnove o: (...) jevrejstvu, o obica:jima:, uopce ‐ ko smo mi, šta smo mi, odakle smo došli (...) i: (...), em..., (...) u 
vezi to‐/(...)s tim smo: (...), znaci..., (...) ra:sli, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...ucili, (...) i onda je bilo nekàkò 
normalno da ja nastavim taj neki rad ‐ rad sam djecom ‐ (...) jer su i star‐/mnogo starije kolege radile @sa mnom@ 
(...) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...pa onda je: (...) vjerovatno bilo nekàkò da se odužim zajednici da i ja (...) 
dam neki svoj doprinos, maloj zajednici, da: i ja radim sa djecom. 
 
P 5: 5 ‐ 5:54 [Pa, moj izazov, naprimjer, da radim sa djecom ‐ pr..]  (39:39)    
Codes:  [djeca  ‐  Families  (2):  Negative  Experience,  Positive  Experience]  [radim  sa  djecom  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Pa, moj izazov, naprimjer, da radim sa djecom ‐ prvo zato što ja volim djecu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: radimo šta možemo {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:16 [Pa:, e:m..., radimo šta mo:žemo i koliko mo:žemo.]  (16:16)    
Codes:  [radimo šta možemo ‐ Family: Negative Experience]  
Pa:, e:m..., radimo šta mo:žemo i koliko mo:žemo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: radimo zajedno {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:153 [I sad sve življe i življe, i sve intenzivnije i in..]  (32:32)    
Codes:  [radimo zajedno ‐ Family: Positive Experience]  
I sad sve življe i življe, i sve intenzivnije i intenzivnije radimo zajedno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: radionice {2‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:34 [Ehm..., oni djeluju posebno ehm..., na pomoci djec..]  (8:8)    
Codes:  [djece bez roditeljskog staranja ‐ Family: Negative Experience] [pomirenja ‐ Family: Positive Interpretation] 
[radionice ‐ Family: Positive Experience]  
Ehm..., oni djeluju posebno ehm..., na pomoci djece bez roditeljskog staranja i oni takoder ehm..., organiziraju (...) 
radionice (...) na temu pomirenja izgradnji buducnosti i tako sa srednjoškolcima. 
 
P 4: 4 ‐ 4:36 [Znaci jednonacionalna škola iz srpske sredine, jed..]  (8:8)    
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Codes:  [iskustvo  suživota  ‐  Family:  Positive  Experience]  [jednonacionalne  škole  ‐  Family: Negative  Experience] 
[radionice ‐ Family: Positive Experience]  
Znaci jednonacionalna škola iz srpske sredine, jednonacionalna iz hrvatske, jednonacionalna iz bošnjacke, ako je to 
moguce,  i onda njih  sastavimo...  ],[²PITANJE: Mhm...  ²],[ODGOVOR:  ...njih  tridesetoro do cetrdesetero  sastavimo 
otprilike neka dva‐tri dana, gdje kroz radionice ehm..., gdje znaci ovi mladi naši... ],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: 
...koji  su otprilike od devetnest do dvadesetpet godina  imaju, gdje oni pokušavaju njima prenijeti  svoje  iskustvo 
suživota i objasniti im da je moguce u razliticosti djelovati zajedno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: raditi zajedno {3‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:187 [Mi jednostavno želimo im pružiti priliku i posvije..]  (46:46)    
Codes:  [raditi zajedno ‐ Family: Positive Experience]  
Mi jednostavno želimo im pružiti priliku i posvijestiti da mogu raditi zajedno i da mogu dobro napraviti ali na nacin 
na koji to oni žele. 
 
P 4: 4 ‐ 4:226 [Trebate raditi zajedno da gradite svoje bolje sutr..]  (62:62)    
Codes:  [bolje sutra ‐ Family: Positive Interpretation] [raditi zajedno ‐ Family: Positive Experience]  
Trebate raditi zajedno da gradite svoje bolje sutra. 
 
P 8: 8 ‐ 8:64 [Pa treba gledat' kako ic' naprijed, kako raditi za..]  (37:37)    
Codes:  [raditi zajedno ‐ Family: Positive Experience]  
Pa treba gledat' kako ic' naprijed, kako raditi zajedno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: radobudni novinar {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:158 […i onda ti do?e neki radobudni novinar, mol‐/pa samo pet min..]  (42:42)    
Codes:  [radobudni novinar ‐ Family: Negative Experience]  
…i onda ti dođe neki radobudni novinar, mol‐/pa samo pet minuta, pa‐/i onda neće da sarađuje, onda je poslije to‐
/a opet je drukačije ako imate nekoga ko je za odnose s javnošću, ko nije taj dan služio… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: raka {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:76 [obolio od raka ‐ treba operacija da se vrši]  (48:48)    
Codes:  [raka ‐ Family: Negative Experience]  
obolio od raka ‐ treba operacija da se vrši 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: rascjepkanost partija s etnickim predznakom {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:85 [Kao Hrvata u ovoj državi posebno me puni gorcinom ..]  (17:17)    
Codes:  [gorcinom ‐ Family: Negative Experience] [rascjepkanost partija s etnickim predznakom ‐ Family: Negative 
Experience]  
Kao Hrvata u ovoj državi posebno me puni gorcinom rascjepkanost  partija s etnickim predznakom Hrvata, kojih ima 
pet‐šest. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: raspece {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:92 […tako da, što kaže, ovaj…, (…), am…, (…), jedan Vladika kada..]  (33:33)    
Codes:  [hrišcanstvo ‐ Family: Positive Interpretation] [raspece ‐ Family: Positive Interpretation]  
…tako da, što kaže, ovaj…,  (…), am…,  (…),  jedan Vladika kada  je gledao psa kako umire, pa oko njega, pa da mu 
pomogne, a kaže, a u tom trenutku, kaže : “U njegovim očima sam bukvalno vidio raspeće.” A raspeće je spasenje i 
nekako kaže kroz to sam, pošto je bio vezan dugo su bili zajedno sa tim psom, kaže kroz to sam jednostavno shvatio 
šta je, eto kroz taj jedan čin sa‐/s umirućim psom, šta je hrišćanstvo… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: raspece, spasenje {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:94 […raspe?e, spasenje i nije to kraj…]  (33:33)    
Codes:  [raspece, spasenje ‐ Family: Positive Interpretation]  
…raspeće, spasenje i nije to kraj… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: rasulo {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:179 [Ne:, pa te: genera:cije: ljudi:, eh:m..., (...) mi..]  (73:73)    
Codes:  [rasulo  ‐  Family:  Negative  Experience]  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [sistem  vrijednosti  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
Ne:, pa te: genera:cije: ljudi:, eh:m..., (...) mi smo ra:sli: u jedno:m (3s) lije:po:m, eh:m..., eh:m..., okružju, (...) imali 
smo  siste:m  vrije:dnosti...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...a misli:m  da  je  to:  ova  genera:cija  koja  je, 
nažalost,  docekala:  rat  (...)  ‐  gdje  se  sve  to  rasu:lo:...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...je  l'...,  totalno, 
mislim... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: rat {93‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:2 [Naime, negdje dvijehiljadite godine, to je duga pri?a, ali p..]  (2:2)    
Codes:  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [vjerske  zajednice  ‐  Families  (2):  Negative  Interpretation,  Positive 
Interpretation]  
Naime,  negdje  dvijehiljadite  godine,  to  je  duga  priča,  ali  pošto  je  to,  na  neki  način,  početak  vašeg 
istraživanja],[²PITANJE: Da.²], [ODGOVOR: ...ehm...., još za vrijeme rata su vjerske zajednice, ovdje u Sarajevu koje 
je bilo zatvoreno, imale vrlo dobre međusobne odnose. 
 
P 1: 1 ‐ 1:3 [Barem ehm..., Katoli?ka crkva, Islamska vjerska zajednica i ..]  (2:2)    
Codes:  [Islamska zajednica ‐ Family: Negative Interpretation] [Jevrejska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation] 
[Katolicka  crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mir  ‐  Family:  Positive  Experience]  [rat  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [Srpska  pravoslavna  crkva  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [živjeti  zajedno  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Barem  ehm...,  Katolička  crkva,  Islamska  vjerska  zajednica  i  Jevrejska  zajednica.  Srpska  pravoslavna  crkva  je  bila 
predstavljena  samo  sa  jednim  sveštenikom  koji  je  naime  odavde,  umro,  pokojni  Krstan  Bijeljac  sa  još  jednim 
monahom koga su doveli jer su ostali svi, po direktivi, se povukli iz Sarajeva, ali oni su bili vrlo ehm..., pristupačni i 
vrlo  spremni  za  komunikaciju  i  bilo  je  vrlo  jasno  da  poslije  svakog  rata  dolazi  mir...  ],[²PITANJE:  Mhm..,  ²], 
[ODGOVOR: ...i da zajedmo sa mirom moramo naći modalitet kako da nastavimo živjeti zajedno. 
 
P 1: 1 ‐ 1:4 [Neposredno poslije rata je bila vrlo popularna, da kažem...,..]  (2:2)    
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Codes:  [institucionaliziranu medjureligijsku  saradnju  ‐ Family: Positive Experience]  [Izjavu o  zajednickoj moralnij 
obavezi  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [južnoafricka komisija  za  istinu  i pomirenje  (imported  to BiH as MRV)  ‐ 
Family: Negative Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Neposredno poslije rata  je bila vrlo popularna, da kažem...,  južnoafrička komisija za  istinu  i pomirenje  i to nas  je 
onako poprilično zaintrigiralo  i mi smo 1997....],[²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...potpisali  Izjavu o zajedničkoj 
moralnij obavezi poli‐osnovicu za bolju i institucionaliziranu međureligijsku saradnju. 
 
P 1: 1 ‐ 1:13 [Ipak poslije rata nije to tako bilo i svi su bili za.]  (2:2)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Ipak poslije rata nije to tako bilo i svi su bili za. 
 
P 1: 1 ‐ 1:34 [Oni zajedno sjede i zajedno psuju...], [²PITANJE: Mhm.., ²],..]  (2:2)    
Codes:  [psuju i jedni i drugi (fake interreligious dialogue) ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ Family: Negative 
Experience] [svako je pljackao svoje ‐ Family: Negative Interpretation]  
Oni zajedno sjede  i zajedno psuju...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...i jedni  i drugi, svako svoje vođe, jer je u 
cijelom tom našem nesretnom ratu koji  je dobrim djelom bio:“Ko  je šta jamio  jamio,“što  je reko Ljubo Ćesić Rojs, 
eh..., svako je pljačkao svoje. 
 
P 1: 1 ‐ 1:40 [Ako bi se taj element, da kažem..., ravnoteže izmakao, imali..]  (2:2)    
Codes:  [kršiti  ljudske živote  ‐ Family: Negative Experience]  [ljudska prava  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [rat  ‐ 
Family: Negative Experience] [rat i krvoprolice ‐ Family: Negative Experience]  
Ako bi se taj element, da kažem..., ravnoteže izmakao, imali bi opet rat i krvoproliće, a bolje je kršiti ljudska prava 
nego kršiti ljudske živote, inače novi rat. Al' dobro, o tom po tom. 
 
P 1: 1 ‐ 1:64 [Odjednom, Aa..., iznenadiš se kasnije, ja sam imao doga?aj z..]  (5:5)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Odjednom, Aa...,  iznenadiš  se kasnije,  ja  sam  imao događaj  za vreme  rata  sam  relativno dosta bio u  situaciji da 
izađem  iz, da  izađem  iz   Sarajeva e onda naravno kad god negdje neko „Ideš?, „Vraćaš se?“ „Vraćam.“ „Možeš  li 
ponijeti imam braće, imam rođake neke novce?“. 
 
P 1: 1 ‐ 1:66 [Naime to je bilo strašno bogatstvo,znate u ratu.]  (5:5)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Naime to je bilo strašno bogatstvo,znate u ratu. 
 
P 1: 1 ‐ 1:67 [Eh..., rat je doveo do tog uslovnog raslojavanja i razilažen..]  (5:5)    
Codes:  [mješovitih  brakova  ‐  Family:  Positive  Experience]  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [uslovnog 
raslojavanja i razilaženja ‐ Family: Negative Experience]  
Eh..., rat  je doveo do tog uslovnog raslojavanja  i razilaženja u kako kažu u ne malom broju slučajeva  je taj razdor 
išao kroz bračne krevete jer je po popisu tom iz '91. bilo u Sarajevu preko trideset i nešto posto mješovitih brakova. 
 
P 1: 1 ‐ 1:70 [Problem broj dva, mada su ta dva problema po meni usko povez..]  (5:5)    
Codes:  [Bosna  i Hercegivina  je dobila više sredstava  (without much  results)  ‐ Family: Negative Experience]  [jako 
slaba  i nerazvijena ekonomija  ‐  Family: Negative  Experience]  [Maršalovog plana  (lack of  similar  results  in BiH)  ‐ 
Family: Negative Experience] [medjunarodna zajednica ‐ Family: Negative  Interpretation] [obnovu  infrastrukture  ‐ 
Family: Positive Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Problem broj dva, mada su ta dva problema po meni usko povezani, je jako slaba i nerazvijena ekonomija, zato što 
je  nakon  rata međunarodna  zajednica  koja  je  jako  puno  pomogla,  ne  samo  da  se  zaustavi  rat,  nego  i  za  neku 
obnovu  infrastrukture  i  kad  pogledate  razne  statistike  Bosna  i  Hercegivina  je  dobila  više  sredstava  po  glavi 
stanovnika i po kvadratnom kilometru nego Evropa iz Maršalovog plana. 
 
P 1: 1 ‐ 1:73 [Ja sam prije rata radio u Energoinvestu.]  (5:5)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Ja sam prije rata radio u Energoinvestu. 



Frist‐MRV Codes 

372 
 

 
P 1: 1 ‐ 1:87 [Hrvatska je cijela pokrivena autocestama i tu su otišli veli..]  (5:5)    
Codes:  [minskim  poljima  ‐  Family: Negative  Experience]  [rat  ‐  Family: Negative  Experience]  [turizam  ‐  Family: 
Positive Experience]  
Hrvatska je cijela pokrivena autocestama i tu su otišli veliki novci, ali vratit će se, jer Hrvatska ima šest milijardi eura 
od terizma, mi nemamo ni šesto hiljada prihoda od turizma, jer turizam je ovdje bio jedno vrijeme poslije rata i veći 
ali dođite pa hodajte po minskim poljima da vidite kako to izgleda. 
 
P 1: 1 ‐ 1:88 [I to samo rijetki avanturisti dolaze. Ja imam ?itav niz prij..]  (5:5)    
Codes:  [mina ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
I to samo rijetki avanturisti dolaze. Ja imam čitav niz prijatelja u svijetu koji se boje doći u Bosnu i Hercegovinu. Znaš 
ima puno mina.Ja kažem: „Halo, hodaš po asfaltu kao i ja, po asfaltu nema mina“. Kažu: „ Ne znam ja.“I to. Onda mi 
je postalo jasno, znate, na Bliskom istoku je rat u Libanonu prestao prije nego što je kod nas počeo, devedesete je 
tamo prestao rat. 
 
P 1: 1 ‐ 1:89 [Jednostavno, svako se boji oti?i u Libanon jer tamo ima mina..]  (5:5)    
Codes:  [mina ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Jednostavno, svako se boji otići u Libanon jer tamo ima mina, bilo rata, niko ne pomišla otići tamo. A mi smo evo 
postali oni koji mogu. (   ) turisti ide se na Tajland, ide, ide u Vijetnam. 
 
P 1: 1 ‐ 1:90 [Uzrok je, s jedne strane, rat koji je do toga doveo, a drugi..]  (8:8)    
Codes:  [nemogucnost  zajednickog  koncepta  ideje  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [rat  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
Uzrok je, s jedne strane, rat koji je do toga doveo, a drugi uzrok je nemogućnost zajedničkog koncepta  ideje kuda 
treba ova zemlja da ide dalje i kako treba da ide dalje. 
 
P 1: 1 ‐ 1:110 [A možete zamisliti da od devedeset prve, da nije bilo rata i..]  (14:14)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
A možete zamisliti da od devedeset prve, da nije bilo rata i da nije bilo iseljavanja ne bi bio isti broj Hrvata koji je bio 
do rata, a svi oni glasaju. 
 
P 1: 1 ‐ 1:116 [Znate, mi malo, malo , pa imamo‐/ili pravimo od muhe medvjed..]  (14:14)    
Codes:  [rat  ‐  Family: Negative  Experience]  [razbijen  prozor  na  džamiji  ‐  Family: Negative  Experience]  [razbijen 
prozor na onoj crkvi ‐ Family: Negative Experience] [zapalite tri džamije ‐ Family: Negative Experience]  
Znate, mi malo, malo  , pa  imamo‐/ili pravimo od muhe medvjeda da  kažem...,  razbijen prozor na džamiji onoj, 
razbijen prozor na onoj crkvi, e zapalite tri džamije zaredom i evo ga rat. Pravilo kaže vrlo iskreno. 
 
P 1: 1 ‐ 1:140 [Njema?ka je ve? prije rata htjela da nam svima uvede vize.]  (17:17)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Njemačka je već prije rata htjela da nam svima uvede vize. 
 
P 1: 1 ‐ 1:146 [Vrlo je interesantno, pošto sam ja relativno dugo u tim voda..]  (20:20)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience] [vjeronauka ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Vrlo je interesantno, pošto sam ja relativno dugo u tim vodama, još prije rata, nakon izbora devedesete, devedeset 
prve,  tadašnji ministar  obrazovanja,  neki  Hasić  iz  Tuzle,  on  je  proglasio  da  je  vjeronauka  obavezni  fakultativni 
predmet. 
 
P 1: 1 ‐ 1:180 [E, sad ja sam bio u Holandiji i neka organizacija holandska ..]  (29:29)    
Codes:  [humanitarni rad  ‐ Family: Positive Experience] [La Benevolencija  ‐ Family: Positive Experience] [Mostar  ‐ 
Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
E, sad ja sam bio u Holandiji i neka organizacija holandska pita može li La Benevolencija koju sam ja vodio za vrijeme 
rata, može li neku humanitarnu pomoć u Mostar da odnese. 
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P 1: 1 ‐ 1:181 [Opštinskog vje?a, ja tamo na tom sastanku i sad jedni i drug..]  (29:29)    
Codes:  [Mostara podjeljenog ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Opštinskog  vjeća,  ja  tamo na  tom  sastanku  i  sad  jedni  i drugi  i  treći  svi  su  za bratstvo  i  jedinstvo, nema nama 
Mostara podjeljenog, Mostar mora biti ovako kako jest do sada bio, jedino zajedno, evo hvala bogu, rat je stao, sad 
ćemo mi obnoviti bla, bla, bla.  Ja sad kažem o čemu se radi, napravite vi specifikaciju pa da to nabavimo  i da to 
dopremimo. 
 
P 1: 1 ‐ 1:189 [Pitanje je može li to biti bez rata. Ja mislim da ne može.]  (29:29)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Pitanje je može li to biti bez rata. Ja mislim da ne može. 
 
P 1: 1 ‐ 1:230 [Prije rata je bio problem sa minjanom.]  (32:32)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Prije rata je bio problem sa minjanom. 
 
P 1: 1 ‐ 1:273 [Ja, nažalost, u ovih petnaest godina poslije rata, sam jako ..]  (38:38)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Ja, nažalost, u ovih petnaest godina poslije  rata,  sam  jako dobro  shvatio da ovdje nije  sukob Amerike  i Evrope, 
politike. 
 
P 2: 2 ‐ 2:3 [Pa ja nisam pravo da vam kažem došla… [2PITANJE: Khm…, khm… ..]  (7:7)    
Codes:  [metropolit ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Pa  ja nisam pravo da vam kažem došla…  [2PITANJE: Khm…, khm…  2],    [ODGOVOR: …sama, am… mene  je pozvao 
metropolit da dođem da pretstavljam, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: Am…, mene još 96‐te godine, što sam ja, 
ovaj…, u prvi mah odbila, obzirom na rat  i,  i na cijelo stanje‐/što se sve  izdešavalo ((zveckanje)) am…,  jer  je malo 
bilo to, misaona imenica, da ja, (…), 96‐te godine dođem u Sarajevo. 
 
P 2: 2 ‐ 2:16 [Jednostavno više nije bilo razloga za bilo, am…, kakvo više ..]  (10:10)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [instituciju dijaloga ‐ Family: Positive Experience] [iskren ‐ Family: 
Positive Interpretation] [nešto ljudsko ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience] [u ovom 
regionu ‐ Family: Negative Experience]  
Jednostavno  više nije bilo  razloga  za bilo,  am…,  kakvo  više druženje, ona  je meni  tad  rekla  više me ne pozivaj, 
[2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …ja jednostavno ne mogu, mada je to žena koja je prošla i svjetske konferencije 
tog  tipa  i  tako dalje,  intelektualka  i, am…,  to  su,  to  su neke  ružne  situacije  s  kojima  se‐/znači  sve divno‐krasno 
izgleda, mi  imamo dijalog…,  [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …imamo  instituciju dijaloga, što  je, am…, sve veća 
potreba poslije  rata…,  [2PITANJE: Khm…, khm…  2],  [ODGOVOR: …uopšte u ovom  regionu, ali ako vi nemate,  (…), 
am…, taj neki lični osjećaj, to nešto ljudsko da treba nešto da se uradi, da treba biti iskren, onda jednostavno. 
 
P 2: 2 ‐ 2:23 […i, i da ništa ne može bez, bez politike, da, da se ne vide ..]  (10:10)    
Codes:  [politici ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
…i, i da ništa ne može bez, bez politike, da, da se ne vide nikakvi drugi, ovaj…, načini da se krene u dijalog, jer oni 
dole  imaju problema, mislim ne‐/nismo…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …tad ustvari su skoro  imali pa  i  rat, 
neko  selo  pored  Skoplja  se  pucalo,  bilo  je  ubijednih  i  tako  dalje,  ali,  (…),  am…,  to  je,  to  je  isto  jedan  od,  od 
problema. 
 
P 2: 2 ‐ 2:35 [i dalje stojim pri onome dok ne sretneš drugog ne možeš mije..]  (13:13)    
Codes:  [ljudi  koji  od  rata  nisu  sreli  covjeka  druge  vjere  ‐  Family: Negative  Experience]  [rat  ‐  Family: Negative 
Experience]  
i dalje stojim pri onome dok ne sretneš drugog ne možeš mijenjati, jer ima za‐/zaista i dan danas imate ljudi koji od 
rata nisu sreli čovjeka druge vjere  i koji  je za njih drugačiji, odvratan, @ovakav‐onakav, mislim to  je strašno@, ali 
dok se ne susretnu  i dok ne vide da taj drugi nije strašan, onda  idemo dosa tim sistemom samosusreta, da, da se 
uvidi… 
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P 2: 2 ‐ 2:36 [ja sam ovaj, am…, isto tako bila u, u tom nekom smislu, am…,..]  (13:13)    
Codes:  [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [predrasuda ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ 
Family: Negative Experience] [Srbi mogli biti zlocinci (inconcievable for some) ‐ Family: Negative Experience] [žrtva ‐ 
Family: Negative Experience]  
ja sam ovaj, am…, isto tako bila u, u tom nekom smislu, am…, imala jednu vrstu predrasuda  po (      ) ovog rata, jer 
obzirom da, da i u svojoj porodici imam, am…, ovaj…, članova porodice koji su završili u Jasenovcu da nisam uopšte 
mogla  shvatiti da  su Srbi mogli biti  zločinci…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …mislim,  jer  ja  sjetivši  se Prvog 
svjetskog  rata…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …toliko  žrtva  i Drugog  svjetskog  rata  i  tolikih  žrtava  i  svega 
onoga, jednostavno mi je bilo nepojmljivo, onda sam imala svoj prvi, am…, šok, kad sam upoznala bihaćkog muftiju 
koji je bio, ovaj…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: ...zatvoren i ja sam to tako strašno @preživjela 
 
P 2: 2 ‐ 2:54 [“Zašto nisi iš`o u Beograd da se lije?iš, zašto si došao ovd..]  (16:16)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
“Zašto nisi  iš`o u Beograd da se  liječiš, zašto si došao ovdje.” Ja nisam mogla da vjerujem,  jer sam te priče slušala 
neposredno poslije rata, mislila sam da je to prošlo… 
 
P 2: 2 ‐ 2:124 […@i sad kada je rat po?eo meni je bilo normalno da ja trebam..]  (39:39)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
…@i sad kada je rat počeo meni je bilo normalno da ja trebam ići da se svetim@… 
 
P 2: 2 ‐ 2:151 […ali uvijek imate tu negativnu, zna?i oni su blagoslovili it..]  (42:42)    
Codes:  [“60 minuta” (TV show) ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
…ali uvijek  imate  tu negativnu,  znači oni  su blagoslovili  itd;  i ono  što mi  je bilo  jako  simptomatično u onih  “60 
minuta” što svi gledaju, am…, pa su pričali o, am…, nekoliko puta  je bio na tapeti Vladika Vasilije  i sada prikazuju 
jedan segmenat na početku rata, gdje on kaže‐/ja mislim da su tad kod njega došli Fikret Avdić, Biljana Plavšić, da ti 
iz tog… 
 
P 2: 2 ‐ 2:166 [“Šta ja znam šta se dešavalo tamo, rat je.”]  (45:45)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
“Šta ja znam šta se dešavalo tamo, rat je.” 
 
P 2: 2 ‐ 2:183 […da nije bilo policije, možete misliti, pa mogao bi biti rat..]  (45:45)    
Codes:  [policije ‐ Family: Positive Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
…da nije bilo policije, možete misliti, pa mogao bi biti  rat zaista da  je napadnut Vladika usred Sarajeva,  ja,  ja ne 
mogu ni zamisliti šta bi bilo… 
 
P 2: 2 ‐ 2:210 [Nego opet pokušati mijenjati…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVO..]  (51:51)    
Codes:  [mijenjati  stavove,  svijest  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [u  ratu 
spašavao i Hrvate i muslimane ‐ Family: Positive Experience]  
Nego opet pokušati mijenjati…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …stavove, svijest, ne znam, ja kažem možda zato, 
mislim  ja  sam  iz  takve  jedne  porodice, moj  otac  je  u  ratu  spašavao  i Hrvate  i muslimane,  a  ona  je  opet‐/to  je 
surovost našeg društva, kad su, am…, počeli ratovati u Lašvanskoj dolini i prva‐/prvi zbijeg je bio zbijeg Hrvata… 
 
P 3: 3 ‐ 3:93 [Znaci..., govorim (...) od vremena od '45. do, eh:..]  (50:50)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience] [vremena od '45 ‐ Family: Negative Experience]  
Znaci..., govorim (...) od vremena od '45. do, eh:m..., (...) pocetka ovoga:...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) 
...rata (   ). 
 
P 3: 3 ‐ 3:179 [Ne:, pa te: genera:cije: ljudi:, eh:m..., (...) mi..]  (73:73)    
Codes:  [rasulo  ‐  Family:  Negative  Experience]  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [sistem  vrijednosti  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
Ne:, pa te: genera:cije: ljudi:, eh:m..., (...) mi smo ra:sli: u jedno:m (3s) lije:po:m, eh:m..., eh:m..., okružju, (...) imali 
smo  siste:m  vrije:dnosti...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...a misli:m  da  je  to:  ova  genera:cija  koja  je, 
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nažalost,  docekala:  rat  (...)  ‐  gdje  se  sve  to  rasu:lo:...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...je  l'...,  totalno, 
mislim... 
 
P 3: 3 ‐ 3:186 [I zato mislim da je bilo: (...) lahko poce:ti rat ..]  (73:73)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience] [zlocin ‐ Family: Negative Experience]  
I zato mislim da  je bilo:  (...)  lahko poce:ti rat  ‐ u smislu  (taj zlocin da se) stvori:, e:h:m:...,  (...) takva: (...) zlodjela, 
takvi zlocini...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ... (da se urade). 
 
P 3: 3 ‐ 3:196 [U Bosni, (...) od vremena rata na ovamo, ne:ma:te:..]  (73:73)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience] [teologiji ‐ Family: Positive Interpretation]  
U Bosni,  (...) od vremena rata na ovamo, ne:ma:te: da neko sjedne:...],  [²PITANJE: Mhm... ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...i, 
ehm..., ehm...,  (...)  razgla:ba:  teo‐/o  te‐/o vašoj  teologiji:,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...o  teologiji 
osnova onoga u što vjeruje. 
 
P 4: 4 ‐ 4:17 [Ehm.., '96. su se ja mislim prvi put i sreli u dak..]  (8:8)    
Codes:  [kontakata medu vjerskim poglavarima ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience] 
[WCRP ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ehm..,  '96. su se  ja mislim prvi put  i sreli u dakle u organizaciji "WCRP" mada  je tijekom rata a  i poslije toga bilo 
mnogo kontakata medu vjerskim poglavarima...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR:  ...ali nije bilo u smislu da su se 
sve cetvorica stvarno sreli i razgovarali tako na jednom mjestu. 
 
P 4: 4 ‐ 4:44 [Ehm.., ((uzdah)) što je ne znam ni ja mislim možda..]  (8:8)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Ehm..,  ((uzdah))  što  je  ne  znam  ni  ja  mislim  možda  poslije  rata  se  nekako  i  može 
opravdati...],[²PITANJE:Da,da.²],[ODGOVOR: ... može razumijete al' danas je to vec uistinu vrlo upitno. 
 
P 4: 4 ‐ 4:134 [Od '91., od rata, ehm.., koji je (...) bio loš za ..]  (26:26)    
Codes:  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [stradali  ‐  Family:  Negative  Experience]  [svaka  bol  je  bol  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
Od  '91., od  rata,   ehm..,  koji  je  (...) bio  loš  za bilo  koju  stranu  gdje  su  svi  stradali ehm.., nisu u  jednakoj   mjeri 
medutim svaka bol je bol...],[²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...i ona se ne može apsolutno nicim ni opravdati niti 
skoro bilo cime izlijeciti. 
 
P 4: 4 ‐ 4:161 [Jer ne znam mislim da se sada napravi popis stanov..]  (33:33)    
Codes:  [konstantno se iseljavaju ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Jer ne  znam mislim da  se  sada napravi popis  stanovništva ehm.., Hrvata  je bilo cini mi  se 11%  ili ovako nešto... 
],[²PITANJE: ((sugerira)) 18.²], [ODGOVOR: 18.],[²PITANJE: Prije rata?²], [ODGOVOR: Jest prije rata, sada se govori o 
11 % neki cak prednevaju da je to i manje... ],[²PITANJE: Da,da..²], [ODGOVOR: ...jer konstantno se iseljavaju i onda.. 
al' dobro. 
 
P 4: 4 ‐ 4:223 [Mlade generacije se ne sjecaju, one znaju da je bi..]  (62:62)    
Codes:  [propatili ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Mlade  generacije  se  ne  sjecaju,  one  znaju  da  je  bio  rat...],[²PITANJE: Da²],  [ODGOVOR: Oni  znaju  da  su  njihovi 
propatili tu ali nemaju osobnog iskustva, nemaju doživljaja toga i oni onda zahvaljujuci tome što su operirani eto‐/ 
ja  radim  sa mladima vodim  ih  toliko dugo oni  cesto  sam  cula od njih:  "Ja  se ne  sjecam  toga.  Ja ne mogu mrziti 
nekoga  kad  se ne  sjecam da  je on meni  nanio  zlo...  ],[²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ..."I  ja  zato  idem  s njim 
suradivati, ja zato idem s njim raditi." 
 
P 5: 5 ‐ 5:7 [Pošto je to sad, (...) poslije ovog rata, mala zaj..]  (12:12)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Pošto  je  to  sad,  (...) poslije ovog  rata, mala  zajednica,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  ...naš cilj ustvari da 
djecu upoznamo (...) ‐ da oni nisu ništa drugo  k'o i ostala djeca, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...da su oni 
normalna djeca koja žive u jednoj, jednoj sredini multikultul‐/ralnoj, (...) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...što 
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znaci (...) ‐ osim njih (...) postoje druge vjere (...) i vjeroispovijesti (...) i da su o:‐/ehm..., da jednostavno: n:isu neko 
cudo (...)...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...al' i da i ti drugi nisu njima neko cudo. 
 
P 5: 5 ‐ 5:61 [Poslije rata... Ukinuti hrvatski pisci, ukinuti sr..]  (39:39)    
Codes:  [Branko Copic  ‐ Family: Positive  Interpretation] [Ivo Andric  ‐ Family: Positive  Interpretation] [rat ‐ Family: 
Negative Experience]  [Ukinuti hrvatski pisci  ‐ Family: Negative Experience]  [ukinuti srpski pisci  ‐ Family: Negative 
Experience]  
Poslije rata... Ukinuti hrvatski pisci, ukinuti srpski pisci, (...) ne cita se Branko Copic ‐ zamislite ‐ lektira u kojoj se ne 
cita Boranko Copic; ne cita se Ivo Andric, (...) ne cita se Krleža! 
 
P 5: 5 ‐ 5:82 [Ja cu vam pr‐, primjer (...) uzet' komšiju jednog...]  (48:48)    
Codes:  [on je odjednom (...) veliki vjernik ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Ja cu vam pr‐, primjer (...) uzet' komšiju jednog. (...) Komšija bio u Savezu komunista. Znaci..., (...) do rata, (...) veliki 
komunista:,(...)  ...  ²],  [PITANJE: Mhm...],  [²ODGOVOR:  ...direktor...  (...)  Poceo  je  rat  ‐  on  je  odjednom  (...)  veliki 
vjernik. 
 
P 5: 5 ‐ 5:84 [I tih ljudi ima jako puno. (...) Ja kažem, O.K. (...]  (48:48)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
 I tih ljudi ima jako puno. (...) Ja kažem, O.K. (...) ‐ s'vatit' ‐ (...) bio je rat pa s'vatiš da ti ta: vjera (...) treba! 
 
P 5: 5 ‐ 5:101 [Kad dodem, kad im tražim pare za opst‐, opstanak s..]  (64:64)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Kad dodem, kad im tražim pare za opst‐, opstanak svoje škole ‐ onda smo mi @u nekoj Bosni, koju niko ne zna gdje 
je  ‐  znaju  po  ratu@  (...),  ehm...  ‐  divlja:ci;  (...)  ili me  pitaju:,  naprimjer,  velike  (...)  one  vjerske,  one  jevrejske 
organizacije: (...) "Zar vi još @postojite, zar v(as ima@ @@@...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...u Bo:sni:!?", i 
takve stvari. 
 
P 6: 6 ‐ 6:38 [pa nama u medureligijskom vijecu, ovaj..., recimo ..]  (31:31)    
Codes:  [državne potpore  i politicke potpore  ‐ Family: Negative Experience]  [MRV  ‐ Family: Positive Experience] 
[naši  vjerski  lideri  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [opredjeljenje  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [rat  ‐ Family: 
Negative Experience]  
pa nama u medureligijskom vijecu, ovaj..., recimo nedostaje više drž‐/, državne potpore i politicke potpore, ja znam, 
recimo  naši  vjerski  lideri  su  formirali  vijece od  97  godine,  to  je  odmah nakon  rata  bilo,  oni  su  odmah  pokazali 
spremnost da rade na tome, da opredjeljenje, medutim nekada ovaj... 
 
P 7: 7 ‐ 7:6 [I: danas je situacija takva da, ovaj..., nažalost,..]  (4:4)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
I: danas je situacija takva da, ovaj..., nažalost, nakon ovog nesretnog rata, (...) 
 
P 7: 7 ‐ 7:9 [Što se tice same (La Benovalencije) ‐ tu je prije ..]  (6:6)    
Codes:  [humanost ‐ Family: Positive Interpretation] [misija ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative 
Experience]  
Što se tice same (La Benovalencije) ‐ tu je prije svega bio (...) humanitarni aspekt ‐ koji me je povukao (...) narocito 
(...) pred pocetak  ili u  toku ovog  rata,  tako da sam svoju misiju prakticno  (...), ehm..., z:‐/na odreden nacin vidio 
ovde  i  nisam  smatrao  da  treba  da  odem  bilo  gdje,  iako  sam  imao  realno mogucnosti,  ...],  [²PITANJE: Mhm...²], 
[ODGOVOR: ...il' eto, rekao sam vam na pocetku da mi je gotovo cijela familija otišla. 
 
P 7: 7 ‐ 7:26 [Tako da imamo veliki problem (...), ehm..., lju:di..]  (10:10)    
Codes:  [napuštam  Sarajevo  ‐  Family: Negative  Experience]  [osamljeni  ‐  Family: Negative  Experience]  [prakticno 
bez djece ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Tako da imamo veliki problem (...), ehm..., lju:di: (...) koji su danas (...) ((šumovi ‐ dopiru glasovi sa ulice)) u "trecem 
dobu" ‐ ako se to tako naziva ‐ a koji su prakticno bez djece, koja su u meduvremenu tokom ovog nesretnog rata 
napustila Sarajevo i Bosnu i Hercegovinu, i danas su prilicno osamljeni (...) i: treba im svakojaka pomoc. 
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P 7: 7 ‐ 7:42 [Ono što se:, eh:m..., desilo u ratu ((šumovi ‐ kle..]  (12:12)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Ono što se:, eh:m..., desilo u ratu ((šumovi ‐ klepet šoljicom za kafu)) mislili smo da ce, ipak, proci manje vremena ‐ 
bar sam ja tako mislio (...) ‐ da se ne zalijece (rano) nego da se jednostavno krene naprijed. 
 
P 7: 7 ‐ 7:61 [E, eto, (razveo) se Sovjetski Savez, (razvela) se ..]  (14:14)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
E, eto, (razveo) se Sovjetski Savez, (razvela) se Cehoslovacka ‐ Bogu hvala mirno ‐ (...) ali (razvela) se i Jugoslavija (...) 
‐ nažalost u jednom krvavom ratu. 
 
P 7: 7 ‐ 7:64 [Tako da je, osim onog da ljudi nisu mogli napredov..]  (16:16)    
Codes:  [deklarisan vjerski život ‐ Family: Negative Experience] [nije bio iskren (religious feelings) ‐ Family: Negative 
Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Tako da  je, osim onog da  ljudi nisu mogli napredovati u karijeri ukol'ko su  imali  intenzivan (...)  i  javno (...) obrad‐
/javno‐,  javno, up:‐,  (...)  što  kaže, deklarisan  vjerski  život...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...i:  vjerništvo  kao 
takvo, ovaj... odjednom je poslije ovog rata, odnosno u toku njega, došlo do jednog zaokreta ‐ koji nije bio iskren. 
 
P 7: 7 ‐ 7:73 [Nažalost, u ovom ratu je religija vrlo cesto bila ..]  (16:16)    
Codes:  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [religija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [zloupotreba  ‐  Family: 
Negative Interpretation]  
Nažalost, u ovom ratu je religija vrlo cesto bila zloupotrebljena. 
 
P 7: 7 ‐ 7:104 [Više sam naucio od '92. do danas...], [²PITANJE: @..]  (26:26)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Više sam naucio od  '92. do danas...],  [²PITANJE: @@@²],  [ODGOVOR:  ...(od  izbijanja)  rata nego što  sam  znao  (iz 
roditeljske) kuce (...) i Jevrejska zajednica, ako hocete, do '92. godine. 
 
P 7: 7 ‐ 7:127 [I znate šta, mene‐/šta me još frustrira, što moji‐..]  (28:28)    
Codes:  [90% mojih prijatelja su otišli ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
I  znate  šta, mene‐/šta me  još  frustrira,  što moji‐/manje‐više,  ehm...,  90% mojih  prijatelja  su  otišli  van  Bosne  i 
Hercegovine, s kojima sam živio prije rata. 
 
P 7: 7 ‐ 7:128 [Koji nisu želili da ucestvuju u ratu ‐ oni su otiš..]  (28:28)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Koji nisu želili da ucestvuju u ratu ‐ oni su otišli odma' 92'. godine. 
 
P 7: 7 ‐ 7:129 [Nisu ucestvovali u ovom ratu jer nisu željeli da p..]  (28:28)    
Codes:  [pucaju u prijatelje ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Nisu ucestvovali u ovom ratu jer nisu željeli da pucaju u prijatelje. 
 
P 7: 7 ‐ 7:136 [Vracaju se ljudi koji su otišli '92. ‐ i to sam do..]  (28:28)    
Codes:  ['92 ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Vracaju se ljudi koji su otišli '92. ‐ i to sam doživio. Otišli su '92. zato što nisu želili da ucestvuju u tom ratu. 
 
P 7: 7 ‐ 7:165 [Što se tice same (Benavolencije) tu nisam toliko, ..]  (34:34)    
Codes:  [humanitarni  rad  ‐  Family:  Positive  Experience]  [kulturnom,  prosvjetnom  radu  ‐  Family:  Positive 
Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Što se tice same (Benavolencije) tu nisam toliko, kažem vam, sad eksponiran u nekom (...) kulturnom, prosvjetnom 
radu ‐ više ja‐/više su kolege koje vam o tome mogu govoriti (...), ali, ovaj..., mislim da: sam u humanitarnom dijelu 
rada koji je bio neminovan (...) to‐/do završetka rata i možda prvih 7, 8 godina poslije rata ‐ bio izuzetno uspješan, i 
tu  sam  (...) pribavljajuci  raznorazne donacije‐/samo da vam kažem da  sam u  toku  rata 100 puta ušao  i  izašao  iz 
Sarajeva. 
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P 8: 8 ‐ 8:2 [...osnovne škole, je l', do pocetka rata, (...) eh..]  (2:2)    
Codes:  [Izrael  ‐  Families  (2):  Negative  Interpretation,  Positive  Experience]  [La  Benevolencija  ‐  Family:  Positive 
Experience] [napuštam Sarajevo ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
...osnovne škole, je l', do pocetka rata, (...) ehm..., kad‐a: napuštam Sarajevo...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ... 
(...)  i: odlazim u:  Izrael gdje boravim  s,  s:ljedecih  šest mjeseci, nakon  cega opet  se  vracam u Split...],  [²PITANJE: 
Mhm...²],  [ODGOVOR:  (...)  ...gdje  je  moj  otac  radio  (...)  kao  šef  logistickog  centra  Jevrejskog  kulturnog, 
humanitarnog, i prosvjetnog društva (La Benovolencija). 
 
P 8: 8 ‐ 8:16 [Što je vrlo važno, buduci da nismo imali (...) u p..]  (7:7)    
Codes:  [poboljšati tu saradnju ‐ Family: Positive Experience] [prošlom sistemu ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ 
Family: Negative Experience]  
Što je vrlo važno, buduci da nismo imali (...) u prošlom sistemu, pa u: poslije rata nije postojala dobra saradnja, (...) 
a vjerske zajednice su javne institucije tako da je, ipak, trebalo (...) poboljšati tu saradnju. 
 
P 8: 8 ‐ 8:33 [Kada vidite u odredenom (...) sredini, a i toj se‐..]  (16:16)    
Codes:  [demografska  struktura  ‐  Family:  Negative  Experience]  [etnicki  ciste  teritorije  ‐  Family:  Negative 
Experience] [manjina ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Kada  vidite u odredenom  (...)  sredini, a  i  toj  se‐/al'  to  što  je  (...)  cudno  je uvijek  s‐/neko‐.../nažalost ova  s‐/ova 
demografska struktura Bosne i Hercegovine se promjenila nakon rata i mi, fakticki, manje‐više imamo: etnicki: ciste 
teritorije ‐ (...) na odredenom (...) prostoru je uvijek neko u manjini ‐ od konstitutivnih naroda ‐ ja: sad gledam iz te 
perspektive. 
 
P 8: 8 ‐ 8:38 [rat]  (18:18)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
rat 
 
P 8: 8 ‐ 8:39 [Znaci, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...pod..]  (18:18)    
Codes:  [podjela ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Znaci, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...podjele koje su nastale (...) ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: (...) 
...u toku rata. 
 
P 8: 8 ‐ 8:41 [Pogotovo ako idemo (...) u pojedince, u obicne lju..]  (18:18)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Pogotovo ako  idemo  (...) u pojedince, u obicne  ljude  ‐ neki su, naravno,...], [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...se 
@dobro obogatili od ovog rata@ ‐ zato je toliko dugo i trajao rat. 
 
P 9: 9 ‐ 9:8 [isto kao da ne znam zidate kucu na vodi. Ona nije ..]  (5:5)    
Codes:  [Dayton ‐ Family: Negative Interpretation] [ne može funkcionirati (state) ‐ Family: Negative Experience] [rat 
‐ Family: Negative Experience]  
isto kao da ne znam zidate kucu na vodi. Ona nije stabilna jer su od rata koji je poljuljao ono, naj‐/ najvažnije ono 
najkoherentnije u jednom društvu, a to je povjerenje] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: oslabio ga am..., do krajnjih 
mogucih granica, preko Dejtona] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: koji  formulirao da tako kažem, i koncipirao ovu 
državu, onako kako ona nikad nije bila, i jednostavno onako kako ona ne može funkcionirati 
 
P 9: 9 ‐ 9:26 [Najlakše bi bilo kazati uzrok je rat] [²PITANJE: m..]  (14:14)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience] [stradanje ‐ Family: Negative Experience]  
Najlakše bi bilo  kazati uzrok  je  rat]  [²PITANJE: mhm...²]  [ODGOVOR:  stradanje  i  sve  to, ali  iste  sekunde  se mora 
postaviti pitanje, šta je onda, šta je uzrok ratu 
 
P 9: 9 ‐ 9:69 [Mislim ja ovdje na ovom planu, jednim uspjehom ust..]  (32:32)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [sastajati  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
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Mislim  ja ovdje na ovom planu,  jednim uspjehom ustvari smatram  i ovo vijece, MRV  jer  ja sam‐/sudbina  je  tako 
htjela, da  je mene  zapalo, da budem u  samom  tom  temelju,  tog vijece ovdje  je djelovalo, djelovala organizacija 
(vcrwp......) znate za tu organizaciju, i njen ured u Sarajevu za podrucje Balkana je postojao,  i mi smo s njima tako 
razgovarali, od njih je došla naravno ideja, jer je to koncept njihovog rada inace, da se formiraju ta vijeca itd.,od njih 
je došla ta ideja, i prvo su se tajno] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: sastajali poglavari jer situacija je takva bila, rat 
je stao] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ali situacija je takva bila, da se javno nisu smjeli sastajati 
 
P 9: 9 ‐ 9:70 [ovi naravno, gdje postoje velike tenzije recimo SP..]  (32:32)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience] [velike tenzije recimo SPC, IZ itd. ‐ Family: Negative Experience]  
ovi  naravno,  gdje  postoje  velike  tenzije  recimo  SPC,  IZ  itd.,  tokom  rata  kardinal  i  reisul‐ulema  su  se  sastajali 
redovno, i svakako to i nije prestalo 
 
P 9: 9 ‐ 9:81 [Prije svega ja mislim da covjek u svojoj biti ima ..]  (38:38)    
Codes:  [duhovnost ‐ Family: Positive Interpretation] [nagon za boljitkom ‐ Family: Positive Interpretation] [nagon 
za  životom  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [religija  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Prije  svega  ja mislim  da  covjek  u  svojoj  biti  ima  nagon  za  kako  da  kažem  za  opstankom]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  kao ljudskog bica, ima nagon za životom, ima nagon za boljitkom, odnosno poboljša‐/poboljšavanjem 
uvjeta u kojima žive, mislim da su to ti prirodni urodeni nagoni u covjeku, to je jedna stvar, i to nije nikakva speci‐
/specificnost  za  ovo  društvo,  za  BiH,  ali  ovdje  ima  i  dodatnih možda  elemenata,  ja  bih  podcrtao,  sigurno,  tu 
duhovnost]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  sad  duhovnost  je  širi  pojam  od  recimo  vjera,  u  duhovnost  ulazi 
umjetnost, ulazi sport] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  ulazi puno, puno još dodatnih elementa koji nisu iskljucivo 
ili usko]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  vjerskog,  vjerske proviniencije  tako da  sad  jedan  komplemerat  svih  tih 
elemenata  cini možda  ovo  društvo malo  drugacijim  od  nekih  drugih  društava,    i  jednostavno,  vi  ste mogli  naci 
primjere za, za ovu unikatnost da tako kažem] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: u samom ratu. 
 
P 9: 9 ‐ 9:85 [Mada se ja pitam do kad] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGO..]  (38:38)    
Codes:  [Drugog  svjetskog  rata  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Jugoslavija  ‐  Families  (3):  Negative  Experience, 
Negative Interpretation, Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience] [šest ofanziva ‐ Family: Negative 
Experience] [žestoke borbe ‐ Family: Negative Experience]  
Mada se ja pitam do kad] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: vjerujte mi, pitam se do kad, jer ako se vi sjetite, to nije 
daleka prošlost  II  svjetski  rat, u bivšoj  Jugoslaviji na po‐/ podrucju bivše  Jugoslavije  se vodio  žestok  rat,  žestoke 
borbe, u sklopu tog II svjetskog rata, šest ofanziva] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: je bilo, sve su bile u BiH,(...) sve 
u BiH] [²PITANJE: Mhm...ja, ja²] [ODGOVOR: razumijete] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: imate Makedoniju, Srbiju, 
Bosnu, Hrvat‐/ Crnu Goru, Bosnu, Hrvatsku, Sloveniju] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: sve ofanzive, @to  je cudo 
pravo@]  [²PITANJE:  Mhm...da,  da²]  [ODGOVOR:  razumijete]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  samo  hocu  da 
ilustriram, kroz šta sve je ovaj narod prolazio 
 
P 9: 9 ‐ 9:86 [i evo, ovo sad svako zna, i najmanje dijete zna, g..]  (38:38)    
Codes:  [duh  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [rat  ‐ Family: Negative Experience]  [spržila dio  tog duha  ‐ Family: 
Negative Interpretation]  
i evo, ovo sad svako zna,  i najmanje dijete zna, gledalo  je na televiziji, ovaj rat] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  i 
opet preživjelo se, e sad preživjelo se, dijelom zahvaljujuci upravo tom, toj unutarnjoj snag‐/snazi, tom duhu, ali isto 
tako sva ta vatra] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: je spržila dio tog duha, nepovratno 
 
P 9: 9 ‐ 9:91 [Greške koje su pojedinci uspjeli nametnuti odreden..]  (38:38)    
Codes:  [dobra volja ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Greške koje su pojedinci uspjeli nametnuti odredenim vecim grupacijama etnickim vjerskim itd., su onda to gurale, 
tako  da  su,  tu  te  tektonske]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  da  tako  kažem  anomalije  nastale,  e  to  sad  treba 
ispeglat,  i ako se fino poravnaju @kao po principu ovih zemljotresa@ onda ne‐/nece bit, ne može bit] [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: da jedna ispod druge, jedna iznad druge da dode do zemljotresa odnosno do ratova, a ako su 
one  jedna  na  drugoj  i  vrlo,  stalno  ce  bit,  neka  ce  se  izmaknutu  druga  ce  se  namaknuti]  [²PITANJE: Mhm...²] 
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[ODGOVOR:  i to je, to se ne može zaustavit] [²PITANJE: Mhm..., da, da²] [ODGOVOR: e, tu nam treba dobra volja] 
[²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: dobra volja da to vidimo, i onda u tom kontekstu radimo. 
 
P10: 10 ‐ 10:2 [I on je tada u tom periodu imao osjecaj da se smij..]  (2:2)    
Codes:  [politicki isceniran ‐ Family: Negative Interpretation] [povjerenje podrške ‐ Family: Positive Interpretation] 
[rat ‐ Family: Negative Experience] [vjerskih nacela ‐ Family: Positive Interpretation]  
I on je tada u tom periodu imao osjecaj da se smije sa mnom posavjetovati [²mhm...]. I on je to cinio i ja sam s njime 
izmijenio vrlo, jedno povjerenje podrške ehm...vjerskih nacela u ovoj šumi rata koji je politicki isceniran. 
 
P10: 10 ‐ 10:10 [Ali je problem bio politicki [²hmm,mhm...]. Kako p..]  (2:2)    
Codes:  [politici ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Ali je problem bio politicki [²hmm,mhm...]. Kako protumaciti rat? 
 
P10: 10 ‐ 10:16 [Onda je poceo na lokalnoj razini am...ovdje u ratu..]  (2:2)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Onda je poceo na lokalnoj razini am...ovdje u ratu. 
 
P10: 10 ‐ 10:18 [Tad je bilo delikatno, jer su sve tri strane bile ..]  (2:2)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Tad je bilo delikatno, jer su sve tri strane bile u ratu [²hmm...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:51 [Uzrok rata je politicki.]  (2:2)    
Codes:  [politici ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Uzrok rata je politicki. 
 
P10: 10 ‐ 10:83 [U njoj su komunisti premjestili svoje stanare, ovd..]  (11:11)    
Codes:  [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [oslobodenje ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: 
Negative Experience]  
U njoj su komunisti premjestili svoje stanare, ovdje je Oslobodenje bilo jedno vrijeme [²mhm...], iza rata. 
 
P10: 10 ‐ 10:85 [I jasno on je znao kad ce poceti rat i on je otiša..]  (11:11)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
I jasno on je znao kad ce poceti rat i on je otišao [²hmm...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:97 [Drugo (...) Dayton! Zaustavio je rat, to treba da ..]  (14:14)    
Codes:  [Dayton ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Drugo (...) Dayton! Zaustavio je rat, to treba da se prizna, ali je nepravedan. 
 
P10: 10 ‐ 10:109 [Pa, vrlo rado sam ( ) nakon rata [²hmm...], kad su..]  (20:20)    
Codes:  [preživio ‐ Family: Positive Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Pa, vrlo rado sam (   ) nakon rata [²hmm...], kad su me pitali (...) ipak smo mi živjeli‐/dobro ja ne bih htio da budem 
mucenik, ali ja znam kako sma preživio [²hmm...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:110 [U ratu su znaci ‐20, a nema stakala.]  (20:20)    
Codes:  [‐20, a nema stakala ‐ Family: Negative Experience] [rat ‐ Family: Negative Experience]  
U ratu su znaci ‐20, a nema stakala. 
 
P10: 10 ‐ 10:117 [I to je bilo za vrijeme rata.]  (20:20)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
I to je bilo za vrijeme rata. 
 
P10: 10 ‐ 10:120 [Mnogi su me znali za vrijeme rata pitati kako vjer..]  (20:20)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
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Mnogi su me znali za vrijeme rata pitati kako vjerovati, a toliko zla vidite. 
 
P10: 10 ‐ 10:153 [Recimo, samo jedan mali segment: u ratu mi smo tu ..]  (33:33)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Recimo, samo jedan mali segment: u ratu mi smo tu imali jednu prostoriju u Titovoj ulici (  ). 
 
P11: 11 ‐ 11:10 [Kad je bio ovaj zadnji rat, '92.‐'95.,onda su me m..]  (5:5)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Kad je bio ovaj zadnji rat,  '92.‐'95.,onda su me mnogi prijatelji pitali: "Što ceš u Sarajevu? Dobar Hrvat u Sarajevu 
nema šta tražiti! Seli, traži nekog drugog biskupa...!" 
 
P11: 11 ‐ 11:33 [Ona je ovakva nastala tokom rata u kojem su Hrvati..]  (12:12)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience]  
Ona je ovakva nastala  tokom rata u kojem su Hrvati i Bošnjaci rekli: "Necemo ostati u Jugoslaviji!",  a Srbi "Necemo 
mirno pustiti da se Jugoslavija raspadne!" 
 
P11: 11 ‐ 11:112 [Prije rata je bilo oko 830 tisuca, dakle, skoro po..]  (23:23)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience] [skoro polovica nas je nestalo ‐ Family: Negative Experience]  
Prije rata je bilo oko 830 tisuca, dakle, skoro polovica nas je nestalo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: rat ‐ apsolutno nije bio vjerski {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:75 [Ne kažem da je rat bio vjerski rat ‐ apsolutno nij..]  (16:16)    
Codes:  [rat  ‐  apsolutno  nije  bio  vjerski  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [u  ime  vjere  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [vjerski službenici bili zloupotrebljeni ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ne kažem da je rat bio vjerski rat ‐ apsolutno nije bio vjerski (...) al' su odredeni vjerski službenici bili zloupotrebljeni 
(...) i:, u ime vjere, se desilo mnogo štošta što: se ne bi‐/nije smjelo dešavati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: rat ‐ i da ta vatra bukne {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:121 [Tako da ne znam (...) da li je možda i:, na odrede..]  (28:28)    
Codes:  [nacionalno  pitanje  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [rat  ‐  i  da  ta  vatra  bukne  ‐  Family:  Negative 
Experience] [socijalizma ‐ Family: Negative Interpretation]  
Tako da ne znam (...) da li je možda i:, na odreden nacin, (...) onaj dio (...) socijalizma (...) sputavao taj nacionalni i 
nije ga‐/nije riješio to nacionalno pitanje ‐ (...) da je ono samo tinjalo, da je to bila vatra koja je posuta pepelom i na 
odreden nacin je bilo dovoljno da neko "puhne", da taj pepeo razgrne (...) i da taj rat ‐ i da ta vatra bukne. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: rat i krvoprolice {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:40 [Ako bi se taj element, da kažem..., ravnoteže izmakao, imali..]  (2:2)    
Codes:  [kršiti  ljudske živote  ‐ Family: Negative Experience]  [ljudska prava  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [rat  ‐ 
Family: Negative Experience] [rat i krvoprolice ‐ Family: Negative Experience]  
Ako bi se taj element, da kažem..., ravnoteže izmakao, imali bi opet rat i krvoproliće, a bolje je kršiti ljudska prava 
nego kršiti ljudske živote, inače novi rat. Al' dobro, o tom po tom. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: ratne retorike {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:155 [A izbjegavanje ‐ (...) ne mogu ja reci da se ovo m..]  (32:32)    
Codes:  [ratne retorike ‐ Family: Negative Interpretation]  
A izbjegavanje ‐ (...) ne mogu ja reci da se ovo može zaboravit, al' izbjegavanje ove ratne retorike, (...) izbjegavanje 
raznih ceremonija podsjecanja na: ono što nam se desilo u bliskoj prošlosti, mislim da‐/ne vodi nicemu! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ratnih sukoba {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:12 [Buduci da smo mi jako mala zajednica, ehm... (...)..]  (6:6)    
Codes:  [mladi ljudi napustili ‐ Family: Negative Experience] [ratnih sukoba ‐ Family: Negative Experience]  
Buduci da smo mi  jako mala zajednica, ehm...  (...) sa prosjekom godina od preko 60, uglavnom su stari(ji)  ljudi  ‐ 
buduci da su tokom ratnih sukoba mladi  ljudi napustili‐/(...) clanovi zajednice su napustili  i  iselili se ‐ (...) vecina u 
Izrael, neki u: (...) evropske zemlje, neki u‐, u: (...) prekookeanske zemlje, tako da (...) je ostalo malo (...) te:, ehm..., 
generacije koja‐/Sada ti ljudi imaju djecu, i treba neko da @obrazuje tu djecu,@ (...) je l' tako. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ravnopravni {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:87 [Želimo da budemo ravnopravni, sa istim šansama, is..]  (18:18)    
Codes:  [budi  lojalan  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ravnopravni  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [sa  istim 
šansama, istim mogucnostima ‐ Family: Positive Interpretation]  
Želimo da budemo ravnopravni, sa istim šansama, istim mogucnostima, ... ehm... Jevrejstvo je opstalo 2000 godina 
na‐, (...) na: jednom jedinom, (...) što kaže, eh:m..., kako ja to kažem ‐ pravilu: "Nauci jezik zemlje u kojoj živiš (...) i 
budi lojalan zakonu zemlje u kojoj živiš!" 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ravnopravnost manjina {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:52 [zna?i problem je, zna?i, mito, korupcija, manjine…, [2PITANJ..]  (16:16)    
Codes:  [mito,  korupcija,  kriminal  ‐  Family:  Negative  Experience]  [ravnopravnost  manjina  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
znači problem  je,  znači, mito,  korupcija, manjine…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …am…, ne  ravnopravnost 
manjina, to je definitivno…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …to je zaista tako… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: razbijanja Bosne i Hercegovine {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:58 [Jer, bojim se da nakon svih ovih (...) dešavanja, ..]  (14:14)    
Codes:  [dejtonskih  tekovina  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nestanka  Republike  Srpske  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [prijetnje  referendumom  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [razbijanja Bosne  i Hercegovine  ‐ Family: 
Negative Interpretation] [teritorijalnih integriteta Bosne i Hercegovine (threat to) ‐ Family: Negative Experience]  
Jer, bojim se da nakon svih ovih (...) dešavanja, i sada novih pokušaja (...) razbijanja Bosne i Hercegovine ((šumovi ‐ 
klepet šoljicom za kafu)) kroz prijetnje referendumom, kroz prijetnje raznoraznih negiranja  i dejtonskih tekovina,  i 
nestanka Republike Srpske, ... ], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...bilo s koje strane (...) one dolazile...], [²PITANJE: 
Mhm...²], [ODGOVOR: ...i‐/kontraproduktivne (...) ocuvanju teritorijalnih integriteta Bosne i Hercegovine. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: razbijen prozor na džamiji {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:116 [Znate, mi malo, malo , pa imamo‐/ili pravimo od muhe medvjed..]  (14:14)    
Codes:  [rat  ‐  Family: Negative  Experience]  [razbijen  prozor  na  džamiji  ‐  Family: Negative  Experience]  [razbijen 
prozor na onoj crkvi ‐ Family: Negative Experience] [zapalite tri džamije ‐ Family: Negative Experience]  
Znate, mi malo, malo  , pa  imamo‐/ili pravimo od muhe medvjeda da  kažem...,  razbijen prozor na džamiji onoj, 
razbijen prozor na onoj crkvi, e zapalite tri džamije zaredom i evo ga rat. Pravilo kaže vrlo iskreno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: razbijen prozor na onoj crkvi {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:116 [Znate, mi malo, malo , pa imamo‐/ili pravimo od muhe medvjed..]  (14:14)    
Codes:  [rat  ‐  Family: Negative  Experience]  [razbijen  prozor  na  džamiji  ‐  Family: Negative  Experience]  [razbijen 
prozor na onoj crkvi ‐ Family: Negative Experience] [zapalite tri džamije ‐ Family: Negative Experience]  
Znate, mi malo, malo  , pa  imamo‐/ili pravimo od muhe medvjeda da  kažem...,  razbijen prozor na džamiji onoj, 
razbijen prozor na onoj crkvi, e zapalite tri džamije zaredom i evo ga rat. Pravilo kaže vrlo iskreno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: razdvojeni {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:97 [Ali na mikroplanu ‐ ako spojim ljude koji su do da..]  (22:22)    
Codes:  [prijatelji ‐ Family: Positive Experience] [razdvojeni ‐ Family: Negative Experience] [strah ‐ Family: Negative 
Experience]  
Ali na mikroplanu ‐ ako spojim ljude koji su do danas jedan drugom nisu išli zbog toga što covjek odavde nije išao u 
Lukavicu (...) da kupi namirnicu ‐ zbog toga što je im'o (...) predrasude, što je im'o strahove, što je... ‐ ako uspijem 
da ih spojim, da zajedno sjednu u toj Lukavici, ili sutra ovoga da dovucem ovde ‐ popiju kafu, oni su bili dojucerašni 
prijatelji ‐ jednostavno, da se razumijemo ‐ ako ne prijatelji bar su se znali, bili su drugovi, (...) danas su razdvojeni. 
Ako uspijem da ih, a na tome dosta cesto radim, je li, pošto sam roden ovde, imam puno prijatelja koji danas žive i s 
one strane, što kažu ‐ u Istocnom Sarajevu, iako ja to ne volim tako reci ali tako je ‐ (...) Istocno Sarajevo ‐ i ne žele 
cak da dodu ovde, mo‐/u njihovim glavama su oni doživjeli nešto što je njima neprijatno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: razilaženja izmedu muslimana i pravoslavnih {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:12 [Tad je došlo do jednog težega am...razilaženja izm..]  (2:2)    
Codes:  [razilaženja izmedu muslimana i pravoslavnih ‐ Family: Negative Experience]  
Tad je došlo do jednog težega am...razilaženja izmedu muslimana i pravoslavnih. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: razini komuniciranja za blagdane {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:190 [Možda ce neki ostati na razini komuniciranja za bl..]  (46:46)    
Codes:  [razini komuniciranja za blagdane ‐ Family: Negative Experience]  
Možda ce neki ostati na razini komuniciranja za blagdane. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: razmijene svoje mišljenje {1‐0} 
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P 6: 6 ‐ 6:22 [da razmijene svoje mišljenje, khm..., i imaju zaje..]  (11:11)    
Codes:  [razmijene svoje mišljenje ‐ Family: Positive Experience]  
da razmijene svoje mišljenje, khm..., i imaju zajednicki stav prema državi... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: razmjena iskustava {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:17 [I:, is:‐to tako, eh:m..., spajanje, razmjena iskus..]  (7:7)    
Codes:  [razmjena iskustava ‐ Family: Positive Experience]  
I:, is:‐to tako, eh:m..., spajanje, razmjena iskustava sa slicnim organizacijama ovog, kako u Bosni i Hercegovini tako i 
u: regionu i u svijetu uopšte. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: raznopravnost crkava i vjerskih zajednica {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:51 [Pogotovu ne slušaju...], [²PITANJE: Pogotov u biskup Peri? u..]  (2:2)    
Codes:  [demokratija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [demokratsko  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [pozicije 
vecine  (...) manjine  (majority‐minority‐habitus)  ‐  Family:  Negative  Experience]  [raznopravnost  crkava  i  vjerskih 
zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
Memos: [Majority ‐ Minority]  
 
Pogotovu ne slušaju...], [²PITANJE: Pogotov u biskup Perić u Hercegovini. ²], [ODGOVOR: To je to, posebna priča. ], 
[²PITANJE:Da.  ²],  [ODGOVOR: To  je priča o  tome, o onome  što  ja kažem, ne možete da povjerujete,  recimo, mi 
imamo  četiri  biskupa  u  Bosni  i  Hercegovini,  (...)  Imamo  Puljića  koji  je  jel'...,  kardinal,  biskupa  Perića,  biskupa 
Komaricu, imamo pomoćnog biskupa Sudara koji je ovdje u Sarajevu. Kad vi slušate Komaricu u Banjaluci i Perića u 
Mostaru ko da nisu sa iste planete, a ne da pripadaju istoj crkvi. Ali, jedan govori s pozicije većine u sredini gdje je 
on, a drugi govori sa pozicije manjine i kao manjina zalaže se za ravnopravnost crkava i vjerskih zajednica, za pune 
vjerske  slobode, za ovo za ono, a Perić se, na neki način, zalaže za ono  što mi kažemo demokratija.  Ja  sad kako 
radim u Švajcerskoj, pa sad su Švajcarci naučili da 51% glasova nije uvjek pametno demokratsko  rješenje. Nakon 
ovog referenduma sa minaretima koji im je propao, sad trebaju da imaju drugi referendum 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: raznoraznih predaja, mitova, povjesti {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:34 [i sad dolazimo naravno, i do vjerskih zajednica, i..]  (14:14)    
Codes:  [raznoraznih  predaja,  mitova,  povjesti  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [vjerskih  zajednica,  i  do 
nacionalnih zajednica etnickih ‐ Family: Negative Interpretation]  
i sad dolazimo naravno, i do vjerskih zajednica, i do nacionalnih zajednica etnickih,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: 
do raznoraznih predaja, mitova, povjesti raznoraznih itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: razocaranja u ekumenskom i medureligijskom dijalogu {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:90 [Neka razocaranja u ekumenskom i medureligijskom di..]  (20:20)    
Codes:  [razocaranja u ekumenskom i medureligijskom dijalogu ‐ Family: Negative Experience]  
Neka razocaranja u ekumenskom i medureligijskom dijalogu. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: razocaravaju {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:44 [Pa da vam kažem, ovaj..., mene razocaravaju ove st..]  (38:39)    
Codes:  [razocaravaju  ‐  Family:  Negative  Experience]  [vjernik  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vjerskoj  zajednici, 
vjerskom službeniku ‐ Family: Negative Interpretation] [zlocin nad civilima ‐ Family: Negative Experience]  
Pa da vam kažem, ovaj..., mene razocaravaju ove stvari koje, ovaj..., (   ), mada meni kao vjerniku, ja se osjecam vrlo 
ugodno... ]    [ PITANJE: Mhm..., 
[²ODGOVOR:  ...u ovoj  zemlji...ali  , ovaj...,  razocaram  se  recimo kad   vidim da neki  ljudi  imaju problem da osude 
recimo zlocin nad civilima, ovaj...,  ja to zaista nikad necu moci shvatiti, zašto bi neko  imao problem osuditi zlocin 
nad civilima... ]   [ PITANJE: Mhm..., jel' mogu... ] [²ODGOVOR: Pogotovo ako govorimo recimo o vjerskoj zajednici, 
vjerskom službeniku,  to je za mene ne shvatljivo... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: razumije drugog {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:129 […usmjeravamo na taj drugi neki kolosijek kako šta, naravno d..]  (39:39)    
Codes:  [razumije drugog ‐ Family: Positive Experience]  
…usmjeravamo na taj drugi neki kolosijek kako šta, naravno da zna ko je, šta je, ali isto tako da razumije drugog… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: razvijam projekte {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:182 [U tom smislu da meni potice da djelujem u tom prav..]  (46:46)    
Codes:  [razvijam projekte ‐ Family: Positive Experience]  
U tom smislu da meni potice da djelujem u tom pravcu da,da razvijam projekte. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: razvoj dobrih odnosa sa državom {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:49 [Dakle ehm...,povrh toga, znaci još jedan od ovih p..]  (8:8)    
Codes:  [razvoj dobrih odnosa sa državom ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle ehm...,povrh toga, znaci još jedan od ovih podciljeva jest i razvoj dobrih odnosa sa državom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: razvoj politike {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:42 [Pa uglavnom osnov je, osnovna opasnost je recimo t..]  (34:34)    
Codes:  [odnos politike prema ljudskim zajednicama ‐ Family: Negative Interpretation] [politicka situacija ‐ Family: 
Negative  Interpretation]  [razvoj  politike  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [tolerancija  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [vjernik  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vjerske  zajednice  ‐  Families  (2):  Negative  Interpretation, 
Positive Interpretation]  
Pa  uglavnom  osnov  je,  osnovna  opasnost  je  recimo  ta    politicka  situacija,  razvoj  politike,  odnos  politike  prema 
ljudskim zajednicama, ovaj...,tu vidim glavne rizike, glavne probleme...(5s), ne vidim nekih drugih, ovaj..., ozbiljnijih 
rizika...  ][ PITANJE: Mhm..., kad‐/...]  [²ODGOVOR:  Inace generalno vjerske  zajednice  su  za  saradnju u generalnim 
opštinama, vjernici su, pripadnici zajednica su takoder, ovaj..., za toleranciju.. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: razvoju mira {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:69 [Tako da mislim da je: (...) došlo vrijeme kada rel..]  (16:16)    
Codes:  [istinski vjerujuci ‐ Family: Positive Interpretation] [razvoju mira ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tako da mislim da je: (...) došlo vrijeme kada religija, na odreden nacin, em..., treba da bude (...) i privatna i javna 
stvar ali se, na odreden nacin,  iskristalizirao broj  ljudi koji  istinski vjerujuci (...) može da doprinese razvoju mira u 
Bosni i Hercegovini. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: referendum ovakav, referendum onakav {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:159 [Otcjepljenje, ne otcjepljenje, referendum ovakav, ..]  (33:33)    
Codes:  [Otcjepljenje, ne otcjepljenje ‐ Family: Negative Interpretation] [referendum ovakav, referendum onakav ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
Otcjepljenje, ne otcjepljenje, referendum ovakav, referendum onakav. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: regionalnih ideja propalo {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:22 [I zbog toga je eh..., (...) par regionalnih ideja propalo.]  (2:2)    
Codes:  [regionalnih ideja propalo ‐ Family: Negative Experience]  
I zbog toga je eh..., (...) par regionalnih ideja propalo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: reis i naš kardinal i naš mitropolit {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:45 [I tako kad se kaže „popovi“ misli se tu i na hodže i na svij..]  (2:2)    
Codes:  [prica  je  kad  ste medju  svojima  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [prica  za  domacu  publiku  ‐  Family: 
Negative  Interpretation] [prica za medjunarodnu zajednicu  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [reis  i naš kardinal  i 
naš mitropolit ‐ Family: Negative Interpretation] [tri price (international, local, intra‐ethnic) medjusobno vrlo malo 
korespondiraju ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Story for the international community]  
 
I  tako kad  se kaže „popovi“ misli  se  tu  i na hodže  i na sviju,  je  li.ali  jednostavno  je situacija  takva da ehm...,(3s) 
trebaju tri vrste priča, ovo je malte ne (   ) što bi se reklo, jednu priču imaju naš reis i naš kardinal i naš mitropolit, 
jedna je priča za međunarodnu zajednicu. To je bratstvo i jedinstvo, mir i socijalizam. (...) Druga je priča za domaću 
publiku,  domaću  publiku  je  druga  priča, mi  i  naša  prava  vjekovna    ni  nalik  onoj.  I  treća  priča  je  kad  ste među 
svojima, pa držite (   ) u crkvi, pa držite hutbu u džamiji gdje su samo vaši. Onda je to sasvim treća priča. Te tri priče 
međusobno vrlo malo korespondiraju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: reisa iz Makedonije {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:15 […ono mislim od tog dijaloga nema ništa i poslije sam pratila..]  (10:10)    
Codes:  [(hypocrisy) on pozivao na dijalog, na pomirenje ‐ Family: Negative Interpretation] [(lack of) vezano za žene 
‐  Family: Negative  Experience]  [Albanac  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [cetri  dana  divnog  druženja  ‐  Family: 
Positive Experience] [druženje žena ‐ Family: Positive Experience] [ne slušaju ništa što dolazi preko Drine ‐ Family: 
Negative Experience] [Neumu ‐ Family: Positive Experience] [reisa iz Makedonije ‐ Family: Negative Interpretation] 
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[ružnu situaciju u autobusu ‐ Family: Negative Experience] [sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo ‐ Family: 
Negative Experience]  
…ono mislim od tog dijaloga nema ništa  i poslije sam pratila sve vrijeme, am…, tog našeg foruma sam pratila tog 
reisa iz Makedonije koji je inače Albanac, dole je islamska zajednica 90% Albanska, kako je on pričao slatkoriječivo, 
kako je @on pozivao@ na dijalog, na pomirenje, na ovo na ono i to mi je bio prvi taj neki šok, a drugi šok je isto bio 
vezano za žene, kad smo organizovali  jedno druženje žena ovog  regiona u Neumu  i sve  je divno krasno prošlo u 
Neumu, al` sam ja opet nakon‐/nisam bila tad u tom autobusu, (tek) saznala nakon nekih dva‐tri mjeseca od jedne 
gospođe, da su imali jednu ružnu situaciju u autobusu, kada je jedna gospođa tražila da se pojača neka muzika, na 
radiju  od  šofera  i  da  je  on  htio  pojačati,  a  da  je,  am…,  druga  žena  rekla  da…,  [2PITANJE:  Khm…,  khm…  2], 
[ODGOVOR: …da ne smije pojačati jer oni ne slušaju ništa što dolazi preko Drine, odnosno iz Srbije i to je bilo znači 
nakon nekih četri dana divnog druženja, kad smo mi‐/ali ja sam to saznala opet par mjeseci poslije kada sam susrela 
gospođu koja je bila iz Srbije i ona kaže znate mislim meni je sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: reisom Selimovskim {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:1 [Pa bitnije je zapravo am...kad je u pitanju medure..]  (2:2)    
Codes:  [medjureligijski odnos ‐ Family: Positive Interpretation] [reisom Selimovskim ‐ Family: Positive Experience]  
Pa bitnije  je zapravo am...kad  je u pitanju medureligijski odnos [²hmm...], relacije medureligijske, one nisu nikada 
bile prekinute [²hmm...]. Am...kad je zaratilo :i kad sam am...imao vrlo dobre relacije s:a bivšim reisom Selimovskim 
[²mhm...], koji je doživjeo vrlo neugodnih scena. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: relaciju prema covjeku {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:151 [Što smo sacuvali (...) tu relaciju prema covjeku.]  (33:33)    
Codes:  [relaciju prema covjeku ‐ Family: Positive Experience]  
Što smo sacuvali (...) tu relaciju prema covjeku. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Relativizacija {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:39 [Relativizacija,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: rel..]  (17:17)    
Codes:  [Relativizacija ‐ Family: Negative Interpretation]  
Relativizacija,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  relativizacija  je nešto  što nigdje ni u  kakvom  kontekstu ne može 
izroditi pozitivnu stvar, 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: relativizacija bola {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:40 [konkretno u našem društvu relativizacija zlocina,]..]  (17:17)    
Codes:  [relativizacija  bola  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [relativizacija  odgovornosti  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [relativizacija zlocina ‐ Family: Negative Interpretation]  
konkretno u našem društvu relativizacija zlocina,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: relativizacija bola, relativizacija 
odgovornosti to, to je nešto što, ne znam cime to covjek može uporediti,  isto kao da jednom  ljudskom organizmu 
stavite nož u leda, 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: relativizacija odgovornosti {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:40 [konkretno u našem društvu relativizacija zlocina,]..]  (17:17)    
Codes:  [relativizacija  bola  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [relativizacija  odgovornosti  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [relativizacija zlocina ‐ Family: Negative Interpretation]  
konkretno u našem društvu relativizacija zlocina,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: relativizacija bola, relativizacija 
odgovornosti to, to je nešto što, ne znam cime to covjek može uporediti,  isto kao da jednom  ljudskom organizmu 
stavite nož u leda, 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: relativizacija zlocina {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:40 [konkretno u našem društvu relativizacija zlocina,]..]  (17:17)    
Codes:  [relativizacija  bola  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [relativizacija  odgovornosti  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [relativizacija zlocina ‐ Family: Negative Interpretation]  
konkretno u našem društvu relativizacija zlocina,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: relativizacija bola, relativizacija 
odgovornosti to, to je nešto što, ne znam cime to covjek može uporediti,  isto kao da jednom  ljudskom organizmu 
stavite nož u leda, 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: religija {21‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:61 […grozno, a pored vas može umrijeti na ulici, al` ti si vjern..]  (19:19)    
Codes:  [hrišcanstvo  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [pomoc  ‐  Family:  Positive  Experience]  [religija  ‐  Family: 
Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
…grozno, a pored vas može umrijeti na ulici, al` ti si vjernik hrišćanin  i tako, mislim,  jako  je teško,  (…), tu reći šta 
religija može, to je opet sve neka lična percepcija, ondosno lična u smislu kroz zajednicu, kako možeš nešto odraditi, 
pomoći… 
 
P 3: 3 ‐ 3:20 [To je nešto što:, m:h..., (...) uvijek postoji, eh..]  (19:19)    
Codes:  [religija ‐ Family: Positive Interpretation] [uvijek postoji ‐ Family: Positive Interpretation]  
To je nešto što:, m:h..., (...) uvijek postoji, ehm..., i:, eh:m..., (...) jeste cilj religije: i njene misije ‐ da se...], [²PITANJE: 
Mhm... ²], [ODGOVOR: ...ehm..., (...) prevlada to: jedno negativno stanje, da se krecemo u  stanju poziti:va. 
 
P 3: 3 ‐ 3:24 [Ako posmatram i od strane religi:je i od strane Cr..]  (19:19)    
Codes:  [Crkva ‐ Family: Positive Interpretation] [gradjansko društvo ‐ Family: Positive Experience] [religija ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
Ako posmatram i od strane religi:je i od strane Crkve ‐ onda mogu govo:riti (...) o necemu izmedu dobra i zla, a ako 
posmatram od  strane države, od  strane gradanskog dru:štva:  ‐ onda  je pitanje  (...)  koliko  je  to društvo:, ehm..., 
ehm..., (...) organizovano, koliko:, (...) eh:m..., se, m:h..., (...) sprovode ti neki zakoni il' ne sprovode i:... 
 
P 3: 3 ‐ 3:44 [Naravno da se:, ehm..., religija:, odnosno ‐ vjera..]  (28:28)    
Codes:  [religija ‐ Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
Naravno  da  se:,  ehm...,  religija:,  odnosno  ‐  vjera,  (...)  više  (...)  vjerski  život  covje:ka...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...) ...a samim tim i religija, susrece sa (...) državom (...) u pojmu koji se zove gradansko dru:štvo:. 
 
P 3: 3 ‐ 3:187 [Branio se ustvari sam od sebe, (...) je l'... (.....]  (73:73)    
Codes:  [Branio se ustvari sam od sebe ‐ Family: Negative Interpretation] [religija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Branio se ustvari sam od sebe, (...) je l'... (...) I:, ehm..., cini:o: je:, na taj nacin, (...) dakle, eh:m... ‐ (...) uništavajuci 
drugo:g  ‐  (ja gradim  svo:j), ostvaruje.m  (...)  taj:  svo:j  (...)  identite:!. Eto,  to  je ono  što, ehm...,  (...) nam  je  svima 
falilo...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...a to je ta: (...) religija. 
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P 4: 4 ‐ 4:102 [Pa i religija ehm.., ((buka)) mislim uvijek je igr..]  (20:20)    
Codes:  [religija ‐ Family: Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Pa  i religija ehm.., ((buka)) mislim uvijek  je  igrala bitnu ulogu u društvu utoliko ukoliko (...) ako ništa pruža utjehu 
svojim vjernicima, ako ništa. 
 
P 4: 4 ‐ 4:214 [Kako na koji nacin, da li u vjeri, da li u nekim d..]  (59:59)    
Codes:  [kategoriji  pomoci  bližnjem  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [manjina  i  vecina  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [moralnim  postavkama  principima  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [religija  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Kako  na  koji  nacin,  da  li  u  vjeri,  da  li  u  nekim  drugim moralnim  postavkama  principima,  da  li  u  socijalnoj  toj 
kategoriji pomoci bližnjem pa kroz to da se vjeruje u neko bolje dobro ali ehm..,  (...) teško  je, teško  je govoriti o 
svim tim ehm.., pozitivnim odnosima za Bosnu dokle god ona ne bude sposobna živjeti sama od sebe, dokle god 
ona ne bude sposobna svima ako ne svima barem velikoj vecini pružiti ovaj.. egzistenciju u ovakvoj državi, dokle 
god  ne bude ona sama sposobna rješiti probleme koji se ticu manjina i vecina a to se opet preslikava i na socijalno 
podrucje. 
 
P 5: 5 ‐ 5:18 [Pa religija trenutno igra vrlo veliku ulogu (...)]  (23:23)    
Codes:  [religija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa religija trenutno igra vrlo veliku ulogu (...) 
 
P 7: 7 ‐ 7:66 [A ne da govorim o njihovom personalnom odnosu (.....]  (16:16)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [religija ‐ Family: Positive Interpretation]  
A ne da govorim o njihovom personalnom odnosu (...) sa religijom (...) ‐ jer je to, prije svega, za mene ‐ licni odnos 
covjeka prema Bogu. 
 
P 7: 7 ‐ 7:71 [Da govorite, recimo, o:‐, o‐, o onome što vas uci ..]  (16:16)    
Codes:  [gubite identitet ‐ Family: Negative Interpretation] [Parlamentu ‐ Family: Negative Interpretation] [politicke 
stranke  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [religija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [savjesti  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Da govorite, recimo, o:‐, o‐, o onome što vas uci vlastita religija (...)  ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR:  ...a: (...) 
cesto ste u poziciji (...) da zastupate ‐ ako želite da budete u Parlamentu ili u bilo kojem (...) od tih organa vlasti ‐ da 
zastupate stavove vlastite politicke stranke (...) ciji stavovi su vrlo cesto (divergentni), odnosno potpuno razliciti (...) 
od ucenja vlastite religije ‐ nalazite se u jednoj "pat‐poziciji" ‐ u kojoj ne znate... ], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: 
...gubite identitet covjeka kao bica, vjer‐/religioznog bica ‐ ako glasate za ono za šta vas tjera partija; istovremeno ‐ 
ako glas‐/ako ne glasate za ono za šta vas..., ako glasate po vlastitoj savjesti...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...u 
tom slucaju gubite, ne samo pozicije nego vas  iskljucuju, a bogami vrlo cesto proglašavaju narodnim, nacionalnim 
neprijateljem ‐ ...], [²PITANJE: Da...²], [ODGOVOR: ... ‐ što je daleko gora varijanta. 
 
P 7: 7 ‐ 7:72 [Tako da, kažem vam, da religija ima znacajnu ulogu..]  (16:16)    
Codes:  [odgojnom  procesu  ‐  Family:  Positive  Experience]  [prave  vrijednosti  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[religija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tako  da,  kažem  vam,  da  religija  ima  znacajnu  ulogu  ali,  prije  svega,  mora  imati  znacajnu  ulogu  u  vlastitom 
odgojnom procesu ‐ da bi ljudima ukazali na prave vrijednosti. 
 
P 7: 7 ‐ 7:73 [Nažalost, u ovom ratu je religija vrlo cesto bila ..]  (16:16)    
Codes:  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [religija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [zloupotreba  ‐  Family: 
Negative Interpretation]  
Nažalost, u ovom ratu je religija vrlo cesto bila zloupotrebljena. 
 
P 7: 7 ‐ 7:76 [Tako i danas, 'mjesto da odgajamo ljude na princip..]  (16:16)    
Codes:  [Bog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [molitva  ‐  Family:  Positive  Experience]  [monoteistickih  religija  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [religija ‐ Family: Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
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Tako i danas, 'mjesto da odgajamo ljude na principima (...) svih monoteistickih religija ‐ koje u suštini (...) uce  isto 
(...)  ‐  jer  svi  smo mi  djeca  jednog  Boga  samo  što  se molimo  na  razlicite  nacine  ‐  nažalost,  dešava  se  potpuno 
suprotno  (...)  ‐  da  ljudi  koji  se  deklarišu  kao  vjernici,  koje  nalazite  u  prvim  redovima  kad  snimaju  kamere, 
istovremeno zastupaju potpuno suprotna stanovišta u odnosu na (...) religijski krug iz koga‐, iz koga dolaze. 
 
P 8: 8 ‐ 8:7 [Buduci da u onom sistemu to i nije bilo baš slobod..]  (4:4)    
Codes:  [Jevrejska opština ‐ Family: Negative Interpretation] [religija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Buduci da u onom sistemu to i nije bilo baš slobodno, nit' je bilo poželjno da se:‐/(...) religija je nekako bila privatna 
stvar, a: Jevrejska opština, kao (javna) institucija, nije se bavila tim stvarima. 
 
P 9: 9 ‐ 9:17 [S tim što se odmah mislim, moramo definirati da se..]  (11:11)    
Codes:  [ljudska  prava  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [medjureligijski  odnos  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[prava  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religija  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religija  sama po  sebi  ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
S  tim  što  se  odmah mislim, moramo  definirati  da  se  prvo  relligija  dvostruko  razumijeva]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  i  pri‐/ da  tako  kažem primjenjuje u društvenom  životu,  prema  tome  ima dvostruku  ulogu  na  kraju 
krajeva]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  dvostruke  rezultate,  naime,  religija  sama  po  sebi,  religija  uopce,  i  sve 
religije pojedinacno  ako  ih  analizirate, one  imaju  jedan pozitivan naboj]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: prema 
životu, prema pravu, pravima, ljuskim pravima, prema meduljudskim odnosima itd.,itd. 
 
P 9: 9 ‐ 9:22 [Jer ja sam isto covjek, koji se bavi religijom, ne..]  (11:11)    
Codes:  [fraze  iz svake religije  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religija  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religiji  i 
religijskim  pricipima  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjerske  zajednice  ‐  Families  (2): Negative  Interpretation, 
Positive Interpretation]  
Jer  ja sam  isto covjek, koji se bavi religijom, ne samo što radim u vjerskoj zajednici, nego teolog sam]  [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: i razmišljam i o religiji, kao neovisno o svemu, kao o fenomenu itd., i znam sigurno, da ukoliko 
se covjek posveti samo, mislim posveti religiji i religijskim pricipima, on ne može naudit drugom covjeku, i ne može 
mu loše misliti, da sad ne citiram fraze iz svake religije, koja kaže da ne smiješ drugome mislit] [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR: što ne smiješ mislit sebi. 
 
P 9: 9 ‐ 9:23 [U praksi je sve to drugacije, ali govorim da se ne..]  (11:11)    
Codes:  [diskriminacija  ‐  Family:  Negative  Experience]  [neprijateljstva, mržnje,  antagonizma  ‐  Family:  Negative 
Experience] [religija ‐ Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
U  praksi  je  sve  to  drugacije,  ali  govorim  da  se  ne može  naci  uporište  ni  u  jednoj  religiji]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  za diskriminaciju  nad  nekim  drugim,  za  zlocin nad  nekim drugim,  za bilo  koju  vrstu  neprijateljstva, 
mržnje, antagonizma prema drugome, i ako se držimo toga u svojoj reli‐/ u svojoj vjeri, onda cemo sigurno poluciti 
pozitivne rezultate, i vjera sama kao vjera‐/vjera kao vjera ne postoji, @ukoliko je neko ne vjeruje@, razumijete 
 
P 9: 9 ‐ 9:24 [prema tome, ona kroz nas i djeluje, dakle i ona ce..]  (11:11)    
Codes:  [genocid  ‐  Family:  Negative  Experience]  [humane  principe  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [religija  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation] [zlocin ‐ Family: Negative Experience]  
prema tome, ona kroz nas i djeluje, dakle i ona  ce se, ako se tako ona prihvati,((vibracije mobitela)) ona ce kroz nas 
djelovati na, na druge  ((  iskljucen mobitel)) a ukoliko  je uzmemo površno]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i ne 
slijedimo te njene humane principe] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: onda mi možemo, vjerom opravdati genocid, 
možemo opravdati  zlocin, možemo opravdati  svaki belaj,  koji,  koji hocemo,  ]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: a 
naravno to nije to,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: to vec nije, ja licno to mogu, u svoje ime doduše kazati, to nije 
vjera, to nije religija] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: to nema veze sa božanstvenošcu tih prapocetaka vjere ili, ili 
izvora vjere 
 
P 9: 9 ‐ 9:79 [E sad, vjera, knjige vjerske, ljude koji su srucni..]  (35:35)    
Codes:  [Bog  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [knjige  vjerske  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [pomoc  ‐  Family: 
Positive  Experience]  [religija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjera  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjernik  ‐ 
Family: Positive Experience]  
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E sad, vjera, knjige vjerske,  ljude koji su srucni za to, oni pomažu tom covjeku  istom, da se zadrži koliko toliko na 
tom putu  i da održi tu vezu s onim koji ga  je stvorio]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i nje‐/dakle s  jedne strane 
imate civilizaciju koja vas od‐/odvlaci, tanji tu vašu vezu, i imate dakle objavljenu vjeru, objav‐/upravo to objavljenu 
vjeru, koja vam pomaže da ostanete]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: dakle  to  je protuteža]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  ovamo  kod  ovog  covjeka,  to  je  dokaz  dakle,  on  nije  imao  civilzaciju,  da  ga  vuce  nazad,  u  onom 
negativnom smislu, i njemu nije trebala objava] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: njemu nije trebalo, jer njemu ništa 
nije remetilo njegovu vezu s prirodom  i s Bogom, tako da mu niko nije ni trebao da ga podsjeca na tu vezu, e sad 
samo,  dakle  da  se  vratim, mislim  da  je  to  najvažnije,  održati  vezu]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  sa  svojim 
izvorom, pravim izvorom, nisu roditelji to, to je neko puno stariji, da tako kažem i od roditelja, dakle s Bogom, i to, 
to  je ono  što  ce covjeku osigurati epitet vjernika, ne u onom  samo  formalnom  smislu, nego da  se covjek osjeca 
vjernikom, ako uspije zadržati tu vezu. 
 
P 9: 9 ‐ 9:81 [Prije svega ja mislim da covjek u svojoj biti ima ..]  (38:38)    
Codes:  [duhovnost ‐ Family: Positive Interpretation] [nagon za boljitkom ‐ Family: Positive Interpretation] [nagon 
za  životom  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [religija  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Prije  svega  ja mislim  da  covjek  u  svojoj  biti  ima  nagon  za  kako  da  kažem  za  opstankom]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  kao ljudskog bica, ima nagon za životom, ima nagon za boljitkom, odnosno poboljša‐/poboljšavanjem 
uvjeta u kojima žive, mislim da su to ti prirodni urodeni nagoni u covjeku, to je jedna stvar, i to nije nikakva speci‐
/specificnost  za  ovo  društvo,  za  BiH,  ali  ovdje  ima  i  dodatnih možda  elemenata,  ja  bih  podcrtao,  sigurno,  tu 
duhovnost]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  sad  duhovnost  je  širi  pojam  od  recimo  vjera,  u  duhovnost  ulazi 
umjetnost, ulazi sport] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  ulazi puno, puno još dodatnih elementa koji nisu iskljucivo 
ili usko]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  vjerskog,  vjerske proviniencije  tako da  sad  jedan  komplemerat  svih  tih 
elemenata  cini možda  ovo  društvo malo  drugacijim  od  nekih  drugih  društava,    i  jednostavno,  vi  ste mogli  naci 
primjere za, za ovu unikatnost da tako kažem] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: u samom ratu. 
 
P10: 10 ‐ 10:70 [Kad im treba onda je manipuliraju, a kada im ne tr..]  (9:9)    
Codes:  [manipulacija ‐ Family: Negative Interpretation] [religija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Kad im treba onda je manipuliraju, a kada im ne treba, onda je napadaju, jer time žele onda provesti nešto cemu se 
religija sigurno protivi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: religija je bila potisnuta {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:63 [Moram vam reci jedan‐/ehm..., jednu istinu ‐ relig..]  (16:16)    
Codes:  [religija  je bila potisnuta  ‐ Family: Negative Experience]  [religijskih osjecaja  ‐ Family: Positive Experience] 
[socijalisticke Jugoslavije ‐ Family: Negative Interpretation]  
Moram vam reci jedan‐/ehm..., jednu istinu ‐ religija je bila potisnuta u drugi plan unutar socijalisticke Jugoslavije, 
al' nikad nije bila zabranjena, ali je bila na odreden nacin (marginalizovana), i s druge strane javno (proklamovanje) 
religijskih osjecaja bilo (...) dosta sputano. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Religija je javna {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:40 [Religija je: (...) javna.]  (28:28)    
Codes:  [Religija je javna ‐ Family: Positive Interpretation]  
Religija je: (...) javna. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: religija kao religija {1‐0} 
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P 2: 2 ‐ 2:56 [Joj, pa, (…), to, to je opet sve, am…, (5s), imate, imate on..]  (19:19)    
Codes:  [episkopom ‐ Family: Negative Interpretation] [religija kao religija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Memos: [Religion as religion vs. episcopy]  
 
Joj, pa,  (…),  to,  to  je opet  sve, am…,  (5s),  imate,  imate onaj  sistem, kad  kaže  se, eh  saćemo ovako, pa  sad moj 
episkop misli  ovako,  pa  ću  i  ja  ići  za  episkopom, međutim  am…,  ne  idu  svi  za  episkopom, @to  vam  je,  to,  to, 
ovaj…,@ ne može vam niko narediti kako da mislite, a što se tiče same religije, am…, (…), religija kao religija, kako je 
svako doživljava, ali u ovom smislu kad, am…, (…), m‐/morate imati projekat… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: religija sama po sebi {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:17 [S tim što se odmah mislim, moramo definirati da se..]  (11:11)    
Codes:  [ljudska  prava  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [medjureligijski  odnos  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[prava  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religija  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religija  sama po  sebi  ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
S  tim  što  se  odmah mislim, moramo  definirati  da  se  prvo  relligija  dvostruko  razumijeva]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  i  pri‐/ da  tako  kažem primjenjuje u društvenom  životu,  prema  tome  ima dvostruku  ulogu  na  kraju 
krajeva]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  dvostruke  rezultate,  naime,  religija  sama  po  sebi,  religija  uopce,  i  sve 
religije pojedinacno  ako  ih  analizirate, one  imaju  jedan pozitivan naboj]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: prema 
životu, prema pravu, pravima, ljuskim pravima, prema meduljudskim odnosima itd.,itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: religija se zalaže i za oprost i pomirenje {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:30 [Bilo kako bilo eh..., svaka od tih religija se zalaže i za o..]  (2:2)    
Codes:  [religija se zalaže i za oprost i pomirenje ‐ Family: Positive Interpretation]  
Bilo  kako  bilo  eh...,  svaka  od  tih  religija  se  zalaže  i  za  oprost  i  pomirenje,  naravno  pod  različitim  uvjetima  ili 
uslovima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: religija zauzima prostora u društvu {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:279 [Polako, zajedno sa onim koliko religija zauzima prostora u d..]  (38:38)    
Codes:  [religija zauzima prostora u društvu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Polako, zajedno sa onim koliko religija zauzima prostora u društvu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: religije ratovale {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:23 [Svake godine za‐jedna zajednica ima prigodu biti g..]  (8:8)    
Codes:  [konsenzus  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [ništa  se  ne  može 
nametnuti  ‐  Family: Negative  Experience]  [religije  ratovale  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [vjerski poglavari  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [vjerski rat ‐ Family: Negative Interpretation]  
Svake godine   za‐jedna zajednica  ima prigodu biti godinu dana voditi ured ali ništa se ne može nametnuti, nema 
pravo  odlucivati  sve  se  odluke  donose  konsenzusom  i  tako  dalje.  I  tada  u,u  tim  prvim  nekim  ehm..,  koracima 
Medureligijskog vijeca ehm..,clanovi skupštine posebno vjerski poglavari su pokušavali i trudili se dokazati jer je bilo 
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mnogo ehm..,(...) sa strane ehm.., definicija kako  je ovo bio vjerski rat u Bosni  i Hercegovini...],[²PITANJE: Mhm... 
²],[ODGOVOR: ...kako su religije ratovale, kako je to sve vjerski bilo motivirano i tako dalje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: religiji i religijskim pricipima {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:22 [Jer ja sam isto covjek, koji se bavi religijom, ne..]  (11:11)    
Codes:  [fraze  iz svake religije  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religija  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religiji  i 
religijskim  pricipima  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjerske  zajednice  ‐  Families  (2): Negative  Interpretation, 
Positive Interpretation]  
Jer  ja sam  isto covjek, koji se bavi religijom, ne samo što radim u vjerskoj zajednici, nego teolog sam]  [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: i razmišljam i o religiji, kao neovisno o svemu, kao o fenomenu itd., i znam sigurno, da ukoliko 
se covjek posveti samo, mislim posveti religiji i religijskim pricipima, on ne može naudit drugom covjeku, i ne može 
mu loše misliti, da sad ne citiram fraze iz svake religije, koja kaže da ne smiješ drugome mislit] [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR: što ne smiješ mislit sebi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: religijska i nacionalna posebnost {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:170 [Da su tamo djeca jednonacionalna i samo ispoljavaj..]  (36:36)    
Codes:  [djeca jednonacionalna ‐ Family: Negative Experience] [religijska i nacionalna posebnost ‐ Family: Negative 
Interpretation]  
Da  su  tamo  djeca  jednonacionalna  i  samo  ispoljavaju  (...)  ono  što  je  njihova,  što  kaže,  i  religijska  i  nacionalna 
pose:bno:st. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: religijske zajednice {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:114 [A ruralni dio stanovništva, kao i vecina, podložan..]  (28:28)    
Codes:  [medijski  "bombardovani"  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [nacionalnim  interesom  ‐  Family: Negative 
Interpretation] [religijske zajednice ‐ Family: Negative Interpretation]  
A ruralni dio stanovništva, kao i vecina, podložan je (   ) i nažalost je vrlo cesto i medijski "bombardovani", s jedne 
strane, a  s druge  strane  i  (...) boje  se  kroz  religijske  zajednice bombar‐/religijske  zajednice  i  raznorazne molitve 
(hudbe), i tako ((šumovi ‐ zvoni telefon)) kako se to vec sve skupa zove‐/je "bombardovan" (...) samo pretežno (...) 
vlastitim  nacionalnim  interesom,  ...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...ne  (...)  patriotskim  interesom  Bosne  i 
Hercegovine,  (...) zemlje u kojoj žive  ljudi razlicitih nacionalnih  (...) etniciteta...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR: 
...nego prvenstveno (...) vlastitim interesom, vlastite zajednice. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: religijskih osjecaja {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:63 [Moram vam reci jedan‐/ehm..., jednu istinu ‐ relig..]  (16:16)    
Codes:  [religija  je bila potisnuta  ‐ Family: Negative Experience]  [religijskih osjecaja  ‐ Family: Positive Experience] 
[socijalisticke Jugoslavije ‐ Family: Negative Interpretation]  
Moram vam reci jedan‐/ehm..., jednu istinu ‐ religija je bila potisnuta u drugi plan unutar socijalisticke Jugoslavije, 
al' nikad nije bila zabranjena, ali je bila na odreden nacin (marginalizovana), i s druge strane javno (proklamovanje) 
religijskih osjecaja bilo (...) dosta sputano. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: religijskih poimanja {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:17 [A naš je cilj da: (...) pred moliteljima i ljudima..]  (8:8)    
Codes:  [jevrejske  vjere  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [rabin  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [religijskih 
poimanja ‐ Family: Positive Experience]  
A naš je cilj da: (...) pred moliteljima i ljudima koji malo više znaju (...) ‐ jer rabin znaci ucitelj, a svak' kod nas može 
biti ucitelj ukolko zna (...) više od onoga koga uci (...) ‐ da na odreden nacin bar te osnovne religijske (...) pojmove, 
osnova religijskih poimanja (...) jevrejske vjere (...) prenesemo na mladu generaciju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: religijskim zajednicama {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:60 [Znate, nakon propasti socijalizma, u demokratskoj ..]  (15:15)    
Codes:  ["public  space‐  javni  prostor"  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [demokratska  država  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [religijskim  zajednicama  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [socijalizma  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Znate, nakon propasti socijalizma, u demokratskoj državi, religijskim zajednicama se pruža  ono što se u engleskom 
kaže: "public space‐ javni prostor". 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: religioznih poglavara {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:53 [I ovdje ja vidim veliku zadacu religioznih poglava..]  (13:13)    
Codes:  [religioznih poglavara ‐ Family: Positive Interpretation]  
I ovdje ja vidim veliku zadacu religioznih poglavara koji preoprezno  cekaju! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: represalije {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:209 […da se mora to, ne mislim gušiti u smislu neke represalije i..]  (51:51)    
Codes:  [represalije ‐ Family: Negative Experience] [utice na svijest ljudi ‐ Family: Positive Experience]  
…da se mora to, ne mislim gušiti u smislu neke represalije ili nečega, reperkusija, ali da se, am…, da se to, (…), da se 
utiče na svijest ljudi, nema od zatvora nema ništa, zatvoriš, on izađe pa bude još gori ili poduči pa ovi ga podržavaju 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Republici Srpskoj {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:172 [Taj film nije prikazan u Republici Srpskoj.]  (29:29)    
Codes:  [Republici Srpskoj ‐ Family: Negative Experience]  
Taj film nije prikazan u Republici Srpskoj. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Republika Srpska {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:39 [Mi se ne možemo sporazumjeti, jer je nasilje ucinj..]  (12:12)    
Codes:  [nasilje ucinjeno i plodovi nasilja traju ‐ Family: Negative Experience] [Republika Srpska ‐ Family: Negative 
Experience]  
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Mi se ne možemo sporazumjeti, jer je nasilje ucinjeno  i plodovi nasilja traju ‐ Republika Srpska, bez povratka silom 
izmještenih Hrvata i Bošnjaka! Znam, ovo može izgledati jako antiekumenski, antidijalogalno ali  to je naše gledanje 
na ovu državu Bosnu i Hercegovinu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: resorna ministarstva {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:71 [Apsolutno ne možemo ovaj.. ništa što se odnosi str..]  (11:11)    
Codes:  [resorna ministarstva ‐ Family: Negative Interpretation]  
Apsolutno ne možemo ovaj.. ništa što se odnosi striktno na državu i na resorna ministarstva ne možemo rješavati ta 
pitanja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: restitucija {3‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:145 [Na prvom mjestu restitucija...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGO..]  (20:20)    
Codes:  [Drugog  svjetskog  rata  ‐  Family:  Negative  Experience]  [povrata  imovine  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[restitucija ‐ Family: Negative Experience] [vjerska naobrazba u školi ‐ Family: Positive Experience]  
Na  prvom mjestu  restitucija...],  [²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...jer  ovdje  nije  ništa  ni  početo  oko  povrata 
imovine koja je nacionalizovana nakon Drugog svjetskog rata i drugo, vjerska naobrazba u školi. 
 
P 2: 2 ‐ 2:229 [(…), implementaciju projekata koji ovdje žive možemo uraditi..]  (55:55)    
Codes:  [manjina  i vecina  ‐ Family: Negative Experience] [nacionalizovane  imovine  ‐ Family: Negative Experience] 
[restitucija  ‐  Family: Negative  Experience]  [vjeronauka  ‐  Families  (2): Negative  Experience,  Positive  Experience] 
[zakon o slobodi vjere ‐ Family: Positive Interpretation]  
(…),  implementaciju projekata koji ovdje žive možemo uraditi svuda, jer svuda toga treba, ja misli da tad kad smo 
išli niko nije imao ovaj zakon o slobodi vjere…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …sem nas, da imaju svi problem sa 
vjeronaukom, imaju svi problem sa restitucijom, am…, nacionalizovane imovine, cijeli region, am…, uopšte kontakti 
većine, manjine, crkve, vjerske zajednice, sve to… 
 
P 6: 6 ‐ 6:19 [druge stvari, to su zakon o restituciji, koja je d..]  (11:11)    
Codes:  [restitucija ‐ Family: Negative Experience] [zakon ‐ Family: Positive Interpretation]  
druge stvari, to su zakon o restituciji, koja  je duga prica,još nismo  to  završili. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: restituciji i nacionalizaciji {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:65 [Druga stvar je, takode, ... ], [²PITANJE: Khm... ²..]  (34:34)    
Codes:  [medjunarodna  institucija  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [OHR  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[restituciji i nacionalizaciji ‐ Family: Negative Experience]  
Druga stvar je, takode, ... ], [²PITANJE: Khm... ²], [ODGOVOR: (...) ...opet: (...) je bila jedna medunarodna institucija, 
izmedu ostalog OHR ‐ razgovarali smo o (...) Prijedlogu zakona o (restituciji i nacionalizaciji:) ...], [²PITANJE: Mhm... 
²],  [ODGOVOR:  ...ehm...,  i:  na:kon:,  ehm...,  više  puta:‐/ehm...,  više:  (...)  razgovo:ra:,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...)  ...ehm..., takvih na tu: temu, nismo došli ni do cega  ‐  jer pravnici, ehm..., tih medunarodni:h (...) 
institucija:, zavisno (...) od zemlje do zemlje, imaju razlicito gledište. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: retorika {2‐0} 
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P 4: 4 ‐ 4:228 [Znaci zahtijevati na,na cišcenju pamcenja...],[²PI..]  (62:62)    
Codes:  [cišcenju pamcenja ‐ Family: Positive Interpretation] [retorika ‐ Family: Negative Interpretation]  
Znaci zahtijevati na,na cišcenju pamcenja...],[²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...na,na koliko god (...) uistinu koliko 
god  sada  u ovom  trenutku  ta  retorika  ((buka)) nije moguca,  za nje nema dobre  volje  za nje nema  jednostavno 
ehm.., vi morate imati ljude koji žele o tome govoriti koji su vrh koji su utjecajni koji žele o tome govoriti da biste vi 
mogli o tome govoriti. 
 
P 8: 8 ‐ 8:24 [Ovaj..., ljudi su jednostavno zasljepljeni tom (....]  (10:10)    
Codes:  [egzistencijalne probleme ‐ Family: Negative Experience] [etnicka dimenzija ‐ Family: Negative Experience] 
[retorika ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ovaj...,  ljudi  su  jednostavno  zasljepljeni  tom  (...)  retorikom  da  jednostavno  (...)  s‐/oni  svoje  egzistencijalne 
probleme  (...)  potiskuju  ‐  stavljaju  ih  na  drugo mjesto,  ispred‐/važnija  im  je  ta  neka  etnicka...  (...)],  [²PITANJE: 
Mhm...²], [ODGOVOR:  ...dimenzija (...) odnosa i svega. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: retorika na zapadu i retorika u Bosni {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:202 [Kada je u pitanju ehm.., (...) odnos ehm.. prema d..]  (49:49)    
Codes:  [bolje  je da postoji nego da ne postoji  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [retorika na  zapadu  i  retorika u 
Bosni ‐ Family: Negative Interpretation] [velika farsa ‐ Family: Negative Interpretation]  
Kada  je u pitanju ehm..,  (...) odnos ehm.. prema drugima zatim kada  je u pitanju  retorika na zapadu  i  retorika u 
Bosni koja kada bi se analizirala bi bila @ ((uzdah)) jedna,jedna onako @ velika farsa, jedna, jedna, jedan veliki blam 
ali opet ehm..., (...) bolje je da postoji nego da ne postoji više ce sigurno dobra  imati ako postoji nego,nego da ne 
postoji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: retorika vjerskih službenika {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:201 [Kada je u pitanju zlopamcenje, kada je u pitanju r..]  (49:49)    
Codes:  [retorika vjerskih službenika ‐ Family: Negative Interpretation]  
Kada je u pitanju zlopamcenje, kada je u pitanju retorika vjerskih službenika. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: režim {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:84 [Dakle imali smo režim (..) kada je cenzuriralo se ..]  (14:14)    
Codes:  [autocenzura  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [cenzuriralo  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [režim  ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
Dakle imali smo režim (..) kada je cenzuriralo se sve što je vjersko a to‐to je posebno profesor Šarcevic naglašavao 
ali sada imamo autocenzuru prema posebno prema svojim vjerskim poglavarima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Richard Holbrooke {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:36 [Nisu predvidjeli što poslije Daytona, Richard Holb..]  (12:12)    
Codes:  [Dayton ‐ Family: Negative Interpretation] [Richard Holbrooke ‐ Family: Negative Interpretation]  
Nisu predvidjeli što poslije Daytona, Richard Holbrooke i drugi. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: rijeke, planine, ravnice, klima {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:144 [A onda spomenimo i ovo: geografska situacija gdje ..]  (30:30)    
Codes:  [rijeke, planine, ravnice, klima ‐ Family: Positive Experience]  
A onda spomenimo  i ovo: geografska situacija gdje se nalazimo,  rijeke, planine, ravnice, klima. To nam daje neki  
psihicki element u našu svijest i kulturu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: rijetko imamo teološke teme {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:177 [am…, to je ono što je veliki problem i problem je mi zato ne..]  (45:45)    
Codes:  [rijetko imamo teološke teme ‐ Family: Negative Experience]  
am…,  to  je ono što  je veliki problem  i problem  je mi zato ne‐/rijetko  imamo, am…,  teološke  teme  za,  (…),  svoje 
projekte… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: rizik ta neiskrenost {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:80 [(…), pa, pa mislim opet da, da je rizik ta neiskrenost…, [2P..]  (30:30)    
Codes:  [naduvani balon  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [rizik ta neiskrenost  ‐ Family: Negative  Interpretation] 
[sve pod nekim plaštom ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Dishonesty]  
 
(…), pa, pa mislim opet da, da je rizik ta neiskrenost…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …da možemo ići sve dotle, 
tako  pričat,  pričat,  pričat  pa  onda  sve  to  tako  da  pukne  k`o  naduvani  balon,  pa  opet  onda  iznova,  pa  onda…, 
[2PITANJE:  Mhm...  2],  [ODGOVOR:  …mislim  da  je  to,  am…,  najveći  problem…,  [2PITANJE:  Mhm...,  mhm…  2], 
[ODGOVOR: …što  se može  znači,  ((uredski  telefon  zvoni)) am…,  sve pod nekim plaštom,  idemo,  idemo,  idemo  i 
onda na kraju dođete, a ono nema ništa. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: robovlasnicki {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:53 [Ovo je (...) ja ne znam (...) kakav kapitalizam! M..]  (36:36)    
Codes:  [robovlasnicki ‐ Family: Negative Experience]  
Ovo je (...) ja ne znam (...) kakav kapitalizam! Meni ovo lici na @robovlasnicki! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: rodim u Bosni i Hercegovini {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:134 [Ja vjerujem da je Bog htio da se rodim u Bosni i H..]  (26:26)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [identitet njegovati ‐ Family: Positive Interpretation] [rodim u Bosni i 
Hercegovini ‐ Family: Positive Experience]  
Ja vjerujem da  je Bog htio da se rodim u Bosni  i Hercegovini, ne samo  ja nego  i moja rodbina  i svi drugi katolici  i 
Hrvati ove države; da je moguce i u ovoj Bosni i Hercegovini humano živjeti i svoj identitet njegovati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: rodna gruda {1‐0} 
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P 9: 9 ‐ 9:84 [Mnogi, neki su naravno išli linijom manjeg otpora ..]  (38:38)    
Codes:  [duh  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [patriotizam  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [protjera  ‐  Family: 
Negative  Experience]  [rodna  gruda  ‐  Family:  Positive  Experience]  [snajper  ‐  Family: Negative  Experience]  [svaka 
hrana, pice, voda, u svemu oskudjeva ‐ Family: Negative Experience]  
Mnogi, neki su naravno  išli  linijom manjeg otpora pa  i kad su mogli  ili ako su mogli napustili su grad  i zemlju, ali 
vecina  nije,  ne  zato  što  nije mogla]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  nego  sigurno  nije,  zato  što  nije  htjela  i,  i 
nastranu, što ima tu, i naravno probudi se i patriotizam] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: to je ipak domovina to je, 
to je rodna gruda, ne može se to sad prepustiti tek tako, da, da te neko satjera, da te neko protjera, i to ima, dakle 
taj momenat] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ali pored, ne bi covjek mogao sam sa sobom preživjeti] [²PITANJE: 
Mhm...²]  [ODGOVOR:  iako ga snajper potjera, da nema duha, da nema duha koji ga održava, od svega drugog, u 
svemu drugom oskudjeva, i cigareta, i hljeb, i sve, sve, svaka hrana, pice, voda, u svemu oskudjeva, ali u tom‐/ i to 
mu niko, cak postoje odredene pjesme i nastale u to vrijeme u kojima kaže, možeš mi sve ubit, al mi duh moj, dušu 
ne možeš ubit] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i to je, ovaj narod, stvarno ima dušu 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Romima {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:138 [Dalje imamo posebnu jednu akciju s Romima [²mhm.....]  (23:23)    
Codes:  [Romima ‐ Family: Negative Experience]  
Dalje imamo posebnu jednu akciju s Romima [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: RTRS {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:160 [postoje zna?i ti odre?eni‐/onda isto ta nedovoljna obu‐/obu?..]  (42:42)    
Codes:  [novinara gdje brkaju babe i žabe ‐ Family: Negative Interpretation] [RTRS ‐ Family: Negative Experience]  
postoje znači ti određeni‐/onda  isto  ta nedovoljna obu‐/obučenost novinara gdje brkaju babe  i žabe, skoro  je na 
RTRS‐u rečeno : “Kardinal je prisustvovao Božićnoj liturgiji.” Kod pravoslavnih kaže : “Sasluživao.” 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Rumuniju u Bugarsku {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:225 […jer region fali, fali, mislim mi smo išli u Rumuniju u Buga..]  (55:55)    
Codes:  [Rumuniju u Bugarsku ‐ Family: Negative Experience]  
…jer region fali, fali, mislim mi smo išli u Rumuniju u Bugarsku, znate tamo ima strašnih problema… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: rušili vjerske objekte, crkve {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:175 [I pristu:tno:st religije ‐ do Drugog svetskog rata..]  (66:66)    
Codes:  [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [rušili 
vjerske objekte, crkve ‐ Family: Negative Experience]  
I pristu:tno:st religije  ‐ do Drugog svetskog rata, u dru:štvu:...  (...) Pa smo poslije toga  imali  (...)  iste te  lju:de: k'o 
sjajne komuniste ‐ koji su rušili vjerske objekte, crkve, proga:nja:li...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...ljude 
koji su  se  (...)  (@molili u njoj@), ehm...  (Stvorili su/Stvorio  se)  jedan negati:van odnos,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...) ...je l'... (...) Ja mislim da je to: (...) uspjeh: (...) svi:h na:s. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: ružno dobacivali : hodže {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:184 […naravno bilo je i, pošto smo mi prešli iz hotela Bosne u Ba..]  (45:45)    
Codes:  [ružno dobacivali : hodže ‐ Family: Negative Experience]  
…naravno bilo  je  i, pošto smo mi prešli  iz hotela Bosne u Banskih dvora, bila  je tamo neka konferencija, to  je bila 
negdje 2000‐ta, 2001‐va, blio je njih par što su otvorili, ovaj…, prozor onako iz auta ružno dobacivali : hodže… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ružnu situaciju u autobusu {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:15 […ono mislim od tog dijaloga nema ništa i poslije sam pratila..]  (10:10)    
Codes:  [(hypocrisy) on pozivao na dijalog, na pomirenje ‐ Family: Negative Interpretation] [(lack of) vezano za žene 
‐  Family: Negative  Experience]  [Albanac  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [cetri  dana  divnog  druženja  ‐  Family: 
Positive Experience] [druženje žena ‐ Family: Positive Experience] [ne slušaju ništa što dolazi preko Drine ‐ Family: 
Negative Experience] [Neumu ‐ Family: Positive Experience] [reisa iz Makedonije ‐ Family: Negative Interpretation] 
[ružnu situaciju u autobusu ‐ Family: Negative Experience] [sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo ‐ Family: 
Negative Experience]  
…ono mislim od tog dijaloga nema ništa  i poslije sam pratila sve vrijeme, am…, tog našeg foruma sam pratila tog 
reisa iz Makedonije koji je inače Albanac, dole je islamska zajednica 90% Albanska, kako je on pričao slatkoriječivo, 
kako je @on pozivao@ na dijalog, na pomirenje, na ovo na ono i to mi je bio prvi taj neki šok, a drugi šok je isto bio 
vezano za žene, kad smo organizovali  jedno druženje žena ovog  regiona u Neumu  i sve  je divno krasno prošlo u 
Neumu, al` sam ja opet nakon‐/nisam bila tad u tom autobusu, (tek) saznala nakon nekih dva‐tri mjeseca od jedne 
gospođe, da su imali jednu ružnu situaciju u autobusu, kada je jedna gospođa tražila da se pojača neka muzika, na 
radiju  od  šofera  i  da  je  on  htio  pojačati,  a  da  je,  am…,  druga  žena  rekla  da…,  [2PITANJE:  Khm…,  khm…  2], 
[ODGOVOR: …da ne smije pojačati jer oni ne slušaju ništa što dolazi preko Drine, odnosno iz Srbije i to je bilo znači 
nakon nekih četri dana divnog druženja, kad smo mi‐/ali ja sam to saznala opet par mjeseci poslije kada sam susrela 
gospođu koja je bila iz Srbije i ona kaže znate mislim meni je sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sa istim šansama, istim mogucnostima {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:87 [Želimo da budemo ravnopravni, sa istim šansama, is..]  (18:18)    
Codes:  [budi  lojalan  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ravnopravni  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [sa  istim 
šansama, istim mogucnostima ‐ Family: Positive Interpretation]  
Želimo da budemo ravnopravni, sa istim šansama, istim mogucnostima, ... ehm... Jevrejstvo je opstalo 2000 godina 
na‐, (...) na: jednom jedinom, (...) što kaže, eh:m..., kako ja to kažem ‐ pravilu: "Nauci jezik zemlje u kojoj živiš (...) i 
budi lojalan zakonu zemlje u kojoj živiš!" 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Saborine crkve {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:89 [Preko puta Saborine crkve je (...) kalaj, (...) ko..]  (44:44)    
Codes:  ["visoki predstavnik"  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [Saborine  crkve  ‐ Family: Positive  Interpretation] 
[topove na Vrace ‐ Family: Negative Experience]  
Preko puta Saborine crkve  je  (...) kalaj,  (...) koji  je namješten  za Bosnu  i Hercegovinu kao:,  (...)  što bi  rekli  ‐ pod 
navodnicima ‐ "visoki predstavnik" ‐ ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ... ‐ on @nadgleda situaciju (...) kako 
ce  to da  tece@  ‐  (...)  i  stavili  su  topove na Vrace  ((rubni dio  grada  ‐ naselje u  Sarajevu, ne  zove  se Vrace nego 
Vraca!)), (...) u sluca:ju: (...) ako dode: da se ne može osvetiti...], [²PITANJE: (   ) ²], [ODGOVOR: ...Saborina crkva ‐ da 
se onda: puca:. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: Sad smo jedan, jedan‐jedan, možemo li dalje? {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:199 [“A: iz Beograda?” kaže ona : “Da.” A i vas su bombardovali, ..]  (48:48)    
Codes:  [Sad smo jedan, jedan‐jedan, možemo li dalje? ‐ Family: Positive Interpretation]  
“A: iz Beograda?” kaže ona : “Da.” A i vas su bombardovali, e kao eto neka, @@@, @a kaže ja se okrenem, kaže : 
“Da! Sad smo jedan, jedan‐jedan, možemo li dalje?” u smislu kao hajmo došla sam nešto da kupim@…, [2PITANJE: 
Mhm... 2], [ODGOVOR: …@da uzmem i kaže onda se čovjek počeo smijati, kaže : “U pravu si!” 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sadašnja BiH {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:42 [Država koju velik dio gradana ne voli ‐ propada, p..]  (12:12)    
Codes:  [Jugoslavija ‐ Families (3): Negative Experience, Negative Interpretation, Positive Interpretation] [sadašnja 
BiH ‐ Family: Negative Experience]  
Država koju  velik dio gradana ne voli ‐ propada, prije ili kasnije. Kao što je Jugoslavije postojala 70 godina,  a ne‐Srbi 
je nikad nisu zavoljeli i propala je, tako može propasti i sadašnja BiH. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sadašnje stanje javnog mnijenja {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:169 [Mi smo svjesni d:a ovo sadašnje stanje javnog mnij..]  (44:44)    
Codes:  [sadašnje stanje javnog mnijenja ‐ Family: Negative Experience]  
Mi smo svjesni d:a ovo sadašnje stanje javnog mnijenja je bolesno [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sadejstvu sa vjernicima {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:105 [Ali (...) kao vjernik, eh:m..., pokušavam da na od..]  (26:26)    
Codes:  [nacionalnu  frustraciju  ‐  Family:  Negative  Experience]  [sadejstvu  sa  vjernicima  ‐  Family:  Positive 
Experience] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Ali (...) kao vjernik, eh:m..., pokušavam da na odreden nacin u: sadejstvu sa vjernicima drugih jevrejskih zajednica, 
da  im bar na neki nacin pokušam (...) uticati na njih  ‐ možda sam u povoljnijem položaju  jer nemam, na odreden 
nacin, nacionalnu frustraciju predhodnih dešavanja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sahranio daleko više mladih ljudi nego starijih {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:32 [Dakle ja cu vam navesti samo: (...) jednu situacij..]  (25:25)    
Codes:  [sahranio daleko više mladih ljudi nego starijih ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle  ja cu vam navesti samo:  (...)  jednu situaciju da sam  ‐ u 12 godina  ‐ sahranio daleko više mladih  ljudi nego 
starijih. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sam novce donosio {1‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:65 [Uglavnom sam novce donosio jer ovi naši lijepi unproforci ni..]  (5:5)    
Codes:  [naši lijepi unproforci ‐ Family: Negative Interpretation] [sam novce donosio ‐ Family: Positive Experience]  
Uglavnom sam novce donosio jer ovi naši lijepi unproforci nisu dozvoljavali više od dvadeset kila prtljaga. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sam ponosan na istoriju svog naroda {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:128 [Ja (...) jesam Srbin, jako sam ponosan na istoriju..]  (56:56)    
Codes:  [haos  ‐  Family:  Negative  Experience]  [sam  ponosan  na  istoriju  svog  naroda  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Ja (...) jesam Srbin, jako sam ponosan na istoriju svog na:roda, imam svoje stavove koji ne moraju biti isti kao vaši il' 
njegovi  i bilo  ciji...],  [²PITANJE: Mhm..., mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...al'  to ne može biti osnova:, eh:m... eh:m..., 
eh:m..., eh:m..., da:‐, da:‐, da:‐, da: (...) stvaramo ha:os. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sam zdrava {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:91 [Ocete da vam kažem@ ‐ što sam zdrava ‐ (...) @što ..]  (61:61)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] [sam zdrava ‐ Family: Positive Experience]  
Ocete da vam kažem@ ‐ što sam zdrava ‐ (...) @što još nisam poludila@...], [²PITANJE: @Mhm..., mhm..., mhm...@ 
²], [ODGOVOR: ...@od silne situacije@; što mi djeca su fina, kulturna ‐ jer svaki...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: 
...ko  ih  upozna  (...)  kaže:  ‐  ja  k'o majka,  ono...,  (...)  sam  sretna‐/je  l'  kaže:  "Jao,  vrlo  kult‐  zna  rec'  dobar  dan, 
dovidenja" ‐ zamislite to ‐ u današnje doba kad vam neko kaže dijete vam je kulturno jer zna pozdravit' ‐ MOLI:M!? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sam živio u laži {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:116 [Vrlo cesto se upitam (...) da l' sam živio u laži,..]  (28:28)    
Codes:  [sam živio u laži ‐ Family: Negative Experience]  
Vrlo cesto se upitam (...) da l' sam živio u laži, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: (...) ...znate, vrlo cesto. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: samo dijalog koji ce se voditi uz okrugli sto {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:8 [Pa znate šta, ovaj…, ima tu dosta entuzijazma, ali s druge s..]  (10:10)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [dijalog na papiru ‐ Family: Negative Interpretation] [entuzijazma ‐ 
Family:  Positive  Interpretation]  [medjureligijski  dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nedostatak  iskrenosti  ‐ 
Family:  Negative  Interpretation]  [samo  dijalog  koji  ce  se  voditi  uz  okrugli  sto  ‐  Family:  Negative  Experience] 
[Svjetska konferencija religija za mir ‐ Family: Positive Experience]  
Memos: [Lack of sincerity]  
 
Pa znate šta, ovaj…, ima tu dosta entuzijazma, ali s druge strane ima tu, to sve ovako izgleda lijepo upakovano, ali 
ima tu dosta,  (…), am…, kako bih rekla, dosta, am…, dosta stvari koje su  jako teške  i, am…, sve zavisi od te neke 
lične percepcije kroz šta kako proći, am…, najveći problem uopšte u dijaloga, a posebno u međureligijskom dijalogu 
jeste nedostatak iskrenosti, znači ako ste vi samo za dijalog na papiru…, [2PITANJE: Khm…, khm… 2],  [ODGOVOR: …i 
ako je taj dijalog samo dijalog koji će se voditi uz okrugli sto, a da će te zavrijeme kratke pauze pričati nešto drugo, 
eto to je nešto što, što mene najviše razočara i, am…, i moj prvi o‐/susret sa takvom jednom situacijom je bio već 
99‐te, nekih znači godinu ipo dana od kad sam počela raditi, u Jordanu smo imali konferenciju, am…, inače Svjestka 
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konferencija religija za mir, ne znam koliko ste upoznati, oni imaju svakih pet do sedam godina svoju konferenciju 
gdje biraju novog generalnog sekretara itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: samo folklor (lack of religious understanding) {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:72 [To je ustvari samo folklor, to uopšte nije‐/@ne tr..]  (39:39)    
Codes:  [samo folklor (lack of religious understanding) ‐ Family: Negative Interpretation]  
To je ustvari samo folklor, to uopšte nije‐/@ne treba @@tako da bude. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: samo konkretni projekti {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:249 [tako slatke ljudske situacije i tako kad možemo, ali kažem v..]  (55:55)    
Codes:  [gradjansko društvo ‐ Family: Positive Experience] [samo konkretni projekti ‐ Family: Positive Experience]  
tako slatke ljudske situacije i tako kad možemo, ali kažem vam samo konkretni projekti, građansko društvo 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: samo na papiru {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:58 [Ne samo na papiru ‐ papir je O.K. ‐ ali vladanje, ..]  (13:13)    
Codes:  [samo na papiru ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ne samo na papiru ‐ papir je O.K. ‐ ali vladanje, ponašanje! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: samo nominalni hrišcanin {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:163 [A joj u mom vjerskom životu, am…, pa, u mom vjerskom životu ..]  (45:45)    
Codes:  [Crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ispovijedam  vjeru  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [samo 
nominalni hrišcanin ‐ Family: Negative Experience] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
Memos: [Nominal Christian]  
 
A joj u mom vjerskom životu, am…, pa, u mom vjerskom životu upravo to da, da baš ispovijedam vjeru, da budem 
crkvena…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …da  ispovijedam vjeru…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …u  tom 
nekom  smislu,  da,  da  nisam  samo  nominalni  hrišćanin,  nego  da…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …da  sam 
hrišćanin koji‐/hrišćanska koja, am…, (…), am…, (…), djeluje onako kako vjera nalaže… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: samo svoje vjere, jedne vjere {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:92 [To su ljudi jednostranog usmjerenja, jedne knjige ..]  (20:20)    
Codes:  [jednostranog  usmjerenja  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [samo  svoje  vjere,  jedne  vjere  ‐  Family: 
Negative Interpretation]  
To su ljudi jednostranog usmjerenja, jedne knjige u smislu samo svoje vjere, jedne vjere. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: samo u Sarajevu (interreligious dialogue) {1‐0} 
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P 8: 8 ‐ 8:75 [A u: Medureligijskom (...) dijalogu otvara se jako..]  (39:39)    
Codes:  [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [samo u Sarajevu (interreligious dialogue) ‐ Family: 
Negative Experience]  
A u: Medureligijskom (...) dijalogu  otvara se jako puno ovih‐/Mi smo, naime, odlucili da: ovo radi u: Sarajevu, samo 
u Sarajevu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: san srpskog naroda {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:35 [Pa uzroci su u prvom redu , to su vam ovi veliki d..]  (26:26)    
Codes:  [Hrvatske  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [podjela Bosne  i Heregovine  ‐ Family: Negative Experience] 
[san  srpskog  naroda  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [Srbije  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [veliki  državni 
projekti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa uzroci su u prvom redu , to su vam ovi veliki državni projekti, kako Hrvatske, tako i Srbije, znate, to mi je, osnovni 
cilj im je podijeliti Bosnu i Hercegovinu i pripojiti odredene dijelove Srbiji, ostvariti san srpskog naroda, znate, neke 
mitove, ostvariti neke mitove, ovaj..., a sve ostalo su sredstva kako da se dode do tog cilja... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sanitarnim kordonom (exclusion of BiH from EU/NATO) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:134 [S druge strane koliko god je Evropa rekla da bi napravila ok..]  (17:17)    
Codes:  [sanitarnim kordonom (exclusion of BiH from EU/NATO) ‐ Family: Negative Interpretation]  
S  druge  strane  koliko  god    je  Evropa  rekla  da  bi  napravila  oko,  ne  samo  Bosne  i  Hercegovine,  nego  i  Bosni  i 
Hercegovini i Srbiji i Crne Gore nešto što ja zovem sanitarnim kordonom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sankcije {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:28 [I: u sluca:ju da se to, (...) ehm..., ne ispunjava..]  (22:22)    
Codes:  [sankcije ‐ Family: Negative Experience]  
I: u  sluca:ju da  se  to,  (...) ehm..., ne  ispunjava kako  treba,  taj neko:  (...) mora  snositi, u  tom gradanskom  smislu 
odredene sankcije:. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: saradnja {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:5 […i kad sam upoznala ljude koji su tad bili angažovani, am…, ..]  (7:7)    
Codes:  [ljude  koji  su  tad  bili  angažovani  ‐  Family:  Positive  Experience]  [nešto  ljudsko  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [saradnja ‐ Family: Positive Experience]  
…i  kad  sam upoznala  ljude  koji  su  tad bili angažovani, am…, osjetila  sam  to nešto  ljudsko da, da mogu  s njima 
sarađivati i oni su bili presudni… 
 
P 8: 8 ‐ 8:15 [Zatim, ehm..., (...) e‐ehm..., saradnja vjerskih z..]  (7:7)    
Codes:  [saradnja ‐ Family: Positive Experience]  
Zatim, ehm..., (...) e‐ehm..., saradnja vjerskih zajednica sa državom, sa državnim institucijama... 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: saradnja nacionalnih društava {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:152 [Pa obzirom da radim u kulturnoprosvjetnom društvu,..]  (32:32)    
Codes:  [kulturnoprosvjetnom  društvu  ‐  Family:  Positive  Experience]  [saradnja  nacionalnih  društava  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
Pa  obzirom  da  radim  u  kulturnoprosvjetnom  društvu,  obzirom  da  saradujem  sa  drugim  nacionalnim 
kulturnoprosvjetnim društvima,  ...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...a  i vrlo cesto posjecujem njihove  tribine  i 
njihove  sastanke,  odnosno  nje‐/dje‐/ehm...,  prezentacije  njihovog  djelovanja,  nailazim  na:,  ovaj...,  izuzetno 
povoljnu atmosferu onoj ideji koju prezentiramo ‐ a to je saradnja nacionalnih društava. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: saradnji sa savjetom ministara {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:236 [imamo protivkol‐/u saradnji sa savjetom ministara htjeli bis..]  (55:55)    
Codes:  [saradnji sa savjetom ministara ‐ Family: Positive Experience]  
imamo protivkol‐/u saradnji sa savjetom ministara htjeli bismo to i na entitetskim nivoima, am…, gdje kad nam se 
obrati neko sa problemom kontretno… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Sarajevo nikada nece biti ni Bec ni Minhen niti Rim {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:73 [Jer, ehm...,, ehm..., (...) Sarajevo nikada nece b..]  (34:34)    
Codes:  [Sarajevo nikada nece biti ni Bec ni Minhen niti Rim ‐ Family: Negative Interpretation]  
Jer, ehm...,, ehm...,  (...) Sarajevo nikada nece biti ni Bec ni Minhen niti Rim,...],  [²PITANJE: Mhm... ²],  [ODGOVOR: 
(...) ...niti ce biti cisto...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...kao Bec ni 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Sarajevo u Evropi {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:71 [Cak i da nas sutra, ((šumovi ‐ klepet, kao da se n..]  (34:34)    
Codes:  [briselskog  zakonodavstva  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [nas  nekad  uguraju  u  tu  Evropu  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [Sarajevo u Evropi ‐ Family: Negative Interpretation]  
Cak i da nas sutra, ((šumovi ‐ klepet, kao da se nešto srušilo u pozadini)) (...) pošto ja: mislim da ce biti (...) da nas 
nekad ugu:raju: u tu: Evro:pu (...) ‐ ne radi Evrope, radi nas, nego prosto radi za:ko:na: svih koji se trebaju poštovati, 
eto da bi nas smirili, (...) o:va:j, ehm..., (...) mislim da:, (...) ehm..., (...) se: (...) u: (...) drugom smislu, mimo to:g (...)  
(briselskog) zakonodavstva ‐ koje ce...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...tu vladati, ehm..., ehm..., (...) ja: ne 
vidim ništa bo:lje: (...) ehm..., ovo @Sarajevo u Evropi.@ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sarajevska djeca nisu vidjela muzeja {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:63 [Djeca ‐ sarajevska djeca nisu vidjela muze:ja!]  (39:39)    
Codes:  [sarajevska djeca nisu vidjela muzeja ‐ Family: Negative Experience]  
Djeca ‐ sarajevska djeca nisu vidjela muze:ja! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sarajevski taj duh {1‐0} 
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P 2: 2 ‐ 2:198 […ovaj…, da taj neki od ( ), sarajevski taj duh, mada eto svi..]  (48:48)    
Codes:  [sarajevski taj duh ‐ Family: Positive Interpretation]  
…ovaj…, da taj neki od (      ), sarajevski taj duh, mada eto svi kažu da se to dosta i promjenilo, to nije više kao što je 
bilo, i to svi osjetimo, ali ne znam, meni je to isto simpatično, jedna situacija… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sastajati {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:69 [Mislim ja ovdje na ovom planu, jednim uspjehom ust..]  (32:32)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [sastajati  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Mislim  ja ovdje na ovom planu,  jednim uspjehom ustvari smatram  i ovo vijece, MRV  jer  ja sam‐/sudbina  je  tako 
htjela, da  je mene  zapalo, da budem u  samom  tom  temelju,  tog vijece ovdje  je djelovalo, djelovala organizacija 
(vcrwp......) znate za tu organizaciju, i njen ured u Sarajevu za podrucje Balkana je postojao,  i mi smo s njima tako 
razgovarali, od njih je došla naravno ideja, jer je to koncept njihovog rada inace, da se formiraju ta vijeca itd.,od njih 
je došla ta ideja, i prvo su se tajno] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: sastajali poglavari jer situacija je takva bila, rat 
je stao] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ali situacija je takva bila, da se javno nisu smjeli sastajati 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sastanak {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:132 [Joj znate, mislim isto da mi je to najve?i‐/mogu se tu pohva..]  (42:42)    
Codes:  [sastanak ‐ Family: Positive Experience]  
Joj znate, mislim  isto da mi  je  to najveći‐/mogu  se  tu pohvaliti  ličnim uspjehom,  jer  sam uspjela dovesti Vladiku 
Jefrema na  sastanak,  ovaj…,  kad  su mi  svi  rekli da nema  šanse, da‐/kad  su me‐/pitaju  ko‐/koga  čeka,  ja  kažem 
čekam Vladiku  Jefrema, kaže pa on  iz Banja Luke nigdje ne  ide,  ja kažem, on  je obećao doći na sastanak  i u tom 
trenutku ulazi onako… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Saudija poklanja džamiju {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:227 [Koje nisu one otomanske džamije kakve su Turci ovdje donijel..]  (32:32)    
Codes:  [Indonezija  gradi  svoju džamiju  ‐  Family: Negative  Experience]  [Jordan  gradi džamiju  ‐  Family: Negative 
Experience] [Saudija poklanja džamiju ‐ Family: Negative Experience]  
Koje nisu one otomanske džamije kakve su Turci ovdje donijeli a mi nastavili graditi, nego Saudija poklanja džamiju, 
Indonezija gradi svoju džamiju, Jordan gradi džamiju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: savjesti {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:71 [Da govorite, recimo, o:‐, o‐, o onome što vas uci ..]  (16:16)    
Codes:  [gubite identitet ‐ Family: Negative Interpretation] [Parlamentu ‐ Family: Negative Interpretation] [politicke 
stranke  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [religija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [savjesti  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Da govorite, recimo, o:‐, o‐, o onome što vas uci vlastita religija (...)  ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR:  ...a: (...) 
cesto ste u poziciji (...) da zastupate ‐ ako želite da budete u Parlamentu ili u bilo kojem (...) od tih organa vlasti ‐ da 
zastupate stavove vlastite politicke stranke (...) ciji stavovi su vrlo cesto (divergentni), odnosno potpuno razliciti (...) 
od ucenja vlastite religije ‐ nalazite se u jednoj "pat‐poziciji" ‐ u kojoj ne znate... ], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: 
...gubite identitet covjeka kao bica, vjer‐/religioznog bica ‐ ako glasate za ono za šta vas tjera partija; istovremeno ‐ 
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ako glas‐/ako ne glasate za ono za šta vas..., ako glasate po vlastitoj savjesti...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...u 
tom slucaju gubite, ne samo pozicije nego vas  iskljucuju, a bogami vrlo cesto proglašavaju narodnim, nacionalnim 
neprijateljem ‐ ...], [²PITANJE: Da...²], [ODGOVOR: ... ‐ što je daleko gora varijanta. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sekreterijat za vjere {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:51 [Naime jedan od velikih problema koje mi osjecamo p..]  (8:8)    
Codes:  [crkve i zajednice ‐ Family: Positive Interpretation] [sekreterijat za vjere ‐ Family: Positive Interpretation]  
Naime  jedan od velikih problema koje mi osjecamo pogotovu pogotovu u Federaciji,u Republici Srpskoj  je to  iole 
bolje riješeno  jer oni  imaju takozvani sekreterijat za‐za vjere...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR:  ...ured koji se na 
odreden nacin brine za crkve i zajednice dok u federaciji nema nicega. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sekularizacijom {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:27 […u smislu nekih konkretnih stvari i od samog po?etka sam bil..]  (13:13)    
Codes:  [gradjansko društvo ‐ Family: Positive Experience] [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] 
[MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [sekularizacijom  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [zakon  o  slobodi  vjere  ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
…u smislu nekih konkretnih stvari i od samog početka sam bila za tu neku varijantu, am…, šta mi možemo uraditi za 
građansko društvo i uopšte pogotovo što sam vidjela da, da  im‐/postoji jedan nedostatak kod naših, am…, uopšte 
vjerskih  službenika u Bosni  i Hercegovini,  što ne  znaju  šta  je građansko društvo  i  to  je naravno  recivino‐/recidiv 
onog vremena, pa se boje građanskog društva, to mješaju dosta sa sekularizacijom  i  tako dalje  i, ovaj…,  i  ja sam 
uvijek težila tako nečemu šta mi kao Međureligijsko vijeće možemo, am…, da doprinesemo građanskom društvu  i 
onda sam radila na tom jednom projektu koji je usvojen, koji je dosta, ovaj…, počeo da bude neka kao naša vodilja u 
smislu, am…, kako, am…, međureligijski dijalog može pomoći u  izgradnji  građanskog društva,  i onda  smo, am…, 
krenuli  sa  tim  konkretnim,  to  će  vam  kolega  Emir  više  pričati,  o  tim  nekim  pravnim  segmentima,  al`  recimo 
konkretno je bilo da zakon o slobodi vjere koji je nastao zaslugom Međureligijskog vijeća i poslije Slovenije smo bili 
drugi u regionu, to je znači nešto apsolutno konkretno, am… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sekularne države {2‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:48 [Ja: Bosnu i Hercegovinu želim da vidim kao sekular..]  (28:28)    
Codes:  [sekularne države ‐ Family: Positive Interpretation] [velike svjetske religije ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ja: Bosnu i Hercegovinu želim da vidim kao sekularnu državu, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...eh:m... ‐ (...) 
osnovni razlog je prisustvo cetiri, (...) eh:m..., (...) velike svjetske religije:. ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) 
Ehm..., i sva:ko i malo miješanje, ehm..., (...) u pitanje:, (...) da ne kažem ‐ ustrojstva države...], [²PITANJE: Mhm... ²], 
[ODGOVOR: ... (   ) interes, mislim da može se odraziti i da se država (   ). 
 
P11: 11 ‐ 11:63 [Pogotovu mi kršcani ne sanjamo vladavinu jedne rel..]  (15:15)    
Codes:  [hrišcani ‐ Family: Positive Experience] [sekularne države ‐ Family: Positive Interpretation] [smo dio Zapada 
‐ Family: Positive Experience]  
Pogotovu mi kršcani ne sanjamo vladavinu jedne religije jer smo dio Zapada kojem vec 200 godina postoji iskustvo 
sekularne države! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Selimovski je potjeran {1‐0} 
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P10: 10 ‐ 10:5 [Am...Vladislav je bio bolestan i u meduvremenu umr..]  (2:2)    
Codes:  [Selimovski  je  potjeran  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Vladislav  je  bio  bolestan  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
Am...Vladislav  je bio bolestan  i u meduvremenu umro, am...Selimovski  je potjeran, am...onda  je došla procedura 
izbora. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: seminar {4‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:119 [Recimo ja cu vjerojatno u svim gradovima uspjeti o..]  (23:23)    
Codes:  [seminar ‐ Family: Positive Experience]  
Recimo ja cu vjerojatno u svim gradovima uspjeti organizirati se‐seminar za srednjoškolce. 
 
P 5: 5 ‐ 5:89 [Pokušavamo ljudima, (...) e:hm... Mi pravimo razne..]  (54:54)    
Codes:  [mlade  teologe  ‐  Family:  Positive  Experience]  [mladi  ‐  Family:  Positive  Experience]  [seminar  ‐  Family: 
Positive Experience]  
Pokušavamo  ljudima, (...) e:hm... Mi pravimo razne seminare... Više smo se posvetili mladima  jer vidimo da mladi 
(...)  jedino mogu  nešto  prenijet'  svojim  potomcima,  pa  eto,  imamo  te:  (...) mlade  ‐  (...)  imamo mlade  teologe, 
znaci... 
 
P 8: 8 ‐ 8:53 [I oni su mogli da sada naprave seminar na‐, na Jah..]  (27:27)    
Codes:  [seminar ‐ Family: Positive Experience]  
I oni su mogli da sada naprave seminar na‐, na Jahorini  ‐ da odu tamo  il', ne znam, u Neum, na more da odu da 
potroše  taj  novac,  i  ništa... Medutim,  oni  su  (...)  sjeli  i  razmišljali,  i  došli  su  rekli  su:  "'Ajde  da mi  pomognemo 
nekome ko je ugrožen!" 
 
P10: 10 ‐ 10:59 [Sad izdajemo knjigu, takoder smo organizirali neko..]  (2:2)    
Codes:  [izdajemo knjigu ‐ Family: Positive Experience] [kampove sa djecom ‐ Family: Positive Experience] [seminar 
‐ Family: Positive Experience]  
Sad izdajemo knjigu, takoder smo organizirali nekoliko seminara po pitanju sa ženama, pitanju sa djecom i recimo 
seminare i kampove sa djecom :i okupimo cetiri ehm...‐/ manje su to grupe, ali ipak treba vjerovati u male korake 
[²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: shvacanju i temeljima {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:183 [Jer ehm.., (...) uvelike ehm..., djelovanje jedne ..]  (46:46)    
Codes:  [shvacanju i temeljima ‐ Family: Positive Interpretation]  
Jer ehm.., (...) uvelike ehm..., djelovanje jedne organizacije ovisi o shvacanju i temeljima koje pojedinci koji su u njoj 
proživljavaju, doživljavaju i nacin na koji se ospo‐osposobljavaju za djelovanje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Sidartu od Hermanna Hessea {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:13 [Pa susrecem razne ljude, ra:zlicite ljude. (...) E..]  (13:13)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [ljudi (...) posebni i specificni ‐ Family: Positive Experience] [Sidartu 
od Hermanna Hessea ‐ Family: Positive Interpretation]  
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Pa susrecem razne  ljude, ra:zlicite  ljude. (...) Eh:m.., (...)  i svi su  ljudi (...) eh:m..., posebni  i specificni:, (...) eh:m..., 
svaki  je:, ehm..,  (...) oti:sak  (...) Božijeg  (...)  lica, na neki na:cin,  (...) eh:m...  I  tu bih‐,  (...)  tu bi'  ja  jedino mogao 
prepricat' (...) onaj u:vod u @(Sida:rtu od Hermanna Hessea)@ @@@ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Sigurna luka (JZ) {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:25 [Sigurna luka, @iskreno da vam kažem.]  (29:29)    
Codes:  [Sigurna luka (JZ) ‐ Family: Positive Experience]  
Sigurna luka, @iskreno da vam kažem. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sigurnost i mir {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:87 [Pitanje BiH] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: se rješ..]  (38:38)    
Codes:  [iste aršine iste principe ‐ Family: Positive Interpretation] [sigurnost i mir ‐ Family: Positive Experience]  
Pitanje  BiH]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  se  rješava  na  jedan  totalno  pogrešan  nacin]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR: vidite u, na ovom podrucju u koje spada Srbija, BiH, i Hrvatska, uzimam samo te tri, jer su one njih tri 
susjedne, i Crna Gora je, ali ima ona isto, isti princip, samo ona je i onoko mala] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: na 
njenom primjeru, ne možete ništa,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ali ove tri su, velike države, vece države, i u te 
tri države, žive tri naroda] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: tri velika naroda, u svakoj od te tri države, jedan od ta tri 
naroda  je  vecinski,  i  zar  nije  logicno,  da  se  pitanje  svake  te  države,  ili  svakog  tog  naroda]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  rješava  na  tom  regionalonom  nivou,  na  nivou  najmanje  te  tri‐/  najmanje  te  tri  države]  [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: što znaci, iste aršine iste principe, i jedino vjerujte mi] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ovo je 
moj, moj  licni  stav,  ja  vjerujem,  da  jedino  to  garantira,  sigurnost  i mir  u  ovim  prostorima]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR: jer dosad nije bilo tako, necemo ulaziti sada u, u povijest‐/ ja sam neki dan kupio, ustvari kupio prošle 
godine, ali došlo mi je danas, izašla nova knjiga Povijest, to je od prvog covjeka do danas, i izmedu ostalog naravno 
ima ovaj naš prostor] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i gledam, odnosno citam, fino su to poredali itd., to, i vidi se 
tamo jasno da, kako su se stvari dešavale,šta se tacno trudilo da, da, da ne bude, a ono samo po sebi jeste itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: siledžija {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:59 [Evo ovih dana pratim u "Oslobodenju" postupak prot..]  (13:13)    
Codes:  [mentalitet treba mijenjati ‐ Family: Positive Interpretation] [mentaliteta ‐ Family: Negative Interpretation] 
[putnici su mirno gledali (instead of helping) ‐ Family: Negative Experience] [siledžija ‐ Family: Negative Experience] 
[ubiti covjeka ‐ Family: Negative Experience]  
Memos: [Example narrative with complete identity transformation]  
 
Evo  ovih  dana  pratim  u  "Oslobodenju"  postupak  protiv  mladica  koji  je  ubio  Denisa Mrnjavca,  srednjoškolca, 
katolika, u tramvaju, a putnici su mirno gledali. Cinjenica da su putnici gledali je odraz jednog mentaliteta. Nitko nije 
skocio upomoc da zaštiti nevinog djecaka od siledžija.  E, taj mentalitet treba mijenjati. To se ne može silom! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sin {2‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:60 [pa uglavnom porodicni život i tako ne znam, djeca ..]  (66:68)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] [dobre ocjene (of his son) ‐ Family: Positive 
Experience] [porodicni život ‐ Family: Positive Experience] [sin ‐ Family: Positive Experience]  
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pa uglavnom porodicni život i tako ne znam, djeca , danas mi je sin javio da je dobio peticu iz matematike, to nije 
obicna petica to je vrlo strog profesor @@@ [[ PITANJE: @@@ to je velika petica] 
[²ODGOVOR:  jest,  jest, on  je 8 razred, cetiri godine mu  je ova profesorica  i ovo  je prvi put da  je dobio peticui do 
sada  je dobijao dobre ocjene, cetvorku  i  tako ali ovo mu  je prvi put da dobije peticu, ne  znam  ili  je profesorica 
popustila@@@, ili je on... ] [ PITANJE: @@@] 
ODGOVOR: @@@ ili se on malo više potrudio 
 
P 7: 7 ‐ 7:172 [Istovremeno se nadam da necu svom sinu morat', nak..]  (37:37)    
Codes:  [sin ‐ Family: Positive Experience]  
 Istovremeno se nadam da necu svom sinu morat', nakon par godina kad bude  imo djecu za školu, rec' da ode  iz 
zemlje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Sinagogu {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:204 [Mi imamo u Sarajevu, imali smo prije Drugog svjetskog rata, ..]  (32:32)    
Codes:  [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [Sinagogu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Mi imamo u Sarajevu, imali smo prije Drugog svjetskog rata, sedam sinagoga. Pet sinagoga je preživjelo. 
 
P 5: 5 ‐ 5:96 [Sinagogu našu znaju, @@@ ( ), ...], [²PITANJE: Mhm..]  (61:61)    
Codes:  [Sinagogu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Sinagogu našu  znaju, @@@  (      ),  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  ...al' da  vide  kako  to  izgleda; na  jednu 
molitvu ‐ da oni vide kako to izgleda. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: siromaštvo {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:33 [imale smo nekol`ko tih akcija pomo?i povratnicima, siromašni..]  (13:13)    
Codes:  [povratnik ‐ Family: Negative Experience] [siromaštvo ‐ Family: Negative Experience] [slijepa  lica ‐ Family: 
Negative Experience]  
imale smo nekol`ko tih akcija pomoći povratnicima, siromašnima onda, am…, u okviru njihove grupe je urađena i ta 
ista knjiga o običajima, ali za slijepa lica… 
 
P 4: 4 ‐ 4:148 [Osobno, osobno me najviše smeta siromaštvo ovaj.. ..]  (30:30)    
Codes:  [siromaštvo ‐ Family: Negative Experience]  
Osobno, osobno me najviše smeta siromaštvo ovaj.. u državi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sistem društva {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:154 [Cijeli: siste:m dru:štva funkcioniše tako!]  (56:56)    
Codes:  [sistem društva ‐ Family: Negative Interpretation]  
Cijeli: siste:m dru:štva funkcioniše tako! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sistem dvostrukog prava glasanja {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:108 [E to su zna?i, doga?aji u te dvije dvije zemlje i kretanja u..]  (14:14)    
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Codes:  [sistem  dvostrukog  prava  glasanja  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [te  dvije  zemlje  (dependency  on 
Serbia/Croatia) ‐ Family: Negative Interpretation]  
E  to  su  znači, događaji u  te dvije dvije  zemlje  i kretanja u  te dvije  zemlje  često  će  se prelamati  i preko Be  i Ha, 
pogotovu dok važi ovaj sistem dvostrukog prava glasanja Hrvata u Be i Ha. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sistem vrijednosti {2‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:179 [Ne:, pa te: genera:cije: ljudi:, eh:m..., (...) mi..]  (73:73)    
Codes:  [rasulo  ‐  Family:  Negative  Experience]  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [sistem  vrijednosti  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
Ne:, pa te: genera:cije: ljudi:, eh:m..., (...) mi smo ra:sli: u jedno:m (3s) lije:po:m, eh:m..., eh:m..., okružju, (...) imali 
smo  siste:m  vrije:dnosti...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...a misli:m  da  je  to:  ova  genera:cija  koja  je, 
nažalost,  docekala:  rat  (...)  ‐  gdje  se  sve  to  rasu:lo:...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...je  l'...,  totalno, 
mislim... 
 
P 3: 3 ‐ 3:180 [Generacija koja ni:je: osjetila:, (...) ehm..., te..]  (73:73)    
Codes:  [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [sistem vrijednosti ‐ Family: Positive Interpretation]  
Generacija koja ni:je: osjetila:, (...) ehm..., teškoce koje za sobom ostavi:o: Drugi svjetski rat...], [²PITANJE: Mhm... ²], 
[ODGOVOR:  (...)  ...je  l'... Dakle, ehm..., da se  lijepo živjelo, gdje  ljudi: nisu bili  (...) optereceni al' gdje  je posto:jao 
siste:m (...) vrije:dnosti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: situaciji koja je bezizlazna {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:111 [Unatoc situaciji koja je bezizlazna, unatoc cinjen..]  (23:23)    
Codes:  [situaciji koja je bezizlazna ‐ Family: Negative Experience]  
Unatoc situaciji koja je bezizlazna, unatoc cinjenici da je sada nas je oko 460 tisuca, u ove cetri biskupije (Trebinje, 
Mostar, Sarajevo, Banja Luka). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: skidati krivnju s drugoga {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:175 [Covjeku se mora pristupiti ljudski, humano (...) p..]  (44:44)    
Codes:  [proces  praštanja  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [skidati  krivnju  s  drugoga  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Covjeku se mora pristupiti ljudski, humano (...) pomoci i taj proces praštanja znaci skidati krivnju s drugoga. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: skoro polovica nas je nestalo {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:112 [Prije rata je bilo oko 830 tisuca, dakle, skoro po..]  (23:23)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience] [skoro polovica nas je nestalo ‐ Family: Negative Experience]  
Prije rata je bilo oko 830 tisuca, dakle, skoro polovica nas je nestalo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: slijepa lica {2‐0} 
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P 2: 2 ‐ 2:33 [imale smo nekol`ko tih akcija pomo?i povratnicima, siromašni..]  (13:13)    
Codes:  [povratnik ‐ Family: Negative Experience] [siromaštvo ‐ Family: Negative Experience] [slijepa  lica ‐ Family: 
Negative Experience]  
imale smo nekol`ko tih akcija pomoći povratnicima, siromašnima onda, am…, u okviru njihove grupe je urađena i ta 
ista knjiga o običajima, ali za slijepa lica… 
 
P 2: 2 ‐ 2:103 [am…, kad smo imali za slijepe i to smo radili u udruženju za..]  (36:36)    
Codes:  [Avaz ‐ Family: Negative Experience] [slijepa lica ‐ Family: Negative Experience]  
am…, kad smo imali za slijepe i to smo radili u udruženju za slijepa lica ovdje u Kantonu isto, nigdje nikoga, Avaz ja 
mislim da, da su oni došli, eto uslikali, am…, ehm…, kada smo, (…) 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: slijepim i slabovidnim osobama {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:46 [Ehm.., žene jako puno rade sa slijepim i slabovidn..]  (8:8)    
Codes:  [slijepim i slabovidnim osobama ‐ Family: Negative Experience]  
Ehm..,  žene  jako  puno  rade  sa  slijepim  i  slabovidnim  osobama,  ((zveckanje  šalice))  nekoliko  projekata  su  tu 
implementirale. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: slika koju religije ostavljaju {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:73 [Ono što ja ovako ehm.. koliko god bilo unutra ovaj..]  (14:14)    
Codes:  [koja  (religija)  se  prezentira  kroz medije  ‐  Family:  Negative  Experience]  [slika  koju  religije  ostavljaju  ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
Ono što  ja ovako ehm.. koliko god bilo unutra ovaj pokušavam primjetiti  i sa strane ehm...,(3s) ta vrlo negativna 
ehm...,slika koju religije ostavljaju a koja se prezentira kroz medije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sloboda {5‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:206 [I onda su oni na fi:n nacin (...) provu:kli, (...)..]  (73:73)    
Codes:  [boji, naciji, vjeri ‐ Family: Negative Experience] [sloboda ‐ Family: Positive Interpretation]  
I onda su oni na fi:n nacin (...) provu:kli, (...) eh:m..., eh:m..., (...) u pitanju je: (...) ((dubok uzdah)) razne: slobode:, i 
to  je bi:o:  set nekakvi:h  za:ko:na: o  slobodama:  ‐  (...)  iz:me:du: osta:lo:g,   da:  se:‐/pa  to  je bilo  i na  televi:ziji:  ‐ 
problem oko toga, (...) eh:m..., eh:m...‐/izmedu ostalog ,da se, (...) e:‐e:hm..., (...) omoguca:va: isto pra‐/pa sad (...) 
navodi se (bracno pravo) (llll) ((kao u slengu kad se nešto treba nabrajati pa se izostave stvarne rijeci i uportijebi se 
ovakva nerazogijetna brzalica)) (...)  i omogucava se ista pra:va:, (...) nema: ra:zlike: u: (...) boji, naciji, vjeri ‐ sad to 
ide sve, sve, sve...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...i dole (...) (polu). 
 
P 6: 6 ‐ 6:52 [možda ljudi nisu svjesni toga, onaj..., ili ljudi ..]  (54:54)    
Codes:  [otici u džamiju i klanjati, moliti se Bogu svom ‐ Family: Positive Experience] [poniženju ‐ Family: Negative 
Experience] [sloboda ‐ Family: Positive Interpretation]  
možda  ljudi nisu  svjesni  toga, onaj...,  ili  ljudi  se  vrlo  lakše navknu na dobro  znate, onaj...,  ]  [PITANJE: Mhm...  ],  
[²ODGOVOR: @brzo se zaboravi to loše@, ovaj..., mi smo jedna, mi zaista sad uživamo u jednoj slobodi mislim meni 
je(...)  , amm.., puno znaci da mogu otici u džamiju  i klanjati, moliti se Bogu svom, kad god hocu  i kako    ja hocu  i, 
ovaj..., amm..., da zbog toga ne trpim nikakve posljedice  jel' ni materijalne niti neke   u moralnom smislu da sam 
izložen nekom poniženju što se dešavalo recimo prije... 
 
P 6: 6 ‐ 6:53 [Ovaj..., tako ta neka otvorenost, amm..., (5s) šta..]  (54:54)    
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Codes:  [sloboda ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ovaj...,  tako  ta  neka  otvorenost,  amm...,  (5s)  šta  bi  još mogao  od  dobrih  strana,  ovaj...,  zajednice  su  takoder 
oslobodene vjerske zajednice   (     ) ozbiljnijih stega za zajednicu one su možemo reci zaista sad slobodne, s tim da 
naravno da uz slobodu ide i odgovornost idu i obaveze, ne kažem ja da je njima sad idealno da je to med i mlijeko. ][ 
PITANJE:@@@ ] [²ODGOVOR:  Imaju i oni problema dosta, ali ipak, ovaj..., uživaju tu svoju slobodu, nose se s tim s 
tim svojim nedacama, problemima, ovaj..., žive. 
 
P 6: 6 ‐ 6:62 [Pa nadam se nekom(...) ‐/slobodi, toleranciji, uza..]  (74:74)    
Codes:  [sloboda  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [tolerancija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [uzajamnom 
uvažavanju ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa nadam se nekom(...) ‐/slobodi, toleranciji, uzajamnom uvažavanju, eto tome se nadam... 
 
P10: 10 ‐ 10:15 [Meni nije bio problem zastupati ta nacela ljudskih..]  (2:2)    
Codes:  [nacela ljudskih prava ‐ Family: Positive Interpretation] [sloboda ‐ Family: Positive Interpretation]  
Meni nije bio problem zastupati ta nacela ljudskih prava [²hmm...] i ljudskih @sloboda@. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sloboda kulta, sloboda obreda {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:65 [Sloboda religije je bila sloboda kulta, sloboda ob..]  (15:15)    
Codes:  [krstiti,  vjencati, ukopati  ‐ Family: Positive Experience]  [sloboda kulta,  sloboda obreda  ‐ Family: Positive 
Interpretation] [Sloboda religije ‐ Family: Positive Interpretation]  
Sloboda religije je bila sloboda kulta, sloboda obreda  ‐ možeš krstiti, vjencati, ukopati  ali vani, izvan sakristije, tvoje 
ne znaci ništa. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Sloboda religije {2‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:58 [Tu vijece da ne bi svaka pojedinacno vjerska zajed..]  (26:26)    
Codes:  [dobrobit  i  države  ‐  Family:  Positive  Experience]  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [Sloboda  religije  ‐ 
Family: Positive  Interpretation]  [vjerske  zajednice  ‐ Families  (2): Negative  Interpretation, Positive  Interpretation] 
[zakona o statusu vjerskih zajednica i crkava ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tu vijece da ne bi svaka pojedinacno vjerska zajednica nastupala prema državi i zahtjevala rješavanje tih problema, 
lakše je i za vjerske zajednice i za državu, da se to formulira na nivou vijece i onda ide dalje prema državi kao jedan 
zahtjev]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i  to  tako  smo došli do  zakona o  statusu vjerskih  zajednica  i crkava,  i o 
slobodi religije,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: zatim, tako smo došli naravno i do ovih ugovora, dobro ugovori su 
sada pojedinacno  se potpisuju  ispred‐/svaka  zajednica  sa državom]  [²PITANJE: Mhm..., mhm...,²]  [ODGOVOR: ali 
došli  smo  i  do  mnogih  drugih  rješenja]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  koja  mislimo  na  dobrobit  i  države] 
[²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  kao organizacije  i  vijeca  kao organizacije, ali  i naroda u  cjelini, dakle društva u 
cjelini koje na neki nacin administriraju i država i vjerske zajednice 
 
P11: 11 ‐ 11:65 [Sloboda religije je bila sloboda kulta, sloboda ob..]  (15:15)    
Codes:  [krstiti,  vjencati, ukopati  ‐ Family: Positive Experience]  [sloboda kulta,  sloboda obreda  ‐ Family: Positive 
Interpretation] [Sloboda religije ‐ Family: Positive Interpretation]  
Sloboda religije je bila sloboda kulta, sloboda obreda  ‐ možeš krstiti, vjencati, ukopati  ali vani, izvan sakristije, tvoje 
ne znaci ništa. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sloboda vjere {3‐0} 
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P 3: 3 ‐ 3:22 [Znaci..., ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...]  (19:19)    
Codes:  [imovinsko  pravnih  pitanja  ‐  Family: Negative  Experience]  [pravnom  položaju  Crkve  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [sloboda vjere ‐ Family: Positive Interpretation]  
Znaci...,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...pravnom položaju Crkve:  ((institucija  ‐  v.  slovo))  ili:, ehm..., 
pravo na slobodu  vjere ili:, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...eh:m..., mogucnosti, organizovanje (je li/ili) 
imovinsko pravnih pitanja:, a:dministrativnih, kakvih god hocete. 
 
P 6: 6 ‐ 6:6 [to nam je osnovni cilj, a taj cilj se ustvari ostv..]  (8:8)    
Codes:  ["Dani tolerancije"  ‐ Family: Positive Experience]  [projekte  ‐ Family: Positive Experience]  [sloboda vjere  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [stanje prava ‐ Family: Positive Experience] [susreti mladih teologa ‐ Family: Positive 
Experience]  
to nam je osnovni cilj, a taj cilj se ustvari ostvarivao kroz razne projekte, razne aktivnosti koje mi vodimo, a to su  (   
)stanje prava,sloboda vjere, "Dani tolerancije", susreti mladih teologa, i tako dalje i tako dalje, uglavnom osnovni cilj 
je, ovaj...., 
 
P 6: 6 ‐ 6:56 [a sad smo rješili taj problem , oni to zaista gled..]  (60:60)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience] [primjene tog zakona ‐ Family: Negative Experience] [sloboda 
vjere  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [slobodu  djelovanja  vjerskih  zajednica  crkava  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [zakon ‐ Family: Positive Interpretation]  
a  sad  smo  rješili  taj  problem  ,  oni  to  zaista  gledaju,  imaju  rješenje,  postoje  zvanicno  (    )    [  PITANJE: Mhm...,  ] 
[²ODGOVOR: Amm..., uputstvo u primjeni  je  takode usvojeno, ovaj..., mada  još  ima problema oko primjene  tog 
zakona,  još uvijek se u potpunosti ne primjenjuje, ali to  je sada normalno da vrši  idalje pritisak na vlasti da se to 
primjenjuje,  amm...,  zakon  o  zabrani  diskriminacije  uspijeli  smo  u  amandmane    uvrstimo,  to  takode  smatram 
znacajnim kroz te naše amandmane, štiti se pravo na slobodu vjere, štiti se na slobodu djelovanja vjerskih zajednica 
crkava i, ovaj... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: slobodna država {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:51 [Pa da vam kažem mi smo zaista sad ovaj...,slobodna..]  (54:54)    
Codes:  [slobodna država ‐ Family: Positive Experience] [stega koji smo prije imali ‐ Family: Negative Experience]  
Pa  da  vam  kažem mi  smo  zaista  sad  ovaj...,slobodna  država...  ]  [  PITANJE: Mhm..,    ]  [²ODGOVOR: Mi  smo  se 
oslobodili raznih nekih stega koji smo prije imali 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: slobodne volje {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:188 [Ne u smislu‐/Ne kažem da covjek mora biti vje:rnik..]  (73:73)    
Codes:  [slobodne volje ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ne u smislu‐/Ne kažem da covjek mora biti vje:rnik ‐ (...) ne mo:ra! Nek' bude ateista to je njegova‐/njegov izbor!], 
[²PITANJE: Mhm... ²],  [ODGOVOR:  (...) Ali mora  imati mogu:cnost  ‐ ako hoce da se upozna, ako ništa  (...)  iz  jedne 
ciste kulturoliške:...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...stvari, je li. Dakle, moraju imati mogu:cnosti ako hoce: 
(imati mi:r). Ako hoce i da proži:vi: to: ‐ ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ... ‐ to je stva:r njegove slobodne: 
volje:, ((šumovi ‐ rajsferšlus)) (...) to je stvar (...) njegovog izbora. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: slobodu djelovanja vjerskih zajednica crkava {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:56 [a sad smo rješili taj problem , oni to zaista gled..]  (60:60)    
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Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience] [primjene tog zakona ‐ Family: Negative Experience] [sloboda 
vjere  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [slobodu  djelovanja  vjerskih  zajednica  crkava  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [zakon ‐ Family: Positive Interpretation]  
a  sad  smo  rješili  taj  problem  ,  oni  to  zaista  gledaju,  imaju  rješenje,  postoje  zvanicno  (    )    [  PITANJE: Mhm...,  ] 
[²ODGOVOR: Amm..., uputstvo u primjeni  je  takode usvojeno, ovaj..., mada  još  ima problema oko primjene  tog 
zakona,  još uvijek se u potpunosti ne primjenjuje, ali to  je sada normalno da vrši  idalje pritisak na vlasti da se to 
primjenjuje,  amm...,  zakon  o  zabrani  diskriminacije  uspijeli  smo  u  amandmane    uvrstimo,  to  takode  smatram 
znacajnim kroz te naše amandmane, štiti se pravo na slobodu vjere, štiti se na slobodu djelovanja vjerskih zajednica 
crkava i, ovaj... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: smjeni generacija {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:221 [Pa doslovno kad se smjeni generacija et'.. ],[²PIT..]  (62:62)    
Codes:  [smjeni generacija ‐ Family: Positive Experience]  
Pa doslovno kad se smjeni generacija et'.. ],[²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: Tako nekako vjerujem ovaj da    i,i to 
kroz rad takode puno vidim. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: smo dio Zapada {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:63 [Pogotovu mi kršcani ne sanjamo vladavinu jedne rel..]  (15:15)    
Codes:  [hrišcani ‐ Family: Positive Experience] [sekularne države ‐ Family: Positive Interpretation] [smo dio Zapada 
‐ Family: Positive Experience]  
Pogotovu mi kršcani ne sanjamo vladavinu jedne religije jer smo dio Zapada kojem vec 200 godina postoji iskustvo 
sekularne države! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: smo mi zla nanijeli drugima {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:141 [Ehm.., govori o iskrivljenoj povijesti ehm.., o sj..]  (26:26)    
Codes:  [smo  mi  zla  nanijeli  drugima  ‐  Family:  Negative  Experience]  [žrtveno  janje  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Ehm.., govori o iskrivljenoj povijesti ehm.., o sjecanju samo na one stvari koje su nama prihvatljive. Ehm..., koje ce 
od nas praviti  žrtvu...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...gdje cemo mi biti  žrtve‐žrtveno  janje  i,i na kraju gdje 
cemo mi biti Abeli. Al' se  zaboravlja odnosno vrlo, vrlo cesto se prešucuje  i ne želi se o  tome  razgovarati ehm.., 
koliko smo mi zla nanijeli drugima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: smo na pijaci (international politics) {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:63 [A onda smo mi rekli ‐ znate šta, mi: možda izgleda..]  (34:34)    
Codes:  [kao divljaci, kaubojci  i  indijanci  (international policies  in BiH)  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [smo na 
pijaci (international politics) ‐ Family: Negative Interpretation]  
A onda smo mi rekli ‐ znate šta, mi: možda izgledamo kao divljaci, kaubojci i indijanci (...) al' mi zaista ne možemo 
razgovarati tako kao da smo na pijaci. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: smo svi ljudi isti {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:123 [Ne znam šta drugo ( ) drugu ideju, da smo svi ljud..]  (28:28)    
Codes:  [smo svi ljudi isti ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ne znam šta drugo (   ) drugu ideju, da smo svi ljudi isti! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: snagu da ne ocajavam {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:75 [Pa ja moram u vjeri svojoj tražiti snagu da ne oca..]  (17:17)    
Codes:  [ogorcenost ‐ Family: Negative Experience] [snagu da ne ocajavam ‐ Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
Pa ja moram u vjeri svojoj tražiti snagu da ne ocajavam    i da prilikom nastupa ne povecavam ogorcenost koja vec 
postoji kod mojih vjernika. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: snajper {3‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:83 [Ljudi su se šalili, na kraju postoje zapisi, i rad..]  (38:38)    
Codes:  [dileme  ‐ Family: Negative Experience]  [snajper  ‐ Family: Negative Experience]  [strah  ‐ Family: Negative 
Experience] [šalili ‐ Family: Positive Experience]  
Ljudi su se šalili, na kraju postoje zapisi, i radijski i televizijski i svakakvi, tih iskustava, onda kada je strah, onda kad 
se moglo recimo pretpostaviti da strah vlada,  jer ako vi ne znate, hoce li granata pasti dok ste u kuci ili kad izadete 
na ulicu, da apsolutno 24 sata dnevno ste u toj  dilemi itd., ili snajper itd., šta drugo to može proizvesti nego strah, i 
da se covjek zatvara i da‐/ovdje je bilo obrnuto, ljudi su prko‐/ prkosili tom strahu, i šalili su se pjevali su, organizirali 
su kulturne manifestacije, sportske manifestacije svašta. 
 
P 9: 9 ‐ 9:84 [Mnogi, neki su naravno išli linijom manjeg otpora ..]  (38:38)    
Codes:  [duh  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [patriotizam  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [protjera  ‐  Family: 
Negative  Experience]  [rodna  gruda  ‐  Family:  Positive  Experience]  [snajper  ‐  Family: Negative  Experience]  [svaka 
hrana, pice, voda, u svemu oskudjeva ‐ Family: Negative Experience]  
Mnogi, neki su naravno  išli  linijom manjeg otpora pa  i kad su mogli  ili ako su mogli napustili su grad  i zemlju, ali 
vecina  nije,  ne  zato  što  nije mogla]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  nego  sigurno  nije,  zato  što  nije  htjela  i,  i 
nastranu, što ima tu, i naravno probudi se i patriotizam] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: to je ipak domovina to je, 
to je rodna gruda, ne može se to sad prepustiti tek tako, da, da te neko satjera, da te neko protjera, i to ima, dakle 
taj momenat] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ali pored, ne bi covjek mogao sam sa sobom preživjeti] [²PITANJE: 
Mhm...²]  [ODGOVOR:  iako ga snajper potjera, da nema duha, da nema duha koji ga održava, od svega drugog, u 
svemu drugom oskudjeva, i cigareta, i hljeb, i sve, sve, svaka hrana, pice, voda, u svemu oskudjeva, ali u tom‐/ i to 
mu niko, cak postoje odredene pjesme i nastale u to vrijeme u kojima kaže, možeš mi sve ubit, al mi duh moj, dušu 
ne možeš ubit] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i to je, ovaj narod, stvarno ima dušu 
 
P11: 11 ‐ 11:11 [Ja sam ostao i zahvalan sam Bogu da sam ost'o živ ..]  (5:5)    
Codes:  [snajper ‐ Family: Negative Experience]  
Ja  sam ostao  i  zahvalan  sam Bogu da  sam ost'o  živ  ‐ nisam ubijen od nekih  snajperista  koji  s po nama pucali  s 
okolnih brda u toku rata! Eto tako, to je generalna slika. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: socijalisticke Jugoslavije {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:63 [Moram vam reci jedan‐/ehm..., jednu istinu ‐ relig..]  (16:16)    
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Codes:  [religija  je bila potisnuta  ‐ Family: Negative Experience]  [religijskih osjecaja  ‐ Family: Positive Experience] 
[socijalisticke Jugoslavije ‐ Family: Negative Interpretation]  
Moram vam reci jedan‐/ehm..., jednu istinu ‐ religija je bila potisnuta u drugi plan unutar socijalisticke Jugoslavije, 
al' nikad nije bila zabranjena, ali je bila na odreden nacin (marginalizovana), i s druge strane javno (proklamovanje) 
religijskih osjecaja bilo (...) dosta sputano. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: socijalizam {3‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:61 [Naravno socijalizam kaže, Marx kaže: „Religija je opijum za ..]  (5:5)    
Codes:  [socijalizam ‐ Family: Positive Interpretation]  
Naravno socijalizam kaže, Marx kaže: „Religija je opijum za narod“ 
 
P 1: 1 ‐ 1:198 [Možda, ja sam ipak rastao u socijalizmu.]  (32:32)    
Codes:  [socijalizam ‐ Family: Positive Interpretation]  
Možda, ja sam ipak rastao u socijalizmu. 
 
P 1: 1 ‐ 1:233 [E sad, kad me pitate‐/mi ovdje imamo sad, po prvi put, eh.....]  (32:32)    
Codes:  [obrazovanju  fakultet  je  besplatan  ‐  Family:  Positive  Experience]  [socijalizam  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
E sad, kad me pitate‐/mi ovdje imamo sad, po prvi put, eh..., dosta mladih koji su se vratili iz Izraela...], [²PITANJE: 
Mhm..,²], [ODGOVOR: ...i to su se vratili jednostavno zato što je ovdje još uvjek socijalizam u visokom obrazovanju 
fakultet je besplatan. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: socijalizma {4‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:60 [Me?utim, ?etrdeset i pet godina socijalizma je ostavilo dubo..]  (5:5)    
Codes:  [socijalizma ‐ Family: Negative Interpretation]  
Međutim, četrdeset i pet godina socijalizma je ostavilo dubokog traga. 
 
P 7: 7 ‐ 7:121 [Tako da ne znam (...) da li je možda i:, na odrede..]  (28:28)    
Codes:  [nacionalno  pitanje  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [rat  ‐  i  da  ta  vatra  bukne  ‐  Family:  Negative 
Experience] [socijalizma ‐ Family: Negative Interpretation]  
Tako da ne znam (...) da li je možda i:, na odreden nacin, (...) onaj dio (...) socijalizma (...) sputavao taj nacionalni i 
nije ga‐/nije riješio to nacionalno pitanje ‐ (...) da je ono samo tinjalo, da je to bila vatra koja je posuta pepelom i na 
odreden nacin je bilo dovoljno da neko "puhne", da taj pepeo razgrne (...) i da taj rat ‐ i da ta vatra bukne. 
 
P11: 11 ‐ 11:60 [Znate, nakon propasti socijalizma, u demokratskoj ..]  (15:15)    
Codes:  ["public  space‐  javni  prostor"  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [demokratska  država  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [religijskim  zajednicama  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [socijalizma  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Znate, nakon propasti socijalizma, u demokratskoj državi, religijskim zajednicama se pruža  ono što se u engleskom 
kaže: "public space‐ javni prostor". 
 
P11: 11 ‐ 11:64 [U vrijeme socijalizma smo bili stjerani u sakristi..]  (15:15)    
Codes:  [socijalizma ‐ Family: Negative Interpretation]  
U vrijeme socijalizma smo bili stjerani u sakristiju. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: socijalna služba {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:134 [Možda koji put imaju para, ali nema im ko donijeti..]  (23:23)    
Codes:  [socijalna služba ‐ Family: Negative Experience]  
Možda koji put imaju para, ali nema im ko donijeti [²da...]. I to je ta socijalna služba gdje smo pokrili jedan veliki dio 
župa, terena. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: socijalni princip {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:159 [I bez obzira što je to...], [²PITANJE: Da. ²], [ODGOVOR: .....]  (20:20)    
Codes:  [prisiljavati ‐ Family: Negative Experience] [socijalni princip ‐ Family: Positive Interpretation]  
I bez obzira što je to...], [²PITANJE: Da. ²], [ODGOVOR: ...kao potpisano da se ne smije nikoga prisiljavati ali vi ga ne 
prisiljavate...], [²PITANJE: Postoji neki socijalni  princip. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: socijalnu skrb {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:158 [Ako padnete na socijalnu skrb vi od toga ne možete..]  (33:33)    
Codes:  [socijalnu skrb ‐ Family: Positive Experience]  
Ako padnete na socijalnu skrb vi od toga ne možete preživjeti, nitko ovdje od toga ne može preživjeti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sole pamet kako treba ovdje uspostaviti pravni državu {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:94 [Upravo od onih koji nama sole pamet kako treba ovd..]  (11:11)    
Codes:  [sole pamet kako treba ovdje uspostaviti pravni državu ‐ Family: Negative Interpretation]  
Upravo  od  onih  koji  nama  sole  pamet  kako  treba  ovdje  uspostaviti  pravni  državu,  oni  pravno  ne  postupaju 
[²hmm,da...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: solidarnost {2‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:17 [želimo kroz tu svecanost da prvo oformišemo tu sre..]  (11:11)    
Codes:  [solidarnost ‐ Family: Positive Interpretation]  
želimo  kroz  tu  svecanost    da  prvo  oformišemo  tu  sredinu  u  osnivanju,  da  pokažemo  tu  našu  podršku  i  našu 
solidarnost... 
 
P 6: 6 ‐ 6:57 [šta još od konkretnih stvari, eto ti izvještaji, a..]  (60:60)    
Codes:  [napad  ‐  Family: Negative Experience]  [solidarnost  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [sveštenik  ‐  Family: 
Positive Experience] [vjerske zajednice ‐ Families (2): Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
šta  još od konkretnih stvari, eto ti  izvještaji, ajde recimo  imali smo   16. Novembra, mi  izlazimo na teren gdje su ti 
napadi izvršeni, imali smo ovdje u Sarajevu izašli su službenici ja mislim pravoslavni (  ) ja mislim da je bio napadnut 
i tad su oni izašli i upoznali se s tim sveštenikom (  ) katolickim sveštenikom, nakon toga možda mjesec dana ili dva 
bio  je  ponovo  napad  na  tu  crkvu  i  onda  su,  ovaj...,  vjerske  zajednice  bez  vijeca  otišle,  obišle  i  pokazale  svoju 
solidarnost, osudili su napad, što znaci da je eto recimo‐/ 
 
______________________________________________________________________ 
 



Frist‐MRV Codes 

418 
 

Code: specifican nacin humora {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:114 […i, am…, mislim da taj bosanski duh još uvijek postoji, taj ..]  (39:39)    
Codes:  [bosanski duh ‐ Family: Positive Interpretation] [komšija, komšiluk ‐ Family: Positive Experience] [specifican 
nacin humora ‐ Family: Positive Interpretation]  
…i, am…, mislim da taj bosanski duh  još uvijek postoji, taj zaista specifičan način humora…,  [2PITANJE: Mhm... 2], 
[ODGOVOR: …am…, druženja, am…, načina na koji se funkcioniše, uopšte taj komšiluk… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sprovodite u Bosni {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:64 [I zašto vi (...) sprovodite u Bosni ono što vama u..]  (34:34)    
Codes:  [sprovodite u Bosni ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Hypocrisy of International Community]  
 
I zašto vi (...) sprovodite u Bosni ono što vama u vašoj zemlji ne bi moglo pasti na pamet? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: spržila dio tog duha {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:86 [i evo, ovo sad svako zna, i najmanje dijete zna, g..]  (38:38)    
Codes:  [duh  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [rat  ‐ Family: Negative Experience]  [spržila dio  tog duha  ‐ Family: 
Negative Interpretation]  
i evo, ovo sad svako zna,  i najmanje dijete zna, gledalo  je na televiziji, ovaj rat] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  i 
opet preživjelo se, e sad preživjelo se, dijelom zahvaljujuci upravo tom, toj unutarnjoj snag‐/snazi, tom duhu, ali isto 
tako sva ta vatra] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: je spržila dio tog duha, nepovratno 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Srbi mogli biti zlocinci (inconcievable for some) {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:36 [ja sam ovaj, am…, isto tako bila u, u tom nekom smislu, am…,..]  (13:13)    
Codes:  [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [predrasuda ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ 
Family: Negative Experience] [Srbi mogli biti zlocinci (inconcievable for some) ‐ Family: Negative Experience] [žrtva ‐ 
Family: Negative Experience]  
ja sam ovaj, am…, isto tako bila u, u tom nekom smislu, am…, imala jednu vrstu predrasuda  po (      ) ovog rata, jer 
obzirom da, da i u svojoj porodici imam, am…, ovaj…, članova porodice koji su završili u Jasenovcu da nisam uopšte 
mogla  shvatiti da  su Srbi mogli biti  zločinci…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …mislim,  jer  ja  sjetivši  se Prvog 
svjetskog  rata…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …toliko  žrtva  i Drugog  svjetskog  rata  i  tolikih  žrtava  i  svega 
onoga, jednostavno mi je bilo nepojmljivo, onda sam imala svoj prvi, am…, šok, kad sam upoznala bihaćkog muftiju 
koji je bio, ovaj…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: ...zatvoren i ja sam to tako strašno @preživjela 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Srbi mogu to sami sebi prikazat. {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:173 [Ali to može jer su to srpski. Srbi, Srbi mogu to sami sebi p..]  (29:29)    
Codes:  [Srbi mogu to sami sebi prikazat. ‐ Family: Negative Experience]  
Ali to može jer su to srpski. Srbi, Srbi mogu to sami sebi prikazat. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: Srbije {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:35 [Pa uzroci su u prvom redu , to su vam ovi veliki d..]  (26:26)    
Codes:  [Hrvatske  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [podjela Bosne  i Heregovine  ‐ Family: Negative Experience] 
[san  srpskog  naroda  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [Srbije  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [veliki  državni 
projekti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa uzroci su u prvom redu , to su vam ovi veliki državni projekti, kako Hrvatske, tako i Srbije, znate, to mi je, osnovni 
cilj im je podijeliti Bosnu i Hercegovinu i pripojiti odredene dijelove Srbiji, ostvariti san srpskog naroda, znate, neke 
mitove, ostvariti neke mitove, ovaj..., a sve ostalo su sredstva kako da se dode do tog cilja... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Srbiji {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:21 [Dok je recimo u Bosni i Hercegovini i Hrvatskoj stvar završe..]  (2:2)    
Codes:  [Kosovo  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Makedonija  ‐  Family:  Negative  Experience]  [medjunarodna 
zajednica  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [nestabilnost  ‐ Family: Negative Experience]  [Srbiji  ‐ Family: Negative 
Experience]  
Dok  je  recimo u Bosni  i Hercegovini  i Hrvatskoj  stvar  završena,  (...) na Kosovu  još nije, u Srbiji  još nije. Nažalost 
Makedonija se, još uvjek, po meni, ljulja... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...i (...) određena nestabilnost možda 
nas i tamo očekuje bez obzira koliko to pkušava međunarodna zajednica i oni sami da drže pod kontrolom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Srbiju i Kosovo {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:62 [Bojim se da se to kroz (...) Srbiju i Kosovo ne pr..]  (14:14)    
Codes:  [Srbiju i Kosovo ‐ Family: Negative Experience]  
Bojim  se da  se  to  kroz  (...)  Srbiju  i Kosovo ne prenese  sutra  i na Bosnu  i Hercegovinu  (...)  ‐  jer  svijet  (...)  jedno 
vrijeme, (...) hajd da kažem, uslovno receno ‐ u žargonu ‐ "laje" (...) a sutra (...) "klepi ušima" i stvar je završena (...) ‐ 
prizna status quo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: srcu {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:65 [Bog je dao ovom društvu sve, ne baš puno pameti iz..]  (29:29)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [srcu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Bog  je dao ovom društvu  sve, ne baš puno pameti  izgleda]  [²PITANJE: @Mhm...@²]  [ODGOVOR: odnosno dobre 
volje, ali tu, tu dobru volju ljudi moraju tražit] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: moraju je tražit, mislim prvo se mora 
tražiti tu u srcu u vlastitom srcu, vlastitoj duši, tražiti tu dobru volju, dakle dobru volju da ja prihvatam, priznajem, 
drugoga, to, za to treba dobra volja 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: središnja kuca crkvena {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:81 [Ova je rezidencija upravo središnja kuca crkvena u..]  (11:11)    
Codes:  [središnja kuca crkvena ‐ Family: Positive Experience]  
Ova je rezidencija upravo središnja kuca crkvena u Bosni i Hercegovini, upravna [²mhm...]! 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: Srpska pravoslavna crkva {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:3 [Barem ehm..., Katoli?ka crkva, Islamska vjerska zajednica i ..]  (2:2)    
Codes:  [Islamska zajednica ‐ Family: Negative Interpretation] [Jevrejska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation] 
[Katolicka  crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mir  ‐  Family:  Positive  Experience]  [rat  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [Srpska  pravoslavna  crkva  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [živjeti  zajedno  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Barem  ehm...,  Katolička  crkva,  Islamska  vjerska  zajednica  i  Jevrejska  zajednica.  Srpska  pravoslavna  crkva  je  bila 
predstavljena  samo  sa  jednim  sveštenikom  koji  je  naime  odavde,  umro,  pokojni  Krstan  Bijeljac  sa  još  jednim 
monahom koga su doveli jer su ostali svi, po direktivi, se povukli iz Sarajeva, ali oni su bili vrlo ehm..., pristupačni i 
vrlo  spremni  za  komunikaciju  i  bilo  je  vrlo  jasno  da  poslije  svakog  rata  dolazi  mir...  ],[²PITANJE:  Mhm..,  ²], 
[ODGOVOR: ...i da zajedmo sa mirom moramo naći modalitet kako da nastavimo živjeti zajedno. 
 
P 9: 9 ‐ 9:71 [ali sada sve cetiri] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:..]  (32:32)    
Codes:  [formirana  je  radna  grupa  ‐  Family:  Positive  Experience]  [Srpska  pravoslavna  crkva  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
ali sada sve cetiri] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: dakle što ukljucuje i SPC , bilo je jako teško napraviti, tako da na 
inicijativu dr. Renglija,  te  su  se  stvari dešavale u pocetku  tajno]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  a onda u  tom 
periodu tajnog sastajanja, dogovoreno je i formirana je radna grupa 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Srpske pravoslavne crkve {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:20 [?ak sam imala jedno predavanje o ženu u crkvi, forum SDP žen..]  (10:10)    
Codes:  [ne  mješa  u  politiku  ‐  Family:  Positive  Experience]  [Srpske  pravoslavne  crkve  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
čak sam imala jedno predavanje o ženu u crkvi, forum SDP žena, pa su samo kao‐/ja sam mislila da je pitanje, ali je 
bila konstatacija, am…, da se  jedino Srpska crkva ne mješa u politiku, možda…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: 
…iza (kulisna), ali ovako direktno, am…, da, da ne postoji ništa, ja sam rekla da ne znam zašto je to tako, ali da mi je 
drago da je to tako, jer zaista nema mjesta u politici, ali ono što, što sam također osjetila 
 
P 3: 3 ‐ 3:135 [Evo ‐ jedna muslimanka pravi: (...) na: imovini Sr..]  (56:56)    
Codes:  [muslimanka  pravi  ‐  Family:  Positive  Experience]  [Srpske  pravoslavne  crkve  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Evo ‐ jedna muslimanka pravi: (...) na: imovini Srpske pravoslavne crkve kucu! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: srpski mediji {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:78 ["Konrad Adenauer" i Media plan institut su uradili..]  (14:14)    
Codes:  ["Konrad  Adenauer"  ‐  Family:  Positive  Experience]  [bošnjacki mediji  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[hrvatski mediji ‐ Family: Negative Interpretation] [Media plan institut ‐ Family: Positive Experience] [srpski mediji ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
"Konrad  Adenauer"  i Media  plan  institut  su  uradili  jako  dobru  studiju  gdje  su  tijekom  nekoliko  mjeseci  ovaj 
evoulirali rad medija i gdje uistinu onako vrlo jasno i precizno pokazano, postoje bošnjacki mediji, postoje hrvatski 
mediji, postoje srpski mediji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: srušen {1‐0} 
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P 3: 3 ‐ 3:55 [Ova:‐/Ovaj 'va:mo dio, koji je srušen, pored stare..]  (31:31)    
Codes:  [lokalna mafija kuce ‐ Family: Negative Interpretation] [srušen ‐ Family: Negative Experience]  
Ova:‐/Ovaj 'va:mo dio, koji je srušen, pored stare crkve ‐ tu su bile‐/(...) tu je na:še zemlji:šte: ‐ tu su poceli praviti‐
/ne‐, nekakva: (...) lokalna mafija‐/kuce:! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: stabilan brak {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:168 [Ja imam stabilan brak, (...) dobru djecu, (...) vr..]  (36:36)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] [stabilan brak ‐ Family: Positive Experience] 
[unucad ‐ Family: Positive Experience]  
Ja imam stabilan brak, (...) dobru djecu, (...) vrijednu djecu, unucad ‐ koju (...) ja zovem "unucad na baterije" ‐ ... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: stabilnost {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:160 [I tu mislim da sam postig'o jednu stabilnost (...)..]  (34:34)    
Codes:  [stabilnost ‐ Family: Positive Experience] [vjerske zajednice ‐ Families (2): Negative Interpretation, Positive 
Interpretation]  
I tu mislim da sam postig'o jednu stabilnost (...) vjerske zajednice kao takve, da može da egzistira. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: stalnu prošlost {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:43 [Bojim se da: vracanje (...) u stalnu prošlost, ins..]  (12:12)    
Codes:  [15  godina  (since  Dayton)  ‐  Family:  Negative  Experience]  [demorališe  ‐  Family:  Negative  Experience] 
[krivice  ‐  Family:  Negative  Experience]  [optužujuci  drugog  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [stalnu  prošlost  ‐ 
Family: Negative Experience]  
Bojim se da: vracanje (...) u stalnu prošlost, insistiranje na onome što se desilo (...) po svaku cjenu, (...) ehm..., (...) 
optužujuci drugog za ono što se desilo  il' tražeci  izjednacavanje (...) krivice:  ili negiranje (...) ‐ cini mi se da nas ne 
vodi naprijed  i da nas na odreden nacin demorališe,  i ne bih htio biti (defecista) ‐ da kažem da nece biti bolje (...) 
a:li:, ovaj..., cini mi se da je (...)‐/evo kol'ko je prošlo godina od Daytona ‐ vec je prošlo 15 godina ‐/(...) cini mi se da 
situacija je  (...) bila daleko bolja prvih 5 godina nego što je danas. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: stanja društva {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:21 [Dakle:, (...) em..., sve proizlazi iz: stanja dru:..]  (19:19)    
Codes:  [stanja društva ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle:, (...) em..., sve proizlazi iz: stanja dru:štva, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...znaci..., stanje u kojem se 
društvo nalazi:, ehm..., (...) o‐/u bilo kom segmentu (da se prica). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: stanje prava {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:6 [to nam je osnovni cilj, a taj cilj se ustvari ostv..]  (8:8)    
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Codes:  ["Dani tolerancije"  ‐ Family: Positive Experience]  [projekte  ‐ Family: Positive Experience]  [sloboda vjere  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [stanje prava ‐ Family: Positive Experience] [susreti mladih teologa ‐ Family: Positive 
Experience]  
to nam je osnovni cilj, a taj cilj se ustvari ostvarivao kroz razne projekte, razne aktivnosti koje mi vodimo, a to su  (   
)stanje prava,sloboda vjere, "Dani tolerancije", susreti mladih teologa, i tako dalje i tako dalje, uglavnom osnovni cilj 
je, ovaj...., 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: stanje strašnog nezadovoljstva {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:127 [Kod sviju je stanje strašnog nezadovoljstva, strašne izgublj..]  (17:17)    
Codes:  [nisu u mogucnosti da bilo  šta  izmjene  ‐  Family: Negative Experience]  [stanje  strašnog nezadovoljstva  ‐ 
Family: Negative Experience] [strašne izgubljenosti u osjecaju ‐ Family: Negative Experience]  
Kod sviju je stanje strašnog nezadovoljstva, strašne izgubljenosti u osjećaju da su, da nisu u mogućnosti da bilo šta 
izmjene. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: starije žene da su sve sretne {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:104 [Pa, kad vidim sretna lica; (...) ...], [²PITANJE: ..]  (67:67)    
Codes:  [djeca  ‐  Families  (2): Negative  Experience,  Positive  Experience]  [starije  žene  da  su  sve  sretne  ‐  Family: 
Positive Experience]  
Pa,  kad  vidim  sretna  lica;  (...)  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  ...kad  vidim  kod  djece  znanje  koje  sam  ja 
prenijela; (...) kad vidim one starije žene da su sve sretne, zadovoljne kad neka priredba njima (...) uspije! (...) Eto, to 
je meni neko zadovoljstvo.], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) @Volim kad su ljudi (...) oko mene sretni! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: starim i nemocnim {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:28 [Tako da (...) radimo dosta na tom socijalnom aspek..]  (10:10)    
Codes:  [starim i nemocnim ‐ Family: Negative Experience] [žrtvama holokausta ‐ Family: Negative Experience]  
Tako da  (...)  radimo dosta na  tom  socijalnom aspektu  ‐ pomoci  starim  i nemocnim,  i cini mi  se da  tu postižemo 
dosta znacajne rezultate, to smo  imali‐/tu  imamo  i razvijamo  jedan projekat... ], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: 
...koji je posebno "živ" ‐ (...) prvenstveno u okviru (La Benovalencije), (...) medutim, imamo odvojeno, (...) u suštini 
imamo  zajedno ali‐, ali  kažem posmatramo ga mi odvojeno,  imamo brigu o preživjelima  ((holokausta)),  žrtvama 
holokausta. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: starim ljudima {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:74 [I: humanitarni rad sa starim ljudima, buduci da ih..]  (39:39)    
Codes:  [humanitarni rad ‐ Family: Positive Experience] [starim ljudima ‐ Family: Negative Experience]  
I: humanitarni rad sa starim ljudima, buduci da ih ima jako puno ‐ sve ih je više i više, stare. (...) Tako da, eto. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: starim osobama {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:24 [Nažalost, najviše posla imamo sa starim osobama.]  (10:10)    
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Codes:  [starim osobama ‐ Family: Negative Experience]  
 Nažalost, najviše posla imamo sa starim osobama. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: starosna struktura {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:70 [Ta starosna struktura je takva kakva jest ‐ tu vel..]  (39:39)    
Codes:  [starosna struktura ‐ Family: Negative Experience]  
Ta starosna struktura je takva kakva jest ‐ tu velikih promjena ne može bit'. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: stavlja zid {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:203 [Ali na kraju krajeva i bilo bi dobro i kad bi, kad..]  (49:49)    
Codes:  [stavlja zid ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ali na kraju krajeva i bilo bi dobro i kad bi, kad bi bilo snage da se naprave mnoge stvari. Od kojih se sada usteže, 
gdje se stavlja zid, gdje se stavlja distanca. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ste dio jednog, jednog društva, jedne cjeline {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:64 [E sad, ko riješi pitanje dobre volje, riješit ce 9..]  (29:29)    
Codes:  [ste dio jednog, jednog društva, jedne cjeline ‐ Family: Positive Interpretation]  
E  sad,  ko  riješi pitanje dobre  volje,  riješit  ce 90%  svih,  svih problema,  jer dobra  volja, da  se  ide neš‐/da  se  ide 
naprijed, ali kažem vam, ako ne može se ici naprijed, bez vašeg komšije] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ne možete 
vi sami  ici naprijed, a njega držati u, u‐/nazad  itd., ako ste dio  jednog,  jednog društva,  jedne cjeline, onda to  ide, 
idite zajedno] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  i onda treba se misliti u toj svojoj dobri, dobroj volji, treba ugradit 
svog komšiju 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ste vi protiv svega što ja imam i svega zašto se ja zalažem (political a priori‐antagonism) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:16 [Pa ste vi protiv svega što ja imam i svega zašto se ja zalaž..]  (2:2)    
Codes:  [ste vi protiv svega što ja imam i svega zašto se ja zalažem (political a priori‐antagonism) ‐ Family: Negative 
Interpretation]  
Pa ste vi protiv svega što ja imam i svega zašto se ja zalažem. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: stega koji smo prije imali {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:51 [Pa da vam kažem mi smo zaista sad ovaj...,slobodna..]  (54:54)    
Codes:  [slobodna država ‐ Family: Positive Experience] [stega koji smo prije imali ‐ Family: Negative Experience]  
Pa  da  vam  kažem mi  smo  zaista  sad  ovaj...,slobodna  država...  ]  [  PITANJE: Mhm..,    ]  [²ODGOVOR: Mi  smo  se 
oslobodili raznih nekih stega koji smo prije imali 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sto devedeset i osam džamija {1‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:225 [Sarajevo ima sto devedeset i osam džamija.]  (32:32)    
Codes:  [sto devedeset i osam džamija ‐ Family: Negative Experience]  
Sarajevo ima sto devedeset i osam džamija. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: stolovima, seminarima {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:36 [Dok se, isto tako:, d‐/znalo desiti da na ta‐/da‐,..]  (16:16)    
Codes:  [stolovima, seminarima ‐ Family: Positive Experience] [zajedno da riješe ‐ Family: Positive Experience]  
Dok se, isto tako:, d‐/znalo desiti da na ta‐/da‐, da ti ljudi (...) na nekim okruglim stolovima, seminarima, kad s'vate 
da  imaju:  zajednicke probleme  ‐  vi  vidite na  kafe‐pauzi  kako oni  sjede  zajedno  i pokušavaju  zajedno da  riješe  ‐ 
(jer/je l') vide da su u istoj situaciji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: stradali {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:134 [Od '91., od rata, ehm.., koji je (...) bio loš za ..]  (26:26)    
Codes:  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [stradali  ‐  Family:  Negative  Experience]  [svaka  bol  je  bol  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
Od  '91., od  rata,   ehm..,  koji  je  (...) bio  loš  za bilo  koju  stranu  gdje  su  svi  stradali ehm.., nisu u  jednakoj   mjeri 
medutim svaka bol je bol...],[²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...i ona se ne može apsolutno nicim ni opravdati niti 
skoro bilo cime izlijeciti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: stradanje {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:26 [Najlakše bi bilo kazati uzrok je rat] [²PITANJE: m..]  (14:14)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience] [stradanje ‐ Family: Negative Experience]  
Najlakše bi bilo  kazati uzrok  je  rat]  [²PITANJE: mhm...²]  [ODGOVOR:  stradanje  i  sve  to, ali  iste  sekunde  se mora 
postaviti pitanje, šta je onda, šta je uzrok ratu 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: strah {4‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:80 [I onda zahvaljujuci tom strahu, zahvaljujuci toj n..]  (14:14)    
Codes:  [napetosti  ‐  Family: Negative Experience]  [nekomunikacije  ‐  Families  (2): Negative  Experience, Negative 
Interpretation] [strah ‐ Family: Negative Experience]  
I onda zahvaljujuci tom strahu, zahvaljujuci toj napetosti  ehm.., dolazi do,do nekomunikacije. 
 
P 4: 4 ‐ 4:99 [Ništa drugo sem straha ne daje i onda razbijati ta..]  (17:17)    
Codes:  [strah ‐ Family: Negative Experience]  
Ništa drugo sem straha ne daje i onda razbijati taj strah je mnogo teže nego ga uliti nekome. 
 
P 7: 7 ‐ 7:97 [Ali na mikroplanu ‐ ako spojim ljude koji su do da..]  (22:22)    
Codes:  [prijatelji ‐ Family: Positive Experience] [razdvojeni ‐ Family: Negative Experience] [strah ‐ Family: Negative 
Experience]  
Ali na mikroplanu ‐ ako spojim ljude koji su do danas jedan drugom nisu išli zbog toga što covjek odavde nije išao u 
Lukavicu (...) da kupi namirnicu ‐ zbog toga što je im'o (...) predrasude, što je im'o strahove, što je... ‐ ako uspijem 
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da ih spojim, da zajedno sjednu u toj Lukavici, ili sutra ovoga da dovucem ovde ‐ popiju kafu, oni su bili dojucerašni 
prijatelji ‐ jednostavno, da se razumijemo ‐ ako ne prijatelji bar su se znali, bili su drugovi, (...) danas su razdvojeni. 
Ako uspijem da ih, a na tome dosta cesto radim, je li, pošto sam roden ovde, imam puno prijatelja koji danas žive i s 
one strane, što kažu ‐ u Istocnom Sarajevu, iako ja to ne volim tako reci ali tako je ‐ (...) Istocno Sarajevo ‐ i ne žele 
cak da dodu ovde, mo‐/u njihovim glavama su oni doživjeli nešto što je njima neprijatno. 
 
P 9: 9 ‐ 9:83 [Ljudi su se šalili, na kraju postoje zapisi, i rad..]  (38:38)    
Codes:  [dileme  ‐ Family: Negative Experience]  [snajper  ‐ Family: Negative Experience]  [strah  ‐ Family: Negative 
Experience] [šalili ‐ Family: Positive Experience]  
Ljudi su se šalili, na kraju postoje zapisi, i radijski i televizijski i svakakvi, tih iskustava, onda kada je strah, onda kad 
se moglo recimo pretpostaviti da strah vlada,  jer ako vi ne znate, hoce li granata pasti dok ste u kuci ili kad izadete 
na ulicu, da apsolutno 24 sata dnevno ste u toj  dilemi itd., ili snajper itd., šta drugo to može proizvesti nego strah, i 
da se covjek zatvara i da‐/ovdje je bilo obrnuto, ljudi su prko‐/ prkosili tom strahu, i šalili su se pjevali su, organizirali 
su kulturne manifestacije, sportske manifestacije svašta. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: strah da je to pocetak stvaranja Bosanske pravoslavne crkve {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:284 [To je bio i ovdje bojazan kad smo pravili Me?ureligijsko vje..]  (38:38)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [strah da je to pocetak stvaranja Bosanske pravoslavne crkve ‐ Family: 
Negative Experience]  
To je bio i ovdje bojazan kad smo pravili Međureligijsko vjeće bio je veliki strah da je to početak stvaranja Bosanske 
pravoslavne crkve. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: strah od te neizvjesnosti {2‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:154 [Ehm.., strah od te neizvjesnosti ahm.., u buducnos..]  (33:33)    
Codes:  [strah od te neizvjesnosti ‐ Family: Negative Experience]  
Ehm.., strah od te neizvjesnosti ahm.., u buducnosti je ono što, što me brine. 
 
P 4: 4 ‐ 4:155 [Ali ovaj ehm.., opcenito strah od te neizvjesnosti..]  (33:33)    
Codes:  [strah od te neizvjesnosti ‐ Family: Negative Experience]  
Ali ovaj ehm.., opcenito strah od te neizvjesnosti mislim da nije ugodan bilo kome. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: strana armija {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:51 [Znate, promijeniti kod gradanâ i narodâ glavu i sr..]  (13:13)    
Codes:  [strana armija ‐ Family: Negative Interpretation] [strani diplomati ‐ Family: Negative Interpretation]  
Znate, promijeniti kod gradanâ  i narodâ glavu  i srce, pamet  i osjecaje ne može strana armija ni strani diplomati u 
BiH. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: stranac {3‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:104 [Nije samo više Radikalna stranka, nije više samo Toma Nikoli..]  (14:14)    
Codes:  [Radikalna  stranka  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [stranac  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Toma 
Nikolic ‐ Family: Negative Interpretation]  
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Nije samo više Radikalna stranka, nije više samo Toma Nikolić, nego ima nekoliko drugih stranaka koje su vrlo jake i 
koje‐/ mi imamo u Srbiji taj kako to zovu? 
 
P 1: 1 ‐ 1:121 [Tu hiljade aviona i tenkova ne pomaže, jer stranac je previš..]  (14:14)    
Codes:  [stranac ‐ Family: Negative Interpretation]  
Tu hiljade aviona i tenkova ne pomaže, jer stranac je previše (   ). 
 
P 5: 5 ‐ 5:34 [Jer ne volim, stranke su mi jako:‐.../(...)]  (32:32)    
Codes:  [stranac ‐ Family: Negative Interpretation]  
 Jer ne volim, stranke su mi jako:‐.../(...) 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: stranci jako teško shvataju {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:265 [nemojte se ljuti, ali stranci jako teško shvataju…]  (55:55)    
Codes:  [stranci jako teško shvataju ‐ Family: Negative Interpretation]  
nemojte se ljuti, ali stranci jako teško shvataju… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: strani diplomati {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:51 [Znate, promijeniti kod gradanâ i narodâ glavu i sr..]  (13:13)    
Codes:  [strana armija ‐ Family: Negative Interpretation] [strani diplomati ‐ Family: Negative Interpretation]  
Znate, promijeniti kod gradanâ  i narodâ glavu  i srce, pamet  i osjecaje ne može strana armija ni strani diplomati u 
BiH. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: strašne izgubljenosti u osjecaju {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:127 [Kod sviju je stanje strašnog nezadovoljstva, strašne izgublj..]  (17:17)    
Codes:  [nisu u mogucnosti da bilo  šta  izmjene  ‐  Family: Negative Experience]  [stanje  strašnog nezadovoljstva  ‐ 
Family: Negative Experience] [strašne izgubljenosti u osjecaju ‐ Family: Negative Experience]  
Kod sviju je stanje strašnog nezadovoljstva, strašne izgubljenosti u osjećaju da su, da nisu u mogućnosti da bilo šta 
izmjene. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: strašni zlocini {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:36 [...i etnicko cišcenje je bilo sredstvo kako da se ..]  (27:27)    
Codes:  [etnicko cišcenje  ‐ Family: Negative Experience] [podjele narodi u okvirima Bosne  i Hercegovine ‐ Family: 
Negative Interpretation] [strašni zlocini ‐ Family: Negative Experience]  
...i etnicko cišcenje  je bilo sredstvo kako da se ociste odredene  teritorije, da bi se mogla kasnije pripojiti, ovaj..., 
strašni zlocini koji su pocinjeni takoder su sredstvo da se podjele narodi u okvirima Bosne i Hercegovine, ovaj..., jer 
vi znate Bosna i Hercegovina bila dosta izmješana 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: strogom upravom države {1‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:79 [Znate, krupno je pitanje koliko je bio privatan kapital ako ..]  (5:5)    
Codes:  [strogom upravom države ‐ Family: Negative Interpretation]  
Znate, krupno je pitanje koliko je bio privatan kapital ako je bio pod strogom upravom države. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: strpljenja {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:198 [Ehm.., rad, rad je jednostavno takav da zahtijeva ..]  (49:49)    
Codes:  [strpljenja ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ehm.., rad, rad je jednostavno takav da zahtijeva mnogo strpljenja, da zahtijeva ehm.. mnogo em... dobre volje da 
bi se moglo, moglo ostvariti ono što se želi i mora se biti svjesno da to ne može odjedanput. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: studentima naših teologija {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:60 [Onda smo posebno radili sa studentima naših teolog..]  (2:2)    
Codes:  [studentima naših teologija ‐ Family: Positive Experience]  
Onda smo posebno radili sa studentima naših teologija. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: studirali {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:236 [Neka ih, „Ali“, neka ih...], [²PITANJE: Tu. ²], [ODGOVOR: ....]  (32:32)    
Codes:  [studirali ‐ Family: Positive Experience]  
Neka ih, „Ali“, neka ih...], [²PITANJE: Tu. ²], [ODGOVOR: ...ovdje, ovdje,  uče, nešto studiraju, zato što finansijski nisu 
mogli tamo to da podnesu. 
 
P 1: 1 ‐ 1:237 [Moja djeca su iz Izraela otišli u Ameriku i tamo su studiral..]  (32:32)    
Codes:  [moja djeca ‐ Family: Positive Experience] [studirali ‐ Family: Positive Experience]  
Moja djeca su iz Izraela otišli u Ameriku i tamo su studirali zato što je jeftinije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: stvarno bilo teško ovdje u Sarajevu {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:82 [Ljudi pricaju svoja, svoja iskustva itd., kad, kad..]  (38:38)    
Codes:  [stvarno bilo teško ovdje u Sarajevu ‐ Family: Negative Experience]  
Ljudi pricaju svoja, svoja  iskustva  itd., kad, kad  je stvarno bilo teško ovdje   u Sarajevu recimo,  ja nisam bio tu, ali 
znam ljude koji su bili, koji su mi to pricali i sve skupa. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: stvarno narod vjerujuci {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:220 [Pitanja koja sam možda, u po?etku, dotakao, koliko je ovdje ..]  (32:32)    
Codes:  [stvarno narod vjerujuci ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pitanja koja sam možda, u početku, dotakao, koliko je ovdje stvarno narod vjerujući? 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: Stvoriteljem {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:80 [Forme su raznorazne] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:..]  (35:35)    
Codes:  [Bog  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [moderni nacin  religije, ne vjere  ‐ Family: Negative  Interpretation] 
[Stvoriteljem ‐ Family: Positive Interpretation]  
Forme su raznorazne] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: dakle religija] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: pruža nacine, 
metode] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: itd., da covjek to zadrži, ali kao pojedinac to, ako je covjek toga svjestan, 
onda on  sam  traži metode,  jer  vi  znate  ljudi  idu na  raznorazne meditacije, danas  to  je moderni, moderni nacin 
religije, ne  vjere]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  ljudi,  ljudi ne mogu  vjerovati, u drugog  ili  treceg Boga, mogu 
samo  jednog  Boga  vjerovati,  svjesno  ili  nesvje‐/nesvjesno,  nije  ni  bitno,  ali mogu  imati milion  razlicitih  puteva] 
[²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  do  njeg‐/do  Boga,  dakle  do  tog  svog  praizvora,  tako  da,  i  te  neke meditacije 
recimo, su sigurno neki nacini, nacin ili putevi, da covjek uspostavlja ili zadržava tu svoju vezu sa Stvoriteljem 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: su svi lopovi (politicians) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:131 [Šta ja imam od toga što sad znam da su svi lopovi.]  (17:17)    
Codes:  [su svi lopovi (politicians) ‐ Family: Negative Interpretation]  
Šta ja imam od toga što sad znam da su svi lopovi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sukob medu ljudima {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:43 [...to ‐ taj sukob medu ljudima,...²], [PITANJE: Mh..]  (19:19)    
Codes:  [sukob medu ljudima ‐ Family: Negative Experience]  
 ...to  ‐  taj  sukob medu  ljudima,...²],  [PITANJE: Mhm..., mhm...],  [²ODGOVOR:  (...)  ...medu  obicnim  ljudima  koji 
jednostavno (...) ne mogu da predu preko nekih stvari koje su se desile (...), ...²], [PITANJE: Mhm...], [²ODGOVOR: ...i 
da zaborave nešto što je‐/i ne moraju zaboravit' ‐ ustvari, i ne treba da zaborave... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sukob sa Federalnom televizijom {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:104 [Imali smo:, svojevremeno, kad je išla ona emisija ..]  (50:50)    
Codes:  [sukob sa Federalnom televizijom ‐ Family: Negative Experience]  
Imali  smo:,  svojevremeno, kad  je  išla ona emisija Fakta,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...eh:m...  ‐  tu 
smo: bili predstavnici, znam da je: nešto (...) Islamska zajednica tad je imala jedan, (...) eh:m..., ehm..., (...) su imali 
sukob sa Federalnom televizijom ‐ ...], [²PITANJE: Mhm..., mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ... ‐ u pitanju su kalendari, kad 
šta pocinje i tako dalje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sukoba {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:118 [I‐i tih, tih incidenata je bilo, nije bilo sukoba izme?u.]  (14:14)    
Codes:  [sukoba ‐ Family: Negative Experience]  
I‐i tih, tih incidenata je bilo, nije bilo sukoba između. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sukobu Kosova i Srbije {1‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:113 [Ali ?ovjek igra samo za, za tim ?iji dres nosi i ti njegovi ..]  (14:14)    
Codes:  [sukobu Kosova i Srbije ‐ Family: Negative Experience]  
Ali čovjek igra samo za, za tim čiji dres nosi i ti njegovi potezi‐/on je   recimo..., uspio stvarno nešto nevjerovatno, pa 
cijeli islamski svijet u sukobu  Kosova i Srbije glasao za Srbiju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Supruga {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:58 [Supruga me cini jako sretnim.]  (31:31)    
Codes:  [Supruga ‐ Family: Positive Experience]  
Supruga me cini jako sretnim. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: suradivati {2‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:41 [Ako ih vec sada ehm..., osposobite da ne vide drug..]  (8:8)    
Codes:  [ne vide drugog kao zlo ‐ Family: Positive Interpretation] [suradivati ‐ Family: Positive Experience]  
Ako ih vec sada ehm..., osposobite da ne vide drugog kao zlo nego kao potencijalnog partnera, kao osobu s kojom 
mogu suradivati i graditi ovu državu, vjerojatno ce to svoje znanje prenijeti i na druge. 
 
P10: 10 ‐ 10:33 [I to je dobro, jer ( ) jesmo d:a am...tad smo mi t..]  (2:2)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [suradivati ‐ Family: Positive Experience]  
I to je dobro, jer (  ) jesmo d:a am...tad smo mi tražili nacin kako suradivati i uspostavili smo jedan am...mehanizam 
svake godine  je drugi od nas predsjedao  tom Vijecu  i onaj koji  je predsjedao održavao  je  sjednice am... u  svojoj 
instituciji [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: suradivati s drugima {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:10 [Dakle u svemu tome ehm..., pored, pored ehm... te ..]  (5:5)    
Codes:  [Kristove  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mir  i  na  ljubav  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Pavlovih 
poslanica ‐ Family: Positive Interpretation] [suradivati s drugima ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle u  svemu  tome  ehm..., pored, pored  ehm...    te Kristove osobe  kao mira,  pored Pavlovih poslanica, pored 
cijelog  jevandelja koje se ehm... uvelike oslanja na mir    i na  ljubav sam u principu  i našla taj oslonac taj,taj razlog 
motiviranost zašto tako djelovati i zašto uopce suradivati s drugima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: susjedi, prijatelji, rodbina ubijani i stradali {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:139 [Mi uvijek sebe doživljavamo kao Abele, kao one koj..]  (26:26)    
Codes:  [Mi  uvijek  sebe  doživljavamo  kao  Abele  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [susjedi,  prijatelji,  rodbina 
ubijani i stradali ‐ Family: Negative Experience] [zaboravljamo da smo bilo Kajini ‐ Family: Negative Interpretation]  
Mi uvijek sebe doživljavamo kao Abele, kao one koji su bili žrtve, kao one koji su pokopani ciji su susjedi, prijatelji, 
rodbina ubijani i stradali ali zaboravljamo da smo bilo Kajini. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: susjedstva izuzetno velika opasnost (Serbia/Croatia) {1‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:102 [Mislim da je taj utjecaj susjedstva izuzetno velika opasnost..]  (14:14)    
Codes:  [susjedstva izuzetno velika opasnost (Serbia/Croatia) ‐ Family: Negative Interpretation]  
Mislim da je taj utjecaj susjedstva izuzetno velika opasnost. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: susrela sa djecom druge vjere {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:66 [I:, recimo, prilikom organizovanja ‐ organizovali ..]  (37:37)    
Codes:  [ljetni kamp za djecu ‐ Family: Positive Experience] [MRV ‐ Family: Positive Experience] [susrela sa djecom 
druge vjere ‐ Family: Positive Experience]  
I:,  recimo, prilikom organizovanja  ‐ organizovali  smo mi u Vijecu medureligijski  ljetni kamp  za djecu,  (...) gdje  su 
došla djeca koja (su  iz‐,  iz) ruralnih sredina, (...)  iz Jevrejske zajednice  ‐ ne zato što mi nemamo Jevreja koji žive u 
ruralnim sredinama al' bilo je iz drugih zajednica ‐...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: (...) ...to su djeca koja su se 
recimo prvi put susrela sa djecom druge vjere. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: susrete djece {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:94 [Naprimjer, mi imamo medu(klupske) susrete, znaci....]  (61:61)    
Codes:  [susrete djece ‐ Family: Positive Experience]  
Naprimjer, mi imamo medu(klupske) susrete, znaci..., susrete djece (...) iz drugih gradova, (...) znaci..., iz Beograda, 
Zagreba, Ljubljane, (...) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...Splita... (...) 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: susreti mladih teologa {2‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:38 [Ehm.., pored njih vec nekoliko godina organiziramo..]  (8:8)    
Codes:  [susreti mladih teologa ‐ Family: Positive Experience]  
Ehm.., pored njih vec nekoliko godina organiziramo susrete mladih teologa kako bi se i oni upoznali, kako bi se i oni 
sreli, kako bi i oni razmjenili iskustva, mišljenja i tako dalje  ali kako bi se potaklo medu njima istraživanje jednih o 
drugima. 
 
P 6: 6 ‐ 6:6 [to nam je osnovni cilj, a taj cilj se ustvari ostv..]  (8:8)    
Codes:  ["Dani tolerancije"  ‐ Family: Positive Experience]  [projekte  ‐ Family: Positive Experience]  [sloboda vjere  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [stanje prava ‐ Family: Positive Experience] [susreti mladih teologa ‐ Family: Positive 
Experience]  
to nam je osnovni cilj, a taj cilj se ustvari ostvarivao kroz razne projekte, razne aktivnosti koje mi vodimo, a to su  (   
)stanje prava,sloboda vjere, "Dani tolerancije", susreti mladih teologa, i tako dalje i tako dalje, uglavnom osnovni cilj 
je, ovaj...., 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: suštini dobri ljudi {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:98 [Mislim da su svi ljudi (...) u suštini dobri ljudi..]  (22:22)    
Codes:  [pomak (progress) ‐ Family: Positive Interpretation] [suštini dobri ljudi ‐ Family: Positive Interpretation]  
Mislim da  su  svi  ljudi  (...)  u  suštini  dobri  ljudi...,  ],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:    ...da  samo  okolnosti  ljude 
mjenjaju,  (...)  i ono što  ja pokušavam da radim to  je da  ih spojim,  (...) da na odreden nacin napravim bar tu neki 
pomak. 



Frist‐MRV Codes 

431 
 

 
______________________________________________________________________ 
 
Code: suštinskim pitanjima nece ni razgovarati {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:194 [Ne zna: kako da riješi problem isla:ma:...], [²PIT..]  (73:73)    
Codes:  [blesave  konferencije  (empty  talks)  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [suštinskim  pitanjima  nece  ni 
razgovarati ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Empty talks]  
 
Ne zna: kako da riješi problem isla:ma:...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...pa cemo praviti neke (...) blesave: 
konfere:ncije:, gdje cemo (...)  (nacelno) svi reci svi smo (za da nas je stvorio jedan Bo:g), sve je to divno krasno, mi 
se  volimo,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  ...mi  smo  centar  svijeta  ‐  (...)  o  suštinskim  pitanjima  nece  ni 
razgovarati, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ... krajnje se (   ) postavlja! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: suživot {4‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:225 [Isto kao što smo ne znam recimo sada 2000. imali z..]  (62:62)    
Codes:  [predrasuda ‐ Family: Negative Interpretation] [suživot ‐ Family: Positive Experience] [tolerancija ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
Isto  kao  što  smo ne  znam  recimo  sada 2000.  imali  za  cilj da  rušimo predrasude da  se  toleriramo...],  [²PITANJE: 
Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...da,da ovaj.., ehm.., pricamo o  toleranciji  isto  tako  vidim  sada da nije dovoljno pricati o 
toleranciji, da nije dovoljno ljudima govoriti treba tolerirati nego trebate izgradivati taj suživot. 
 
P 8: 8 ‐ 8:79 [Buduci da mi imamo to:‐/ehm... Za nas je (...) suž..]  (41:41)    
Codes:  [suživot ‐ Family: Positive Experience]  
Buduci da mi imamo to:‐/ehm... Za nas je (...) suživot vrlo (...) važan. 
 
P10: 10 ‐ 10:40 [To znaci da svaka vjerska zajednica predaje svoj v..]  (2:2)    
Codes:  [suživot ‐ Family: Positive Experience] [tolerancija ‐ Family: Positive Interpretation]  
To znaci da svaka vjerska zajednica predaje svoj   vjeronauk, a da u udžbenicima sve ono što bi moglo biti hostilno 
izbacimo [²mhm...] da se može graditi suživot i tolerancija [²mhm...]. 
 
P11: 11 ‐ 11:54 [Trebao bi svatko odgajati svoju zajednicu za toler..]  (13:13)    
Codes:  [aroganciju vecine  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [suživot  ‐ Family: Positive Experience]  [tolerancija  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [zaštitu drugih ‐ Family: Positive Experience]  
Trebao bi svatko odgajati svoju zajednicu za toleranciju, za suživot s razlicitima,  za zaštitu drugih... Mi sada imamo 
aroganciju vecine. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: suživot od 500 godina ranije {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:47 [I mislim da (bi) taj pojam Ba‐, Balkana ‐ kao nece..]  (12:12)    
Codes:  [suživot od 500 godina ranije ‐ Family: Positive Experience]  
I mislim da (bi) taj pojam Ba‐, Balkana ‐ kao neceg negativnog, na njemu treba raditi da se eliminiše ‐  je  l' to: (...) 
suživot od 500 godina ranije (...) sigurna je garancija da se na ovim prostorima može i mora živit zajedno! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svaka bol je bol {1‐0} 
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P 4: 4 ‐ 4:134 [Od '91., od rata, ehm.., koji je (...) bio loš za ..]  (26:26)    
Codes:  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [stradali  ‐  Family:  Negative  Experience]  [svaka  bol  je  bol  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
Od  '91., od  rata,   ehm..,  koji  je  (...) bio  loš  za bilo  koju  stranu  gdje  su  svi  stradali ehm.., nisu u  jednakoj   mjeri 
medutim svaka bol je bol...],[²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...i ona se ne može apsolutno nicim ni opravdati niti 
skoro bilo cime izlijeciti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svaka hrana, pice, voda, u svemu oskudjeva {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:84 [Mnogi, neki su naravno išli linijom manjeg otpora ..]  (38:38)    
Codes:  [duh  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [patriotizam  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [protjera  ‐  Family: 
Negative  Experience]  [rodna  gruda  ‐  Family:  Positive  Experience]  [snajper  ‐  Family: Negative  Experience]  [svaka 
hrana, pice, voda, u svemu oskudjeva ‐ Family: Negative Experience]  
Mnogi, neki su naravno  išli  linijom manjeg otpora pa  i kad su mogli  ili ako su mogli napustili su grad  i zemlju, ali 
vecina  nije,  ne  zato  što  nije mogla]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  nego  sigurno  nije,  zato  što  nije  htjela  i,  i 
nastranu, što ima tu, i naravno probudi se i patriotizam] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: to je ipak domovina to je, 
to je rodna gruda, ne može se to sad prepustiti tek tako, da, da te neko satjera, da te neko protjera, i to ima, dakle 
taj momenat] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ali pored, ne bi covjek mogao sam sa sobom preživjeti] [²PITANJE: 
Mhm...²]  [ODGOVOR:  iako ga snajper potjera, da nema duha, da nema duha koji ga održava, od svega drugog, u 
svemu drugom oskudjeva, i cigareta, i hljeb, i sve, sve, svaka hrana, pice, voda, u svemu oskudjeva, ali u tom‐/ i to 
mu niko, cak postoje odredene pjesme i nastale u to vrijeme u kojima kaže, možeš mi sve ubit, al mi duh moj, dušu 
ne možeš ubit] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i to je, ovaj narod, stvarno ima dušu 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svaki covjek jedna strijela odapeta {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:15 [Da je svaki covjek jedna strije:la odapeta...]  (13:13)    
Codes:  [svaki covjek jedna strijela odapeta ‐ Family: Positive Interpretation]  
Da je svaki covjek jedna strije:la odapeta... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svaki hrišcanin nosi svoj krst {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:89 [Pa ja ono‐/ja to gledam zaista hriš?anski u smislu krsta…, [..]  (33:33)    
Codes:  [hrišcani ‐ Family: Positive Experience] [svaki hrišcanin nosi svoj krst ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa  ja ono‐/ja to gledam zaista hrišćanski u smislu krsta…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …svaki hrišćanin nosi 
svoj krst, tako da nekako tako funkcionišem kroz sve to… 
 
P 2: 2 ‐ 2:90 […da, da se smiješi, ako ste zaista pravi hriš?anin, tako da ..]  (33:33)    
Codes:  [pravi  hrišcanin  ‐  Family:  Positive  Experience]  [svaki  hrišcanin  nosi  svoj  krst  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
…da,  da  se  smiješi,  ako  ste  zaista pravi hrišćanin,  tako  da  naravno  teško  je  prolaziti  sva  ta  iskušenja,  ali,  am…, 
nekako m‐/mislim da, da meni je dovoljna ta rečenica ono svaki hrišćanin ima svoj krst i… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svako ima Novu godinu {1‐0} 
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P 1: 1 ‐ 1:202 [Ili ( ) Nova godina, svako ima Novu godinu.]  (32:32)    
Codes:  [svako ima Novu godinu ‐ Family: Positive Experience]  
Ili (   ) Nova godina, svako ima Novu godinu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svako je negdje manjina {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:48 [naravno postoji dosta još uvijek mržnje, to, to bez daljnjeg..]  (16:16)    
Codes:  [manjina  ‐  Family:  Negative  Experience]  [mržnja  ‐  Family:  Negative  Experience]  [predrasuda  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [svako je negdje manjina ‐ Family: Negative Experience]  
naravno  postoji  dosta  još  uvijek mržnje,  to,  to  bez  daljnjeg  i  predrasude…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: 
…predrasude  su  grozne…,  [2PITANJE:  Mhm...  2],  [ODGOVOR:  …pogotovo  kod  djece…,  [2PITANJE:  Mhm...  2], 
[ODGOVOR: …toga imate jako puno i ja sam ovdje‐/ja uvijek kažem ja jesam manjina u Sarajevu, ali uvijek naravno 
razumijem i manjinu u Banja Luci, svako je negdje manjina i t‐/problem u Bosni je problem manjine… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svako je pljackao svoje {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:34 [Oni zajedno sjede i zajedno psuju...], [²PITANJE: Mhm.., ²],..]  (2:2)    
Codes:  [psuju i jedni i drugi (fake interreligious dialogue) ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ Family: Negative 
Experience] [svako je pljackao svoje ‐ Family: Negative Interpretation]  
Oni zajedno sjede  i zajedno psuju...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...i jedni  i drugi, svako svoje vođe, jer je u 
cijelom tom našem nesretnom ratu koji  je dobrim djelom bio:“Ko  je šta jamio  jamio,“što  je reko Ljubo Ćesić Rojs, 
eh..., svako je pljačkao svoje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svakodnevno iskušenje hrišcana {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:165 […mislim i tako dalje onda, am…, ehm…, to je, to je upravo je..]  (45:45)    
Codes:  [mržnja ‐ Family: Negative Experience] [svakodnevno iskušenje hrišcana ‐ Family: Negative Interpretation]  
…mislim i tako dalje onda, am…, ehm…, to je, to je upravo jedna m‐/mislim svakodnevno iskušenje hrišćana da, da 
ne počneš da mrziš… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sve cetiri crkve tradicionalne vjerske zajednice {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:68 [Imali smo susrete sa raznim pravnicima ‐ Engle:ske..]  (34:34)    
Codes:  [sve cetiri crkve tradicionalne vjerske zajednice ‐ Family: Positive Interpretation]  
Imali  smo  susrete  sa  raznim  pravnicima  ‐  Engle:ske:,  Amerike  i  tako  dalje  ‐  to  je  bilo  jako  teško  napraviti...], 
[²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...kao ovo što smo napravili, (...) sve cetiri crkve tradicionalne vjerske zajednice u 
Bosni i Hercegovini ‐ mi imamo taj zakon, i taj zakon je jako brzo prošao. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sve dozvoljeno {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:31 [znaci relativiziraju se neke stvari, ovaj što nas ..]  (19:19)    
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Codes:  [negacija dostojanstva  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [negacija  ljudi  ‐ Family: Negative  Interpretation] 
[negacija pravne države ‐ Family: Negative  Interpretation] [sve dozvoljeno ‐ Family: Negative Experience] [vrijeme 
totalne nesigurnosti ‐ Family: Negative Experience]  
znaci relativiziraju se neke stvari, ovaj što nas uvodi onda u jednu sferu ili jednu, jedno vrijeme totalne nesigurnosti, 
gdje  je  sve  dozvoljeno,  znate...,  .  Ako  vam  je  sve  dozvoljeno  onda  imate  najgoru mogucu  situaciju,  to  vam  je  
negacija pravne države, negacija ljudi, negacija dostojanstva, negacija svih drugih stvari. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sve ludo (times and people) {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:268 [a što je sad proto ovo ovako sve ludo, pa kaže]  (55:55)    
Codes:  [sve ludo (times and people) ‐ Family: Negative Experience]  
a što je sad proto ovo ovako sve ludo, pa kaže 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Sve naše religije {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:24 [Sve naše religije, kad govorim sve naše religije ovdje mi go..]  (2:2)    
Codes:  [Sve naše religije ‐ Family: Positive Interpretation]  
Sve  naše  religije,  kad  govorim  sve  naše  religije  ovdje mi  govorimo  uglavnom  o  četiri,  bez  obzira  što  se  radi  o 
hrišćanima ipak je Katolička crkva i Srpska pravoslavna crkva dva različita entiteta. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:15 […ono mislim od tog dijaloga nema ništa i poslije sam pratila..]  (10:10)    
Codes:  [(hypocrisy) on pozivao na dijalog, na pomirenje ‐ Family: Negative Interpretation] [(lack of) vezano za žene 
‐  Family: Negative  Experience]  [Albanac  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [cetri  dana  divnog  druženja  ‐  Family: 
Positive Experience] [druženje žena ‐ Family: Positive Experience] [ne slušaju ništa što dolazi preko Drine ‐ Family: 
Negative Experience] [Neumu ‐ Family: Positive Experience] [reisa iz Makedonije ‐ Family: Negative Interpretation] 
[ružnu situaciju u autobusu ‐ Family: Negative Experience] [sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo ‐ Family: 
Negative Experience]  
…ono mislim od tog dijaloga nema ništa  i poslije sam pratila sve vrijeme, am…, tog našeg foruma sam pratila tog 
reisa iz Makedonije koji je inače Albanac, dole je islamska zajednica 90% Albanska, kako je on pričao slatkoriječivo, 
kako je @on pozivao@ na dijalog, na pomirenje, na ovo na ono i to mi je bio prvi taj neki šok, a drugi šok je isto bio 
vezano za žene, kad smo organizovali  jedno druženje žena ovog  regiona u Neumu  i sve  je divno krasno prošlo u 
Neumu, al` sam ja opet nakon‐/nisam bila tad u tom autobusu, (tek) saznala nakon nekih dva‐tri mjeseca od jedne 
gospođe, da su imali jednu ružnu situaciju u autobusu, kada je jedna gospođa tražila da se pojača neka muzika, na 
radiju  od  šofera  i  da  je  on  htio  pojačati,  a  da  je,  am…,  druga  žena  rekla  da…,  [2PITANJE:  Khm…,  khm…  2], 
[ODGOVOR: …da ne smije pojačati jer oni ne slušaju ništa što dolazi preko Drine, odnosno iz Srbije i to je bilo znači 
nakon nekih četri dana divnog druženja, kad smo mi‐/ali ja sam to saznala opet par mjeseci poslije kada sam susrela 
gospođu koja je bila iz Srbije i ona kaže znate mislim meni je sve ono sve lijepo što se desilo u Neumu, otišlo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sve pod nekim plaštom {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:80 [(…), pa, pa mislim opet da, da je rizik ta neiskrenost…, [2P..]  (30:30)    
Codes:  [naduvani balon  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [rizik ta neiskrenost  ‐ Family: Negative  Interpretation] 
[sve pod nekim plaštom ‐ Family: Negative Interpretation]  
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Memos: [Dishonesty]  
 
(…), pa, pa mislim opet da, da je rizik ta neiskrenost…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …da možemo ići sve dotle, 
tako  pričat,  pričat,  pričat  pa  onda  sve  to  tako  da  pukne  k`o  naduvani  balon,  pa  opet  onda  iznova,  pa  onda…, 
[2PITANJE:  Mhm...  2],  [ODGOVOR:  …mislim  da  je  to,  am…,  najveći  problem…,  [2PITANJE:  Mhm...,  mhm…  2], 
[ODGOVOR: …što  se može  znači,  ((uredski  telefon  zvoni)) am…,  sve pod nekim plaštom,  idemo,  idemo,  idemo  i 
onda na kraju dođete, a ono nema ništa. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sve se zasniva na inatu {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:108 [Jer kod nas je sve inat! (...) Politika, (...) lju..]  (50:50)    
Codes:  [sve se zasniva na inatu ‐ Family: Negative Interpretation]  
Jer kod nas je sve inat! (...) Politika, (...) ljubav, kultura ‐ sve se zasniva na inatu! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sve tri religije {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:69 [I to je negativno, bilo da se radi o medunarodnoj ..]  (9:9)    
Codes:  [lokalnim  politicarima  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [medjunarodna  zajednica  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [sve tri religije ‐ Family: Positive Interpretation]  
I to je negativno, bilo da se radi o medunarodnoj zajednici ili lokalnim politicarima i to sve tri religije [²mhm...], to 
treba biti korektan [²da,da...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sve zajednice stoje iza toga (reputation of MRV) {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:50 [Kad se više ne možeš vratiti nazad, tako da mi s p..]  (50:51)    
Codes:  [sve zajednice stoje iza toga (reputation of MRV) ‐ Family: Positive Interpretation]  
Kad se više ne možeš vratiti nazad, tako da mi s ponosom možemo reci da sve što smo do sad uradili a to je , sve 
zajednice stoje iza toga,  ] [ PITANJE: Mhm..., ] 
[²ODGOVOR: a to je krupna stvar. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svecano proglašenje {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:15 [sad spremamo svecanosti za svecano proglašenje ( )..]  (11:11)    
Codes:  [dosta zauzeti ‐ Family: Negative Experience] [MRV ‐ Family: Positive Experience] [najviši vjerski poglavari ‐ 
Family: Positive Interpretation] [svecano proglašenje ‐ Family: Positive Experience]  
sad spremamo svecanosti za svecano proglašenje    (       ), na toj   svecanosti planiramo da dodu clanovi   skupštine, 
znaci najviši vjerski poglavari, recimo prošle sedmice je bila skupština ovdje i to smo predocili, oni su dosta zauzeti 
ali smo  im naglasili koliko  je važno da oni dodu...jer  taj odbor  je dio medureligijskog vijeca  i  jako  je važno da mi 
pokažemo našu,ovaj..., podršku...tom projektu... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svecenickog djelovanja {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:17 [Dakako da sam osvijestio svoju pripadnost Crkvi to..]  (6:6)    
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Codes:  [svecenickog djelovanja ‐ Family: Positive Experience]  
Dakako da sam osvijestio svoju pripadnost Crkvi tokom školovanja i svecenickog djelovanja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svecenickom pozivu {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:152 [Osjecam i trudim se pokazivati zadovoljstvo s time..]  (34:34)    
Codes:  [svecenickom pozivu ‐ Family: Positive Experience]  
Osjecam i trudim se pokazivati zadovoljstvo s time, zadovoljstvo u svecenickom pozivu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svecenik {5‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:15 [Pod utjecajem toga kucnog odgoja sam se odlucio za..]  (6:6)    
Codes:  [svecenik ‐ Family: Positive Experience]  
Pod utjecajem toga kucnog odgoja sam se odlucio za svecenicki poziv. 
 
P11: 11 ‐ 11:18 [Pa, kao svecenik bio sam dva puta pred dilemom, os..]  (8:8)    
Codes:  [svecenik ‐ Family: Positive Experience]  
Pa, kao svecenik bio sam dva puta pred dilemom, ostati u ovoj biskupiji  ili tražiti drugu biskupiju koja bi mi bolje 
odgovarala. 
 
P11: 11 ‐ 11:25 [To je važno za mene kao svecenika u ovoj biskupiji..]  (9:9)    
Codes:  [svecenik ‐ Family: Positive Experience]  
To je važno za mene kao svecenika  u ovoj biskupiji, u ovoj državi. 
 
P11: 11 ‐ 11:88 [S druge strane, ja vidim svoje poslanje u Bosni i ..]  (18:18)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [svecenik ‐ Family: Positive Experience]  
S druge strane,  ja vidim svoje poslanje u Bosni  i Hercegovini! Bog  je dao da se rodim u ovoj državi, Bog  je dao da 
sam katolicki svecenik u ovoj državi. 
 
P11: 11 ‐ 11:151 [Pa cinjenica da sam svecenik. Dakle, ja sam se od ..]  (34:34)    
Codes:  [svecenik ‐ Family: Positive Experience]  
Pa cinjenica da sam svecenik.  Dakle, ja sam se od mladosti svoje slobodno opredijelio za svecenika. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svecenik i sveštenik {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:219 […i, ovaj…, poslije ima, ima ova knjiga “Svijetlo u tunela”, ..]  (51:51)    
Codes:  [svecenik i sveštenik ‐ Family: Positive Experience]  
…i, ovaj…, poslije ima, ima ova knjiga “Svijetlo u tunela”, tu je rađeno, ima ta priča, ali tu su spomenuti hrvati, ((ne 
razumljiv  razgovor  u  pozadini))  taj,  ehm…,  svećenik  i  sveštenik,  kako  su,  ovaj…,  on  je  ustvari  izbjegao  sa  tim 
narodom, Topić  se preziva, ne  znam kako  se  zove, on  je poslije posvijedočio  sve, ali  recimo  te  sve priče  su  jako 
rijetke i dan‐/zašto se ne bi se napravila neka emisija, pa da se recimo ta knjiga prepriča, gdje ko nekoga spašavao… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: sveštenik {8‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:111 […odmah ?e svi do?i i onda smo morali upre?‐/da upregnemo ne ..]  (36:36)    
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Codes:  [izmjestiti crkva ‐ Family: Negative Experience] [sveštenik ‐ Family: Positive Experience] [televizije ‐ Family: 
Negative Experience]  
…odmah će svi doći i onda smo morali upreć‐/da upregnemo ne znam koliko veza da se bar jedna televizija pojavi i 
da se prikaže to, da će se zaista izmjestiti crkva i da će se ponovo napraviti džamija, da će to biti tako da, da su tu 
bili i imam i sveštenik zajedno… 
 
P 2: 2 ‐ 2:215 […a tata onako, kaže pa kak‐/pa šta‐/pa ovo‐/pa kaže ali to s..]  (51:51)    
Codes:  [hranio nekoliko dana ‐ Family: Positive Experience] [sveštenik ‐ Family: Positive Experience]  
…a tata onako, kaže pa kak‐/pa šta‐/pa ovo‐/pa kaže ali to se radi, njima je dovoljno da je p‐/pravoslavni sveštenik 
među‐/niko neće pričati da je‐/ti si paso‐/ti si hranio nekoliko dana… 
 
P 2: 2 ‐ 2:234 [am…, ono što nam je tako?er bitno na tom lokanom nivou je da..]  (55:55)    
Codes:  [manjina i vecina ‐ Family: Negative Experience] [sveštenik ‐ Family: Positive Experience]  
am…, ono što nam  je također bitno na tom  lokanom nivou  je da se susretnu, opet  imate manjinu  i većinu  i onaj 
recimo  sveštenik ako  je, am…, u  crkvi  koja  je  većinska u  tom  gradu, uvijek može pomoći  imamu oko nečega  ili 
obratno, znači ti neki mali koraci koji mogu, ovaj…, dosta da doprinesu, (…) 
 
P 2: 2 ‐ 2:271 [… mjeru, da sve sagleda da kaže i, ovaj…, bez obzira što je ..]  (55:55)    
Codes:  [sveštenik ‐ Family: Positive Experience] [Tito ‐ Family: Positive Interpretation]  
… mjeru, da sve sagleda da kaže i, ovaj…, bez obzira što je bio sveštenik njemu je Tito uvijek… 
 
P 3: 3 ‐ 3:7 [Niko m:i n:ije sveštenik u porodici i: nemam, (.....]  (7:7)    
Codes:  [sveštenik ‐ Family: Positive Experience]  
Niko m:i n:ije sveštenik u porodici i: nemam, (...) o:va:j..., niko nije bio nikada. 
 
P 3: 3 ‐ 3:162 [Ja sam tu (...) svešteni:k, (...) želi:m svoja: pr..]  (56:56)    
Codes:  [sveštenik ‐ Family: Positive Experience]  
Ja sam tu (...) svešteni:k, (...) želi:m svoja: pra:va ‐ voljeli me, ne voljeli ‐ (...) ili bilo gdje u Bosni i Hercegovini, (...) i 
pu:stite: me:! 
 
P 3: 3 ‐ 3:209 [Što pretpostavlja da ja kao sveštenik ne mogu izni..]  (73:73)    
Codes:  [ne mogu  iznijeti svoj stav  ‐ Family: Negative Experience]  [sveštenik  ‐ Family: Positive Experience]  [takav 
brak (same‐sex) ‐ Family: Negative Experience]  
Što pretpostavlja da ja kao sveštenik ne mogu iznijeti svoj stav, (...) da je za mene takav brak neprihvatljiv! 
 
P 6: 6 ‐ 6:57 [šta još od konkretnih stvari, eto ti izvještaji, a..]  (60:60)    
Codes:  [napad  ‐  Family: Negative Experience]  [solidarnost  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [sveštenik  ‐  Family: 
Positive Experience] [vjerske zajednice ‐ Families (2): Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
šta  još od konkretnih stvari, eto ti  izvještaji, ajde recimo  imali smo   16. Novembra, mi  izlazimo na teren gdje su ti 
napadi izvršeni, imali smo ovdje u Sarajevu izašli su službenici ja mislim pravoslavni (  ) ja mislim da je bio napadnut 
i tad su oni izašli i upoznali se s tim sveštenikom (  ) katolickim sveštenikom, nakon toga možda mjesec dana ili dva 
bio  je  ponovo  napad  na  tu  crkvu  i  onda  su,  ovaj...,  vjerske  zajednice  bez  vijeca  otišle,  obišle  i  pokazale  svoju 
solidarnost, osudili su napad, što znaci da je eto recimo‐/ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Svetom pismu {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:163 [Toliko mi je neophodan oslonac, khm..khm.. ehm.. p..]  (36:36)    
Codes:  [Svetom pismu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Toliko mi je neophodan oslonac, khm..khm.. ehm.. ponajviše u Svetom pismu. 
 
______________________________________________________________________ 



Frist‐MRV Codes 

438 
 

 
Code: svi' zajednica {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:19 [Dok u r:e‐/toj‐/ze‐/u Jevrejskoj zajednici, (oko/a..]  (8:8)    
Codes:  [Jevrejska  zajednica  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [naša  grupa 
mladih ‐ Family: Positive Experience] [svi' zajednica ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dok u r:e‐/toj‐/ze‐/u Jevrejskoj zajednici, (oko/ako) (rada/rade) u Vijecu nis‐/uglavnom su to, ehm..., ljudi koji su: i‐
/o:‐/e‐ehm..., mhm... (...) vjerski službenici ‐ (...) uglavnom sa vjerskim službenicima, a dosta sa mladim ‐ buduci da 
imamo grupu za mlade ‐ (...) ehm..., naša grupa mladih, Medureligijskog vijeca, svi' zajednica ‐ cine: ju 15 (...) mladih 
ljudi koji: nisu teolozi ‐ nisu, znaci, vezani za vjersku zajednicu ‐ dolaze, vezani su s tim što su pripadnici odredene 
vjerske  skupine  i:  (...)  aktivni  su u  radu  svojih  zajednica,  ali  su  (rad‐/raznih  /  raznoraznih)  profila  ‐  tako  imamo 
studente ekonomije, prava, medicine. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svi imati ista prava {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:53 [Zašto bi me voljeli, po (poro:dici) se ljudi ne vo..]  (31:31)    
Codes:  [medusobno  poštovati  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [svi  imati  ista  prava  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Zašto  bi me  voljeli, po  (poro:dici)  se  ljudi  ne  vole...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...pa  šta  sad! Ali  se 
moramo medusobno poštovati i moramo svi imati ista prava. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Svi ocekuju da netko drugi to riješi. {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:50 [Svi ocekuju da netko drugi to riješi.]  (13:13)    
Codes:  [Svi ocekuju da netko drugi to riješi. ‐ Family: Negative Experience]  
Svi ocekuju da netko drugi to riješi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svi rade protiv onoga što ih uci vlastita religija {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:70 [Jer, kvazi(...)religijsko, em..., (...) držanje mn..]  (16:16)    
Codes:  [Parlamentu  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [svi  rade protiv onoga  što  ih uci vlastita  religija  ‐ Family: 
Negative Experience]  
Jer, kvazi(...)religijsko, em..., (...) držanje mnogih ‐ evo imamo danas slucajeva u našem Parlamentu ‐ svi se zaklinju 
onoliko da su vjernici ‐ a svi rade protiv onoga što ih uci vlastita religija. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svi stali (political blockage) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:17 [I onda kad ste svi rekli: „Ho?emo, ho?emo što da ne?“ Onda s..]  (2:2)    
Codes:  [svi stali (political blockage) ‐ Family: Negative Interpretation]  
I onda kad ste svi rekli: „Hoćemo, hoćemo što da ne?“ Onda su svi stali i rekli: „Čekaj ovdje ne‐nisu čista posla, kako 
nešto može biti dobro da odgovara  i nama,  i nama  i njima?“ Hajde da mi  to malo  zaustavimo, možda mi nismo 
shvatili, možda nismo našli šta je onaj keč u tome, zbog čega oni to prihvataju jer kako će oni prihvatiti nešto što i 
mi prihvatamo. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: svi su, na kraju, ispali gubitnici (end of the war) {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:40 [Mislim, svi su, na kraju, ispali gubitnici.]  (18:18)    
Codes:  [svi su, na kraju, ispali gubitnici (end of the war) ‐ Family: Negative Experience]  
Mislim, svi su, na kraju, ispali gubitnici. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svi vjeruju {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:97 [Al', u principu ‐ svi vjeruju ‐ ako i vjeruju, ako..]  (61:61)    
Codes:  [jednoga Boga ‐ Family: Positive Interpretation] [svi vjeruju ‐ Family: Positive Interpretation]  
Al', u principu ‐ svi vjeruju ‐ ako i vjeruju, ako su vjernici u jednoga Boga. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svih vjernika {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:59 [Dok, recimo, (...) kroz ra:d u Medureligijskom vij..]  (33:33)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [odradimo  zajedno  ‐  Family:  Positive  Experience]  [svih  vjernika  ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
Dok, recimo, (...) kroz ra:d u Medureligijskom vijecu ‐ (...) kad nešto uspijemo da odradimo zajedno, (...) u:‐/što je u 
interesu svih gradana...‐/Mislim, "svih gradana" ‐ @ne bi sm:‐/ne mogu baš tako (...) rec'@ ‐ @@ @svih vjernika,@ 
(...) svih‐ (...), ehm..., (...) svih tih, eh:m..., (...)  ljudi koji su vezani za‐, za zajednice, (...) buduci da (...) možda neke 
stvari ne odgovaraju nekim  ljudima  kojim‐/koji  su  (      )...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...ateisti,  (agnostici), 
nebitno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svijesna {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:40 [svijesna sam toga, ali imate ljudi koji, šta god da im kažet..]  (13:13)    
Codes:  [svijesna ‐ Family: Positive Interpretation]  
svijesna sam toga, ali imate ljudi koji, šta god da im kažete reći će da to nije istina… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svijesti o gradjanskom društvu {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:47 […ne postojanje svijesti o gra?anskom društvu, šta je gra?ans..]  (16:16)    
Codes:  [svijesti o gradjanskom društvu ‐ Family: Negative Experience]  
…ne postojanje svijesti o građanskom društvu, šta je građansko društvo 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svjedocenja Hrista {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:12 [Dakle:, (...) osnova mog bitisanja ovdje (...) jes..]  (10:10)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [svjedocenja Hrista ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dakle:, (...) osnova mog  bitisanja ovdje (...) jeste (misije) svjedocenja Hrista ‐ tako kako jeste, i: ‐ život po Bogu:. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: Svjetska konferencija religija za mir {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:4 [Am…, tad sam bila u Beogradu, onda smo, ovaj…, on je nakon g..]  (7:7)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [radikal  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [Svjetska  konferencija 
religija za mir ‐ Family: Positive Experience]  
Am…,  tad  sam bila u Beogradu, onda  smo, ovaj…, on  je nakon godinu dana, ovaj…, ponovo  insistirao, pa sam  ja 
rekla da je potrebno da, ovaj…, da dođem da vidim  ljude sa kojima bi radikal, jer to mi je bilo presudno da, da se 
odlučim  na  takav  korak,  i  onda  sam  došla,  upoznala  sam‐/tad  je Međureligijsko  vijeće  ustvari  vodila  Svjetska 
konferencija religija za mir… 
 
P 2: 2 ‐ 2:8 [Pa znate šta, ovaj…, ima tu dosta entuzijazma, ali s druge s..]  (10:10)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [dijalog na papiru ‐ Family: Negative Interpretation] [entuzijazma ‐ 
Family:  Positive  Interpretation]  [medjureligijski  dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nedostatak  iskrenosti  ‐ 
Family:  Negative  Interpretation]  [samo  dijalog  koji  ce  se  voditi  uz  okrugli  sto  ‐  Family:  Negative  Experience] 
[Svjetska konferencija religija za mir ‐ Family: Positive Experience]  
Memos: [Lack of sincerity]  
 
Pa znate šta, ovaj…, ima tu dosta entuzijazma, ali s druge strane ima tu, to sve ovako izgleda lijepo upakovano, ali 
ima tu dosta,  (…), am…, kako bih rekla, dosta, am…, dosta stvari koje su  jako teške  i, am…, sve zavisi od te neke 
lične percepcije kroz šta kako proći, am…, najveći problem uopšte u dijaloga, a posebno u međureligijskom dijalogu 
jeste nedostatak iskrenosti, znači ako ste vi samo za dijalog na papiru…, [2PITANJE: Khm…, khm… 2],  [ODGOVOR: …i 
ako je taj dijalog samo dijalog koji će se voditi uz okrugli sto, a da će te zavrijeme kratke pauze pričati nešto drugo, 
eto to je nešto što, što mene najviše razočara i, am…, i moj prvi o‐/susret sa takvom jednom situacijom je bio već 
99‐te, nekih znači godinu ipo dana od kad sam počela raditi, u Jordanu smo imali konferenciju, am…, inače Svjestka 
konferencija religija za mir, ne znam koliko ste upoznati, oni imaju svakih pet do sedam godina svoju konferenciju 
gdje biraju novog generalnog sekretara itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Svjetskog saveza crkava {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:246 […to je, to vam je znate šta mislim tol`ko, (…), ma jedan vel..]  (55:55)    
Codes:  [komisija  (...)  za  istinu  i  pomirenje  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Svjetskog  saveza  crkava  ‐  Family: 
Positive Interpretation] [veliki “no sense” projekat pomirenja ‐ Family: Negative Interpretation]  
…to je, to vam je znate šta mislim tol`ko, (…), ma  jedan veliki “no sense” projekat pomirenja, ne može, ne‐/može 
ova komisija recimo, za istinu i pomirenje i to bi bilo ekstra to je zaista dobro, ja sam bila na ovoj konferenciji, am…, 
Svjetskog saveza crkava, gdje, je, ovaj…, biskup (Dezvamtutu) pričao o tom… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Svjetskom vijecu religija za mir {2‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:34 [To je onda postalo vlasništvo Opcine, tako da Opci..]  (2:2)    
Codes:  [Svjetskom vijecu religija za mir ‐ Family: Positive Interpretation]  
To je onda postalo vlasništvo Opcine, tako da Opcina nekako dadne jedan znak dobre volje, dala nam taj prostor i tu 
smo posebno zahvalni tada am...Svjetskom vijecu religija za mir, SVRP skraceno [²mhm...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:43 [Na tome smo dugo radili i tu smo zahvalni isto Svj..]  (2:2)    
Codes:  [politicku konfliktnost ‐ Family: Negative Interpretation] [Svjetskom vijecu religija za mir ‐ Family: Positive 
Interpretation]  
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Na  tome smo dugo radili  i  tu smo zahvalni  isto Svjetskom vijecu  religija za mir,  jer su  i oni svojim am...svjetskim 
vizijama  pomogli  nam  izraditi  zakon‐/prijedlog,  bolje  reci  prijedlog  tog  zakona  koji  nadilazi  lokalnu  politicku 
[²mhm...] konfliktnost [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svoju težinu kad Medjureligijsko vijece izadje {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:97 [da se mogu neke konkretne stvari uraditi, evo u nekoliko put..]  (36:36)    
Codes:  [mora vratiti zgrada  ‐ Family: Negative Experience] [MRV  ‐ Family: Positive Experience] [svoju težinu kad 
Medjureligijsko vijece izadje ‐ Family: Positive Interpretation]  
da se mogu neke konkretne stvari uraditi, evo u nekoliko puta su se zajednički složili i dali izjave za medije i uopšte 
pozivali vladu da vrati zgradu Bogoslovije, da je to zaista više, kosi se sa zdravim razumom, jer je zgrada vraćena…, 
[2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …91‐e, ali nije‐/u posijed nikad nije ušla crkva,  znači kod  tih nekih  stvari, gdje 
jedni drugima zaista mogu pomoći,  jer  ima to svoju težinu kad Međureligijsko vijeće  izađe sta‐/sa  tako  jednim…, 
[2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …saopštenjem…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …da se mora vratiti zgrada i 
da je kranje vrijeme, pogotovo što su ovaj…, rimokatolicima i, i muslimanima su vraćene još 70‐tih godina i onda to 
još ima znate… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: svoju viziju o ratu {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:23 [Svatko je imao svoju viziju o ratu, ali nikad nism..]  (2:2)    
Codes:  [nismo  se  razilazili  u  kontaktima  ‐  Family:  Positive  Experience]  [svoju  viziju  o  ratu  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Svatko je imao svoju viziju o ratu, ali nikad nismo se razilazili u kontaktima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: šabat {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:209 [S druge strane ono što je u judaizmu osnovno to je držati ša..]  (32:32)    
Codes:  [judaizmu  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [košer  ‐ Family: Positive Experience]  [šabat  ‐ Family: Positive 
Experience]  
S druge strane ono što je u judaizmu osnovno to je držati šabat i recimo..., (držati neki  košer). 
 
P 1: 1 ‐ 1:210 [Šabat je jako teško održati u modernim uslovima gdje ja radi..]  (32:32)    
Codes:  [šabat ‐ Family: Positive Experience]  
Šabat je jako teško održati u modernim uslovima  gdje  ja radim...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...i ukoliko ti 
imaš radnu subotu, ja mu kažem:“Neću da radim subotu!“ dobit ću otkaz. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: šabatnu molitvu {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:18 [To radimo kroz (...), prije svega, kažem vam, održ..]  (8:8)    
Codes:  [molitva ‐ Family: Positive Experience] [šabatnu molitvu ‐ Family: Positive Experience]  
To radimo kroz (...), prije svega, kažem vam, održavanje svih praznika (...) i kroz redovnu šabatnu molitvu, odnosno 
molitvu za (...) subotu ‐ koja je kod Jevreja najveci praznik. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: šalili {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:83 [Ljudi su se šalili, na kraju postoje zapisi, i rad..]  (38:38)    
Codes:  [dileme  ‐ Family: Negative Experience]  [snajper  ‐ Family: Negative Experience]  [strah  ‐ Family: Negative 
Experience] [šalili ‐ Family: Positive Experience]  
Ljudi su se šalili, na kraju postoje zapisi, i radijski i televizijski i svakakvi, tih iskustava, onda kada je strah, onda kad 
se moglo recimo pretpostaviti da strah vlada,  jer ako vi ne znate, hoce li granata pasti dok ste u kuci ili kad izadete 
na ulicu, da apsolutno 24 sata dnevno ste u toj  dilemi itd., ili snajper itd., šta drugo to može proizvesti nego strah, i 
da se covjek zatvara i da‐/ovdje je bilo obrnuto, ljudi su prko‐/ prkosili tom strahu, i šalili su se pjevali su, organizirali 
su kulturne manifestacije, sportske manifestacije svašta. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: šerijatsku državu {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:62 [Oni muslimani koje ja znam, koji imaju iskustvo Os..]  (15:15)    
Codes:  [musliman ‐ Family: Positive Experience] [šerijatsku državu ‐ Family: Negative Interpretation]  
Oni muslimani koje ja znam, koji imaju iskustvo Osmanskog carstva, i (...) sve ove godine, ni oni ne sanjaju šerijatsku 
državu! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Šest mjeseci cekanja papira. {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:24 [Šest mjeseci cekanja papira.]  (26:26)    
Codes:  [Šest mjeseci cekanja papira. ‐ Family: Negative Experience]  
Šest mjeseci cekanja papira. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: šest ofanziva {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:85 [Mada se ja pitam do kad] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGO..]  (38:38)    
Codes:  [Drugog  svjetskog  rata  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Jugoslavija  ‐  Families  (3):  Negative  Experience, 
Negative Interpretation, Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience] [šest ofanziva ‐ Family: Negative 
Experience] [žestoke borbe ‐ Family: Negative Experience]  
Mada se ja pitam do kad] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: vjerujte mi, pitam se do kad, jer ako se vi sjetite, to nije 
daleka prošlost  II  svjetski  rat, u bivšoj  Jugoslaviji na po‐/ podrucju bivše  Jugoslavije  se vodio  žestok  rat,  žestoke 
borbe, u sklopu tog II svjetskog rata, šest ofanziva] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: je bilo, sve su bile u BiH,(...) sve 
u BiH] [²PITANJE: Mhm...ja, ja²] [ODGOVOR: razumijete] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: imate Makedoniju, Srbiju, 
Bosnu, Hrvat‐/ Crnu Goru, Bosnu, Hrvatsku, Sloveniju] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: sve ofanzive, @to  je cudo 
pravo@]  [²PITANJE:  Mhm...da,  da²]  [ODGOVOR:  razumijete]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  samo  hocu  da 
ilustriram, kroz šta sve je ovaj narod prolazio 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: školstvo {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:62 [E, tak'a nam je kultura; tak'a:v nam je sport; tak..]  (39:39)    
Codes:  [školstvo ‐ Family: Negative Experience]  
E, tak'a nam je kultura; tak'a:v nam je sport; takvo nam je školstvo ‐ znaci sve na jednom (...) dnu dna! 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: školstvo je palo u nekakvom nivou {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:57 [... naspram onog' što što smo mi dob‐/što sam ja d..]  (39:39)    
Codes:  [školstvo je palo u nekakvom nivou ‐ Family: Negative Experience]  
... naspram onog' što što smo mi dob‐/što sam ja dobivala...! (...) Znaci..., (...) školstvo je palo u nekakvom (...) nivou 
‐ a i sama onda  kultura. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: špijunske mreže {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:128 [Dakle, Bosna je sva izšpijunirana, ovdje postoje š..]  (25:25)    
Codes:  [Dodik  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [ekonomskom  ucjenom  ili  vojnom  silom  ‐  Family:  Negative 
Experience] [špijunske mreže ‐ Family: Negative Interpretation]  
Dakle, Bosna  je  sva  izšpijunirana, ovdje postoje  špijunske mreže koje  imaju  svoje  ljude,  i oni  sutra mogu  jednog 
Dodika ušutkati  ekonomskom ucjenom ili vojnom silom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Šta danas znaci biti religiozan? (post‐enlightenment culture) {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:208 [Šta danas zna?i biti religiozan?]  (32:32)    
Codes:  [Šta danas znaci biti religiozan? (post‐enlightenment culture) ‐ Family: Positive Experience]  
Šta danas znači biti religiozan? 
 
P 1: 1 ‐ 1:232 [Sad, (...) kažem pitanje je šta je to danas biti religiozan...]  (32:32)    
Codes:  [Šta danas znaci biti religiozan? (post‐enlightenment culture) ‐ Family: Positive Experience]  
Sad, (...) kažem pitanje je  šta je to danas biti religiozan. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: štampana, printana medija {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:151 [Zbog toga mislim da ovaj (...) multikulturalni dij..]  (30:30)    
Codes:  [boljitak  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [forume  ‐ Family: Positive Experience]  [multikulturalni dijalog  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [nevladine organizacije ‐ Family: Positive Experience] [štampana, printana medija ‐ 
Family: Positive Experience]  
Zbog toga mislim da ovaj (...) multikulturalni dijalog, koji se vodi (...) i ko‐/na kome treba insistirati i kroz štampana, 
printana medija, nezavisne‐/kroz nevladine organizacije,  ako hocete  i  kroz  forume,  kroz djelovanja na  tribinama 
raznoraznim ‐ može donijet' samo boljitak ovoj zemlji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: takav brak (same‐sex) {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:209 [Što pretpostavlja da ja kao sveštenik ne mogu izni..]  (73:73)    
Codes:  [ne mogu  iznijeti svoj stav  ‐ Family: Negative Experience]  [sveštenik  ‐ Family: Positive Experience]  [takav 
brak (same‐sex) ‐ Family: Negative Experience]  
Što pretpostavlja da ja kao sveštenik ne mogu iznijeti svoj stav, (...) da je za mene takav brak neprihvatljiv! 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: Tako srušen. {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:177 [Tako srušen.]  (29:29)    
Codes:  [Tako srušen. ‐ Family: Negative Experience]  
Tako srušen. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: takozvanim deklaracijama {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:83 [Ustvari znate taj problem je u tim takozvanim deklaracijama ..]  (30:30)    
Codes:  [na  papir  staviti  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [ne možete  sprovesti  ‐  Family: Negative  Experience] 
[takozvanim deklaracijama ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [On paper declarations]  
 
Ustvari znate taj problem je u tim takozvanim deklaracijama u tom nečemu deklarativnom, što…, [2PITANJE: Mhm... 
2], [ODGOVOR: …kad treba da se sprovede ne možete sprovesti, a sve će te na papir staviti…, [2PITANJE: Mhm... 2], 
[ODGOVOR: …to je, to je taj problem, što papir može sve da trpi, al` onda kad krenete, onda vidite da ne može. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Talmud {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:39 [Ehm... (...) I:, ehm..., tu su u pitanju:, eh:m.....]  (28:28)    
Codes:  [Bibliji  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [komunizam  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Kuran  ‐  Family: 
Positive  Interpretation]  [pisanu  rijec  ‐  knjigu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Talmud  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Ehm...  (...)  I:, ehm..., tu su u pitanju:, eh:m...,  (...) gdje  imate  (...)   pisanu  rijec  ‐ knjigu:,  ...],  [²PITANJE: Mhm... ²], 
[ODGOVOR: (...) ...je l'... ‐ Bibliju (Kur'an, šta god) (...) (Talmu:d) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...ehm..., 
i:,  ehm...,  odredeni  nacin  življenja  'spram  toga:,  odnosno  ‐  'spram  svog  ubje:de:nja,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR:  (...)  ...eh:m..., koji ni:je:  (...) privatan  ‐ kao: što: su: to  insistirali komunisti  ‐  (...) nego  je, u principu  ‐ 
javan. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tata sveštenik {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:2 [Majka troje djece, ehm…, udata… [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOV..]  (4:4)    
Codes:  [brat professor na Bogosloviji  ‐ Family: Positive Experience]  [brat sveštenik  ‐ Family: Positive Experience] 
[djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] [tata sveštenik ‐ Family: Positive Experience]  
Majka troje djece, ehm…, udata… [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …tata sveštenik, brat sveštenik, brat professor 
na @Bogosloviji, tako da sam ono family business, što bi, ovaj... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: te dvije zemlje (dependency on Serbia/Croatia) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:108 [E to su zna?i, doga?aji u te dvije dvije zemlje i kretanja u..]  (14:14)    
Codes:  [sistem  dvostrukog  prava  glasanja  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [te  dvije  zemlje  (dependency  on 
Serbia/Croatia) ‐ Family: Negative Interpretation]  
E  to  su  znači, događaji u  te dvije dvije  zemlje  i kretanja u  te dvije  zemlje  često  će  se prelamati  i preko Be  i Ha, 
pogotovu dok važi ovaj sistem dvostrukog prava glasanja Hrvata u Be i Ha. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: televizije {3‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:111 […odmah ?e svi do?i i onda smo morali upre?‐/da upregnemo ne ..]  (36:36)    
Codes:  [izmjestiti crkva ‐ Family: Negative Experience] [sveštenik ‐ Family: Positive Experience] [televizije ‐ Family: 
Negative Experience]  
…odmah će svi doći i onda smo morali upreć‐/da upregnemo ne znam koliko veza da se bar jedna televizija pojavi i 
da se prikaže to, da će se zaista izmjestiti crkva i da će se ponovo napraviti džamija, da će to biti tako da, da su tu 
bili i imam i sveštenik zajedno… 
 
P 3: 3 ‐ 3:103 [Da vam dode vjernik i da kaže ‐ e, nisam mogao doc..]  (50:50)    
Codes:  [Crkva ‐ Family: Positive Interpretation] [televizije ‐ Family: Negative Experience]  
Da vam dode vjernik i da kaže ‐ e, nisam mogao doci u crkvu al' sam pratio preko televizije, mislim..., (...) to nije to. 
 
P 3: 3 ‐ 3:105 [Šta sad ‐ evo traje vaskršnji post, ...], [²PITANJ..]  (50:50)    
Codes:  [televizije ‐ Family: Negative Experience]  
Šta  sad  ‐ evo  traje  vaskršnji post,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...na  (toj)  televiziji  treba  ici  ‐ danas 
možete jesti ribu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: televiziji {3‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:149 […mislim to je, to je jako ružno i to stalno prati i to staln..]  (42:42)    
Codes:  [krštenja, vjenjcanja, sahrane ‐ Family: Positive Interpretation] [televiziji ‐ Family: Negative Interpretation]  
…mislim to je, to je jako ružno i to stalno prati i to stalno se prikazuje na televiziji, a opet nikad se neda prostor bar 
jednom  svešteniku  da  sjedne,  ljudi  tako,  tako  i  tako,  imamo  obred,  kao  što  imamo  obred  krštenja,  vjenjčanja, 
sahrane… 
 
P 3: 3 ‐ 3:101 [Pa tako da onda imate po televi:ziji: toliko toga ..]  (50:50)    
Codes:  [televiziji ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [TV]  
 
Pa tako da onda imate po televi:ziji: toliko toga o religiji, eh:m..., (...) ne mogu reci da meni to smeta, misli:m..., ali: 
n:‐, (...) n:e vidim (...) zašto, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...je l'..., (...) šta je‐, (...) š:‐/šta cemo toliko na 
televiziji! 
 
P 3: 3 ‐ 3:119 [I nju su tu odbili na televiziji, da stave:, i svi..]  (53:53)    
Codes:  [televiziji ‐ Family: Negative Interpretation]  
I nju su tu odbili na televiziji, da stave:, i svi su tu mislili da su ti ljudi njoj dali: pa:ra: da ona to sni:mi:, ...], [²PITANJE: 
Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...ehm... Kao drugo:,  (...) prosto:, eh:m:...,  ehm:..., nešt‐/nije uredu ako  (...)  to nešto 
pocne sa dobrim (...) primjerima, (...) dobrim vijestima, (...) dobrim stvarima i tako dalje, (...) i, nažalost, mislim da 
tako, (...) na taj nacin, ehm..., uništavamo: (...) i te dobre ljude u Bosni i Hercegovini ‐ (...) koje svi redom tlace. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: televizijske emisije {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:132 [Možda sam ja (...) lokalno vezan za Sarajevo, prev..]  (28:28)    
Codes:  [lokalno  vezan  za  Sarajevo  ‐  Family:  Positive  Experience]  [televizijske  emisije  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  



Frist‐MRV Codes 

446 
 

Možda  sam  ja  (...)  lokalno  vezan  za  Sarajevo,  previše,  pa  sam  živio  iluzije  da  je  to‐/(...)Jer  danas  kad  pricaju  o 
Sarajevu  ja  ne mogu  da  prihvatim  cinjenicu  (...)  ‐  evo  gledam  i  televizijske  emisije:  "Da  li  je  Sarajevo  i  dalje 
multietnicki grad ili nije multietnicki grad?" 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: temelj mi je vjera {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:169 [Dakle kao što sam maloprije spomenula meni je jeda..]  (40:40)    
Codes:  [temelj mi je vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dakle  kao  što  sam maloprije  spomenula meni  je  jedan,  jedan  oslonac,  jedan  temelj mi  je  vjera  am..  i  ehm.. 
znanstveno ehm.. kako bih rekla. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: temelje u vjeri {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:162 [Pa em.. u mnogome em.. koliko god se znanstveno ba..]  (36:36)    
Codes:  [temelje u vjeri ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa em.. u mnogome em.. koliko god se znanstveno bavila sa ovim am.., koliko god znanstveno pokušavala pristupiti 
ovim pitanjima i rješavanju ovih problema ehm.., toliko ehm.. tražim temelje u vjeri. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: temeljima {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:9 [Mislim, tu stvarno ni najveci madionicari svijeta,..]  (5:5)    
Codes:  [temeljima ‐ Family: Negative Interpretation] [vladati blagostanje, ekonomsko, politicko ‐ Family: Negative 
Interpretation]  
Mislim, tu stvarno ni najveci madionicari svijeta, ne bi uspjeli od‐/ na ovim temeljima napraviti nešto što ce cvjetati, 
gdje ce  ljudi biti sretni, gdje ce vladati blagostanje, ekonomsko, politicko svako drugo. To  je, mislim da  je to ona 
osnovna prepreka] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: za napredak u ovom društvu ‐/u našem društvu 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: temeljima bilo koje religije {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:130 [I ako se okrenemo temeljima bilo koje religije ond..]  (23:23)    
Codes:  [pomagati ‐ Family: Positive Experience] [temeljima bilo koje religije ‐ Family: Positive Interpretation]  
I ako se okrenemo temeljima bilo koje religije onda ce vrlo,vrlo  lako naci ehm.., osnovu da,da opravdaju to svoje 
djelovanje prema njima koji su u potrebi koji, koji su, koji su i bližnji i,i koji.. s kojima treba održavati dobre odnose i 
pomagati ih i tako dalje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: temeljima, koji ne garantiraju stabilnost {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:7 [što cini društveni život u BiH, utemeljeno ili pos..]  (5:5)    
Codes:  [pogrešnim temeljima ‐ Family: Negative Interpretation] [temeljima, koji ne garantiraju stabilnost ‐ Family: 
Negative Interpretation]  
što cini društveni život u BiH, utemeljeno ili postavljeno na pogrešnim temeljima, na temeljima, koji ne garantiraju 
stabilnost 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: temeljna Saborine crkve {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:87 [Otomanska imperija slabi:, ...], [²PITANJE: Mhm.....]  (44:44)    
Codes:  [Otomanska  imperija  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [temeljna  Saborine  crkve  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Otomanska imperija slabi:, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...ehm..., (...) pravoslavni žele da prave crkvu:, 
(...)  ehm...,  domace muslimansko  stanovništvo  ne  da,  po:rta  da  ne  bi  imala  problema  sa  Zapadom,  Rusima  i 
Austirjanicima ‐ koji su (   ), (...) šalju: (...) svo:g (...) nekakvog vojskovodu...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) 
...koji dolazi sa svojih hiljadu vojni:ka:, (...) eh:m..., uzima: po jednog Srbina i jednog muslimana (...) u polici:ju: ‐ to 
bi nazvali polici:ju: ‐ i njih tro:je: (...) patroliraju gradom tako u grupama:... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tenzije {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:56 [Tad ce, cini mi se, ove tenzije ‐ na kojima danas ..]  (14:14)    
Codes:  [tenzije ‐ Family: Negative Interpretation]  
Tad ce, cini mi se, ove tenzije ‐ na kojima danas se dobijaju izbori...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...ipak, cini mi 
se, (...) prestati ‐ (...) bit' manje znacajne, manje važne i ljudi ce poceti da se okrecu poslu, pocet' da se okrecu onom 
od cega se živi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tenzije ‐ idu ka dole {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:40 [Za fotelje, za: (...) vla:st, za ne znam šta ‐ (....]  (34:34)    
Codes:  [tenzije ‐ idu ka dole ‐ Family: Negative Interpretation]  
Za fotelje, za: (...) vla:st, za ne znam šta ‐ (...) i to onda oni (i)spuštaju (...) ‐ tenzije ‐ idu ka dole. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: teokratsku državu {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:61 [Nitko od nas ne želi teokratsku državu! Cak ni mus..]  (15:15)    
Codes:  [teokratsku državu ‐ Family: Negative Interpretation]  
Nitko od nas ne želi teokratsku državu! Cak ni muslimani! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: teologija pokrene {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:233 [am…, zapletemo i, ovaj…, budemo na jednoj ružnoj distanci ka..]  (55:55)    
Codes:  [teologija pokrene ‐ Family: Negative Interpretation]  
am…, zapletemo i, ovaj…, budemo na jednoj ružnoj distanci kad, kad se teologija pokrene… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: teologiji {2‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:192 [Jer, eh:m..., eh:m..., (...) mnogo je opasnije (....]  (73:73)    
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Codes:  [nipodaštavanja  ‐ Family: Negative Experience] [teologiji  ‐ Family: Positive  Interpretation] [vjera  ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
Jer, eh:m..., eh:m..., (...) mnogo je opasnije (...) teološki se baviti, ehm..., postavkama druge: religije:, (...) znate, ...], 
[²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...to je‐/to: onda ide u segmenat i nipodašta:va:nja: (...) osnova: necije vjere. 
 
P 3: 3 ‐ 3:196 [U Bosni, (...) od vremena rata na ovamo, ne:ma:te:..]  (73:73)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience] [teologiji ‐ Family: Positive Interpretation]  
U Bosni,  (...) od vremena rata na ovamo, ne:ma:te: da neko sjedne:...],  [²PITANJE: Mhm... ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...i, 
ehm..., ehm...,  (...)  razgla:ba:  teo‐/o  te‐/o vašoj  teologiji:,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...o  teologiji 
osnova onoga u što vjeruje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: teologiju susjedstva {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:137 [Pa mi volimo ukazivati na teologiju susjedstva. Mu..]  (28:28)    
Codes:  [komšija, komšiluk ‐ Family: Positive Experience] [teologiju susjedstva ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa mi volimo ukazivati na teologiju susjedstva. Muslimani kažu "komšija, komšiluk". 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: teološke saradnje {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:78 [A kasnije, kad se oni upoznaju onda ce doci do teo..]  (39:39)    
Codes:  [teološke saradnje ‐ Family: Positive Interpretation]  
A kasnije, kad se oni upoznaju onda ce doci do teološke saradnje, na malo višem nivou. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: teološke tacke gledišta nije isto {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:8 [A onda smo se našli u jednoj ?udnoj situaciji a to je da sa ..]  (2:2)    
Codes:  [teološke tacke gledišta nije isto ‐ Family: Negative Interpretation]  
A onda smo se našli u jednoj čudnoj situaciji a to je da sa teološke tačke gledišta nije isto ni praštati ni pomiriti se sa 
hrišćanskog aspekta i sa recimo islamskog ili judaističkog. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: teološki pristup {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:10 [A: onda me zanimalo taj, malo, ehm..., (...) teolo..]  (4:4)    
Codes:  [teološki pristup ‐ Family: Positive Interpretation]  
A: onda me zanimalo taj, malo, ehm..., (...) teološki pristup tome. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: teološkog dijaloga {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:232 […nekog teološkog dijaloga, to apsolutno ne potrebno, pogotov..]  (55:55)    
Codes:  [teološkog dijaloga ‐ Family: Negative Interpretation]  
…nekog teološkog dijaloga, to apsolutno ne potrebno, pogotovo što se vazda, am… 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: teret majcinstva {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:164 […e sad naravno nisam baš, ne mogu svake nedelje s njima troj..]  (45:45)    
Codes:  [bogosluženje  ‐  Family:  Positive  Experience]  [hrišcani  ‐  Family:  Positive  Experience]  [teret majcinstva  ‐ 
Family: Positive Experience]  
…e sad naravno nisam baš, ne mogu svake nedelje s njima trojicom ići na bogosluženje, onako ja dok se spremim s 
troje djece već  je pola prošlo, dok dođemo već se završava  i tako dalje, am…, ne mogu, ali opet sa druge strane, 
am…, to je onaj fini teret majčinstva gdje opet zadovoljavam drugu dimenziju hrišćanskog… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: teritorijalni apetiti {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:27 [a opet neko ce kazati teritorijalna, teritorijalni..]  (14:14)    
Codes:  [teritorijalni apetiti ‐ Family: Negative Interpretation]  
a opet neko ce kazati teritorijalna, teritorijalni apetiti itd., odredenih država i kao što se‐/ ili neka druga materijalna 
strana, kao što se inace dešava drugdje u svijetu, ono zbog cega se ratovi vode,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ali 
ima kljucno pitanje ovdje, kako se moglo desiti da, više od, od pet stoljeca,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: ljudi, 
žive skupa, rade skupa, ne mislim skupa u smislu, evo mi živimo u gradu u kom ja ne znam 90% ljudi, u mojoj zgradi 
ne znam 50% ljudi, ne na taj nacin, 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: teritorijalnih integriteta Bosne i Hercegovine (threat to) {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:58 [Jer, bojim se da nakon svih ovih (...) dešavanja, ..]  (14:14)    
Codes:  [dejtonskih  tekovina  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nestanka  Republike  Srpske  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [prijetnje  referendumom  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [razbijanja Bosne  i Hercegovine  ‐ Family: 
Negative Interpretation] [teritorijalnih integriteta Bosne i Hercegovine (threat to) ‐ Family: Negative Experience]  
Jer, bojim se da nakon svih ovih (...) dešavanja, i sada novih pokušaja (...) razbijanja Bosne i Hercegovine ((šumovi ‐ 
klepet šoljicom za kafu)) kroz prijetnje referendumom, kroz prijetnje raznoraznih negiranja  i dejtonskih tekovina,  i 
nestanka Republike Srpske, ... ], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...bilo s koje strane (...) one dolazile...], [²PITANJE: 
Mhm...²], [ODGOVOR: ...i‐/kontraproduktivne (...) ocuvanju teritorijalnih integriteta Bosne i Hercegovine. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: terorista {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:192 [Oni su protiv terorista, protiv integrista, fendamentalista,..]  (29:29)    
Codes:  [evropski muslimani  ‐  Family:  Positive  Experience]  [fundamentalista  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[pomoci finansijski ‐ Family: Positive Experience] [terorista ‐ Family: Negative Interpretation]  
Oni  su protiv  terorista, protiv  integrista,  fundamentalista, a normalni, pristojni evropski muslimani  što da ne, mi 
ćemo to pomoći finansijski. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tiho izumiranje {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:81 [Dakle, (...) eh:m..., ako se omoguci da ovo dalje:..]  (40:40)    
Codes:  [tiho izumiranje ‐ Family: Negative Interpretation]  
Dakle, (...) eh:m..., ako se omoguci da ovo dalje: ovako funkcioniše, (...) ovo je:, eh:m..., eh:m..., ehm..., eh:m..., (...) 
jedno tiho: izumiranje. 



Frist‐MRV Codes 

450 
 

 
______________________________________________________________________ 
 
Code: time dali primjer {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:44 [To je:, nažalost, ovaj..., em..., ružna istina; (...]  (12:12)    
Codes:  [kontaktu  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [medjureligijski dijalog  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [time 
dali primjer ‐ Family: Positive Interpretation] [vjerski lideri ‐ Family: Positive Interpretation]  
To  je:,  nažalost,  ovaj...,  em...,  ružna  istina;  (...)  i  mi  se  trudimo  da  u:  (...)  kontaktu  sa:,  eh:m...,  vjerskim 
organizacijama  (...)  drugih  (...)  etniciteta,  odnosno,  drugim  religijskim  zajednicama,  cijelo  vrijeme,  ovaj..., 
pokušavamo da (...) kroz taj medureligijski dijalog ‐ koji je u pocetku (...) bio na (...) jednoj visokoj razini ‐ (...) samo‐, 
samo  veliki‐/visoki  vjerskih  lidera  ‐  pokušavamo  da‐,  da  (...)  dobijemo  prolaz  našoj  ideji  da  to  treba  spustiti  na 
maksimalno nizak nivo, da bi se svecenici, sveštenici, ima:mi: (...), i svi drugi vjerski službenici, ehm..., (...) družili u 
malim lokalnim zajednicama ‐ time dali primjer. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Tito {3‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:271 [… mjeru, da sve sagleda da kaže i, ovaj…, bez obzira što je ..]  (55:55)    
Codes:  [sveštenik ‐ Family: Positive Experience] [Tito ‐ Family: Positive Interpretation]  
… mjeru, da sve sagleda da kaže i, ovaj…, bez obzira što je bio sveštenik njemu je Tito uvijek… 
 
P 5: 5 ‐ 5:43 [Što niko nece da uradi! (...) Ja hiljadu puta kaže..]  (34:34)    
Codes:  [Tito ‐ Family: Positive Interpretation]  
Što niko nece da uradi! (...) Ja hiljadu puta kažem ‐ nek' se svi ljute ‐ @ali, lije:pi Tito@! 
 
P 5: 5 ‐ 5:44 [Ja ne znam kako stranci gledaju na to, ... ²], [PI..]  (34:34)    
Codes:  [Tito ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ja ne znam kako stranci gledaju na  to,  ...  ²],  [PITANJE: Mhm...],  [²ODGOVOR:  ...ali u  toj državi, kad  je  (...) vladao 
Tito...‐/(...) Sad cu vam ja rec' moj život. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Titov pionir {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:196 […onaj model je zaista meni, ovaj…,‐/ja se sje?am, ipak sam j..]  (48:48)    
Codes:  [duh ‐ Family: Positive Interpretation] [Titov pionir ‐ Family: Positive Interpretation]  
…onaj model je zaista meni, ovaj…,‐/ja se sjećam, ipak sam ja bila Titov pionir, @nekako mi je to bilo slatko sve@, 
ovaj…, (…), am…, ne znam, zaista ima tog nekog posebnog, ovaj…, i, i taj duh, nose svi… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Titovo vrijeme {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:64 [ja mislim da, da je najmirnije bilo ono Titovo vrijeme, @zat..]  (22:22)    
Codes:  [Titovo vrijeme ‐ Family: Positive Interpretation]  
ja mislim da, da je najmirnije bilo ono Titovo vrijeme, @zato što smo svi imali pare@ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tjedan solidarnosti {1‐0} 
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P10: 10 ‐ 10:124 [I mi sada u nedjelji imamo tjedan solidarnosti, je..]  (20:20)    
Codes:  [tjedan solidarnosti ‐ Family: Positive Experience]  
I mi sada u nedjelji imamo tjedan solidarnosti, jer želimo jedni drugima biti potpora [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tjerali su je da po 30 litara vode odjednom {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:194 […samo eto što je neko rekao ?etri godine djevojka, i mu?enja..]  (48:48)    
Codes:  [mucenja  ‐ Family: Negative Experience]  [tjerali  su  je da po 30  litara vode odjednom  ‐ Family: Negative 
Experience]  
…samo  eto  što  je  neko  rekao  četri  godine  djevojka,  i mučenja  i,  i  pila‐/kaže  tjerali  su  je  da  po  30  litara  vode 
odjednom u Zenici, pa onda je kaže sramota, znate kako su selu… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tjeram dijete da cita {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:60 [Ja tjeram dijete da cita!]  (39:39)    
Codes:  [tjeram dijete da cita ‐ Family: Negative Experience]  
Ja  tjeram dijete da cita! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: to je vaš ustav (imposition of values) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:38 [Sad oni kažu: „ Halo, to je vaš ustav, morate ga vi promjenu..]  (2:2)    
Codes:  [to je vaš ustav (imposition of values) ‐ Family: Negative Interpretation]  
Sad oni kažu: „ Halo, to je vaš ustav, morate ga vi promjenuti.“ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: To je za svetog, za svetog nikada {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:286 [To je za svetog, za svetog nikada, znate.]  (39:39)    
Codes:  [To je za svetog, za svetog nikada ‐ Family: Positive Interpretation]  
To je za svetog, za svetog nikada, znate. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: To nije u redu, ali nisam ja za to kriv (opportunists) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:41 [To nije u redu, ali nisam ja za to kriv, šta ?u ja, šta ja t..]  (2:2)    
Codes:  [To nije u redu, ali nisam ja za to kriv (opportunists) ‐ Family: Negative Interpretation]  
To nije u redu, ali nisam ja za to kriv, šta ću ja, šta ja tu mogu, šta me briga za neke, za neke male grupe. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: to nije vjerski pristup (traditions) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:216 [Ali to nije vjerski pristup... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODG..]  (32:32)    
Codes:  [to nije vjerski pristup (traditions) ‐ Family: Positive Experience]  
Ali to nije vjerski pristup... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...nego, ova nema (   ) 



Frist‐MRV Codes 

452 
 

 
______________________________________________________________________ 
 
Code: to nismo mi, to su stranci nametnuli {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:37 [Tako da su te, da kažem..., elite (...) i šta ja znam (...) ..]  (2:2)    
Codes:  [elite  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [principima  ljudskih  prava  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [to 
nismo mi, to su stranci nametnuli ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Opposing human rights out of spite]  
 
Tako da  su  te, da kažem..., elite  (...)  i  šta  ja  znam  (...)  ja  sam  to  (...) na neki način pokušao da pokažem  i ovom 
svojom tužbom koju sam imao u Strazburu, jer jednostavno sad imate situaciju gdje svi kažu: „ Da, to, mi znamo da 
je to protivno principima ljudskih prava, ali znate, to nismo mi, to su stranci nametnuli, eto ih tamo, pa nek oni to 
mijenjaju.“ 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: to nisu ljudi koji lažu {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:67 […pa to je, ali znate kada vam napište poruku, nemam mlijeko ..]  (22:22)    
Codes:  [nemam  mlijeko  za  dijete  ‐  Family:  Negative  Experience]  [to  nisu  ljudi  koji  lažu  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
…pa to je, ali znate kada vam napište poruku, nemam mlijeko za dijete, mislim taj dan da kupim, to nisu  ljudi koji 
lažu, to su‐/onda kad imamo ove crkvene manifestacije, pa imamo ručak, (…) 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tolerancija {10‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:225 [Isto kao što smo ne znam recimo sada 2000. imali z..]  (62:62)    
Codes:  [predrasuda ‐ Family: Negative Interpretation] [suživot ‐ Family: Positive Experience] [tolerancija ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
Isto  kao  što  smo ne  znam  recimo  sada 2000.  imali  za  cilj da  rušimo predrasude da  se  toleriramo...],  [²PITANJE: 
Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...da,da ovaj.., ehm.., pricamo o  toleranciji  isto  tako  vidim  sada da nije dovoljno pricati o 
toleranciji, da nije dovoljno ljudima govoriti treba tolerirati nego trebate izgradivati taj suživot. 
 
P 6: 6 ‐ 6:4 [i uglavnom smatram da je tolerancija, razgovor uze..]  (5:5)    
Codes:  [poštenje ‐ Family: Positive Interpretation] [tolerancija ‐ Family: Positive Interpretation]  
 i uglavnom smatram da je tolerancija, razgovor uzelo poštenje i prirodno stanje ljudi (...) i, ovaj..., cisto eto, ovaj..., 
vjerujem u 
 
P 6: 6 ‐ 6:5 [Pa prije svega to je znaci promovisanje tolerancij..]  (8:8)    
Codes:  [poštivanje ‐ Family: Positive Interpretation] [tolerancija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa prije svega to je znaci promovisanje tolerancije, uzajamno poštivanje izmedu grupa raznih vjerskih i nacionalnih 
pripadnosti 
 
P 6: 6 ‐ 6:8 [poštivanje, ovaj...,tolerancije, drugim rijecima m..]  (8:8)    
Codes:  [dijelimo  državu,  prostor  ‐  Family:  Positive  Experience]  [poštivanje  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[tolerancija ‐ Family: Positive Interpretation]  
poštivanje, ovaj...,tolerancije, drugim rijecima mi jesmo razliciti, razlicite vjere imamo, razlicito vjerujemo, ali to ne 
znaci da ne možemo da dijelimo državu, prostor, jedno društvo... 
 
P 6: 6 ‐ 6:24 [pored toga što imaju jos "Dani tolerancije", to sv..]  (11:11)    
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Codes:  ["Dani tolerancije" ‐ Family: Positive Experience] [napadi na vjerske objekte ili vjerske službenike ‐ Family: 
Negative Experience] [tolerancija ‐ Family: Positive Interpretation] [zanos ‐ Family: Positive Interpretation]  
pored toga što imaju jos "Dani tolerancije", to svake godine traje do 16. Novembra, pa obilazimo ove, mjesta gdje 
su vršeni napadi na vjerske objekte ili vjerske službenike, želimo na taj dan da obidemo ta mjesta, da pokažemo svoj 
zanos, da osudimo napade i da pozovemo na toleranciju. 
 
P 6: 6 ‐ 6:42 [Pa uglavnom osnov je, osnovna opasnost je recimo t..]  (34:34)    
Codes:  [odnos politike prema ljudskim zajednicama ‐ Family: Negative Interpretation] [politicka situacija ‐ Family: 
Negative  Interpretation]  [razvoj  politike  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [tolerancija  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [vjernik  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vjerske  zajednice  ‐  Families  (2):  Negative  Interpretation, 
Positive Interpretation]  
Pa  uglavnom  osnov  je,  osnovna  opasnost  je  recimo  ta    politicka  situacija,  razvoj  politike,  odnos  politike  prema 
ljudskim zajednicama, ovaj...,tu vidim glavne rizike, glavne probleme...(5s), ne vidim nekih drugih, ovaj..., ozbiljnijih 
rizika...  ][ PITANJE: Mhm..., kad‐/...]  [²ODGOVOR:  Inace generalno vjerske  zajednice  su  za  saradnju u generalnim 
opštinama, vjernici su, pripadnici zajednica su takoder, ovaj..., za toleranciju.. 
 
P 6: 6 ‐ 6:62 [Pa nadam se nekom(...) ‐/slobodi, toleranciji, uza..]  (74:74)    
Codes:  [sloboda  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [tolerancija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [uzajamnom 
uvažavanju ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa nadam se nekom(...) ‐/slobodi, toleranciji, uzajamnom uvažavanju, eto tome se nadam... 
 
P10: 10 ‐ 10:40 [To znaci da svaka vjerska zajednica predaje svoj v..]  (2:2)    
Codes:  [suživot ‐ Family: Positive Experience] [tolerancija ‐ Family: Positive Interpretation]  
To znaci da svaka vjerska zajednica predaje svoj   vjeronauk, a da u udžbenicima sve ono što bi moglo biti hostilno 
izbacimo [²mhm...] da se može graditi suživot i tolerancija [²mhm...]. 
 
P11: 11 ‐ 11:54 [Trebao bi svatko odgajati svoju zajednicu za toler..]  (13:13)    
Codes:  [aroganciju vecine  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [suživot  ‐ Family: Positive Experience]  [tolerancija  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [zaštitu drugih ‐ Family: Positive Experience]  
Trebao bi svatko odgajati svoju zajednicu za toleranciju, za suživot s razlicitima,  za zaštitu drugih... Mi sada imamo 
aroganciju vecine. 
 
P11: 11 ‐ 11:107 [Toleranciju prakticirati ‐ a ne glumiti!]  (22:22)    
Codes:  [glumiti ‐ Family: Negative Interpretation] [tolerancija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Toleranciju prakticirati ‐ a ne glumiti! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Toma Nikolic {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:104 [Nije samo više Radikalna stranka, nije više samo Toma Nikoli..]  (14:14)    
Codes:  [Radikalna  stranka  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [stranac  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Toma 
Nikolic ‐ Family: Negative Interpretation]  
Nije samo više Radikalna stranka, nije više samo Toma Nikolić, nego ima nekoliko drugih stranaka koje su vrlo jake i 
koje‐/ mi imamo u Srbiji taj kako to zovu? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tona hrane, uci, lijekova, odjece {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:166 [I tu‐, tu‐/to je veliki uspjeh, znate... sa toliki..]  (34:34)    
Codes:  [tona hrane, uci, lijekova, odjece ‐ Family: Positive Experience]  
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 I  tu‐,  tu‐/to  je veliki uspjeh,  znate...  sa  tolikim  tonama, hiljadama  tona hrane, uci,  lijekova, odjece,  vodit  sve  te 
konvoje  i proci, što kaže, bez (...)  ijedne (mrlje) (...)  i:  istovremeno, što kažu, neokrnjen ‐  ...], [²PITANJE: Mhm...²], 
[ODGOVOR: (...) ... ‐ i fizicki, ako hocete, a moralno i:‐/a neukaljan ‐ cini mi se da je to veliki uspjeh. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: topove na Vrace {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:89 [Preko puta Saborine crkve je (...) kalaj, (...) ko..]  (44:44)    
Codes:  ["visoki predstavnik"  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [Saborine  crkve  ‐ Family: Positive  Interpretation] 
[topove na Vrace ‐ Family: Negative Experience]  
Preko puta Saborine crkve  je  (...) kalaj,  (...) koji  je namješten  za Bosnu  i Hercegovinu kao:,  (...)  što bi  rekli  ‐ pod 
navodnicima ‐ "visoki predstavnik" ‐ ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ... ‐ on @nadgleda situaciju (...) kako 
ce  to da  tece@  ‐  (...)  i  stavili  su  topove na Vrace  ((rubni dio  grada  ‐ naselje u  Sarajevu, ne  zove  se Vrace nego 
Vraca!)), (...) u sluca:ju: (...) ako dode: da se ne može osvetiti...], [²PITANJE: (   ) ²], [ODGOVOR: ...Saborina crkva ‐ da 
se onda: puca:. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Totalna nebuloza! {2‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:146 [Totalna nebuloza!]  (56:56)    
Codes:  [Totalna nebuloza! ‐ Family: Negative Interpretation]  
Totalna nebuloza! 
 
P 3: 3 ‐ 3:214 [On je ustvari izbacio ono nešto osnovno ‐ (...) a ..]  (73:73)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience] [Totalna nebuloza! ‐ Family: Negative Interpretation]  
On  je  ustvari  izbacio  ono  nešto  osnovno  ‐  (...)  a  to  je:,  ehm...,  ehm...,  da:,  ehm...,  ehm..,  smo:  protiv  (...) 
diskriminacije: (...) že:na:, na poslu:, ovoga:, onoga:, pra:va: žene: s djetetom  i tako  ‐ on  je to sve  izbacio  i sad  je 
ispalo kao da smo mi,  (...) uopšte, u Bosni  i Hercegovini  ((šumovi  ‐ škripa, struganje))  (...) protiv, (...) o:va:j...,  (...) 
odnosno ‐ da jesmo za diskrimina:ciju: že:na:, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...djece:, mislim... (...) ‐ tota:lno: 
nebuloz:no:! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: totalno nesigurna ekonomska situacija {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:52 [Ali bojim se (...) da: sve ono što se dešava (...)..]  (14:14)    
Codes:  [djeca  ‐  Families  (2):  Negative  Experience,  Positive  Experience]  [obrazovanje  na  kantonalnom  nivou  ‐ 
Family: Negative Experience] [totalno nesigurna ekonomska situacija ‐ Family: Negative Experience]  
Ali bojim se (...) da: sve ono što se dešava (...) u‐/ljudi ostaju bez posla, (...) totalno nesigurna ekonomska situacija, 
obrazovanje na kantonalnom nivou ‐ bez garancije (...) da diploma stecena ovde vrijedi negdje drugo. Bojim se da 
ako ne napravimo zaokret  u tom pravcu, (...) da cemo onog momenta kad dobije djecu i kad ta djeca dodu do doba 
kad treba da se školuju, sugerisat' da ode odavde. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tradicije {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:73 [Al', eto, to je dio tradicije i tako da se to vec‐..]  (39:39)    
Codes:  [tradicije ‐ Family: Positive Interpretation]  
Al', eto, to je dio tradicije i tako da se to vec‐/Tako, moglo bi se s njima radit', eventualno. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: tradicionalne zajednice {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:81 [To sve proizilazi iz toga da (...) jui:‐, jui:‐/ju..]  (41:41)    
Codes:  [dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [komunikacija  s  drugim  ljudima  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[misionarska  religija  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [multikulturalnom  drustvu  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[tradicionalne zajednice ‐ Family: Positive Interpretation]  
To sve proizilazi iz toga da (...) jui:‐, jui:‐/judaizam nije (...) misionarska religija: i onda oni strahuju da bi se to moglo 
protumaciti kao misionare:nje: i onda  zbog toga oni nece da imaju dijaloga (   ). Al' mi:‐/(...) za nas je to (   )‐/koje 
smo (...) tradicionalne zajednice, e‐eh:m:..., pa i reformirane:, konzervativne: ‐ (...) oni: (...) shvataju da mi živimo u 
jednom (...) multikulturalnom društvu (...) i da: je to: os‐/sastavni dio našeg života ‐ komunikacija s drugim ljudima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tradicionalni {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:207 [E..., to je, e to je taj tradicionalni, e sad ja mislim da j..]  (32:32)    
Codes:  [tradicionalni ‐ Family: Positive Interpretation]  
E..., to je, e to je taj tradicionalni, e sad ja mislim da je to najbolja definicija. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tradicionalni Jevreji {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:215 [Tako da rekao bi da su‐/ja u to ubrajam ovdje su ljudi tradi..]  (32:32)    
Codes:  [tradicionalni Jevreji ‐ Family: Positive Experience]  
Tako da rekao bi da su‐/ja u to ubrajam ovdje su ljudi tradicionalni Jevreji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Tradicionalno (religiosity) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:195 [Tradicionalno, da. Tradicionalno, da.]  (32:32)    
Codes:  [Tradicionalno (religiosity) ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tradicionalno, da. Tradicionalno, da. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tradicionalnog prisustva judaizma {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:26 [Ehm..., zato što Islamska zajednica i Jevrejska zajednica su..]  (2:2)    
Codes:  [tradicionalnog prisustva judaizma ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ehm..., zato što Islamska zajednica i Jevrejska zajednica su kao zajednice koje su brojčano neuporedive. Znate, ima 
10 000 puta više Muslimana nego Jevreja u Bosni  i Hercegovini. Međutim, zbog ovog dugotrajnog, tradicionalnog 
prisustva judaizma ovdje... ],[²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGOVOR: ...jer ovdje je jevrejska opština formirana 1565. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tragedijom {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:6 [ako još uzmemo u obzir da, vecina ljudi, ukljucuju..]  (2:2)    



Frist‐MRV Codes 

456 
 

Codes:  [nepravda  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [tragedijom  ‐  Family: Negative  Experience]  [žrtva  ‐  Family: 
Negative Experience] [žrtvu rata ‐ Family: Negative Experience]  
ako još uzmemo u obzir da, vecina ljudi, ukljucujuci i mene samog, ima i licnu dakle vezu s tom tra‐/tragedijom, ja 
sam brata mladeg  izgubo kao žrtvu rata, tako da, to  je, to  je dodatni motiv, dodatna motivacija, ali vjerujte da se 
meni khm..., svaka žrtva, žrtva koja  je sada  ispod zemlje, ali  i žrtve @koje su sad@  još uvijek  iznad zemlje, a koje 
pate zbog svega što se dešavalo zbog cijele te nepravde] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  koja se desila zaslužuju 
da se, i dovoljna su motivacija, da se covjek bavi tom vrstom aktivnosti 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tranzicije na vreme {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:78 [E to, ta, taj nepo?etak prave tranzicije na vreme.]  (5:5)    
Codes:  [tranzicije na vreme ‐ Family: Negative Experience]  
E to, ta, taj nepočetak prave tranzicije na vreme. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tranzicijske pravde {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:11 [Mi smo imali prije, prošle godine, i predprošle od..]  (8:8)    
Codes:  [nepravda ‐ Family: Negative Interpretation] [tranzicijske pravde ‐ Family: Positive Interpretation]  
Mi smo imali prije, prošle godine, i predprošle odredene programe, konferencije u vezi tranzi‐/tranzicijske pravde] 
[²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: koja  je  takoder, doticala  se ovih pitanja pravde, odnosno nepravde,  jer moje  je 
licno, a i iskustvo, naravno, kao intelektualca i covjeka koji pratio i prati šta se dešavalo i šta se dešava i dan danas u 
svijetu, govori da nepravda, pod broj jedan, ona nije nešto što vi možete izolirati u jedan prostor, pa cak ni u jednu 
državu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tranzicijskom društvu {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:115 [Dakle, mi smo u jednom tranzicijskom društvu gdje ..]  (23:23)    
Codes:  [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [tranzicijskom društvu ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle, mi smo u jednom tranzicijskom društvu gdje su bivši komunisti promijenili naslov partije al' nisu promijenili 
svoju pamet, svoje srce. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: traži novac {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:66 […mislim da je to, a ovo sve, jer baš je teška situacija, mi ..]  (22:22)    
Codes:  [traži novac ‐ Family: Negative Experience]  
…mislim da je to, a ovo sve, jer baš je teška situacija, mi imamo tamo u crkvi, nema dana da neko ne dolazi da traži 
novac… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: treba nam takodjer neki prostor {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:260 […samo treba istrajati i da malo pomalo se to, am…, po?inje, ..]  (55:55)    
Codes:  [novac ‐ Family: Negative Experience] [treba nam takodjer neki prostor ‐ Family: Negative Experience]  
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…samo treba  istrajati  i da malo pomalo se to, am…, počinje, am…, mijenjati  i da treba nam također neki prostor, 
am…, više od (      ), i na kraju opet se sve svodi na novac… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: trebaju veika sretstva {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:230 […da bi to bilo jako lako da se pokrene, za to nam trebaju ve..]  (55:55)    
Codes:  [trebaju veika sretstva ‐ Family: Negative Experience]  
…da bi to bilo jako lako da se pokrene, za to nam trebaju veika sretstva, jer to zahtjeva putovanje od Bukurešta do, 
do ovoga Skoplja. U Albaniji smo isto bili prisutni i dole ima‐/postoji Međureligijsko vijeće u Albaniji… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tri episkopa {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:135 [a s druge strane ovih ostalih tri episkopa nisu baš bili, ov..]  (42:42)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [tri episkopa ‐ Family: Negative Interpretation]  
a  s druge  strane ovih ostalih  tri episkopa nisu baš bili, ovaj…, blagonakloni…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: 
…spram dijaloga uopšte, i, am… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tri jezika {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:255 [Kao oni znaju da mi imamo tri jezika.]  (35:35)    
Codes:  [tri jezika ‐ Family: Negative Experience]  
Kao oni znaju da mi imamo tri jezika. 
 
P 1: 1 ‐ 1:267 [Rekli su mi da se jako pazim, jer ja kao govorim lokalni jez..]  (35:35)    
Codes:  [tri jezika ‐ Family: Negative Experience]  
Rekli su mi da se jako pazim, jer ja kao govorim lokalni jezik, da se jako pazim svog jezika, jer tamo govore tri jezika i 
vrlo su osjetljivi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: tri price (international, local, intra‐ethnic) medjusobno vrlo malo korespondiraju {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:45 [I tako kad se kaže „popovi“ misli se tu i na hodže i na svij..]  (2:2)    
Codes:  [prica  je  kad  ste medju  svojima  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [prica  za  domacu  publiku  ‐  Family: 
Negative  Interpretation] [prica za medjunarodnu zajednicu  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [reis  i naš kardinal  i 
naš mitropolit ‐ Family: Negative Interpretation] [tri price (international, local, intra‐ethnic) medjusobno vrlo malo 
korespondiraju ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Story for the international community]  
 
I  tako kad  se kaže „popovi“ misli  se  tu  i na hodže  i na sviju,  je  li.ali  jednostavno  je situacija  takva da ehm...,(3s) 
trebaju tri vrste priča, ovo je malte ne (   ) što bi se reklo, jednu priču imaju naš reis i naš kardinal i naš mitropolit, 
jedna je priča za međunarodnu zajednicu. To je bratstvo i jedinstvo, mir i socijalizam. (...) Druga je priča za domaću 
publiku,  domaću  publiku  je  druga  priča, mi  i  naša  prava  vjekovna    ni  nalik  onoj.  I  treća  priča  je  kad  ste među 
svojima, pa držite (   ) u crkvi, pa držite hutbu u džamiji gdje su samo vaši. Onda je to sasvim treća priča. Te tri priče 
međusobno vrlo malo korespondiraju. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: tri religije kršcanstvo, judaizam i islam {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:29 [Eh..., neki‐/ja ne znam jeste li imali prilike susrest se sa..]  (2:2)    
Codes:  [deset Božjih zapovjesti ‐ Family: Positive Interpretation] [Markom Oršolicem ‐ Family: Positive Experience] 
[potenciraju onih 5 ili 10% (religious) razlicitosti ‐ Family: Negative Interpretation] [tri religije kršcanstvo, judaizam i 
islam ‐ Family: Positive Interpretation]  
Eh..., neki‐/ja ne znam jeste li imali prilike susrest se sa Fra. Markom Oršolićem, recimo. On nekim svojim analizama 
pokazuje kako se ove naše, da kažem sad tri religije kršćanstvo, judaizam i islam sa preko 90% jednaki, sa jednakim 
postulatima em..., kad je riječ o Nojevim zapovjedima i da kažem deset zapovjedi božijih, nego u svemu‐/ali svi više 
potenciraju onih 5 ili 10% različitosti, da bi se pokazalo da smo mi različiti i samim tim bolji i drugačiji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: trpe {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:128 [Nego da jednostavno moraju da trpe, žive tu gdje žive, ne mo..]  (17:17)    
Codes:  [ne  mogu  ništa  promjeniti  ‐  Family:  Negative  Experience]  [ne  nudi  alternativu  ‐  Family:  Negative 
Experience] [trpe ‐ Family: Negative Experience]  
Nego da  jednostavno moraju da trpe, žive tu gdje žive, ne mogu ništa promjeniti  i što  je najgore niko  im ne nudi 
alternativu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: turcin, balija, ustaša {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:122 […mislim kako roditelji budu‐/ako on svaki dan bude hušk`o, ?..]  (39:39)    
Codes:  [turcin, balija, ustaša ‐ Family: Negative Interpretation]  
…mislim kako roditelji budu‐/ako on svaki dan bude hušk`o, čuje turčin, balija, ustaša i tako dalje, to će normalno, 
to njemu ostati i tako će da, da raste… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: turistickih zajednica {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:79 [A, meduti:m, ehm..., niko iz tih turistickih zajed..]  (37:37)    
Codes:  [turistickih zajednica ‐ Family: Negative Experience]  
A, meduti:m,  ehm...,  niko  iz  tih  turistickih  zajednica  ne  vodi  u muze:j,  (...)  ehm...,  i mi:  (...)  nemamo  nikakav 
prihod...],  [²PITANJE: Mhm... ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...od tih  (...)  ljudi koji nas posjecuju;  (...) ehm..., ni:sam: se uspio 
dogovoriti s turistickim zajednicama (...) niti sa ljudima koji vode ljude‐/ove: turiste ‐ (...) i mi svake godine moramo 
pisati molbe,  (...)  htije‐/mislim...,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  ...mo:liti  (...)  nekakvu  instituciju:,  (...)  u 
okvi:ru...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...države, da nam da: sredstva, da mi krecimo, nešto da ra:dimo:, 
...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...što je prosto smije:šno ‐ kad kažete da vas obide 50 hiljada (...) turista a 
nemate ništa od toga (...) iako te turisticke zajednice naplacuju...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...posjetu 
crkvi ‐ dvije marke. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: turizam {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:87 [Hrvatska je cijela pokrivena autocestama i tu su otišli veli..]  (5:5)    
Codes:  [minskim  poljima  ‐  Family: Negative  Experience]  [rat  ‐  Family: Negative  Experience]  [turizam  ‐  Family: 
Positive Experience]  
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Hrvatska je cijela pokrivena autocestama i tu su otišli veliki novci, ali vratit će se, jer Hrvatska ima šest milijardi eura 
od terizma, mi nemamo ni šesto hiljada prihoda od turizma, jer turizam je ovdje bio jedno vrijeme poslije rata i veći 
ali dođite pa hodajte po minskim poljima da vidite kako to izgleda. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: U Bosni toga nemate! (real theological discourse) {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:195 [U Bosni toga nemate!]  (73:73)    
Codes:  [U Bosni toga nemate! (real theological discourse) ‐ Family: Negative Experience]  
U Bosni toga nemate! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: u dubini svoje duše {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:59 [sve je to na neki nacin važno, mada ovaj, bez obzi..]  (63:63)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [u dubini svoje duše ‐ 
Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
sve je to na neki nacin važno, mada ovaj, bez obzira na sve kakvi god bili uskovi, ovaj..., vjernik uvijek ima nacina da 
se  obrati  svom  Bogu  i  da  živi  sa  svojim  Bogom,  komunisti  su  pokušali  da  unište,  ovaj...,  vjeri  i  oni  su  to  radili 
sistematski, vrlo vješto ali pokazalo se da je to neuništivo, da se to ne može uništiti, jer, ovaj..., svaki vjernik u dubini 
svoje duše održava kontakt sa svojim Bogom tako da to  je  jedna sfera koja nije dostupna,  jel, ni državi ni nikome 
drugom, osim vjerniku i Tom Bogu, tako da, ovaj..., mislim da je to nešto što živi u vjerniku, to je zašticeno od svega 
toga, vjerovatno je tako i Božije odredenje @@@ napravljeno tako da vjernik uvijek može svom Bogu da se obrati i, 
onaj..., da kontaktira sa Njim. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: u ime religije {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:182 [J:a cu vam sada reci šta je za mene bio uzrok nega..]  (73:73)    
Codes:  [mržnja  ‐  Family: Negative  Experience]  [u  ime  religije  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [zlocine  u  ime 
religije ‐ Family: Negative Interpretation]  
J:a  cu vam  sada  reci  šta  je  za mene bio uzrok negati:vnosti,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...i  toliku 
mržnju i tolike: zlocine (...) u ime religije:, ehm..., (...) jeste upravo to: (...) da su lju:di:, ehm..., vaspitava:ni ‐ biološki: 
‐ da pripadaju necemu i da:‐/na osnovu toga: su gradili svo:j identitet! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: u ime vjere {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:75 [Ne kažem da je rat bio vjerski rat ‐ apsolutno nij..]  (16:16)    
Codes:  [rat  ‐  apsolutno  nije  bio  vjerski  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [u  ime  vjere  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [vjerski službenici bili zloupotrebljeni ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ne kažem da je rat bio vjerski rat ‐ apsolutno nije bio vjerski (...) al' su odredeni vjerski službenici bili zloupotrebljeni 
(...) i:, u ime vjere, se desilo mnogo štošta što: se ne bi‐/nije smjelo dešavati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: U nešta vjerujem. {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:231 [U nešta vjerujem.]  (32:32)    
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Codes:  [U nešta vjerujem. ‐ Family: Positive Experience]  
U nešta vjerujem. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: u ovom regionu {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:16 [Jednostavno više nije bilo razloga za bilo, am…, kakvo više ..]  (10:10)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [instituciju dijaloga ‐ Family: Positive Experience] [iskren ‐ Family: 
Positive Interpretation] [nešto ljudsko ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience] [u ovom 
regionu ‐ Family: Negative Experience]  
Jednostavno  više nije bilo  razloga  za bilo,  am…,  kakvo  više druženje, ona  je meni  tad  rekla  više me ne pozivaj, 
[2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …ja jednostavno ne mogu, mada je to žena koja je prošla i svjetske konferencije 
tog  tipa  i  tako dalje,  intelektualka  i, am…,  to  su,  to  su neke  ružne  situacije  s  kojima  se‐/znači  sve divno‐krasno 
izgleda, mi  imamo dijalog…,  [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …imamo  instituciju dijaloga, što  je, am…, sve veća 
potreba poslije  rata…,  [2PITANJE: Khm…, khm…  2],  [ODGOVOR: …uopšte u ovom  regionu, ali ako vi nemate,  (…), 
am…, taj neki lični osjećaj, to nešto ljudsko da treba nešto da se uradi, da treba biti iskren, onda jednostavno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: u papirima {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:94 [Ali, od toga zapisanoga u papirima do promjene pam..]  (20:20)    
Codes:  [promjene pameti i srca ‐ Family: Positive Interpretation] [u papirima ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ali, od toga zapisanoga u papirima do promjene pameti i srca ‐ jako je dug put. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: u ratu spašavao i Hrvate i muslimane {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:210 [Nego opet pokušati mijenjati…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVO..]  (51:51)    
Codes:  [mijenjati  stavove,  svijest  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [u  ratu 
spašavao i Hrvate i muslimane ‐ Family: Positive Experience]  
Nego opet pokušati mijenjati…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …stavove, svijest, ne znam, ja kažem možda zato, 
mislim  ja  sam  iz  takve  jedne  porodice, moj  otac  je  u  ratu  spašavao  i Hrvate  i muslimane,  a  ona  je  opet‐/to  je 
surovost našeg društva, kad su, am…, počeli ratovati u Lašvanskoj dolini i prva‐/prvi zbijeg je bio zbijeg Hrvata… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: u socijalizmu obilježavali tradicionalno {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:201 [Mi smo to uvjek i u socijalizmu obilježavali tradicionalno, ..]  (32:32)    
Codes:  [nesvrstana zemlja ‐ Family: Positive Experience] [oslobodjenje iz ropstva ‐ Family: Positive Experience] [u 
socijalizmu obilježavali tradicionalno ‐ Family: Positive Experience]  
Mi smo to uvjek i u socijalizmu obilježavali tradicionalno, jer to je oslobođenje iz ropstva... ], [²PITANJE: Mhm.., ²], 
[ODGOVOR: ...a pošto smo mi nesvrstana zemlja, (   ) što treba svi da slave što ne bi i mi to slavili, i niko nije im'o 
nato ptimjedbu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: u suglasju što nije {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:177 [I mislim naravno to je ono apsolutno što nije (.....]  (43:43)    
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Codes:  ["Kako je bitnije moliti se nego djelom pokazati molitvu prema bogu" ‐ Family: Negative Interpretation] [u 
suglasju što nije ‐ Family: Negative Interpretation]  
I mislim naravno  to  je ono apsolutno  što nije  (...) u  suglasju  što nije ehm..., onako kako bi  trebalo biti ne  znam 
mislim ono cucete da, da neki kažu "Kako je bitnije moliti se nego djelom pokazati molitvu prema bogu". 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: u svemu znaci iskrenosti {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:263 [am…, opet ?u se vratiti‐/i u svemu zna?i iskrenosti, i ako, ..]  (55:55)    
Codes:  [u svemu znaci iskrenosti ‐ Family: Positive Interpretation]  
am…, opet ću se vratiti‐/i u svemu znači iskrenosti, i ako, ako nešto mi se ne sviđa, ne mislim ne sviđa‐/ako mi nešto 
nije jasno u islamu, da ja pitam, haj mi objasni, pa kako to, a ne, pa kaže meni je dobro, pa onda  poslije odem na 
kafu, joj onih muslimana a, … 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Ubijali smo komšije. {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:262 [Ubijali smo komšije.]  (35:35)    
Codes:  [Ubijali smo komšije. ‐ Family: Negative Experience]  
Ubijali smo komšije. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ubijaš ljude, djecu, žene {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:32 [postoji, jednom sam gledao na, na, mislim da je bi..]  (14:14)    
Codes:  [ideja  da  je  onaj  drugi moj  neprijatelj  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [pališ  sela  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [puno  civila  pobijeno  ‐  Family:  Negative  Experience]  [ubijaš  ljude,  djecu,  žene  ‐  Family:  Negative 
Experience] [Vijetnamskom ratu ‐ Family: Negative Experience]  
postoji, jednom sam gledao na, na, mislim da je bilo na sienenu, i sad,  intervju sa jednim veteranom Vijetnamskog 
rata, i novinar ga pita, s obzirom da je u Vijetnamskom ratu puno, puno civila pobijeno, i da se, da se takva, takva je 
vrsta  rata bila, da  se  sve  smatralo  vojnim  ciljem  itd., od djece preko,  i  sada  i ovaj  ga pita  kao,  šta  je  tebe  kao 
vojnika,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: motiviralo da ubijaš  ljude, djecu,  žene, pališ  sela,  je  li  to oružje,  snaga 
oružja koja, moc oružja kojeg  imaš,  ili  je  to sila, koja  stoji  iza  sebe, država vojska  itd.,    šta  je,  šta  je  tebi dalo  tu 
motivaciju,  i on  jednostavno odgovara, nije  to ni  jedno ni drugo ni  trece nikakva  sila,  ideja da  je onaj drugi moj 
neprijatelj,  je meni dala opravdanje da pucam na njega,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: meni  se  to, kao  jedan 
egzampla, jako dopalo, 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ubijeno je oko 350 sveštenika {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:92 [Za vrijeme komunista, u bivšoj Jugoslaviji, poslij..]  (50:50)    
Codes:  [Drugog  svjetskog  rata  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Jugoslavija  ‐  Families  (3):  Negative  Experience, 
Negative Interpretation, Positive Interpretation] [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [ubijeno je oko 350 
sveštenika ‐ Family: Negative Experience]  
Za vrijeme komunista, u bivšoj Jugoslaviji, poslije Drugog svjetskog rata ‐ (...) ubijeno je oko 350 sveštenika. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ubili su ga Albanci {1‐0} 



Frist‐MRV Codes 

462 
 

 
P 2: 2 ‐ 2:14 [Jer je ubijen…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …imam koji n..]  (10:10)    
Codes:  [ubili su ga Albanci ‐ Family: Negative Experience] [ubiti covjeka ‐ Family: Negative Experience]  
Jer je ubijen…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …imam koji nije bio Albanac, nego je bio Bošnjak, (…),  i naravno 
ubl‐/ubili su ga Albanci, on je tu prekinuo svu priču s njim i onako sav van sebe došao meni to ispričati, onda sam se 
ja onako izduvala znate… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ubio imama Bošnjaka na Kosovu {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:13 [“Ako ?emo ve? da nema nijednog Srbina, ko je ubio imama Bošn..]  (10:10)    
Codes:  [ubio imama Bošnjaka na Kosovu ‐ Family: Negative Experience]  
“Ako ćemo već da nema nijednog Srbina, ko je ubio imama Bošnjaka na Kosovu, ako ćemo već po tome pričati?” 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ubiti covjeka {4‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:14 [Jer je ubijen…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …imam koji n..]  (10:10)    
Codes:  [ubili su ga Albanci ‐ Family: Negative Experience] [ubiti covjeka ‐ Family: Negative Experience]  
Jer je ubijen…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …imam koji nije bio Albanac, nego je bio Bošnjak, (…),  i naravno 
ubl‐/ubili su ga Albanci, on je tu prekinuo svu priču s njim i onako sav van sebe došao meni to ispričati, onda sam se 
ja onako izduvala znate… 
 
P 2: 2 ‐ 2:77 […da smo rekli do?ite sutra, nema nikakvih problema…, [2PITAN..]  (26:26)    
Codes:  [ubiti covjeka ‐ Family: Negative Experience]  
…da smo rekli dođite sutra, nema nikakvih problema…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …al` znači dok su oni bili, 
to  je, moglo  je  i  ubiti  čovjeka  i  sve,  a  sad  je  inspekcija  i  hoće  prijavu, mislim  to  su…,  [2PITANJE: Mhm...  2], 
[ODGOVOR: …to je strašno… 
 
P11: 11 ‐ 11:35 [I nastala je Dejtonska Bosna i Hercegovina, koja j..]  (12:12)    
Codes:  [(lack  of)  funkcionalnu  državu  ‐  Family: Negative  Experience]  [Dejtonska  Bosna  i Hercegovina  ‐  Family: 
Negative Experience] [ubiti covjeka ‐ Family: Negative Experience]  
I nastala je Dejtonska Bosna i Hercegovina, koja je prvenstveno zaustavila ubijanje ali majstor ili babice nisu mogli ili 
nisu htjeli naciniti funkcionalnu državu kojom bismo svi bili zadovoljni. 
 
P11: 11 ‐ 11:59 [Evo ovih dana pratim u "Oslobodenju" postupak prot..]  (13:13)    
Codes:  [mentalitet treba mijenjati ‐ Family: Positive Interpretation] [mentaliteta ‐ Family: Negative Interpretation] 
[putnici su mirno gledali (instead of helping) ‐ Family: Negative Experience] [siledžija ‐ Family: Negative Experience] 
[ubiti covjeka ‐ Family: Negative Experience]  
Memos: [Example narrative with complete identity transformation]  
 
Evo  ovih  dana  pratim  u  "Oslobodenju"  postupak  protiv  mladica  koji  je  ubio  Denisa Mrnjavca,  srednjoškolca, 
katolika, u tramvaju, a putnici su mirno gledali. Cinjenica da su putnici gledali je odraz jednog mentaliteta. Nitko nije 
skocio upomoc da zaštiti nevinog djecaka od siledžija.  E, taj mentalitet treba mijenjati. To se ne može silom! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: uciti djelovati, nenasilno u demokratskom društvu {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:67 [Trebamo se uciti djelovati, nenasilno u demokratsk..]  (15:15)    
Codes:  [uciti djelovati, nenasilno u demokratskom društvu ‐ Family: Positive Experience]  
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Trebamo se uciti djelovati, nenasilno u demokratskom društvu! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: udruženje gradjana „ Istina i pomirenje“ {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:10 [I civilno društvo je organizovalo konferenciju od preko stot..]  (2:2)    
Codes:  [udruženje gradjana „ Istina i pomirenje“ ‐ Family: Positive Experience]  
I  civilno  društvo  je  organizovalo  konferenciju  od  preko  stotinu  nevladinih  organizacija  gdje  je  počela  ta  cijela 
inicijativa, odnosno formirali smo posebno udruženje građana „  Istina  i pomirenje“ sa čelnicima nekoliko vodećih, 
da kažem..., nevladinih organizacija. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ugroženih kategorija {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:82 [Dakle po mom mišljenju je najveci problem ehm.., p..]  (14:14)    
Codes:  [medija  ‐  Families  (2):  Negative  Experience,  Negative  Interpretation]  [neinformirani  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [nezaposlenosti ‐ Family: Negative Experience] [onih koji i dalje religiju smatraju apsolutno stranim 
tijelom ‐ Family: Negative Experience] [ugroženih kategorija ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle po mom mišljenju je najveci problem ehm.., pored naravno pored,pored socijalnog problema nezaposlenosti, 
pored  problema brojne, brojnih ugroženih  kategorija...],[²PITANJE: Mhm...²],[ODGOVOR:  ...pucanstva  i  taj odnos 
odnosno "neodnos" medija od njihove neinformiranosti od,od onih koji su neinformirani do  onih koji i dalje religiju 
smatraju apsolutno stranim tijelom dakle apsolutno necim što ne bi trebalo tu postojati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Ujedinjenih nacija {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:60 [Jer svjedoci smo da kroz (...) istoriju je kroz po..]  (14:14)    
Codes:  [Ujedinjenih nacija ‐ Family: Positive Interpretation]  
Jer svjedoci smo da kroz (...) istoriju je kroz povelju Ujedinjenih nacija (...) odavno (...) su: utvrdeni (...) da su granice 
(neporedive). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ukazivanja mogucnosti saradnje {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:283 [Me?utim, Me?ureligijsko vje?e kao institucija, mislim da ima..]  (38:38)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [otvorenog  dijaloga medju  vjerskim  zajednicama  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [ukazivanja mogucnosti saradnje ‐ Family: Positive Experience]  
Međutim, Međureligijsko vjeće kao institucija, mislim da ima, itekako, važnu ulogu ukazivanja mogućnosti saradnje 
i jednog otvorenog dijaloga među vjerskim zajednicama koje, koje da tako kažem svjetski trend. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Ukinuti hrvatski pisci {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:61 [Poslije rata... Ukinuti hrvatski pisci, ukinuti sr..]  (39:39)    
Codes:  [Branko Copic  ‐ Family: Positive  Interpretation] [Ivo Andric  ‐ Family: Positive  Interpretation] [rat ‐ Family: 
Negative Experience]  [Ukinuti hrvatski pisci  ‐ Family: Negative Experience]  [ukinuti srpski pisci  ‐ Family: Negative 
Experience]  
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Poslije rata... Ukinuti hrvatski pisci, ukinuti srpski pisci, (...) ne cita se Branko Copic ‐ zamislite ‐ lektira u kojoj se ne 
cita Boranko Copic; ne cita se Ivo Andric, (...) ne cita se Krleža! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ukinuti srpski pisci {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:61 [Poslije rata... Ukinuti hrvatski pisci, ukinuti sr..]  (39:39)    
Codes:  [Branko Copic  ‐ Family: Positive  Interpretation] [Ivo Andric  ‐ Family: Positive  Interpretation] [rat ‐ Family: 
Negative Experience]  [Ukinuti hrvatski pisci  ‐ Family: Negative Experience]  [ukinuti srpski pisci  ‐ Family: Negative 
Experience]  
Poslije rata... Ukinuti hrvatski pisci, ukinuti srpski pisci, (...) ne cita se Branko Copic ‐ zamislite ‐ lektira u kojoj se ne 
cita Boranko Copic; ne cita se Ivo Andric, (...) ne cita se Krleža! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Ulaskom u Evropsku uniju {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:272 [Sigurno razvoj i budu?nost Bosne vidim samo u Evropi], [²PIT..]  (38:38)    
Codes:  [Ulaskom u Evropsku uniju ‐ Family: Positive Interpretation]  
Sigurno  razvoj  i budućnost Bosne vidim  samo u Evropi],  [²PITANJE: Mhm...,  ²],  [ODGOVOR: Ulaskom u Evropsku 
uniju‐/možda zato što je ovdje neka mentalitetna greška: vi uvijek imate neki centar moći koji odlučuje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ultraortodoksnih Jevreja {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:80 [Za nas je (...) suživot vrlo (...) važan. Dobro, t..]  (41:41)    
Codes:  [dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] [ultraortodoksnih Jevreja ‐ Family: Negative Interpretation]  
Za  nas  je  (...)  suživot  vrlo  (...)  važan.  Dobro,  to  (...)  nije  više  vjerski,  više:  je  nekako...],  [²PITANJE: Mhm...²], 
[ODGOVOR: (...) ...@nacionalno@ ‐ mi smo kao zajednica (...) u svakoj zemlji u ko:‐/imate po svijetu (     ) jevrejske 
zajednice i uglavnom one su‐/nisu (...) odvojene ‐ osim ovih ultrakonzervativ‐/ultraortodoksnih Jevreja koje žive baš 
strogo u svojim zajednicama (...) i ne‐, ne njeguju dijalog nikakav. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: umorni od toga svega {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:62 [Pa, misli:m da je upravo to što su ti:‐/mladi ljud..]  (37:37)    
Codes:  [umorni od toga svega ‐ Family: Negative Experience]  
Pa, misli:m da je upravo to što su ti:‐/mladi ljudi su umorni od toga svega. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: umre joj majka od tuge, umre joj sestra od tuge {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:193 [mislim da samo, da, da se dalo pri?ati, da, da se dalo u tom..]  (48:48)    
Codes:  [Bleiburg ‐ Family: Negative Experience] [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [komunizam 
‐ Family: Negative  Interpretation] [ljudi pobijeni ‐ Family: Negative Experience] [umre  joj majka od tuge, umre  joj 
sestra od tuge ‐ Family: Negative Experience] [zatvoru ‐ Family: Negative Experience]  
mislim da samo, da, da se dalo pričati, da, da se dalo u tom periodu, am…, komunizma da, da se zaista sve to sazna, 
ja recimo nikad nisam čula za, ovaj…, Bleiburg, ja sam to tek sad čula, ja kažem šta je ovo bilo u @tom Bleiburg‐u@, 
prosto ne mogu da vjerujem da  je toliko  ljudi pobijeni, recimo moja baka  je bila  četri godine u zatvoru, u Zenici, 
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poslije Drugog svjetskog rata, zato što  je neko čuo da  je ona nekad  isplela neke čarape  i da su te čarape došle do 
Draže Mihajlovića, četri godine, u četri godine, ona je bila djevojka sa dvadeset  i kusur godina, umre joj majka od 
tuge, umre joj sestra od tuge za njom, nisu je pustili na sahranu… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: umrla od tuga {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:221 [Majka mu je umrla od tuga nakon mjesec dana, a otac nakon pa..]  (51:51)    
Codes:  [mentalnu bolest ‐ Family: Negative Experience] [umrla od tuga ‐ Family: Negative Experience]  
Majka mu je umrla od tuga nakon mjesec dana, a otac nakon par godina s tim da je dobio neku psihičku, mentalnu 
bolest… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: umro na mukama {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:123 [I kaže : “Cijeli život ja sam k`o mali to slušao, kako je mo..]  (39:39)    
Codes:  [umro na mukama ‐ Family: Negative Experience]  
I kaže : “Cijeli život ja sam k`o mali to slušao, kako je moj deda bio osramoćen, kako je umro na mukama. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: unucad {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:168 [Ja imam stabilan brak, (...) dobru djecu, (...) vr..]  (36:36)    
Codes:  [djeca ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience] [stabilan brak ‐ Family: Positive Experience] 
[unucad ‐ Family: Positive Experience]  
Ja imam stabilan brak, (...) dobru djecu, (...) vrijednu djecu, unucad ‐ koju (...) ja zovem "unucad na baterije" ‐ ... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: unutarnje oslobodenje {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:176 [Ali je ( ) da covjek doživi unutarnje oslobodenje ..]  (44:44)    
Codes:  [unutarnje oslobodenje ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ali je (    ) da covjek doživi unutarnje oslobodenje [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: unutrašnje zadovoljstvo pozivom {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:154 [Imam to unutrašnje zadovoljstvo pozivom, za koji j..]  (34:34)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [unutrašnje zadovoljstvo pozivom ‐ Family: Positive Experience]  
Imam to unutrašnje zadovoljstvo pozivom,   za koji ja vjerujem da je od Boga došao, radost da sam u tome pozivu 
ustrajao, da nisam neke velike ispade, pogreške, ucinio u toku svojih aktivnih godina. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: unutrašnjoj komunikaciji s Bogom {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:48 [Pa, ja kao vjernik, mhm... (...) svoje te neke pro..]  (25:25)    
Codes:  [unutrašnjoj komunikaciji s Bogom ‐ Family: Positive Experience]  
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Pa, ja kao vjernik, mhm... (...) svoje te neke probleme poe‐/pokušavam da: (...), ehm..., riješim u: k:‐/u: svojoj nekoj 
unutrašnjoj komunikaciji s Bogom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: unutrašnjost {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:5 [Pa:, covjeka: da se o:predijeli (...) u odre:denu:..]  (7:7)    
Codes:  [opredijeli u odredenu religiju ‐ Family: Positive Experience] [unutrašnjost ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa:, covjeka: da se o:predijeli (...) u odre:denu: religiju i: u odre:deni:, (...) eh:m.., (...) po:ziv:, ...], [²PITANJE: Mhm... 
²],  [ODGOVOR:  (...)  ...uopšte,  (...)  eh:m...,  iskljucivo:  (...)  m:otiviše,  (...)  ehm...,  njihova  unutrašnjost,  njegova: 
senzibilnost, (...) ehm..., i to što: on osjeca:, eh:m..., da bi to:, (...) u:stvari, bilo to ne:što (...) pravo što ga ispunjava. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: upornošcu može dosta toga {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:231 [(…), ho?u vam re?i da sve, am…, treba svoje vrijeme i ma kol..]  (55:55)    
Codes:  [upornošcu može dosta toga ‐ Family: Positive Interpretation]  
(…),  hoću  vam  reći  da  sve,  am…,  treba  svoje  vrijeme  i ma  kol`ko  neko  izgledao  kao  tvrd  orah, mislim  da  se 
upornošću može dosta toga… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: urbani mladi {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:133 [Jer oni koji su protiv mene svakako ne glasaju jer nemaju za..]  (17:17)    
Codes:  [apstinencije sa izbora ‐ Family: Negative Experience] [urbani mladi ‐ Family: Negative Experience] [završit 
fakultet pa se ispalit ‐ Family: Negative Experience]  
Jer oni koji su protiv mene svakako ne glasaju  jer nemaju za koga da glasaju  i ta opasnost apstinencije je strašna, 
pogotovu apstinencije kod mladih koji se, svi  listom,  to  su ove statistike pokazale,  svi  listom,  samo da mi  je otić 
odavde i to ovi koji su da kažem..., urbani, urbani mladi svijet se nešto aktivira, da mi je završit fakultet pa se ispalit, 
to je žargonski izraz, a ovi koji su sa sela, da mi je doći u grad, iz grada se lakše ide vani. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Uredimo svoj gradanski život {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:49 [Uredimo svoj gradanski život tako da nam svima bud..]  (13:13)    
Codes:  [Uredimo svoj gradanski život ‐ Family: Positive Experience]  
Uredimo svoj gradanski  život tako da nam svima bude bolje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: urušava {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:74 […to je, to je mislim baš onako, am…, strašno i: šta ja znam,..]  (26:26)    
Codes:  [Ferhadija i Titova je na prodaju ‐ Family: Negative Experience] [narkomani ‐ Family: Negative Experience] 
[nema zakona o restituciji ‐ Family: Negative Experience] [urušava ‐ Family: Negative Experience]  
…to je, to je mislim baš onako, am…, strašno i: šta ja znam, mi smo isto neki dan imali jednu situaciju, ovdje ispred 
momina,  je problem to što se ne vraća crkvama  i religijskim zajednicama, što nema zakona o restituciji, odnosno 
entiteti su to raskrčmili…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: … pa kako su to raskrčmili, cijela Ferhadija i Titova je na 
prodaju, ovaj…,  to samo vidi,  izdaje se, prodaje se  i  tako dalje,  (…),  i, ovaj…, mi smo  imali skoro  jednu neobičnu 



Frist‐MRV Codes 

467 
 

situaciju, ima jedna stara zgrada pored stare crkve, koja se sva urušava…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …i to c‐
/opština nije vraćala, mislim na kraju se počeli narkomani okupljati, onda kažu ovi iz crkve : “Pa da nam bar vrate da 
to očistimo više.” 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: uslovnog raslojavanja i razilaženja {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:67 [Eh..., rat je doveo do tog uslovnog raslojavanja i razilažen..]  (5:5)    
Codes:  [mješovitih  brakova  ‐  Family:  Positive  Experience]  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [uslovnog 
raslojavanja i razilaženja ‐ Family: Negative Experience]  
Eh..., rat  je doveo do tog uslovnog raslojavanja  i razilaženja u kako kažu u ne malom broju slučajeva  je taj razdor 
išao kroz bračne krevete jer je po popisu tom iz '91. bilo u Sarajevu preko trideset i nešto posto mješovitih brakova. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ustaše {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:170 [se tako voljeli sa tim njenim, oni su zna?i muslimani, onda ..]  (45:45)    
Codes:  [ustaše ‐ Family: Negative Experience]  
se tako voljeli sa tim njenim, oni su znači muslimani, onda kad bi nailazile ustaše, onda bi moji bježali kod njih kući, 
blačili dimije, sve to tako… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Ustav je vrhovni normativni akt {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:98 [Ustav je vrhovni normativni akt je uvjek slijedio situaciju ..]  (11:11)    
Codes:  [Ustav je vrhovni normativni akt ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ustav je vrhovni normativni akt je uvjek slijedio situaciju na terenu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Ustavni sud {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:107 [Pa ?ak predsjednik, kad ne?im nije zadovoljan ide na Ustavni..]  (14:14)    
Codes:  [Ustavni sud ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa čak predsjednik, kad nečim nije zadovoljan ide na Ustavni sud, pa izgubi, pa izgubi spor je li. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ustvari širiti mrežu {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:235 [da tu uspijemo i ako ova ?etri pilot projekta uspiju onda je..]  (55:55)    
Codes:  [ustvari širiti mrežu ‐ Family: Positive Experience]  
da tu uspijemo i ako ova četri pilot projekta uspiju onda je nama lako ići od Bihaća do Trebinja i, am…, ustvari širiti 
mrežu… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: utanjite {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:66 [danas jednu utanjite, a druga se ehm..., podeblja]  (29:29)    
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Codes:  [utanjite ‐ Family: Negative Interpretation]  
danas jednu utanjite, a druga se ehm..., podeblja 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: utemeljenje {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:213 [Dakle ehm.. unatoc tome opet je to ono nešto što p..]  (59:59)    
Codes:  [utemeljenje ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dakle ehm.. unatoc tome opet je to ono nešto što preovladava, što, što ljudi opet pokušavaju sebi naci utemeljenje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: utice na svijest ljudi {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:209 […da se mora to, ne mislim gušiti u smislu neke represalije i..]  (51:51)    
Codes:  [represalije ‐ Family: Negative Experience] [utice na svijest ljudi ‐ Family: Positive Experience]  
…da se mora to, ne mislim gušiti u smislu neke represalije ili nečega, reperkusija, ali da se, am…, da se to, (…), da se 
utiče na svijest ljudi, nema od zatvora nema ništa, zatvoriš, on izađe pa bude još gori ili poduči pa ovi ga podržavaju 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: uvezan sistem {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:143 [samo uvezan sistem!]  (56:56)    
Codes:  [uvezan sistem ‐ Family: Negative Interpretation]  
samo uvezan sistem! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: uvezanosti politike i crkve {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:22 […onda je ujutro javio da ne može i prosto je bilo, ovaj…, o?..]  (10:10)    
Codes:  [Makedonija ‐ Family: Negative Experience] [uvezanosti politike i crkve ‐ Family: Negative Interpretation]  
…onda je ujutro javio da ne može i prosto je bilo, ovaj…, očigledno da su bile u međuvremenu konsultacije političke 
vrste,  jer u Makedoniji  jako‐/oni su mišljenja da ako  izgube crkvu…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …da gube 
državu, ovaj…,  i, am…, onda sam‐/to  je bio neki moj  lični utisak, onda sam poslije od dosta  ljudi koji su  radili sa 
Makedoncima, am…, da imaju taj osjećaj jednog uvezanosti politike i crkve… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: uvezivanju države i crkava i vjerskih zajednica {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:239 [ho?emo zna?i tu da dosta pomognemo uvezivanju države i crkav..]  (55:55)    
Codes:  [komunikacija  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [uvezivanju države  i  crkava  i  vjerskih  zajednica  ‐ Family: 
Positive Experience]  
hoćemo znači tu da dosta pomognemo uvezivanju države  i crkava  i vjerskih zajednica, znači, am…, stvari tehničke 
prirode,  gdje  ćemo  pomoći  taj,  am…,  komunikaciju,  ovaj…,  dvosmjerna  da  bude,  jer  ne  znaju  ljudi,  ne  znaju  ni 
imami ni sveštenici šta, kako, kome… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: uvijek ce se izvuci ono najružnije {1‐0} 
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P 2: 2 ‐ 2:155 [Razumijete i sad opet i, i, i zna?i i u onom najboljem hoše?..]  (42:42)    
Codes:  [Arkana  ‐  Family: Negative  Experience]  [Danima  ‐  Family: Negative  Experience]  [uvijek  ce  se  izvuci ono 
najružnije ‐ Family: Negative Interpretation]  
Razumijete i sad opet i, i, i znači i u onom najboljem hošeć opet da izvučeš nešto najgore, pa ćeš opet poslije toga 
njega, sliku, ovaj…, njega i Arkana i tako dalje mislim…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …to su, to su, am…, stvari, 
a ne, ne samo kad je pravoslavna crkva u pitanju i kad su ostali, uvijek će se izvuči ono najružnije i tamo ona rubrika 
što ima i u “Danima” i sve @onih crnih zvjezdica@… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: uvijek onaj drugi kriv {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:65 [Ono što napada kod drugoga, kod sebe opravdava i t..]  (5:5)    
Codes:  [nema  samokriticnosti  ‐  Family:  Negative  Experience]  [uvijek  onaj  drugi  kriv  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Ono što napada kod drugoga, kod sebe opravdava  i to  je  jedan problem što nema samokriticnosti, nego  je uvijek 
onaj drugi kriv ‐ kod mene je sve ispravno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: uvijek postoji {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:20 [To je nešto što:, m:h..., (...) uvijek postoji, eh..]  (19:19)    
Codes:  [religija ‐ Family: Positive Interpretation] [uvijek postoji ‐ Family: Positive Interpretation]  
To je nešto što:, m:h..., (...) uvijek postoji, ehm..., i:, eh:m..., (...) jeste cilj religije: i njene misije ‐ da se...], [²PITANJE: 
Mhm... ²], [ODGOVOR: ...ehm..., (...) prevlada to: jedno negativno stanje, da se krecemo u  stanju poziti:va. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: uzajamnog poštivanja {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:63 [Mhm..., pa ja vidim prije svega u tom poticanju to..]  (77:78)    
Codes:  [globalno zajednicu  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [poticanju  tolerancije  ‐ Family: Positive Experience] 
[uzajamnog poštivanja ‐ Family: Positive Experience]  
Mhm...,  pa  ja  vidim  prije  svega  u  tom  poticanju  tolerancije,  uzajamnog  poštivanja,  eh  sad  nam  je  najvažnije 
moramo biti prisutniji na terenu jer vidim kroz te, kroz cetiri odmora, pa zašto ne bismo imali petnaest odmora]  
[ PITANJE: Mhm..., ]  [²ODGOVOR: (   )  ....globalno...(  ) ....zajednicu... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: uzajamnom uvažavanju {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:62 [Pa nadam se nekom(...) ‐/slobodi, toleranciji, uza..]  (74:74)    
Codes:  [sloboda  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [tolerancija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [uzajamnom 
uvažavanju ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa nadam se nekom(...) ‐/slobodi, toleranciji, uzajamnom uvažavanju, eto tome se nadam... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Uzurpiraju {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:68 [Uzurpiraju vam zemljište, neke zajednice su dobro ..]  (11:11)    
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Codes:  [Uzurpiraju ‐ Family: Negative Experience]  
Uzurpiraju vam zemljište, neke zajednice su dobro svjesne toga. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: uživamo u svojoj vjeri, slobodu, a u isto vrijeme {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:9 [eh, o tome se radi, znaci..., treba da živimo, da ..]  (8:8)    
Codes:  [priznamo i slobodu drugih ‐ Family: Positive Experience] [uživamo u svojoj vjeri, slobodu, a u isto vrijeme ‐ 
Family: Positive Experience]  
eh, o tome se radi, znaci..., treba da živimo, da uživamo u svojoj vjeri, slobodu, a u isto vrijeme, priznamo i slobodu 
drugih, da oni uživaju svoju slobodu na drugaciji nacin,kako oni smatraju da je to sloboda... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vamo‐tamo (actual reason omitted) {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:208 [A onda smo se javili‐/E:, da, i onda opet vamo‐tam..]  (73:73)    
Codes:  [ne  smijete  govoriti  ništa  protiv  ‐  Family:  Negative  Experience]  [vamo‐tamo  (actual  reason  omitted)  ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
A onda smo se javili‐/E:, da, i onda opet vamo‐tamo (lll) ((kao u slengu kad se nešto treba nabrajati pa se izostave 
stvarne  rijeci  i uportijebi  se ovakva nerazogijetna brzalica)),   ne  smijete govoriti ništa protiv,  ima cak  i kazna  ‐ 5 
hiljada maraka! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vas mora poštovati {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:27 [Ali vas mora poštovati.]  (22:22)    
Codes:  [vas mora poštovati ‐ Family: Negative Experience]  
Ali vas mora poštovati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vas pitaju šta ste (religion) {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:19 [...jer prvo vas pitaju šta ste,]  (23:23)    
Codes:  [vas pitaju šta ste (religion) ‐ Family: Negative Interpretation]  
...jer prvo vas pitaju šta ste, 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Vaseljenski sabor {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:287 [Predstavnicima je bilo pitanje: kad ?ete vi mjenjati vašu li..]  (39:39)    
Codes:  [Vaseljenski sabor ‐ Family: Positive Interpretation]  
Predstavnicima je bilo pitanje: kad ćete vi mjenjati vašu liturgiju...], [²PITANJE: Mhm..., ²], [ODGOVOR: ...kao što su 
katolici  promjenili  da mogu  (      ).  E...,  kaže,  znate  to  samo može  da  napravi  Vaseljenski    sabor.],  [²PITANJE: 
Vaseljenski sabor? ²], [ODGOVOR: Prvi je bio prije osamsto godina, drugi još nije zakazan. Čim bude drugi mi ćemo 
to metnut...], [²PITANJE: @@ ²], [ODGOVOR: ...na dnevni red. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: Vasiljevskog patrijarha {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:258 [stalno nam se govori niste priznali, dobro, možda ima i toga..]  (55:55)    
Codes:  [Vasiljevskog patrijarha ‐ Family: Positive Interpretation]  
stalno nam se govori niste priznali, dobro, možda  ima  i toga što mi nemamo Papu,  imamo Vasiljevskog patrijarha 
koji opet nema  jurisdikciju Pape, nego opet  svaka crkva  sama  za  sebe ponaša  se  shodno  svojoj  situaciji u  svojoj 
zemlji… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: veci sukob izmedju stranaka {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:91 [I pozicija i opozicija se sastoji od tri grupe stranaka, eh...]  (8:8)    
Codes:  [veci sukob izmedju stranaka ‐ Family: Negative Interpretation]  
I pozicija i opozicija se sastoji od tri grupe stranaka, eh..., nacionalno baziranih i nerijetko vam se unutar pozicije je 
veći sukob između stranaka sa različito nacionalnim prefiksom nego između pozicije i opozicije generalno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vecinom {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:129 [Sa vecinom to vec teže ide jer su one prakticno ga..]  (23:23)    
Codes:  [vecinom ‐ Family: Negative Experience]  
Sa vecinom to vec teže ide jer su one prakticno gazde na tom svom podrucju i one ne trebaju nikoga. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: velika farsa {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:202 [Kada je u pitanju ehm.., (...) odnos ehm.. prema d..]  (49:49)    
Codes:  [bolje  je da postoji nego da ne postoji  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [retorika na  zapadu  i  retorika u 
Bosni ‐ Family: Negative Interpretation] [velika farsa ‐ Family: Negative Interpretation]  
Kada  je u pitanju ehm..,  (...) odnos ehm.. prema drugima zatim kada  je u pitanju  retorika na zapadu  i  retorika u 
Bosni koja kada bi se analizirala bi bila @ ((uzdah)) jedna,jedna onako @ velika farsa, jedna, jedna, jedan veliki blam 
ali opet ehm..., (...) bolje je da postoji nego da ne postoji više ce sigurno dobra  imati ako postoji nego,nego da ne 
postoji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: velika vecina nije živila iskreno {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:131 [Medutim, ocito je da velika vecina (...) nije živi..]  (28:28)    
Codes:  [velika vecina nije živila iskreno ‐ Family: Negative Interpretation]  
Medutim, ocito je da velika vecina (...) nije živila iskreno (...) život koji sam živio ja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: velike svjetske religije {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:48 [Ja: Bosnu i Hercegovinu želim da vidim kao sekular..]  (28:28)    
Codes:  [sekularne države ‐ Family: Positive Interpretation] [velike svjetske religije ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ja: Bosnu i Hercegovinu želim da vidim kao sekularnu državu, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...eh:m... ‐ (...) 
osnovni razlog je prisustvo cetiri, (...) eh:m..., (...) velike svjetske religije:. ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) 
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Ehm..., i sva:ko i malo miješanje, ehm..., (...) u pitanje:, (...) da ne kažem ‐ ustrojstva države...], [²PITANJE: Mhm... ²], 
[ODGOVOR: ... (   ) interes, mislim da može se odraziti i da se država (   ). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: velike tenzije recimo SPC, IZ itd. {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:70 [ovi naravno, gdje postoje velike tenzije recimo SP..]  (32:32)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience] [velike tenzije recimo SPC, IZ itd. ‐ Family: Negative Experience]  
ovi  naravno,  gdje  postoje  velike  tenzije  recimo  SPC,  IZ  itd.,  tokom  rata  kardinal  i  reisul‐ulema  su  se  sastajali 
redovno, i svakako to i nije prestalo 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: veliki “no sense” projekat pomirenja {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:246 […to je, to vam je znate šta mislim tol`ko, (…), ma jedan vel..]  (55:55)    
Codes:  [komisija  (...)  za  istinu  i  pomirenje  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [Svjetskog  saveza  crkava  ‐  Family: 
Positive Interpretation] [veliki “no sense” projekat pomirenja ‐ Family: Negative Interpretation]  
…to je, to vam je znate šta mislim tol`ko, (…), ma  jedan veliki “no sense” projekat pomirenja, ne može, ne‐/može 
ova komisija recimo, za istinu i pomirenje i to bi bilo ekstra to je zaista dobro, ja sam bila na ovoj konferenciji, am…, 
Svjetskog saveza crkava, gdje, je, ovaj…, biskup (Dezvamtutu) pričao o tom… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: veliki državni projekti {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:35 [Pa uzroci su u prvom redu , to su vam ovi veliki d..]  (26:26)    
Codes:  [Hrvatske  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [podjela Bosne  i Heregovine  ‐ Family: Negative Experience] 
[san  srpskog  naroda  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [Srbije  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [veliki  državni 
projekti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa uzroci su u prvom redu , to su vam ovi veliki državni projekti, kako Hrvatske, tako i Srbije, znate, to mi je, osnovni 
cilj im je podijeliti Bosnu i Hercegovinu i pripojiti odredene dijelove Srbiji, ostvariti san srpskog naroda, znate, neke 
mitove, ostvariti neke mitove, ovaj..., a sve ostalo su sredstva kako da se dode do tog cilja... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: veliki muftija Engleske {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:203 [‐/...je l'..., (...) i tu je bio ova:j (...) velik..]  (73:73)    
Codes:  [veliki muftija Engleske ‐ Family: Negative Interpretation]  
‐/...je l'..., (...) i tu je bio ova:j (...) veliki muftija Engleske. (...) Njega ja:‐/On je izni:o: stav (...) svoje: vjere: (...) ‐ a to: 
je: da je bra:k medu istim, (...) eh:m..., eh:m..., (...) spolovi:ma: ‐ neprihvatljiv! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: veliki pomak {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:254 […i što je to izdalo Me?ureligijsko vije?e i sad imate zna?i ..]  (55:55)    
Codes:  [cetiri istorije ‐ Family: Positive Interpretation] [MRV ‐ Family: Positive Experience] [veliki pomak ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
…i što je to izdalo Međureligijsko vijeće i sad imate znači četri istine, @četri istorije@, a nema ima samo jedna, ali 
svako ima svoju interpretaciju, ali je to veliki pomak… 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: verbalno napadnut {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:123 [Opet s druge strane evo nedavno predsjednik Medure..]  (23:23)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [verbalno napadnut ‐ Family: Negative Experience]  
Opet s druge strane evo nedavno predsjednik Medureligijskog vijeca je tu na ulici verbalno napadnut 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Vesna Petrovic {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:19 [U isto to vreme smo imali i kontakte sa susjednim zemljama. ..]  (2:2)    
Codes:  [Nataša Kandic ‐ Family: Positive Experience] [Vesna Petrovic ‐ Family: Positive Experience]  
U isto to vreme smo imali i kontakte sa susjednim zemljama. Naime, u Hrvatskoj je gospođa Vesna Petrović vodila 
jedan sličan projekat. U Srbiji je Nataša Kandić se zalagala za tako nešto. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: veze nema sa nacijom {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:56 [Medutim, to veze nema sa nacijom, (...) niti sa ta..]  (31:31)    
Codes:  [neuredenom  društvu  ‐  Family:  Negative  Experience]  [veze  nema  sa  nacijom  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Medutim,  to  veze  nema  sa  nacijom,  (...)  niti  sa  takvom‐/To‐,  to  je:,  (...)  ehm...,  stvar 
(uredenog/neuredenog/odredenog) dru:štva. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: viceve {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:246 [Znate, Bosanci su kažu jedini narod koji pri?a viceve sami o..]  (35:35)    
Codes:  [viceve ‐ Family: Positive Experience]  
Znate, Bosanci su kažu jedini narod koji priča viceve sami o sebi. 
 
P 1: 1 ‐ 1:247 [Znate, svi pri?aju viceve o Sulji i Muji.]  (35:35)    
Codes:  [viceve ‐ Family: Positive Experience]  
Znate, svi pričaju viceve o Sulji i Muji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Vijeca za (fetve) {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:202 [Ja sam ovdje bio, (...) eh:m..., (...) kad je u Sa..]  (73:73)    
Codes:  [Vijeca za (fetve) ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ja sam ovdje bio, (...) eh:m..., (...) kad  je u Sarajevu se održava:lo:, ehm..., ehm..., ehm..., (...) 10 godina Vijeca za 
(fetve) Evrope (...)‐/Znate za Vijece za (fetve)? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Vijetnamskom ratu {1‐0} 
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P 9: 9 ‐ 9:32 [postoji, jednom sam gledao na, na, mislim da je bi..]  (14:14)    
Codes:  [ideja  da  je  onaj  drugi moj  neprijatelj  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [pališ  sela  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [puno  civila  pobijeno  ‐  Family:  Negative  Experience]  [ubijaš  ljude,  djecu,  žene  ‐  Family:  Negative 
Experience] [Vijetnamskom ratu ‐ Family: Negative Experience]  
postoji, jednom sam gledao na, na, mislim da je bilo na sienenu, i sad,  intervju sa jednim veteranom Vijetnamskog 
rata, i novinar ga pita, s obzirom da je u Vijetnamskom ratu puno, puno civila pobijeno, i da se, da se takva, takva je 
vrsta  rata bila, da  se  sve  smatralo  vojnim  ciljem  itd., od djece preko,  i  sada  i ovaj  ga pita  kao,  šta  je  tebe  kao 
vojnika,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: motiviralo da ubijaš  ljude, djecu,  žene, pališ  sela,  je  li  to oružje,  snaga 
oružja koja, moc oružja kojeg  imaš,  ili  je  to sila, koja  stoji  iza  sebe, država vojska  itd.,    šta  je, šta  je  tebi dalo  tu 
motivaciju,  i on  jednostavno odgovara, nije  to ni  jedno ni drugo ni  trece nikakva  sila,  ideja da  je onaj drugi moj 
neprijatelj,  je meni dala opravdanje da pucam na njega,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: meni  se  to, kao  jedan 
egzampla, jako dopalo, 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: više koordinatori sa lokalnom zajednicom {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:119 [I zbog toga je sa šezdeset pet hiljada, koliko li je bilo vo..]  (14:14)    
Codes:  [više koordinatori sa lokalnom zajednicom ‐ Family: Positive Experience]  
I zbog toga je sa šezdeset pet hiljada, koliko li je bilo vojnika devedeset pete, spao sad na par stotina vojnika koji su 
više koordinatori sa lokalnom zajednicom tako se nekako zove. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: više nego što Bosnu i Hercegovinu smatra svojom {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:95 [To je nešto što me, ovako, (...) poražava...], [²P..]  (20:20)    
Codes:  [više nego što Bosnu i Hercegovinu smatra svojom ‐ Family: Negative Experience]  
To je nešto što me, ovako, (...) poražava...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ... (...) da više vole (...) zemlje (...) koje 
smatraju  svojim,  hajd'  da  kažem,  više  nego  što  Bosnu  i Hercegovinu  smatra  svojom,  bilo  da  se  radi  o  Srbiji  ili 
Hrvatskoj. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: viznim režimom {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:138 [I ova igrarija sa viznim režimom je otprilike u tom smislu, ..]  (17:17)    
Codes:  [viznim režimom ‐ Family: Negative Interpretation]  
I ova  igrarija sa viznim režimom  je otprilike u tom smislu, pogotovu sad nakon ovog,‐/neugodne situacije koja se 
dešava sa nosiocima srbijanskih pasoša i makedonskih pasoša koji isto traže azil u zapadnoj Evropi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjera {22‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:214 [Nije za to, što vjera brani, nego što nisu navikli.]  (32:32)    
Codes:  [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
Nije za to, što vjera brani, nego što nisu navikli. 
 
P 2: 2 ‐ 2:57 [tom nekom smislu@, da, ovaj…,kroz, kroz projekat pokušate ne..]  (19:19)    
Codes:  [Bibliji  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [hrišcanstvo  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [islam  ‐  Family: 
Positive  Interpretation]  [Kuran  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ljudska  prava  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
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 tom nekom smislu@, da, ovaj…,kroz, kroz projekat pokušate nešto, jer ne može‐/to, to je znači problem, ma koliko 
se mi (     ) da smo hrišćani, muslimani, jevreji, da je naša vjera ovakva ili onakva, da, am…, propovjeda, sad da se 
napiše na temu ljudska prava i ne znam i hrišćanstvo ili islam, svi će isto pisati…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: 
…naravno znači moraju biti ljudska prava, samo što ne‐/pod tim nazivom ih nema ni u bibliji ni, ni u, ni u kuranu… 
 
P 2: 2 ‐ 2:163 [A joj u mom vjerskom životu, am…, pa, u mom vjerskom životu ..]  (45:45)    
Codes:  [Crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [ispovijedam  vjeru  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [samo 
nominalni hrišcanin ‐ Family: Negative Experience] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
Memos: [Nominal Christian]  
 
A joj u mom vjerskom životu, am…, pa, u mom vjerskom životu upravo to da, da baš ispovijedam vjeru, da budem 
crkvena…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …da  ispovijedam vjeru…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …u  tom 
nekom  smislu,  da,  da  nisam  samo  nominalni  hrišćanin,  nego  da…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …da  sam 
hrišćanin koji‐/hrišćanska koja, am…, (…), am…, (…), djeluje onako kako vjera nalaže… 
 
P 3: 3 ‐ 3:38 [Dakle, (...) ehm..., pod (...) religijo:m: smatra:..]  (28:28)    
Codes:  [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dakle,  (...)  ehm...,  pod  (...)  religijo:m:  smatra:m:,  (...)  ehm...,  odredenu:,  ehm...,  eh:m...,  eh:m...‐/(...)  odre:deni: 
na:cin ži:vljenja: ‐ a to bi, ustvari, više bila vjera, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) je l'! 
 
P 3: 3 ‐ 3:44 [Naravno da se:, ehm..., religija:, odnosno ‐ vjera..]  (28:28)    
Codes:  [religija ‐ Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
Naravno  da  se:,  ehm...,  religija:,  odnosno  ‐  vjera,  (...)  više  (...)  vjerski  život  covje:ka...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...) ...a samim tim i religija, susrece sa (...) državom (...) u pojmu koji se zove gradansko dru:štvo:. 
 
P 3: 3 ‐ 3:192 [Jer, eh:m..., eh:m..., (...) mnogo je opasnije (....]  (73:73)    
Codes:  [nipodaštavanja  ‐ Family: Negative Experience] [teologiji  ‐ Family: Positive  Interpretation] [vjera  ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
Jer, eh:m..., eh:m..., (...) mnogo je opasnije (...) teološki se baviti, ehm..., postavkama druge: religije:, (...) znate, ...], 
[²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...to je‐/to: onda ide u segmenat i nipodašta:va:nja: (...) osnova: necije vjere. 
 
P 4: 4 ‐ 4:144 [Ali kada vidim da se ne teži istini u,u zajednicam..]  (26:26)    
Codes:  [ne teži istini (political rhetorics) ‐ Family: Negative Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation] 
[zaboravljanja svojih zlocina a isticanje sebe kao zrtve ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ali kada vidim da se ne teži istini u,u zajednicama da pojedinci takoder koji su vjerski službenici, koji su odgovorne 
osobe u svojim zajednicama kada govore o‐tom  retorikom zaboravljanja svojih zlocina a  isticanje sebe kao žrtve. 
To,to to mi je apsolutno neprihvatljivo i‐i nespojivo sa vjerom eto na kraju krajeva to mi nimalo vjerski ne djeluje. 
 
P 4: 4 ‐ 4:164 [Mislim u tom smislu ovaj ja osobno doživljavam vje..]  (36:36)    
Codes:  [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
Mislim u tom smislu ovaj ja osobno doživljavam vjeru jadino ako ako mislite na ovu drugu stranu ja (...) 
 
P 5: 5 ‐ 5:84 [I tih ljudi ima jako puno. (...) Ja kažem, O.K. (...]  (48:48)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
 I tih ljudi ima jako puno. (...) Ja kažem, O.K. (...) ‐ s'vatit' ‐ (...) bio je rat pa s'vatiš da ti ta: vjera (...) treba! 
 
P 6: 6 ‐ 6:45 [ja mislim da je vjera oslabljena mentabilno u ratu..]  (42:43)    
Codes:  [nedacama  ‐  Family:  Negative  Experience]  [vjera  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjera  oslabljena 
mentabilno u ratu i kroz rat ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Faith was weakened by the war]  
 
ja mislim da je vjera oslabljena mentabilno u ratu i kroz rat, ovaj..., da se to (   ) zdrave svijesti, zdrave pameti... ] [ 
PITANJE: Mhm..., ] 
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[²ODGOVOR:  al' mislim  vjera  je  jedan  od  najvažnijih  faktora,  pogotovo  za  žrtvu,  ovaj...,  da  se  nosi  sa  svim  tim 
nedacama, ovaj..., koji... 
 
P 6: 6 ‐ 6:59 [sve je to na neki nacin važno, mada ovaj, bez obzi..]  (63:63)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [u dubini svoje duše ‐ 
Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
sve je to na neki nacin važno, mada ovaj, bez obzira na sve kakvi god bili uskovi, ovaj..., vjernik uvijek ima nacina da 
se  obrati  svom  Bogu  i  da  živi  sa  svojim  Bogom,  komunisti  su  pokušali  da  unište,  ovaj...,  vjeri  i  oni  su  to  radili 
sistematski, vrlo vješto ali pokazalo se da je to neuništivo, da se to ne može uništiti, jer, ovaj..., svaki vjernik u dubini 
svoje duše održava kontakt sa svojim Bogom tako da to  je  jedna sfera koja nije dostupna,  jel, ni državi ni nikome 
drugom, osim vjerniku i Tom Bogu, tako da, ovaj..., mislim da je to nešto što živi u vjerniku, to je zašticeno od svega 
toga, vjerovatno je tako i Božije odredenje @@@ napravljeno tako da vjernik uvijek može svom Bogu da se obrati i, 
onaj..., da kontaktira sa Njim. 
 
P 6: 6 ‐ 6:61 [šta znam, pa ja kao vjernik uvijek vjerujem u Boga..]  (71:71)    
Codes:  [Bog  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [Božije odredenje  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [vjera  ‐ Family: 
Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
šta znam, pa ja kao vjernik uvijek vjerujem u Boga, u Božije odredenje i to ,ovaj..., amm..., i mislim da svako dobro 
dolazi od Boga i ti ljudi to što rade i oni to cine u ime svog Boga, tako da sve što je dobro, dolazi od Boga, ja tako to 
doživljavam i vjerujem, i ja to što radim i cinim motivisan sam svojom vjerom, ovaj..., u Boga. ] [ PITANJE: Mhm..., ] 
[²ODGOVOR:  i tako mislim da  je to u nekoj krajnjoj konsekvenciji nalazi tako da, ovaj..., mada u svom tom dobru 
koje dolazi od Boga mi možemo prepoznati da je to bez obzira na taj metafizicki neki izvor eto opet je dobro za sve 
nas .] [ PITANJE:  Mhm..., ] [²ODGOVOR: Bilo Boga ili ga ne bilo sve je to dobro. 
 
P 9: 9 ‐ 9:23 [U praksi je sve to drugacije, ali govorim da se ne..]  (11:11)    
Codes:  [diskriminacija  ‐  Family:  Negative  Experience]  [neprijateljstva, mržnje,  antagonizma  ‐  Family:  Negative 
Experience] [religija ‐ Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
U  praksi  je  sve  to  drugacije,  ali  govorim  da  se  ne može  naci  uporište  ni  u  jednoj  religiji]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  za diskriminaciju  nad  nekim  drugim,  za  zlocin nad  nekim drugim,  za bilo  koju  vrstu  neprijateljstva, 
mržnje, antagonizma prema drugome, i ako se držimo toga u svojoj reli‐/ u svojoj vjeri, onda cemo sigurno poluciti 
pozitivne rezultate, i vjera sama kao vjera‐/vjera kao vjera ne postoji, @ukoliko je neko ne vjeruje@, razumijete 
 
P 9: 9 ‐ 9:24 [prema tome, ona kroz nas i djeluje, dakle i ona ce..]  (11:11)    
Codes:  [genocid  ‐  Family:  Negative  Experience]  [humane  principe  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [religija  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation] [zlocin ‐ Family: Negative Experience]  
prema tome, ona kroz nas i djeluje, dakle i ona  ce se, ako se tako ona prihvati,((vibracije mobitela)) ona ce kroz nas 
djelovati na, na druge  ((  iskljucen mobitel)) a ukoliko  je uzmemo površno]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i ne 
slijedimo te njene humane principe] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: onda mi možemo, vjerom opravdati genocid, 
možemo opravdati  zlocin, možemo opravdati  svaki belaj,  koji,  koji hocemo,  ]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: a 
naravno to nije to,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: to vec nije, ja licno to mogu, u svoje ime doduše kazati, to nije 
vjera, to nije religija] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: to nema veze sa božanstvenošcu tih prapocetaka vjere ili, ili 
izvora vjere 
 
P 9: 9 ‐ 9:49 [Mnogo tu ima, covjek postavlja sebi pitanja, ali k..]  (23:23)    
Codes:  [Bog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nadu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjera  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Mnogo  tu  ima, covjek postavlja sebi pitanja, ali kao vjernika, ako vjerujete da u svemu postoji, da se  figurativno 
izrazim Božiji prst]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: onda ne, puno  vremena, ne  trošite na  to, da  sada  razbijate 
glavu oko  toga,  je  li moglo drugacije, kako  je, zašto  je, naravno  trebaju se  tražiti uzroci,  razlozi  itd., da bi se  išlo 
naprijed, ali ne u smislu sada da se  tu onda covjek zabetonira]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: u  toj prošlosti u 
svemu tome, treba covjek da  ide dalje, dalje  i mora am...,vjera ce mu sigurno svakom vjerniku  jer ce dati  i   nadu, 
dati ce mu elana da ide dalje 
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P 9: 9 ‐ 9:77 [Meni licno je najvažnija veza s Bogom, i smatram d..]  (35:35)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
Meni licno je najvažnija veza s Bogom, i smatram da je to ustvari suština, suština vjerovanja, covj‐/ ja se, ja se vrlo 
rado sjecam  jednog  romana, mislim cak da su dva  razlicita  filozofa napisala slican  roman, a opet  treci, ne  filozof 
nego književnik,  je napisao knjigu koja  se bavi  slicnom u  formalnom  smislu  slicnom  temom]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR: ne u religijskom smislu, to je recimo knjiga Robinzon Kruso 
 
P 9: 9 ‐ 9:79 [E sad, vjera, knjige vjerske, ljude koji su srucni..]  (35:35)    
Codes:  [Bog  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [knjige  vjerske  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [pomoc  ‐ Family: 
Positive  Experience]  [religija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjera  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjernik  ‐ 
Family: Positive Experience]  
E sad, vjera, knjige vjerske,  ljude koji su srucni za to, oni pomažu tom covjeku  istom, da se zadrži koliko toliko na 
tom putu  i da održi tu vezu s onim koji ga  je stvorio]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i nje‐/dakle s  jedne strane 
imate civilizaciju koja vas od‐/odvlaci, tanji tu vašu vezu, i imate dakle objavljenu vjeru, objav‐/upravo to objavljenu 
vjeru, koja vam pomaže da ostanete]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: dakle  to  je protuteža]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  ovamo  kod  ovog  covjeka,  to  je  dokaz  dakle,  on  nije  imao  civilzaciju,  da  ga  vuce  nazad,  u  onom 
negativnom smislu, i njemu nije trebala objava] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: njemu nije trebalo, jer njemu ništa 
nije remetilo njegovu vezu s prirodom  i s Bogom, tako da mu niko nije ni trebao da ga podsjeca na tu vezu, e sad 
samo,  dakle  da  se  vratim, mislim  da  je  to  najvažnije,  održati  vezu]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  sa  svojim 
izvorom, pravim izvorom, nisu roditelji to, to je neko puno stariji, da tako kažem i od roditelja, dakle s Bogom, i to, 
to  je ono  što  ce covjeku osigurati epitet vjernika, ne u onom  samo  formalnom  smislu, nego da  se covjek osjeca 
vjernikom, ako uspije zadržati tu vezu. 
 
P11: 11 ‐ 11:13 [Vjera je bila sastavni dio života.]  (6:6)    
Codes:  [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
Vjera je bila sastavni dio života. 
 
P11: 11 ‐ 11:14 [Od roditelja, koji su me dali krstiti u Crkvi kojo..]  (6:6)    
Codes:  [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
Od roditelja, koji su me dali krstiti u Crkvi kojoj su pripadali, upio sam da je vjera nešto ozbiljno, važno i lijepo. 
 
P11: 11 ‐ 11:24 [Sebi i drugima katolicima pokazivati da nas naša v..]  (9:9)    
Codes:  [vjera ‐ Family: Positive Interpretation] [življenje s drugacijima ‐ Family: Positive Experience]  
Sebi i drugima katolicima pokazivati da nas naša vjera osposobljava za življenje s drugacijima. 
 
P11: 11 ‐ 11:75 [Pa ja moram u vjeri svojoj tražiti snagu da ne oca..]  (17:17)    
Codes:  [ogorcenost ‐ Family: Negative Experience] [snagu da ne ocajavam ‐ Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
Pa ja moram u vjeri svojoj tražiti snagu da ne ocajavam    i da prilikom nastupa ne povecavam ogorcenost koja vec 
postoji kod mojih vjernika. 
 
P11: 11 ‐ 11:148 ["Onda sam u svojoj vjeri našao odgovor. I to može ..]  (32:32)    
Codes:  [Božija volja ‐ Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation]  
"Onda sam u svojoj vjeri našao odgovor. I to može biti Božija volja, i to je za ljude!" 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Vjera je koji put manipulirana {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:50 [Vjera je koji put manipulirana, ali vjera nije uzr..]  (2:2)    
Codes:  [Vjera  je koji put manipulirana  ‐ Family: Negative  Interpretation] [vjera nije uzrok rata  ‐ Family: Negative 
Interpretation]  
Vjera je koji put manipulirana, ali vjera nije uzrok rata. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: vjera nije uzrok rata {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:50 [Vjera je koji put manipulirana, ali vjera nije uzr..]  (2:2)    
Codes:  [Vjera  je koji put manipulirana  ‐ Family: Negative  Interpretation] [vjera nije uzrok rata  ‐ Family: Negative 
Interpretation]  
Vjera je koji put manipulirana, ali vjera nije uzrok rata. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjera oslabljena mentabilno u ratu i kroz rat {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:45 [ja mislim da je vjera oslabljena mentabilno u ratu..]  (42:43)    
Codes:  [nedacama  ‐  Family:  Negative  Experience]  [vjera  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjera  oslabljena 
mentabilno u ratu i kroz rat ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Faith was weakened by the war]  
 
ja mislim da je vjera oslabljena mentabilno u ratu i kroz rat, ovaj..., da se to (   ) zdrave svijesti, zdrave pameti... ] [ 
PITANJE: Mhm..., ] 
[²ODGOVOR:  al' mislim  vjera  je  jedan  od  najvažnijih  faktora,  pogotovo  za  žrtvu,  ovaj...,  da  se  nosi  sa  svim  tim 
nedacama, ovaj..., koji... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjera se ovdje iskrivljuje {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:81 [I vjera se ovdje iskrivljuje, ni:je onako kako tre..]  (48:48)    
Codes:  [vjera se ovdje iskrivljuje ‐ Family: Negative Interpretation]  
I vjera se ovdje iskrivljuje, ni:je onako kako treba! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjernici izdržavaju crkvu {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:74 [Opet da potkrijepim pri:mjerom, (...) eh:m... ‐ cr..]  (37:37)    
Codes:  [crkva  funkcioniše  po  principu  vjernika  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mi  je  više  nemamo  ‐  Family: 
Negative Experience] [vjernici izdržavaju crkvu ‐ Family: Positive Interpretation]  
Opet da potkrijepim pri:mjerom,  (...) eh:m...  ‐  crkva  funkcioniše po principu  vjerni:ka:,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...) ...vjernici izdržavaju crkvu ‐ mi je više nemamo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjernicke obitelji {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:16 [U tome smislu ja nisam nikada ušao u Crkvu, jer sa..]  (6:6)    
Codes:  [vjernicke obitelji ‐ Family: Positive Experience]  
U tome smislu ja nisam nikada ušao u Crkvu, jer sam u njoj rastao u okrilju vjernicke obitelji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjernickog poimanja {1‐0} 
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P 7: 7 ‐ 7:106 [Pokušavam ih (...) s‐/približiti jedni drugima, po..]  (26:26)    
Codes:  [otvoriti jedni drugima ‐ Family: Positive Experience] [vjernickog poimanja ‐ Family: Positive Interpretation] 
[vjernickog znanja ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pokušavam  ih  (...)  s‐/približiti  jedni drugima, pokušavam  ih otvoriti  jedni drugima  (...)  ‐  i cini mi  se da  ima nekih 
pomaka na nekoj razini vjernika ‐ hajd da kažem, mog (...) vjernickog znanja i mog vjernickog poimanja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjernickog znanja {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:106 [Pokušavam ih (...) s‐/približiti jedni drugima, po..]  (26:26)    
Codes:  [otvoriti jedni drugima ‐ Family: Positive Experience] [vjernickog poimanja ‐ Family: Positive Interpretation] 
[vjernickog znanja ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pokušavam  ih  (...)  s‐/približiti  jedni drugima, pokušavam  ih otvoriti  jedni drugima  (...)  ‐  i cini mi  se da  ima nekih 
pomaka na nekoj razini vjernika ‐ hajd da kažem, mog (...) vjernickog znanja i mog vjernickog poimanja. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjernik {25‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:61 […grozno, a pored vas može umrijeti na ulici, al` ti si vjern..]  (19:19)    
Codes:  [hrišcanstvo  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [pomoc  ‐  Family:  Positive  Experience]  [religija  ‐  Family: 
Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
…grozno, a pored vas može umrijeti na ulici, al` ti si vjernik hrišćanin  i tako, mislim,  jako  je teško,  (…), tu reći šta 
religija može, to je opet sve neka lična percepcija, ondosno lična u smislu kroz zajednicu, kako možeš nešto odraditi, 
pomoći… 
 
P 3: 3 ‐ 3:41 [Ona ne može biti privatna ni zatvorena u cetiri zi..]  (28:28)    
Codes:  [hrišcani ‐ Family: Positive Experience] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Ona ne može biti privatna ni zatvorena u cetiri zida (...) ‐  iz prostog razloga, ako ništa drugo ‐ (...) ono što sigurno 
mogu  reci, kad su u pitanju hrišcani, ehm...,  (...)  jeste da:  je:, ehm..., ehm..., eh:m..., eh:m..., eh:m...,  (...) vjerski 
život ustvari (...) da pretpostavlja zajednicu (vjernika) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...okupljenih na jednom 
mjestu ‐ (je/u) život. 
 
P 3: 3 ‐ 3:46 [Mene interesuje (...) kao vjernika (život) u Bosni..]  (28:28)    
Codes:  [ostvarivanja mojih prava ‐ Family: Positive Experience] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Mene interesuje (...) kao vjernika (život) u Bosni i Hercegovini ‐ u smislu (...) ostvarivanja mojih prava. 
 
P 3: 3 ‐ 3:106 [To, stvarno, (...) onaj ko je vjernik i ko jeste ‐..]  (50:50)    
Codes:  [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
To, stvarno, (...) onaj ko je vjernik i ko jeste ‐ on zna. 
 
P 4: 4 ‐ 4:102 [Pa i religija ehm.., ((buka)) mislim uvijek je igr..]  (20:20)    
Codes:  [religija ‐ Family: Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Pa  i religija ehm.., ((buka)) mislim uvijek  je  igrala bitnu ulogu u društvu utoliko ukoliko (...) ako ništa pruža utjehu 
svojim vjernicima, ako ništa. 
 
P 4: 4 ‐ 4:104 [Dakle po meni bi trebalo mnogo više ukljuciti sve ..]  (20:20)    
Codes:  [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle po meni bi trebalo mnogo više ukljuciti sve strukture zajednice i  mnogo više osvješcivati ehm.., sve vjernike 
da tako djeluju. 
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P 4: 4 ‐ 4:107 [Ehm.., dakle stavljanje naglaska na sve vjernike, ..]  (20:20)    
Codes:  [educiranje svih vjernika ‐ Family: Positive Experience] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Ehm.., dakle stavljanje naglaska na sve vjernike, na educiranje svih vjernika. 
 
P 4: 4 ‐ 4:110 [Dakle osobno smatram da trebaju biti i kriticari d..]  (20:20)    
Codes:  [kriticari društva ‐ Family: Positive Interpretation] [mirotvornu dimenziju ‐ Family: Positive Interpretation] 
[vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle osobno  smatram da  trebaju biti  i kriticari društva ali  isto  tako da  trebaju  razvijati ovu  socijalno  i  socijalno 
mirotvornu dimenziju kroz sve strukture  i,i prema svim vjernicima  jednako a ne samo prema nekolicini odabranih 
koji ce kao riješiti sve probleme. 
 
P 6: 6 ‐ 6:2 [Pa dobro, ja sam po prirodi vjernik, ovaj..., i: p..]  (5:5)    
Codes:  [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Pa dobro, ja sam po prirodi vjernik, ovaj..., i: poceo sam raditi (...), (   ),tada  je objavljen  konkurs, ja sam konkurisao 
za  konkurs  i  tada  su mene primili...  [ PITANJE: Mhm...,  ]  [²ODGOVOR:  ...i  radili  smo  za  Sudsku    konferenciju,  ja 
mislim cetiri godine  (3s), cetiri,pet godina, dok se nije  formiralo vijece, onda kad se  formiralo vijece onda su sve 
zajednice imenovale svoje ljude i tada je, ovaj..., Reis mene imenovao...u sekretarijatu, da radim ovdje 
 
P 6: 6 ‐ 6:42 [Pa uglavnom osnov je, osnovna opasnost je recimo t..]  (34:34)    
Codes:  [odnos politike prema ljudskim zajednicama ‐ Family: Negative Interpretation] [politicka situacija ‐ Family: 
Negative  Interpretation]  [razvoj  politike  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [tolerancija  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [vjernik  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vjerske  zajednice  ‐  Families  (2):  Negative  Interpretation, 
Positive Interpretation]  
Pa  uglavnom  osnov  je,  osnovna  opasnost  je  recimo  ta    politicka  situacija,  razvoj  politike,  odnos  politike  prema 
ljudskim zajednicama, ovaj...,tu vidim glavne rizike, glavne probleme...(5s), ne vidim nekih drugih, ovaj..., ozbiljnijih 
rizika...  ][ PITANJE: Mhm..., kad‐/...]  [²ODGOVOR:  Inace generalno vjerske  zajednice  su  za  saradnju u generalnim 
opštinama, vjernici su, pripadnici zajednica su takoder, ovaj..., za toleranciju.. 
 
P 6: 6 ‐ 6:44 [Pa da vam kažem, ovaj..., mene razocaravaju ove st..]  (38:39)    
Codes:  [razocaravaju  ‐  Family:  Negative  Experience]  [vjernik  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vjerskoj  zajednici, 
vjerskom službeniku ‐ Family: Negative Interpretation] [zlocin nad civilima ‐ Family: Negative Experience]  
Pa da vam kažem, ovaj..., mene razocaravaju ove stvari koje, ovaj..., (   ), mada meni kao vjerniku, ja se osjecam vrlo 
ugodno... ]    [ PITANJE: Mhm..., 
[²ODGOVOR:  ...u ovoj  zemlji...ali  , ovaj...,  razocaram  se  recimo kad   vidim da neki  ljudi  imaju problem da osude 
recimo zlocin nad civilima, ovaj...,  ja to zaista nikad necu moci shvatiti, zašto bi neko  imao problem osuditi zlocin 
nad civilima... ]   [ PITANJE: Mhm..., jel' mogu... ] [²ODGOVOR: Pogotovo ako govorimo recimo o vjerskoj zajednici, 
vjerskom službeniku,  to je za mene ne shvatljivo... 
 
P 6: 6 ‐ 6:59 [sve je to na neki nacin važno, mada ovaj, bez obzi..]  (63:63)    
Codes:  [Bog ‐ Family: Positive Interpretation] [komunizam ‐ Family: Negative Interpretation] [u dubini svoje duše ‐ 
Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
sve je to na neki nacin važno, mada ovaj, bez obzira na sve kakvi god bili uskovi, ovaj..., vjernik uvijek ima nacina da 
se  obrati  svom  Bogu  i  da  živi  sa  svojim  Bogom,  komunisti  su  pokušali  da  unište,  ovaj...,  vjeri  i  oni  su  to  radili 
sistematski, vrlo vješto ali pokazalo se da je to neuništivo, da se to ne može uništiti, jer, ovaj..., svaki vjernik u dubini 
svoje duše održava kontakt sa svojim Bogom tako da to  je  jedna sfera koja nije dostupna,  jel, ni državi ni nikome 
drugom, osim vjerniku i Tom Bogu, tako da, ovaj..., mislim da je to nešto što živi u vjerniku, to je zašticeno od svega 
toga, vjerovatno je tako i Božije odredenje @@@ napravljeno tako da vjernik uvijek može svom Bogu da se obrati i, 
onaj..., da kontaktira sa Njim. 
 
P 6: 6 ‐ 6:61 [šta znam, pa ja kao vjernik uvijek vjerujem u Boga..]  (71:71)    
Codes:  [Bog  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [Božije odredenje  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [vjera  ‐ Family: 
Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
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šta znam, pa ja kao vjernik uvijek vjerujem u Boga, u Božije odredenje i to ,ovaj..., amm..., i mislim da svako dobro 
dolazi od Boga i ti ljudi to što rade i oni to cine u ime svog Boga, tako da sve što je dobro, dolazi od Boga, ja tako to 
doživljavam i vjerujem, i ja to što radim i cinim motivisan sam svojom vjerom, ovaj..., u Boga. ] [ PITANJE: Mhm..., ] 
[²ODGOVOR:  i tako mislim da  je to u nekoj krajnjoj konsekvenciji nalazi tako da, ovaj..., mada u svom tom dobru 
koje dolazi od Boga mi možemo prepoznati da je to bez obzira na taj metafizicki neki izvor eto opet je dobro za sve 
nas .] [ PITANJE:  Mhm..., ] [²ODGOVOR: Bilo Boga ili ga ne bilo sve je to dobro. 
 
P 7: 7 ‐ 7:76 [Tako i danas, 'mjesto da odgajamo ljude na princip..]  (16:16)    
Codes:  [Bog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [molitva  ‐  Family:  Positive  Experience]  [monoteistickih  religija  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [religija ‐ Family: Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Tako i danas, 'mjesto da odgajamo ljude na principima (...) svih monoteistickih religija ‐ koje u suštini (...) uce  isto 
(...)  ‐  jer  svi  smo mi  djeca  jednog  Boga  samo  što  se molimo  na  razlicite  nacine  ‐  nažalost,  dešava  se  potpuno 
suprotno  (...)  ‐  da  ljudi  koji  se  deklarišu  kao  vjernici,  koje  nalazite  u  prvim  redovima  kad  snimaju  kamere, 
istovremeno zastupaju potpuno suprotna stanovišta u odnosu na (...) religijski krug iz koga‐, iz koga dolaze. 
 
P 7: 7 ‐ 7:105 [Ali (...) kao vjernik, eh:m..., pokušavam da na od..]  (26:26)    
Codes:  [nacionalnu  frustraciju  ‐  Family:  Negative  Experience]  [sadejstvu  sa  vjernicima  ‐  Family:  Positive 
Experience] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Ali (...) kao vjernik, eh:m..., pokušavam da na odreden nacin u: sadejstvu sa vjernicima drugih jevrejskih zajednica, 
da  im bar na neki nacin pokušam (...) uticati na njih  ‐ možda sam u povoljnijem položaju  jer nemam, na odreden 
nacin, nacionalnu frustraciju predhodnih dešavanja. 
 
P 7: 7 ‐ 7:108 ["Po‐, ponašaj se po deset Božjih zapovjesti ‐ ti s..]  (26:26)    
Codes:  [deset Božjih zapovjesti ‐ Family: Positive Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
"Po‐, ponašaj se po deset Božjih zapovjesti ‐ ti si najveci vjernik!" 
 
P 9: 9 ‐ 9:49 [Mnogo tu ima, covjek postavlja sebi pitanja, ali k..]  (23:23)    
Codes:  [Bog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nadu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjera  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Mnogo  tu  ima, covjek postavlja sebi pitanja, ali kao vjernika, ako vjerujete da u svemu postoji, da se  figurativno 
izrazim Božiji prst]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: onda ne, puno  vremena, ne  trošite na  to, da  sada  razbijate 
glavu oko  toga,  je  li moglo drugacije, kako  je, zašto  je, naravno  trebaju se  tražiti uzroci,  razlozi  itd., da bi se  išlo 
naprijed, ali ne u smislu sada da se  tu onda covjek zabetonira]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: u  toj prošlosti u 
svemu tome, treba covjek da  ide dalje, dalje  i mora am...,vjera ce mu sigurno svakom vjerniku  jer ce dati  i   nadu, 
dati ce mu elana da ide dalje 
 
P 9: 9 ‐ 9:79 [E sad, vjera, knjige vjerske, ljude koji su srucni..]  (35:35)    
Codes:  [Bog  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [knjige  vjerske  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [pomoc  ‐ Family: 
Positive  Experience]  [religija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjera  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjernik  ‐ 
Family: Positive Experience]  
E sad, vjera, knjige vjerske,  ljude koji su srucni za to, oni pomažu tom covjeku  istom, da se zadrži koliko toliko na 
tom putu  i da održi tu vezu s onim koji ga  je stvorio]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i nje‐/dakle s  jedne strane 
imate civilizaciju koja vas od‐/odvlaci, tanji tu vašu vezu, i imate dakle objavljenu vjeru, objav‐/upravo to objavljenu 
vjeru, koja vam pomaže da ostanete]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: dakle  to  je protuteža]  [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  ovamo  kod  ovog  covjeka,  to  je  dokaz  dakle,  on  nije  imao  civilzaciju,  da  ga  vuce  nazad,  u  onom 
negativnom smislu, i njemu nije trebala objava] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: njemu nije trebalo, jer njemu ništa 
nije remetilo njegovu vezu s prirodom  i s Bogom, tako da mu niko nije ni trebao da ga podsjeca na tu vezu, e sad 
samo,  dakle  da  se  vratim, mislim  da  je  to  najvažnije,  održati  vezu]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  sa  svojim 
izvorom, pravim izvorom, nisu roditelji to, to je neko puno stariji, da tako kažem i od roditelja, dakle s Bogom, i to, 
to  je ono  što  ce covjeku osigurati epitet vjernika, ne u onom  samo  formalnom  smislu, nego da  se covjek osjeca 
vjernikom, ako uspije zadržati tu vezu. 
 
P10: 10 ‐ 10:76 [Recimo, konkretno: ja u ovom trenutku vidim stvari..]  (11:11)    
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Codes:  [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Recimo, konkretno:  ja u ovom trenutku vidim stvari‐/ ne vidim, znam! Recimo o tome pricate  i  ja cu deprimirati  i 
ono malo vjernika što je ostalo u Sarajevu [²hmm,hmm...]. 
 
P10: 10 ‐ 10:79 [Eto to je taj. Ja to da govorim u medijima, onda c..]  (11:11)    
Codes:  [medija ‐ Families (2): Negative Experience, Negative Interpretation] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Eto to je taj. Ja to da govorim u medijima, onda ce i ovo malo vjernika koje je ostalo (...) deprimirat se i otici. 
 
P11: 11 ‐ 11:52 [To možemo mi gradani ove zemlje koji se vecina izj..]  (13:13)    
Codes:  [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
To možemo mi gradani ove zemlje koji se vecina izjašnjavamo kao vjernici. 
 
P11: 11 ‐ 11:57 [U majoriziranim sredinama, vjernici vecine trebali..]  (13:13)    
Codes:  [majoriziranim  sredinama  ‐  Family:  Negative  Experience]  [prostor  za  manjinu  ‐  Family:  Negative 
Experience] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
U majoriziranim sredinama, vjernici vecine trebali bi stvarati prostor za manjinu! 
 
P11: 11 ‐ 11:73 [Nije grijeh, nije zlocin, biti vjernik, danas! Nij..]  (15:15)    
Codes:  [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Nije grijeh, nije zlocin, biti vjernik, danas!  Nije opasnost za državu biti vjernik, danas! 
 
P11: 11 ‐ 11:114 [Dakle, unatoc toj turobnoj situaciji, pomoci svoji..]  (23:23)    
Codes:  [hrabrosti  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [katolici  ‐  Family:  Positive  Experience]  [konstruktivno 
pridonosimo zajednickom dobru ‐ Family: Positive Experience] [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Dakle, unatoc toj turobnoj situaciji, pomoci svojim vjernicima, katolicima u ovoj državi da ostanemo, da izduramo, 
konstruktivno pridonosimo  zajednickom dobru, da biramo naše politicke predstavnike na  razini opcine, kantona, 
države, koji imaju hrabrosti nositi se s problemima! 
 
P11: 11 ‐ 11:123 [Ja ostajem tu gdje jesam i zajedno s drugima pokuš..]  (24:24)    
Codes:  [vjernik ‐ Family: Positive Experience]  
Ja ostajem tu gdje jesam i zajedno s drugima pokušavam  gorku sadašnjost vjernicki podnositi i otvarati  perspektive 
svjetlosti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjernik i nadati {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:93 […tako da, ovaj…, mislim da, da, da bi se sve ovo prošlo mora..]  (33:33)    
Codes:  [vjernik i nadati ‐ Family: Positive Experience]  
…tako  da,  ovaj…, mislim  da,  da,  da  bi  se  sve  ovo  prošlo mora  stvarno  biti  čovjek,  am…,  vjernik  i  nadati  se…, 
[2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …ne,  ne možeš  nikako  drugačije,  nego @samo@,  ajde  let`s  pray,  let`s  hope, 
nema drugo 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjernike koji misle i govore da se ništa pozitivno nije dogodilo {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:97 [Dakle, teško mi bude kada slušam i gledam vjernike..]  (20:20)    
Codes:  [vjernike koji misle i govore da se ništa pozitivno nije dogodilo ‐ Family: Negative Experience]  
Dakle, teško mi bude kada slušam i gledam vjernike koji misle i govore da se ništa pozitivno nije dogodilo. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: vjeronauk u školama {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:37 [Jedno od tih usaglašenih stavova jeste vjeronauk u..]  (2:2)    
Codes:  [vjeronauk u školama ‐ Family: Positive Experience]  
Jedno od tih usaglašenih stavova jeste vjeronauk u školama [²mhm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjeronauka {12‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:146 [Vrlo je interesantno, pošto sam ja relativno dugo u tim voda..]  (20:20)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience] [vjeronauka ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Vrlo je interesantno, pošto sam ja relativno dugo u tim vodama, još prije rata, nakon izbora devedesete, devedeset 
prve,  tadašnji ministar  obrazovanja,  neki  Hasić  iz  Tuzle,  on  je  proglasio  da  je  vjeronauka  obavezni  fakultativni 
predmet. 
 
P 2: 2 ‐ 2:7 […što je rijetkost da, da žena koja završi, am…, teološki ins..]  (7:7)    
Codes:  [vjeronauka ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
…što je rijetkost da, da žena koja završi, am…, teološki institute može raditi u svojoj struci ili‐/sem vjeronauke, a to 
mi  zaista  nije  bila  ambicija, @da  predajem  vjeronauku@,  ne  samo  vjeronauku  nego  uopšte  ovaj  rad  s  djecom, 
mislim  da  nisam  osoba  za  to  i…],  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR:  Eto  tako,  ta  neka  dva  segmenta  su  me 
opredijelila da počnem… [2PITANJE: @@@ 2], [ODGOVOR: …devedeset osme u maju. 
 
P 2: 2 ‐ 2:112 […i da‐/ovaj…, da ina?e sara?uju zajedno, predaju vjeronauku ..]  (36:36)    
Codes:  [vjeronauka ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
…i da‐/ovaj…, da inače sarađuju zajedno, predaju vjeronauku pa su i kolege i tako, ma ne:, (…), jednu stvar… 
 
P 2: 2 ‐ 2:119 […vjeronauka se može u tom smislu, am…, ružna rije?, al` tako..]  (39:39)    
Codes:  [vjeronauka ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
…vjeronauka se može u tom smislu, am…, ružna riječ, al` tako iskoristiti pozitivno kroz vjeronauku… 
 
P 2: 2 ‐ 2:121 […vjerou?itelj iz Sarajeva da, da drži jednom sedmi?no vjeron..]  (39:39)    
Codes:  [vjeronauka ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
…vjeroučitelj iz Sarajeva da, da drži jednom sedmično vjeronauku i da se ta učiteljica svim bićem trudila da to djete 
se ne osjeća nimalo zapostavljenim da, da to, ovaj…, am…, dosta je do odgoja… 
 
P 2: 2 ‐ 2:229 [(…), implementaciju projekata koji ovdje žive možemo uraditi..]  (55:55)    
Codes:  [manjina  i vecina  ‐ Family: Negative Experience] [nacionalizovane  imovine  ‐ Family: Negative Experience] 
[restitucija  ‐  Family: Negative  Experience]  [vjeronauka  ‐  Families  (2): Negative  Experience,  Positive  Experience] 
[zakon o slobodi vjere ‐ Family: Positive Interpretation]  
(…),  implementaciju projekata koji ovdje žive možemo uraditi svuda, jer svuda toga treba, ja misli da tad kad smo 
išli niko nije imao ovaj zakon o slobodi vjere…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …sem nas, da imaju svi problem sa 
vjeronaukom, imaju svi problem sa restitucijom, am…, nacionalizovane imovine, cijeli region, am…, uopšte kontakti 
većine, manjine, crkve, vjerske zajednice, sve to… 
 
P 3: 3 ‐ 3:18 [A: ono što radimo: ‐ imamo vjeronauku za odra:sle:..]  (16:16)    
Codes:  [medjureligijski dijalog  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [vjeronauka  ‐ Families  (2): Negative Experience, 
Positive Experience]  
A: ono što radimo:  ‐  imamo vjeronauku za odra:sle:...  (...) A:, vecinom:, m:oj: nekakav ra:d  ‐ ovde, posljednjih 10 
godina, (...) eh:m...‐/(...) pa:, rekli smo 12‐/kol'ko sam tu, jeste:, eh:m..., eh:m:... (...) ‐ medureligijski dija:log. 
 
P 3: 3 ‐ 3:169 [(Mada ja:) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (..]  (66:66)    
Codes:  [vjeronauka ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
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(Mada ja:) ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...mislim..., mi:sija kroz tu: vjerona:uku ‐ mislim da je: do:bra:. 
 
P 3: 3 ‐ 3:170 [Naravno, ne postoji ništa idealno (...) ni kad je ..]  (66:66)    
Codes:  [vjeronauka ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Naravno, ne postoji ništa idealno (...) ni kad je u pitanju vjeronauka. 
 
P 3: 3 ‐ 3:171 [Baš sam (...) razgovarao sa ovom gospodom, (...) k..]  (66:66)    
Codes:  [ombudsmen  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [vjeronauka  ‐ Families  (2): Negative Experience, Positive 
Experience]  
Baš sam (...) razgovarao sa ovom gospodom,  (...) koja  je bila tad (ombudsmen) prava djeteta  i tako, ona  je  imala 
dosta negativnih pri:mje:ra:, ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...uopšte ‐ kad je u pitanju vjerona:uka:. 
 
P 3: 3 ‐ 3:174 [To: vjerona:uka ne: mo:že:...], [²PITANJE: Mhm... ..]  (66:66)    
Codes:  [vjeronauka ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
To: vjerona:uka ne: mo:že:...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...ali, o:va:j... jer:‐/ (...) 
 
P 6: 6 ‐ 6:25 [Amm..., monitoring vec trecu godinu radimo, ovaj i..]  (11:11)    
Codes:  [napade na vjerske objekte ‐ Family: Negative Experience] [napadi na vjerske službenike ‐ Family: Negative 
Experience]  [povratnik  ‐  Family:  Negative  Experience]  [pravu  i  slobodi  vjere  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[vjeronauka ‐ Families (2): Negative Experience, Positive Experience]  
Amm..., monitoring vec trecu godinu radimo, ovaj izvještaj o stanju, pravu i slobodi vjere, am..., on sadrži uglavnom 
napade na  vjerske objekte, napadi na vjerske  službenike,  zatim obuhvata odnose  ljudskih  zajednica  sa državom, 
znaci odredena pitanja koja se  ticu vjerske zajednice, to su pitanja vjeronauke, pitanja  restitucije, pitanje vjere u 
otužanim snagama, u kazneno popravnim domovima i šta još... pitanje povratnika takoder, posebno odjelak ovaj (   
) retoring... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjeronauke u školama {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:153 [Eh...., pitanje te vjeronauke u školama.]  (20:20)    
Codes:  [vjeronauke u školama ‐ Family: Negative Experience]  
Eh...., pitanje te vjeronauke u školama. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjeronauku za slijepa lica {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:140 [(…), recimo u , u mi smo radili vjeronauku za slijepa lica, ..]  (42:42)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vjeronauku  za  slijepa  lica  ‐  Family:  Positive  Experience]  [Vladika 
Jefrem ‐ Family: Positive Interpretation]  
(…), recimo u , u mi smo radili vjeronauku za slijepa  lica, snimali smo vjeronauku za slijepa  lica, on je recimo  lično 
dolazio tu da, da, ovaj…, radi u studiju u‐/u udruženju slijepih, am…, onda Vladika Jefrem je čak jednu godinu i bio u 
Međureligijskom vijeću, pošto  se pravoslavni  rotiraju, ali  je onda bio  slučaj  sa  sveštenikom Starovlahom kada  je 
pretučen i ona je Srpska crkva povukla se bila jedno vrijeme… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerska naobrazba u školi {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:145 [Na prvom mjestu restitucija...], [²PITANJE: Mhm.., ²], [ODGO..]  (20:20)    
Codes:  [Drugog  svjetskog  rata  ‐  Family:  Negative  Experience]  [povrata  imovine  ‐  Family:  Positive  Experience] 
[restitucija ‐ Family: Negative Experience] [vjerska naobrazba u školi ‐ Family: Positive Experience]  
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Na  prvom mjestu  restitucija...],  [²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR:  ...jer  ovdje  nije  ništa  ni  početo  oko  povrata 
imovine koja je nacionalizovana nakon Drugog svjetskog rata i drugo, vjerska naobrazba u školi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerska zajednica ili crkva {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:53 [Prije svega MRV je skup 4 vjerske zajednice] [²PIT..]  (26:26)    
Codes:  [dileme  ‐  Family: Negative  Experience]  [MRV  ‐  Family: Positive Experience]  [vjerska  zajednica  ili  crkva  ‐ 
Family:  Positive  Interpretation]  [vrstu  duše  ‐  Family:  Positive  Experience]  [zajednicki  stav  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Prije svega MRV je skup 4 vjerske zajednice] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i ono funkcionira ne kao organizacija] 
[²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: nego upravo kao  jedno,  jedno,  jedno  tijelo, koje pokušava da  radi na pitanjima, 
koja su i bez ikakve dileme od zajednickog interesa, i u oko kojih se mogu dakle naci zajednicki stav, i da tako kažem 
gurati ta pitanja naprijed. Vijece se time, time bavi, tako da se kada govorimo o samom vijecu ono nema tu vrstu 
duše] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: koju ima, recimo pojedina vjerska zajednica ili crkva. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerske lidere {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:45 [Dakle, kad imate, (...) eh:m..., ehm..., (...) odr..]  (28:28)    
Codes:  [(religious) miješanje u  stvar države  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [vjerske  lidere  ‐  Family: Negative 
Interpretation]  
Dakle, kad  imate,  (...) eh:m..., ehm...,  (...) odredene, ehm..., vjerske  lidere, koji:  iznose svoje politicke stavove,  to 
jeste miješanje u stvar države i uredenja (...) te države ‐ i to je nešto što ja smatram (...) negativnim. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerske praznike {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:199 [Eh..., mi smo tad sve vjerske praznike, recimo..., ve?eras j..]  (32:32)    
Codes:  [Pesah ‐ Family: Positive Experience] [vjerske praznike ‐ Family: Positive Experience]  
Eh..., mi smo tad sve vjerske praznike, recimo..., večeras je Pesah, počinje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerske službe u zatvorima, u bolnicama {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:55 [Zatim pokušavaju regulirati pitanje ehm.., vjerske..]  (8:8)    
Codes:  [vjerske službe u zatvorima, u bolnicama ‐ Family: Negative Experience]  
Zatim  pokušavaju  regulirati  pitanje  ehm..,  vjerske  službe  u  zatvorima,  u  bolnicama,  u  kazneno  popravnim 
institucijama bilo koje vrste. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerske službenike da komuniciraju {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:184 [Bitno nam je ehm.., ne natjerati vjerske službenik..]  (46:46)    
Codes:  [vjerske službenike da komuniciraju ‐ Family: Positive Interpretation]  
Bitno nam je ehm.., ne natjerati vjerske službenike da komuniciraju nego im dati priliku. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: vjerske zajednice {11‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:2 [Naime, negdje dvijehiljadite godine, to je duga pri?a, ali p..]  (2:2)    
Codes:  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [vjerske  zajednice  ‐  Families  (2):  Negative  Interpretation,  Positive 
Interpretation]  
Naime,  negdje  dvijehiljadite  godine,  to  je  duga  priča,  ali  pošto  je  to,  na  neki  način,  početak  vašeg 
istraživanja],[²PITANJE: Da.²], [ODGOVOR: ...ehm...., još za vrijeme rata su vjerske zajednice, ovdje u Sarajevu koje 
je bilo zatvoreno, imale vrlo dobre međusobne odnose. 
 
P 1: 1 ‐ 1:42 [S tim što vjerske zajednice, naravno, štite svoje pripadnike..]  (2:2)    
Codes:  [ideološkim osnovama  svake od  vjerskih  zajednica  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [vjerske  zajednice  ‐ 
Families (2): Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
S tim što vjerske zajednice, naravno, štite svoje pripadnike, prvenstveno, al  istovremeno nijedna ne kaže to treba 
raditi na uštrb onih drugih jer je to protivno, da kažem..., osnovama svake, ideološkim osnovama svake od vjerskih 
zajednica. 
 
P 6: 6 ‐ 6:42 [Pa uglavnom osnov je, osnovna opasnost je recimo t..]  (34:34)    
Codes:  [odnos politike prema ljudskim zajednicama ‐ Family: Negative Interpretation] [politicka situacija ‐ Family: 
Negative  Interpretation]  [razvoj  politike  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [tolerancija  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [vjernik  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vjerske  zajednice  ‐  Families  (2):  Negative  Interpretation, 
Positive Interpretation]  
Pa  uglavnom  osnov  je,  osnovna  opasnost  je  recimo  ta    politicka  situacija,  razvoj  politike,  odnos  politike  prema 
ljudskim zajednicama, ovaj...,tu vidim glavne rizike, glavne probleme...(5s), ne vidim nekih drugih, ovaj..., ozbiljnijih 
rizika...  ][ PITANJE: Mhm..., kad‐/...]  [²ODGOVOR:  Inace generalno vjerske  zajednice  su  za  saradnju u generalnim 
opštinama, vjernici su, pripadnici zajednica su takoder, ovaj..., za toleranciju.. 
 
P 6: 6 ‐ 6:57 [šta još od konkretnih stvari, eto ti izvještaji, a..]  (60:60)    
Codes:  [napad  ‐  Family: Negative Experience]  [solidarnost  ‐  Family: Positive  Interpretation]  [sveštenik  ‐  Family: 
Positive Experience] [vjerske zajednice ‐ Families (2): Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
šta  još od konkretnih stvari, eto ti  izvještaji, ajde recimo  imali smo   16. Novembra, mi  izlazimo na teren gdje su ti 
napadi izvršeni, imali smo ovdje u Sarajevu izašli su službenici ja mislim pravoslavni (  ) ja mislim da je bio napadnut 
i tad su oni izašli i upoznali se s tim sveštenikom (  ) katolickim sveštenikom, nakon toga možda mjesec dana ili dva 
bio  je  ponovo  napad  na  tu  crkvu  i  onda  su,  ovaj...,  vjerske  zajednice  bez  vijeca  otišle,  obišle  i  pokazale  svoju 
solidarnost, osudili su napad, što znaci da je eto recimo‐/ 
 
P 7: 7 ‐ 7:160 [I tu mislim da sam postig'o jednu stabilnost (...)..]  (34:34)    
Codes:  [stabilnost ‐ Family: Positive Experience] [vjerske zajednice ‐ Families (2): Negative Interpretation, Positive 
Interpretation]  
I tu mislim da sam postig'o jednu stabilnost (...) vjerske zajednice kao takve, da može da egzistira. 
 
P 8: 8 ‐ 8:32 [Ali, am..., ehm..., postoji velika, znaci, mogucno..]  (14:14)    
Codes:  [vjerske zajednice ‐ Families (2): Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
Ali, am..., ehm..., postoji velika, znaci, mogucnost (...) da vjerske zajednice pozitivno uticu (...) na situaciju uopšte (u 
zemlji). 
 
P 9: 9 ‐ 9:22 [Jer ja sam isto covjek, koji se bavi religijom, ne..]  (11:11)    
Codes:  [fraze  iz svake religije  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religija  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [religiji  i 
religijskim  pricipima  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjerske  zajednice  ‐  Families  (2): Negative  Interpretation, 
Positive Interpretation]  
Jer  ja sam  isto covjek, koji se bavi religijom, ne samo što radim u vjerskoj zajednici, nego teolog sam]  [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: i razmišljam i o religiji, kao neovisno o svemu, kao o fenomenu itd., i znam sigurno, da ukoliko 
se covjek posveti samo, mislim posveti religiji i religijskim pricipima, on ne može naudit drugom covjeku, i ne može 
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mu loše misliti, da sad ne citiram fraze iz svake religije, koja kaže da ne smiješ drugome mislit] [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR: što ne smiješ mislit sebi. 
 
P 9: 9 ‐ 9:38 [tih odredenih ideja, veliku ulogu, po meni možda i..]  (14:14)    
Codes:  [obrazovne  institucije  ‐  Family:  Positive  Experience]  [politicki  ambicije, programi  ili  nacionalne  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [vjerske zajednice ‐ Families (2): Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
tih  odredenih  ideja,  veliku  ulogu,  po meni možda  i  najvecu,  imaju  vjerske  zajednice,  kroz  koje  kompligacije  i 
obrazovne institucije, i naravno ostali dio ili segment obrazovnog sistema u državi, ponajviše. Eh, tu imate prepreke 
na putu, to mogu biti neciji politicki ambicije, programi ili nacionalne itd., ali to se sve treba naravno prevazilaziti ici 
lagano, ukoliko imamo dobru namjeru, ukoliko su vjerske zajednice opredjeljene za takvo nešto, ne može, ne može 
ništa biti ne:pre:va:zi:diva,]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: prepreka]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: prepreka 
koja se ne može savladati, 
 
P 9: 9 ‐ 9:55 [Preokupacija je da se pomogne upravo u ovom period..]  (26:26)    
Codes:  [pomogne upravo u ovom periodu tranzicije ‐ Family: Positive Experience] [vjerske zajednice ‐ Families (2): 
Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
Preokupacija  je da se pomogne upravo u ovom periodu tranzicije ovog društva, da vjerske zajednice koordiniraju] 
[²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: na neki nacin svoj rad, oko pitanja, koja je moguce koordinirati izmedu sve 4 ove 
velike ili vece tradicionalne vjerske zajednice u BiH. 
 
P 9: 9 ‐ 9:57 [tu vjerske zajednice daju isto odredeni doprinos, ..]  (26:26)    
Codes:  [vjerske zajednice ‐ Families (2): Negative Interpretation, Positive Interpretation]  
tu vjerske zajednice daju isto odredeni doprinos, i to sa državom se regulira itd. 
 
P 9: 9 ‐ 9:58 [Tu vijece da ne bi svaka pojedinacno vjerska zajed..]  (26:26)    
Codes:  [dobrobit  i  države  ‐  Family:  Positive  Experience]  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [Sloboda  religije  ‐ 
Family: Positive  Interpretation]  [vjerske  zajednice  ‐ Families  (2): Negative  Interpretation, Positive  Interpretation] 
[zakona o statusu vjerskih zajednica i crkava ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tu vijece da ne bi svaka pojedinacno vjerska zajednica nastupala prema državi i zahtjevala rješavanje tih problema, 
lakše je i za vjerske zajednice i za državu, da se to formulira na nivou vijece i onda ide dalje prema državi kao jedan 
zahtjev]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i  to  tako  smo došli do  zakona o  statusu vjerskih  zajednica  i crkava,  i o 
slobodi religije,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: zatim, tako smo došli naravno i do ovih ugovora, dobro ugovori su 
sada pojedinacno  se potpisuju  ispred‐/svaka  zajednica  sa državom]  [²PITANJE: Mhm..., mhm...,²]  [ODGOVOR: ali 
došli  smo  i  do  mnogih  drugih  rješenja]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  koja  mislimo  na  dobrobit  i  države] 
[²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  kao organizacije  i  vijeca  kao organizacije, ali  i naroda u  cjelini, dakle društva u 
cjelini koje na neki nacin administriraju i država i vjerske zajednice 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerski lideri {2‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:40 [osjecaj da i oni sami, vjerski lideri ne smiju da ..]  (31:31)    
Codes:  [nazivajuci ih izdajnicima ‐ Family: Negative Experience] [vjerski lideri ‐ Family: Positive Interpretation]  
osjecaj da i oni sami, vjerski lideri ne smiju da idu previše daleko ako njihova politika iz njihove zajednice im to ne 
dozvoljava, drugim  rijecima nekada cak oni ni ne žele da budu prvi, nego cekaju da  taj prvi korak  isprave, da se 
napravi  u  politici,  a  onda  bi  to  vjerske  zajednice  prepravile, mada  po  nekim moralnim  formama  kada  bi  smo 
posmatrali,  ovaj...,  vjerski  lideri  su  pozvani  jer  nam  trebaju  bez  obziru  na  to  da  se  ne  zalažu,  ocigledno  da  u 
današnjim  okolnostima  i  oni moraju  da  prate  situaciju  i  u  društvu  i  u  politici  od  kojih  ce  oni  da,  ova...j,  prave 
iskorake, jer khm..., oni i unutar svojih zajednica imaju, ovaj..., tzv. (  ), koji takode i njih cesto kritikuju  je li unutar 
zajednica  ih  stavljaju  ili  u  nezgodne  pozicije,  nazivajuci  ih  izdajnicima  ili  ne  znam  ni  ja...]    [  PITANJE: Mhm...,  ] 
[²ODGOVOR:  ..na drugi nacin. 
 
P 7: 7 ‐ 7:44 [To je:, nažalost, ovaj..., em..., ružna istina; (...]  (12:12)    
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Codes:  [kontaktu  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [medjureligijski dijalog  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [time 
dali primjer ‐ Family: Positive Interpretation] [vjerski lideri ‐ Family: Positive Interpretation]  
To  je:,  nažalost,  ovaj...,  em...,  ružna  istina;  (...)  i  mi  se  trudimo  da  u:  (...)  kontaktu  sa:,  eh:m...,  vjerskim 
organizacijama  (...)  drugih  (...)  etniciteta,  odnosno,  drugim  religijskim  zajednicama,  cijelo  vrijeme,  ovaj..., 
pokušavamo da (...) kroz taj medureligijski dijalog ‐ koji je u pocetku (...) bio na (...) jednoj visokoj razini ‐ (...) samo‐, 
samo  veliki‐/visoki  vjerskih  lidera  ‐  pokušavamo  da‐,  da  (...)  dobijemo  prolaz  našoj  ideji  da  to  treba  spustiti  na 
maksimalno nizak nivo, da bi se svecenici, sveštenici, ima:mi: (...), i svi drugi vjerski službenici, ehm..., (...) družili u 
malim lokalnim zajednicama ‐ time dali primjer. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerski lideri zajedno (public image of MRV) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:163 [Ispod žita je ispod žita, ispd stola je ispod stola što se r..]  (20:20)    
Codes:  [vjerski lideri zajedno (public image of MRV) ‐ Family: Positive Interpretation]  
Memos: [Publicity and MRV]  
 
Ispod žita  je  ispod žita,  ispd stola  je  ispod stola što se radi ali ono što se  javno vidi barem to puno znači kad se ti 
vjerski lideri zajedno pojave na nekom mjestu...], [²PITANJE: Mhm.., kako ne.²], [ODGOVOR: ... na nekom otvaranju 
crkve, džamije, na nekoj manifestaciji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerski osjecaji {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:32 [religija se, dosta se manipuliše sa religijom, mis..]  (22:22)    
Codes:  [manipulacija ‐ Family: Negative Interpretation] [manipuliše sa religijom ‐ Family: Negative Interpretation] 
[vjerski osjecaji ‐ Family: Positive Interpretation] [zloupotreba ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Faith vs. religious communities] [Manipulation with religion]  
 
religija se, dosta se manipuliše sa religijom, mislim sa vjerskim osjecajima, mislim  ja govorim o vjeri  i ne govorim  
vjerskim zajednicama, ali sigurno da  ima dosta manipulacije, zloupotrebe, ovaj..., vjerski osjecaji su kažu  jedni od 
najjacih osjecaja kod  ljudi  i onda, ovaj...,  (...)  i vrlo cesto se s tim manipuliše, mada što se  tice vjerske zajednice, 
crkava  oni  su mislim  dosta  toga  uredile  i  ucinile  da  se  to  na  neki  nacin  ogranici,  ali  ja  se  bojim  da  je  ipak  još 
nedovoljno, da još nedostaje dosta toga,  i da cak i vjerske zajednice nisu svjesne te manipulacije  i da nisu svjesne 
svoje odgovornosti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerski poglavari {4‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:156 […onog najgore uglavnom su vjerski poglavari…]  (42:42)    
Codes:  [vjerski poglavari ‐ Family: Positive Interpretation]  
…onog najgore uglavnom su vjerski poglavari… 
 
P 4: 4 ‐ 4:15 [Ehm.., tada je cilj bio ahm.. okupiti (...) cetvor..]  (8:8)    
Codes:  [vjerski poglavari ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ehm.., tada je cilj bio ahm.. okupiti (...) cetvoricu vjerskih poglavara. 
 
P 4: 4 ‐ 4:23 [Svake godine za‐jedna zajednica ima prigodu biti g..]  (8:8)    
Codes:  [konsenzus  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [ništa  se  ne  može 
nametnuti  ‐  Family: Negative  Experience]  [religije  ratovale  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [vjerski poglavari  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [vjerski rat ‐ Family: Negative Interpretation]  
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Svake godine   za‐jedna zajednica  ima prigodu biti godinu dana voditi ured ali ništa se ne može nametnuti, nema 
pravo  odlucivati  sve  se  odluke  donose  konsenzusom  i  tako  dalje.  I  tada  u,u  tim  prvim  nekim  ehm..,  koracima 
Medureligijskog vijeca ehm..,clanovi skupštine posebno vjerski poglavari su pokušavali i trudili se dokazati jer je bilo 
mnogo ehm..,(...) sa strane ehm.., definicija kako  je ovo bio vjerski rat u Bosni  i Hercegovini...],[²PITANJE: Mhm... 
²],[ODGOVOR: ...kako su religije ratovale, kako je to sve vjerski bilo motivirano i tako dalje. 
 
P 4: 4 ‐ 4:160 [Imamo ovamo s jedne strane vjerske poglavare koji ..]  (33:33)    
Codes:  [cjelokupnu  državu  ‐  Family: Negative  Experience]  [ljude  koji nemaju  od  cega  živjeti  ‐  Family: Negative 
Experience] [vjerski poglavari ‐ Family: Positive Interpretation]  
Imamo ovamo s jedne strane vjerske poglavare koji pozivaju "Ostanite, nemojte ici, živite tu , radite tu", ali imamo 
ovamo s druge strane  ljude koji nemaju od cega živjeti. I onda ehm.. prvo što mi je upitna cijela (...) cijela Bosna  i 
Hercegovina odnosno prvo što  imam  taj strah za,za cjelokupnu državu],[²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR: S druge 
strane imam i taj strah za jedan mali dio tog naroda hoce li opstati, hoce li preživjeti i na koji nacin. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerski rat {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:23 [Svake godine za‐jedna zajednica ima prigodu biti g..]  (8:8)    
Codes:  [konsenzus  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [ništa  se  ne  može 
nametnuti  ‐  Family: Negative  Experience]  [religije  ratovale  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [vjerski poglavari  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [vjerski rat ‐ Family: Negative Interpretation]  
Svake godine   za‐jedna zajednica  ima prigodu biti godinu dana voditi ured ali ništa se ne može nametnuti, nema 
pravo  odlucivati  sve  se  odluke  donose  konsenzusom  i  tako  dalje.  I  tada  u,u  tim  prvim  nekim  ehm..,  koracima 
Medureligijskog vijeca ehm..,clanovi skupštine posebno vjerski poglavari su pokušavali i trudili se dokazati jer je bilo 
mnogo ehm..,(...) sa strane ehm.., definicija kako  je ovo bio vjerski rat u Bosni  i Hercegovini...],[²PITANJE: Mhm... 
²],[ODGOVOR: ...kako su religije ratovale, kako je to sve vjerski bilo motivirano i tako dalje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerski službenici bili zloupotrebljeni {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:75 [Ne kažem da je rat bio vjerski rat ‐ apsolutno nij..]  (16:16)    
Codes:  [rat  ‐  apsolutno  nije  bio  vjerski  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [u  ime  vjere  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [vjerski službenici bili zloupotrebljeni ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ne kažem da je rat bio vjerski rat ‐ apsolutno nije bio vjerski (...) al' su odredeni vjerski službenici bili zloupotrebljeni 
(...) i:, u ime vjere, se desilo mnogo štošta što: se ne bi‐/nije smjelo dešavati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerskih nacela {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:2 [I on je tada u tom periodu imao osjecaj da se smij..]  (2:2)    
Codes:  [politicki isceniran ‐ Family: Negative Interpretation] [povjerenje podrške ‐ Family: Positive Interpretation] 
[rat ‐ Family: Negative Experience] [vjerskih nacela ‐ Family: Positive Interpretation]  
I on je tada u tom periodu imao osjecaj da se smije sa mnom posavjetovati [²mhm...]. I on je to cinio i ja sam s njime 
izmijenio vrlo, jedno povjerenje podrške ehm...vjerskih nacela u ovoj šumi rata koji je politicki isceniran. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerskih zajednica u multireligijskom postsocijalistickom drustvu {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:151 [Zna?i to, s jedne strane, a s druge strane mi jednostavno po..]  (20:20)    
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Codes:  [vjerskih zajednica u multireligijskom postsocijalistickom drustvu ‐ Family: Negative Interpretation]  
Znači to, s jedne strane, a s druge strane mi jednostavno pokušavamo da  iznađemo šifru...], [²PITANJE: Mhm.., ²], 
[ODGOVOR: ...  ili ti formulu šta  je mjesto  i gdje  je mjesto vjerskih zajednica u multireligijskom postsocijalističkom 
društvu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerskih zajednica, i do nacionalnih zajednica etnickih {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:34 [i sad dolazimo naravno, i do vjerskih zajednica, i..]  (14:14)    
Codes:  [raznoraznih  predaja,  mitova,  povjesti  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [vjerskih  zajednica,  i  do 
nacionalnih zajednica etnickih ‐ Family: Negative Interpretation]  
i sad dolazimo naravno, i do vjerskih zajednica, i do nacionalnih zajednica etnickih,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: 
do raznoraznih predaja, mitova, povjesti raznoraznih itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerskim nacelima {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:9 [Mogu reci vjerska nacela nisu nas razilazila [²hmm..]  (2:2)    
Codes:  [vjerskim nacelima ‐ Family: Positive Interpretation]  
Mogu reci vjerska nacela nisu nas razilazila [²hmm...]. A u vjerskim nacelima smo se dosta brzo našli. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerskim slobodama {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:149 [Nego treba, ipak ima tu i drugih razloga‐/Iran je, na neki n..]  (20:20)    
Codes:  [Ahmedinedžad  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [Iran  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nuklearnog 
programa ‐ Family: Negative Experience] [vjerskim slobodama ‐ Family: Positive Interpretation]  
Nego treba,  ipak  ima tu  i drugih razloga‐/Iran  je, na neki način, za zapad, momentalno „crna ovca.“  ],  [²PITANJE: 
Mhm.., ²], [ODGOVOR: Em..., i zbog nuklearnog programa i zbog Ahmedinedžada i svih tih stvari ali, s druge strane 
oni se, oni se onako slažu sa ovim vjerskim slobodama 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerskim ubjedenjima {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:58 [teško je izdvojiti šta je najteže, šta je najvažni..]  (63:63)    
Codes:  [bogomolje  ‐ Family: Positive Experience]  [molitva  ‐ Family: Positive Experience]  [vjerskim ubjedenjima  ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
teško je izdvojiti šta je najteže, šta je najvažnije, dosta toga je važno, važno je da mogu da upražnjavam svoju vjeru, 
da  imam bogomolje da mogu da se molim Bogu, da, ovaj...,  (...) da mogu da radim  , da živim u skladu sa svojim 
vjerskim ubjedenjima, sad teško je tu vidjeti šta je najvažnije, znate.., ovaj... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerskim zajednicama i crkvama {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:21 [Sve cešce Vlada nas prepoznaje kao partnera u izra..]  (11:11)    
Codes:  [prepoznaje  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjerskim  zajednicama  i  crkvama  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
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Sve cešce Vlada nas prepoznaje kao partnera u izradi odredene (    ), koje se odnose na vjerske zajednice i onda nas 
kontaktiraju  i  traže  od  nas mišljenja,  amm...,  to  je model  koji  se  pokazao  kao  vrlo,  ovaj...,  praktican,  kao    vrlo 
funkcionalan  i s obadvije strane, s  jedne strane državi  je  lakše komunicirati sa medureligijskim vijecima odnosno 
pravno  (      )  grupom,nego  da  pojedinacno  kontaktira  sve  vjerske  zajednice  a  opet  s  druge  strane  vjerskim 
zajednicama i crkvama je u interesu  da zajedno sjednu... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjersko obrazovanje {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:155 [I onda napravimo, (neki miš naš), koji sad, kad pogledate, n..]  (20:20)    
Codes:  [Federacije (...) Republici srpskoj (political divisions) ‐ Family: Negative Interpretation] [vjersko obrazovanje 
‐ Family: Negative Experience]  
I  onda  napravimo,  (neki miš  naš),  koji  sad,  kad  pogledate,  ne može  vam  niko  odgovoriti  koliko  škola  u  Bosni  i 
Hercegovini postoji vjersko obrazovanje jer zavisi od kantona do kantona, što se tiče Federacije. U Republici srpskoj 
je centralizam svugdje ima kao smostalna vjeronauka i to je to, nema ništa drugo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerskog poglavara {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:115 [I ehm.., naime (...) ja ako želim neke projekte na..]  (23:23)    
Codes:  [konsenzus ‐ Family: Positive Interpretation] [vjerskog poglavara ‐ Family: Positive Interpretation]  
I ehm.., naime (...) ja ako želim neke projekte napraviti nama je neophodan konsenzus i nama je neophodan ehm.., 
pristanak odredenog vjerskog poglavara na teritoriji  kojoj se dešava taj projekat. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerskog života {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:15 [Osim toga, cilj je (...) da se (...) zadrži i: min..]  (8:8)    
Codes:  [vjerskog života ‐ Family: Positive Experience]  
Osim toga, cilj je (...) da se (...) zadrži i: minimum vjerskog života. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerskog, kulturnog, nacionalnog identiteta {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:92 [Treba ih dovesti u jedan normalan položaj, zaštiti..]  (20:20)    
Codes:  [maksimalna  manjinska  prava  ‐  Family:  Positive  Experience]  [manjinske  zaštite  ‐  Family:  Positive 
Experience]  [moderne  demokratske  zemlje  Evrope  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [vjerskog,  kulturnog, 
nacionalnog identiteta ‐ Family: Positive Interpretation]  
Treba  ih dovesti u  jedan normalan položaj,  zaštiti  ih na nivou  (...)  za‐/manjisk‐, manjinske  zaštite  koji  imaju  sve 
moderne demokratske zemlje Evrope, ...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ...Zapadnog svijeta ((misli se na države i 
narode pa je v. poc. slovo)) i ništa više...], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: ... nije ni potrebno ‐ to su maksimalna 
manjinska prava ‐ na jezik, na pravo na školovanje, (...) na‐/pravo na ispoljavanje vjerskog, kulturnog, nacionalnog 
identiteta ‐ i to je sasvim dovoljno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerskoj zajednici, vjerskom službeniku {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:44 [Pa da vam kažem, ovaj..., mene razocaravaju ove st..]  (38:39)    
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Codes:  [razocaravaju  ‐  Family:  Negative  Experience]  [vjernik  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vjerskoj  zajednici, 
vjerskom službeniku ‐ Family: Negative Interpretation] [zlocin nad civilima ‐ Family: Negative Experience]  
Pa da vam kažem, ovaj..., mene razocaravaju ove stvari koje, ovaj..., (   ), mada meni kao vjerniku, ja se osjecam vrlo 
ugodno... ]    [ PITANJE: Mhm..., 
[²ODGOVOR:  ...u ovoj  zemlji...ali  , ovaj...,  razocaram  se  recimo kad   vidim da neki  ljudi  imaju problem da osude 
recimo zlocin nad civilima, ovaj...,  ja to zaista nikad necu moci shvatiti, zašto bi neko  imao problem osuditi zlocin 
nad civilima... ]   [ PITANJE: Mhm..., jel' mogu... ] [²ODGOVOR: Pogotovo ako govorimo recimo o vjerskoj zajednici, 
vjerskom službeniku,  to je za mene ne shvatljivo... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerskom podrucju {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:11 [Tu su bile dvije, dvije istine o ratu i to je bilo..]  (2:2)    
Codes:  [dvije istine o ratu ‐ Family: Negative Interpretation] [vjerskom podrucju ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tu su bile dvije, dvije istine o ratu  i to je bilo podrucje gdje se mi nismo našli [²hmm...].. Ali na vjerskom podrucju 
nije bilo problema. Onda kasnije  je bio  susret koji  je organizirao  rabin Šnajer  (na njem.?) kao predsjednik Apela 
dobre savjesti isto u Švicarskoj. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vjerujem {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:10 [Ehm... Dakle, ja:, ehm..., mh..., (...) nedvojbeno..]  (10:10)    
Codes:  [Bog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [nedvojbeno  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vjerujem  ‐  Family: 
Positive Experience]  
Ehm... Dakle, ja:, ehm..., mh..., (...) nedvojbeno (...) vjerujem, ehm..., (...) u Boga. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vještackog osmjeha {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:112 [A:ko vas neko ne voli:, ‐ (...) nemamo: vještackog..]  (53:53)    
Codes:  [vještackog osmjeha ‐ Family: Negative Interpretation]  
A:ko vas neko ne voli:, ‐ (...) nemamo: vještackog osmjeha ‐ nismo u fazonu (   ). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vlada ogromno medjusobno nepovjerenje {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:14 [I sad su svi se našli u malom ?udu, jer ovdje prou?avaju?i o..]  (2:2)    
Codes:  [vlada ogromno medjusobno nepovjerenje ‐ Family: Negative Interpretation]  
I  sad  su  svi  se  našli  u malom  čudu,  jer  ovdje  proučavajući  ovaj  region  došli  ste  sigurno  do  te  spoznaje:  vlada 
ogromno međusobno nepovjerenje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vladati blagostanje, ekonomsko, politicko {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:9 [Mislim, tu stvarno ni najveci madionicari svijeta,..]  (5:5)    
Codes:  [temeljima ‐ Family: Negative Interpretation] [vladati blagostanje, ekonomsko, politicko ‐ Family: Negative 
Interpretation]  
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Mislim, tu stvarno ni najveci madionicari svijeta, ne bi uspjeli od‐/ na ovim temeljima napraviti nešto što ce cvjetati, 
gdje ce  ljudi biti sretni, gdje ce vladati blagostanje, ekonomsko, politicko svako drugo. To  je, mislim da  je to ona 
osnovna prepreka] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: za napredak u ovom društvu ‐/u našem društvu 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vladati u Srbiji {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:112 [Druga pri?a je khm..., koje ?e garnitura i koja ?e struja vl..]  (14:14)    
Codes:  [vladati u Srbiji ‐ Family: Negative Interpretation]  
Druga priča je khm..., koje će garnitura i koja će struja vladati u Srbiji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Vladika Jefrem {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:140 [(…), recimo u , u mi smo radili vjeronauku za slijepa lica, ..]  (42:42)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vjeronauku  za  slijepa  lica  ‐  Family:  Positive  Experience]  [Vladika 
Jefrem ‐ Family: Positive Interpretation]  
(…), recimo u , u mi smo radili vjeronauku za slijepa  lica, snimali smo vjeronauku za slijepa  lica, on je recimo  lično 
dolazio tu da, da, ovaj…, radi u studiju u‐/u udruženju slijepih, am…, onda Vladika Jefrem je čak jednu godinu i bio u 
Međureligijskom vijeću, pošto  se pravoslavni  rotiraju, ali  je onda bio  slučaj  sa  sveštenikom Starovlahom kada  je 
pretučen i ona je Srpska crkva povukla se bila jedno vrijeme… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Vladike Grigorija {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:142 [ovaj…, segmenat, onda što se ti?e Vladike Grigorija i on je ..]  (42:42)    
Codes:  [Vladike Grigorija ‐ Family: Positive Interpretation]  
ovaj…, segmenat, onda što se tiče Vladike Grigorija  i on  je također šta god da, da hoćemo da ostvarimo on  je tu, 
nema nikakvih problema, i mislim da je to, ovaj… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Vladikom Vasilijem Kacavendom {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:137 […on je osniva? Me?ureligijskog vije?a i sa Vladikom Vasilije..]  (42:42)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [Vladikom Vasilijem Kacavendom ‐ Family: Positive Interpretation]  
…on  je osnivač Međureligijskog vijeća  i sa Vladikom Vasilijem Kačavendom, oni su to shvatali šta  i kako treba, ne 
mislim shvatali, neko nije shvatio, nego su htjeli 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Vladislav je bio bolestan {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:5 [Am...Vladislav je bio bolestan i u meduvremenu umr..]  (2:2)    
Codes:  [Selimovski  je  potjeran  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Vladislav  je  bio  bolestan  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
Am...Vladislav  je bio bolestan  i u meduvremenu umro, am...Selimovski  je potjeran, am...onda  je došla procedura 
izbora. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: vlasnik „Dnevnog avaza“ (with political ambitions) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:282 [vi su oni Bošnjaci, ali sad se još tu i Radon?i? upetljao.....]  (38:38)    
Codes:  [vlasnik „Dnevnog avaza“ (with political ambitions) ‐ Family: Negative Interpretation]  
vi  su  oni  Bošnjaci,  ali  sad  se  još  tu  i  Radončić  upetljao...],  [²PITANJE: Mhm...,  ²],  [ODGOVOR:  ovaj...,  vlasnik 
„Dnevnog avaza“ koji hoće da napravi političku karijeru, Berluskoni je svima,  udario  malo u glavu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vlasti {2‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:89 [Pa uzroci društvenih problema su daleko široki, pa..]  (20:20)    
Codes:  [Dayton ‐ Family: Negative Interpretation] [nacionalnih grupa ‐ Family: Negative Interpretation] [neriješena 
nacionalna pitanja ‐ Family: Negative Interpretation] [vlasti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa uzroci društvenih problema su daleko široki, pa ono‐, ono...],  [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR:    ...što možemo 
"apostrofirati"  ‐  jedan  od  najznacajnijih  su  (...)  neriješeni  na‐/neriješena  nacionalna  pitanja,  nezadovoljstvo  (...) 
nacionalnih  grupa,  vlasti‐,  vlastitom  položaju  unutar  države  koja  je...],  [²PITANJE:  Mhm...²],  [ODGOVOR:  (...) 
...nastala na nacin kako je nastala, (...) koja je dejtonski (...) potpuno (...) krivo postavljena, ...], [²PITANJE: Mhm...²], 
[ODGOVOR: (...) ...po m‐/(rješenju/mišljenju) mnogih. Ja se mogu složiti  il' ne složiti ali, ova:j..., (...) cinjenica je da 
su narodi: (...) u odredenoj poziciji ‐ da nisu ravnopravni. 
 
P 7: 7 ‐ 7:94 [Medutim, više me frustrira, kažem vam, ljudi koji ..]  (20:20)    
Codes:  [gube  osjecaji  prema  patriotizma  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nacionalne  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [vlasti ‐ Family: Negative Interpretation]  
Medutim, više me frustrira, kažem vam, ljudi koji danas ucestvuju u vlasti, koji su vecinski konstitutivni narodi, ...], 
[²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...što ne mogu da nadu, khm..., na svakom dijelu prostora Bosne  i Hercegovine, 
svoj,  (...) da  kažem  ‐  svoju punu mogucnost  ispoljavanja  kako nacionalne‐/al'  cini mi  se, prije  svega, da ono  što 
frustrira št‐/da se gube (...) osjecaji prema patriotizma prema Bosni i Hercegovini. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vodi briga o covjecanstvu {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:60 […a to vam crkva kaže, odnosno, crkveno u?enje, da je svaki ?..]  (19:19)    
Codes:  [crkveno ucenje  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [negdje u  vazduhu  lebdi  (theology)  ‐  Family: Negative 
Interpretation] [vodi briga o covjecanstvu ‐ Family: Positive Interpretation]  
…a  to  vam  crkva  kaže,  odnosno,  crkveno  učenje,  da  je  svaki  čovjek  bližnji,  eh  sad  je  kako  će  svaki  čovjek 
@shvatiti@, da mu  je čovjek bližnji,  i ono što se kaže kad, ovaj…, kad se vodi briga o čovječanstvu, o ovom da se 
spasi  čovječanstvo, to  je uvijek tako, ovaj…, negdje u vazduhu  lebdi, a ne vidite onoga što  je do vas,  čovjeka, ne 
vidite da njemu pomognete, a svi su Bože moj čovječanstvo, ovako, onako, spašavati… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vodi Vladu (lack of power sharing) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:106 [Mada vi u stvari i ne znate kako stoje stvari, ko u stvari v..]  (14:14)    
Codes:  [vodi Vladu (lack of power sharing) ‐ Family: Negative Interpretation]  
Mada vi u stvari i ne znate kako stoje stvari, ko u stvari vodi Vladu, jer vlada je tehnički organ neki koji nešto radi, ali 
on  je taj ko odlučuje, za  razliku od Hrvatske gdje  imate sasvim drugu situaciju, gdje‐/da nije Stipe Mesić onakav, 
kakav je bio, (...) predsjednik nema nikakvih ovlaštenja. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: vojnicki, spartanski {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:147 [da mu date blagoslov, naravno mi taj blagoslov ne dajete da ..]  (42:42)    
Codes:  [hrišcanstvo ‐ Family: Positive Interpretation] [vojnicki, spartanski ‐ Family: Positive Experience]  
da mu date blagoslov, naravno mi taj blagoslov ne dajete da on radi što će možda kasnije da uradi, nego da ga Bog 
čuva, da postupa vojnički, spartanski, znači u onom smislu ljudskog i onoga svega što propovijeda hrišćanstvo… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vojnim policijskim {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:56 [Tako da, oko toga se nade uvijek saglasnost, jer j..]  (26:26)    
Codes:  [aktivnosti  u  zatvorima  ‐  Family:  Positive  Experience]  [medicinskim  ustanovama  ‐  Family:  Positive 
Experience]  [nadu  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [obrazovnom procesu  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vojnim 
policijskim ‐ Family: Positive Experience]  
Tako da, oko toga se nade uvijek saglasnost, jer je to od interesa, od zakonskih rješenja o statusu vjerskih zajednica 
i  crkava,  preko  odredenih  pitanja,  koja moraju  da  pritišcu  svaku  vjersku  zajednicu,  dakle  finansiranje  odredene 
aktivnosti]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  kao  što  su  aktivnosti,  koje  su  vezane  i  za društvo u, u  širem,  širem 
smislu  dakle,  aktivnosti  u  obrazovnom  procesu,  aktivnostu  u  med‐/medicinskim  ustanovama,  aktivnosti  u 
zatvorima, u vojnim policijskim itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: voljne suradivati {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:128 [Znaci tamo gdje imate manjine, dvije manjine one s..]  (23:23)    
Codes:  [manjina ‐ Family: Negative Experience] [voljne suradivati ‐ Family: Positive Interpretation]  
Znaci tamo gdje imate manjine, dvije manjine one su uvijek voljne suradivati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: volju {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:146 [Pa utice tako da mi jaca volju ovdje ostati i radi..]  (32:32)    
Codes:  [ostati i raditi, zajedno s drugima ‐ Family: Positive Experience] [volju ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa utice tako da mi jaca volju ovdje ostati i raditi, zajedno s drugima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: volju tu viziju {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:67 [ali treba raditi, mislim treba imati tu volju nast..]  (29:29)    
Codes:  [najvažnije viziju  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [volju tu viziju  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [živjeti 
zajedno i raditi zajedno ‐ Family: Positive Experience]  
ali treba raditi, mislim treba imati tu volju nastojati ustvari njegovati gajiti tu volju tu viziju, što je najvažnije viziju, 
da  ljudi mogu  jer  trebaju, ali mogu  i  živjeti  zajedno  i  raditi  zajedno]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i   misliti u 
odredenom zajednickom pravcu itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vremena od '45 {1‐0} 
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P 3: 3 ‐ 3:93 [Znaci..., govorim (...) od vremena od '45. do, eh:..]  (50:50)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience] [vremena od '45 ‐ Family: Negative Experience]  
Znaci..., govorim (...) od vremena od '45. do, eh:m..., (...) pocetka ovoga:...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) 
...rata (   ). 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vrijednosti multietnickog, multikulturalnog {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:144 [Na tom' treba insistirati, to treba razmjenjivati,..]  (30:30)    
Codes:  [kulturno‐prosvjetna  društva  ‐  Family:  Positive  Experience]  [nevladine  organizacije  ‐  Family:  Positive 
Experience]  [vrijednosti multietnickog, multikulturalnog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [zajednicki  djelovati  ‐ 
Family: Positive Experience]  
Na  tom'  treba  insistirati,  to  treba  razmjenjivati,  treba  zajednicki  djelovati  (...)  ‐  kako  kroz  kulturno‐prosvjetna 
društva  tako  istovremeno  kroz  sve nevladine organizacije. Pokušavati na odreden nacin etablirati  te  vrijednosti, 
vrijednosti multietnickog, multikulturalnog društva. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vrijeme (...) radi protiv Bosne {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:186 [Znaš, problem je što nemamo vremena jer vrijeme ne radi za B..]  (29:29)    
Codes:  [vrijeme (...) radi protiv Bosne ‐ Family: Negative Experience] [vrijeme ne radi za Bosnu ‐ Family: Negative 
Experience]  
Znaš, problem je što nemamo vremena jer vrijeme ne radi za Bosnu, nego radi protiv Bosne. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vrijeme lijeci sve {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:184 [A to je jednostavno tako.ja li?no mislim da ,naravno, vrijem..]  (29:29)    
Codes:  [vrijeme lijeci sve ‐ Family: Positive Interpretation]  
A to je jednostavno tako.ja lično mislim da ,naravno, vrijeme liječi sve. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vrijeme ne radi za Bosnu {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:186 [Znaš, problem je što nemamo vremena jer vrijeme ne radi za B..]  (29:29)    
Codes:  [vrijeme (...) radi protiv Bosne ‐ Family: Negative Experience] [vrijeme ne radi za Bosnu ‐ Family: Negative 
Experience]  
Znaš, problem je što nemamo vremena jer vrijeme ne radi za Bosnu, nego radi protiv Bosne. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vrijeme praznog prostora {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:4 [Onda bilo je jedno vrijeme praznog prostora.]  (2:2)    
Codes:  [vrijeme praznog prostora ‐ Family: Negative Experience]  
Onda bilo je jedno vrijeme praznog prostora. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: vrijeme rata {3‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:226 [Ni jedna nije srušena za vrijeme rata, a poslije rata je izg..]  (32:32)    
Codes:  [vrijeme rata ‐ Family: Negative Experience]  
Ni  jedna nije srušena za vrijeme rata, a poslije rata  je  izgrađeno koliko hoćete, koliko hoćete džamija  i to džamija 
koje ne odgovaraju ovoj sredini. 
 
P 1: 1 ‐ 1:240 [Jer ono šro je recimo..., bilo ovdje za vrijeme rata, to je ..]  (35:35)    
Codes:  [inat (steadfastness) ‐ Family: Positive Interpretation] [vrijeme rata ‐ Family: Negative Experience]  
Jer ono šro je recimo..., bilo ovdje za vrijeme rata, to je sigurno bio inat. 
 
P 1: 1 ‐ 1:257 [Kako ste vi za vrijeme rata znali koga treba ubiti?]  (35:35)    
Codes:  [vrijeme rata ‐ Family: Negative Experience]  
Kako ste vi za vrijeme rata znali koga treba ubiti? 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vrijeme Tita {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:47 [A za vrijeme Tita ‐ idemo (...) dva'est dana na sk..]  (34:34)    
Codes:  [vrijeme Tita ‐ Family: Positive Experience]  
A za vrijeme Tita ‐ idemo (...) dva'est dana na skijanje ‐ @jà hocemo li u Sloveniju, hocemo li na Jahorinu@ ‐ pitanje! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vrijeme totalne nesigurnosti {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:31 [znaci relativiziraju se neke stvari, ovaj što nas ..]  (19:19)    
Codes:  [negacija dostojanstva  ‐ Family: Negative  Interpretation] [negacija  ljudi  ‐ Family: Negative  Interpretation] 
[negacija pravne države ‐ Family: Negative  Interpretation] [sve dozvoljeno ‐ Family: Negative Experience] [vrijeme 
totalne nesigurnosti ‐ Family: Negative Experience]  
znaci relativiziraju se neke stvari, ovaj što nas uvodi onda u jednu sferu ili jednu, jedno vrijeme totalne nesigurnosti, 
gdje  je  sve  dozvoljeno,  znate...,  .  Ako  vam  je  sve  dozvoljeno  onda  imate  najgoru mogucu  situaciju,  to  vam  je  
negacija pravne države, negacija ljudi, negacija dostojanstva, negacija svih drugih stvari. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vrjednosti jevrejske kulture i tradicije {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:162 [Dajemo im osno‐, osnovne vrjednosti jevrejske kult..]  (34:34)    
Codes:  [vrjednosti jevrejske kulture i tradicije ‐ Family: Positive Interpretation]  
Dajemo im osno‐, osnovne vrjednosti jevrejske kulture i tradicije, više nego vjere. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vrlo dobro organizovani koristeci i vjeru i crkvene i vjerske institucije, dzamije i crkve (instrumentalization 
of religion) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:132 [To me ne ?ini sretnim i ne pomaže mi da glasam za nekoga i o..]  (17:17)    
Codes:  [apstinencije sa  izbora ‐ Family: Negative Experience] [vrlo dobro organizovani koristeci  i vjeru i crkvene  i 
vjerske institucije, dzamije i crkve (instrumentalization of religion) ‐ Family: Negative Interpretation]  
To me ne čini sretnim i ne pomaže mi da glasam za nekoga i onda imamo jako visok nivo apstinencije sa izbora što 
dovodi do toga da oni koji su recimo vrlo dobro organizovani koristeći i vjeru i crkvene i vjerske institucije, džamije i 
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crkve,  svejedno,  uvjek,  dovoljno  je  da mojih  deset  posto  glasa  za mene,  on  će  uvjek  glasat  za mene  ja  imam 
apsolutnu većinu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vrlo lako moci kontrolisati (international dependency) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:187 [Kad kažem, radi protiv Bosne jer, zato što susjedstvo svi od..]  (29:29)    
Codes:  [crna  rupa  u  tom  sanitarnom  kordonu  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [vrlo  lako  moci  kontrolisati 
(international dependency) ‐ Family: Negative Interpretation]  
Kad  kažem,  radi  protiv  Bosne  jer,  zato  što  susjedstvo  svi  odoše mi  ostadosmo  ta  crna  rupa  u  tom  sanitarnom 
kordonu...], [²PITANJE: Mhm.., ²],  [ODGOVOR:  ...zatvoreni, bit ćemo ovdje ko crna rupa koja će se vrlo  lako moći 
kontrolisati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vrlo skromno vjersko obrazovanje {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:102 [Mi imamo vrlo skromno vjersko obrazovanje.]  (26:26)    
Codes:  [vrlo skromno vjersko obrazovanje ‐ Family: Negative Interpretation]  
Mi imamo vrlo skromno vjersko obrazovanje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vrlo sporo realizuje {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:45 [Medutim, u praksi se to: (...) vrlo, vrlo sporo re..]  (12:12)    
Codes:  [vrlo sporo realizuje ‐ Family: Negative Experience]  
Medutim, u praksi se to: (...) vrlo, vrlo sporo realizuje i vrlo teško ide. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vrlo vješti govornici (opportunists) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:46 [Svi oni su vrlo vješti govornici, i da kažem..., ve? dugo in..]  (2:2)    
Codes:  [vrlo vješti govornici (opportunists) ‐ Family: Negative Interpretation]  
Svi oni su vrlo vješti govornici, i da kažem..., već dugo involvirani u sve ove tokove i znaju šta ko voli da čuje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: vrstu duše {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:53 [Prije svega MRV je skup 4 vjerske zajednice] [²PIT..]  (26:26)    
Codes:  [dileme  ‐  Family: Negative  Experience]  [MRV  ‐  Family: Positive Experience]  [vjerska  zajednica  ili  crkva  ‐ 
Family:  Positive  Interpretation]  [vrstu  duše  ‐  Family:  Positive  Experience]  [zajednicki  stav  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Prije svega MRV je skup 4 vjerske zajednice] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i ono funkcionira ne kao organizacija] 
[²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: nego upravo kao  jedno,  jedno,  jedno  tijelo, koje pokušava da  radi na pitanjima, 
koja su i bez ikakve dileme od zajednickog interesa, i u oko kojih se mogu dakle naci zajednicki stav, i da tako kažem 
gurati ta pitanja naprijed. Vijece se time, time bavi, tako da se kada govorimo o samom vijecu ono nema tu vrstu 
duše] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: koju ima, recimo pojedina vjerska zajednica ili crkva. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: WCRP {5‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:24 [Što je ti?e dijaloga, ehm…, to, to je dijaloga to je najbolj..]  (10:10)    
Codes:  [dijalog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [koristimo  cesto  “lets  pray”  ništa  više  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [WCRP ‐ Family: Positive Interpretation]  
Što je tiče dijaloga, ehm…, to, to je dijaloga to je najbolje rekao ovaj generalni sekretar, (…), Viljam Vendli (William 
Vendley), am…, Svjetske konferencije, onda tako kad smo, am…, (…), kad stanemo, kad ne znamo šta ćemo samo 
kaže @lets prey@  i ništa više, kao jednostavno…,   [2PITANJE: Ne možete…   2], [ODGOVOR: Ne možemo ništa, eto 
tako da  i mi to @koristimo  često “lets pray” ništa više@, @@@...,  [2PITANJE: @@@2],  [ODGOVOR: …@kad, kad 
nemate kud@... [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …i onda malo to smekša, pa ide dalje, to je to. 
 
P 4: 4 ‐ 4:16 [Ehm..,odmah potom "WCRP" njihovi predstavnici dola..]  (8:8)    
Codes:  [WCRP ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ehm..,odmah potom "WCRP" njihovi predstavnici dolaze u Sarajevo i ehm.., rade na uspostavljanu kontakta medu 
religijama. 
 
P 4: 4 ‐ 4:17 [Ehm.., '96. su se ja mislim prvi put i sreli u dak..]  (8:8)    
Codes:  [kontakata medu vjerskim poglavarima ‐ Family: Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience] 
[WCRP ‐ Family: Positive Interpretation]  
Ehm..,  '96. su se  ja mislim prvi put  i sreli u dakle u organizaciji "WCRP" mada  je tijekom rata a  i poslije  toga bilo 
mnogo kontakata medu vjerskim poglavarima...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR:  ...ali nije bilo u smislu da su se 
sve cetvorica stvarno sreli i razgovarali tako na jednom mjestu. 
 
P 4: 4 ‐ 4:24 [Naravno zlouporabe religije je bilo i prije toga i..]  (8:8)    
Codes:  [mir  ‐ Family: Positive Experience]  [nije bio vjerski rat  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [WCRP  ‐ Family: 
Positive Interpretation] [zlouporabe religije ‐ Family: Negative Interpretation]  
Naravno zlouporabe religije je bilo i prije toga i poslje toga i uvijek ce je biti pogotovo u vrijeme rata ali ono što su 
njih cetvorica od pocetka se trudili dokazati jest da ovo nije bio vjerski rat a potom ehm.., tada je u to vrijeme dok je 
još uvijek bila svjetska konferencija religija za mir tu prisutna dakle WCRP...],[²PITANJE: Khm... ²],[ODGOVOR: ...oni 
su pružali logisticku podršku zato sam ja rekla da sam prvo bila ovaj njihov uposlenik. 
 
P 4: 4 ‐ 4:29 [Naravno veliki je naglasak bio ovdje WCRP i tada o..]  (8:8)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [WCRP ‐ Family: Positive Interpretation]  
Naravno veliki je naglasak bio  ovdje WCRP i tada održati njih cetvoricu, održati Medureligijsko vijece kao tijelo. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: za ovu djecu ja ne vidim perspektivu {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:65 [Ali:, za ovu djecu ja ne vidim perspektivu.]  (42:42)    
Codes:  [za ovu djecu ja ne vidim perspektivu ‐ Family: Negative Experience]  
Ali:, za ovu djecu ja ne vidim perspektivu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zaboravljamo da smo bilo Kajini {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:139 [Mi uvijek sebe doživljavamo kao Abele, kao one koj..]  (26:26)    
Codes:  [Mi  uvijek  sebe  doživljavamo  kao  Abele  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [susjedi,  prijatelji,  rodbina 
ubijani i stradali ‐ Family: Negative Experience] [zaboravljamo da smo bilo Kajini ‐ Family: Negative Interpretation]  
Mi uvijek sebe doživljavamo kao Abele, kao one koji su bili žrtve, kao one koji su pokopani ciji su susjedi, prijatelji, 
rodbina ubijani i stradali ali zaboravljamo da smo bilo Kajini. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: zaboravljanja svojih zlocina a isticanje sebe kao zrtve {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:144 [Ali kada vidim da se ne teži istini u,u zajednicam..]  (26:26)    
Codes:  [ne teži istini (political rhetorics) ‐ Family: Negative Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation] 
[zaboravljanja svojih zlocina a isticanje sebe kao zrtve ‐ Family: Negative Interpretation]  
Ali kada vidim da se ne teži istini u,u zajednicama da pojedinci takoder koji su vjerski službenici, koji su odgovorne 
osobe u svojim zajednicama kada govore o‐tom  retorikom zaboravljanja svojih zlocina a  isticanje sebe kao žrtve. 
To,to to mi je apsolutno neprihvatljivo i‐i nespojivo sa vjerom eto na kraju krajeva to mi nimalo vjerski ne djeluje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zabrani odlazak u crkvu {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:206 [Mislim pored toga što mi je onako bitno da mi nitk..]  (56:56)    
Codes:  [ne  izgubiti  te  temelje  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [zabrani  odlazak  u  crkvu  ‐  Family:  Negative 
Experience]  
Mislim pored  toga što mi  je onako bitno da mi nitko ne zabrani odlazak u crkvu  il' @  tako nešto, ovaj.. naj, naj, 
najbitnije mi je ehm.., ne izgubiti te temelje ehm.., i ne izgubiti taj oslonac...],[²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: koji 
mi je uistinu potreban u životu da bi mogla ici dalje. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zadržavanja identiteta {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:12 [Što se tice konkretnih ciljeva, ono što‐, ono što ..]  (8:8)    
Codes:  [njegujemo  jevrejske  praznike  ‐  Family:  Positive  Experience]  [zadržavanja  identiteta  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Što se tice konkretnih ciljeva, ono što‐, ono što želimo da napravimo to je da, osim zadržavanja identiteta ‐ odnosno 
pozivanja na identitet ‐ da njegujemo jevrejske praznike... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zajednicama {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:106 [U zajednicama postoje neki pojedinci...,[²PITANJE:..]  (20:20)    
Codes:  [komuniciraju  sa  drugim  religijama  ‐  Family:  Positive  Experience]  [zajednicama  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
U  zajednicama  postoje  neki  pojedinci...,[²PITANJE: Mhm...²],[ODGOVOR:  ...koji  su  odredeni  da  komuniciraju  sa 
drugim religijama a ovi drugi kao da nisu dužni. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zajednicka policija {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:88 [Znaci..., taj jedan iz Turske:, jedan Srbin, jedan..]  (44:44)    
Codes:  [zajednicka policija ‐ Family: Positive Experience]  
Znaci..., taj jedan iz Turske:, jedan Srbin, jedan musliman, znaci..., eto vam (...) zajednicka: policija:. 
 
______________________________________________________________________ 
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Code: zajednicka rijec {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:11 [kršcansko‐muslimanskom dijalogu "Svjetlo zajednick..]  (5:5)    
Codes:  [izgradnju  mir  ‐  Family:  Positive  Experience]  [kršcansko‐muslimanskom  dijalogu  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [ljubav prema bogu  i prema bližnjem  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [zajednicka  rijec  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
kršcansko‐muslimanskom dijalogu  "Svjetlo  zajednicke  rijeci"  a  znamo da  zajednicka  rijec  je otvoreno pismo 138 
muslimanskih  poglavara  koji  se  posebno  zanimaju..  ],[²PITANJE:  Mhm...  ²],[ODGOVOR:  ...  @  koji  se  posebno 
zanimaju za ljubav prema bogu i prema bližnjem odnosno koji navode ljubav prema bogu i ljubav prema bližnjemu 
kao osnovni temelj...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR:  ...za ehm meduljudske odnose a samim tim  i za  izgradnju 
mir‐mirnog  društva  kako  oni  kažu  ehm..:  "bez  kojeg  je  cijeli  svijet  je‐cije‐  u  pitanju  opstanak  cijelog 
svijeta"...],[²PITANJE: Mhm... ²],[ODGOVOR: ...ovako nešto. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zajednicke izjave {2‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:19 [Oni su se dakle sreli (...) i tada prvo što su ((u..]  (8:8)    
Codes:  [zajednicke izjave ‐ Family: Positive Interpretation]  
Oni su se dakle sreli (...) i tada prvo što su ((uzdah)) nacinili jest bilo potpisivanje jedne zajednicke izjave . 
 
P 9: 9 ‐ 9:72 [i mi smo godinu dana, zajedno sa direktoricom ured..]  (32:32)    
Codes:  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [potpisati  sva  cetvorica  poglavara  ‐  Family:  Positive  Interpretation] 
[zajednicke izjave ‐ Family: Positive Interpretation]  
i mi smo godinu dana, zajedno sa direktoricom ureda, sarajevskog ureda (ve ce er pea) mi smo godinu dana radili na 
izjavi,  zajednickoj  izjavi,  koju  ce  onda  javno]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  potpisati  sva  cetvorica  poglavara] 
[²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: 97 godine, kao utemeljujuci akt MRV 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zajednicki djelovati {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:144 [Na tom' treba insistirati, to treba razmjenjivati,..]  (30:30)    
Codes:  [kulturno‐prosvjetna  društva  ‐  Family:  Positive  Experience]  [nevladine  organizacije  ‐  Family:  Positive 
Experience]  [vrijednosti multietnickog, multikulturalnog  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [zajednicki  djelovati  ‐ 
Family: Positive Experience]  
Na  tom'  treba  insistirati,  to  treba  razmjenjivati,  treba  zajednicki  djelovati  (...)  ‐  kako  kroz  kulturno‐prosvjetna 
društva  tako  istovremeno  kroz  sve nevladine organizacije. Pokušavati na odreden nacin etablirati  te  vrijednosti, 
vrijednosti multietnickog, multikulturalnog društva. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zajednicki rad {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:23 [jer prvo što ce kroz zajednicki rad da nauce jedni..]  (11:11)    
Codes:  [ima puno jacu snagu ‐ Family: Positive Interpretation] [zajednicki rad ‐ Family: Positive Experience]  
jer prvo što ce kroz zajednicki rad da nauce jedni od drugih, am..., druga vrlo važna stvar je kad oni zauzmu taj stav 
prema državi, onda ona ima puno jacu snagu, kad imate cetiri zajednice, nego kad svaka od njih pojedinacno djeluje 
prema državi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zajednicki stav {2‐0} 
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P 9: 9 ‐ 9:53 [Prije svega MRV je skup 4 vjerske zajednice] [²PIT..]  (26:26)    
Codes:  [dileme  ‐  Family: Negative  Experience]  [MRV  ‐  Family: Positive Experience]  [vjerska  zajednica  ili  crkva  ‐ 
Family:  Positive  Interpretation]  [vrstu  duše  ‐  Family:  Positive  Experience]  [zajednicki  stav  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Prije svega MRV je skup 4 vjerske zajednice] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: i ono funkcionira ne kao organizacija] 
[²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: nego upravo kao  jedno,  jedno,  jedno  tijelo, koje pokušava da  radi na pitanjima, 
koja su i bez ikakve dileme od zajednickog interesa, i u oko kojih se mogu dakle naci zajednicki stav, i da tako kažem 
gurati ta pitanja naprijed. Vijece se time, time bavi, tako da se kada govorimo o samom vijecu ono nema tu vrstu 
duše] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: koju ima, recimo pojedina vjerska zajednica ili crkva. 
 
P 9: 9 ‐ 9:54 [Mnogo su to intimnija osjecanja, i licnija da tako..]  (26:26)    
Codes:  [bez  iskljucenja  ikoga,  i  bez  izostatka  ikoga  ‐  Family:  Positive  Experience]  [dijalog  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  [pitanja  ljudskih  prava  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [pitanje  vjerskih  objekata  ‐  Family: 
Negative  Experience]  [pravnih  pitanja  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [zajednicki  stav  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Mnogo su to  intimnija osjecanja,  i  licnija da tako kažem, osjecanja pripadnika odredene crkve  i vjerske zajednice] 
[²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  nego  ove  organizacije  koja  je  kažem  vam]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR: 
dogovorno nacinjena, napravljena, i sve o cemu mi razgovaramo sve što zakljucujemo, svi stavovi koje zauzimamo, 
oni nastaju kroz taj  jedan dijalog, razgovor  i bez  iskljucenja  ikoga,  i bez  izostatka  ikoga, ukoliko bilo ko nije @eto 
došao@ da kažem na  taj nivo da prihv‐/ da, da svoju  saglasnost na neki stav,  to ne postaje naš  stav]  [²PITANJE: 
Mhm...²] [ODGOVOR: to ostaje svako to promišlja na svoj nacin, a mi eto nastojimo da artikuliramo neke zajednicke 
stavove  i oni  se, da  to možda  raz‐/  razgranicimo, oni  se  ticu  formalno pravnih pitanja,  ticu  se pitanja  vjerskih  ‐
/pitanje vjerskih objekata] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: pitanja ljudskih prava i tako. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zajednickih djelatnosti {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:41 [To je bio jedan od vrlo uspješnih zajednickih djel..]  (2:2)    
Codes:  [zajednickih djelatnosti ‐ Family: Positive Experience]  
To je bio jedan od vrlo uspješnih zajednickih djelatnosti. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zajednicko dobro {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:37 [Ehm...,to je isto dakle jedan od projekata koji,ko..]  (8:8)    
Codes:  [djeca  bez  roditeljskog  staranja  ‐  Family:  Negative  Experience]  [zajednicko  dobro  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Ehm...,to je isto dakle jedan od projekata koji,koji oni rade pored ovog "Pomoci djeci bez roditeljskog staranja" koji 
je takoder bio po‐povrh toga što je bio socijalni program i što je ovako prilicno društveno (...) ((uzdah)) neophodno 
ehm...,društveno  veliki  problem  koji  je  neophodno  rješavati  ovaj  želja  im  je  dakle  i  ovu  drugu  stranu 
ehm...,potencirati ehm... Dakle (...) on‐oni kad su se tek osnovali njima je na‐nakana bila objasniti da u razlicitosti se 
može djelovati za zajednicko dobro  i to uporno pokušavaju svima pokazati. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zajedno da riješe {1‐0} 
 
P 8: 8 ‐ 8:36 [Dok se, isto tako:, d‐/znalo desiti da na ta‐/da‐,..]  (16:16)    
Codes:  [stolovima, seminarima ‐ Family: Positive Experience] [zajedno da riješe ‐ Family: Positive Experience]  
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Dok se, isto tako:, d‐/znalo desiti da na ta‐/da‐, da ti ljudi (...) na nekim okruglim stolovima, seminarima, kad s'vate 
da  imaju:  zajednicke probleme  ‐  vi  vidite na  kafe‐pauzi  kako oni  sjede  zajedno  i pokušavaju  zajedno da  riješe  ‐ 
(jer/je l') vide da su u istoj situaciji. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zajedno možda popiju kahvu {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:28 [ovdje se više radi cak o ljudima koji su, koji dak..]  (14:14)    
Codes:  [zajedno možda popiju kahvu ‐ Family: Positive Experience]  
ovdje se  više radi cak o ljudima koji su, koji dakle žive jedan do drugoga svako jutro se vidaju,] [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR:  zajedno možda popiju kahvu, ili zajedno idu na posao ili u njivu ili itd 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zakon {3‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:19 [druge stvari, to su zakon o restituciji, koja je d..]  (11:11)    
Codes:  [restitucija ‐ Family: Negative Experience] [zakon ‐ Family: Positive Interpretation]  
druge stvari, to su zakon o restituciji, koja  je duga prica,još nismo  to  završili. 
 
P 6: 6 ‐ 6:20 [Pravna grupa radi na tome, radili smo zakon o zabr..]  (11:11)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience] [MRV ‐ Family: Positive Experience] [zakon ‐ Family: Positive 
Interpretation]  
Pravna grupa  radi na tome,  radili smo zakon o zabrani diskriminacije  i to moram reci da  je medureligijsko vijece, 
ovaj..., uspjelo da (    ), i s tim smo jako zadovoljni, smatram da je to ovako jedan od vecih uspjeha medureligijskog 
vijeca  koji  smo  uspjeli  da  odradimo  (...),  radimo  na  zakonu  o  javnom  okupljanju  o  pravilniku  o  slobodi  vjere  u 
kazneno popravnim ustanovama. 
 
P 6: 6 ‐ 6:56 [a sad smo rješili taj problem , oni to zaista gled..]  (60:60)    
Codes:  [diskriminacija ‐ Family: Negative Experience] [primjene tog zakona ‐ Family: Negative Experience] [sloboda 
vjere  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [slobodu  djelovanja  vjerskih  zajednica  crkava  ‐  Family:  Positive 
Interpretation] [zakon ‐ Family: Positive Interpretation]  
a  sad  smo  rješili  taj  problem  ,  oni  to  zaista  gledaju,  imaju  rješenje,  postoje  zvanicno  (    )    [  PITANJE: Mhm...,  ] 
[²ODGOVOR: Amm..., uputstvo u primjeni  je  takode usvojeno, ovaj..., mada  još  ima problema oko primjene  tog 
zakona,  još uvijek se u potpunosti ne primjenjuje, ali to  je sada normalno da vrši  idalje pritisak na vlasti da se to 
primjenjuje,  amm...,  zakon  o  zabrani  diskriminacije  uspijeli  smo  u  amandmane    uvrstimo,  to  takode  smatram 
znacajnim kroz te naše amandmane, štiti se pravo na slobodu vjere, štiti se na slobodu djelovanja vjerskih zajednica 
crkava i, ovaj... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zakon o slobodi vjere {5‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:27 […u smislu nekih konkretnih stvari i od samog po?etka sam bil..]  (13:13)    
Codes:  [gradjansko društvo ‐ Family: Positive Experience] [medjureligijski dijalog ‐ Family: Positive Interpretation] 
[MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [sekularizacijom  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [zakon  o  slobodi  vjere  ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
…u smislu nekih konkretnih stvari i od samog početka sam bila za tu neku varijantu, am…, šta mi možemo uraditi za 
građansko društvo i uopšte pogotovo što sam vidjela da, da  im‐/postoji jedan nedostatak kod naših, am…, uopšte 
vjerskih  službenika u Bosni  i Hercegovini,  što ne  znaju  šta  je građansko društvo  i  to  je naravno  recivino‐/recidiv 
onog vremena, pa se boje građanskog društva, to mješaju dosta sa sekularizacijom  i  tako dalje  i, ovaj…,  i  ja sam 
uvijek težila tako nečemu šta mi kao Međureligijsko vijeće možemo, am…, da doprinesemo građanskom društvu  i 
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onda sam radila na tom jednom projektu koji je usvojen, koji je dosta, ovaj…, počeo da bude neka kao naša vodilja u 
smislu, am…, kako, am…, međureligijski dijalog može pomoći u  izgradnji  građanskog društva,  i onda  smo, am…, 
krenuli  sa  tim  konkretnim,  to  će  vam  kolega  Emir  više  pričati,  o  tim  nekim  pravnim  segmentima,  al`  recimo 
konkretno je bilo da zakon o slobodi vjere koji je nastao zaslugom Međureligijskog vijeća i poslije Slovenije smo bili 
drugi u regionu, to je znači nešto apsolutno konkretno, am… 
 
P 2: 2 ‐ 2:30 […i da se tak‐/pa smo imali slu?aj konkretno mog tate, koji j..]  (13:13)    
Codes:  [mora  platiti  porez  na  duhovni  centar  ‐  Family:  Negative  Experience]  [zakon  o  slobodi  vjere  ‐  Family: 
Positive Interpretation]  
…i da se tak‐/pa smo  imali slučaj konkretno mog  tate, koji  je dobio od opštine da mora platiti porez na duhovni 
centar,  gdje  se @održavaju@    te  vjerske…,  [2PITANJE:  Khm…,  khm…  2],  [ODGOVOR:  ...manifestacije,  pa  je  on 
zahvaljujući zakonu o slobodi vjere, odnosno tome što je bio upoznat da to postoji, am…, dobio je taj proces, ustvari 
@ne mora platiti porez@... 
 
P 2: 2 ‐ 2:229 [(…), implementaciju projekata koji ovdje žive možemo uraditi..]  (55:55)    
Codes:  [manjina  i vecina  ‐ Family: Negative Experience] [nacionalizovane  imovine  ‐ Family: Negative Experience] 
[restitucija  ‐  Family: Negative  Experience]  [vjeronauka  ‐  Families  (2): Negative  Experience,  Positive  Experience] 
[zakon o slobodi vjere ‐ Family: Positive Interpretation]  
(…),  implementaciju projekata koji ovdje žive možemo uraditi svuda, jer svuda toga treba, ja misli da tad kad smo 
išli niko nije imao ovaj zakon o slobodi vjere…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: …sem nas, da imaju svi problem sa 
vjeronaukom, imaju svi problem sa restitucijom, am…, nacionalizovane imovine, cijeli region, am…, uopšte kontakti 
većine, manjine, crkve, vjerske zajednice, sve to… 
 
P 2: 2 ‐ 2:250 [naše iskustvo koje može puno pomo?i i projekti apslutno konk..]  (55:55)    
Codes:  [zakon o slobodi vjere ‐ Family: Positive Interpretation]  
naše iskustvo koje može puno pomoći i projekti apslutno konkretni, ne znam evo zakon, primjena zakona o slobodi 
vjere, opštinski nivo… 
 
P 6: 6 ‐ 6:54 [Pa evo mi smo, ovaj..., zahvaljujuci vijecu, mi sm..]  (58:58)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [zakon o slobodi vjere ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa evo mi smo, ovaj..., zahvaljujuci vijecu, mi smo usvojili zakon o slobodi vjere 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Zakon o slobodi vjere i pravnom položaju {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:54 [Pa @ kad dode vrijeme ali pored toga pravna eksper..]  (8:8)    
Codes:  [Zakon o slobodi vjere i pravnom položaju ‐ Family: Positive Interpretation]  
Pa @ kad dode vrijeme ali pored toga pravna ekspertna grupa je izradila Zakon o slobodi vjere i pravnom položaju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Zakona o slobodi crvenih vjerskih zajednica {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:67 [Jer, dakle, (iskljucivo je bitno) kol'ko ce to koš..]  (34:34)    
Codes:  [OSCE  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [Zakona  o  slobodi  crvenih  vjerskih  zajednica  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
Jer, dakle,  (iskljucivo  je bitno) kol'ko ce  to koštati  (...)  i da  li može  ili ne može  ‐ ali u:‐, u  smislu:,  ...],  [²PITANJE: 
Mhm...²], [ODGOVOR: (...) ...ehm..., pravne pomoci ka:‐/koju smo imali (...) pri donošenju Zakona o slobodi crvenih 
vjerskih  zajednica  u  Bosni  i  Hercegovini,  (...)  gdje  su  nam  svi  svesrdno  pomogli:,  ...],  [²PITANJE:  Mhm...  ²], 
[ODGOVOR: (...) ...ehm..., (...) (OSCE je ovdje za pravila i pitanja). 
 
______________________________________________________________________ 



Frist‐MRV Codes 

505 
 

 
Code: zakona o statusu vjerskih zajednica i crkava {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:58 [Tu vijece da ne bi svaka pojedinacno vjerska zajed..]  (26:26)    
Codes:  [dobrobit  i  države  ‐  Family:  Positive  Experience]  [MRV  ‐  Family:  Positive  Experience]  [Sloboda  religije  ‐ 
Family: Positive  Interpretation]  [vjerske  zajednice  ‐ Families  (2): Negative  Interpretation, Positive  Interpretation] 
[zakona o statusu vjerskih zajednica i crkava ‐ Family: Positive Interpretation]  
Tu vijece da ne bi svaka pojedinacno vjerska zajednica nastupala prema državi i zahtjevala rješavanje tih problema, 
lakše je i za vjerske zajednice i za državu, da se to formulira na nivou vijece i onda ide dalje prema državi kao jedan 
zahtjev]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i  to  tako  smo došli do  zakona o  statusu vjerskih  zajednica  i crkava,  i o 
slobodi religije,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: zatim, tako smo došli naravno i do ovih ugovora, dobro ugovori su 
sada pojedinacno  se potpisuju  ispred‐/svaka  zajednica  sa državom]  [²PITANJE: Mhm..., mhm...,²]  [ODGOVOR: ali 
došli  smo  i  do  mnogih  drugih  rješenja]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  koja  mislimo  na  dobrobit  i  države] 
[²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  kao organizacije  i  vijeca  kao organizacije, ali  i naroda u  cjelini, dakle društva u 
cjelini koje na neki nacin administriraju i država i vjerske zajednice 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zaljubit i oženit {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:235 [Prvo zavisi...], [²PITANJE: Khm.., ²], [ODGOVOR: ... kakva ?..]  (32:32)    
Codes:  [zaljubit i oženit ‐ Family: Positive Experience]  
Prvo zavisi...], [²PITANJE: Khm.., ²], [ODGOVOR:  ... kakva će biti situacija u  Izraelu, kakva   će biti situacija u Bosni, 
hoće li se ovde zaljubit i oženit. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zanemarim (...) medjureligiski dijalog {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:41 [Pa u društvenom planu, mislim sad da zanemarim m‐/m‐/me?urel..]  (16:16)    
Codes:  [kriminal ‐ Family: Negative Experience] [nema nacije ‐ Family: Negative Experience] [nema vjere ‐ Family: 
Negative Experience] [zanemarim (...) medjureligiski dijalog ‐ Family: Negative Experience]  
Pa u društvenom planu, mislim sad da zanemarim m‐/m‐/međureligijsko vijeće  jeste, am…, uopšte međureligijski 
dijalog, znači onako naša zemlja, problem, društvo, am…, jeste zaista kriminal, to je nešto što nema nacije, @nema 
vjere@, am… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zanos {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:24 [pored toga što imaju jos "Dani tolerancije", to sv..]  (11:11)    
Codes:  ["Dani tolerancije" ‐ Family: Positive Experience] [napadi na vjerske objekte ili vjerske službenike ‐ Family: 
Negative Experience] [tolerancija ‐ Family: Positive Interpretation] [zanos ‐ Family: Positive Interpretation]  
pored toga što imaju jos "Dani tolerancije", to svake godine traje do 16. Novembra, pa obilazimo ove, mjesta gdje 
su vršeni napadi na vjerske objekte ili vjerske službenike, želimo na taj dan da obidemo ta mjesta, da pokažemo svoj 
zanos, da osudimo napade i da pozovemo na toleranciju. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Zapad {5‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:191 [Zato što Zapad treba da pokaže da oni nisu protiv muslimsna...]  (29:29)    
Codes:  [Zapad ‐ Family: Negative Interpretation]  
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Zato što Zapad treba da pokaže da oni nisu protiv muslimsna. 
 
P 1: 1 ‐ 1:289 [Naime on ima tu prednost da je studirao...], [²PITANJE:Da. ²..]  (39:39)    
Codes:  [(reis) prototip muslimana kakvog zapad hoce ‐ Family: Negative Interpretation] [Zapad ‐ Family: Negative 
Interpretation]  
Naime on  ima  tu prednost da  je  studirao...],  [²PITANJE:Da.  ²],  [ODGOVOR:  ...da  je bio muftija, da  je bio  imam u 
Čikagu...  ],  [²PITANJE: Mhm...,  ²],  [ODGOVOR:  ...pa  je  tamo  svoj  doktorat  napravio,  istina  iz  turskog  jezika  je 
doktorirao, ali  je shvatio šta zapad očekuje...],  [²PITANJE: Da. Da.²],  [ODGOVOR:  ...od muslimana  i on  je prototip 
muslimana kakvog zapad hoće. 
 
P 3: 3 ‐ 3:191 [Mislim da Zapad ima daleko veci problem religija n..]  (73:73)    
Codes:  [Zapad ‐ Family: Negative Interpretation]  
Mislim da Zapad ima daleko veci problem religija nego što ga trenutno ima Bosna. 
 
P 3: 3 ‐ 3:193 [A to je zapad.]  (73:73)    
Codes:  [Zapad ‐ Family: Negative Interpretation]  
A to je zapad. 
 
P 3: 3 ‐ 3:199 [A:, eh:m..., eh:m..., (...) ova druga: stva:r, koj..]  (73:73)    
Codes:  ["(tektonski) poremecaj" ‐ Family: Negative Interpretation] [Zapad ‐ Family: Negative Interpretation]  
A:, eh:m..., eh:m..., (...) ova druga: stva:r, koja se de:ša:va: na za:pa:du ‐ ona je, u suštini, mnogo dublje:‐/(...) du:blji: 
"(tektonski) poremecaj". 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zapadnicki pravnici {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:70 [Tako da se @ @(tek donosi)@ ...], [²PITANJE: Mhm....]  (34:34)    
Codes:  [zapadnicki pravnici ‐ Family: Negative Interpretation]  
Tako da se @ @(tek donosi)@ ...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ...tu nema: te: jedinstvene stavove ‐ naravno, 
ehm...,  (...) politicari u Bosni  imaju  jedinstven  stav  ‐ a  to  je da ne  treba ništa  vra:titi:,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²], 
[ODGOVOR:  (...)  ...eh:m...,  (...) ovi:  zapadnicki pravnici, oni  imaju  razlicita  (...)  razmišljanja,  stavove,  ideje,  želje  i 
htjenja i: tako. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zapale nekoliko sela pa deset ljudi {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:120 [Šta je problem tu vojsku skupit što smo vidjeli na Kosovu, t..]  (14:14)    
Codes:  [(UNPROFOR) ne zna da drži red  i mir ‐ Family: Negative Interpretation] [frontovski rat ‐ Family: Negative 
Experience]  [gradjanskim  sukobima  ‐  Family: Negative  Experience]  [zapale nekoliko  sela pa deset  ljudi  ‐  Family: 
Negative Experience]  
Šta je problem tu vojsku skupit što smo vidjeli na Kosovu, to je vojska koja zna da vodi frontovski rat, a da ne zna u 
građanskim sukobima, u uličnim sukobima da interveniše i zato je u martu prije šest godina, na Kosovu bilo ono da 
zapale nekoliko sela pa deset ljudi, zato što je ta vojska jako dobro utreniran na bojnom polju da se tuče, ne zna da 
drži red i mir, nije to policija. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zapalite tri džamije {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:116 [Znate, mi malo, malo , pa imamo‐/ili pravimo od muhe medvjed..]  (14:14)    
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Codes:  [rat  ‐  Family: Negative  Experience]  [razbijen  prozor  na  džamiji  ‐  Family: Negative  Experience]  [razbijen 
prozor na onoj crkvi ‐ Family: Negative Experience] [zapalite tri džamije ‐ Family: Negative Experience]  
Znate, mi malo, malo  , pa  imamo‐/ili pravimo od muhe medvjeda da  kažem...,  razbijen prozor na džamiji onoj, 
razbijen prozor na onoj crkvi, e zapalite tri džamije zaredom i evo ga rat. Pravilo kaže vrlo iskreno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zapostiti {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:138 [Jer, @koga cu ja zapostiti u Sarajevu, i na kraju ..]  (56:56)    
Codes:  [zapostiti ‐ Family: Positive Experience]  
Jer, @koga cu ja zapostiti u Sarajevu, i na kraju krajeva ‐ ne: interesuje: me ko je ko ‐ hocu da se to ura:di:,@ da se 
ocisti:. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zaštitu drugih {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:54 [Trebao bi svatko odgajati svoju zajednicu za toler..]  (13:13)    
Codes:  [aroganciju vecine  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [suživot  ‐ Family: Positive Experience]  [tolerancija  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [zaštitu drugih ‐ Family: Positive Experience]  
Trebao bi svatko odgajati svoju zajednicu za toleranciju, za suživot s razlicitima,  za zaštitu drugih... Mi sada imamo 
aroganciju vecine. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zatrovani interesima {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:162 [Pa ja vjerujem vecina ljudi koji su bogobojazni [²..]  (38:38)    
Codes:  [bogobojazni  ‐ Family: Positive Experience] [Božiji zakon  ‐ Family: Positive  Interpretation] [manipulacijom 
politickom ‐ Family: Negative Interpretation] [zatrovani interesima ‐ Family: Negative Interpretation]  
Pa  ja  vjerujem  vecina  ljudi  koji  su  bogobojazni  [²hmm...],  oni  su  savjesni,  oni  se  drže  Božijih  zakona,  koji  nisu 
zatrovani interesima, koristoljubivošcu ili manipulacijom politickom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zatvoreno kazalište {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:58 [Zamislite, zatvoreno kazalište u Mosta:ru ‐ (...) ..]  (39:39)    
Codes:  [zatvoreno kazalište ‐ Family: Negative Experience]  
Zamislite, zatvoreno kazalište u Mosta:ru ‐ (...) jer nema posjetilaca, nerantabilno! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zatvoru {2‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:193 [mislim da samo, da, da se dalo pri?ati, da, da se dalo u tom..]  (48:48)    
Codes:  [Bleiburg ‐ Family: Negative Experience] [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [komunizam 
‐ Family: Negative  Interpretation] [ljudi pobijeni ‐ Family: Negative Experience] [umre  joj majka od tuge, umre  joj 
sestra od tuge ‐ Family: Negative Experience] [zatvoru ‐ Family: Negative Experience]  
mislim da samo, da, da se dalo pričati, da, da se dalo u tom periodu, am…, komunizma da, da se zaista sve to sazna, 
ja recimo nikad nisam čula za, ovaj…, Bleiburg, ja sam to tek sad čula, ja kažem šta je ovo bilo u @tom Bleiburg‐u@, 
prosto ne mogu da vjerujem da  je toliko  ljudi pobijeni, recimo moja baka  je bila  četri godine u zatvoru, u Zenici, 
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poslije Drugog svjetskog rata, zato što  je neko čuo da  je ona nekad  isplela neke čarape  i da su te čarape došle do 
Draže Mihajlovića, četri godine, u četri godine, ona je bila djevojka sa dvadeset  i kusur godina, umre joj majka od 
tuge, umre joj sestra od tuge za njom, nisu je pustili na sahranu… 
 
P 2: 2 ‐ 2:195 […kad se vratite, bila u zatvoru…, [2PITANJE: Ja, ja, ja… 2],..]  (48:48)    
Codes:  [kurvu ‐ Family: Negative Experience] [zatvoru ‐ Family: Negative Experience]  
…kad se vratite, bila u zatvoru…,  [2PITANJE:  Ja,  ja,  ja…  2],  [ODGOVOR: …mislim  to vas svi gledaju k`o, da  izvinete 
kurvu… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: završit fakultet pa se ispalit {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:133 [Jer oni koji su protiv mene svakako ne glasaju jer nemaju za..]  (17:17)    
Codes:  [apstinencije sa izbora ‐ Family: Negative Experience] [urbani mladi ‐ Family: Negative Experience] [završit 
fakultet pa se ispalit ‐ Family: Negative Experience]  
Jer oni koji su protiv mene svakako ne glasaju  jer nemaju za koga da glasaju  i ta opasnost apstinencije je strašna, 
pogotovu apstinencije kod mladih koji se, svi  listom,  to  su ove statistike pokazale,  svi  listom,  samo da mi  je otić 
odavde i to ovi koji su da kažem..., urbani, urbani mladi svijet se nešto aktivira, da mi je završit fakultet pa se ispalit, 
to je žargonski izraz, a ovi koji su sa sela, da mi je doći u grad, iz grada se lakše ide vani. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zbližavanje medu vjernicima {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:28 [Ovaj, ali ehm.., sve projekte koji‐koje Medureligi..]  (8:8)    
Codes:  [educiranja  javnosti  ‐ Family: Positive Experience]  [MRV  ‐ Family: Positive Experience]  [zbližavanje medu 
vjernicima ‐ Family: Positive Experience]  
Ovaj,  ali  ehm..,  sve  projekte  koji‐koje Medureligijsko  vijece  tada  radilo,  bili  su  s  ciljem  ili  educiranja  javnosti  ili 
zbližavanje medu vjernicima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zbližavanju {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:185 [U tom smislu ehm.. djelujemo sada na zbližavanju, ..]  (46:46)    
Codes:  [jacanja  zajedništva  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [odbora  za medjureligijski dijalog  ‐ Family: Positive 
Experience] [zbližavanju ‐ Family: Positive Experience]  
U tom smislu ehm.. djelujemo sada na zbližavanju, na osnivanju ovih odbora za medureligijski dijalog kroz koji bi oni 
sami  definirali  koja  su  to  podrucja  na  koja  se  oni  žele  bazirati  i  na  kojima  žele  djelovati  ali  sve  u  cilju  jacanja 
zajedništva. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zdrav interes za drugoga {2‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:142 [Takoder, u Bosni je velicanstven zdrav interes za ..]  (29:29)    
Codes:  [zdrav interes za drugoga ‐ Family: Positive Interpretation]  
Takoder, u Bosni je velicanstven  zdrav interes za drugoga. 
 
P11: 11 ‐ 11:143 [Taj zdravi interes za drugoga koji je tu, koji je ..]  (29:29)    
Codes:  [naš  duhovni  kapital  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [zdrav  interes  za  drugoga  ‐  Family:  Positive 
Interpretation]  
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Taj zdravi interes za drugoga koji je tu, koji je drugaciji ‐ to je naš duhovni kapital! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zdravlje {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:15 [S druge, s druge strane, ljudi imaju svakodnevne p..]  (8:8)    
Codes:  [egzistencijalnih  ‐  Family:  Negative  Experience]  [nepravda  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [psihickoj 
situaciji ‐ Family: Negative Experience] [zdravlje ‐ Family: Negative Experience]  
S  druge,  s  druge  strane,  ljudi  imaju  svakodnevne  probleme,  kao  i  svi  ljudi  u  svijetu,  od  porodicnih  preko  egzi‐
/egzistencijalnih, što je naj‐/ naj‐/opet najkriticnije, tako da kad se tome doda još sva ta nepravda, onda su ljudi u 
vrlo  teškoj psihickoj]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: prvenstveno psihickoj  situaciji, a  to  znam mislim, da  se  to 
odražava na psihu ljudi, na zdravlje ljudi. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Zdravlje na produktivnost na poslu {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:16 [Zdravlje na produktivnost na poslu, produktivnost ..]  (8:8)    
Codes:  [Zdravlje na produktivnost na poslu ‐ Family: Negative Experience]  
Zdravlje na produktivnost na poslu, produktivnost na poslu na  taj neki prosperitet u društvu  i u  zacarnom  smo 
krugu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zdravo prosperitetno humano tolerantno društvo {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:63 [E sad, na svemu ostalom treba raditi, sve ima pote..]  (29:29)    
Codes:  [zdravo prosperitetno humano tolerantno društvo ‐ Family: Positive Experience]  
E  sad,  na  svemu  ostalom  treba  raditi,  sve  ima  potencijala,  ali  treba  raditi,  od  ustroja  države    jer  to  je  jedan 
formalno‐ pravni, državno‐ pravni okvir, koji omogucava ili ne omogucava odredene procese i aktivnosti] [²PITANJE: 
Mhm...²]  [ODGOVOR: ako uzmete  ili prihvatate koncept, koji ne omogucava, onda necete daleko stici,  i obrnuto, 
ako  izaberete onaj koji  to omogucava  stici cete dalje,  tako da  sve  je  tu,  sve komponente,  ja bih  tako  rekao,  sve 
komponente koje su potrebne za jedno zdravo prosperitetno humano tolerantno društvo su tu] [²PITANJE: Mhm...²] 
[ODGOVOR: eh,samo ih treba posložit. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Zdravstveno osiguranje {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:52 [Zdravstveno osiguranje nam je (...) zdravstvo nam ..]  (34:34)    
Codes:  [Zdravstveno osiguranje ‐ Family: Negative Experience]  
Zdravstveno osiguranje nam je (...) zdravstvo nam je (...) u: krizi. Ja ne znam (...) može l' šta gore! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zdravstvenu zaštitu {1‐0} 
 
P 5: 5 ‐ 5:49 [Mada ova firma placa (basnoslovne) cifra mjesecno ..]  (34:34)    
Codes:  [zdravstvenu zaštitu ‐ Family: Negative Experience]  
Mada ova  firma placa  (basnoslovne)  cifra mjesecno  za  zdravstvo  (...)  ‐  ja nemam pravo na  zdravs‐/zdravstvenu 
zaštitu. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: zemljama koje su ugurane u Evropu {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:72 [Jer vidim po Rumuniji, vidim po tim zemljama koje ..]  (34:34)    
Codes:  [zemljama koje su ugurane u Evropu ‐ Family: Negative Interpretation]  
Jer vidim po Rumuniji, vidim po tim zemljama koje su ugurane u Evropu da to:‐/(...) mislim ‐ Evropu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zemlje oduzeto od Crkve {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:78 [Ja 10 godina tražim jednu lokaciju i oni su mi dod..]  (11:11)    
Codes:  [zemlje oduzeto od Crkve ‐ Family: Negative Experience]  
Ja 10 godina tražim jednu  lokaciju  i oni su mi dodijelili  jedva 700 m2  i tih 700 m2 traže od mene da  ih platim  i to 
150,000 KM, a toliko je zemlje oduzeto od Crkve koja se nikad nece vjerovatno vratiti [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zgrade cistile {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:261 [Nego su se zgrade ?istile.]  (35:35)    
Codes:  [zgrade cistile ‐ Family: Negative Experience]  
Nego su se zgrade čistile. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zlocin {4‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:186 [I zato mislim da je bilo: (...) lahko poce:ti rat ..]  (73:73)    
Codes:  [rat ‐ Family: Negative Experience] [zlocin ‐ Family: Negative Experience]  
I zato mislim da  je bilo:  (...)  lahko poce:ti rat  ‐ u smislu  (taj zlocin da se) stvori:, e:h:m:...,  (...) takva: (...) zlodjela, 
takvi zlocini...], [²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: ... (da se urade). 
 
P 6: 6 ‐ 6:28 [Ima dosta toga lošeg, šta je najlošije, (3S)to je ..]  (15:15)    
Codes:  [državnih zvanicnika ‐ Family: Negative  Interpretation] [zlocin ‐ Family: Negative Experience] [zvanicnika ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
Ima dosta toga lošeg, šta je najlošije, (3S)to je teško, ovaj..., sada ocjeniti, ali, khm..., khm..., amm..., pa evo recimo, 
ako  ja mogu reci možda, šta  je naj, šta mene najviše pogada, kao negativna stvar, u našem društvu, amm..., to  je 
recimo da cujemo od  javnih zvanicnika odredenih, državnih zvanicnika, da se recimo osporavaju zlocini, ovaj nad 
civilima, to je za mene recimo katastrofalno, to je za mene nešto nevjerovatno 
 
P 6: 6 ‐ 6:30 [Pa negativno, to šalje se poruka, znate..., ovaj....]  (18:18)    
Codes:  [isfrustrirane  ‐  Family: Negative  Experience]  [zlocin  ‐  Family: Negative  Experience]  [zvanicnika  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [žrtva ‐ Family: Negative Experience]  
Pa negativno,  to  šalje  se poruka, znate..., ovaj..., prvo negativna poruka žrtvama,  razumijete  imate  žrtve koje su 
isfrustrirane, druga stvar šalje se poruka zlocincima jer oni su zasticeni od strane zvanicnika, vi imate, šaljete poruku 
kompletnoj populacijiž, jel, da ovaj zlocin ne mora biti zlocin, zlocin može biti i nešto drugo... 
 
P 9: 9 ‐ 9:24 [prema tome, ona kroz nas i djeluje, dakle i ona ce..]  (11:11)    
Codes:  [genocid  ‐  Family:  Negative  Experience]  [humane  principe  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [religija  ‐ 
Family: Positive Interpretation] [vjera ‐ Family: Positive Interpretation] [zlocin ‐ Family: Negative Experience]  
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prema tome, ona kroz nas i djeluje, dakle i ona  ce se, ako se tako ona prihvati,((vibracije mobitela)) ona ce kroz nas 
djelovati na, na druge  ((  iskljucen mobitel)) a ukoliko  je uzmemo površno]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i ne 
slijedimo te njene humane principe] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: onda mi možemo, vjerom opravdati genocid, 
možemo opravdati  zlocin, možemo opravdati  svaki belaj,  koji,  koji hocemo,  ]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR: a 
naravno to nije to,] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: to vec nije, ja licno to mogu, u svoje ime doduše kazati, to nije 
vjera, to nije religija] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: to nema veze sa božanstvenošcu tih prapocetaka vjere ili, ili 
izvora vjere 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zlocin nad civilima {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:44 [Pa da vam kažem, ovaj..., mene razocaravaju ove st..]  (38:39)    
Codes:  [razocaravaju  ‐  Family:  Negative  Experience]  [vjernik  ‐  Family:  Positive  Experience]  [vjerskoj  zajednici, 
vjerskom službeniku ‐ Family: Negative Interpretation] [zlocin nad civilima ‐ Family: Negative Experience]  
Pa da vam kažem, ovaj..., mene razocaravaju ove stvari koje, ovaj..., (   ), mada meni kao vjerniku, ja se osjecam vrlo 
ugodno... ]    [ PITANJE: Mhm..., 
[²ODGOVOR:  ...u ovoj  zemlji...ali  , ovaj...,  razocaram  se  recimo kad   vidim da neki  ljudi  imaju problem da osude 
recimo zlocin nad civilima, ovaj...,  ja to zaista nikad necu moci shvatiti, zašto bi neko  imao problem osuditi zlocin 
nad civilima... ]   [ PITANJE: Mhm..., jel' mogu... ] [²ODGOVOR: Pogotovo ako govorimo recimo o vjerskoj zajednici, 
vjerskom službeniku,  to je za mene ne shvatljivo... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zlocina koji su se desili, genocida {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:3 [Pa ja mislim, da nakon onoga što se desilo nama ov..]  (2:2)    
Codes:  [90‐ih godina  ‐ Family: Negative Experience]  [agresije na državu  ‐ Family: Negative Experience]  [pomoc  ‐ 
Family: Positive Experience] [posljedice saniraju  ‐ Family: Positive Experience] [zlocina koji su se desili, genocida  ‐ 
Family: Negative Experience]  
Pa  ja mislim, da nakon onoga što se desilo nama ovdje 90‐ih godina, nije, ne treba se puno trudit, da, da covjek 
nade motivaciju  za  jednu  vrstu  rada,  koja bi doprinijela, da  se posljedice onog  što  se desilo, dakle  tokom 90‐ih 
godina od, od agresije na državu, od zlocina koji su se desili, genocida  itd. Stradanja  ljudi u, u, u cjelini  i u suštini, 
kad to  imate na umu, onda nije problem naci motivaciju, da radite nešto što može pomoci, da se te stvari koliko 
toliko, da se dakle posljedice saniraju 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zlocine u ime religije {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:182 [J:a cu vam sada reci šta je za mene bio uzrok nega..]  (73:73)    
Codes:  [mržnja  ‐  Family: Negative  Experience]  [u  ime  religije  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [zlocine  u  ime 
religije ‐ Family: Negative Interpretation]  
J:a  cu vam  sada  reci  šta  je  za mene bio uzrok negati:vnosti,  ...],  [²PITANJE: Mhm...  ²],  [ODGOVOR:  (...)  ...i  toliku 
mržnju i tolike: zlocine (...) u ime religije:, ehm..., (...) jeste upravo to: (...) da su lju:di:, ehm..., vaspitava:ni ‐ biološki: 
‐ da pripadaju necemu i da:‐/na osnovu toga: su gradili svo:j identitet! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zlocinima, ratom i sukobima {1‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:37 [i gospodari rata su znali da se to može, ovaj..., ..]  (28:28)    
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Codes:  [etnicko  cišcenje  ‐  Family:  Negative  Experience]  [gospodari  rata  ‐  Family:  Negative  Interpretation] 
[multietnicnosti  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [politiku  jel  podjele  Bosne  i  Hercegovine  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [zlocinima, ratom i sukobima ‐ Family: Negative Experience]  
i  gospodari  rata  su  znali  da  se  to može,  ovaj...,  ta  izmješanost  da  se može,  ovaj...,  poremetiti  samo,  ovaj..., 
zlocinima,  ratom  i  sukobima,  i oni  su nažalost u  tome uspjeli, Vi možete  vidjeti  sada Republika Srpska ne  znam 
koliko, 90%,    je  srpsko  stanovništvo, na  taj nacin vidimo da ustvari politika ova, politika, amm..., amm..., protiv, 
recimo ako možemo gledati  jednu politiku, amm..., etnickog cišcenja, politiku  jel podjele Bosne  i Hercegovine,  s 
druge strane da je nama jedinstvena politika, da je ova politika  amm..., multietnicnosti na neki nacin poražena... ]  [ 
PITANJE: Mhm... ]   [²ODGOVOR: ...kroz to sve, kad (  ) sve posmatramo 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zlouporabe religije {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:24 [Naravno zlouporabe religije je bilo i prije toga i..]  (8:8)    
Codes:  [mir  ‐ Family: Positive Experience]  [nije bio vjerski rat  ‐ Family: Negative  Interpretation]  [WCRP  ‐ Family: 
Positive Interpretation] [zlouporabe religije ‐ Family: Negative Interpretation]  
Naravno zlouporabe religije je bilo i prije toga i poslje toga i uvijek ce je biti pogotovo u vrijeme rata ali ono što su 
njih cetvorica od pocetka se trudili dokazati jest da ovo nije bio vjerski rat a potom ehm.., tada je u to vrijeme dok je 
još uvijek bila svjetska konferencija religija za mir tu prisutna dakle WCRP...],[²PITANJE: Khm... ²],[ODGOVOR: ...oni 
su pružali logisticku podršku zato sam ja rekla da sam prvo bila ovaj njihov uposlenik. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zloupotreba {4‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:218 [@Onda je on ostavio tu, tu, ovaj…, sliku, nije više pokaziva..]  (51:51)    
Codes:  [zloupotreba ‐ Family: Negative Interpretation]  
@Onda  je on ostavio tu, tu, ovaj…, sliku, nije više pokazivao@, hoću vam reći to je  jedna, ovaj…, strašna realnost 
da, vi kol`ko god ((sirena automobila)) hoćete nešto, neko će uvijek naći način da to zloupotrijebi… 
 
P 6: 6 ‐ 6:32 [religija se, dosta se manipuliše sa religijom, mis..]  (22:22)    
Codes:  [manipulacija ‐ Family: Negative Interpretation] [manipuliše sa religijom ‐ Family: Negative Interpretation] 
[vjerski osjecaji ‐ Family: Positive Interpretation] [zloupotreba ‐ Family: Negative Interpretation]  
Memos: [Faith vs. religious communities] [Manipulation with religion]  
 
religija se, dosta se manipuliše sa religijom, mislim sa vjerskim osjecajima, mislim  ja govorim o vjeri  i ne govorim  
vjerskim zajednicama, ali sigurno da  ima dosta manipulacije, zloupotrebe, ovaj..., vjerski osjecaji su kažu  jedni od 
najjacih osjecaja kod  ljudi  i onda, ovaj...,  (...)  i vrlo cesto se s tim manipuliše, mada što se  tice vjerske zajednice, 
crkava  oni  su mislim  dosta  toga  uredile  i  ucinile  da  se  to  na  neki  nacin  ogranici,  ali  ja  se  bojim  da  je  ipak  još 
nedovoljno, da još nedostaje dosta toga,  i da cak i vjerske zajednice nisu svjesne te manipulacije  i da nisu svjesne 
svoje odgovornosti. 
 
P 6: 6 ‐ 6:34 [ovaj..., nekad i niste svjesni nekada možda i ne ž..]  (23:23)    
Codes:  [zloupotreba ‐ Family: Negative Interpretation]  
ovaj...,  nekad  i  niste  svjesni  nekada možda  i  ne  žele  da  budu  svjesni  radi  odgovornosti  i,  ovaj...,  neophodnosti 
njihove reakcije da se s tim stvarima grade, mislim da se na neki nacin zaustavi ta zloupotreba... 
 
P 7: 7 ‐ 7:73 [Nažalost, u ovom ratu je religija vrlo cesto bila ..]  (16:16)    
Codes:  [rat  ‐  Family:  Negative  Experience]  [religija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [zloupotreba  ‐  Family: 
Negative Interpretation]  
Nažalost, u ovom ratu je religija vrlo cesto bila zloupotrebljena. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: zloupotrebljava (of refugee status) {1‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:142 [Da se odgodi taj, taj da kažem slobodni bezvizni režim, ulaz..]  (17:17)    
Codes:  [zloupotrebljava (of refugee status) ‐ Family: Negative Experience]  
Da se odgodi taj, taj da kažem slobodni bezvizni režim, ulazak u NATO, ulazak u Evropsku uniju, a onda se to ovdje 
zloupotrebljava i kaže „To je zato što smo mi muslimani, Evropa je protiv nas, ako su oni protiv nas što bi mi bili za 
njih?“. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: zvanicnika {3‐0} 
 
P 6: 6 ‐ 6:28 [Ima dosta toga lošeg, šta je najlošije, (3S)to je ..]  (15:15)    
Codes:  [državnih zvanicnika ‐ Family: Negative  Interpretation] [zlocin ‐ Family: Negative Experience] [zvanicnika ‐ 
Family: Negative Interpretation]  
Ima dosta toga lošeg, šta je najlošije, (3S)to je teško, ovaj..., sada ocjeniti, ali, khm..., khm..., amm..., pa evo recimo, 
ako  ja mogu reci možda, šta  je naj, šta mene najviše pogada, kao negativna stvar, u našem društvu, amm..., to  je 
recimo da cujemo od  javnih zvanicnika odredenih, državnih zvanicnika, da se recimo osporavaju zlocini, ovaj nad 
civilima, to je za mene recimo katastrofalno, to je za mene nešto nevjerovatno 
 
P 6: 6 ‐ 6:29 [Imali smo slucajeva, premijer Republike Srpske, da..]  (15:15)    
Codes:  [negira  zlocin  u  Tuzli  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [premijer  Republike  Srpske  ‐  Family:  Negative 
Interpretation] [zvanicnika ‐ Family: Negative Interpretation]  
Imali  smo  slucajeva, premijer Republike  Srpske, da  recimo negira  zlocin u Tuzli  ili ovdje na Markalama,  to  je  za 
mene  strašno,  zaista...    [  PITANJE: Mhm...,  ]   ODGOVOR:  bilo  bi  strašno  i  da  cujete  od  pojedinaca,  ali  ovaj  od 
zvanicnika tako nešto cuti, to je zaista nešto strašno 
 
P 6: 6 ‐ 6:30 [Pa negativno, to šalje se poruka, znate..., ovaj....]  (18:18)    
Codes:  [isfrustrirane  ‐  Family: Negative  Experience]  [zlocin  ‐  Family: Negative  Experience]  [zvanicnika  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [žrtva ‐ Family: Negative Experience]  
Pa negativno,  to  šalje  se poruka, znate..., ovaj..., prvo negativna poruka žrtvama,  razumijete  imate  žrtve koje su 
isfrustrirane, druga stvar šalje se poruka zlocincima jer oni su zasticeni od strane zvanicnika, vi imate, šaljete poruku 
kompletnoj populacijiž, jel, da ovaj zlocin ne mora biti zlocin, zlocin može biti i nešto drugo... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: Žele podijeliti krivnju na sve strane {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:96 [Žele podijeliti krivnju na sve strane [²hmm...].]  (14:14)    
Codes:  [Žele podijeliti krivnju na sve strane ‐ Family: Negative Interpretation]  
Žele podijeliti krivnju na sve strane [²hmm...]. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: želja za boljom buducnošcu {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:180 [I‐i ehm.. želja za boljom buducnošcu ehm.. želja z..]  (46:46)    
Codes:  [želja za boljom buducnošcu ‐ Family: Positive Interpretation]  
I‐i ehm.. želja za boljom buducnošcu ehm.. želja za prevazilaženjem prepreka koje  jesu u društvu ali u  smislu da 
idemo zajedno. 
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______________________________________________________________________ 
 
Code: želju da se druže {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:169 [I onda, znate šta, usrecuje me kad (...) prisustvu..]  (36:36)    
Codes:  [djeca drugih nacionalnosti ucestvuju  zajedno  ‐ Family: Positive Experience]  [želju da  se druže  ‐ Family: 
Positive Interpretation]  
I onda, znate šta, usrecuje me kad  (...) prisustvujem  i ovde djecijoj priredbi na kojoj vidim  toliko osmjeha,  toliko 
razdraganih  lica  i  kad  vidim  da  djeca  drugih  nacionalnosti  ucestvuju  zajedno  sa  jevrejskom  djecom  (...)  ‐  u 
priredbama, u zabavama, (...) ucestvuju‐/idu s njima na ljetovanje, izražavaju želju da se druže, budu stalno skupa... 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: ženama vjernicama {1‐0} 
 
P 2: 2 ‐ 2:31 […jer nisam profitabilna organizacija, zna?i radili smo u tom..]  (13:13)    
Codes:  [povezivanja države, crkava, vjerske zajednice ‐ Family: Positive Experience] [ženama vjernicama ‐ Family: 
Negative Experience]  
…jer nisam profitabilna organizacija, znači radili smo u tom  jednom segmentu povezivanja države, crkava, vjerske 
zajednice na tim nekim konkretnim stvarima, a, ehm…, ja sam se dosta bavila ovim ženama vjernicama, s njima sam 
imala nekoliko projekata, one su radile ovaj projekat, ehm… 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: žestoke borbe {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:85 [Mada se ja pitam do kad] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGO..]  (38:38)    
Codes:  [Drugog  svjetskog  rata  ‐  Family:  Negative  Experience]  [Jugoslavija  ‐  Families  (3):  Negative  Experience, 
Negative Interpretation, Positive Interpretation] [rat ‐ Family: Negative Experience] [šest ofanziva ‐ Family: Negative 
Experience] [žestoke borbe ‐ Family: Negative Experience]  
Mada se ja pitam do kad] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: vjerujte mi, pitam se do kad, jer ako se vi sjetite, to nije 
daleka prošlost  II  svjetski  rat, u bivšoj  Jugoslaviji na po‐/ podrucju bivše  Jugoslavije  se vodio  žestok  rat,  žestoke 
borbe, u sklopu tog II svjetskog rata, šest ofanziva] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: je bilo, sve su bile u BiH,(...) sve 
u BiH] [²PITANJE: Mhm...ja, ja²] [ODGOVOR: razumijete] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: imate Makedoniju, Srbiju, 
Bosnu, Hrvat‐/ Crnu Goru, Bosnu, Hrvatsku, Sloveniju] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR: sve ofanzive, @to  je cudo 
pravo@]  [²PITANJE:  Mhm...da,  da²]  [ODGOVOR:  razumijete]  [²PITANJE:  Mhm...²]  [ODGOVOR:  samo  hocu  da 
ilustriram, kroz šta sve je ovaj narod prolazio 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: živimo odvojeno {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:131 [Na kraju krajeva ‐ živimo odvojeno, (...) i dok go..]  (56:56)    
Codes:  [živimo odvojeno ‐ Family: Negative Experience]  
Na  kraju  krajeva  ‐  živimo  odvojeno,  (...)  i  dok  god  živimo  odvojeno  i  dok  god  (...)  ne  susrecemo  te  boli,  ...], 
[²PITANJE: Mhm... ²], [ODGOVOR: (...) ...ehm..., mi možemo govoriti tako. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: živio stvarno u iluzijama {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:119 [Odjednom se taj svijet, koji sam ja‐/il sam ja živ..]  (28:28)    
Codes:  [živio stvarno u iluzijama ‐ Family: Negative Experience]  
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Odjednom se taj svijet, koji sam ja‐/il sam ja živio stvarno u iluzijama. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: živjeti unutarnju slobodu {1‐0} 
 
P10: 10 ‐ 10:177 [praštanje je zapravo živjeti unutarnju slobodu.]  (44:44)    
Codes:  [praštanje ‐ Family: Positive Interpretation] [živjeti unutarnju slobodu ‐ Family: Positive Experience]  
praštanje je zapravo živjeti unutarnju slobodu. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: živjeti zajedno {2‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:3 [Barem ehm..., Katoli?ka crkva, Islamska vjerska zajednica i ..]  (2:2)    
Codes:  [Islamska zajednica ‐ Family: Negative Interpretation] [Jevrejska zajednica ‐ Family: Positive Interpretation] 
[Katolicka  crkva  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [mir  ‐  Family:  Positive  Experience]  [rat  ‐  Family:  Negative 
Experience]  [Srpska  pravoslavna  crkva  ‐  Family:  Negative  Interpretation]  [živjeti  zajedno  ‐  Family:  Positive 
Experience]  
Barem  ehm...,  Katolička  crkva,  Islamska  vjerska  zajednica  i  Jevrejska  zajednica.  Srpska  pravoslavna  crkva  je  bila 
predstavljena  samo  sa  jednim  sveštenikom  koji  je  naime  odavde,  umro,  pokojni  Krstan  Bijeljac  sa  još  jednim 
monahom koga su doveli jer su ostali svi, po direktivi, se povukli iz Sarajeva, ali oni su bili vrlo ehm..., pristupačni i 
vrlo  spremni  za  komunikaciju  i  bilo  je  vrlo  jasno  da  poslije  svakog  rata  dolazi  mir...  ],[²PITANJE:  Mhm..,  ²], 
[ODGOVOR: ...i da zajedmo sa mirom moramo naći modalitet kako da nastavimo živjeti zajedno. 
 
P 8: 8 ‐ 8:28 [Jer, ja sam stvarno kr‐/evo kroz ovaj rad u Medure..]  (12:12)    
Codes:  [MRV ‐ Family: Positive Experience] [živjeti zajedno ‐ Family: Positive Experience]  
Jer, ja sam stvarno kr‐/evo kroz ovaj rad u Medureligijskom vijecu, ja ovo stvarno radim zato što sam vjerovao da 
to: (...) može, (...) da mi stvarno možemo ovdje da živimo zajedno i: (...) jer je‐/smo živjeli zajedno ‐ ...], [²PITANJE: 
Mhm...²], [ODGOVOR: ...ne samo mi nego i prije nas ljudi 500 godina su ovdje živjeli zajedno. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: živjeti zajedno i raditi zajedno {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:67 [ali treba raditi, mislim treba imati tu volju nast..]  (29:29)    
Codes:  [najvažnije viziju  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [volju tu viziju  ‐ Family: Positive  Interpretation]  [živjeti 
zajedno i raditi zajedno ‐ Family: Positive Experience]  
ali treba raditi, mislim treba imati tu volju nastojati ustvari njegovati gajiti tu volju tu viziju, što je najvažnije viziju, 
da  ljudi mogu  jer  trebaju, ali mogu  i  živjeti  zajedno  i  raditi  zajedno]  [²PITANJE: Mhm...²]  [ODGOVOR:  i   misliti u 
odredenom zajednickom pravcu itd. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: življenje s drugacijima {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:24 [Sebi i drugima katolicima pokazivati da nas naša v..]  (9:9)    
Codes:  [vjera ‐ Family: Positive Interpretation] [življenje s drugacijima ‐ Family: Positive Experience]  
Sebi i drugima katolicima pokazivati da nas naša vjera osposobljava za življenje s drugacijima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: život nakon ovoga života {1‐0} 



Frist‐MRV Codes 

516 
 

 
P 3: 3 ‐ 3:11 [To ono što je sigurno u meni, vjeruje:m: u: život ..]  (10:10)    
Codes:  [život nakon ovoga života ‐ Family: Positive Interpretation]  
 To ono što je sigurno u meni, vjeruje:m: u: život nakon ovoga života... (...) 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: života sa Bogom {1‐0} 
 
P 3: 3 ‐ 3:165 [I (...) moj pokuša:j, (...) pu:t (...) mo:g licno:..]  (59:59)    
Codes:  [života sa Bogom ‐ Family: Positive Interpretation]  
I (...) moj pokuša:j, (...) pu:t (...) mo:g licno:g (saobražavanja:), mo:g života sa Bogom. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: životna mudrost {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:139 [I to je životna mudrost, znate.]  (28:28)    
Codes:  [životna mudrost ‐ Family: Positive Interpretation]  
I to je životna mudrost, znate. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: žrtva {5‐0} 
 
P 1: 1 ‐ 1:175 [A ovdje je Sarajevo, pošto je bilo, me?unarodno gledaju?i, n..]  (29:29)    
Codes:  [medjunarodno gledajuci ‐ Family: Negative Interpretation] [Mostar ‐ Family: Negative Experience] [žrtva ‐ 
Family: Negative Experience]  
A ovdje  je  Sarajevo, pošto  je bilo, međunarodno  gledajući, najveća  žrtva...  ],  [²PITANJE: Mhm..,  ²],  [ODGOVOR: 
...mada je mene, recimo..., najviše srce bolilo kad sam devedeset četvrte došao u Mostar. 
 
P 2: 2 ‐ 2:36 [ja sam ovaj, am…, isto tako bila u, u tom nekom smislu, am…,..]  (13:13)    
Codes:  [Drugog svjetskog rata ‐ Family: Negative Experience] [predrasuda ‐ Family: Negative Interpretation] [rat ‐ 
Family: Negative Experience] [Srbi mogli biti zlocinci (inconcievable for some) ‐ Family: Negative Experience] [žrtva ‐ 
Family: Negative Experience]  
ja sam ovaj, am…, isto tako bila u, u tom nekom smislu, am…, imala jednu vrstu predrasuda  po (      ) ovog rata, jer 
obzirom da, da i u svojoj porodici imam, am…, ovaj…, članova porodice koji su završili u Jasenovcu da nisam uopšte 
mogla  shvatiti da  su Srbi mogli biti  zločinci…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …mislim,  jer  ja  sjetivši  se Prvog 
svjetskog  rata…,  [2PITANJE: Mhm...  2],  [ODGOVOR: …toliko  žrtva  i Drugog  svjetskog  rata  i  tolikih  žrtava  i  svega 
onoga, jednostavno mi je bilo nepojmljivo, onda sam imala svoj prvi, am…, šok, kad sam upoznala bihaćkog muftiju 
koji je bio, ovaj…, [2PITANJE: Mhm... 2], [ODGOVOR: ...zatvoren i ja sam to tako strašno @preživjela 
 
P 6: 6 ‐ 6:30 [Pa negativno, to šalje se poruka, znate..., ovaj....]  (18:18)    
Codes:  [isfrustrirane  ‐  Family: Negative  Experience]  [zlocin  ‐  Family: Negative  Experience]  [zvanicnika  ‐  Family: 
Negative Interpretation] [žrtva ‐ Family: Negative Experience]  
Pa negativno,  to  šalje  se poruka, znate..., ovaj..., prvo negativna poruka žrtvama,  razumijete  imate  žrtve koje su 
isfrustrirane, druga stvar šalje se poruka zlocincima jer oni su zasticeni od strane zvanicnika, vi imate, šaljete poruku 
kompletnoj populacijiž, jel, da ovaj zlocin ne mora biti zlocin, zlocin može biti i nešto drugo... 
 
P 7: 7 ‐ 7:157 [Jer vi ako stalno insistirate (...), ehm:..., meni..]  (32:32)    
Codes:  [obilježavanje (rata) ‐ Family: Negative Interpretation] [žrtva ‐ Family: Negative Experience]  
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Jer vi ako stalno insistirate (...), ehm:..., meni je žao svake žrtve, vjerujte, apsolutno mi je žao svake žrtve ‐ al' svaki 
dan imate obilježavanje (rata) ‐ tamo sa ovih položaja ubilo se 5 Bošnjaka, 3 Srbina; (...) grobovi se otvaraju svuda 
(...) i svaki dan imate tu stalno podsjecanje, svakodnevno na to! 
 
P 9: 9 ‐ 9:6 [ako još uzmemo u obzir da, vecina ljudi, ukljucuju..]  (2:2)    
Codes:  [nepravda  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [tragedijom  ‐  Family: Negative  Experience]  [žrtva  ‐  Family: 
Negative Experience] [žrtvu rata ‐ Family: Negative Experience]  
ako još uzmemo u obzir da, vecina ljudi, ukljucujuci i mene samog, ima i licnu dakle vezu s tom tra‐/tragedijom, ja 
sam brata mladeg  izgubo kao žrtvu rata, tako da, to  je, to  je dodatni motiv, dodatna motivacija, ali vjerujte da se 
meni khm..., svaka žrtva, žrtva koja  je sada  ispod zemlje, ali  i žrtve @koje su sad@  još uvijek  iznad zemlje, a koje 
pate zbog svega što se dešavalo zbog cijele te nepravde] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  koja se desila zaslužuju 
da se, i dovoljna su motivacija, da se covjek bavi tom vrstom aktivnosti 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: žrtvama holokausta {1‐0} 
 
P 7: 7 ‐ 7:28 [Tako da (...) radimo dosta na tom socijalnom aspek..]  (10:10)    
Codes:  [starim i nemocnim ‐ Family: Negative Experience] [žrtvama holokausta ‐ Family: Negative Experience]  
Tako da  (...)  radimo dosta na  tom  socijalnom aspektu  ‐ pomoci  starim  i nemocnim,  i cini mi  se da  tu postižemo 
dosta znacajne rezultate, to smo  imali‐/tu  imamo  i razvijamo  jedan projekat... ], [²PITANJE: Mhm...²], [ODGOVOR: 
...koji je posebno "živ" ‐ (...) prvenstveno u okviru (La Benovalencije), (...) medutim, imamo odvojeno, (...) u suštini 
imamo  zajedno ali‐, ali  kažem posmatramo ga mi odvojeno,  imamo brigu o preživjelima  ((holokausta)),  žrtvama 
holokausta. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: žrtveno janje {1‐0} 
 
P 4: 4 ‐ 4:141 [Ehm.., govori o iskrivljenoj povijesti ehm.., o sj..]  (26:26)    
Codes:  [smo  mi  zla  nanijeli  drugima  ‐  Family:  Negative  Experience]  [žrtveno  janje  ‐  Family:  Negative 
Interpretation]  
Ehm.., govori o iskrivljenoj povijesti ehm.., o sjecanju samo na one stvari koje su nama prihvatljive. Ehm..., koje ce 
od nas praviti  žrtvu...],  [²PITANJE: Mhm...²],  [ODGOVOR:  ...gdje cemo mi biti  žrtve‐žrtveno  janje  i,i na kraju gdje 
cemo mi biti Abeli. Al' se  zaboravlja odnosno vrlo, vrlo cesto se prešucuje  i ne želi se o  tome  razgovarati ehm.., 
koliko smo mi zla nanijeli drugima. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: žrtvu rata {1‐0} 
 
P 9: 9 ‐ 9:6 [ako još uzmemo u obzir da, vecina ljudi, ukljucuju..]  (2:2)    
Codes:  [nepravda  ‐  Family: Negative  Interpretation]  [tragedijom  ‐  Family: Negative  Experience]  [žrtva  ‐  Family: 
Negative Experience] [žrtvu rata ‐ Family: Negative Experience]  
ako još uzmemo u obzir da, vecina ljudi, ukljucujuci i mene samog, ima i licnu dakle vezu s tom tra‐/tragedijom, ja 
sam brata mladeg  izgubo kao žrtvu rata, tako da, to  je, to  je dodatni motiv, dodatna motivacija, ali vjerujte da se 
meni khm..., svaka žrtva, žrtva koja  je sada  ispod zemlje, ali  i žrtve @koje su sad@  još uvijek  iznad zemlje, a koje 
pate zbog svega što se dešavalo zbog cijele te nepravde] [²PITANJE: Mhm...²] [ODGOVOR:  koja se desila zaslužuju 
da se, i dovoljna su motivacija, da se covjek bavi tom vrstom aktivnosti 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: župe {1‐0} 
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P11: 11 ‐ 11:170 [Ostaju župe, ostaje biskupija, ostaju neke crkvene..]  (46:46)    
Codes:  [biskupija  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [crkvene  institucije  ‐  Family:  Positive  Interpretation]  [župe  ‐ 
Family: Positive Interpretation]  
Ostaju župe, ostaje biskupija, ostaju neke crkvene institucije koje ce i dalje djelovati! 
 
______________________________________________________________________ 
 
Code: župe zatvarati {1‐0} 
 
P11: 11 ‐ 11:121 [Mi tamo držimo svecenika na "mrtvoj straži" ‐ ali ..]  (24:24)    
Codes:  [župe zatvarati ‐ Family: Negative Experience]  
Mi  tamo držimo svecenika na "mrtvoj straži"  ‐ ali  to nece moci biti  trajno  rješenje.    Ili ce se župe zatvarati  ili ce 
svecenicima dodijati služiti ih. 
 


